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GRÓF  SZÉCHENYI  ISTVÁN  MINT  ÍRÓ. 

F  Jk  magyar  iillamfértiak  és  írók  között  Benki  sincs,  a  kinek 
/-\  pályáján  annyi  valódi  vagy  látszólagos  ellentét  mutat- 
k<»ziiék,  mint  a  gréf  Széchenyi  Istvánén.  íme  egy  föur, 
ki  egéfiiz  eleién  ki  eh^ogai  ellen  küzd;  ime  egy  hideg,  mk- 
itó  ész,  a  ki  folyvást  a  sziv  feUndulá.sai  között  él;  íme  egy 
mélyen  vallásos  ember,  a  kit  fájdalmában  semmi  sem  vigasztal 
s  kéf  '  rse  halálba  fiz;  ime  egy  könnyfivérö  husz:irtÍ8Kt, 
a  ki  1  ^11  kivüi  tölti  ifjúságát,  távol  minden  politikai  köz* 
delemtől  s  egyszerre  a  nemzeti  ájjásztUetés  mozgalmát  indítja 
meg;  ime  egy  államférfiú,  a  ki  egy  párthoz  sem  tartozik,  de 
mindenik  párt  az  u  hatása  alatt  áll^  a  kit  felváltva,  majdnem 
eg> szerre  szeretnek  és  gyűlölnek,  dicsőítenek  és  rágalmaznak 
ft  a  ki»  bár  nyomán  zsendül  fel  az  egész  ujabb  magyar  pol- 
kái és  tilrsadalmi  élet,  pályája  végén  magánosan  és  elha- 
ralva  áll,  a  balsejtelem  és  Önvád  kínjai  között;  és  végre 
ime  egy  inu  a  ki  anyanyelvét  tördelve  beszéli,  minden  európai 
Eyelven  jobban  ir,  mint  magyanil,  mégis  a  nemzeti  miveltség 
l>«'"-í^  ^ként  lép  föl,  a  bolyongó  írókat  központba  egyesíti^ 
u  :íí  alkotva  számukra,  közéjük  áll,  könyveivel  elragadja 

A  küzönséget.  s  egyszerre  Magyarország  legolvasottabb  írójává 
emelkerjik. 

Viá^k  ez  utóbbi  pontot  akarom  felvilágosítani  és  Széchenyi- 

rtl  csak  mijit  krórol  szólok.  Kg}*  rövid  óra  korlátai  nem  enge* 

kbe  bocHáfkozzani,  de  igyekezni  fogok  néhány 

. .,    ...   ,  ..  .itozui  A  \íszonyokat,  a  melyek  ót  íróvá  tették 

R  kicfmelni    nnndazt,    a  mi    irói    es-yéniségében    én   hatásában 
lényegesebb 

'*'  u  ^r  a  jx.lin- 

Jfcai,  •!  indulnak  ki 


^^^^^iH^ 


VI 


orULAI  1*ÍL 


axok,  a  kik  m  elleakezAt  &Uitják.  Igaz  ugyan,  hogy  nevelte- 
tése már  tizenhat  éves  korában  megszakadt,  mert  atyja  1809^ 
ben  a  magyar  namosi  fölkeléshez  küldötte,  honnan  cBakharaar 
mint  főhadnagy  a  rendes  hadseregbe  lépett  At ;  az  is  igaz, 
hogy  a  franczía  háború  izgalmai  s  a  bécsi  kongresszus  ünne- 
pélyei között  nem  sok  ideje  maradt  a  tanulásra  ós  elmélke- 
désre, de  a  midőn  1815-ben  a  béke  helyre  állott  s  6  mint 
huszárkapitány  leginkább  falun  vagy  kisebb  városban  állomá- 
sozott, lassanként  nagy  átalakuláson  ment  át  mind  erkölcsi, 
mind  szellemi  tekintetben.  A  magány  és  unalom  magábaszál- 
lásra kényszeriték.  Fegyelmezni  kezdi  eszét  és  szívét,  sokat 
olvas,  sokat  ir^  gyakran  kér  szabadságot,  hogy  utazhassék  s 
beutazza  a  mi  veit  Európa  nagy  részét,  sdt  keletet  is.  De  nincs 
még  valamely  tdtftzött  ezé  Íj  a  s  arra  épen  neiu  gondol,  hog}'  a 
magyar  közéletben  szerepeljen.  Nemzetét  elsíilyedtnek,  hal* 
dokiénak  hiszi  s  olvasva  Herder  munkáit,  bár  fájdalmasan,  de 
megnyugszik  azon  áUitásában*  hog>'  a  magyar  uemzet  vég- 
napjait éli.  Azonban  a  faj-  és  hazaszeretet  bizonyos  önkény* 
telén,  határozatlan  érzését  folyvást  szivében  hordja,  Naplójába 
1814-ben  ezt  jegyzi  be :  „Hogy  nekem  okvetlen  a  legusibb 
hun  fajbél  kell  származnom,  az  már  abbéi  is  kitetszik,  hogy 
a  helvét  álpuk  legszebb  vidékein  vagy  Olaszország  leggazda- 
gabb völgyeiben  sohasem  tudtam  i^gy  felbuzdulni,  átmeleglilni 
a  lelkesülni,  mint  hazám  kopár  pusztáin/  Majd  182(>ban 
Debreczenben  ezt  írja:  „Annyira  elérzékenyíilök,  ha  bármi 
honit  látok,  hogy  egy  hegedő,  egy  czimbalom,  de  még  egy 
duda  is  elbájol  és  majdnem  könnyekig  megindít/  Wesselényi- 
vel 1821-ben  megismerkedvén,  kezd  hazája  Ügyeivel  tüzeteseb- 
ben foglalkozni,  magyarul  alaposabban  megtanulni  és  irni. 
Együtt  utazzák  bo  Német*,  Pranczia-  és  Angolországot  s  együtt 
tannlva  és  tapasztalva,  egymán  hiányait  pótolják.  Széchenyi 
lassanként  g>'ég)ul  pe^simisuiusábél,  de  mégis  gyógyul,  s  csak- 
hamar nemzeti  élettlnk  két  jelensége  nagy  elszánásra  ösztönzi 
öa  tevékenységre  ragadja. 

K  két  jelensé^sr  egyike  irodalmi,  a  másik  politikai  volt. 
Széchenyi  magyar  könyveket  is  olvasva,  sőt  tanulmányozva  a 
magyar  irodalmat,  meglepetve  tapasztalta,  hogy  néliány  évtized 
alatt  mily  fíjlódésnek  indult  irodalmunk.  Nyelv  és  i/Jés  egy'* 
arAnt  meírújult,  Néháiw  honuilyhan  élo  iró.  minden  Uimogatáa 
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nilküK  inkább  egymásnak  írva,  mint  a  k'ózÓixBégnek  s  mégis 
közönséget  teremtve,  fejlődésbe  indítja  a  nemzetiségi  eszmét, 
a  szép  és  igaz  koltusát  hazafi  érzéssel  párosítva,  európai  szín- 
vonal felé  törekszik  s  kezdi  megvetni  a  nemzeti  miveltség 
alapjait>  Ez  nem  a  halál,  hanem  az  élet  jele  s  az  irodaUoi 
reform  a  társadalmi-  és  politikainak  is  anyja  lehet.  A  másik 
jelenség  az  1821 — 22-ben  kibocsátott  njouczozásí  és  adöfel* 
emelési  rendeletek  ellen  megindult  visszahatás  volt.  A  megyék 
nagy  erélylyel  védték  a  megsértett  alkotmányt  s  országgyűlést 
követeltek.  Végre  a  kormány  kifáradt  s  1825  őszére  ország- 
rűlést  hivott  össze,  ígérve  a  sérelmek  orvoslását.  Széchen)i 
re  felbuzdulásban,  ez  erélyben  és  győzelemben  szintén  az  élet 
jelét  látta,  szerinte  is  meg  kellett  védeni  az  alkotmányig  de 
egyszersmind  reformálni  is,  hogy  tartós  sikerrel  védhető  legyen 
s  megérdemelje  a  védelmet.  Megjelent  az  országgj^úlésen,  kiilsö- 
lüg,  egész  egyenruhájáig,  még  a  régi  ember,  de  beltll  egészen 
újjászületve.  Eddigi  kételyeit  erős  bit  váltotta  fel,  szivét,  melyet 
innyi  hiú  vág}'  után  is  üresnek  tahilt,  a  hazafiság  nagy  érzése 
llttltötte  be,  hivatása,  élete  czélja  egész  tisztaságában  és  fon- 
•égében  tűnt  fel  szemei  előtt  s  mint  maga  mondja,  egj*  nap 
icgesküdött,  hogy  ha  senki  más,  ó  fo^a  megvetni  nemzetünk 
Jvendő  fényének  alapját,  vagy  legalább  e  czélnak  szentelni 
ré^lih égéséig  füldi  pályáját.  Lelkében  egy  ujjásziiletési  politika 
terve  forrongott.  E  politika  kiindnió  pontja  a  nemzetiség  alap- 
ján vnlii  fejlődés  volt.  Ezért  október  12-én  magyarul  szólalt 
fel  a  latinul  beszélő  főrendiházban,  november  3-án  pedig  a 
kerületi  tilésben  hatvanezer  forintot  ajánlott  fel  a  magyar 
icadémia  megalapítására,  íme,  első  fellépte  gondolat,  telt  és 
'  példaadás  egyszersmind,  melyek  oly  magaslatra  emelik,  honnan 
hatliató.sal>t»an  hirdetheti  reformé szméit. 

Az  ország  bámuló  lelkesedéssel  tekintett  az  ifjú  huszár- 

^lifiiitre,  de  csak  a    nemzetiség  és  tudomány   pártfogóját  látta 

le  tt  nem  egyszersmind  a  jövő  államfértiát.  A  harczmezőn 

j|il4mktanyákban  hogy  is  tanulhatta  volna  meg  a  magyar  Vorjnis 

}trist^    honnan   is  ismerhette    volna   a    mag>ar   kÖzigazgatái$, 

legj'ei  élet   s  a  Rérelmi   politika  ezer  tekervényeit,   Valólmn 

jben  felülmúlta  Széchenyit  bármelyik  táblabíró,  de  abban,  a 

Biít  ő  tudott,  a  magyar  közélet  vezérféröai  is  meglehetős  jsirat- 

lonok  voltak.  Tlx  évig  tanulva,  gondolkozva,  utazáaaíban  sokat 
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tapasztalvfi  Jól  isinerra  az  európai  polgárosodás  lérföltétel«'it, 
az  áUHmfejló(lé&  termésssetét,  a  nemzetgazdaBág  alapigazságait, 
a  magánjdg  alakitu  hatását  a  knzjogra,  m  iUIami  és  t&r^adaliui 
Ttsszpontoííitás  BzCikiíegíít,  wi  egy^'Sületi  8zellfiin  fontoBBágát.  I)h 
a  mi  legfóhb,  a  lángész  szenipillaníílsával  fölfedezte  a  ma^yjir 
nemzeti  fejlődés  hiányait,  gátjait^  s  megjelölte  az  cmeikfdéíí 
lehetőségét,  fokozatúit  és  végezélját.  Felfogása,  iránya,  jiiditi- 
kajának  tervrajza,  taktikája,  ha  egyes  kérdésekben  moditsnlt 
18,  fíTipontjaiban  egéíz  életén  át  az  maradt,  a  mint  azt  ftHlép- 
tek»>r  elgondolta.  S  e  politika  lényegéhen  ellenkezett  azzaK  a 
melyet  a  század  elején  a  legjubb  hazaíiak  is  liirdeítek.  A  nem* 
zet  folyvást  8érelniei  fírvoslásíát  kíjvetelte  s  vahjHitani  akartji 
mindazt,  a  mi  a  törvénykönyvben  Önállására  vonatkozott  Szé* 
chen}!  nieddüiiek  találta  a  }<érelmi  pcílitikát,  Megóvni  ig\*'ke- 
zett  ó  is  az  alkotmányt  minden  újabb  íiérelenitol,  de  nem  hitte, 
hogy  Magjarország  kivívhassa  valédi  önáUá^át,  a  mlg  tdv  fej- 
letlen éí^  anyagilag,  szelleinileg  szegény*  Csak  a  magánjoíd 
ép  társadalmi  reform  emelheti  ki  a  nemzetet  sUlyedtHégébnJ  8 
telieti  képefeísé  íejlódésre.  A  fóczél  Jiazáiiknuk  minden  inga- 
dozás nélküli  átvarázalása  egy  elkopott,  félig-meddig  fí*u- 
dalÍ8,  félig-meddig  ulkormányos  szövevényből  emberhez  tll»i, 
minden  álfénytöl  kiliaztult  képviseleti  rendszerre.-  Csak  e'^y 
igy  megerögödött  nemzet  egyenlítheti  ki  közjogi  viszályait, 
R  vihatja  ki  biztoBan  íUiálláfiát.  8  ndnthogy  e  nagy  áfalnknláH 
csak  alkotmányon  ütőn  valésitható  n  igy  a  neraes»ég  beb*- 
egyezé^étől  függ,  föl  kell  világositani  őt,  hogy  előjogai  íV*!- 
áldozá«a  nemei^ak  a  hazára  nézve  hat^znos,  hanem  ő  reá  nézve 
í«  ;  másfelől,  hogy  a  kormány  ne  akadályozhaHna  a  vaíositáH 
folyamát.  kerlUní  kell  minden  kihivási  vele  izemben,  s  min- 
den öaszeütközést  a  mtmarchia  érdekaírel  I^oUtikája  meg  más* 
pontban  18  ellenkezettaz  akkor  nralkodott  nézetekkel  A  magyar 
közvélemény  azt  tartotta,  hogy  minden  hálramaradáiunknak 
a  kormány  az  oka.  Széchenyi  raegfordilotta  a  íA'tell  ;  Pdfsy 
mi  vagyunk  okai,  mert  tólclnk  ftigg  nemzetiBégflnk  fejle^ 
nmiranj*^       '        Tormja,  tőlü''  '  '  . 

latok   mt^:.         a,    melyek  ._  .  ^-I 

egyaránt  emelik,  tőltink   Uudapeauiek   vuli^di  fóvAro^sá  eiiif** 
brie.    általában    mdvelődé^aak,   Djunkáfinilgtiitk    a   tánailaJi  i 
tníudeti  lefféfi. 
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Azonban  *v.  rs/mt^krt  liinietiiK  í^jtí^^^rrnu  rniiiii  krinti. 
Mi  iifAdon?  Az  ország*  cs  megy eg^v illésen  nem  lehet  mimiadítig, 
nüg  bízonyoR  fugékonyfiág  ki  nem  fejlődik  irántok.  Széchenyi 
tnllfit  ragadott,  ropiniíokul,  hiHapi  ezikkeket  irí.  mint  a  hugy 
ikt  europiii  publidíituk  szoktak.  S  ezzel  mepalapitolía  publi- 
i*ÍRtikánkat|  mely  tulajdonkép  vele  b  az  o  nyomán  keletkezett. 
Nem  becsvágyból  lett  ité,  hanem  pályája  kényszerúségéből. 
,A  tett  mindenben  oly  na^yitzeni  én  hatalmas  —  jeg>^i  meg 
iiaplójúhan  —  az  üres,  györtge  szóval  összehasonlítva."  ^A 
lett  első,  a  szú  második  —  kiált  fel  a   Vild'ffhnu  épen 

agy  az  ember,  a  hazafi  eUVl  áll  s  esak  azntaii  jo  az  iro/ 
E  lenni  vá^^ó  g  oly  tevékeny  férfiú  mégiís  a  szüra  kénytelen 
szorulni  egégz  életén  át  n  csak  akkor  jut  kormánjTa,  midőn 
lár  tennie  lehetetlen.  De  ha  megtagadta  íMe  a  sors  uz  állam 

*  élére  Jnt hatást  s  a  szóra  kárhoztatta,  korlátolt  pályáján  is 
párhuzamosan  váltjuk  fel  egymáí^f  a  szó  és  telt.  Egész  életén 
át  könyveket  írva  és  szónokolva  folyvást  tesz;  kaszinót  és 
lóverí-enyt  teremt,  lánezhid-társaságot  alapit,  a  Duna^ózhajo- 
táíit  létesíti,  minden  nton-módun  emeli  Budapestéi,  iparválla- 
latiikat  indit  me^^,  vasutakat  tervez  és  a  Tiszaszabályozáshoz 
fog.  A  leíánczolt  Prometheus  lánczai  közííti  is  tenni  bír  s  bár 
^jv»^i  sn -  '  marja,  az  elorzott  égi  lángot  folyvást  szórja 
ajkaival  veK 

Az  írói  pályi^a  sem  készületlenül  lépett,  a  mint  sokan 
hiszik.  A  ki  megtekinti  lH14-tóÍ  kezdve  rendszeresen  vezetett 
naplóinak  nzánios  vastag  kötetét,  meggyőződhetik,  hngy  mily 
sokat  Irt  írói  föllépte  előtt.  E  naplók  nemcsak  élményeket  és 
eseményeket  foglalnak  magokban^  hanem  lerjedelraes  ehnél- 
kedéseket  és  értekezéseket  is  s  eg:észen  kidolf^ozídt  lUirajzokat, 

^  mint  a  nyilvíunihság  terére  lép,  kevesebb  elmélkefli^si,  erie* 
BEést  tr  naplóiba,  leginkább  csak  élményeire  szorítkozik  és 
bben.  A  mit  azelőtt  maijának  mondott  el,  mimt 
,.  ,..,...,  ^u:k  hirdeti  h  inkább  csak  titkait  rejti  naplóiba  E 
naplók  h(d  francziáuK  hol  an^íolul^ile  leírinkább  németül  vanmik 
írva  3i  tna^^arul  akkor  kezd  irni,  a  mikor  már  részt  vesz  a 

ik^**  ■  V  '  '  I  Mily  fáradságába  került  ej^^y  pár  év  alatt  lípry 
1/  eddi^  rlhanvat(c»Jt  ma^ryar  nyelvei,  hogy  rajta 
bmosau  kifeje^hessr  gimdi^atait.  De  buzgósága  és  erélyo 
gyA^edelmeskedett  az  Akadályokon.  íróbarátai  csak  némely  sz/>- 
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kötési  hibákat  javithattdk  iratain,  a  némely  iiuomsAgokra  figyel- 
meztethették, stilja  oly  6fuát8&g08  és  ered(9ti  volt,  hogy  e  tekin- 
tetben nem  igen  használhatta  a  niáf^ok  tanácsát.  A  dtmántáli 
t^szóhis  uem  egy  nyomára  taláthülni  irataiban,  következetesen 
nd  HU,  hd  hül-i  használ  az  íro<lalmilag  elfogadott  ról  röl, 
tői  iöl,  ból  bői  helyett.  Itt-ott  Rikerrel  alkalmaz  egy-egy  népies 
szólamot,  melyet  gyermekkorában  vagy  a  huszároktól  hallott. 
Legkedvesebb  magyar  költői  Berzsenyi  és  VíírOainnrty,  a  kiket 
többször  idéz,  s  kiktől  kölcsönöz  is  egy  pár  kifejezént  Bizo- 
nyos küzdelmet  a  nyelvvel  mindvégig  ószrevehetni  prózáján, 
de  ha  a  szenvedély  heve,  vagy  a  giiny  keserűsége  elragadja, 
nyelve  merevségének  bilincsei  széttörnek.  Épen  akkor  vált 
magyar  íróvá,  a  midón  a  nyelvújítás  győzött,  s  mintegy  eld- 
készíré  a  társadalmi  és  politikai  reformot.  A  vénüló  Kazinczy 
ösztünszeráleg  érzi,  hogy  pályája  a  Széchenyiével  szoros  kap* 
esolatban  van  és  sírja  szélén  egy  költeménynyel  üdvözli  Öt. 
Azonban  Széchenyi  nem  úszott  uz  árral  Gondolkozott  e  jelen- 
ségen, nem  miiit  nyelvész,  hanem  mint  iró.  A  Fiiadban  egy 
egész  8z»ikaszt  szentel  a  magyar  nyelvnek  ^Ha  van  saját 
szavunk  —  úgymond  —  nt*  ttlrjíik  az  idegent,  ha  peilig 
nincs  8  nyelvünk  bányáiból  nem  teremthető  vagy  pedig  honi 
szavunk,  csak  egy  irányzattal  (nuance)  is»  mást  jelent,  mutas- 
sunk az  idegen,  minket  gazdagító  s  az  anyanyelvvel  majdan 
összeforrandó  szó  iránt  épen  annyi  liospttiUitási,  mint  a  mennyi- 
vel régi  magyar  szokás  szerint  fogadjuk  e  jövevényt/"  Gúnyosa 
az  orthologusok  álláspontot,  a  neotogusok  túlságait,  s  azt 
Wszi,  „egyik  fél  sem  lehet  biró  e  nagy  kérdésben,  maga  az 
Akadémia  sem,  hanem  csak  a  nag)'  közönség,  úgy  tudniillik, 
hog)  mindaz,  mit  idó,  szokáíü  által  sajátjává  teend,  magyar 
lesz,  az  ellenben  idegen  marad,  a  mit  nem  fogad  eL*^  ö  Bem 
fogadott  el  minden  új  szót,  válogatt»tl  köztük ;  e  mellett  maga 
is  alkotott  néhányat,  nem  mindig  szerencsésen.  Legtöbbször 
az  Akadémia  nyelvész  tagjait  kérte  ft)l  egy-egj*  idegen  szó  jö 
mag:}ar  kifejezésére,  Boszankodva  tapa.<«ztalta,  hogy  a  német 
K'     '    '  ot  nem  lehet  kifejezni  jól  i?  1   talán  n*^*    -^rt 

í  ükben  nincs  meg  e  tulajdonh.  ;iram  a  i*  iv- 

hól  az  Udom  sx6t  ajánlotta  e  fogalomra,  Szemere  Vái  tij  foót 
alkotott,   az  np  az  elaőt  fogadta  el  m  mijid« 

végig    egyik    -,s«v  -viivn    iníirn/lf      XfAr    n     Fí7/í/^!mn 
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panaszkodott^  Iiogy  a  magyar  társalgági  nyelv  nincs  eléggé 
kjfejlí5dve.  Élénken  érezte,  hogy  nincs  gzartuik,  melyet  a  raeg- 
szolitásban  czim  helyett  használhatnánk,  min (5  az  angol  lou, 
a  franczia  Voas^  a  német  Sie.  A  Nmjyságod,  Kcí/yvlmeá, 
inkább  czimek,  a  Kend  és  Maga  már  lenéző  értelműekké 
aülyedtek.  így  alkotta  e  czélra  az  önnön  és  önmagából  az  Öni^ 
a  mely  aztán  közkeletűvé  vált. 

Széchenyi  politikai  és  írói  pályája  első  felében,  mely 
egész  184Hg  tart,  számos  hirlapi  czikket  és  kisebb  rüpiratot 
írt,  de  Hitelf  Világ  és  Stádium  czimű  három  fonm vével  idézett 
elő  legnagyobb  hatást,  bennök  nyilatkozik  leginkább  irói  egyé* 
aisége  is,  mely  folyvást  ugyanazofi  irányban  fejlett.  E  köny- 
veket balul  ítélnők  meg,  ha  akár  tisztán  tudományos,  akár 
liaztáQ  irodalmi  szempontból  hirálnók*  Széchenyi  nem  tij  igaz- 
iágokat  buvárlott  a  tudomány  mélyén,  hanem  mar  Európa-szerte^ 
ismert  igazságokat  hirdetett  nemzetének  s  eredetisége  abban 
állott,  hogy  ez  igazságokat  a  hazai  viszonyokra  alkalmazta  s 
a  nemzeti  újjászületés  alapjává  tette.  Az  irodalomban  is  nagy 
jjirtastiága  volt;  midőn  Wesselényivel  utazott,  ez  nem  győzte 
bámulni,  mily  behatóan  és  finom  ízléssel  magyarázza  neki 
Byron  Manfnui-jét.  Kedvelt  költői  voltak  Dante,  Shakespeare, 
Alfierif  Schiller  és  B\Ton.  Sokszor  olvasta  Voltaire-t,  Rousseau-t, 
Montesquieu-t,  legtöbbször  Montaigne-t,  a  kit  leginkább  kedvelt 
a  franczia  írók  között.  De  e  nagy  Írókban  az  érzés  mély^ége^ 
a  gondolatok  ereje  hatott  reá,  nem  pedig  a  bel-  vagy  kül- 
forma  szépsége.  Könyveiben  is  a  gondolat  és  érzés  uralkodik 
a  formán.  Htialkat  alig  van  beitnök,  a  logikai  kapcsolat  alapjá- 
ban erős.  de  csapongások  és  kitérések  szaggatják  meg  a  fej- 
tegetést, A  részek  közt  nincs  arány,  a  kidolgozás  egyenetlen 
s  a  szikrázó  szellem  miutegy  küzd  a  mondatok  nehézkességével 
Ez  Írásmódra  nemcsak  nyugtalan,  ideges  természete,  gyors 
dolgozása  szoktatták  Széchenyit »  hanem  hosszas  naplóirása  is* 
Magának  írva,  semmi  tfíkiníet  nem  kíjrlátolta,  hogy  eszme- 
társítás  útján  szabad  röptét  engedjen  forrongó  eszméinek  s 
^  ''  <»  érzéscinek  s  erről  a  nyilvánosság  előtt  sem  tudott 
Mánfelől,  mint  a  VUdg  előszavában  bevallja,  e  mód 
takUkájálioz  is  tarfozotL  Azt  hitte,  bog}'  rendszeres 
buuyvet  nem  igen  olvasnak  Magyarországon*  A  tudományt 
f:'AÁ,   .,/i.v,.L....    j^^ii    beadni    s   a   fejtegetést  változatos    tarka 
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ruhába  öltöztetni.  E  mellett  fokozatosan  kell  eljárni  b  az 
ostromnak  a  végső  rohamig  számos  fortélya  van.  Valóban,  ha 
pályájának  első  és  második  felében  közrebocsátott  könyveit 
tekintjük,  mindenütt  e  taktika  alkalmazását  látjuk:  A  Hitel, 
Világ  és  Stádiíim  ugyaneg}'  eszmekör  fokozatos  fejtegetései, 
mind  bővebben  és  erélyesebben,  mig  az  utolsó  könyvben 
mintegy  összegezve,  formulázva  vannak  legfőbb  reformeszméi. 
A  KeM  népe,  a  Magyar  Akadémia  körül  és  Programmtöredék 
fokozatos  ostroma  a  Kossuth  és  az  ellenzék  irányának.  Ez 
egymással  kapcsolatos  könyvek  a  forrásból  csermelyként  indul- 
nak ki,  majd  zuhataggá  válva,  rohanó  folyóként  árasztják  el  a 
vidéket. 

Széchenyi  szellemének  és  irói  stylusának  legjellemzőbb 
oldala  a  mély  érzés  és  metsző  gúny  vegyülete,  mely  majd  satirává 
élesül,  majd  humorrá  lágyul.  E  liangulat  új  volt  irodalmunk- 
ban, sőt  költészetünkben  is  csak  a  negyvenes  és  ötvenes  évek- 
ben észlelhető.  Széchenyinél  egyéniségéből  folyt,  melyet  táp- 
láltak benne  Byron  s  angol  humoristák.  Az  erős  szeretet  és 
gyűlölet  volt  forrása.   Mint  Arany  mondja  róla: 

Mid("»u  magát  ez  ncin  tudá  szeretni. 
()  megszerette  pusztuló  faját. 

Ez  erős  faj-  és  hazaszeretet  Széchenyinek  valósáiros 
szenvedélye  volt,  mely  uralkodott  minden  érzésen  és  túlélte  más- 
nemű hajlamait  és  szenvedélyeit.  Szerette  a  magyar  nemzetet, 
de  tulajdonkép  csak  a  jövőben  szerette  s  érezte,  hogy  e  jövővel 
földi  pályája  szoros  kapcsolatban  marad.  A  jövőbeli  magyar 
nemzetért  rajongott,  szégyelte  jelenét,  de  bízott  fejlődéséb<*n. 
rAz  emberiségnek  egy  nemzetet  megtartani,  sajátsúgait,  mint 
ereklyét  megőrizni,  szeplőtelen  minemúségeiben  kifejteni,  neme- 
síteni erőit,  erényeit  s  igy  egészen  új,  eddig  nem  ismert  ala- 
kokká kiképezve,  végczéljához.  az  emberiség  feldicsőítéséhez 
vezetni**,  saját  szavaival  kifejezve,  ez  volt  élete  czélja,  mond- 
hatni rögeszméje.  E  rajongó  szeretetből  folyt  lángtdó  gyűlölete 
Í8.  Gyűlölt  mindent,  a  mi  a  magyar  fejlődést  gátolta  s  az 
átalakulás  sikerét  koczkáztatta.  Innen  az  a  szenvedélyes  táma- 
dás, melyet  feudális  alkotmányunk  ellen  intézett,  innen  az  a 
kíméletlen  polémia,  melyet  az  ellene  fjllépő  gróf  DessewíFy 
Józseffel  folytatott,  innen  az  élethalálpárbaj,  melyet  Kossuthtal 
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LiVégig  vívott.  Annyira  axoiitmitotta  magát  a  nemzeti  fejl<5déí$8el| 
juiyira  egyedül  helyesnek  hitte  politikáját,  hogy  mintegy 
egyéninégébc  (íkasztott  mindent.  Ezért  ömlik  el  iratain  btzonyoH 
llnnyiság,  melyt.^t,  némely  kortársai  a  büszke  önteltsíég  m 
Pfiértett  hiúság  kifakadását nak  tartottak.  Az  emberi  gyarlóság 
néha  megejtbetia  Széchenyi  nagy  lelkét  íb,  de  a  mit  így  meg- 
bélyegezlek, nem  volt  egyéb,  mint  a  mély  meggyózíSdés  erélye 
éfi  türelmetlensége,  mely  benne  küldetési  hitté  mngasult  s  öt 
folyvást  remény  é8  aggodalom,  lelkesedés  és  giiny  hangulatai 
között  bánykódtatta.  FíUyája  elsó  felében  inkább  a  lelkesedéö 
^emelte  s  'Un  is  a  diadal  érzete  vegyült,  kéní^bb.  1841 — 

rlH4H,  Irli  inneni  egyszer  olvad  fájdalomba,  üúnyja  kese- 

nibb,  majdnem  a  kétségbeesés  pathosza. 

A  Hilelhvn  legtöbb  a  lelkesedés.  Saját^águs  könyv  ez. 
l^Töredékek  halmaza,  ntelyet  egy  nagy  eszme  és  érzés  kapcsol 
íftze.  Tárgya  nemzetgazdasági  eszmék  fejtegetése,  de  több 
éd  kevesebb  annál*  Ajátüata  egy  fenszárnyalo  6da  hazánk 
Kebblelkii  asszonyaihoz,  mert  a  hitelről  szól  s  a  mi  belól© 
foly,  a  bersületríjl,  az  adott  szó  szentségéről,  a  cselekedetek 
cgyenességéröl  s  az  a  nók  előtt  sem  lehet  idegen^  a  midőn 
^nyi  nemes  és  sxép,  a^mi  az  emberiséget  fölemeli,  a  nők 
"inilve.  Főleg  ahhoz  a  hölgyhöz  volt  ez  intézve,  a  kit  remény- 
telenül szeretett,  a  ki  pályája  nemtője  Vfdt  s  kit  később  nóiU 
is  vett.  Az  eszményi  szerelem  ösztönzője  volt  hazaszeretetének 
és  vigasza  e-  sind  küzdelmeiben.  Az  ajánlat  ntán  a  koayv 

bevezetése   k  :ik.    melybe    szertecsapongén  elősorolja  a 

magyar  hívságos  panaszait  és  óhajtásait  s  ra.jzolva  az  Íga£ 
hazafi  eszményét,  kijelenti,  hogy  most  csak  pénz,  kereskedés 
gazdasági  dolgokat  akar  fejtegetni,  de  talán  egyebet  is 
pjekever,  ez  neki  már  szokása,  vagy,  jobban  mondva,  hibája, 
8  valóban  fg}4k  eszméről  a  másikra  szökelve,  sok  mindent 
eboOttd,  a  mi  a  hitellel  csak  legtávolabbi  kapcsc^latban  is  van. 
inkább  azt  fejtegeti,  hogy  mily  szánandó  állapotban  van 
l«£yiiror8zág,  hol  nem  lévén  valódi  tulajdon,  hitel  sem  leh' 
It  *L  hogj'  a  fekvő  birtok  se  el  nem  adható,  se  be  nem 

h  >  s  így  értékben    és  jövedelemben  valő   növekedése 

ki    vau   zárva.    Magyarázza,    hogy  pörrendszerünk   a 
ö^etőknek  és  csalóknak  kedvez;  továbbá,  hogy  a  robat 
úgy  1  köz*^  mint  a  magángazdaság  fejlődésiH  m^g* 
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bénítja.  Kimutatja,  hugy  közlekedési  eRzk5zeínk  rosszanága 
mennyire  gátolja  a  forgalmat  ő^  kereskedést,  elítéli  az  utaknak 
jobbágy-munkán  ,nyug\'6  reiul^zerét  §  az  országos  vonatok 
állami  központosítását  küveteli.  Mindezen  segíteni  kell.  A  szabad 
és  biztos  birtok  s  az  ebből  folyó  hitel  els6  lépcsője  szellemi 
és  anyagi  haladásunknak.  Oda  kell  törekedníínk,  hogy  hazánkban 
mindenkinek  vagy  legalább  a  lehető  legnagyobb  résznek  g3'nmra, 
feje  és  erszénye  ne  legyen  üres.  A  haza  javára  s  a  magunk 
hasznáért  az  ország  terhének  egj*  részét  vállainkra  kell  venni, 
a  nép  sorsát  könnyíteni  és  méltóságát  fölemelni 

A  könyvnek  rendkívüli  hatása  volt.  A  tetszés^  a  lelke- 
sedés és  harag  zajából  az  ellenzék  eg>ük  vezérfértia  emelkedett 
ki,  az  agg  gr.  Dessewfiy  József,  hogy  megfenyítse  a  merész 
és  könnyelmű  izgatót  s  megírta  ellene  a  Hitel  taghilata  czimft 
munkáját.  Széchenyi,  ki  a  Uiíd  után  hasonló  irányban,  még 
több  müvet  szándékozott  írni,  félbehagyta  tervét  s  ViUg  czímfl 
könyvét  bocsátotta  közre,  válaszul  Dessewffjuek.  Ez  még  saját- 
ságosabb könyv,  mint  a  HiieL  Csak  részben  polémia,  bár 
ivszámra  fellümulja  a  HüelL  Széchenyi  csak  kiindulópontul 
használja  Dessewffy  könyvét  s  csak  azokra  a  részekre  szorít- 
kozik, melyek  alkalmat  szol^áltat^jak  neki  a  i7í^e/ben  meg* 
pendített  eszmék  bővebb  kifejtésére.  Meg-meg)<zakítja  kegyetlen 
polémiáját,  töredék  elmélkedéseket,  vallomásokat  sző  belé, 
birálja  a  magyar  társadalmat,  egy  angol  valódi  vagy  költött 
leveleit  közli  Magyarországról,  melyek  t^bbé^kevésbbé  saját 
nézeteink  kifejezései.  A  Vüág  változatosabb,  mint  a  Hiid^ 
hangja  merészebb  s  gányja  élesebb.  Széchenyi  itt  is,  mint  a 
Hiielhen  inkább  csapongó  és  szellemes  társalgó,  mint  rend- 
szeres író,  csakhogy  szenvedélye  lángolóbb  s  eszmegazdaaága 
termékenyítőbb.  Annyi  mondani vakyn  van,  hogy  nem  tudja 
kibeszélni  magát,  a  harmincz  ívre  terjedő  könyv  nem  látszik 
elégnek  neki  s  csak  azért  végri  be,  vagj*  jobban  mondva 
szakltja  félbe  mankáját,  mert  ha  még  tovább  terjedne,  talán 
nem  olvasnák  eL  Nem  franczia  kertbe  vezet  bennftnket,  sőt 
angol  parkba  sem,  hanem  egy  rengeteg  erdőbe,  hol  el-el- 
tévesztjük  az  ösvényt,  de  mindenütt  as  eszmék  dús  növény* 
aetére  találunk ;  a  lelkesedés  zuhatagja  harsog  körflltink,  majd 
egy  tóra  bukkanunk,  melynek  eget,  nap«iigirt  s  a  fák  lombjait 
VMisaatfikrözŐ  ssinpompd^a  fiiegraga4ia  képacelminkel ;  m4miiél 
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tovább  haladunk,  begj^szakadások,  bokrok,  kúszó  növények 
bidái  állják  el  utunkat,  a  gúny  töviseitől  vérzik  arczunk  és 
kezünk,  de  ha  végre  kifáradva  felértünk  a  bérczoromra.  íúh 
»éges  kilátás  nyílik  meg  fiMttünk :  hetekintünk  Magyarország 
jövőjébe.  Valóban  a  Világ  majd  minden  kérdést  fölvet,  fej- 
leget vagy  érint,  melyeket  a  szerző  Magyarország  nemzeti 
átalakulása  vezéreszméinek  hisz  s  melyek  azzá  is  váltak.  A 
könyv  fóeszméi  három  pontban  foglalhatók  össze :  hogy  Magyar- 
ország mindenben  hátra  van  s  mig  ezt  el  nem  ismerjük,  mind- 
addig nem  haladhatunk,  vagy  csak  palliati vakra  fogunk  szorít- 
kozni ;  hogy  a  mag}'ar  erőtől  pezsgő  fiatal  nép,  mely  csodálatos 
magasságra  emelkedhetik  s  minden  lehet,  ha  közértelmességét 
és  nemzetiségét  kifejti;  hogy  végre  fővárost,  politikai,  társa- 
dalmi, irodalmi  és  kereskedelmi  központot  keU  teremtenünk^ 
mely  kiáraszsza  fényét,  melegét  az  egész  országra, 

Széchenyi  harmadik  főmunkája,  a  Stádium  rendszeresebb^ 
mint  társai.  Szorosan  tárgjánál  marad  s  kevésbbé  áradozó. 
Mintegy  összegezi  és  formulázza  mindazt,  a  mi  mellett  szerzője 
eddig  izgatott  s  a  mi  szorosan  a  törvényhozás  elébe  tartozik. 
Tizenkét  törvényjavaslatot  ajánl  az  országgjúlésnek,  a  melyek 
a  következők :  a  hitel  haszna  és  kára  mindenkit  eg}  aránt  ér ; 
az  ősiségi  jog  Örökre  eltörültetik ;  a  megszakadásból  származó 
liscalitáaok  örökre  megszűnnek ;  Magyarországon  mindenki 
bírhat  ingó  és  ingatlan  jószágot,  mint  sajátot ;  mindenki  egyen- 
lően áll  a  törvény  oltalma  és  súlya  alatt;  a  nemtelenek  is 
választhatnak  magoknak  megyei  pártvédet;  a  házi  pénztárba 
s  orsKággyúlési  költségekhez  arány  szerint  mindenki  fizet;  a 
VÍ2ek,  utak  s  belvám  elrendelése  mindenkit  egyenlően  ér  éa 
országgydlési  tárgyak;  monopóliumok,  czéhek,  limitatiók  éa 
e!gyéb  Uyes  a  közszorgalmat  és  versenyt  akadályozó  intézmé- 
nyek örökre  eltörültetnek ;  Magyarországon  csak  magyar  nyel* 
ven  szóló  törvény,  parancs,  ítélet  kötelez  ;  minden  törvény- 
hatóság csak  a  helytartó -tanács  közbenjárásával  halija  a 
fejedelmi  szót;  Ítéletek*  mint  tanácskozások,  csak  nyilvánosan 
Uutatnak.  Áz  egész  könp'  nem  egyéb,  mint  e  törvényjavas- 
latok indokolása  erős  logikával  én  ragyogó  dialektikával*  Szé- 
eheayl  Benibam  hasznossági  elvéből  indul  ki  s  mindazokat,  a 
kike(t  előjogaiktól  meg  akar  fosztani,  igyekszik  meggyőzni, 
hogy   Vüvsieeégtik   tnlajdonkép   haszon,   sót    nyereség    mind- 
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magíílcra,  mind  az  államra  néxve  Inkább  az  é»zlif?2  mől,  nuni 
a  82ivhez,  mértsékli  Bzenvedélyét  ós  gúnyos  hangulatát.  Uil- 
beszélő,    behízelgő  s  f    *  soiben    nagy  sikerrel    huHználja 

az  rlénk  jmrbeszed  íil:  ^^  Húíjz  íves  könyvében  még  líein 

tudja  elmondani  mindazt,  a  mit  óhajt,  c»ak  kilence  tDrvény- 
javaí^latát  indnkolja  s  a  még  íjí'itralevö  hármat  e^y  késrtbbi 
könyvére  hu^^yja,  a  melyet  nem  ír  meg  ngyaa,  ile  hirlapi 
czikkeihen,  beszédeiben  visRza-visftzalér  rájak, 

Széchenyinek  e  három  könyve  a  reform  lítjára  terelte  a 
neiu/,*'tet.  A  kormány  ugyan  nem  mozdult,  de  az  1832— 36*ki 
országgy ölessen  már  érzett  Széchenyi  hatása  b  a  gyornan  fej- 
lődő közvélemény  elfogadta  eszméit.  A  hatást  elAaegitette  saját- 
ságos helyzete  i».  Nem  vethették  szeinére,  hogy  egy  vagyon- 
talan demagóg  támadja  a  nemení  előjogokat,  a  feudaliw  alkot- 
mány sarkköveit,  hiszen  gazdag  fűár  volt.  Nem  gúnyolhatták 
elméleteken  csüngő  ábrándozöuak,  hiszen  minden  vállalatát 
siker  koronázta,  melyeket  a  társadalmi  téren  fueginditott  Mind- 
amellett reformeszméi  nem  t»^rjedtek  volnii  tdy  gyorsnn,  ha 
nem  varázsolja  át  egyszersmind  a  nemzeti  újjászületés  eszméivé. 
A  mag>*ar  Széchenyi  fíiiléptéig  csak  a  múlt  dicHOBégében  találta 
Hgaíizát^  a  jelent  kivárnak  érezte  h  nem  remélt  jíWójebeiL  A 
nemzeti  érzület  leghnl>b  kifejezd!  íh,  a  kCdtők  csak  a  múlt  éa 
jelen  ellentétét  érezték,  a  hanyatló,  az  elfc^idá  magyart  sirat- 
ták. Berzsenyi,  a  Kiufaludyak  ^  í'  '  <\v  laníhiirjain  n  mélnbií 
hangja  rezdlllt  meg,  vagy  két  •  s  jujkiáltiVba  viharzott. 

Egyik  sem  emelkedett  a  jövő  reméíiyéig,  Széchenyi  önéraeter, 
rmbizalmat,  hiti*t  lehelt  a  nemzetbe.  Meggyalázta  a  ninltat  eg)^ 
dicí^Abb  jiJvó  kedvéért,  egy  nagy  elszánáü  dijában.  Jósigéje, 
hog}'  Magyarország  nem  volt,  hanem  leöz,  mint  az  jijk.  «ziv 
és  tett  jelszava  hangzott  mindenfelé.  Széchenyi  a  kOttók  ílile- 
tét  pótolta,  ööt  ihletet  lehelt  Im  *  V  "  "  -ant  Vörösmarty 
Sztizata,  új  Magyarország  hynui  ''an,  Széchenjit 

nem  egyszer  ragadja  el  a  költ^fi  ihlet.  Ritka  emberben  egyenUlt 
oly  «ajálnágo8  v**gyületbeu  a  hidegen  számitó  ész,  mély  érzés 
é^  heves  kopZ4:lem.  Iteható  e»ze  gyoríian  mérlegeli  a  hatáa  éa 
ellenhatás  erejét,  üztimitáiiba  veszi  a/*  emberek  szenvedélyeit, 
cgje^ek  dQiéi«ét  ég  liiiinágát,  megtillapitja  tervét,  a  kíiisdidó 
pontot,  az  í^írymáhUtánt,  a  mik  '  "  '       ^  *        i.  : .  fj^p^ 

tBWír  rnit'»k.   d*'  ha  v*'i:re  me-  lyo 
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t^i*st  erejével  ragaszkodik  hozxájok  s  a  képzt^Iem  egész,  gaz- 
dagságiéval színez  ki  minden  részletet.  Első  három  fómilvében 
[mily  fényliün  látja  a  jfivór  is  reformeszméi  fejU'^^err'Hébtiii  mony- 
f^övire  emeli    a   körvonalakat.  De   a  miduu  a  hidegen  száuiitó 
égz  megmutatja  neki   a  láthatiir  fekete  pontját,  a  melyet  az 
orüzágl^an    senki   sem  vesz  észre,   uúdon  megérzi  a  veszélyu 
I  mely  nemzetéi  fenyegeti,  heves  képzelnie  szintű^  nagyítja  ax 
[árnyai  és  rémes  látomások  hatnaa  alatt  ir. 

Az  1833 — 36.  országgyűlés  bezárása  után,  Reviczky  kan- 
fczellár  1    "  d,  gr.  Páiffy  Kidéi  vette  át  a  kormányt  s  hút- 

lenségi  i.  ......lI  és  befogatásokkal  igtatta  be  az  új  rendszert 

Néhány  országyüli^si  ifjat  elfogtak,  mert  Pozsonyban  olvasókört 
szerveztek,  melynek  némi  politikai  Hzínezete  volt;  br.  Wesse- 
lényi Miklóst  bepörölték  Szatmármegye  közgyűlésén  tartott 
beszcdef'^rt;  Kossuth  Lajost  böríunre  ítélték,  mert  egy  Írott 
lapot  szerkesztett*  Az  1823-ki  összeütközés  kezdett  ismétlődni 
8  az  ország  provisorium  szélén  állott.  Széchenyi,  kinek  reform- 
terveit mindez  megzavarta,  mindent  elkövetett  a  sérelem  orvos* 
lására  n  a  viszály  kiegyenlitésére  nézve.  Az  1839— 40- ki  ország- 
gyftlés  megoldotta  a  kiegyenlítés  nehéz  feladatát,  a  folyamat- 
ban levn  politikai  pörök  tVI'   -tettek,  az  elítéltek  szabadon 

bocsátUittak,  sót  Kossuth  u   nyert   egy   politikai   lap 

kiadására  Az  üj  kormány  kedvezni  látszott  a  nemzetiségnek 
s  Ii:  "  lí    a   reform    iránt,    Széchrnyi   boldog  volt, 

raiM  ^  a«'i  elnémították  kételyeit.  Hitte  és  hírdeíte, 

hogy  AZ  izgatáaiiak  )deig«6!^ig  meg  kell  szűnni,  s  óvatotmo 
hiiv  Mink    a    fokozatos    reform    munkájához.    Azonban 

Ko.-^.i.ii  £  '^a  fíniap-yi  csakhamar  keserúcsalódásra  ébresztette. 
Sjul^chenyi  döbbenve  tapasztalta,  hogy  Kossuth  lapja  a 
reform  és  nemzeti  fejlódés  ugjanazou  eszméit  hirdeti,  a  melye- 
kel ó,  de  azr»k  rii  az  övéi,  s  egy  varázskéz  mindent 
politikája  ellen  for  i  heuyi  meg  akarta  győzni  az  ari- 
aiakratiát  és  a  nemességet,  hogy*  mindaz,  a  mit  előjogaibél 
veftzü,  az  reá  és  a  hazára  nézve  nyereség:  Kossuth  mint  a 
nép  Örök  jogait  követelte  a  reformokat  s  jelszóként  hirdette: 
álUiltttok  é»  \ eb-tok,  ha  tctí*zik,  nélkületek,  í4Ót  ellenetek,  ba 
kell;  Stóchnnyí  a  demotratiát  bizonyos  ponton  tál  voazélyeí*- 
■  '-  ^■  -  "  :            -  rnrg  i^.-  -'■■ '"'  '^'-^ 
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H  reformok  létesítésében  buoayos  egymásutánra  tOrekerl^ti: 
KoHstith  ezt  kevéftbbé  vette  figyelembe;  Kzéclienyi  a  kösy*og:l 
viszonyokat;  ha  nem  inrténl  i^abb  sereiéin,  nem  Hzerettc  boly- 
gatni  s  a  reformkérdéseket  tolta  elótérbe :  Kossuth  mindkettőt 
sxorosan  összefűzte;  Széclieiiyi  sohasem  tévesztette  el  szemei 
elől  fennálló  \iszonyunkat  Ausztriával  s  kímélte  a  monarchia 
képzelt  vag>'  valódi  érdekeit :  Kossuth  elótt  csak  a  nia«ryftr 
állani  érdekei  lebegtek ;  iSzéchenyi  a  magyar  nyelv  terjeszté- 
sére nézve  szükségesnek  tartott  bizonyos  törvényes  intézkedé- 
seket, de  a  többit  anyagi  és  nzellemi  súlyunk  fejhVlésére  bízta: 
Kossuth  e  tekintetben  is  erélyesebb  rendszabályokat  követelt; 
Széchenyi  mindvégií^  hfi  maradt  fóelveihez,  de  az  alkalmazás* 
ban  hajlékony,  alkudozó  volt  a  kdrillmények  szerint,  kisfónűsen 
a  közteher-vÍHelés  kérdésében  :  Kossuth  tnerevséfre  elvvé  emelte 
a  módokat  íb.  Ily  és  hasonló  ellentetek  válíisztottí'ik  el  a  két 
férfiiVt,  a  kik  oly  elhatározó  befolyást  gyakoroUak  Magyar- 
ország sorsára,  Széchenyi  ismerte  az  izgatás  természetét,  moly 
nem  szokott  ott  mejíállani,  a  h<jnuan  kiindult,  de  arra  nem 
számított,  hogy  épen  ily  gyorsan  fejlődjék  s  az  utána  kiivel- 
kezó  lij  izgató  annyi  fogékonysáííra  találjon  s  oly  könnyen 
magával  ragadja  a  nemzetei.  Csalódásába  nnvád  is  vegyillí. 
Érezte,  hogy  három  főkonyv(!*vel  n  reformuk  mellett  izgatva, 
á  som  volt  ment  némely  tévedéstől,  melyek  Kossuth  fóllép- 
tével  oly  nag}'  arányban  tárultak  elébe.  O  is  a  reformoknak 
inkább  csak  fényrddalait  mutatta  flíl  nemzetének  s  kevésbl»e 
fejtegette  a  kivitel  nehézségeit,  holott  a  siker  titka  épen  r 
nehézségek  ismeretében  és  legyőzésében  rejHJc.  Még  talán 
nem  késő  nemzetét  felvilV       '    li  n  neh''  '  t"!,  az  egymás- 

utánról,   a    mikéntról,    e  .  ozui,    tn       .      .itteni    Kossuth 

hatását  s  néhány  hónappal  a  Peati  Hírlap  megindulása  után 
egy  urtgj'  könyvvel  lé|»ett  fiU  Kns8Uth  ellen. 

A  Kékt  Hép*\  melv  a  hazafi  aggi»dalmak  és  bánat  könyvi . 
mindjárt  elején  némi  Örümérzésl  fejez  ki  Élünk  még,  nem 
vagyunk  hfdt  nemzet  rothadt  tagjai,  nt^ni  élő  szobor  leirhatat^ 
lun  kínok   közíUt,    Hazánk  íi^     '      '      ^         '      ^   '  5» 

sorsa  a  magyarnak,   riit   (^in  .  '^' 

nem  végezheti  l^bbé  életét  Azonban  ajiért  nai^'  veszély  fen v 
geti  a  majívart.  ti  volt  az*  ki  először  h  r= 

sai^biin  íI-'^mmI-.'/ n*.T.i/i>tünk»  bar  "^-^• 
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sl  szincén  6  hirdeti  először:  zavttnmk  vezettetik  a  nemster, 
de  még  van  ídé  a  balirányok  elejét  venni,  van  idő,  az  itt-citt 
lapfian^  s  még  talán  fékezhető  tíizeket  oltani,  sok  azonban 
már  nincs.  Erre  aztán  kiönti  ai^^odalnia  és  fájdalma  e'gész  özrmét, 
Í3t  ész   én  K/Á\\  a  modor  és  taktika   fojtegetést'in  fordul   meg 

könyv  lényege.  A  publicistának^  m  áliamférliúnak  nem  a 
Eépzt^lrm  é«  ^(»rjedelmek  után  kell  indulnia,  hanem  hidr^ 
^/.átüokkal  kell  dolgoznia.  Minthogy  az  erzeb^mnek  nincs  határa 
H  rbben  fekszik  oka,  miért  nem  alkiilmas  a  kormányzatra^  ch 

képzelem  nem  ismeri  az  ennél  netovábbat  r  a  tévedező  íízív 

ihifiinkábh    féket  fog  veszteni ;   mig  tdvégre    a   közvélemény 

j^icrijit,  melyet  íízüL  a  legkérlelhetetlenebb  zsarnokká  változik, 

t\y  előtt  nincs  kunyorulet.  A  hzív,  ha  fanatismnsra  bősztíl, 
iit'  inlniaf  K<*m  ismer  és  az  autodaféuek   épen   úgy  lesz 

fi.u.,  .,i  cÁ  feliUÜtója,  mint  a  gnillotinenek.  Széchenyi  tgy  et- 
iléivé a  szív  politikáját*  a  taktika  es  modor  fejtegetéséhez 
fog,  melyeket  épen  oly  fontosaknak  tiirt,  mint  magát  az  életbe 
llltf>tend*>  eszmét,  mert  tőlük  függ  a  siker.  Valamely  politikai 
i*«!zme  leglelkt*si'bli  bajnokai  hibás  laktikajiíkkal  inkább  kocz- 
káztatják  a  sikert^  mint  magok  az  eszmék  ellenségei.  S  a  mi 
.^1  s.    kivételes   viszonyaink   között   sokkal   fontosabb  a 

ui»,....,  ^o  taktika  kérdése,  mint  más  szerencsésebb  nemzetek- 
nél. Nem  az  a  kérdés  már,  hogy  haladjunk,  hanem  hogy 
miként  haladjunk,  melyek  uíaink,  melyek  a  még  bezártak, 
melyek  a  már  kinyíltak,  melyeken  It'het  haladni  gjorsan, 
melyeken  csak  óvakodva,  melyen  végre  csak  ágy.  a  mint  a 
fűazál  nö.  S  e  szempontokból  elítéli  Kossuth  politikáját  s  hir- 
áHU  b^»gy  forradalom  felé  vezeti  a  nemzetist, 

A  Kdét  Ht'pt*  iriídalnii  szempíuiiból  teliilmulja  Széchenyi 
régibb  ma  veit.  Itt  is  találkozunk  ugyan  árnyoldalaival :  a  mű- 
alkatra  keveset  ad,  kedveli  a  kitéréseket,  de  az  egész  mii 
vj  '  '  sehb,  a  kitérések  szorosabb  kapcsxdatban  vannak  a 
fi  rL  Stílje    fordulatosabb,    élénkebb;   lelkesedése   nem 

üly  lobog6«  de  érzése   mélyebb  s   a  báskomolyság,   mely  az 

épizen  elömlik,  a  pathosz,  a  humor  és  gúny  tily   ^ 
dja,    melyeket   korábbi  műveiben  kcvésbbé    u., 

Dhul  sem  nyilatkozik  vonzóbban  Széchenyi  írói  «*g; 
nek  fdfiajátsjiga :  a  mély  érzés  és  metsző  gúny  vtfgyiilet«i  mint 
e  mAtében.    Milv    -      '  itók   önéletrajzi    emlékei,    mily    fala- 
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lók  közéletünk  gúnyos  rajzai,  mily  sebző  polémiája,  mily 
megragadó  pathosza,  mely  egész  a  jóslatig  emeli.  De  a  poli- 
tikus és  író  szellemének  egész  gazdagságát  hiában  pazarolja. 
Könyvét  olvasták,  de  nem  helyeselték:  csatáját  elvesztette. 
Csodálkoztak,  hogy  a  ki  helyesli  Kossuth  elveit,  némi  kül- 
sőség :  a  modor  és  taktika  miatt  oly  nagy  zajt  üt  Vádjait, 
aggodalmait  a  sértett  hiúság  vagy  beteges  képzelem  nyilatkoza- 
tainak hitték.  Az  ellenzék,  melyhez  Széchenyi  eddig  is  inkább 
csak  egyes  kérdésekben  tartozott,  egészen  elvált  tőle;  E  pilla- 
nattól kezdve  egy  tragikai  hős  benyomását  teszi  ránk,  a  ki  a 
bonyodalom  forduló  pontján  annál  erélyesebben  és  szenvedé- 
lyesebben küzd  eszméiért,  meggyőződéséért,  mindenért,  a  mi  szi- 
vének drága,  mennél  inkább  fordulnak  ellene  a  viszonyok  jobbról- 
balról, míg  végre  a  végkifejlésben  megsemmisülve  rogy  össze. 
A  következő  évben  1842-ben,  az  Akadémiában  elmondott 
elnöki  beszéde  még  nagyobb  vihart  idézett  elő.  E  beszéd, 
mely  Széchenyi  beszédei  közül  talán  az  egj-etlen  kidolgozott 
és  nem  rögtönzött,  a  nyelv  és  irodalom  művelésének  a  nem- 
zeti életre  való  hatását  tárgyazza  ugyan,  de  leginkább  a  magyar 
nyelv  terjesztésére  nézve  kifejlett  túlbuzgalmat  és  eszélytelen 
eljárást  veszi  biráhit  alá  Fél  a  veszélyes  visszahatástól.  Szel- 
lemi és  anyagi  f(»lsől)bségnnkben,  szeretetreméltóságunkban 
van  az  olvasztó  erő.  Nem  kevés  számunk  a  baj,  hanem  az. 
hngy  nincs  eléir  súlyunk.  Ennek  növelésére  kell  törekednünk, 
a  többi  magától  jó.  Nincs  dráfrább  kincsünk,  mint  nyelvünk, 
nemzetiségünk,  épen  ez  volt  neki  pályája  kezíletén  kiinduló 
p^mtja,  midőn  az  Akadémiát  alapította  s  ezt  soha  sem  bánta 
meg,  mert  művelt  nemzetiségben,  nemzeti  műveltségben  rej- 
lik életerőnk.  De  a  fejlődóst  veszély  fenyegeti,  végveszély 
egész  nemzetünket.  „Ki  tudja,  óh  nagy  Isten  —  kiált  fel  bal- 
sejtelmei fájdalmában  —  távol  van-e  még  tőlünk  a  gyászidő 
8  a  nemzeti  életek  mértéke  szerint  nem  borul-e  szaporábban 
reánk  mint  gondolnók,  mikor  csak  az  Akadémia  fogja  ereklye 
gyanánt  vagy  inkább  bágyadtan  pislogó  lámpaként  őrizni  azt 
a  nyelvet,  melyet  legdrágál)b  kincsének,  nemzeti  és  tligget- 
lenségi  alapjának  elismert  ugyan  a  magyar,  de  forró  vérétől 
hajtva,  bálványaitól  elszédítve,  nemcsak  őrizni  nem  birt,  hanem 
saját  lábaival  tiport  el."  Széchenyi  jóslata  teljesült.  Emlékszünk 
mindnyájan,  midőn  a  nemzeti  romok  között  egyedül  az  Aka- 
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déiüia  álltitt  meg,  biíig)  adtán  pislügo  lúmpakéüt  órizve  nyel 
\ilnke^  de  Széchenyi  abban  sem  csalódott,  hogy  uem  bantu 
meg  ftz  Akadémiíi  alapítását,  mert  e  Bzomorú  koiszakbari  innen 
áracít  ki  az  a  hév,  mely  oly  lelkesedve  karolta  fel  a  nyelv, 
imdalitm  és  nemzetiség  érdekeit  és  ékesszóló  ajkak  innen 
hirdettek  a  vigaszt  s  egy  jobb  jövő  reményét. 

•Szóchenyi  hol  beszédeiben,  hol  hírlapi   ezikkeíben  mind 
rr<^lyesebbeii  Mimadta  meg  az  ellenzéknek  nem  annyira  eszméit, 
mint  valósításnk  módjait.   Oly  kevéssé  tartozott  a  conservati- 
fekhez,  mint  az  ellenzékiekhez  s  az  6  szokásos   errjsí    kifeje- 
frsével  kinyilatkoztatta,  hogy  ha  bármelyik  párt  küntösót  tiltené 
ÍÖl,  oly  torzalakká  válnék,  mint  a  ki  nő  létére  férfi  vag)'  férti 
létére  uönjhában  jelennék  meg.   O  progressista,  reformer,  de 
ly  lij    középpárt   alakítását    nem    tartja   lehetőnek.    Megy  a 
aga  útján  h  azt  hiszi,  hogy  biriUatával,  példájával,  mindkét 
pártra   hathat.   Főiránya  támogatni    a    kormányt  reformtörek- 
iben, mert  nem  élünk  Aiigolországbnn,  hol  a  pártok  egymást 
^i.jak   fül   a    kormányon;   az   ellenzék  tartsa  meg  ellenórzó 
örepét,  a  kormány  vezesse  a  nemzetet  s  álljon  a  reformok 
élére.  U  ez  irányban  kész  követője  s  hivatalt  in  vállal  az  anyagi 
irr'  T-^   m:  terén.  S  csakngyan  1845-ben  elvállaüta  a  helytartó- 
tti  fia  közlekedési  ügyek  vezotéaét  minden  díj  nélkül.  .Midón 

lH47-ben  a  közelgő  országgydlésre  szervezkedtek  a  pártok  és 
íjadták  prítgrammjokat,  ő  is  fííllépett  Marfíjnr  profframm-törexUk 
könyvével,  mely  utolsó  magyar  nyelven  irt  munkája. 
E  könyv  folytatása  a  Kehi  n^>^*nek  éppen,  mint  a  VUáíf 
Hitel-nek  s  a  Staduim  a  T'i%*nak.  Kifejti  benne  és  igazolja 
[láisfoglalását  a  pártok  között,  lanáesot  osztosratva  jobbra- 
balra,  sarkalja  a  kormányt  reformokra  h  megtámadja  az  ellen- 
zékei é»  Kossuthot  élesebben,  mint  valaha  A  Kelet  népe  egy 
vastag  könyv,  ez  alig  tíz  ivnyi  röpirat,  mely  kevés  kitéréssel 
sokkal  egyenesebben  siet  rzélja  felé,  A  Kdei  népé-hen  a  bús- 
komolyság néha  érzelmessógbe  csap  át,  vagy  humorrá  emel- 
lik :  itt  a  kétségbeesés  erélye  nyilatkozik,  a  láthatár  sötét, 
i remény^  mely  kék  égként  itt-ott  felderüL  hamar  felhőkbe  ve*;& 
fl  a  feddés,  vad,  gúny  omlik,  mint  a  jég  verése,  villámok 
«:zifcá£Dak  B  a  mennydörgésben  jósige  hallatszik.  Azok  a  lapoké 
-  '  ■'■  í  oly  határozottan  niegjósolja  a  forrarlalmat 
Ft*  ilva,   kér.    i'söTiL''     ttimí«]    "Vinvríi    fnkadva 
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vádul  s  a  legmélyebb  fájdalom  patlioBzábau  tOr  ki,  r  leghatá- 
80*abbak  összes  möveiben.  Akkor  nem  hatottak,  de  igen  később, 
a  mikor  átéltük  a  forradalmat  s  visszaemlékeztünk  e  szavakra. 
Csak  két  férfin  volt  az  egész,  orítzágbuij,  a  kik  előre  meg- 
érezték, megjÓBolták  a  forradalmat:  Petóli  az  ifjú  kdltó,  a 
szenvedély  és  vágy  ösztönéból  és  Széciienyi  az  agguló  állam* 
férfi,  a  politikai  belátás  szülte  aggodalmából  Petőfi  efrész 
lelkéből  várja,  óhajtja,  üdvüzli  a  \ihart,  Széchenyi  aggódva 
nézi  az  események  fejlődését  6$  kétségbeesik  a  fordulat  be- 
álltán. Valóban  az  agguló  államférfi  ('assandrajóslatával  s 
kétségbeesésével  a  tébolyházban  s  az  ifjii  kültó  erős  hitével 
s  tyrtaeusi  lantjával  a  csatában  nyom  nélkíil  eltűnve,  a  magyar 
forradalom  legmeghatóbb  emlékei  kOzé  tartoznak.  Azonban 
esalódnánk,  iia  azt  hinnők,  hogy  .Széchenyi  azt  a  forradalmat 
jósolta  meg,  mely  1848-bau  kiíörve,  1849-ben  »zereuc8étlenlil 
bár,  de  nem  dicstelenül  végződött.  Ezt,  noha  a  g>nilékony 
anyag  nem  hiányzott,  az  európai  forrongás  idézte  eló.  adta 
meg  easközeit  u  nOveltc  erejét,  A  véletlen  tényezőt  Szt!chen>í 
éppen  oly  kevéssé  vehette  számításba,  mint  Kossuth.  Széchenyi 
a  létező  jelenségekből  indult  ki,  kikerülhetetlennek  látta  az 
088zeütközést  s  egy  más  forradalmat  jósolt  meg,  mely  rendes 
körülmények  között  tor  ki.  oszíályhíirezczal  veíryül  s  diestelentti 
végződik. 

Hzéchenyi  legutolsu  könyvel  niuuMtüi  trta  »^s  névtelenül. 
Gyógyulása  utiin  is  düblingí  magányába  temetkezve,  mély 
hazafi  bánatban  UUttitte  napjait.  Leigázott  éa  szétdarabolt 
hazája  mily  éles  ellentéte  volt  annak  a  képnek,  mely  pályája 
elején  oly  lelkesedésre  ragadta.  Magyarorszilg  csak  volt  s  nincs 
tübbé.  Kegyetlen  fájdalmára  enyhet  «^gy  künyv  írásában  kere- 
sett Mintegy  kihívta  őt  erre  egj'  névtelen  fíückblkk  ezimű 
félhivar ;'  iVirat,  mely  M  !.    a    Bach-rendszer 

alatti  h;t  í   és   megelé;,v  világgá.  így  szüle- 

telt az  Ein  BUck  Nem  nemzetéhez  akart  szólani,  ez  eléggé 
érezte  mély  sebeit,  hanem  a  bécsi  körokhtíz,  külfóldhöz,  hogy 
megismertesse  hazája  állapotját*  neve*-" '-^"  f.Mrv^  ^i  Jtor* 
minyrend^zert  ós  fókepvíselőjéi  h  megí  .   szén* 

vedéaeit  Széchenyi  Irt^í  egyéniségének  ket  tősajatsága,  a  mély 
érzés  és  metsző  gíu  íílete  itt  tetőpontra  hág  s  folyvást 

lápot    nyer    beteir    i  A  ni»vteleij    röpirat    minden  sorát 
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megczáfoljö*  ö89zetörK  kigúnyolja,  de  neiu  a  rendes  polémia 
niudurában.  Rendszer  nélkül  csapong  s  egófizen  átengedi  magát 
féktelen  felindulásának,  kegyetlen  humorának.  Osszevegyili  a 
küznapit  ea  fönségest,  az  érzelmest  es  démonit,  a  bohózatoat 
és  pathoszt.  Mintha  Lear  király  egy  azemélylyé  olvadt  volna 
bohóezávai,  egyszerre  halljuk  a  mély  bölcseséget  és  illetlen 
tréfát,  a  síró  ellágyulást  és  üvöltő  átkot.  Maga  az  egész  raú 
még  inkább  töredékek  halmaza,  mint  Széchenyi  bármelyik 
mftve*  Alig  van  műalkata  b  néha  fárasztó  h^  de  néhány  lapja 
vetekedik  a  legnagyobb  humoristákéival 

Széchenyi  munkái  rég  eltfmtek  a  könyvpiaczról  8  inkább 
csak  közkönyvtárakban  találhatók^  fiégi  óhajtása  tisztelőinek : 
vajha  együtt  bírhatnánk  mindent,  hozzá  méltó  kiadásban.  Ez 
óhajtásnak  az  Akadémia  eleget  kivan  tenni.  Közrebocsátotta 
már  naplója  kivonatait,  levelezése  egy  részét,  úti  rajzait,  ország- 
g}iilés!  beszédeit,  most  hírlapi  czikkei  vannak  sajtó  alatt, 
aelyeket  nagyobb  művei  fognak  követni.  Bizonyára  most 
(olvasva  e  munkákat,  sok  olyat  találunk  bennük,  a  mi  már 
elavult,  meri  az  életbe  ment  át  8  intézményeinkben  hiideii 
iterzójök  dicsőségét.  De  sok  van  bennök  olyan  is,  a  mi  mindig 
marad  és  folyvást  termékenyitó.  Az  az  erós  hit  Magyar- 
ország jövőjében,  melyet  ő  lehelt  belénk,  munkái  olvasásakor 
még  inkább  megerősödik  bennünk  Az  az  aggodalom^  melylyel 
kísérte  fejlődéstinket,  mérsékelni  fogja  vérünk  és  vágyaink 
bevét.  Az  az  eszély  és  mérséklet,  melyet  nyelvünk  és  nem- 
^tiségünk  terjesztésére  nézve  szivünkre  köt,  még  most  sem 
IvuH  el.  Az  a  tanács,  hogy  hagyjunk  fel  a  közjogi  viszályokkal 
intézményeink  reformján  és  belső  erőnk  kifejtésén  munkál- 
kodjunk, folyvást  időszerű  s  mintha  hozzánk  szólana,  nüdón 
igy  kiált  föl:  ^Nem  a  szónoklati  babérokat  szomjazó  hév, 
»ffl  az  .éljen**  hajháazaia,  hanem  a  mindennapi  hangjamunka 
a  teendők  során** 

De  pártállásunk  szerint  bárhogyan  gondolkozzunk  is, 
ibban  mindnyájan  egyetértünk,  hogy  az  a  hazaszeretet,  mely 
Jzécbenyi  minden  során  elömlik,  azok  a  honfiúi  erények,  melye* 
kei  összes  munkái  elénk  rajzolnak,  örök  forrásai  maradnak 
lelkesedésünknek.  Nem  hiába  nevezte  öt  Kossuth  a  legnagyobb 
magyarnak.  Fény  nevére,  áldás  poraira! 
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I. 

BEVEZETÉS. 

*  Az  a  huszoiiiiarHiii  tvtft  aUkaroló  időszak,  luely  az  1S25'2T-Ivi 
£\^  országg) íili-s  kezdetétül  1848-ig  terjed,  egyike  volt  hazánk 
toiiónfitébeii  a  legnevezetesebbeknek;  igazi  világhistóríai  for* 
iulópoiH  nernzelünkriek  ndnd  politikai,  mind  oiíveltségi  éi*;  társa- 
Unii  életében ;  alapvető  jellegű  és  kihatású  egész  legújabb- 
kori  fejlődésünk,  köz-  és  sociátis  viszonyaink  átalakulására. 

Valódi  időszaka   a   magyar   faj    mintegy  dermedtségben 
&8pedő    állapotokból    való    kibontakozásának ;    politikai  élete 
}lle«dulesének  ;  s  az  eddiginél  jobb  s  dentsb  jíívőt  igéró  ébre- 
désének. Annyiban  pedig,  hogy  a  kornak  legsajátosabb  jellé* 
:ét;  mos'galmainak,  er<jkifejtésének  és  emelkedésének  typikus 
Ifejezésóc  a  XIX.  század  egyik  legnagyobb  embere^  a  magyar 
faj    legkiválóbb    képviselője    és    praktikus    államférfia,    (iróf 
Stérh^nt^i    István    adta    meg:    Széchenyi-komák    \%    szokott 
hivatni.  ^ 

A  jelzett  idökör  két,  jól  megkülönböztethető  korszakra 
osztható ;  úgymint  az  182o-től  1840-ig  terjedő,  azután  az 
1-^1 -tói  J848Mg  ujáló  korszakra.  A  minket  Hí  közvetlenebbül 
üleíő  tífed,  a  melyben  a  nagy  reform- agitátort  messzeható  tevé- 
kenysége és  első  viVínányai  nimbuszában  szemléljük ;  s  a  hol 
íSiéchenyí  publicisztikai  műveiben  orszátf-rcgenerdlő  nagy  esz- 
méit először  ÍV  i  .  ezekkiíl  e^ész  szellemi  forradalmat  idé- 
zertalórezi  ;ik  tüzetesebben    ^a  reformeszmék  prokla- 

nialása  ós  kezdődd  érvényestllése  korszakának  í«  nevezhető.^ 

*  Lf^Ut^lne  talán  &»  újkí»rí  m&fryar  renaismnce  ídejéavh  is  ntvczni. 

•  Gróf   Szfrhfmji    hiván :    éU*U\    mítködé^e    ft    esziiieríMid^xoréPí 
»W  ft  kövf*tkcz<'i  nagyr*hb  Krti*lc(wt0i<t»k  é«  Muuk&k  üxülgáltmk  forráHiil, 

lol/ileg    léjékMXiatóulí    Br.  Krméntj  Ztttmnond   Krti'k<*xé»e :    .Sxéchwiii 
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SZÉCHENYI  FÖLLÉPÉSE  ÉS  REFORM-MŰKÖDÉSÉNEK 
VEZÉRELVEL 

Ez  időben  lépett  föl,  mint  mondók,  s  állott  ki  a  küzdő- 
térre, a  magát  hazája  reformátor!  szerepére  hivatottnak  érző 
gróf  Széchenyi  István.  Megindítva  e  czélból  oly  agitatorius 
tevékenységet  és  mozgalmat,  a  mely  az  ország  minden  főbb 
érdekére  és  feladatára  kiterjedve,  minden  fejlődési  tényezőt 
felhasználva  és  értékesítve,  s  egyúttal  a  fennállót  az  állam- 
férfiúi kritika  bonczkése  alá  véve,  czélul  tűzé  maga  és  az 
ország  elé:  a  magyar  politikai  életet  új,  az  eddigitől  eltérő 
irányba  terelni ;  közállapotainknak  tervszerű  átalakítását,  a 
formáknak  és  tartalomnak  újraöntés  által  való  megjavítását, 
részben  gyökeres  reformját  kereszttllvinni. 

Széchenyit  ezen  messzeható  praktikus  s  államférfiúi  tevé- 
kenységben, mint  nem  szükség  mondani,  bizonyos  czéhh  s 
irányelvek  vezették,  a  melyekre  a  következőkben  utalhatni : 

Az  dsö  czél,  mely  gr.  Széchenyi  szeme  előtt  lebegett  s 
rendszerében  a  legfőbb  sarkalatos  tétel  volt :  Magyarországnak 
nemzetiség  és  fajbeli  tekintetben  lehető  legteljesebb  kifejlesztése 
és  biztosítása ;  ^  *  a  nemzet  erkölcsi,  anyagi  és  politikai  súlyá- 

István",  a  Csengery-féle :  .Magyar  Szónokok  és  Statusféríiak"  czimű  m. 
(1851.)  332—513.  Ip.  (Ujabban:  Br.  Kemény  Tanulmányai.  Gyulai  Pál 
kiad.  1870-ben,  149—409.  Ip.)  —  Horváth  Mihály :  Huszonöt  év  Magj^ar- 
ország  történelméből  (Genf,  1864.)  főleg  a  2.  és  3ik  könyvben.  —  Falk 
Mikva:  Széchenyi  István  gróf  és  kora.  (1868.)  —  Zichy  Antal :  Gr.  Szé- 
chenyi István  Kletrajza.  (1896.)  2.  rész.  —  Kautz  Gyula :  A  nemzetgazda- 
sági eszmék  története  és  befolyása  a  közviszonyokra  Magyarországon. 
(Akadém.  Koszorúzott  pályamű,  1868.)  a  245-332.  Ip.  —  Fgyana: :  Gr. 
Stcphan  Széchenyi,  a  Brockhau.s-félc  .Unsere  Zeit*  1860/ 61 -ki  évfolyamá- 
ban,* —  és  legújabban  Gaal  Jenő:  Gróf  Széchenyi  István  nemzeti  politi- 
kája (1903.),  álUlában. 

*  A  fajszeretet  fogalmát  Széchenyi  a  hazaszeretet  tágabb  fogalmá- 
val összeolvasztotta  ugyan,  de  viszont  egész  sorára  a  teendőknek,  s  a 
hol  összeütközésben  áll  egymással  a  két  eszme  (illetőleg  a  belőle  folyó 
követelmény),  mindig  az  eUőntk  adott  előnyt  a  másik  felett.  (Kemény. 

*  A  nemzetiség  eszméjének  nagyjelentőségű  szerepéről,  s  különő- 
•  sen  a  rendiaégi  szervezetnek  a   nemzetiséggel  való  ö.nszeférhetetlenségé 

röl,  8ok  helyes  észrevételt  tesz,  noha  túlzásba  is  esik  Grünwald  Béla  :  Az 
új  Magyarorssáfp  (1890)  ez.  munkája  9.,  12.  és  13.  fejezetében. 
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nak  s  fensőbbségónek  megalapítása.  Második  feladatuak  tekinté 
a  magyar  társadalmi  s  jogi  szervezetnek^  mely  szerinte  a  XIX. 
század  szellemével  és  kultúrai  állásával  összeegyeztethető  már 
nem  volt,  egész  terjedelemben  való  reformját,  átalakítását ; 
mig  mint  harmadik  czél  hazai  közgazdaságunk  ódon  formái- 
nak és  szerveinek  új  alapokra  (jelesül  a  szabadság  és  szabad 
forgalom  elvére)  való  helyezése,  a  hűbér- szellemű  intézmények 
eltörlése,  a  munka,  ipar,  kereskedés  és  közlekedés,  valamint 
az  adó  és  a  nemzetközi  vámügy  okszerűbb  szervezete  és  fej- 
lesztése volt  kitűzve. 

Mindezek  összefoglalását  s  mintegy  ethikai  tetőzetét  az 
képezvén  (mint  Széchenyi  magát  kifejezi):  „az  Emberiségnek 
egy  nemzetet  megtartani,  ennek  sajátságait  megőrizni  és  szep- 
lőtlen minőségben  kifejteni ;  erőit  és  erényeit  nemesíteni ;  és 
így  egészen  új  alakokban  kiképezve,  végezéljához,  az  Emberi- 
ség feldicsőitéséhez  vezetni.  Az  az  hivatásunk  nem  csekélyebb, 
mint  a  világot  eg}'  új  nemzeltel  meggazdagitani.*^  '* 

Széchenyi  már  kezdettől  fogva  fölismerte,  hogy  reform- 
munkája csak  úgy  lehet  eredményes,  ha  a  nemzeti  élet  min- 
den vidékeit  eg}-idejűleg  felkarolja ;  s  híj  minden  rendelkezésre 
álló  erő  és  tényező  egyszerre  és  kapcsolatosan  alkalmaztatik. 
mindig  akképen,  hogy  egyik  érdek  és  ügykör  a  másikat,  tehát 
az  erkölcsi  az  anyagit,  a  közgazdasági  a  míveltségit  és  mind 
a  kettő  a  politikait  és  nemzetiségit  támogatja  és  előmozdítja. 
E  mellett  megvolt  Széchenyi  eljárásában  a  geniális  alkotó 
tehetség,  az  éles  előrelátás,  az  erők  és  rugók  oly  combinatiója 
stb.,  hogy  már  előre  némi  biztosíték  volt  nyújtva  az  iránt, 
hogy  a  ezélba  vett  eredmény  el  fog  éretni  s  a  kifejtett  tevé- 
kenység és  erőfeszítés  nem  fog  hiúnak  vagy  kárbaveszettnek 
bizonyulni. 

A  feladat  (mint  azt,  más  szempontból  nézve,  br.  Eötvös 
Széchenyiről  szellemesen  mondja)  az  volt:  „haladni  acivilisatió 
ösvényén,  azon  jogfogalmak  szerint  módosítván  alkotmányunkat, 
melyek  Európa-szerte  elfogadtattak ;  a  nélkül,  hogy  alkotmá- 
nyos létünk  és  nemzetiségünk  veszélyeztessék ;  szilárdul  ragasz 
kodni  alkotmányunkhoz,  a  nélkül,  hogy  ez  által  haladásunkban 


*  Az  itt  jolzettekct  eír>'bef<»glalva  lejjújabban  Gaal  Jenő  id.  mun- 
kájában :  „Széchenyi  nemzetfejlesztö  politikájának"  nevezi. 
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akndályoztaíisnnk ;    kivivni    a   jogegyenlőségei,   a    kiváltsitgos 
osztályok   állal:  oly  feladat,  mely  CBaknem  mindenkitől  me- 
oldhatatlannak  tartatott.^ 

A  maga  tdé  túúift  (eladatok  megoldására  nézve  Szcchcny] 
szükségesnek  tartá  mindenekelőtt  a  megdermedt  közélet  moz* 
gásbahozását,  s  ennek  leghatalmasabb  rugója  a  közdolgok 
iránti  érdeklődésnek^  a  kihszcUemnck  fdkolíéinét.  E  végbdl  a  köat- 
ügyek  feletti  eHxniecHerét  iparkodott  szélesebb  alapra  fektetni: 
a  mire  nézve  az  effyesüiési  (fjfzme  ápolására  és  fejlesztésére 
helyezett  fősúlyt;  és  ezzel  kapesolatban  az  asmeiatiói  hajlamot 
törekedett  ébreszteni  s  a  társulási  elv  érvényesülésének  minden 
irányban  utat  tömi*  —  Egy  további  feladatot  ismert  (bl  Széchenyi 
íibban,  hogy  a  nemzetben,  mely  már  az  önmairában  val6  bizaU 
mut  is  elveszte,  az  erü4ndat  fölébresztessék ;  a  nyomolt  kedély- 
hangulat  helyett  a  minden  nagyért  és  nemesért  való  lelkfí^üiés 
öntessék  a  keblekbe:  a  nemzettest  fásult  tagjaiba  új,  pezsgőbb 
élet  oltassék,  A  mivel  egjidejíileg  oda  kellett  halni,  hogy  a 
nemzet  az  ő  ódon  nézetei,  előítéletei  s  középkorias  eszme- 
körétől  megváljék  ;  ragaszkodását  az  elavult  jog-  és  alkotmányi 
formákhoz  s  intézményekhez  letegye,  s  szabadabb,  modernebb 
álláspontra  helyezkedjék. • 

Ezekkel  kapcsolatban  Széchenyi  a  nani^eti  rtufem^raiio 
legfőbb  emeltyűjének  cb  biztosítékának  a  siellemi  élet  mennél 
íeljeseVib  kifejlését,  az  MMmiség  mentől  na|£í>'obb  kiterjedéséi 
és  az  irodalom  buzgó  mivelését  tekinté;  másrészt  azt  hanjr- 
súlyozá  mindig,  hogy  e»(y  nemzet  iffazi  jóléte*  és  előmenetel* 
nek  nídkülözhetetlen    föltételét    kedvező    anyafii   ins^&ityok  ♦ 

V    - -ság   adják    meg.    Nem  mintha  rövidlátő  anyagelvj^^> 

i  in  a  Diammont  tarítitta  volna  az  emberi  élt^c  legfőbb 

kincsének,    hanem   mert   a  (bizonyos  mérvú)  anyagi  jóllétben 
alapját  látta  a  modern  (mivelt)  államnak,  én  tudiii,  hn  " 

ságilag  gyönge  ní*mze!    st*m   ÍL''a/;ui  s/.iliad    snn  TKili 
lyal  bíró  nem  lehet 

Pontos  tényezőné*k  tektotettu  ."^  megvalo- 

....'../,i.„..  í^Míigától  érthetően)  az  Or>.   '/'rf-.-  -i    l^    nem    "■■" 
an,  mint  eddigelé,  va^vis  mint  az  örökös  sér 


ii*iiyi  éá  A  aiii|3*ar  nii^áiijn,. 
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xelés,  meg  a  konnáiiynyal  való  folytonos  ujjhuzás  és  insa- 
orgatmmát,  ha  nem  tnini  alkotó,  épiió  és  javító  igazi 
tStvénijhozá  tentet,  a  mely  buzgó  éa  ozéltudatOH  tevékenység- 
ben íit  erók  s/abad  fejKidt^sénck,  űj  imézmények  meghono- 
atilá^iuiak  ós  a  miiidenoklalű  hahidiiHuak  egyengeti  útjait  és 
l6teHÍti  fbltótpleit* 

Mint  a  820  valóíU  ortclmcbeii  mnthrn  allaintVrti*  ki  (a 
neki  miiitakopiil  sxolgáló  nagy  státusférfiaknak :  Pitt  és  Can- 
ning.  Bürke  és  Peel  meg  Glad^ionenak  hazáját.)  a  világ  leg- 
tevékenyebb é»  leggazdagabb  országát,  Angliái  lekiuté  köve- 
lendó  efizménytil,  Széchenyi  egész  reformeri  pályáján,  nem 
sztlnó,  majdnem  emberfeletti  munkásságot  s  törhetetlen  buz- 
galmai fejtett  ki ;  izgatott  és  unszolt,  tervezett  és  oktatott, 
folyton  és  fizákíKlatlanul;  s  aztm  vala.  hogy  hontársaiban  Íí; 
élénkebb  tettvágy,  nagyobb  mozgékonyság  és  leleniényrsst'g 
fejleMsék  ki,  azt  tartván,  hog}^  rgyéhként,  kivált  ipari  és  keres- 
kedési tekintetben  úgyis  megleheti^sen  nehézkes  és  járatbiii 
fsjutik  igazi  ercjteljesáéghez  nem  fog  jutni,  8  igen  könnyen  más 
életrevalóbb  népektől  való  függőségbe  kerülhet. 

Legnemegb  mozzanat  Széchenyi  státnsfórfiiii  tevékeny- 
ségében :  a  nemzet  politikai,  társadalmi  és  culturáÜK  életfel- 
fogásának { vüágnézletének  stb.)  átalakítására  irűnynhj  törek- 
fém  ;  a  mire  nézve  hatalmas  eszközül  ób  tényezóül  szolgiUt  az 
ó  fényei  Írói  8  nevezetesen  publicistikai  dolgozatainak  közre- 
boenátása.  Ezekkel  8zórta  ugyanis  a  nagy  reformer  az  nj 
essunéknrk  é»  tanoknak  gazdag  hóségét  a  nép  minden  réte- 
gébe; ezekkel  vetette  meg  egénz  ujabb  fejlódésíink  éa  elő- 
I|:í^'"  '  V  lii:  tanította  a  tn-mzeiot  országos  <!' '  *  í 
bf\  .,  Mil  «  elfogulatlanabbul)  gondolkodni  t 

etekkel  tözte  ki  a  kör*  és  határvonalakat,  a  melyek  k&zt 
minden  magyar  eorreci  álliunférfiüi  politikának  mozognia  kell 
a  megmaradnia  tanácsoH. 

Nincí*  kétwég  e  részben*  liogj'  gr.  Széchenyi  előtt  senki 
i*em  gyakorolt  szellemi  termékeivel  nálánál  nagyobb  batíist: 
hogy  üenki  jn'  '  ni  adott  kifejezést  ;i  nemzetben  élÖ  e»z- 

uiékiii*k   e»    ♦!  Eiek;  ml  alig  ietezeít   nllamférfiú,  a   lu 

kitAxAtt  ezé  Íja  tekintetében  a  nagy  gyakorlati  szakembert  és 
•  I  publimtát  oly  mértekben  és  oly  sikerrel 

a  .iiagáimn.  mint  Széchenyi.  —  Összefügg  ez:fiel» 
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hogy  Széchenyi  reformeri  szerepléséhez  egyik  föimpulsust  a 
nemzeti  irodalom  egyidejű  föllendüléséből,  s  különösen  a  nyelv- 
himítvelés  s  nyelvújítás  körül  kivívott  első  nag)^  sikerektől 
vette  ;  s  hog)^  találóan  jegyezték  meg,  hogy  a  „nyelvújítók 
voltak  a  politikai  újítóknak  előkészítői,  s  hogy  a  győzedel- 
meskedő neologismiLs  magával  hozta  szükségét  éj(  diadalát  az 
állami  és  társadalmi  reformoknak/  (Kemény.) 

Széchenyi  praktikus  felfogása-  és  eljárásának  jellemzé- 
sére szolgálhatnak  itt  még  a  következők.  Helyesen  utal  jelesül 
arra,  hogy  az  országnak  nem  szavakra^  hanem  tettekre  van 
szüksége  ',  az  örökös  meddő  tanácskozásokat  czél-  és  öntuda- 
tos cselekvésnek  kell  felváltania.  —  A  törekvéseinkben  és  alko- 
tásainkban határozó  irányt  a  kor  szellemének  és  szükségeinek 
megfelelő  szahadelmúség  kell  hogy  képezze;  de  menten  min- 
den túlhajtás,  újítási  rohamosság  s  az  alkotmányi  alapszerve- 
zettel meg  nem  eg}"ező  (s  helytelenül  értelmezett)  democratia 
hangsúlyozása  nélkül.  —  Maradjunk  mindig  a  természet esséy- 
iiél  (mondja  Sz.),  mert  a  mi  ezzel,  meg  a  rajta  nyugvó  renddel 
ellenkezik,  az  sikerre  sohasem  vezet,  sőt  veszélyt  hozóvá  vál- 
hatik.  Czélszerú  és  eredményes  eljárás  az,  a  hol  minden  a 
maga  helyén  és  a  maga  idejében  s  jól  megfontolt  egymás- 
ntánhan  és  sorrendben  eszközöltetik.  Megkülönböztetvén  mindig 
a  lehetőt  és  Ichrt ellent,  ez  utóbbinak  elérésére  irányuló  erő- 
pazarlás  mellőzésével,  amannak  a  megvalósítása  minden  kitel- 
hető helyes  módon  és  úton,  buzgahmimal  és  munkássággal, 
ha  kell,  áldozattal  is  vétessék  czélba;  de  mindig  a  kellő 
óvatossággal  és  körültekintéssel.  *^ 

A  gyakorlati  állambölcseség  egyik  főszabálya:  a  fenn- 
állót addig  a  meddig  eredeti,  jól  kitűzve  volt  czéljának  meg- 
felel, illetőleg  egy  közérdeket  vag}'  szükséget  kielégít,  — 
bántatlanul  hagyni ;  változtatásánál  és  reformjánál  pedig  arra 
ügyelni,  hogy  a  réginek  helyébe  viegf'elelőbh  tétessék ;  az 
átmenet  pedig  kellő  körültekintéssel  s  a  jogosult  érdekek 
lehető  kíméletével  eszközöltessék. 

Minden  nagyobb  újítás  mélyebbre  nyúló  hatást  gyakorol, 
8  ezzel  járóan  az  illető  környezet  (milieu)-ben  bizonyos  inga- 


'  Lásd  Gnhtiriihl  id.  iiniiik   4.'n.  lap 

"  Az  ,elöbb  mérni,  aztán  merni'*  elv  szerint. 
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doiást  idéz  el  A.  £2  ín^adozáH  hosszabb-rövidebb  idd  alatt 
kiegymliíMil\  is  ésszel  bizonyos  megállrtpodás  foglal  helyet ; 
a  mira  n*  zonbaTi  igen  fontas  elóföltétel  az.   hn|^y  a  fej- 

ICIdéK  tef '  prúét'Situsáha  avatatlan    kezek  zavaríSan  bi>le 

ne  nyúljanak  b  ferde  irányba  ne  tereljék. 

Kapcsolatban  ezekkel  utalhatunk  még  Széchi^nyi  politikai 
felfofíásának  és  tevékenységének  azon  jellemző  vonására^  a 
melyet  a  helym  középút  elve  szerinti  eljárásnak  nevezhetni, 
é§  abban  áll :  az  d-ieteknek  ridegségét  enyhíteni  s  össze- 
iltkt^zésüket  elhárítani  ;  egyikükben,  valamint  másikukban 
található  rgyoldaUmigokai  (túlzás,  czél-  és  idószerijt lenség,  stb.) 
kimutatni  s  ígj'  a  kiegyímlítés  és  mefiegyezH  útjait,  módjait 
keresni  éa  érvényesíteni. 

A  ^helyes  kö:épát'*  tanának  etsÖ  nagy  hirdetője,  Arista- 
U^ies  szerint,  a  feladat  ez:  ,, minden  emberi  dolgokban  a  helyest 
és  igásat^   mint  valami  hazépifisi  kél  véglet   között   létesíteni*. 

A  helyes  és  igazságos  középút  elve  több  hazai  publi- 
eist&nk.  philoöophnsunk  es  államféríiúnk  gondolatrendszerében 
is  feltalálható;  igy  gróf  Széchenjin  kivíil  még  b.  EötvöBnél, 
Bzalay  LánzlónáL  b.  Keménynél,  Horvát  Boldizsárnál  és  Deák 
Ferencznél  '* ;  joyosuUságái  a  dolgok  íennészetéb6l,  a  helyesen 
felfogott  köz-  és  államélet  lényegéből  és  feladatából  meríti; 
«  korántsem  tévesztendő  össze  az  ismeretes  franezia  Juste- 
milieu^-féle  g>aniis  jellegű  elvvel,  illetőleg  jelszóval;  nem 
'értelmezendő  mint  valami  lágymeleg  nscillatio  s  határozatlan 
ide-ada  ingadozás  az  ítélésben  éa  cselekvésben,  mint  habozó 
és  következetlen  politikai  kapkodás  és  pillanatnyi  exigentiák 
kielégítésére  szolgáló,  pillanatnyi  értékű  rendszabályok ;  s 
mindenekf^dött  nem  jelent  szintelenséget  va^  épp  elvtelen- 
Réget  a  felfogásban  és  cselekvésben, 

Széchenyi  a  jelzett  nagy  gondolatnak  munkm  tour)  helyén 

ekkép  ad  kiff*j«*/>ést ;   ,<i  Józan  é.'i  iymsáyos  küzépút  a  netnesb 

Ifikúek  íyyedüli  üsvéfiye*'^  és  a  rendkivttl  termékeny  és  sokszor 

^Áldásossá  váló  elvnek  min<l  eszmerendszerében,  mind  politikai 

iiAk(}déaéban    concret  alakot   és   érvényt   törekszik   szen^zni. 


ItAiAi  philoanpkuMaink  ktitíil :  Siűmtdgh^  Heiényi,  Homátk  C^rül 
lí  Démfft  liölcn^lök  kitsim    külöiiö«f»hlwii 
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Jól  jegyzi  meg  hazai  bdlc^elAitk.  Héiénifi:  „tarmAr/etÍ 
józan  UipintHta  kiuiláltiitá  Széchenyivel  a  helyes  köiép-ösvétiyt* . 
Legrypn  e  tekintotbeii  elég  utalnunk  arni,  hogy  a  .minden 
ilron  valc'*  ellenzí'*kies8ég"*ei  hauVr»»zottHn  h€?lytelenité  *" :  vi*íí*za- 
utasító  állást  foglalt  el  minden  oppotntitmális,  kinsscerá^  meddd 
teleseién,  cp  úgy,  mint  minden  túlhuz^'o  historifimus  s  a  nif*g- 
levtjhöz  való  nagyon  Í8  kzívós  ragaszkodás  iránt ;  idegenkedve, 
íiöl  indignatiéval  fordult  el  minden  szélső  és  Hub verni v  irány- 
tól, ép  úgy  mint  minden  roaetionár  mozgolódástól  é»  lörekvéfttól 
(A  t^medium  tenuere  beati**  szerint),  —  Ez  h  felfogás  vezette 
Széehenyít  különusen  abban,  hogy  tartózkodott,  magát  párt* 
politikailag  állandóbban  lekötni  s  egj'  páitprogramm  feaacé- 
lyeinek  alávetni ;  ezen  a  nagy  eívi  alapon  tartá  államférfiúi 
törekvései  egyik  legfőbb  feladatának:  ejjy  tekintélyes  on^áfjos 
köiéppárt  létrehozatalát  *\  a  mely  a  nemzet  elűkeló,  mlvelt»ég 
és  meleg  hazaszeretet  által  kiváló  és  anyagilag  lehetőleg  fíig- 
getlen  elemeiból  Üí^szealkotva,  czélul  tázné  ki  magánfik :  a 
wem/eíi  politikát  lépésenként  ugyan,  de  minden  erőink  kifej- 
lésével megvalósitani. 

Nem  kell  mondanunk,  hogy  a  koz^^Ht-rin  polittku  nok 
nehézséggel  jár  ce  sikeréhez  az  eml>erek  részéról  igen  8ok 
Qntnérséklé^  és  önmegtagadiiő.  méltányo^gág-  én  igaz^ágérzet^ 
a  vezetó  egyéneknél  nagy  tapintat  és  eszélyesKég  kiváutatik 
meg;  s  e  mellett  (mint  mindenhez  az  életben  sziikséges)  a 
kŐrülméDyek  nem  épen  kedvezótlen  volta  ík  táiiiogatja  az 
illető  ttirekvést. 


Ili 

SZÉCHENYI  ELS6  NAGYOBB  PUBLICISTIKAI  MŰVE: 
A  .H^EL^ 

Széchenyi  refonneri   tevékenvRégének  egyik  fénypontja 
(mini  mond  '         '  **     rikai  irni  mn'     'a  mely  •  ►ro- 

aatAban  az  l  in^k,  fíiSpiratt^  iirlapie/i^  k  a 


'*  Kiemi^téo  tast^UsHi^librti  (Vh  tAhbütőr,  hagy  At  ell^HMékUég  korint- 
fít>m  C|;yérU*liutt  ft  katufiftÁg^at,  a  mtnt  tuuátikb&ii  »3iéttlbeu  tartják 


m^ 


í^B 


IBfi 


terjedelmoBebb  inunkákiiak  nyilvánul^*,  a  melyek  irodahiiunk- 
ban  valódi  forradalmat   idéztek  elő,  a  szellemeket  a  levélen- 

fJtebb  niozgAsba    hozták,    közeletünket   sxámos    új   eszmével  « 
egálommal  gazdagították,  s  a  politikai  gazdaságinak  «  állam* 
bölc^eségnek  európai  színvonalon  álló  tanaival  t*s  elméleteivel 

ipmertették    met^;    úgy    hngy    szerzőjük    a    magyar  praJcHkuÉ 

Hfántjú  politikai  irodalom  megteremtőjévé  vált  ^ ;  é»  azt  a 
ctiltust  gyökereztette  meg,  melylyel  ez  idők  óta  a  nemzet  a 
publicistika  iránt  viseltetett  s  azt  országos  szabadságai  és  alkot- 
mimya  egyik  hizfoí<iTékának  kezdte  tekinteni. 

Ilynemű  nagyobb  művei  közül  a  litlrom  első,  névszerint 
az  1830' ban  közzétett  ^Hi(el'^,&z  1831-ben  megjelent  ^Viláíf* 

j.és  az   ISSS-bnn  kiadott  ,»iS7rtí/mm"    bir   kiváló   jelentőséggel. 

rEzekkel.  mint  rendnzeresb  és  kimerítőbb  dolgozataival,  vetette 
Qgyanis  a  nagy  Üjiió  reformeszméiuek  első  gyújtó  szikráit  a 
tömegekbe;  megannyi  tanúságai  azok  mély  felfogásának  s  com- 
bináló  tehetségének  ;  bennök  jnt  látói  ereje  először  tüzetejíen 
kifejezésre.  Ezen  dolgozatai  alkotják  Széchenyi  egész  állam* 
fértíiii  tevékenysége  dméleti  alapjait:  hatásfik  a  gyakorlati 
életre  nézve  kéfiségteleníil  a  legnyomósabbak  Széchenyi  publi- 

tcistikus  szellemtermékei  kúzótt, 

E  három  munka  közöli  mind  megjelenésük  idejére,  mind 

**Széctnti>k  ,,'',ioifi*,  tiiitfikAösAgának  hiblioífraphiai  átnéxete  v* 
fSbb  do%«*zat4.ikiit  emlit\<*)  a  köve tkeüíi  Lovtikrtil  1828.  Pest.  —  BiteL 
.la'lü.  Penl  UUk  kíjnUs-  lS3i,  —  VUdij,  vu^xlfi  fdvilft!;OMÍtó  töre- 
dékrk  némi  liiha  és*  tílíí ítélet  eligíuitására.  1831,  Peí*t.  —  Mn*jtiar  Jntéh 
tíitm-oL  im%  Vv^t.  —  Sladium,  1833.  I.  ííósa,  (Lipcsében ;  íratott  1831- 
brn  >  —  Xekdntf  >iZ(t  a  íJumujöshnjőziUTy^U  In^^z  ratikk  a  ,Táraa(ktídó*-bao. 
1831—1836.  —  Hunnia,  {A  oeinzeriség  ügyében,  l  1858 ;  Íratott  1835-beo. 

—  Kdfi  Xép^\  ]84L  Peí^t,  -  ,1  Magi/ar  Aküdémia  hiníl.  1842.  (KíV7,mé»i 
l>oaJiéd,|  —  t  (ivlfttle.  1843,  —  Adó  én  két  yara*^.  Czikkck  a  .Jelenkor* 
t844'kl  folyamiban    —   Umpjarorsiág  kivdltsdgo&  l^ikaAihoz.  1844,  Pest. 

—  tiÁiíikai  proijrnmmtőredékct  1847.  tVst  —  JavnaUti  a  kőilfketiéíüify 
rcndrzétrrül    1848.    Paísony.    —    Ma^jarorntdfi    mrkalaim    törvényei  és 

\l  Í84ÍÍ.I  —  Pexii  por  év  í/fr, 
,  I  díVhlíngi  kcxirataibóL   — 
kan  Bitek  auf  ilen  anonynicn  itucktíhrk.  íe*ő1í,  Loadíin. 

^*  Az  eiribbeol  idük  politikai  irodalmát  lUetőteg  bei-i^ed  íssiertetéftt 
AvujtaDak :  Concha  Gf/. ,  A  9l>f  •i  év<*k  rirformexatmái*  Bp.  Siceude*  IP82- 
-^  r  "        '^rstí:  A  [.<  ^  "■  uíítm  1825-ig,  188$.— 

ét  í-  Berxtni  1902. 
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jelentősége  szerint,  első :  &  ^Hitel'*  czimű  kÖnyv»  a  íuely  l8»^0» 
január  hó  végén  kartllt  ki  a  sajtó  alóK  8  rendkivíiU  feltűnést 
okozva,  rövid  idö  alatt  bejárta  hirbeu  és  valóságbau  széles  e 
bazát ;  közkézen  forgott  és  olvastatott ;  megbeszélés  és  dis- 
cussió  tárgyává  lett^*;  úgy  hogj'  talAri  nem  túlmerészség  a 
^Hitelt'*  párhuzamba  tenni  egy-két  nagyhírű  (nem  mugyar) 
munkával,  úgymint  Smith  Ádám  .Wealth  of  Nations*-je,  vagy 
J.  J.iíoí*^^t'fií«  ^Contrat Social'^-ja,  a^agy  Beccaria  .Dm  delitti 
e  deUe  pene",  vagy  Kant  ^Kritik  der  reinen  Vernunft.-jávaL 
a  melyek  a  XVllL  század  második  feléhen  hasonló  (persze 
rí/á//mterjedu)  feltúuést  okozva  s  hasonló  módon  felrázva  a 
szellemeket,  elsó  sorban  illető  hazájuknak  tudományos  iro- 
dalmában örökbecsű  szellemtermékekkónt  díszlenek.  ^^ 

Tartalmát  általánosságban  szemlélve,  Széchenyi  „Hitek" - 
ben  „a  lángész  szikrázó  tüzével,  a  haza  és  nemzete  iránti 
szeretet  lelkesedésével,  mint  higgadt  tervtí  izgató  és  merész 
kezdeményező  szól  az  ország  lakosságához;  bonezolja  köz- 
állapotait, átható  értelemmel,  államféríiúi  mély  felfogással  ele- 
mezi állariií  és  sociális  szervezetének  hiányait  és  hibáit;  kimu- 
tatja a  czélt,  a  melyre  törekedni  s  a  módokat  és  eszközöket^ 
a  melyekkel  azt  megközelíteni  kellendv  Hátramaradásunk  okait 
és  orvos-szereit  vizsgálva,  Széchenyi  azt  törekszik  bebizonyí- 
tani, hogy,  eltekintve  a  kitd  hiányzásának  véghetetlen  hát- 
rányától és  közgazdasági  dolgok  körüli  járatlanságtinktól,  leg- 
több bajunk  kútforrása^  hühérjelktjü  intéjmém/rinibém^  az 
ezekkel  összefüggő  s  általuk  táplált  elóitéletekben,  közjogi 
tekintetben  a  meddő  sérelmi  politika  és  a  kormánynyal  való 
Örökös  súrlódás,  meg  a  köztevékenyscgnek  ebből  száimazó 
inprodur  ti  vitásában    rejlik.    Tagadja,    hriirv    vi?szaTníirad;Vsnnk 


'*  Fiilk  M,  liti.  m,  i8.  lap)  JSScerint ;  ^olm-rüi  ifn  jumvv  uíiKunküaii 
oly  hftnyoiuáwt^  mint  Sréclienyi  .IliUfleV 

**  Talán  helyén  levíí  itt,  httiú  irodalmunk  egy-két  vÜághíríi  luigy^ 
•ágit:  fiánit/  M\klM,  a  történeti  ós  a  maífyar  nyülvtiuíoniény  egyik 
megalapítóját,  én  Bolyai  Farkait,  a  geaiiUfl  matliemaLikust  és  a  nagy 
Oaussaak  mrltó  Tersütiy^áriiát,  a  kinek  hirea  ,Taiitameti*<je  éppeu  akkor 
jelfát  meg,  a  mikor  SziVhenyt  ^Itttttl*}"  látf»tt  napTtlá^t,  valamint  axt  az 
igen  érdekes  jclonáégr^  ni,  bogy  ^  i  ,, Hitelé "-vd 

egyidejűleg  hírneves   '    ,  uak,     /^m  zvuk   nnaqk 

^Principia  jüria  cifilia  hungarici*  Je,  a  régi  liazai  magánjognak  c  legjobb 
todományoa  roadaaer^    illetve  ,kéitk5oyve*)  tétetett  köxsé. 


A    .tlimX.*   tt&LTJITÁSA. 
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51e^  a  kormányban  volna ;  8  ajánlja,  hog}'  az  okot  inkább 
magánkban  kerensük  b  hogy  minden  erőnket  fesasitsük  meg  a 
végre,  hog)'  mind  erkölcsi,  mind  anyagi  Onállósásriinkat  me^- 
leremihessük ;  szóval.  mkn5t  tart  a  nemzet  elé.  melyben 
beteg  állapota  »  ennek  gyóg>itási  módja  tisztán  látható ;  utalva 
egj'idejüleg  a  jobb  ^JÖrÓre""^  a  melyre  el  kell,  lehet  »  el  is 
foí^iink  .iutní,  ha  helyesen  járandunk  el,  mert  (ígj^  szól  a  hazáját 
rajon^íían  82eretó  statusfértiü)  „sokan  azt  mondják:  Miiír>*ar- 
orsxá^  volt.  én  azt  szeretem  hinni,  lesz."  '* 

Jofrgal  mondhatni^  hogy  a  ^Hiter  mintegy  elméleti  rellex- 
képe  Széchenyi  praktikuB  tervezetei  ós  alkotásainak ;  másrészt 
egy  meííszefénylü  szervétnek,  mely  a  nemzettiM  ezentúl  köve- 
tendő utakat  megjelöli  és  az  elérendő  új  czélokat  teljesebb 
világításba  helyezi. 


A  .Hitel*'  keletkezessenek  körülményeit  illetőleg,  ujabb 
kuttttások  alapján*'  ki  lehet  ugyanis  mutatni^  hog)^  Széchenyi 
a  « Hitel*'  cziraú  könyvének  eszméjével  már  több  évvel  me^- 
jelenÓRe  előtt  tüzetesebben  foglalkozott ;  első  cziméül  ^Emberek- 
ről vag3' Boldogság  alapjai*  ezimet  tervezte;  1829.  jan.  21-éD 
róla  azt  Írja,  hogy  már  fele  kész;  ugj^anazon  év  dec.  hó  1-én 
pedig  azt,  hogy  a  munka  (értendő  a  kész  munka/  félretéve  a 
porban  hever,  s  aggodalmaskodik,  azt  legalább  egyelőre  közzé- 
lenni stb.  Egyáltalában  minden  arra  mutat,  hog}^  a  könyv  sorsa 
Széchenyinek  rendkivíil  a  szivén  fekszik  s  hogy  izgalma? 
rakozánsal  néz  annak  a  megjelenésekor  teendő  hatása  elé. 
A  könyv  ucrzősége  iránt  kezdetben  nem  volt  mindjárt  álta- 
lános a  nézőt,  hog>*  azt  Széchenyi  irta ;  magának  Széchenyinek 
eg\'  1830.  márcziu!<  21-én  kelt  leveléből  kitűnik,  hogy  egy- 
Jit  iihdyekNagy  Pálnak  vagy  Döbrenteinek,  mások  Kisfíiludynak, 
lét  mások  Helmeczynek,  sőt  Wesselényinek  is  tulajdonitotulk 
autorságot.  a  mivel  azonban  Széchenyi  (ógy  látszik)  nem 
törődött ;  de  annál  több  íigy^elemmel  volt  a  kön\"v  fogad- 
tttláaára  és  az  első    benyomásra,   melyet  az  tőn  ;  a  mi  kttlö- 


mofiilji  Vir  .     . 


'»i'i>  kor.  mely  uUn"  .  , .  stb, 
által   SKé^chooTi   eddi^ 
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nősen  egy  1830,  márczius  27-éii  irt  levelének  következő  tételébdl 
világlik  ki :  „a  legelágazóbl)  ítéleteket  hozzák  könyvem  fölött^ 
egy  rész  s  kivált  az  ifjak  Egekbe  emelik,  a  niánik  meg  kígyót- 
békát  kiált  rá;  egyébiránt  már  benne  vagyunk,  emberíjl  ki 
kell  állanimk  a  sarat". 

Érdemes  még  megemlíteni,  hogy  a  ,,HiteI**  megjelenése 
egy  nagy  európai  esoménynyeK  az  IH^u-iki  jiiliui*!  forrada- 
lommal (a  melynek  hullámgyúrüi  hozzánk  i»  eljutottak  s  az 
elméket  és  kedélyeket  élénkebb  pezsgésbe  hozták)  esik  némileg 
össze  ;  mágréHZt,  hogy  ebból  az  id<!»bdl  való  a  Kcahitd  luigy 
kérdéíieit  lárgAaló,  e  részben  első  classiku^  í^zakmunka  az  iro- 
dalumban,  tndniilik  Nebenlu^wik  »,üeber  den  öÖ'entlichen  Credit 
(Karlsruhe,  1829.)  czlmú  könyve^  a  mely  Széchenyi  elfitt  nem 
volt  ugjan  ismeretlen,  de  külün  figyelemben  —  tigylátszik  — 
nála   nem  részesült. 

Bihlioyrapkuii  szempontból  arra  utíiliink  még,  hogy  a 
,,Hitet  1830  (elején)  első  kiadásban  Pesten  (Trattner  L  M, 
én  Károlyi  l.-nál);  ugyancsak  I830-ban  második  és  harmadik 
kiadásban  (szintén  PeHten,  s  Trattner-Károlyi  nyomdájában), 
1832-ben  pedig  a  negyedik  kiadásban  (ugyanott)  látott  nap- 
világot; úgy,  hogy  ritka  gyorsaíjságú  kt*lendóHégre  talált.  Ith'g^m 
nyelvei  kíjzül  csak  németre  fordíttatott  és  pedig  mindjárt  a 
megjelenését  követó  időben,  vagyis  1830-bau  (Wigand  Utió 
pozBony — lipcBei  nyonulájában) :  a  második  német  kiadás  Voj- 
disek  Józseftől,  egy  „Fíiggelékker'  ugyancsak  1830-ban  (szintén 
Wiganduál);  mlg  a  harmadikat,  a  melylyel  a  szerző  legjobban 
volt  megelégedve,  Pazkizi  MUiúly  dolgozta  ki  és  tette  közzé. 


IV. 
A  „HITEL"  TARTALMA  KOZELKBBRŐL, 


A  „HiteP'  tartalmáról  mindenekelóit  megjegyzendő,  hogy 
a    munka   e   rMrm   nem  jelenti    vagy  jelzi   épp   a  hiielugy* 
nek  tíizete«b  és  rendszeren  tárgyalását;   hanem,    hogy    s 
zóje    művével    arra   czélzott,  hogj*  a  hitelnek  a   közgazd;i 
minden  ágaibaJi  és  ereiben  való  szükségét  éa  nélkülözhetetlen 
vtdtát  feltüntesse  s  külfínösen  a  gazdasági  el^  i  ez  idö 

szerint  fenforgó  teljes  hitelhiányra,  mint  nz  orBz;,^.  tni.íu/. 


Jl  ..HtTBL"  HtltATiflA* 
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i,  8z4mTalan  baj  én  vi^szánság  egyik  fó  forrására  tttzr 
tesen  rámutasson. 

Közelebbről  méltatva:  a  ^köiiyv^  tartaltuáiiak  szélesebb 
térgy-  és  esznvekörénél  fogva  öaszesitett  kifejezése  egy  sok 
istben  új,  sociáli*^,  jogi  é^  közgazdasági  refhrm'protfrfimmnak^ 
a  aiclyrrjl  az  ország  cgakhamar  azt  a  véleményt  alkothatta 
naicának,  hogy  itt  egy  óriási  feladattal  lesz  dolga,  a  mely  ha 
iegvaloítittatik,  a  nemzet  az  eddigitul  igen  sokban  eltérő,  « 
hanonlíttiatatlanul  kedvezőbb  helyzetbe  jut.  Mert  kiitóuben  a 
ll^í^nyv  megjelenésével  oly  reudkivtili  feltűnést,  sót  hatást  aligha 
ir\  akorolbatott  volua ! 

Szerkezeiéi  illetőleg  a  „Hitel""  (mely  e  jeligét  viseli:  ^th© 
Htrtmgresist,  the  weak  despair'*)az  -Előszón",  a  ^ Bevezetés **-en 
és  néhány  irányító  ..Es/-revétt*l'*-cn  kívöl,  ot  ,fószakaszbél,  s 
azután  még  kéí,  mintegy  zárelmélkedést  képező  szakaszból  áll. 
A  kön3v  eszmemeneie  s  fóbb  tételei  a  következőkben 
'foglaltathatnak  nssze:  Széchenyi  szerint  nincs  férfihoz  méltóbb, 
dicsőbb  és  édesebb  tud(»mány,  mint  az,  mely  az  emberek  jol* 
léte  és  boldogsága  okainak  nyomozásával  és  kifejtésével  fog- 
lalkozik. —  Az  általános  vagy  szorosabban  elmüeti  tanok 
kOréből  utal  szerző  a  hitel,  a  pénz,  az  érték,  a  munka,  :i 
kereskedés,  a  consumtio,  a  vám,  a  bank  slb.  fogaJmakrü 
%  elemzi  ezeket,  bár  nem  rendszeres  Összefüggésben,  hanem 
sstétazórva  könyvének  különböző  helvt*iu;  s  mint  be  kell  ismerni, 
nem  kellő  praecisioval  es  hézagosan.  A  „hitelnél"  megkíílon- 
böztat  Széchenyi  hitelt  tágasb  ós  szorosb  értelemben ;  oda 
niorál-mcidlis  vonatkozásban  szemlélt  hitelt  (a  hinni  es 
egymásnak  hihetni,  az  adott  szó  szentségében  való  bizalom, 
lüatt valói  hűség,  hazatiúi  önfeláldozás,  szóval  az  ethikai  erte- 
lembeti  vettet),  emide  a  szoros  közgazdasági  felfogásban  szem- 
lélt, tehát  tulajkonképeni  hitelt  s  hitelcselekvényeket  sorolván. 
—  A  péfuhept  látja  Széchenyi  is  a  modern  gazdaság  alapjelen- 
üégét  és  leghatékonyabb  rugóját;  rámutat  annak  bizonyos 
aénékben  és  határok  között  való  szükséges  voltára;  követeli 
ibad  forgalmát;  s  egészen  correct  felfogással  megkülönböz- 
teti a  szorosb  értelemben  vett  tőkétől  s  kimondja,  hogy  nem 
a  pénzben  es  nemes  érczben^  s  nem  is  a  földben  éi^  ingat- 
10  birtokban,  hanem   a  hasznos   es  értékes    '  '  «*- 

igében  áll  a  vagyonossikg.    A  nemzetek  i^á  k. 
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felvir&gozbfU&Báuak  »  vagyotioniságúuak  iga^i  forrása  a  muH' 
káhatí,  de  csak  a  jól  rendezett,  észf^zel  ve«eteit  és  haBziiositütt 
emberi  lüiinkábíin  rejlik,  a  mely  lürvényilefí  védett  tulajdon- 
nal és  bizioBöá^gal  B  Hzemélyi  bátorsággal  egyesülten  *^  esodá- 
kat  mivel  n  sít.  emberiséi?  hnladánának  leghathatótsabb  emel- 
työje. 

Az  államok  közötti  ga/.iíu>i»^i  t-makezés  a  kereskedehui 
Hzabadság  elvére  legyen  fektetve  ;  e^élszerű  nems&etkö^i 
vámreiídsser  álljon  fönn.  llachatÓ8  elöfbltétele  s  iHmérve  a 
virágzó  közgazdaságnak  tiz  éU-nk  helsó  fogyasztás,  a  melynek 
ezért  mennél  intensívebb  fejlődése  igen  kívánatos;  síkereacn 
pedig  a  népesség  súrÚHbödéaéveK  ax  ipar  felvirágzásával  éíi 
jói  rendezett  pénz-  meg  hitelforgaloramal  érlietu  el 
gazdálkodás  és  üzleti  élet  leghathatósb  rugója  a  kaszoN-  c.h 
nijtresi'tjvdgi/,  de  nem  oly  értelemben,  minr  Iiafizim]e8é8  én 
(hi2és,  a  mely  esetleg  embertárdaink  megkároBítá^ával  s  az 
igazságosság  elvének  megsértésével  jár. 

A  vizHgálódás  hazánk  anyagi  hátramaradása  én  erőtlen- 
sége, s  különösen  a  birtokos-  es  gazdaosztály  tehetetlensége* 
és  mindennek  orvoslási  módja  felett:  épp  oly  fontos,  mint 
halaszthatatlan  feladat.  —  Nemzetütüc  előtt  nag>*  és  nehéz 
feladatok  állnak  e  tekintetben,  ha  gazdasági  állapotaink  jobbra 
fordulását  akarja  eszközölni.  —  Jó  háztartási  rend,  szorgalom 
és  törhetetlen  munkásság,  helyes  mnnka-felosztás  és  munka- 
egyesiles;  a  kínálkozó  alkalnjak  eszelyes  felhasználása,  idegen 
urszágtík  példáin  való  okulás,  fölösleges  költekezés  kerülése 
s  a  jövedelemmel  való  okos  bánás ;  végre  pénz-,  hitel-  s  köz- 
lekedési rendszerlink  átalakítása,  nemkülönben  magánjogi  s 
birtokviszonyaink  gyökeres  reformja :  megannyi  eluföltételei 
az  eUHttlnk  álló  nagy  czél,  a  kSzgdsdasági  regmierátió  meg- 
valósítására. A  mi  közben  ne  vezéreljen  bennlinkeí  sohasem 
képzelódés,  dicsszomj  és  fényűzési  hajlam;  ne  tekintsen  a 
nemzet  hátra  s  a  múltra^  hanem  eUtb  é»  a  jövér©;  ne  töre- 
kedjék arra,  a  mi  leheMlen,  hanem  arra.  a  mi  Ifhetó;  ne 
ÍH-r^ülje  fül  eróit,  de  ne  is  legyen  kisltdkö  és  iparkodjék 
aijiidig  máUú  gondolkodás^  éber  tevékenység  ós  coneentrikua, 
egyetértő  munkásság  által  a  haladás    föltételeit    megszeresgiil. 


*•    A>     fir>í*r*í    rri>í.íi*,fn,    I*rOlM*rty    ami    >í<'r'tiriív    \A*/t\    ny*^ 
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Hazánk  bau,  úgyinüud  SzécUenji,  sem  a  földnek^  sem  a 
tikénak^  sem  a  munkának  nincs  azon  értéke,  melylyel  blmia 
keilene,  liog:)   gazdaságilag  elóbbre  mehessünk. 

A  fiil(k:^th  tehetetlen,  mert  bírtfika  különféle  (hiibéries 
jellegű)  intézmények,  ü.  m,  úrbériségt  dézma,  tiskálitás,  ósiHég. 
fargalmi  korlátozások  által  le  van  kötve  és  szabad  niozoir- 
hitt :  i' -n.  javítások  eszközlésében  stb.  feltartóztatva.  —  A 
f«!  I,  magában  véve  is  csekély  számban,  félénk  és  tar- 

tózkodó«  mert  a  hitel  egészen  fejletlen  ;  hitel  törvényeink  szer- 
felett hiányosak  (inkább  a  rossz  fizetőt,  mint  a  hitelezűf 
dédelgetők);  váltó-  ós  kereskedelmi  jog,  bankok  íí  efféle 
intézetek  nem  léteznek,  vagy  szerfelett  tökéletlen  állapotnak : 
égy  hogy  a  tőkés  még  önnön  vagyoni  állapotáról  sem  tudhat 
bizonyost,  s  Üzleti  tevékenységében  magát  minden  irányban 
feszélyezve  látja.  —  Innen  az  áJtalános  pangán ;  az  ipar  t> 
forgalom  fejletlen  voka;  az  erélyesb  íizleti  szellem  hiány- 
sáaa,  —  A  közgazdaííág  főtényezöje  a  munka  s  ennek  heren- 
áégése  szintén  fölötte  hiányos  mind  értelmiségi,  mind  technikai 
tekintetben.  Annak  szabad  érvényesülése  minden  irányban 
álhágbatatlan  akadályokba  ütközik.  A  feudális  békók,  az  anyagi 
fDglalkozá.<%  és  iparosság  lenézése ;  a  szabad  közlekedés  nehéz- 
ségei, az  elégtelen  teelinikai  képzettség,  a  társulási  szellem, 
valamint  a  vetélkedés-  és  versenynek  fejletlen  volta  miatt 
a  munka  minden  f(»glalkozási  ágban  csak  félig  lehet  pro- 
ductiv  —  A  gazda  csak  azon  földön  leli  jutalmát,  a  melylyel 
$mbadon  retiMkesik  és  szabadon  gazdálkodik.  Hazánknak 
ninc^í  küresh*fkltn4\  a  minek  oka:  kedvez«Hlen  geographiai 
hrl  "  " -:k,  folyamrendszerünk  és  közlekedési  eszközeink  töké- 
|»  i  ,    pénz-    és    tőkében  szegénységünk,    belső  és  nem 

zetközi  vámrendszerünk  czélszerftlleu  volta,  -  üzletviteli  pon- 
líi'  juk  és  a  hiányzó  soliditás  ;  végül  (mint  már  említők) 

a  .^^...iii  bvhu  eousumtuK  —  Nagy  szükség  volna  ez  irányban 
^^'  jól  szervezett  Nerrudi  Bankra^  mely  pénzt  és  pénz* 
jegyeket  prodiictiv  czélokra  való  kölcsönzés,  hitelműveletek 
tlb.  által  rendelkezésre  bocsátván,  különösen  az  ipari  és 
kereskedési  éleibe  élénk  mozgalmasságot  hozna.  ^** 


*•  V.  Ö    Kaid:: :  Nemzet^.  i*«3tiiiék  t5rt«Q«iie  SS5.  ;•  k.  1  é»  K^yUm 
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Arra  nézve,  hogy  mik  volnának  tehát  a  teendők,  min 
kell  kezdeni:  Széchenyi  szerint  szükséges,  először  is  alapos 
szakismeret,  soliditás,  becsületesség,  polgári  erény  a  közélet- 
ben és  a  forgalomban;  szükséges  továbbá  az  erők  concen- 
trátiója  és  helyes  egyesítése ;  üzletbeli  balitéletekből  és  elavult 
ferde  szokásokból  való  kivetkezés;  jobb  igazságszolgáltatás 
s  legelső  sorban  oly  törvényhozás  és  kormányzat,  a  mely  az 
ország  szükségeit  minden  irányban  éber  figyelemmel  kiséri  és 
kielégíteni  törekszik. 

Végezetül  azt  mondja  a  szerző:  „munkám  tartalmából 
kiki  azt  fogja  látni,  hog}*  inkább  a  lehető  jót  akarom  elérni 
közép  úton,  mint  a  képzelt  jót  levegő  utakon.  Nem  nézek 
annyit  hátra,  mint  sok  hazánkfia,  hanem  inkább  előre;  nem 
azt  nézem :  mik  voltunk,  hanem  mivé  lehetünk.  A  Mtdt  elesett 
hatalmunkból,  de  a  Jövendőnek  urai  vagyunk".  „Sokan  azt 
gondolják:  Magyarország  volt;  én  azt  szeretem  hinni,  hogy 
lesz.**  *« 


V. 

A  „HITEL-  ELEMZÉSE,  KAPCSOLATBAN  EGYNÉMELY 
VITAKÉRDÉSSEL  ÉS  BIRÁLATOS  ÉSZREVÉTELEKKEL. 

A  „HiteP  jelentőségének  kellő  méltatásához  szükséges 
azt  a  politikai  és  erkölcsi  atmosphaerát  valamivel  közelebbről 
szemüg}Te  venni,  a  melyben  Széchenyi  e  könyvét  kidol- 
gozta és  pályafutását  megkezdte.  Jeles  történetírónk,  Horváth 
Mihály*^  e  tekintetben  arra  utal,  hogy  ez  időben  a  meglehe- 
tősen zsétágazó  nemzeti  felfogásban  hárotn  egymástól  külön- 
böző irány  észlelhető.  Az  vgyikhez  azon  hazafias  érzelmű,  de 
erélytelen  s  kishitú  ábrándozok  tartoztak,  a  kik  a  nemzeti 
sülyedés  miatt  búsong\'a,  a  múltban  kerestek  vigasztalást;  a 
nemzetet  elaggottnak  s  pusztulásának  elébe  menőnek  tekin- 
tették. Egy  másik  csoportot  jobbára  a  fiatalabb  nemzedékbeli 
elemek  alkottak,  kik  az  újjászületett  irodalomból  s  a  folyton 
tökélyesbülő  nemzeti  nyelvből  a  nemzet  egyetemes  újjászüle- 


«•  V.  ö.  b.  Kemény:  Értt^koz.  4Ő1.  h  k.  I. 
"  V.  ö.  HoHxonöt  év  cs.  m.  I.  k.  202.  s  k.  I. 
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téBére  merítve  reményt,  hazájok  szebb  jövendőjében  is  hittek, 
s  hévvel  sürgettek  reformot  és  haladást;  de  ennek  irftnya 
nódjei  és  eBzközei  iránt  eligiizddui  még  nem  tudván,  az 
nOTSzágo.s  bizottságok"  munkálatait  s  az  azokban  javaslnít 
újítási  tervek  életbeléptetését  várták  tíirehnetleiiül  A  Imnttatlik 
4!Soporthoz  azok  számíttathatnak,  a  kik  az  1825— 7- ki  ország- 
gyúléíínek  az  alkotmányoíí  jogok  nagyjában  helyreállitáHával 
s  a  némileg  niegváltozott  állapotukkal  tűrhetően  megelégedve. 
mé^  csak  a  fentnaradt  sénimek  orvoslását  óhajtották.  Ha  az 
ország  anyagi  állapotának  pangásáról  szóltak,  ezt  egyenesen 
a  kormány  lielytelen  piditikaí  és  kozgazditóági  eljáráaánuk 
ttilujdonitották,  azt  hangsúlyozván,  hogy  toleg  a  káros  hatású 
papírpénz-gazdálkodás  és  a  mi  érdekeinkkel  ellenkezó  vám- 
rendszer még  mindig  fennáU*  és  a  hatalom  viselkedése  az 
oríízág  irányában  folyton  mostoha  és  szúkkeblíi. 

,, Könyvében*'  Széchenyi  mind  a  három  felfogás  kép- 
físelüihez  intézte  hatékony  szavait.  Az  elsőknek,  a  kik  a  mtjlt 
dicsaségében  elmerengve,  a  kietlen  közállapotokat  orvosolha- 
tatlanoknak tartották,  azt  veté  ellenükbe,  hogy  az  egész  múlt- 
ban nem  találhatni  valódi  nemzeti  nagyságot  és  dicsőséget  s 
ezt  csak  ezentúl  {a  jovuben)  lehet  és  kell  is  megteremteni, 
A  nemzet,  bár  sulyedése  nagy,  de  ^tnég  fiatar\  a  keleti  faj 
nagy  életszivósságát  rejti  magában  stb.  —  Azoknak,  a  kik  eg> 
jobb  jövőt  óhajtva  és  remélve,  a  reformok  szükségessegéról 
meg  voltak  gyózódve,  de  nem  tudták,  mely  irányban  kell 
indulni,  mely  eszközökhöz  nyidní  stb.,  felmutatta  Széchenyi  a 
cssélt,  melyre  törekedni  kell:  egy  kimflvelt,  átnemesült  s  ex 
által  biztosított  nemzetiséget,  anyagi  jólétet,  virágzást  és 
alkotmányos  kifejlettséget  lebegtetvén  szemeik  elótt.  Kimutatta 
a  kiindulási  pontot  b  az  ösvényt,  a  melyen  haladni  kell,  kifejte 
a  logikai  egymásutánt,  a  mi  alatt  a  reformok  összefüggő  soru- 
£atát  érté ;  e  programmszerfl  tételeket  állítván  fel :  «, Szabad 
biictos  birtok,  ezt  megelóző  jó  törvény,  ezt  megelőző  elme- 
fturiódás,  azt  megelőző  egybepontositás,  ezt  megelőző  kedvess* 
^tbtele  a  hazának  és  a  haza    kö/>pponrjának  :    Budapestnek. 

Ax  á.  n   áhi  alkotmány  túlbuzgó  híveinek  végre  azt  válu 
szólta  Bzécbenyl  hogy  ,, hazánknak  nunden  ingadozás  nélküli 
áí  elkopott,  félig-meddig  feudális,  félig-meddig 

ÉJi.i-tiu*in    '-     Í.V.  vényből,  emberhez  méltóbb,    kitisztult    kép- 


fisekti  reiidRzerré:  emelheti  jalétre  é%  virág2áif$ra  a  nemsetet. 
Ne  keresj^iik  hátramaradilsunk  okit  csak  a  kormányban  ;  hagy- 
junk fel  az,  örökös  panaBZ  és  meddő  recriminátiókkal ;  lássunk 
a  dologhoz  magunk  is;  alakítjuk  át  hiányoB  magánjogi  intéz- 
ményeinket stb.  A  mivel  azután  kapf^t^olatbun  kifejté  egész 
sorozatát  azon,  részben  f^yökeres  reformoknak^  a  melyek  kereRz- 
ttíJvitelét  az  ország  érdeke  és  elóbbreviiele  tekintetében  í^zUk- 
ségesekoek,  söt  sürgőseknek  tart  »  nemcsak  a  „Hitel*'  czimti, 
hanem  az  ezt  közvetlenül  ktivető  t'gyéb  tftunkáihan  is  folyton 
hangoztatni  és  követelni  meg  nem  szilnt.  •* 

Egy  sajátságosb  vonása  a  „Hitel'*  vz.  könyvnek,  hogj* 
8zorosb  értelemben  vett  politikai  és  közjogi  kérdésekkel  ItJze- 
t(*8cbben  nem  foglHlk(r/>ik,  ezeket  mintegy  czélzatosan  kerüli, 
Lrtendő  ez  közvetlenebbül  azon  viszonyokról,  a  melyek  a  nemzet 
68  a  kormány  közt  fenforogtak  s  mint  említeni  sem  keli, 
hazánkra  nézve  igen  sok  kívánnivalót  hagytak  fenn  b  gyökeres 
orvoslást  igényeltek.  A  hol  azért  Széchenyi  Uynemu  ügyekről 
szól  azt  mindig  fölötte  óvatosan  és  a  kormány,  illetőleg  az 
erre  jelentékeny  befolyást  gyakorló  osztrák  hatalom  kímélésével 
teszi.  Nem,  mintha  kö^jotfi  s  alkotmánji  állapotainkkal  meg 
lett  voliia  elégedve  (hiszen  vannak  ez  időből  is  nyilatkozatai, 
a  melyekből  kitűnik,  hog}'  e  részben  is  eszménye  hazájikra 
Dézve :  a  modern  alkoímányos  k^pmrleti  r**whzür},  hanem  azon 
okbőL  nehogy  merészebb  reformeri  tevékenységében  a  gja- 
núskodő  kormány  részéről  mindjárt  kezdetben  aka(lály(»kra 
vagy  éppen  tilalmakra  találjon  s  magát  hallgatásra  és  tétlen- 
ségre lássa  kényszerítve  De  különben  is  erősen  meg  volt 
gj^óződve  Széchenyi  arról,  hogy  a  nemzet  újjánzületési  pro* 
cessusában  a  közjogi  változtatásoknál  d6bbri*vtilá  s  mnlhatat- 
liinabb  a  nemzet  olyatén  magánjoí/i*'^  és  iurmdalmi  átalakulása, 
a  minőt  ő  indiiványozfitt,  mert  ez  ulőhhi,  ha  sikerű}  s  chtelmi- 
öégileg  és  anyagilag  megerősödünk,  idejekon'm  okvetetlenül  maga 
ut&Q  vonandó  lesz  a  köijngi  reformokat  is.  Teliát  minden  törek- 


"  llt'lyeAim  utal  Zichy  Antal  gr.  BzAohenyí  Élt*tniJKB  ez.  mtwkáJAbaa 
acra,  hogy  n  ftmtintni^rti^tf^tt  unJkrHló  árotnlAtakon  kfvül^  VHf^y  laok  mt>Uett  - 
»*S  ^KJ  ^g.v  nt^vtíxliütö :  jottcphinikuM,  i^gy  fmiicxm  fomvlalmt,  mi^g  t*gy 
{kéPÖbb  óiry  r/Jmufftt)  óe^mfTtfotiv  felfogib  Is  lét<isetl  ««  ktÜönl>5ait©tbeto 
meg  Saéi  ■  I    17a.) 


Yenéi  iidairányozta,  bog}'  a  meddő  sérelmi  politika  (a  mely  a 
kormánytól  foljnon  engedményeket  kér,  oly  dolgokban  pedig,  a 
jiit  V    l*    n  szabaíl  '  ititézkedhetik,  mozdulni  in  vonakodik) 

liii  !  si^k  8  az  :i   I        i:íu  gravaDdináHs   politika  mentől  elóbh 

egj'  helyes*  és  gyümölcsözőbb  n forrni  poUtikáral  cseréltessék  föl. 


VI. 
FOLYTATÁS. 

Csonka  maradna  ez  „Elemzés",  ha  í^gynemely  kérdöst, 
iúttely  a  „Hitel '  meg;jelenése  óta  s  a  legújabb  időig,  sok  di.^- 
cuBsióra  szolgáltatott  alkalmat,  figyelmen  kívül  hagyna.  ^ 
L&S8uk  egyenként  r 

l.  így  első  sorban  azt:  ^vájjon  keUó  dukésziiltUel  léjtett-e 
Orőf  Széthetiyi  htvdn  föl,  tekintve  a  maga  elé  tűzött  nagy 
és  nehéz  feladatot?  —  Erre  nézve  a  váiasz  némileg  inga- 
dozó. Kezdetben  gróf  Dessewffy  József  és  fia  D,  Aurél  és 
mások,  később  Kossuth  és  annak  köre,  legújabban  is  azok, 
kik  Sz,  ínflködését  kicsinylik  s  nagyon  szigorú  bírálati  mér- 
tékkel mérik,  tafj^dolag  nyilatkoznak;  kétségbevonva,  hogy 
SU'^henyi,  oly  aránylag  rövid  idő  alatt,  azt  a  nagy  töuiegét 
az  elméleti  és  praktikus  ismereteknek,  azokat  a  bő  tapasz- 
talásokat és  informátiókat,  melyek  e  részben  nélkülözhetet- 
lenek, magúnak  megszerezhette  volna.  —  Ige^úúkff  feleltek 
ellenben,  a  kik  Szérhenyi  tanulmányairól  (I8l9-iől  fogva,  a  mikor 
it53&elebbt  barátainak  s  különösen  ^Naplóinak^  tanósága  sze* 
rint,  nagy  életrzélját  fölismerte  s  a  reformátori  pályára  magát 
elt^Vkélte)  kezdettől  fogva  tudomással  bírtak;  a  magyar  mel- 
lett az  angol,  német  és  franczia  státus-tudomány  s  közgaz- 
dasági irodalom  kiválóbb  termékeiben  (Smith  Adam^  L  B. 
Sav,  Benthani,  Young,  Lotz  stb.)  való  tájékozottságát  ismerték  ; 
oimággyfllési  szereplését,  meg  sociális  téren  Való  buzgó,  sok- 
iránya  és  már-már  sikeres  tevékenységét  1825-től  fogva  figj'e- 
lemre  méltatták.  Az  itienlú  felfogás  mellett  érvként  utalhatni 
•rm**  is,  bogj'  a  talaj,  melyre  lépendő  volt,  már  nem  hiányzott ; 

*«  V.  IS.  B.  Krménu  t  id,  Érttkoftését  iltmlában^ 
**  E  felfog^t  mzijik  .  több  egykori  tró,  újabb  idöbeű  b.  Kemény. 
Horválli  Uíhtíf.  KoTác.<  Lujoi*.  Grttnwald  Béla.  Giil  Jeo^^.  Falk  M.  6a 
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a  nemzeti  irodalom  meglehetős  leiidületet  vett  volt,  sőt  még 
a  tulajdonképi  Bzaktudomány  kürnben  ír  már  kezdett  érvé- 
nyesülni ;  arra.  hogy  8zúiiioí<<  utazásai,  a  kütfüldnek  s  külüniV- 
sen  Atigolországuíik  több  izbeii  való  meglátíijratása  alkalmával, 
Széchenyi  világ*látköre,  ismi^retekbcli  bősége,  r>88zekötieté»ei 
minden  irányban  .szélesebbekké  váltak  A  mikhez  (erős  tanti- 
bizonyságként)  járulnak  Széchenyi  legújabb  időiien  napvilágra 
jutott  Napléi,  a  melyek  Széchenyinek  az  érintett  időről 
fogva  az  ország  újjáalkotána  körüb*  elmélkedéseit,  eszmeit* 
töprenkedéseit  mutatják  s  a  komoly  elszántsága  reformer 
lelkiismereteH  és  beható  készülődését  Ggy  magasztos  hivatásra, 
minden  kéu^égen  kivtil  helyezik. 

2.  Egy  további  érdekes  vitakérdés  az:  „nw*j  loti-t'  ,sir* 
cheayi  föUépt'sekor  a  npntzct  érv*'  a  kiláíttsba  rvtt  nagy  reformra  'f^ 
Mely  tekintetben  szintén  két  ellentétes  véleménynyei  talál- 
kozunk publicistikánkban.  Így  jelesül-'*  aiok  szerint,  a  kik 
íázéchenyi  ftillépésének  jelentőségét  «  különösen  eszméinek 
ertdctiségét  kevesebbre  veszik;  Széchenyi  az  ó  agitátioja  kez- 
detén a  nemzetet  nem  találta  készületlenül  és  a  kellő  fogé- 
konyság híjában;  sőt  már  némileg  megbarátkozott nak  a 
reformkérdésekkel  és  a  szükséges  üjitásokkaK  Érdeme  tehát 
csak  az,  hogy  a  közszellem  élénkítésére  nagy  hatást  gyakorolt 
s  a  nemzetet  tudatosabb  és  produktívabb  tevékenységre  ser* 
kentotte.  Ha  (momljákj  a  kívánt  fogékonyság  nem  lett  volna 
meg,  Széchenyi  az  ő  eszméi  kifejtése  által  jelentékenyebb 
hatásra  nem  számithatott,  szavai,  mint  a  kiáltőéi  a  pusztában, 
visfi/hangra  alig  találtak  volna.  Széchenyinek  azzal  a  történeí- 
liülcseleti  ihesisével  szemben,  hegy  a  magyar  melyre  stilyedt, 
dermedező  és  tespedt  állapotában  a  megsemmisülés  veszélyé- 
től letiyegetett,  azt»nban  mi^^  nem  halt  meg,  s  eszélyesség 
fi  igyekezet  és  lankadatlan  tevékenység  által  még  feléled- 
het, sőt  kies  jövőnek  is  mehet  eléje  :  Viütig  azt  hangoztatják, 
bog)'  itt  Széchenyi  felfogásában,  söl  az  egész  erre  épített 
rendszerben  egj*  nagy  és  sarkalatos   hiba.    mert   kiúltú  eJlt^ti- 


•*  MeUeslog  leiryen  mundvA.  e  kéfdétí  a  ,.^»^y  Emberek  *  tnrtéoet- 
phllnnopbiiti  kértlt^iével  ín  6»wxt*rOKg  »  mái  t*t  okbúl  í»  tÜzeteHU  b^)  eliaet 
érdeuel  lA  m«^jf  Octij/fr;/:  ..íícák  Fit.  EmlV'ki*«i*f^'*  c«  Akaii  Emlék- 
Ui*i^Y  ud:  t  i.  muii^  t«*l>'K  *  *^^^  >  kíiv 

é*  ^.  .,\t  áj  Ma^'  í    h 
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ínondm  van ;  hogy  %.  i.  egj*  nemzetet  fgyidejüleg  s  egyszerre 
öregnek  és  fiatalnak  (a  sirhoz  közel  állónak  meg  egy  szebb 
}övó  elébe  nézőnek)  mondani  néni  lehel;  hogy  tévednek  azok, 
a  kik  Szénhenyít  ngj^  nézik,  ruint  a  ki  a  kort  Í4m*7ntettv  és  a 
nemzetet  tölrázta  álmából  a  haladáf^ra,  s  nem  ngy,  mint  a  Jcü 
(i  kor  teremtett,  a  ki  a  már  fülébredve  volt  nemzetnek  csak 
egj'  haladó  tagja  s  a  ki  a  közvélerm^nijnek  nyelve,  hirdetője 
cs  eszköze,  de  nem  alkotója  lettl  Ezeket  (mondják  végül) 
elismerte  és  szentesitette  Széchenyi  saját  következő  nyilatko- 
zatával*^: nén  egyedül  alakot  adtam  a  kozsejtésnek,  egyedül 
i^izavakat  a  sokakban  élö  gondolatoknak*".  A  mik  szerint  (mond- 
ják) joggal  állithatni,  hogy  Széchenyi  hazafias  lelkületű.  ren»l 
kívüli  buzgoságii  s  akaraterejű  es  (részben  nagy  sikerek*- í 
felniiitalhatíO  államtértiii  vtdl,  de  a  kii  leremtó.  önmagából 
merítő  lángelmének  mégsem  nevezhetni.  **" 

Ez  a  özt'diontji't'lit'nrs  felfogástól  elférő  álláspont m  helyez- 
kednek azok.  a  kik  Széchenyiben  nemcsak  egy  nagytehetségű 
reform-agitátort,  hanem  egy  valóban  geniális^  nagykezdemény*' 
zé8ft,  eredeti  conceptiójn  és  fényes  eredményeket  felmutatni 
bíró  álJamfiTfiút  látnak.  Ezek  szerint:  a  nemzet  (egészében) 
tij  eszmék  és  a  tervbe  vett  újítások  kelU  megértésére  és 
horderejűk  megmérésére  nem  volt  előkészülve  és  megérve;  a 
fejletlen  magyar  közvéleménynek  nem  hirdetőre,  nyelvi  h«n 
lozóra  s  orgánumra,  hanem  egyenesen  megtervmiore  volt  sziik 
Sgo  ós  ezi  feltalálta  Széchenyiben,  A  nemzet  élHszakakúí 
(fiatalság  és  uregseg)  kölcsönzött  hasonlat  s  ennek  formulái 
Széchenyi  törtcnetbölcseleii  világnézetében  nem  üres  jdirásisok, 
^tnem  szoros  realitás,  a  mely  mozzanatra  irányuló  kritika  és 
Ukmadás  részint  tnlzáson,  részint  félieértésen  és  tévedésen 
alapiiztk.  Széchenyi  fenrjelzeíi  állításai  nem  ellentétesek,  hanem 
Qtazefüggók  és  kiegyeztethetök,  arról  nem  is  szólva,  hogy  a 
nemzetek  életfokáról  való  hit  és  foltevés  nélkül  is  Széchenyinek 
tDind  tervei,  mind  modora  és  aggodalmai  kevés  különbséggel 
csak  aiok  maradtak  volna,  a  mik    különben.    A  fentjelzett  e^ 


^  V,  «,  Kiilot  Népe.  1,2  ik  kÍAdis  2:»7   Ll 

«•  Legájabbaa  Zi^h^  Aiüal  is  ennek  ji  felfofrá^nftk  iniotl  kifeji^éNt, 
le^kevésbbií  sem  Síécbeo)  i*elJeae«  cxékattal     'Id    m    '    ^ '"       ^  '^^ 
Ri.  fl  kí^?.  L 
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CnmagAra  vonatkozó  nyilatkozata  Széchenyinek  nem  az  ellen- 
véleményúök  támogatásiira  szolgál,  hanem  csak  a  nemesjel leniü 
}illamférfiú  sjerénifséy/^n^k  bizonyítéka. 

O^Bzevetve  a  két  oldalról  felhozottakat^  oda  lehet  követ- 
keztetni^ ho^y  voltak  ugy^n  mkt  ez  iddbon  is  irodalommal  és 
pubUeistikáyal  foglalkozó'-*,  meg  az  értelm5«ég  felsubh  rí'^tegeihez 
tartozó  Egyesek^  a  kik  az  ország  ki>zállapoiai  reformjának 
szükséges  voltát  belátták,  sőt  több  irányban  való  javításokat 
sürgettek^":  Széchenyi  „Hitelo*  volt  niégísi  az  az  éleshangii 
harsona^  melylyel  szerzője  a  nemzetet  aléltságából  és  tespe- 
déséból  tettleg  fdráita  s  pedig  oly  képen,  hogy  ezt  a  hatást 
az  ehnékre  és  a  kedélyekre  nem  kUlsó  esetleges  köriUményeki 
alkalmi  hangulat  stb.  által  elóidézettnek  tarthatni,  hanem, 
hogy  a  „  Könyvnek "*  egész  szelleme  és  iránya,  merész  hangja^ 
megkapó  állításai  és  követelései^  sajátstigos  és  szokatlan  modora^ 
mondhatnók:  moderj}  patinája,  hozta  létru  és  tette  azt  egy 
ngjnfvezhetó  „békés  soeiális  forradalomnak*  mintegy  kátéjává, 
a  mmpjar  libtraiümus  o  korbeli  biblUijávd! 


vn. 

FOLYTATÁS. 

8.  Vita  tárgyául  szolgál  az  is,  vájjon  Széchenyi  rö^önözve, 
avagy  már  megállapodott  s  egymásnál  összefUggA  s  i^- 
bizonyos  tyészet  alkotó  nézetekkel  lépett-e  a  közpályára?  k 
mi  máskép  kifejezve  azt  jelenti:  volt-©  Szérhenvinek  kezdet- 
tói fogva  államférfiúi  működésére  nézve  meghatHrozott  pro- 
grammja  és  rendszere  ?^^ 

^  Al  18i5-ik  évet  megcliixő  idftkro  né^ve  v  ts  Coficka,  Bulláéi 
Oéim :  l  id.  dol^EStalt;  Kímuíi  ;  Semte^^tá.  enixiiiék  történetét  29{>— i94. 
t;  Gaal  Jmő :  BerMTiety  0«?rgt*ly  Élete  é»  Mürei  (19ÜZ/  cg    monkáját 

"  Ma|ril6l  értetvén,  tiogy  ax  isao.  iimea  folyó  időben  Szécitimyi 
befa]yá»a  iil»tt  «  neuuet  etryn*  nőtt  é»  éreti,  pcilüiluiilag  képtődött  Kth,. 
ó^'  hogy  jt>h'K»i  lehei  a  ongy  áilamférfiát  A  nemsel  patiíikm  n^^f^i^jénrk 
is  DevP7.m.  (E  güoüolat  elfitzOr  txq  tiűálüaii  kifejemve  ifefr  i  ad 

feíolva^áHábAll  »  legájalllllti    (tani    fm-T  mnv^bt'ti  e-*  t*ir%-Alí  i  kf- 

iéiekl>«D  U.\ 

alább  idésűti  mürvibeii. 


A  «,tnTEL*  HÉtriTifA. 
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K  kérdés  megfojiése  nézni  kapcsolatban  áll  nz  imént 
tjiirg}»lt  anm  kérdéssel:  „^l^^  volt-e  készülve  Széchenyi  a  magúra 
víűJalt  reforniútori  szerepre?* 

Nem  íUlíiliatí'i,  hogy  Széchenyi  államférfiúi  eljárása  n 
^rmdszer* 'fognloin  szi^jrú  definitiűjúnak  megfelelt  vulnti, 
^Icivált  már  kezdettől  fogva  még  a  réssletek  (a  kiviteli  mód  s  nz 
jilkalniHZíUidu  eszközök)  tekintetében  is  valami  meghatározott 
programm-íízeríntiséget  árulna  el:  a  mi  tulajdonkép  merő 
lehetetlenség  is  lett  volna,  *^ 

De  másrészt  kétségtelen  az  is,  hogy  Széchenyi  a  maga 
elé  tAzütt  s  horderejűk  szerint  jól  fülÍHmert  feladatukat  bizo- 
nyos sorrtm^lhím  megállapító  és  tárgyaló  működésének  figyel- 
mesebb szemlélésénél  arra  a  nieggyózüdésre  kell  jutnunk,  hogy  a 
messzelátó  refurnuiíor  legalább  az  irdnyelrHn'  és  ffjdtjffokrn 
nézve  magával  tisztában  volt ;  a  czélok  és  teendők  tekintetében 
liízonyoB  egységes  felfogás  s  ugyanazon  alap*  és  reiérgondola- 
íok  ezerint  járt  el. 

Uáutalt  ezekre  Széchenyi  tlibb  helyütt  és  több  alkalom- 
IQ&I  maga  is»  egyebek  között  ^a  teendők  logikai  eggmasufánja 
kifejezuiit  h  has^ználván  tübb  tzben  ídjárása  jellemzésére.  Ugjan- 
'  ■'-  =ízól  (Kelet  Népében)  a  ^magában  lökélyetes,  egybenhan;r 
Mü    levó    tervéről*,   íí  ismét    másuli    ^terveit    s/JlárduUii 
mondja. 

Hogy  S/i'h  henyi  terv  e«  rendszer  szerint  járt  rl,  eH.smerrt 
a  maga  idejében  Kossaih  h;  ké^^óbb  br.  Keméuy  (id.  Értek 
t.  h.),  HortHÜh  Mihály,  valamint  legújabban  kiváló  jellemraj 
lolót:  Falk  Mtki<a,  Ballngt  Géza.  Öatü  Jenő  es  Grunwald 
Béla,  mnnkáik  több  helyén ;  raig  az  ellenkező  felfogásnak 
licíithy  Ákos  adott,  mr:r  pr^Viz  meírlehetói^en  éles  és  nlÍL^  ind" 
kolbafé  kifejt asést  ^^ 

Az  újabb  kntfttáíiuk  alapján   kitúui,  hogy  már  INl'J  ben, 
de  löég  inkább    iSiHJ    végén   Széchenyit   az  or«/.ág  siralmai 
kí^záUapotaiuak  átalakítására  ezélzó  eszmék  folyton  foglalkoztat 
ták;  bfífolyásos  vagy  magáid  állású  eg}*énekkel  való  öSKzekíVi 

^  De  hát  kérriezhetaők,  Tolt-0  (m  mtfa  idejében)  Ily  értolemben 
riftk,  Caaainguak  va{^y  Pitteek.  HamUtonmik  va^'; 


**  t  jitibiiu  k<»5£zt*t<?ít  »   .A  Mjigy,^r  An&mitiíá|;  kifejlőiJéíit?,  ktlxelel 
eíimü  U»rjiMÍ(>hiif.i  mufikiijn  rl90:>,    Ilik  Itof    i'.^_  íti    f.y^ir,;.. 
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tetéseit  (azokat  informálva  és  capacitálva)  a  maga  nézetkOrébe 
törekedett  vonni,  s  szünetlenül  egy  nagyobb  actió  megindí- 
tásának előkészületeivel  foglalkozott. 

A  Széchenyi  elmevilágában  fogamzott  reformtervnek  meg- 
vannak egyes  tárgyak  körül  kifejtett  tevékenységében  a  tanú- 
bizonyságai. Mint  fentebb  említettük,  az  éleslátású  reformertől 
legnagyobbnak  jelzett  feladatok  között,  megoldásukra  nézve, 
a  szoros  összefüggés,  a  helyes  sorrend,  a  kivitel  eszközeinek 
jó  combinátiója  stb.  könnyen  felismerhető.  Nem  is  említve 
azt,  hogy  csakis  rendszerhői  való  kiindulás  és  rendszerileg  kitű- 
zött czélosság  eredményezhette  azt,  hogy  mindennek  megvolt 
Széchenyi  eszmekörében,  valamint  alkotásaiban  a  maga  helye 
és  ideje;  hogy  az  erők  és  rugók  eszélyes  és  az  általános 
egészet  szem  előtt  tartó,  tervszerű  eljárása  rendszerint  már  a 
várt  siker  biztosítékának  tekintethetett. 

Tanúskodik  ezek  mellett  az  is,  hogy  Széchenyi  első  három 
munkája  egy  előre  megállapított  tervezetes  felfogásra  van 
alapítva  és  összehangzó  gondolat-egészet  képez,  a  melyben 
mind  a  kiindulási  pontok,  mind  a  teendők  sorozata  és  az  ösvény, 
a  melyen  haladni  kell,  tüzetesen  kijelölvék;  nemkülönben 
Széchenyinek  az  a  (már  említett)  formulája  a  tőle  úgyneve- 
zett ^logikai  egymásután**  tekintetében:  „Sza])ad  és  biztos 
birtok,  ezt  nn»«relőző  jó  törvény,  ezt  niegoloző  elniesurlódí'is, 
ezt  megelőző  jó  összepoiitositás.  ezt  mcírelőző  kedvessé  tétele 
a  hazának  és  a  haza  központjának:  a  fővárosnak". 

4.  Vitás  kérdéssé  tétetett,  illetőleg  erős  kifor/dsként  említ- 
tetett némely  részről  Széchenyi  ellen  az  is,  hogy  neki  reform- 
törekvéseiben csakis  a  gazdasági  erősödés  iránt  volt  érzéke ; 
hog>'  egész  életnézete  és  világfelfogása  szerint  az  utiliiárius 
vagj'  haszonelvi  (némelyeknél  anj/at/eiciséi/i)  iskolának  volt  híve  ; 
s  a  ki  mint  ilyen  a  nyers  önérfh'k  és  haszonkeresés  elvét  tartva 
szem  előtt,  reformeszméi-  és  törekvéseiben  a  puszta  hasznos- 
ság, az  anyagi  jólét,  a  nyereség  és  gazdaságvágy  tekinteteit 
vette  irányadókul"**;  ellenben  a  szrllnn-erkölcsi  alapokra,  ténye- 


^*  Összefüffí:  ezz<»l  az  a  nem  kevesektől  vallott  nézet,  hogy  Szé- 
chenyi < jellemében)  .8zániit('>  hidegvérű,  rideg  egyéniség,  a  ki  mindent 
latra  vet  és  fontsúly  szerint  értékel ;  az  emberek  kihasználására  czéloz, 
8  csak  as  anyagi  énlekek  oultusának  h<')dol.* 
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Xi'ikre   és   czélokta   kellő  súlyt  nem   helyezett,  azokat  ^(tkknl 
kevesebbe  vette. 

Knnek  az  ínfJükrílatlaii  s  a  na^y  államfcrtí  ethikai  kisrb- 
bitesére  czéko  fel  fogásnak,  a  mely  épp  a  legújabb  kioben 
ial&U  megült  meglebeiősen  rideg  kifejezésre,  hdijrt'igasiiására 
szolgáljon  (egész  általánosságban)  a  következő: 

Az   ü.    u.    HíUUanbmus    (az   iskola   alapítója^    az    angol 
Lcniham   szerint)   arra   ax  eszmére  van    alapítva,   hogy  a 
kasznossdy  a  fríelve  é%  végső  czélja  minden  erkölcsi,  társadalmi 

pazervezetnek  és  államnak;  szabadí^ág,  egyenlőség,  ign  -.% 

riiem  czélok,  hanem  eszközök  a  haszon  ésjőlví  megval*  ra; 

minden   cselekmény,  elért  vívmány  és  alkotás^  a  hasznosság 

^ttir?rlékével  mérendő,  minden  okoskodás,  következtetés  és  érték- 
telet  erre  az  egyedül  sMÜárd  alapra  fektetendő.  A  miknek 
pAijofMuya  az  is,  hogy  az  emberi  cselekvésnek  oda  kell 
irányzottnak  lenni,  „hogy  a  lehetcj  legnagyobb  számii  embernek 
a  lehető  legnagyobb  mennyiség  jusson  ki  a  boldogBágból**.** 
Ezen  niorál-bölcí<eleti  tételekből  hozza  le  azntáti  következ- 
tetéseit az  angol  philosophus;  a  nélkül  azonban,  hogy  (s  ezt 
í  vozva  mondjuk)  okoskodásában  és  postulatnmaiban  az 

u.*.,,...i.mus8al  ugyan  rokon,  de  nem  azonos  vagy  lyijérUimú 
nnyag-elt^éfj  ( maierialis mus)  docirináját  követné. 

Gr.  Széchenyi  felíbgása  az  utilitarismusaak  egynémely 
jiAbb  tételét  elismerte  ugyan,  de  következtetéseit  és  folyomá- 
lyait  sohasem  helyaslé  ;  a  mi  kUliinben  is  egész  erkölcsi  és  lelki 
constitiitiója,  spiritualistikus  vonású  jelleménél  s  vUágnézleténél 

Líogva  másként  nem  is  lehetett.  Még  kevesebb  rokonszenvvel 
Íé6i  polí likai  idegenkedéssel)  viseltetett  Széchenyi  a  fuaierUüis- 
i'm  életfelfogás  iránt  (a  mely  a  nyers  anyagot  a  szellem,  az 
önzést  az  emberszeretet,  a  mammont  az  eszményi  javak,  a 
t*  -'  it  az  ethíka  fölé  helyezi,  a  lélekismeret,  onfelelú^^ség  és 
r.  tg    fítgalnuüval   is   meglehetősen    barátságtalan    lábon 

áll  és  ezzel  az  egész   erkölcsi  és  társadalmi   vil^lgrend   taga- 
*l  iiíi),  B  a  mely  (mellesleg  mondva)  az  igazi  mugj^arnak 

tU;-.u;..%«.ctéveI  sem  fér  össze! 

A  kérdés  tiszt^tzásául  a  következőkre  utalunk.  Széchenyi 
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reforni-reiidiixeróbeu  a  »zerfelett  eliimrudi  orsitAg  AUnUtiog  (min 
den   sociáliH,   műveltségi   és    gszdaBági    érdekekre   kiterjed* 
re^eDeratiójat   vévén    íermé87.»*tsizeríileg  éí*  magáTól  érthetóeii 
czélba,  kiv41ó  mértékben  a    niraJmaíj   állapoibíin  levn    anyap 
ínűveltség  emeléíiére  s  ezzel  a  gazdasági  erők  fejlesztéRére  É» 
gyarapitáfí/ira  fordította  figyelmét  éö  goiidoskcjdájsát,    Töreknl 
vén  kitölteni  a  hézagokat,  el(5!jíirni  huxdifással,  példn^ív    : 
cg  meg>«ziintetni    a   ííók    vis8xas?$ágot,   u   mely   a   fih 
és  nézetekben,  valamint  az  éleiben  és  intézményekben   fenn 
Állott,    niiniliyr    az    a    me^smerés    vezérelte,    hogy    a    gazda- 
aági  fejlúdé^  és   haladás  a  Hzellenii  fejlődésnek,  a  tári^adulnii 
és  politikai  átalakulásnak,  a  nemzetek  erejének  é^  hatalmának 
lényeges  és  nélkQlö/Jietetlen  a/rj^yViuí^*o(f/á/.  Kiizis^meretű  dolog 
továbbá,  hogy  a  nagy  reformer,  mar  agttatiója  elejétől  fogva, 
mindig  kiiionöi^  előszeretettel  viseltetett  Anglia  éí*  a  nagy  angol 
államtani  theoretikusok :  Sniith  Adanu  Vowng  Artfanr  és  Beu 
thatn    Jeremiás    iránt  ^'\    mint   a    melyben  és  a  kikben   mi    a 
helyei,  józan  n'alii<miist^  mely  a  népek  egétszüéges^  tennékeny 
és  eleven  fejlődésének  és  fennállásának  biztosttéka,  feltalálni 
vélte,  «   bizonyos   congenialításban   a    maga   egész  íulJjáhv. 
'     nbb  rokonszenvével    kisérte  és  naírvrabecstílte.    ('Sak 


í*  t-snek  látszik,  hogy   ilj   viszonyok   kozijti,   Szeebenyí 

életböleseleti  felfogásában,  valamint  praktikus  eselekvóségében 
igen  kíVztd  jutott  azon  kiváló  bOlcsel/rnrk  és  ethikusnak,  a  ki 
akkortájban  a  szellemekre  oly  nagy  befolyásul  volt  s  (később) 
„utilitarismusnak**  elnevezett  doctrinálval  az  elméket  éF  kedélyt- 
kel  (hazájában  és  egyebütt  is)  egyaránt  lebilincselle:  Bentkamnak 
tanaihoz,  a  melyeknek,  ügy  látszik,  hosszabb  idokün  át,  beh^ 
tébb  tanulmányt  is  szentelt    Bár,  miként    már   megjegyeztük 
lagkevésbbe  sem  tektnté  ama  tanok  vfjéft^ét  valami  tökéletes  iga/ 
tii  rmk  vagy  kánonnak  %  hogy  sokszor  azoktél  eltéróen 

li  .  ^utt  és  cselekedett. 

Álljon  itt  egynémeijrike  azon  főbb  (étfihht^ek,  a  melyekbf  i 
lényinek  az  itt  szobán  forgó  kérdés  körüli  nézetei  Ieg«zab;i 
iMr^aiiban    fejezvék    ki     Széchenyi  szorinf  ^'^     v*    -t  f  r^r   ?ett»>i 


•*  A  kik 
kÜlnnOj'ca  ke4> 


mflMl^    M<>f»tf^n!r^ii     hhvB    ^Kspdt  de   La«s'-jA  folt 
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le^fóképen  a/,  ulkotmi  ösEtdntél  és  a  hmzfmvágyiól  nyerik 
irányzatukat.  Az  emberi  cselekedetek  legfőbb  nígója  a  kSs- 
haszfm  és  a  jilléi  utáni  xí\^}\  Az  orBzáglás  tökéletí'ssé^e  a 
lehetó  leg:uagyobb  ré>^xnek  jólétében  rejlik.  Én  (uioiulja)  az 
emberek  lehető  le^ínaíjytobb  résxének  a  lehető  legkellemetesb 
existentiái  akarom  megszerezni  A  szegénység  kirekeszti  az 
értelem  kifejlését,  ez  pedig  fiiggóiségbe  hoz  elÖbb-utóbb  Vagyoni 
rend  az  tnnberi  jölét  és  lelki  tüggetlenség  egyik  sarkkíVve. 
Mit  ér  minden  politikai  okoí%kodád«  theoria  és  praxis,  a  melynek 
tendcntiájii  nem  a  lehetu  legnagyobb  résznek  jubbléte  és 
szerencséje  körili  forog?  <Mind  e  vélemény-nyilvíiDiCnBokra  csak- 
ugyan nehéz  niíogni,  hogy  az  ntilitari^rnns,  vagy  éppen  mate- 
rializmus jellpgét  viselnék  magukon.)  Más  irányban  azt  mondja 
Széchenyi :  Prnz  és  vagyon  nem  ezél,  hanem  eszköz.  Hizonyos 
kOzéparány  mindenben  s  így  pénz  és  vagyon  dolgában  is  a 
legkivánatosabb ;  a  pénzt  igen  nagyra  (illetőleg  tiií)  bec^übil 
n«*m  kell.  Az  orszjlg  mechanikai  s  gazdaí^íVgi  érdekét  a  morális 
érdekeknek  biztosítása  elébe  tenni,  helytelen.  Vagyon  és  pénz 
kOriili  aggodalmaskodás  kislelkiVségnok,  ezen  legsúlyosabb 
emberi  nyavalyának  a  jele.  Es  sok  hasonló  észrevétel  elszórtan 
^Könyveiben",  ^Naplóiban'*  és  Hírlapi  czikkeiben. 

Széchenyinek  e  részben  correct  felfogása  és  kifogás- 
talan tevékenysége  mellett  bizonyít  va  is,  hogy  reform-iOrek- 
véseinek  végezel  ját  az  ország  nem  anyagi  jóllétének  és  bol- 
dogságának megvaló^^itásába.  hanem  mindenek  felett  ne^nje^t, 

^  $zMcmerkolcn,  dhikui  fensősét/ébe.  tehát  egy  szorosan   ufeális 

feladat    megoldásába   helyezé^\    Nem  kiáltotta  ki  Széchenyi 

.'  ^/   f'lriitl    Ji^gynnk   csak    előbb    gazdagok,    majd   aztán 

k  is  leszlink*.  —  Sehol  sem  mondta,  hogy  ref(írm-mun- 

kaja  épületét   anyaffi  alapokra  fekteti;  sót  inkább  azt,  hogy 

ífnorülis  en^k  és  tényezők  azok.  a  melyekkel  múkndik  s  a 
melyekre  támaszkodik.  —  Ki  no  venné  észre  Széchenyi  alko- 
tanai  létrejOvetelének  rendjében  a  szoros  paraUelismtHítf  a 
mely    szerint    mindig   egy   f/asdasáffi  jellegű    i^jitás,    reform- 


"  h^    .K«*!t*l  Képe*   <2'ik  kiadáf)   IH,  tk*  l  é§  l)a«ai  philuMiphii^ 
'ft;  .{^.  Szécheayi   miat  Demxetí  btsleaelőak    es*  jtké 

m  ..  tm*,o   Hv,  f.t   14- Ali  I 
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intézmény,  egyenközúleg  létesíttetik  egy  cultnrális  vagy  poli- 
tikai reformmal  s  újítással!?^* 

Még  egy  sajátos  vonása  van  Széchenyi  ide  vonatkozó 
eljárásának.  Egyik  elmés  capacitálási  szokása  (illetőleg  elve) 
ugyanis  az  volt:  valami  positiv,  s  tőle  eltörlendőnek  tartott 
jog  vagy  intézmény  elleni  okoskodásában,  a  megszüntetendő 
joggal  vagy  jogosítványnyal  szemben  az  eltörlésnek  hasznos 
voltát  előtérbe  állítani,  s  ezzel  a  jogot  (t.  i.  valakinek  a  jogát) 
egj'enesen  nem  vonni  kétségbe,  hanem  azt  bizonyítani,  hogy  a 
jog  eltörléséből  vagy  feladásából  származó  haszon  sokkal 
többet  ér,  mint  a  (már  lígjis  idejét  haladott)  jognak   bírása. 

Végezetül  nem  igazságosan  ítélik  meg  Széchenyit  azok, 
a  kik  az  ö  egész  valójában,  gondolkodásában  és  tetteiben 
gyökeredző  és  nyilvánuló  ideális  vonást  és  cszményies  jelle- 
get •''  az  anyagi  és  gazdasági  tekintetek  által  akár  háttérbe 
szoriíoííaknak,  akár  paralysáltaknak  mondják,  s  így  Széchenyi- 
ben a  két  nagy  elv-  és  eszmekör  között  mintegy  kiegyen- 
lítetlenül maradt  ellentétet  vesznek  föl  —  Széchenyi  volt 
az  (»lsó  magyar  kiválóbb  államférfiú,  a  ki  nemzetét  az  ayiyaíji 
javak  és  érdekek  rendkívüli  fontossáirára.  mint  elsőrendű  nem- 
zeti erőforrásra,  sót  politikai  tényezőre  is  ligyelmeztette :  a  ki  a 
gazdaság  és  anyagi  miveltséír  tekinteteit  és  postulátumait  a 
magyar  politika  gondolatviláira  körébe  bt^vitte :  a  nrnizeteí 
gazdaságilag  értékelni  és  iti'lni  megtanitá:   az  anyagi    kerde- 


*"  Találóan  mondja  erre  Krntcutf  /•».  lid.  Krtok.  4tí8— 4()í>.  lap' : 
.lu»ü^yan  nevoztctht'tnók  az  a  férliú  («'*rts(l  SzócluMiyii  matrríalistáuak,  a 
ki  oly  mélyen  fojjta  tVI  a  majjánjoi:  é**  anyai:!  kénU'*sck  befolyását  az 
tilltiin  sorsúrit  ó.s  fiomtiira :  a  ki  vállalatait  a  szellem  emeltyűjévé  tette, 
ki  semmihez  nem  t'opttt.  minek  erköleM  osztaléka  nem  volt.  ki  a  láne/- 
hiddal  a  vámmentesséiret  buktatta  mefir ;  a  közlekedési  eszközökkel  a 
ntMuadózást  kívánta  feldönteni :  az  associatiókkal  a  politikai  eszmék  köz- 
pontositá.sára  törekedett :  >zámo>  ki>érlt'tév«'l  e^ry  önálló  magyar  tinaii- 
cziális  n'ndszor  léteMtésén*  működött :  s  a  ninnká^^sá;:  miudfn  terén  /''./'^  ^ 
Míí"i/Hií*i/f'^í  után.  második  rrznY'*ula;/nl  tüze  ki :  hazánknak  átvarázsla*»at 
eiry  félii^-meddip  alkotmányos.  félitr-nie«ldii:  tVudali*.  >zövfvén>böl  t-nibiT- 
hez  illő  8  minden  álfi-nytól  kitisztult  'V'/t'^, '. f,   r»MuN/t*né" 

'•'  KrÖM»n  hauü^'iúlyozva  a  '>r.  K'nunii  é«.  f.r  K'-tn--  -Akad.  llnil«  k- 
beszéd  Sz.  felett^,  azután  llfff'ttj/i  fent»*bb  id.  Krt»'kezi'>ébeii ;  leu^ij abban 
ismét  Bt*r:trir:ft  Aütrt  la  .MaL'>ar  Kem»'kirók-  lü-ik  kötb  meirjeb  nt 
JpIIemzéHélH^n  Széehonyirol. 
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seknek  jelentőségét  az  eszmék  mozgalmára,  a  társadalom  és 
állam  formáira  való  befolyása  szerint  felttinteté ;  és  ez  úton 
is  az  ország  legnagyobb  politikai  visszásságai  egyikének^  az 
örökös  meddő  sérelmi  politika  úzésének  megszüntetésére,  vagy 
legalább  enyhítésére  vezetett. 

Összefoglalva  az  eddigieket,  az  elfogulatlan  s  tárgyila- 
gosan ítélő  azon  eredményre  jut,  hogy  gr.  Széchenyi  vetn 
volt  sem  materialista,  sem  utilitarista^  hanem  egy  eszményi 
demékkel  saturált  s  eszményi  alapokon  nyugvó,  egészséges 
realismusnak  a  híve,  hirdetője  és  érvényesítője. 

5.  A  kellő  tárgyilagosság  szempontjából  nem  mellőzhető 
még  az  a  kérdés :  „mily  érték  és  jelentőség  tulajdonítható  a 
,. Hitel'' -nek  szorosabban  vett  elméleti  és  irodalmi  szempont- 
ból?^ A  mire  nézve  (utalva  azokra  is,  miket  e  tekintetben 
Gyulai  ide  csatolt  „Értekezésében",  igen  helyesen  elmondott) 
azt  válaszolhatni,  hogy  a  theoría  és  a  publicistikai  irodalom 
újabb  állásához  mérve,  Széchenyi  politikai  művei  magasbra 
fokozott  igényeknek  nem  felebiek  meg ;  több  irányban  fogyaté- 
kosak. Hiányzik  bennök  első  sorban  is  a  rendszeresebben 
iskolázott  gondolkodó  és  érvelő  fónek  megnyilatkozása.  Olva- 
sottsága meglehetősen  bő  és  sokoldalú;  de  míg  egyfelől  his- 
tóriai érzéke  csekélyebb,  addig  másrészt  az  elvontabb  tudomá- 
nyos munkák  fejtegetései  és  tanitmáiiyai  nincsenek  egészen 
penetrálva,  helyenként  csak  felületesen  méltatva.  Elég  e 
tekintetben  több  sarkalatos  fogalomnak  hiányos  meghatáro- 
zására és  szabatosságot  nélkülöző  voltára  utalni.  Például  és 
mindenekelőtt  magának  a  hitel  fogalmának  (több  helyen,  mint 
a  -könyv**  legelején,  aztán  későbbi  egyik  másik  szakaszában) 
meghatározásában,  a  hol  tágasb  és  szorosb  értelemben  vett 
„hiteP  van  megkülönböztetve  s  egyik  neme  az  (iiry  szemlélt) 
hitelnek  sem  világos  és  elfogadható.—  A  ^uenizetisf'y^  forralnia. 
valamint  több  más  ethikai  jellegű  jelenségé  vagy  instinuióé 
nincs  kellően  kifejtve  és  megállapítva.  —  A  Jnutk"  detinitió- 
jánál,  a  melyben  a  bank  valódi  lényege  nem  határoztatik  meg, 
sőt  jelzálogi  és  kereskedrlmi  jegybank  között  a  kellő  megkü- 
lönböztetés sem  tétetik  meg,  hasonlót  kell  mondanunk.  —  A 
nemzetközi  forgalom  és  az  ezzel  kapcsolatos  vámügy  \\^\n  mél- 
tattatnak kellően,  vagy  ignoráltatnak ;  valamint  az  is  nem  kis 
hiány    Széchenyi  ezen  és  rákövetkezett    rendszeresb  könyvei- 
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ben,  hogy  a  kivált  Tcözgazdasági  tekintetben  helytelen,  ferde 
fogalmakkal  és  balitéletekkel  eltelt  népesség  tájékoztatására, 
mondjuk  oktatására  irányított,  szorosan  vett  theoretikai  fejte- 
getés ott  alig  található,  és  így  a  czélba  vett  hatás  e  tekintet- 
ben a  kelietinél  csekélyebb  maradt.  Hátrányára  volt  Széchenyi 
publicistikoliterárius  működésének,  hogy  stílje  szétáradó,  bonyo- 
lódott, hosszú  incisumokkal  terhelt,  egyenetlen  és  félrecsapongó 
volt*";  ügy  hogy  könyvei  sok  tekintetben  kellemes  olvasmányt 
nem  nyújtottak,  sőt  a  kellő  szabatosságot  nélkülöző  fejtegetések 
során  ellenmondásokra  és  félremagyarázásra  alkalmat  adó  állí- 
tások is  fordultak  elő,  —  a  melyek  főleg  a  figyelmes  olvasóra 
kedvezőtlen  benyomást  gyakoroltak. 

Egyébiránt  az  igazságosan  és  elfogulatlanul  ítélő  más- 
felől be  fogja  látni  azt,  hogy  Széchenyinek  lényegükben  agita- 
torius  jellegű  s  majdnem  rohamos  egymásutánban  közzétett 
munkáit  akár  tisztán  tudományos,  akár  tisztán  irodalmi  szem- 
pontból bírálni,  s  a  nonum  praematur  in  annum  elvét  azokra 
alkalmazni  nem  lehet,  s  nem  is  volna  méltányos.  Fényleni  s 
mindenben  eredetinek  tartatni  nem  akart;  az  ő  czélja  az  adott 
körülményekhez  képest,  lényegileg  praktikus  volt :  közvetlenül 
hatni  és  alkotni ;  úgy  hogj*  a  felsorolt  fogyatkozások  miatt  Szé- 
chenyi súlyosb  beszámítás  alá  nem  eshetik.  —  Figyelembe  véve, 
hogy  ,,Irataiban'  (a  mint  br.  Kemény  is  megjegyzi)  ,a  logi- 
kai fonál  nem  az  egyes  eszméken,  hanem  az  eszmetümbökön 
való  végigtekintéslíen  ismerhető  fel,  s  hogy  a  sok  apró  ellen- 
mondás, mely  fejtegetéseibe  szövődött,  közelebbről  nézve,  egy 
matfitsfibb  következetességbe  olvadt  fel** :  a  mi  a  -Könyv'* 
hiányait  jó  részben  föléri. 

Vili. 
SZÉCHENYI  ELLENESEI  ÉS  BÍRÁLÓI. 

A  iiatás,  mely  Széchenyi  •Hitelének"  megjelenését  követte, 
köztudomásúlag  nagy  és  mélyremenő  volt.  A  publicistika  iránt 
érdeklődő  körök  s  az  egész  érlelmii>ég  egyrt  értettek  abban. 

*'  V.  (i.  KttHtz :  Nenizrtgazdasá^n  eszmék  története  L>fti»-:JOU.  1. 
Giitil :  S/.ői*houyi  nemzeti  p4>litikája  II.  '^2^.  s  k.  I :  Grüntrahi .  l'j  Magyar- 
ország :?00.  »  k.  1.  .Felette  >úIyos  ítéletet  mond  Széchenyi  miiküdésérül 
(r.  Gt*rvii*M»:  Geschiehte  (les  XIX.  Jahrhiinderts  ez.  {ls."»:{.  s  k.  év)  külim- 
bcn  becttes  könyvélK*n ;  jelesül  a  Vll-ik  k.  ll.'>.  s  k.  l.i 


hngy  a   ^z^tény  cstm   alatt,   de   annál   Ijiiszkébb    tartalommal 
fttllépu    .KOnjv*,  valami   rendkivüli    jiileunég;    e^y    sajátos, 
minden   efiíligi    hasonncmil    irodalmi  tprmi''któl    plrén'j,    iií  il 
irány,  hnng,  okoskodlis  es  kthelkeztiMések  lekintetében  kii    n 
l»özÓ  alkotÚH,  a  magyar  puhlirwíika  valódi  eseméni/tK 

Et  n  nuAe^  elismerés  azonban,  mint  lentebb  is  rrinluk, 
»m  vult  osztatlan ;  jelesül  annyiban*  hogy  a  mily  méltatással, 
Hót  rajongással  fogadta  és  olvasta  a  közí^nség  egy  része  (mond- 
Jak  A  reform-hardiök  taíbora)  a  ^könjnret**,  6p  oly  crós  ellen- 
zé^sel  és  antipathiával  tahUkozott  a  máaik  rétiznéL  neve- 
ieieson  annál  *\  a  mely  akár  CímserralinsmHS  s  a  ft^nn  áll  óhoz 
való  túlbuzgó  ragaszkodásból,  akár  a  k^i-  és  sociálís  állapo- 
tok me*rl)olyf?atá8ával  eshetole^  járandó  bajf*k  miatti  aggoda- 
lomból, akár  azon,  nem  egészen  önzetlen  íelfogiisból,  hogy  a 
proklamált  reff>rm  egyesek,  sőt  egész  osztályok  érdekei  meg* 
rövidítésével  fog  járni:  az  ly  doktrínákat  nem  nézte  jó  szem- 
mel, és  Így  Széchenyivel  ellentétes  állást  foglaltéi,  sa  „Könyv* 
ben"*  való  íejtegetéseket,  mint  (szerinte)  birtokzavaró,  békét 
letiséget  és  viszályt  szító,  ősi  alkotmányunkat  sérió  tartalmáakat 
kárbuztatta. 

Legméltóbb,  legkészUltebb  s  legélesebb  bírálója  támadt 
Széchenyinek  (közvetlenül  a  Hitel  megjelenését  kOvetó  évben) 
dr.  Dessewffif  JázBe.fbt*n,  az  egjkorú  közéleti  pálya  és  publi- 
ci»tlku8  irodalom  egyik  kitflnóségében    Gr.  Dessewfty  ugyanis 

1831  ben  (Kasíiánl  közrebocsátott  és  a  ,Jliiel'*  czimú 
^»Taglalatja**  (terjedelemre  a  Hitellel  egészen  egyforma) 
"c8.  mankájában,  Széchenyi  könyvével  behatóan  foglalkozva, 
m  benne  foglalt  állitánokat  és  javaslatokat  erós  bírálatnak 
ven  alá.  és  8zakaHzról-Hzakaszra  kisérve,  részint  czáfolni,  részint 
túlzottaknak  tartott  fonnulalióik  miatt  értékükben  tetemesen 
leüzállitani  tür  '     '    r 

Nem  fel  itt  as  érdekes,  beható  kritikával  s  isme* 

retbő8éggel  Írott  0  tünkkor  hazánkban  túlsúlyban  levó,  eiAsen 
CimBervativ    \  Sütnek  hu   kifejezését  nyujto  dolgozatnak 

fészletesebb  cl.  ...,     ebe  bocsátkozni,  azonban  jelentósebb  sza- 
kuxoit  embtetlenöl  nem  lehet  hagynunk. 


3áö. 
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Dessewffy  „Taglalatában"  kellő  elismeréssel  Széchenyi 
hazafias  törekvései,  erősen  kifejezett  nemzeti  érztllete  és  egy- 
némely javaslata  iránt,  szükségesnek  tartja  mégis  arra  a  szerinte 
ferde  irányra,  hiányos  kiindulási  alapra,  nem  eléggé  jól  átgon- 
dolt különféle  indítványokra  és  reform-intézkedésekre  rámutatni, 
a  melyek  (az  ő  meggj'őződése  szerint)  Széchenyi  könyvében 
kifejezést  találnak.  Az  clleiizéJd  párt  érveivel  és  okoskodásával 
helyteleníti  különösen  a  nemes  aristokrata  publicista,  hogy 
Széchenyi  egjoldalúan  az  anyagi  érdekekre  helyezi  a  fősúlyt, 
hogy  nem  mindenütt  operál  megfelelő  szakfogalmakkal,  sem 
a  viszonyok  kellő  ismeretével  stb.  Hátramaradottságunk  majd- 
nem egyedüli  okának  Széchenyi  önmagunkat  (a  nemzetet)  nevezi 
s  az  e  tekintetben  reges  régóta  fennálló  kívülről  jövő  akadá- 
lyokat, helytelen  kormány-intézkedéseket,  vámkorlátozást,  ked- 
vezőtlen s  nem  tőlünk  függött  és  függő  viszonyokat  számon 
kívül  hagyja.  Rosszalja,  hogy  Széchenyi  a  nemzetet  s  ennek 
jellemét  nagyon  kicsinylő  módon  értékeli  s  kétségtelen  meg- 
levő jó  tulajdonságait  nem  emeli  ki  eléggé.  A  „Hitel"  sok 
reformjavaslatának  indokolása  nem  kielégítő ;  a  reformokat 
nagyon  is  röglönüsen,  a  kellő  előtoltételek  és  átmenet  nélkül, 
akarja  megvalósítani. 

Kifogásolja  Dessewffy  Széchenyi  ,, Könyvében'*  azt  is. 
hogy  éppen  a  csintnick  meg  nem  felelően  a  hiíolrol  s  ennek 
praktikus  érvényesítéséről  aránylag  igen  keveset  beszél;  ki- 
fogásolja egyáltalában  a  hitel  szerfeletti  kiterjesztését  a  köz- 
gazdaságban. A  földesurak  és  jobbágyok  közötti  viszony  tekin- 
tetében is  (mondja  1).)  a  ,. Hitei'  szerzője  se  nem  eléggé  tájé- 
kozott, se  nem  eléggé  méltányos.  A  jobbágyság,  robot,  dézma 
stb.  megszüntetése,  a  melyet  Sz.  követel,  helyeselhető  ugyan, 
de  ez  nem  oly  f^gx szerű  nuivelei.  mint  azt  hinni  látszik.  A  fr>l(l- 
l)irtokrendszert  illetőleg  Dessewtly  a  birtok  szerfeletti  mobili- 
satiója  ellen  nyilatkozik;  a  birtok-kíitöttségrol  azt  mondja,  ho.uy 
ennek  is  megvannak  előnyei :  az  iuiratlan  birtoknak  a  családhoz 
kapcsolt  volta  hazai  alkotmányunk  tartósságának  eg\ik  biz- 
tositéka, és  ideiren  elemek  kezére  jutása  a  nemzeti  szellemre 
nézve  is  hátrányos  hatású  lenne.  Helyteleníti  végre  Széchenyinek 
túlságos  an^^iomaniáját  is.  a  inennyilien  Aui^lia  nem  szolirálhat 
kizárólag<»san  mintaképül  hazánknak. 

Ezekben  összpontosul  ^r.  Dessewffy  socialis  és  közgaz- 
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dasági  eszméinek  lényege.  A  szerző  fejtegetései  egészben  véve 
nyugodtak,  szenvedélytelenek,  a  tárgynál  maradók;  itt-ott 
helyes,  jó  és  egészséges  eszméket  is  tartalmazók ;  helyenként 
azonban  élesebbek,  sót  gúnyorosokká  válnak  s  minden  irányban 
arra  czélzók,  hogy  Széchenyi  könyvének  becsét  és  jelentőségét 
devalválják  s  hatását  csökkentsék.  Másrészt  azonban  beisme- 
rendő az  is,  hogy  a  „Taglalat"  komoly,  illetékes  helyről 
jövő  8  tüzetes  kifejezését  adja  az  ó-magyar  politikai  iskolá- 
nak. Az  ntolsó  jelentékenyebb  szózat,  mely  a  régi  felfogás 
és  az  aristokratico-conserra/ir  rendszer  fentartására  és  igazo- 
lására emeltetett.  ^^ 

Gr.  DessewflFy  meglehetős  elterjedésnek  örvendő  s  főleg 
conservativ  körökben  erős  visszhangra  talált  könyvével  majd- 
nem egyidejűleg,  vagy  közvetlenül  annak  nyomán  egy  egész 
kis  írói  csoport  támadt,  leginkább  a  régi  rendszer  hívei  sorából, 
a  mely  szintén  Széchenyi  ellett  foglalt  állást  s  iparkodott  egyik- 
másik tantételét  vagy  állítását  helytelennek  bizonyítani.  Legyen 
elég  ez  írók  közül  Orosz  Józsefre,  a  Hirnök  és  Századunk 
kiadójára.  „Széchenyi  mint  író"  s  több  németül  közzétett  pub- 
licistikai  értekezés  szerzőjére,  azután  Ponori  Thewrexvk  Józsefre 
utalnunk,  a  ki  „Töredékes  jegyzetek  Széchenyi  .,Világ''  czímii 
müve  felett'" ;  „Észrevételek  gr.  Széchenyi  Hitel  czimú  mun- 
kájára (1832)  és  a  „Borotválkozó  tükör'  czímű  gúnyiratot  tette 
közzé. 

Nem  zárhatjuk  le  e  fejezetet  a  nélkül,  hogy  még  egy 
és  pedig  felette  súlyos  bírálatról,  a  mely  legújabban  gr.  Szé- 
chenyi publicistikai  működése  s  jelentősége  ellen  irányoztatott, 
meg  ne  emlékezzünk.  Értjük  Beöthj  Ákos  akadémiai  tagnak : 
„A  magyar  államiság  fejlődése,  küzdelmei'*  czímű  (nagyobb 
terjedelmű)  munkájában  (2-ik  köt.  139—191.  old.)  foglalt,  e 
részbeni  fejtegetéseit,  illetőleg  bírálatát. 

Beöthy  szerint  Széchenyi  nem  bírt  a  ma.í::ára  vállalt 
reformatori  szerephez  szükséges  tulajdonságokkal,  nem  külö- 
nösen azokkal,  a  melyek  egy  országos  vezérlő  emberben  meg- 
kívántatnak. Egész  működése,  publicistikai  dolgozatai  síb.  csak 
lángeszű  rögtönzés  és  rhapsodikus  észjárás  szüleménye,  eljá- 

**  Széchenyi  az  fí  eUctikritikáját  Dcssewfly  Taglalatára  a  „X'ilág- 
dimű  mnnkájában  irta  meg. 
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rácában  nem  voll  programmja  ;  tetteiben  és  eszméiben  nem  volt 
kellő  következetesség.  Elméletének  némely  elemei  politikai  phan- 
tasnin^oriákuak  tekintethefíiek ;  míiveit  máBuuk.  mint  köz- 
ga/.dasiiííi  elmefuttatásnak  venni  nem  lehet,  llifíái  sok  tekin- 
tetben politikai  érzékhiánynak  tulajdonítandtjk;  küzgazdasági 
és  socifUis  életnézeto  és  világfelfogásía  anyagelvios,  utilitáriuB, 
mercantilÍ8tikus,  kellő  megáltapodottság  nélküli.  Nem  bírt  Szé- 
ehenyi  nz  ország  és  a  viszonyok  kelló  ismeretevei  ís  elég  éles 
felfogÚHuvaL  PrakíikuH  tekintetben  nem  volt  képea  ax  általa 
említett  bajokat  igazolni,  nem  volt  képes  .^Hitel*  könyveljen 
a  fennálló  állapf»tok  tarthatatlanságát  kimutatni,  vagy  uzt  egy 
új  korszak  credójává  emelni.  8  egyáltalában  (mondja  B.  A.) 
„Széehenyi  munkáinnk  elemzésénél  mindinkább  kiderül,  meny- 
nyire nélkülözik  azok  az  üntudatus  irányitág  alkatelemeit,  mind 
a  pragmatikus  jelleget,  mind  a  következetességet   ilIelAleg/* 

Ezek  Beöthy  kritikájának  fóbb  pontjai,  a  melyek  együtt* 
véve  az  igazságtalan,  kíméletlen  s  nem  indokolható  bírálat 
valódi  mintapéldányául  szolgálhalnak;  s  minden  hozzáériiiben. 
sőt  minden  mmfyarban  csak  visszatetszést  kelthetnek, 

A  jelen  ,,Bevezetéí*'*  feladatán  messze  túleső  polnmíaba 
nem  ereszkedhetvén,  csak  néhány  helyreigazitó  eUenc«zrc* 
vételre  (mint  a  mely  egészen  helyén  kívíllinek  még  sem  mond- 
ható) azoritkozunk.  *' 

Először  is  teljes  jí»gerejfi  s  minden  ellenvetcst  kiz^üü 
bizonyítékot  szolgáltat  B  támadása  ellen  özécheuví  egész,  ki'»zel 
hnsz  évet  betöltő,  alkotásokban  és  sikerekben  gazdug  állam- 
férfiúi pályája  (illetóleg  mákíUlése),  a  melyhez  hasnnlóvíil  tör- 
téneíünkben  szazadokon  át  uem  találkozunk,  ^  melynek  fénylő 
nyomai  nemzeti  életünkben  még  századok  mnlva  is  fenn  fognak 
állani.  A  Széchenyi  publiristikai  munkáit  nemrsak  minden  mér* 
téken  tál  kicsinylő,  hanem  mintegy  megb*  '■  -  ^  •  '  -r  ki* 
fejezések   nmjdnem  érthetetlenek  egj'olyn  -;ot, 

beható  igazságkeresési  és  rendkívüli  szorgalmat  ehiruló  komoly 
dolirozatbnn,  minta  m!í 
(B,  idrzelt  szakaszbeü  t' ,,    ., 
a  számotlenm  akaró  Írónál  sztlkségea  tári^yilafrossáenak,  mind 


tikü!   íiM'í^ijla^ 


Ica 
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{ut  adott  esetben)  m  orszAg  osztatlanul  elismert  egyik  leg- 
üAgyübb  s  hazáját  n  bálvánjozasig  szerető,  sőt  ©  szeretetben 
a  le^tragikusiibb  m<Vloii  megtört  sziví^  fia  irányában  követelt 
kegyeletnek.  Valóban  nem  tttdni :  szeszély,  avagy  subjectiv 
ellenszenv,  vagy  pedií^  a  czélzat,  hogj'  Széchenyi  kisebbítésével 
egv  más  hazai  nag^vs&^nak  imég  ezen  az  áron  is)  piede^tnl^ja 
m''  iKabbnak  tiintettessék  fíU:   volt-c  az  oka  (vagy  voltak 

e^^  n  az  okai)  B.  epével  Írott  kritikájának,  oly  kritikának, 

a  melynek  hevében  a  szigora  bíráló  még  arról  is  megfeled- 
kezett, hogy  az  általa  annyira  kicsinyített  államférfíút  maga 
hírneves  ellenfele,  Kossuth  Lajos  (a  kire  pedig  B.  mint  alig 
utolérhető  nagyságra,  tekint  s  a  kinek  véleményére  is  bizo- 
nyára sokat  á(l)^  nem  egyszer,  hanem  t5bb  izben  a  ..legnagyobb 
magyar^'-nak  nevezte  s  u  kiról  azt  h  mondta,  hogy  ,,He  késón, 
$e  korán  nem  lépett  fel"i  a  mely  kritika,  egyi^zoval,  a  külOriben 
ériékes  munkának  egy  dísztelen  foltját  fogja  tenni  mindenha. 
Nem  tudhatni  végíil,  mily  liangulatban  és  mily  felfo- 
gásban a  követ kezetességröl,  irta  és  mondja  szerző  (fejte- 
getéseinek a  vége  felé)  a  következőket:  .Széchenyi  igazán 
liAgyot  akort  és  nagyot  hajtott  végre "* ;  s  nuUult  ^a  Szent 
aggaRtyáu  áldáíioH  életét  teáját  kezével  oltja  ki"  s  ismét  más 
helyen  „áldassék  mindörökre  Széchenyi  emlékezete**.  Vagj' 
tiláo  egy  kissé  enyhüeni  akarta  szerző  kemény  ítéletének  az 
Olvasóra  gyakorolltatott  kinos  benyomását!?  Ktílönben  ezt  íb 
kd^Önettel  foga<lluitni,  mert  csak  megerősítésére  szolgál  (in>k 
iUáapontjának,  a  kik  nem  S/éehenyi  nag>*ságának  kisebbítését, 
banem  dicsfényében  érintetlenül  és  csorbitaflannl  való  fenn* 
isrtái^át  őhajtják. 


A  ^HITEL'*  HATÁSA  KÜLÖNÖSEN. 

Azok  után,  a  miket  a  ^Hirel"^  hatásáról  4ltaldnosJi<Ufhan 
már  elmouduUuk.  szükséges  immár  ugyanannak  eg}*némely 
réíjUteit  in  feltííntetnünk  és  pedig  hdrum  szempontból :  jelesül 
a  mint  e  haiá.-*  a  nemzet  politikai  életének  fejlődésében, 
azután  közgazdasági  viazunyai  alakulásában,  s  végül  politikai 
és  ktogaz  rodalmáhan  nytlvánnL 

A  Ilit  f.'iu>/i»r  í^  u  ríüTel''  halálát  a  nt/ií.' n  n 
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közállapotokra  illeti,  Széchenyi  „készen  találta  ugyan  (legalább 
az  értelmiségi  körökben)  az  ébredező  nemzeti  érzületet**; 
de  ez  tartalmatlan,  homályos  aspiratio  volt.  Ezt  a  homályos 
aspíratiót  öntudatos  politikai  törekvéssé  alakítja  át;  egy 
életrevaló  fajnak  megmentését  s  nemesb  kifejtését  tűzi  ki  a 
nemzet  czéljául ;  a  nemzeti  érzületet  megtermékenyíti  s  ellen- 
tétbe állítja  a  nemzeti  érdeket  a  rendiségi  intézményekhez 
való  ragaszkodással,  és  ugyanakkor  követeli  a  reformokat  a 
nemzetiség  érdeke  nevében  s  így  azokat,  a  kikben  erős  volt 
a  nemzeti  érzület,  megnyerte  a  reformoknak;  azokat  pedig, 
a  kik  reformokat  óhajtottak,  megnyerte  a  nemzet  ügyének  s 
mind  a  két  irányt  egj'esitette  egy  magasabb  czéljban :  a  magyar 
faj  kifejtésének  s  jövője  biztosításának  eszméjében." 

A  nsigy  reformer  az  általa  hirdetett  doctrinákkal  majdnem 
az  egész  fennálló  socialis  és  jogszervezet  ellen  foglalván  állást, 
vnlódi  forradalmat  idézett  elő  mind  a  kedélyekben,  mind  az 
általános  felfogásban.  Természetszerűen  az  eszmemozgalom 
nem  folyt  le  egész  békés  módon,  ellenmondás  és  ellenszegülés 
nélkül  8  nem  is  szülhetett  rögtön  eredményeket,  a  minőket 
Széchenyi  és  az  Ö  felfogásához  csatlakozók  óhajtottak  volna. 
Azonban  a  reform-agitatió  meg  volt  indítva,  az  új,  szabadsági, 
olvasztóerejű  eszmék  zászlaja  ki  volt  bontva  s  az  országnak 
egy  modern  alkotmányú,  jog  és  niíveltségi  s  a  mi  (ránk  nézve) 
még  ennél  is  több,  nemzeti  állammá  való  átalakítása  czélul 
kitűzve;  sőt  e  czcl  elérésének  módja  és  eszközei  is  (általá- 
nosságban) megjelölve. 

A  kor,  melyben  a  „Hitel**  megjelent,  nem  volt  még  meg- 
érve az  abban  foglalt  tanok  és  elvek  kellő  méltatására.  „A 
politikai  s  különösen  közjogi  eszmekör  (jegyzi  meg  egy  jele- 
sünk) 1880  ban  még  fejletlen  volt  s  kevés  még  az  új  eszmék 
követője,  még  az  ellenzék  körében  is'* ;  s  ha  hivatalos  discussióra 
került  a  sor,  inkább  oly  ügyek  vétettek  föl,  a  melyek  az  új 
irányú  felfogás  kereteitől  távolabb  estek,  úgy  hogy  a  „Hitel''- 
ben  megtámadott  ódon  intézmények  még  soká  érintetlenül 
fennállottak. 

Másrészt  kétségen  kívül  áll  az  is,  hogy  Széchenyi  agi- 
tatiójának    hatása    a    j)raktikus   alkotás    leghivatottabb   orga- 

♦^  Ld.  Örünwalil :  l'j  Magyarország  4á4  a  k.  1 
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niimának^  ax  1882— 36-íki  orsziig}  ülésnek  mCi  köd  élvben  mégi^ 
már  erősen  ésdrlhetó  volt  s  hogy  a  kiizrélemény  is,  héx  laHsaii, 
de  mind  Idfejf^zotn^bben  fordult  az  új  tanok  felé  éft  ke:&iló 
azokat  méllúii}ulnj-  Sokat  tőn  e  végre  (mint  Gyulai  h  helyesf a 
j^^yj  Bieg),  hogy  Széchenyi  az  6  refarmeszméit  a  nemzeti 
wi  -    enzruóivé  van'izsolta   4t ;    valamint    az  Í8,  hoj^y  a 

mi.i..  .  i.iUa,  bo»íy  a  kozdethen sokaktol  nagyon  is  koraiaknak 
öa  ki%*ihetetIoneknek  lartott  eszmék  valóban  testet  (illeni  k. 
%6%  ekíveii  és  niöködó  intésményfkké  is  jegeczesednek ;  mely 
Jki^  vival  in  kedvezőbb  és  nagyra  veendő  eredmény,  bn-\ 

ez  i    Széchenyi  és  kovetói  még  a  polirikui  í^a/Vo  hátiéi  i^^ 

tsservével  uem  rendelkeztek ;  a  magyar  közélet  e^-ik  legkiválóbb 
!•  I  'X%  Szécht*nyii<M  a  praktikum  agitaiió  körébe 

Ikii,  ,  ,rM..*.rv  ^.  ;  kulunhen  pedig  társulati  intézetek,  egyesüle* 
tok.  caninokstb.  ekkor  még  igen  csekély  számban  voltak,  és  így 
ax  élénkebb  eszmemozgalom  és  eszmecsere  frójpímíyai  hiányozlak. 

Széchenyi  retorni-agitatiójának  s  az  1828  óta  megindult 
irodalmi  tevekenvííégben  s  különösen  Hitelében  kifejezést  nyert 
e^zaiéíuuk  én  tanainak  hatása  szélesb  érvényesülést  mezére : 
ik  kiitga^dasdff  és  vele  kapcsolatojí  ügyek  terén  talált. 

Ebben  az  irányban  ugyanis  nemcsak  a  fiatalabb  nem- 
xedék,  hanem  az  élemedettebbek,  a  rohamos  haladás  és  újitáK 
nem  éppen  buzgó  barátai  is,  be  kezdték  látni,  vagy  legalább 
sisejteni,  hogy  sok,  nagyon  sok  a  /hmnllóhnl  már  csakugyan 
tarthatatlan;  hogy  n  fenforgo  liajok  orvoslására  puszta  javit- 
gilások  é%  foltozgatások  elégtelenek,  f^6i  egész  sorozata  a  refor- 
moknak továbbra  nem  halasztható^  ha  anyagilag  fölemelkedni 
s  hazaknkat  a  műveltebb  államokkal  egyeidóbb  lábra  állítani, 
M  Újkori  szabadsági,  kultúrai  és  technikai  haladás  vívmányai- 
ban réBzeatteni  akarjuk ! 

í  '  '*  '  ez  a  íelíVtgus  ^t.-s  vek'  Szo- 

ebenyi  i    az    18ii2  -1836-iki  s  még 

tukibb  az  azt  követó  1839—40'Ud  országgyáléaen,  ennek 
tüT  ai  és  határozataiban  kifejezésre.  Ugyanis^  ritka 

*»r      .,, ,M.-..iik  volt,  a   mely  UAih,    fontoRb,    siirgősb    feladat 


k'Ai   ni*   terömthi»ítst*n»   a  n    moxgftlam 
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megoldására  lett  volna  hivatva.  Az  akarat  és  hajlandóság  meg 
is  volt :  képességekben  sem  volt  hiány  (a  mennyiben  talán 
sohasem  volt  addif/  még  ann\i  fényes  tehetséggel,  államférfiúi 
képzettséggel  s  kiváló  szónoki  taleutommal  bíró  országos 
egyéniség  a  törvényhozásban  egyesülve) ;  a  Karok  és  Rendek 
legalább  egj-  része  a  helyzet  világosb  felfogásával,  a  hiányok  és 
a  teendők  teljesebb  ismeretével  lépett  hivatási  körébe,  s  e 
mellett  a  nép  értelmiségi  elemei  is  már  nag}'obb  érdeklődéssel 
követtek  minden  lépést,  a  melyet  a  törvényhozó  testület  tön, 
nag}'obbat,  mint  bármikor  azelőtt.  A  mihez  még  az  is  járul, 
hogy  a  kormány  is,  daczára  nehezen  palástolhatott  idegenke- 
désének a  szabadabb  eszmeirány  s  a  reformatorius  agitatiótóU 
engedékenyebb  szándékkal  s  jobb  indulattal  az  ország  iránt, 
kezdett  a  törvényhozási  actiúba  lépni  s  a  halaszthatatlan  refor- 
mok létrejövetelét  legyik-másik  iránybani  eló  is  mozdítani. 

Az  etrthhnnj  a  várakozásnak  nem  volt  ugyan  megfelelő 
és  viszonyítva  a  Wiban  levő^  országgyűlések  hosszú  tarta- 
mához is,  jelentéktelen.  Bár  nem  téveszthető  szem  elől.  hogy 
sokkal  bonyolultabbak  voltak  a  viszonyok,  sokkal  ellentéte- 
sebbek az  érdekek :  sokkal  számosabbak  a  teendők  és  sokkal 
nehézkesebb  a  kormányzat:  semhoíry  a  nag}*  czél  felé  való 
kijzeledés  üryorsan  és  könnyen  lürrénhetett  volna.  Vgy  hogi' 
a  dolgok  akkori  állásában^  m:ir  az  is  némi  megnyugvásai 
S7.olgálhatoif,  hogy  az  '//  ^>--w-A-  *'<  rlr^k  diadalának  útjait 
^ikeresen  egyengettek,  s  azok  az  alapok,  a  melyekre  a 
4o-44-iki  es  4S-iki  korszak«'S  or<záiríryúl»^sek  alkotásaikat 
epiierték,  ebben  az  i'lóbcn  teteruH-i^-n  meg^ró^itrettek. 

Közelebbről  méltatva  a  ..Hitel**  Ij'/''-- '''5'''/?  tekinietlien 
tapasztalt  hatását,  elúször  is:  ekkt»r  jurotiak  miniljobban 
érvényre  azuk  az  elvek*  .  a  mri>>-k  szt^rint  az  '-^Jríir  az 
eddigi  ódon,  iinnn'bili<  *-<  nehr-z-k**^  í/ ■^•'v''; /:/■?-?'/ 1  rend- 
szerbi' 1  a  m<»lerii  jtlletri'i  nn^ziralrua^-f'  ^^^  -zaí'a'lai'b  irányú 
/"  «-W'f->í-í>'i;/í''  t-  sikeresen  eszk-'-zórnet-'  t-i^  *'jlz*^1  a  nemzet 
egész  ^aztlasaiii  elere  pn>tiukrivrí'*'r  e-i  ^'!*^\>^r:»^í»^v  alaki" ható. 
AV/t>'  iranvfkban  illerOlei:  f«»:;l;ilk"Za<:  k-'D-k  ^/.'-riiir  u  <iuhan 
levó  haia<  na^y.»Sh  va::y  ki<e'.'í>  ni'rrr.khrn.  ^•«^  e:><  va::'.  köz- 
vetett m«.Hlon  n}ilvar.ulr. 

**  Ld.  Vécsev    V    id    t*rteke/i»>rt  i     '^    -^  k    l 


Á    » HITEL"    HfeLTATÁ8A. 

A  tárgyaliisok  kezdetén  a  Mrhkrmds^er  körül  teendő 
jiivítáííok,  az  úrhériségi  kérdés  s  az  ezekkel  kapcsolatos  óHA- 
vált^d(/i  elv  megvitatásával  találkozunk.  Ezekn*  uézve  a  keHlleti 
tllésekbeii  behatc)  tanácskazások  eredmóujeként  egy  javaslat 
jöü  létre,  a  mely  szelleme  és  dispositiói  szerint  lényeí^íleg  a 
ilitel*fél6  fejtegetésekkel  mr  j  ik:  a  jobbágyok  helyzetének 

jaritáMra,  szabad  költözkuu  ikre,    személyi    és    vaj^yoni 

«érthetetlen8éí3^üknek  teljesebb  biztosítására  s  a  jobbágytarto- 
zások megválthatósá^ára  czélzó  intézkedéseket  tartalmaz,  szó- 
val már  az  új  irány  közel edó  győzelmét  jelzi.  Az  e  részben 
tett  erófeszités  azonban  nem  járt  elég  sikerrel,  a  mennyiben 
daczára  az  alsóház  legkiválóbb  tagjai:  Bezerédj  és  Beöthy, 
Klaazál  és  Nagy  Pál,  sót  Külcsey  és  Deák  (fényes  érvelésö) 
felszólalásainak,  az  eredmény,  fóleg  a  főrendiháznak,  a  megyék 
jó  részének  s  a  kormánynak  szúkkeblű,  visszauüisító  magatartása 
következtében,  nagyon  i<*  csekély  volt  s  a  javasolt  gyökeres 
intézkedések  közííj  a  jobbágy tariozások  megváUhavósa'igáuak 
dvben  való  elismerése  és  egjuémely,  a  jobbágyok  helyzeté- 
nek könnyeb bitesére  czélzö  rendszabályokon  kiviil,  minden 
egyéb  reformpontok  vagy  visazantasitatt^k  vagy  későbbi  idókre 
balasztatiak. 

Észrevehető  volt  a  .^Uit^r'-ben  foglalt  reforraeszmék 
hatása  a  hazai  birtokjogi  rendszerünkben  oly  kiváló  helyet 
elfíjglaló  ősisrt/i  s  a  vele  Összefiiggó  kUbiztmithiiji  s  majorátusi 
intézmények  körílli  tárgyalásokban  is.  *^ 

Egy  nem  egészen  jelentéktelen  része  az  alsóháznak  abban 
s  nézetben  volt,  hogy  mlg  a  szabad  fold  s  az  ezt  megkötő 
bilincsek  eltíjrlésének  elve  ki  nera  mondatik  s  ig)',  mig  az 
ósiségi  törvény  stb.  fennáll,  az  ország  anyagi  felvirágzása, 
tőkeberuJiázások  a  nemzeti  földbe  és  a  productiónak  fokozása 
iüg  kcpzelhetó.  A  kérdés  megoldása  azonbati,  a  gy*»rsabb  elin- 
tézés ellen  felhozott  erós  ellenvetéseknél  fogva,  szintén  későbbre 
balasztatott  a  az  eredmény  csak  az  volt,  hogy  a  hitbizományok 
leendő  eltörlése  a  hn^üleíi  ülésben  végzési  lég  kimondatütt ;  az 
ingatlan!  hitel  érdekében  egynémely  törviniyileg  megállapított 
jaritáaok  létesítettek,  s   ax    ősiség    később  eszközlendő   meg- 
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szüntetésének  némely  módozatai  iránt  megállapodás  jött  létre. 
A  mezőgazdasági  és  birtokrondszeri  ügyek  körében  szó  volt 
ez  időtájt  még  tüzetesebben  a  maximum  és  mininu4m  kér- 
déséről; a  mezei  gazdaság  okszerűbb  (az  előrehaladt  tudomány 
és  technika  vívmányaira  ügyelő)  eljárásának  szükséges  voltáról ; 
megfelelőbb  mezőgazdasági  rtmáőrség  behozataláról ;  ez  irá- 
nyokban azonban  valami  jelentékenyebb  lépés  nem  történt. 
Igen  örvendetes  jelenség  volt  azonban  az  úrbéri  törvényéknek 
meghozatala,  a  melyek  által  a  bonyolult  ügy  a  kor  szellemé- 
nek és  a  humanitás  követelményeinek  megfelelőbb  alapokra 
lőn  helyezve.  *" 

Az  időszak,  a  melyről  itt  szó  van,  a  közgazdtiság  egyéb 
ágai,  illetőleg  kérdései:  ipar,  közlekedés,  vámrendszer,  hitel- 
organisatio  körül  forgó  discussió  tekintetében  is  némi  élénk- 
séget mutat,  sőt  egynémely  irányban  a  .,Hiter'-ben  hirdetett 
reformeszmck  hatásáról  is  tanúságot  tesz.  így  nevezetesen  a 
mi  a  iürvényhozás^t  illeti,  ebben  tárgyalás  alá  vétettek  a 
kereskedelmi  szabadság  behozatalának  elve,  közelebbről  a  gabona- 
kivitelünk vámmentositésével :  a  Dnna  folyam  és  vízrendezési 
munkálatok  szabályelveinck  megállapítása ;  a  közlekedési  ügj* 
érd**kében  levő  vállalatok  megindítóinak  adandó  kedvezmények 
(adómentesség,  külön  állami  oltalom  stb.);  a  kisajátítás  kérdése; 
a  vámügy  és  vámpolitika  (»(ldigi  hiányos  rendszerének  meg- 
válíoztaíá.*ía ;  a  Pestet  és  Budát  összekötő  lánrzhíd  törvényben 
kimondott  létesítése,  méir  pedig  a  vánidij  kivétel  nélkül  való 
fizetési  kötclf'Zf'ttfycgóiif'k  és  így  az  általános  nemesi  adómentesség 
részben  való  eltörlésének  elhatározásával,  valamint  az  ipari 
és  technikai  oktatás  i»löl)brevitelére  szolgáló  tanintézetek,  sőt 
polytechnikum  felállítására  czélzó  javaslatoknak  is  kidolgozá- 
sával. Más  téren,  jelesül  a  társailalmin.  ugyancsak  a  rHitel" 
félreismerhetetlíMi  hatása  alatt,  szintén  élénkebb  tevékenység 
s  tervezés  észlelhető,  mely  különösen  az  anyagi  haladás  és 
szervezkedés  érdekének  szolgált  s  egyebek  között  egy  nagy 
jj7in)i:eti  hank''-Mv^  pénzintézet  felállítására  is  volt  irány<»zva. 
Egyébiránt  praktikus  kivitelre  ezen  jelentékeny  institutio  sem 
érett  meg  s  helyette  csak  a  negyvenes  évek  elején  megalkotott 


*'  L(l.  Hl  is.ltl-iki  IV.  f*'s  V.  törviMívczikket. 
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nun 


\  pénzjegj'-kibocHátási  joggal  fel  oem  ruházott)  „Pe»ti  Magj^ar 
Kerflííkedelmi  Biiiik**  léteslilt. 

\z  adóügy  is  egyike  volt  azon  dolgoknak,  a  melyek  e/ 
iu-^t:iji  általában,  de  föieg  az  1882— 40-ikÍ  orí<zágg)iil^«ekeií 
litzeteHpbben  foglalkoztattuk  a  hivatásos  köröket.  Határozó 
intézkedések  azonban  ez  ügyben  sem  történtek  s  ezért  ci^ak 
azt  eineljíik  ki,  hogy  az  álíaldnös  adókötfleseitséfi  nagy  elve. 
mint  kiegészítő  mozzanata  az  érv^ényre  emelkedő  szabadelvig 
iránynak,  már  8zélesh  köreikben  talált  pártolásra;  másfelől  még 
igen  sükan  valának  ez  időben  mind  az  országgyűlésen,  mind 
azon  kivül,  kik  a  .nemesi  adómentességet **  íszub  látköríiknél 
é«  liiizolt  con«ervativismiisuktiál  fogva)  ériateileaül  feiitarratai 
kívánták,  mert  az  ősi  alkotmány  veszélyes  megingatásáról  féltek. 


Befejezésül  a  Széchenyi  ^Hiter-c  és  statusférfíúi  tevékeny- 
sége hatásáról  mondottaknak,  összefoglalva,  a  következőkre 
Qtalhatnnk : 

Meg  Ion  mindenekelőtt  az  alap  vetve  (és  kijelölve  a  czél 
9  az  ennek  elérésére  vezető  mód  és  eazközúk)  ^  hogy  Magyar- 
ország a  lényegében  középkorias  jellegii  államból  az  újkor 
szellemének  és  követelményeinek  megfelelőbb  állammá  vál- 
hassék  s  a  modern  pcdgárosnltság  és  kultúra  igényeit  kielé* 
gitőbb  iejlődési  polezra  emelkedhessek.  A  „Hitel*^  s  a  mindjárt 
IJ\         '  lent  H  hozzá    szorosan  csatlakozó  ^Világ*  és 

p>  k  eló»  a  bennök   foglalt   radikális,    hazánkra 

nézve  meglepő  újdonsága  eszmék  és  elvek  hirdetésével,  azt 
a  mély  benyomá.^t,  a  mely  (lassanként  az  egész  nemzetre 
kiterjedve)  lélektani  rugójává  vált  a  nézetek,  felfogások  é^ 
aspiratiók  átalakulásának,  valamint  az  új  alkotások  egész  sora 
fiak,  a  melyek  közállapotaink  sok  irányban  való  megváltozását 
s  mei'     '     '     '*         \;k  maguk  után. 

i  /  volt  Széchen}!  érintett  három  munkája 

a  neiuzetgazdaKág,  a  birtokjogi  viazooyok  és  a  forgalom  átala- 
kiflására.  Mmt  több  helyfitt  emlírők,  ezen  hatás  alatt  indult 
meg  s  készit teteit  elő  közgazdaságunk  és  államháztartásunk 
Aliit»*tiet««  a  húbéríes  jellegű  gazdaságból  a  modern  gazdasjigi 
i   törekvéa  és   vágj*  az  ^  technikai   vívmányok 

^itrstre  tért  kezdett  foglalni;  a  czéltudalosb  verseny  és 
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vetélkedés,    tnagasabb  Üzleti    lAtókör  és   behatóbb   szakismo- 
rei s  szakéiteltnfiség  meghcmosodni. 

Ezekkel  kapcsolatban  Széchenyi  agitatóriuB  jellegű  köny- 
veinek és  működésének  az  a  rendkivül  mélyre  nyúló  és  követ* 
kezményekben  gazdag  hatása  is  volt,  hogy  a  hazánkban  e2 
időben  még  mindig  széltiben  uralkodott  igazi  feudális  arisio- 
cratiai  felfogás,  mely  szerint  az  anyagi  munkával,  az  iparral  valu 
foglalkozánt  és  a  kereskedést  lenézték,  szabad  és  nemes  emberhez 
nem  illőnek  s  az  azt  űzőket  az  állam  kisebbrendű  és  jelen- 
tőségű polgárainak  tartották :  meg  lön  alapjaibaji  rendítve  s 
ezzel  eg>*  szabadabb^  elfogulatlanabb,  deniükratiku»,  igazán 
gyakorlatias  gazdasági  és  világnézletnek  érvényrejutása  tete- 
mesen megkönnyítve 

Eihikai  vonalban  í>zechenyi  (ez  időkbeli)  ircfdalmí  és 
államférfi ái  tevékenysége  azt  eredményezte,  hogy  a  nemzet 
eivilisationális  és  műveltségi  színvonala  emelkedett ;  a  nmdiségi 
szervezet,  a  nenizetiség  eszméjének  s  az  efftjsétfes  állam  fogalmii- 
niik  a  köztudatban  való  érvényesülésével,  felbomlásnak  indult; 
Magyarország  az  előrehaladottabb  népekkel  mind  eszmerokon- 
sági,  mind  árú-  és  jószágcserebeli  contactusba  jutott ;  az  emberi 

'  '7/,  az  igazsági  elvek  stb.  teljesebb  elismerésével,  a 
^;   ,  megval«)sulá9ára  a  talaj  megteremtetett;  minden  irány- 

ban új  értelmiségi  erők  keletkeztek  s  kezdettek  tért  és  figye- 
lembevételt  igényelni.  •** 

A  nemzet  Széchenyi  hatása  alatt  modernúálődni  kezdett, 
európaibb  formákat  öltött;  érdeklődéssel  kezdett  viseltetni  u 
civilisatio  menete  és  a  világesemények  iránt  Megelégedést 
lalálharnak  Széchenyi  hívei  abban,  hogy  ti  "     ú- 

soknak,    a    melyekre    büszkeséggel    teki  iiyi 

működése  hatásának  tulajdonitlmtó,  s  hogy  o  hatás   oly  ei^g 
és  intensiv,  hogy  a  nemzetnek  egész  századbeli  r 
ben  is  magát  érv^ényesiteni  fogja  és  tényleg  lt\l..i.  ^i.i  v^. 


*"  Jól  inoudja  6n  Eötvös  (,,Ma|,'yar  trók  é«»  államféjlitk''  odmll 
ttunikájábiin,  lia  Ip):  »,hogy  tíZ  td6t5nS2iS)  fogra  n^ma^eti  törekvéieisk* 
ben  t^>libé  félboiizAkitáü  Uűiu  tdrtx^t*'. 
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X. 

SZÉCHENYI  ÉS  POLITIKAI  IRODALMUNK 
EZ  IDŐBEN. 

Hogy  Széchenyi  a  föllépése  korabeli  ha^&ai,  valamint 
'tűlftildi  ifodalomhaji  tájékozottsággal  bírt,  s  a  mi  közvetle- 
nebbül ide  tartozik,  a  politikai  és  közgazdasági  ú,  tl  reinek- 
írókat  Í8  ismerte  és  felhasználta,  már  emlitettük^^  Rámutfn 
turik  tf»vábbá  Széchenyinek,  mint  politikai  írónak  múködé- 
üére  is,  ki  a  hazai  publicistikai  irodalmat  többrendbeli 
jelentékeny  s  feltűnést  okozott  munkával  gazdagította ;  s  hogy 
joggal  állíthatni,  hogy  a  nagy  praktikus  Író,  újítói  és  agitátor 
a  fjiiakorlati  irányú  szak-literaturánknak  megalapítójává  is  lett, 
8  üjabbkori  poliiikni  és  közgazdasági  eszmefejlódésfink  tulaj- 
donképeni  kündtűó  pontja  tóle  számítandó. 

Hátra  van  még  szótanunk  hazai  publiciatikus  irodíilmunk 
állásáról,  a  mint  az  Széchenyi  műveinek  s  legelső  sorban  a 
-llitel"*nek  megjelenése  következtében  alakult,  különös  íigye- 
iemmel  az  ebben  kifejezésre  jutott  reformeszmékre,  illetőleg 
A20n  hatásra,  a  melyet  Széchenyi  szellemének  ez  elsó  szülöttje 
a  politikai  (és  gazdasági)  írói  világra  gyakorolt. 

Az  idevágó  irodalmi  termékek  vagy  szorosan  didukiiJcai 
C7.élra  írattak ;  vagy  az  általánosabb  miveltség  terjesztésére 
|Írányu}ó  tiyOjieménym  munkák  alkatrészei;  vagy  a  fejlede^ö 
mmalUmus  keretében  szerepelnek;  s  végttl  némileg  rend- 
$^eresh  dolgosatok  is,  a  melyek  közvetlenebbül  a  Széchenyi- 
éle  reform mozgaloní  alkalmából  és  ennek  támogatására^  ysigy 
edig  az  e  mozgalommal  ^/// ííA>\?J  nt'-rifk  kifejezésére  kelet- 
keztek. 

Nevesebb  kozgazdaiiági  (de  fósiilyt  a  mezőgazdasági  poli- 
tikára helyező)  írók  ez  időből:  Balásházg  János,  a  ki  ^Tanács- 
lat<»k  a  m.  mezei  gazdák  számára''  ez.  (Sárospat^ikun)  közzé- 
tett, pályadíjas  művében  a  közállapotoknak  (s  különösen  a 
fHIdbirtokrendszerüek)  némely  visszásságait  korholja;  a  liitel- 
ttfjei  tüzetesebben  msgálat  alá  veszi,  s  egészben  a  szabad- 
elvű felfogásnak  hódol/**  Jelentékenyebb  a  egyetemesb  irányit 

*•  U.  többet:  Kauti:  Nemxrtg.  esumék  története.   209-310.  Up. 
^  TOle   vftn  a  MczoJ   GasdMá^   d«d   rendssereHb    késiköiiyve.  2 


HAVR  IITÜt*á 


szakembernek  mondható :  Henfnér  János  (zágrábi^  később  {/esti 
egyetemi  tanár),  a  ki  ^lutroductio  ín  Oeconomiam  Politicam'' 
czimii  (bár  latinul  irott)  1831-bcn  meg^ielent,  derék  munkA- 
jában  a  modern  nemzetgazdai^ágí  iskola  liivekéut  ir  és  ervei; 
a  Smithiunigmust  a  már  elavult  (osztrák-jellegú)  Sonneyifekia* 
nismiís  fölé  helyezve,  a  mesterséges  korlátoktól  ment  forgalmi 
rendszer,  a  kereskedési  szabadság  stb.  el<5nyÖsségét  vitatja, 
8  egészben  a  Széchenyi-féle  reformeszmék  hatása  alatt  látiízik 
iUani.  Érdekes  kt^uyvvel  gyarapította  szakirodalmunkat  hír- 
neves k6]i6nk  Berzsenyi  Danid,  ISSSban  közzétett,  „A  mezei 
RKorgalom  akadályairér  czímzeti  munkájával,  a  melyben  egye- 
bek között^  az  éppen  akkor  feltűnést  kelt<5  franczia  Hocialisiikas 
eszmék  befolyása  alatt,  gazdasági  kommunitdsi  szervezetet 
penget,  az  üzlet  közös  vitelét,  közös  pénzalapot  s  oly  gazda- 
sági egyesületek  alkotáBút  javasolja,  a  melyekben  a  vezetés 
as&  úgynevezett  öreg  kormányzú  kezeiben  volna  stb.  Mig  más 
irányban  segregatiéi  és  commassatiut,  gyarmato8iíá8t  és  síok- 
gyermeknemzést  ajánl,  valamint  egy  nemzeti  bank  felállitit-sál 
is  belevonja  kivánaimai  körébe. 

Mellőzve  a  30-as  években  sok  ntára  alkalmat  adott 
^íVmimum* -kérdést,  a  mely  vitában  Széchenji  é»  követői 
(Fényes  Elek,  Fogarasi  János,  Szegedy  ntbek)^  inkább  poli- 
tikai és  nemzeti  érdekben,  a  .minimum*  mellett;  mások  pedig 
(névBzerint:  BalIa  Károly,  Csabay,  Mándi,  Édes  Albert  stbek), 
főleg  demokratikus  szemponibél,  a  minimum  ellen  foglaltak 
áU&st:  ugjancsak  ez  idóbeu  felelte  élénk  irodalmi  tevékeny- 
séggel találkozunk  a  Mzlekedést  (Dunaszabályozás,  közutak 
kéfl£itése  Ügyét  és  a  kereskedést)  illetíjleg ;  azután  a  takarék- 
pénstirak^  érték- és  hitelpapirok,  pénzforgalom^  státusadósságra 
stbre  vonatkozólag,  a  melyek  szerzői,  névszerint  Petrovks  Péi^ 
Oyör}%  FiilBzky  Ferencz  (!),  nalleík^  Pucher,  Sréler,  Fáy  AndnL^ 
és  országos  hiru  szakemberünk,  Ba^zMes,  vagy  röpiratok  alak- 
jában,vagy  folyóiratok  és  hírlapok  hasábjain  közzétett  „lírteke- 
zések'-ben  fejtették  ki  nézeteiket  és  javaslataikat. 

Altalánosí*  "  I  és  tartalmilag  gazdagabb  rizs  Aru*-- 
lennék  {ngysíii    i  :  irott^   de  magyar   szakeinbt-rrc   vaU6^ 

1838-ban  Németországban  megjelent)  következő  czimtt  mao'^ 
kíja:  « Körvonalok  eg>'  Magyarországon  kivihető  reformhoz*. 
(Umnaae  einer  möglicfaen  Reform  in  L'ngan^  ^  ^^^nó  fejteg^* 


A     íJUTKl/*   HéLTATASA. 


XLMÍ 


léceinek  elején  az  1790  9  L  és  I825y27-ki  Országos  Bistott- 
sii^ok  muiíJcálHtalt  veszi  bírálat  alá,  s  fúkélethuségeikei  és 
hiányaikat  mutatja  ki,  A  kereskedelmi  politika  tekintetében 
pr  '  '*■  ''hta,  «  azt  hiszi,  hoí^y  hazánk  teljes  elzarkój&átia  a 
kij  1  a  közgazdaság  jelentékeny  előnyére  váland/*  Java* 

^)ja  továbbá  a  közlekedési  eí^zkQzöknek  %  klil^nOsen  a  m^- 
pdli/ci- hálózatnak  combindU  rendszerű  megalkotását,  valamint 
a  tóle^  országos  erőkkel  létesítendő  nefn^eti  hanJcot,  a  mely 
ff«2iuének  felkarolását  én  kivitelét  siirgós    szükségnek  nevezi. 

Jelentékenyebb  elmetermék  Erdélyi  János-nak  (^röf 
Károlyi-féle  juszági^í^iígatónak)  1843*bari  (Pesten)  közzétett,  de 
már  jóval  elóbb  a  harminczass  évek  vége  felé  megírva  volt,  ih 
czimíi  rendszeresebb  műve  :  ,, Nemzeti  Iparunk*^  is.  A  meglehetiJ^ 
terjedelaiű  dolgozat  ót  szakaszban  tiirgyalja  a  közgazdasáL^ 
főbb  kérdéseit,  kiterjeszkedik  elméleti,  valamint  praktikus 
(rányban  a  fontosabb  feladatok  íaglalatára  s  mind  kiinduló  pont- 
jára nézve,  mind  következtetéseiben  a  Széchenyi  ,Llitel''-ében 
foglalt  doktrínák  híveként  jelenkezik ;  a  birtok,  az  ipar  és  a 
forgalom  szabadságát  védelmezi ;  a^  ország  elinaraduttságaí 
Széchenyivel  egészen  egyforma  okokból  eredőnek  tartja  stb. 
Fóbecse  a  munkának,  hogy  (hazai  irodalmunkban/  az  elsó 
rendszeresb  munka,  mely  elméletet  és  gyakorlatot  czélszerűen 
egyesíteni  törekszik.  Megemlíthető  még,  hogy  a  szerző,  nem 
e^^sen  Összhangban  alap  felfogásával^  több  helyütt  tett  észre* 
Tételei  szerint,  ar-  tivek  némely  tanait  osztja,  s  hogy  a 

snr  Deasewffy  ,T>  »an"   kifejtett  több  nézetet   lielyesIL 

Nagyobb  íig>*elraet  keltett  az  ez  időbeU  dolgozatok  között 
báfu  {Vessf'lmtji  Mtklős^  ,Balitéletek'*  czimú  (1831-ben  írott, 
de  c«ak  1833-ban  Bukarestben  megjelent)  munkája.  Széchenyi- 
nek ezen  (ekkor  még)  melegszivil  barátja  és  bámulója  egészen 
ft  nagy  reformátor  nyomain  haladj  s  osztozik  a  szabadéivá-, 
buiámis-,  nemzeti*  és  haladás^pártoló  f  '*'  -ban,  melyet 
a  Síéchenyi-féle    rendszer  képvisel.  —  V^  uyi    e    mun- 

Ujában  élm  bírálatot  adván  köz-  és  sociális  állapotainkról, 
hefyea  bevezeti  társadalombölcseleti  fejtegetések  után,  az 
uralkodó  balveleményeket  mutatja  ki,  és  iparkodik  rektitikáliii. 
Melegen  ^t/ú  az  új  (reform-)írany  mellett :  vin^szautasitja  hazánk 
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ücsárlóinak  igaztalanságait ;  sürgeti  a  paranztság  nehéss  sor- 
sának javítását ;  szót  emet  a  czéhek  s  a  forgalom  és  ipar- 
szabadságot  korlátozó  rendszabályoki  valamint  a  nemesség 
adómentessége  ellefi;  helyteleníti  és  elégtelennek  találja  a  jel- 
mondatot, ^legyünk  szegények,  de  szabadok** ;  s  végül  vii<aza- 
utasítja  az  alkotmányunk  ellen  emelt  azt  a  vádai^  hogy  es 
anyagi  felvirágzásunkat  lehetetlenné  teszi* 

Fontos  hely  illeti  meg  az  itt  felsorolt  jelesb  publieistikat 
munkák  sorában  gróf  Des&wffy  „Taglalat**  czimű  s  Széchenyi 
^Hiter'-e  czáfolására  ir^myuló  dolgozatot.  Minthogy  azonban 
erről  már  fentebb  tíízetesen  szó  volt,  itt  egyHzerú  megemlí- 
tésével beérjtik,  s  még  csak  három  kiváló  tehetségű  íiának, 
Aurél-nhk^  EmÜ-nek  és  Marczd-nek  1832*ben  (Kassán)  közzé* 
tett:  „Néhány  szó  a  Közönséghez,  a  Hitel,  Taglalat  és  Világ 
ügj^ében*"  czimú  dolgozatára  utalunk^  a  njelyben  erósen  meg- 
támadott atyjuknak  (Széchenyi  ellenében)  védelmére  kelnek; 
Széehen)ii  túlzásai^  kíméletlensége  stb.  miatt  megróják.  Orms 
Júzsef-tSi  (conservativ  irányú  iro  és  hirlapszerkesztó),  Pcmori 
Thewrmvk  hasonló  irányú  publiristán3t  már  fentebb  tettfink 
említést. 

Némi  kiegészítéséül  az  elmondottaknak,  meg  kell  itt 
még  emlékeznünk  az  e  korbeli  politikai  sajtó  állásáról  is/^ 

E  tekintetben  ugyan  a  közállapotok  fejletlenségénél  és 
annál  fogva  is,  hogy  a  tulajdonképeni  áUamtani  és  közjogi 
discussió  ez  idóben  még  igen  szűk  (érre  szorítkozott,  a  tiajío" 
s^ahadsát/  korlát(^zottsága  pedig  minden  élénkebb  eszmecserét 
lehetetlenné  tett:  fóleg  a  30*aa  évek  kezdetéig  nem  sok  örven- 
detest  jelezhetttnk,  s  e  részben  való  elmaradottságunkat  tagadni 
nem  lehet.  Annyi  azonban  mégis  kiemelendő,  hogy  a  késóbb 
gyorsan  kifejlett  és  befolyásossá  vált  poUtikai  najio  és  sajtó* 
küzdelmek  elómozzanataival  már  ez  idókben  (a  30as  évek 
folyamán)  is  találkozunk,  s  hogy  egy-két  publleístikai  közlöny 
egyes  czikkeket,  értekezéseket  stb  már  ekkor  hozott,  a  melyek 
ax  .új  irány"-beli  eszméket  vitgy  az  ezekkel  eUantétes  fel- 
fogiflú  nézeteket  hozták  kífejezéare  s  a  közfigyelmet  magtikra  is 

**  i^erentiy  Jc.^  ,  ..  ma|fy«  Hirltpifodalom  törtéuete,  17S<)-tél 
1007%.  (1877),  mhg  192-225.  Ip.  é^  J\»%;  A  ul  aenzeti  iruailom 
tdrténeie.  a  28S.  s  köv;  Ip. 


m 


A  ,.HiTxf/'  ukvrxrisá. 


xux 


vonták.  Legyen  elég  utalnunk  az  ekkor  megjeleni  (nagj'obb- 
részi  Helmec^'iál  szerkesztett)  ,^Jelenkor^^  czimű  lapra^  a  mely 
a  ^Társalk^ídó*"  czitnú  melléklapjával,  főleg  Széchenyi  organu* 
mául  ^zolgnlt :  az  Orosz  J(Usef-iél  szerkesztett  M^ínió7?''-re,  a 
mely  ^Szá^adtmk'"  czimű  mellékletével  a  con8er\'ativ  eszmék- 
nek szolgált  és  a  régi  nézletet  képviselte;  azután  a  hasonló 
sz^llemtí  ^Nemzeti  Ujság'''t2k  és  az  ^Erdélyi  Hiradó'*'T2L^  mint 
tekintélyesebb  orgánumokra. 

Ez  az  eszmemozgalom  is  Széchenyi  részben  közvetett, 
részben  közvetlen  hatása  alatt  keletkezett  és  fejlődött,  üg>' 
hog>'  nem  túlzás,  ha  Széchenyit  a  politikai  sajtóirodalom  meg- 
teremtőjének is  nevezik.  (Zichy  Antal.) 

Említést  érdemel  még,  hogj'  ez  időben  a  politikai  sajtó 
mdktí  s  vele  párvonalosan  már  egy  meglehetősen  élénk  s 
örvendetes,  komolyabb  irányú  folyóirati  literatúránk  is  kelet- 
kezik^ a  mely  jórészben  a  már  teljesebb  munkásságban  álló 
^Tudós  társaság*  (Magy.  Tudományos  Akadémia)  ós  a  publi- 
iatika  előkelőbb  tagjainak  közreműködésével,  az  általános 
aövelődés  és  szakismeret  terjedésének  (valamint  a  Literatura 
körüli  tájékozódásnak)  nagybecsfl  szolgálatokat  tett.  így  jelesül 
a  , Tudományos  Gyűjtemény**,  a  „Tudománytár*,  az  „Athe- 
naenm*",  a  , Kritikai  Lapok",  a  ^ Hazai  Tudósítások",  a  „Litera* 
turai  Lapok"  és  a  „Figyelmező".  Mindannyia  az  1832 — 1841-ki 
időszakban^  keletkezésük, irányuk  és  tartalmuk  szerint,  Széchenyi 
ihárom  első  nntry  művével  némi  összefüggésben  van  s  az  új 
rfezellem  s  a  reformmozgalom  közvetlen  vagy  közvetett  hatása 
alatt  álL'*''' 


^  Gr  Széchenyi  működésének  össseHiggését  hasai  kifU48£ctünkkel, 
•  hatását  et  ntóbhíra  újabban  ttizotasoo  kimutatta  néhány  J6le«  trt>da« 
lomtörtéDészilnk  {hcrAhy  Zmh  titb). 

^  Eg>  némely  ^zakassa  a  jelen  fejtegetéseknek  a  köretkexő  .,Köte- 
tekbex**  caalolt  „lléltatisok**baQ  fog  kiegéasttliii* 
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Széchenyi  István  második  nagyobb  (politikai)  niAve:  a  « Világ, 
vagyis  Felvilágosító  Töredékek  Némi  Hiba  és   Előítélet 
Eligazítására'',  a  mely  nyomban  a  «, Hitel"  után  1831-beii 
)(Pesten)  július  hu  elején  jelent  meg^;  első  munkájához  majd* 
lem  hatjonlo  feltűnést  keltett;  tartalmára  nézve  amannál  vál- 
tozatosabb ée  gazdagabb,  érveléseire  nézve  behatóbb  s  meg- 
Lf yózóbb ;   stíljére  nézve  valamivel  azabatosb ;   szóval  a  nagy 
^Teformemek  sok  tekintetben  legkiválóbb  munkája. 

Czólja  Széchenyinek  e  könyvével  az  volt:  a  ^  Hitel ''-ben 
telállitott  elveket  8  a  kitúzt^tt  feladatokat  jobban  és  tűzete* 
9bb<»n  niegHllapítaui ;  az  ellene  föllépett  s  részben  éles  birá- 
fokban  kikeli  (leginkább  a  régi  felfogást  képviselő)  kritikusai- 
nak^  legebó  sorban  gróf  Desewtfy  Józsefnek,  válaszolni,  s 
kapcsolatban  az  új  eszmék  barátait  meggyózódéseikbra 
iitanL  £  kdzben  egyúttal  egész  sorozatát  a  legjelen- 
lAib  állADi-  és  közgazdaságtani  eszméknek  és  igazságoknak 
niníjtja,  a  melyek  a  fennforgó  liszonyok  és  teendők  helyesb 
felfogására  és  m«^^ttélésért\  valamint  agiratorius  mfiktídésének 
^tkh  t1i*^oretikai  megalapozására  szolgálnak.^ 

'  Lauaerer  uyi^mdájábjiii ;  német  fdrditá^btn  Ptznixilúl   ü^Jii-ben, 
•  InidAlitii  ftjrrisul  a  ^Vitd^^'ta  nézve  ugyaaisaii  Müvi*lc,  Értéke- 
setek %tb.  nzohrilmk,   n  melyeket  a   Jütel*'  méltatá«i&ak  elvjén  a  2-ik 

ji^rr^r,  tiuTH  í^i^Koraltunk. 
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A  «vilAg"  tartalma. 

A  munka  tartalma  és  tagozata  szerint:  két  bevezető 
^El6$s(hi*^  és  egy  „  Végszón^  kívül,  kilencz  szakaszra,  vagy 
fejezetre  van  felosztva,  a  melyek  közül  az  egyikben  az  orsz&g 
közállapotairól,  hátramaradottságunk,  bajaink  éa  ezek  orvos- 
lásáról, a  társadalfiii  osztályok  bibiiiról  h  a  kormány  lUlásáról 
elmélkedik;  azután  a  gróf  Desewffy-féle  „Tm/lalathün*'  olö* 
forduló,  némely  fontosb  állításokat,  illetóleg  ezek  egj^oldalú 
s  helytelen  voltát  elemzi;  egy  másikban,  a  mely  ,, Szeren- 
csétlen ideák  *^  felirattal  indiü  meg,  kritikailag  és  elitélóeti 
8ZÓ1  a  hazánkban,  különféle  irányokban  uralkodó  ferde  néze- 
tekról  <p.  o.  a  hitelt,  a  kereskedést,  az  ország  erejét,  a  vagyon, 
pénz  8  forgalom  jelentőségét  illetőleg) ;  továbbá  a  székiben 
hallható,  igaztalan  és  indokolatlan  panaszokról;  valamint  az 
anyagi  jóllétre  való  törekvés  jogosultságáról;  mig  egy  további 
szakaszt  „  Vallomámk^'  czímú  fejtegetéseinek  szentel,  s  ebben 
megint  több  helyütt  Desewffy  ellen  fordul;  praktikus  jellcgft 
egynémely  kérdést  (például  a  lótenyésztésről)  taglal;  azután 
(tílzetesebben)  a  mtKjyar  nyelv  jelentőségét  és  fejlesztésének 
szükséges  voltál  bizonyítja;  a  politikHi  charaktert  s  a  helyes 
kíképút  elvét  jellemzi,  a  kormányba  vetett  bizodalmat  emlegeti 
stb.  Az  ^J?5^*  és  ^SHv^  czímíl  szakaszban  helyenként  megint 
Üesewtfy  ellen  fordúh  kikel  utóbbinak  azon  lUlitása  ellen,  hogj^ 
^gyakran  az  esze  a  szive  érzelmeinek  árt",  s  hogj^  azt  akarja 
elhitetni  a  \ilággal,  hogy  ö  (Széchenyi)  a  hazát  becsmérli  é» 
ócsárolja,  végül  korholja  kritikátlan  eljárását ;  az  F  '  fek 
és  a  Ccísino  feliratú  szakaszokban  az  érdek,  erÖ  v-  vés 

közczélra  való  összesítése  és  kö^pontointiha  kérdéseit  taglalja ; 
a  népfelfogás  azon  ferdeségét  (mint  zavart  ideát)  kiemoU, 
hog}' azt,  a  mi  eszköz,  czélnak  tekinti;  továbbfi  -  ■•' 'ifat  arra, 
hogy   az   emberek  (s  a  részek)  egyesítését  a  n   eíii* 

közli,  mely  sok  nag)  nak  a  forrása ;  C<ismók  a  miveltebb  om- 
tályok  L  '  t?L  a  hol  a  tár^      '       /ámos  kelleme- 

tesaégei  xrmrly  időben   ÍV  ,  ^  :jk»    az  emberek 

egymáshoz  közelebb  hozauiak;  s  e  mellett  az  élénk  eszme- 
csere, a  békés  vitatkozás  síb,  megannyi  gyúpontjaiul  szolgál- 
nak* Itt  szól  Széchenyi  tüzeteaebbim  e|^  Bwia  és  Poit  k&r'^'* 
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relátlitandó  dUd-hidról :  a  hazai  kö^czélok  előmozdítására  szol* 
gAlandó  s  országos  adakozás  útjáu  létesítendő  néhány  nnllió 
forintnyi  pénzalap  szükséges  voltáról ;  kitér  egyúttal  a  szabad- 
géff  e^^sméjének  dicsői tessére,  a  gazdasági  foglalkozások  és 
üzletágak  egymással!  szerves  Összefiiggésére  s  kölcsönhatására, 
valamint  azok  emelését  eszköztő  intézkedésekre;  de  egyúttal 
nrra  h,  hogy  addig,  a  míg  a  nmiesek  dőjof/ai,  az  osztály* 
privilégiumok,  a  hiányos  és  ferde  hiteltörv^ények  el  nem  töröl- 
tetnek s  az  anyagi  foglalkozást  űzők  lenézése  meg  nem  szti- 
aik :  ipar  Magyarországon  soha  sem  lesz ;  az  annyira  kívána- 
tos betelepedése  külföldi  mestereknek  és  üzletembereknek 
pedig  nem  fog  bekövetkezni.  A  •Co^/io"  ezimű  szakaszban 
tárgyalja  azután  Széchenyi  még  a  bor-  és  borkezelés  nagyfon- 
tosságiii  praktikus  kérdését,  erre  vonatkozó  különféle  javasla- 
tainak kifejtésével :  mig  a  rákövetkező  szakaszban  a  Lőver^^ny 
ügyét  veszi  behatóbb  tárgyalás  alá,  ennek  jövendőbeli  hasz- 
nosságát 8  gazdasági,  valamint  honvédelmi  tekintetben  is  mutat- 
kozandó előnyeit  hangsúlyozza.  Az  u^o/^u  szakaszban  egy  ^Angol- 
nak Léteiéiből'  némi  töredékek  közöltetnek,  azzal  a  czéllal, 
liogy  egynémely  feladataink  és  teeudóink  (angol  szempontból) 
űjra  is  haiigsúlyoztassanak^  Anglia  mint  követendő  mlntaország 
állittiiHsék  oda  stb. 

Az  „ön*  és  körülmény  ismereti  Töredékek'"  ezimú  szakasz 
annyiban  kiváló  jelentőségű  es  igen  érdekes,  hogy  jó  része 
az  ebben  Széchenyitől  hazánk  közállapotáról  és  helyzeté- 
rdi elmondottaknak,  még  ma  (hefveti  év  kfdyia  után)  is  bir^ 
fi^dalom  t  némi  actualitással ;  valamint  a  nagy  államférfiú  éles- 
látásáról ós  kitiintí  diagnosis-felíillitó  képességéről  is  tanús* 
kocUk.  Rámutat  ugyanis  arra,  mily  tele  van  országunk 
mindenféle  visszásságokkal  ferdeségek*  és  előítéletekkel,  h 
hogy  mennyire  hátra  vagyunk  minden  irát»yban,  a  többi  pol- 
gárosult  ország(»kkal  szemben*  —  Hazánk,  mondja  tovább 
Széchenyi,  rútul  szét  van  darabolva;  politikai  pártok,  hitfele- 
kezetek, nemzetiségek  és  municipiumok  által,  megannyi  külön 
tisue  és  iráír  '  '  i^int,  a  mi  unnak  egy  erőteljes  v-\- 
w^ghe  való  í»>  i  lehetetlenné  teszi.  E  mellett  (ti 

tálja  Sz.)  az  ország  osztályok  szerinti  tagozata  sem  megfelelő. 
J  ^i>k  (mágiiá.^ok  é«  nmgíisrangúak)  nem  sokat 

•'  .  t^'gal^  nem  is  igen  aggódnak  sorsán;  s  befő- 
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Iy&8ukat  Bem  fölfelé,  sem  n  társadalma  iránv^ban  nem  háncsnál- 
ják  fel  eléggé,  —  A  nmu^sség  nílrelteége  elégtek^n,  lúíköre 
f^zűk,  a  szabadságot  tekteleiiséggel  ég  szabailoj^Hággal  azí>iiaH- 
nak  tartja;  b  egyáltalában  arsEágfean tartó  hivatásíií,  ligy  mint 
kellene,  netii  tOlti  be.  —  A  nű  a  pfdgár^áijoi  illeti,  ez  egy- 
részt (legalább  túlnyomólag)  nem  magyar  óa  nem  nemzeties 
irányú,  másrészt  kellő  szakképzettségben  szűkölködő ;  de  még 
azon  közbecsülésnek  és  tiszlrletnek  sem  örvend,  a  minővel 
más  magasb-miveltségú  né|>eknéL  —  A  paraartság  »zét  van 
tagolva  nemzetiBégek  stb,  Sízeriní,  nem  miinkakedvelo,  itt-ott 
henye  tétlenségben  veszfegltj,  s  egészben  m^m  oly  produciiv, 
a  mind  (még  jogi  és  politikai  tekintetben  kedvezőtlen  hely- 
zete mellett  i«)  lehetne  —  A  nenizdiséqek  sokfélesége,  s  rész- 
ben a  magjarság  irányában  elfoglalt  barátságtalan  magatar- 
tása, épp  úgy,  mint  a  sokféle  hitfeMe^rtA  s  az  ezek  közt 
létező  versengés  és  súrlódás  egyaránt  hátrányos  momen* 
íumok  az  ország  előmenetele  és  ft^lvinigozhatása  tekintetében ! 
Ezekhez  járul  nz  h,  hogy  az  LVtvenkét  megyére  ^szaggatott 
állam  (bár  a  munícipiumok  nagy  jelentősége  s  az  alkotmá- 
nyos 8zabiid»ág  körtil  való  érdemeik  kétségbe  nem  vtmhatók) 
mint  valódi  f/<ílifíkai  égés:  nem  hír  érvényesülni ;  és  a  széthi\zó 
elemek  és  törekvések  ez  irányban  is  folyton  lápot  nyernek. 
Hogy  végre  gróf  Széchenyinek*  a  par  excellence  munkü- 
efítberének^  honfitársai  dolog  és  fáradozás  tekintetében  tanúsítóit 
közömbössége,  henyeségi  hajlamai  nem  kerülhettünk  ki  figyel- 
mét, s  roHszalását  sem:  könnyen  megérihetó  és  természetes. 
Utalhatimk  itt  (ugyan  e  fejtegetései  ^orán)  tett  következő  tiagy* 
érdekű  mondatára :  -A  Magyar  az  ö  független  Önérzetében 
kerilli  a  munkát;  r  btiszke  vadsággal  félrt^teszi  a  lelki  elő- 
menetel és  civilisatío  (csmosodás)  legszíikíiége«b  eszközeit, 
napkeleti  komolyságában !" 

Ezen    ^szakaszokhoz*     TíV^yrö  fOzódik,  a   melyben  e^^. 
némely   állítását    például   a    ,  Uiter^re   való    ntaláftimL,    i^ra 
erősiteni  törekszik ;   Desewtfyt  ismét  hel)TeigazitJa ;  s  a  kö- 
vetke/.'i  két  }rl       V  '  '  "  '  V    if :  elAsxör, 

,mit  er  mindrii  j  ,       is.  a  mély- 

ülik teadencziája  végleg  nem  a  lehető  legnagyobb  résznek 
jol'  «zerrne«éje  kfirül  forog";  és  másodszor:  »teg}*eii 

mii*'»^ .  '^    '^  raennv'^    i*»^«t  a    ba/ff'*'      «  r»  ^:i    l»'*^=ftí' - 
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^IIMlbben  H  elszántabban  fiitandja  meg  utolsó  leheüetéi^  a 
hattfisáf^  pályú^jat,  az  legyen  győztem,  iHad(dma$l 

Ez  itt  jelxott  tárgy-  éa  tartalom-soro^at  fiis^'elmegb  át* 
tekinté.se  arról  gyóz  meg,  hogy  Széchenyi  ^Világja",  mind 
ekó  muukájávali  a  pHitelIer\  mind  a  „VUAg*-ot  közvetlenül 
követő  „Siádmm^*mt^[  szoros  eszmei  összeföggésben  áll^; 
Ax  ei^zmék,  elvek,  tételek  mind  a  három  munkában  (de  itl 
a  ^VUág**-ban  tüzetesb  megokolással  és  részletesben  kifejtve) 
etg^'séges  felfogásból  és  conceptióból  folyók,  csak  ktilönbi)zŐ 
\  ^  '  an  eloftílortflk;  s  az  épp  físlvetett  kérdés  terméessete 
t^.  --.,;j.  szerint  szemléli  és  alkalmazza  öket«  Innen  van  BZ 
Í9^   hogy   n    ^  Világ'* -ban    fejtegetett  tanok    és  elvek  szembe* 

,i£ökóleg  folyton  átjátszanak  mind  a  ^Hitel*^,  mind  a  ^Stádium- 
ban* kifejtettekbe;  sőt  hogy,  mint  egy  nagy  zeneműben  egy 
alúp-dria  nralkodik  az  Egészen :  Széchenyi  ezen  művein  is 
bÍ2oa3'os  veiérelvek  vonulnak  át ;  kölcsönzik  nekik  az  alap* 
hangút,  a  szint  és  zománczot. 


Az  elóreboesutottak  Összefoglaló  eredménye  a  következő:^ 
Széchenyi  „Világ''*ja,  tartalmára  nézve,  tulajdonkép  két 
fklfmből  álL  Az  egjik:  a  ^Hitel"  eszméinek  és  tételeinek 
ÚJ  ingekkel  való  behatóbb  kifejtése;  a  másik  aaon  agíta* 
itt--:  íreket,  javaslatokat  és  reformokat  foglalja  magában,  a 
^  i  a  szerzó  új  térre  lépve,  uj  ininyban  inditja  meg  az 
txgatái$t.  Az  elsó  refulbeli  fejtegetésekben  Széchenyi  modora, 
írói  hangja  izgatott  és  helyenként  szenvedélyes.  Nem  elégszik 
meg  azzaiK  hogy  etilénéit  czáfolja  és  a  maga  eszméinek  gyd* 
zélméi  vívja  ki^  sem  azzaK  hogy  a  tespedő  stabiiismus  elveit 
és  doktrínáit  megdiíntse  s  az  új  felfogás  még  ingadozó  barát- 
jaiban  a  megíryőzódést  erősítse,  hanem  egyúttal  egy  szer- 
mindenkorra leverni  én  megsemmisíteni  is  akarja  elleneit, 
kimutatván  okoskodásuk  gyöngéit;  érvelésük  fogjatékosságát, 
tanaiknak  tarthatatlanságát,  helyenként  kíméletlenül  és  gúnyos 

JIJ*"í<"^'    ^/i'ili?'ír>     rí'íi'idtV 
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A  máiodik  mtheii  fejtegetésekben  a  nagy  reformer  a 
lerontott  épület  helyén  az  újnak  alapjait  kezdi  lerakni.  ^ 
Kiinduló  pontjánl  az  a  nagy  gondolat  szolgál,  hogy  iKj'ni- 
zeiuiik  újji'iszületése  és  felvirágzása :  tiemaclwé^/ünk  és  nem- 
zeti nyelvünk  kifejtésétől  és  uralkodóvá  tétele  s  ezzel  kapcsolat- 
ban a  kozérUimiséij  elterjedésétói  és  meghonoModásátúl  van  föl- 
tételezve. Széchenyi  jelen  művében  mindazt,  a  mi  ez  irány* 
ban  mérvadó  eszme »  mozzanat,  eszköz  és  segédrzer,  combi* 
natiükörébe  vonja  és  az  olvasóközönség  szemei  elé  ig^^ekszik 
állitanL  i^^y  jelesül  rámutat  a  Szabadság,  mint  a  közélet  \e^- 
hathaíósb  rugója  és  éltető  eleme  jelentóaégére  s  azt  a  népek 
legnagyobb  kincsének  s  legfóbb  javának  nevezi;  ráutal  az 
egyesületi  és  erőegyesitém  eszme  rendkívül  hatályos  (csodaszerö 
eredményeket  szöló)  voltára ;  az  e  tekintetben  már  tettleg  el  is 
ért  nagy  sikerekre ;  valamint  arra  is,  hogy  ez  a  bűvös  emeltyft 
azon  bajokat  és  visszásságokat  is  enensúlyozbatja^  a  melyek 
az  Ausztriával  való  kapcsolatunkból,  továbbá  a  kormánvrendszer 
hiányosságából  és  nehézkességéből  h«úramolnak  hazánkra.  Ezen 
p egyesületi'*  eszme  bóvebb  kifejihetése  és  könnyebb  érvénye- 
sülhetése  végett,  Széchenyi  a  h'/zpontmitds  eszméjének  apos- 
tolául lép  fel ;  értvén  a  szellemi  mozgalmak  és  a  közgaz* 
daságí  vállalatok  központosítását.  Erős  érveléssel  s  kétségbe 
nem  vonhatólag  bizonyítja,  hogy  haladásunk  i^gyik  legfóbb 
akadálya  eddigelé  azon  eldaraboltságban  s  decentralisaüóban 
keresendő,  a  mely  még  az  országos  kormánynyal  is  rsak 
igen  laza  kapcsolatban  lévó  megyei  administratiónknál  fogva, 
minden  társiidalmi,  anyagi  és  erkölcsi  érdekekre  egyaránt 
kiterjedt  s  mindenfitt  zsibbasztólag  hatott,  arról  nem  is  szólván^ 
hogy  ily  viszonyok  közt  a  szétforgácsolt  és  szétágazó  erdk« 
az  Összefoglaló  központ  hiányában,  egyenként  eUocséreltt^tnek 
s  sok  fáradság,  munka  és  megfeszített  szorgahmi  mt^ddó  és 
gjilmölcHtelon  maradi  Ennek  a  bajnak  orv^oslásául  li4iát  a  prak- 
tikus érzékű  reformátor  k5zpontosÜi$t  sürget  Budapesten,  hol 
<  Horváth  M.  helyes  megjegyzése  szerint)  ^mint  a  vérforgás 
a  szívben,  egyesüljön  minden  értelmi  mozgalom,  az  anyagi 
érdekek  minden    fonalszála;  s  a  honnan   visz^mt  terjedjen  ki 
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minden    haladás    eszméje   és   eszköze    az   orszá":  valamennyi 
ré&Zéibe,^ 

Kiemelhető  ismételten  r^éL^  mily  rendkivüii  nulyt  helyez 
a  nagy  államférfiú  ezen  muvelien  h  nermeti  nytdrünkre^  uúni 
ekórendti  cultnralis  és  politikai  tényezőre,  annak  szükséges  fej- 
jíére,  gondozására,  terjesztésére.  Szerinte, a  nyelv  a  nemzet 
ájuS' kedésével  és  haladásával  párvonalosan  i\6  és  halad;  s 
bjiódéHképességével  a  nemzet  jOvÖje  kapcsolatban  áll.  Nem- 
zeti nyelvünkben  sok  férfiúi  erő  van  (tán  több.  mint  bármely 
más  nyelvben),  sót  épp  ez  az  ereje  nyelvünknek  tartott  fenn 
eddig  bennünket  h  óvott  me^  a  más  nemzetekkel  valu  össze- 
olvadástól 

Lehetetlen  végül  meg  egy  igen  szembeszukú  vonásra, 
Széchenyi  (poHtikai)  felfogásában  néni  utalni,  a  mely  talán 
inkább,  mint  bármelyik  más  munkájában,  a  ^VUág^-ban  jnt 
kifejezésre,  .s  a  nagy  státnsférfin  egész  publícistikua  pályáján 
követelt  {e  részbeni)  magatartiisát  teljesben  megérthetővé  teszi. 
Ez  az  6  erős  monarchikus  érzületéből  eredó,  rendkívül  élénk 
és  meleg  hirálytiszíehtj  mondhatnók  kirdlydic^őttés,  a  mely 
ily  mértékben  (mint  Széchenyinél)  egy  lijabbkori  politikai  böl- 
tselónkaél  s  praktikus  állam férfiúnkaál  sem  található.  Csak  egy- 
néhány praegnansabb  tételét,  illetve  nyilatkozatát  iktatjuk  c 
tekintetben  ide: 

Így  jelesül :  a  hol  arra  utal.  hogy  ,.mélyen-tiszteU  Feje* 
delmltnk  nemzettí^uk  üjjá.^zületését  hátráltatni  nem  szándékozik 
d  kifejlődésünket  Önmagunkra  8  ön-erönkre  bízza*'.  ,»Xem 
adtuk  azt  hinni,  hogy  egy  oly  igazságos  Fejedelem,  mint 
Coronás  Urunk,  ki  éjjel-nappal  dolgozik  és  fáradoz,  oly  hazar 
üakat  veszedelmeseknek  tarthasson,  kik  a  kozjó-nagyobbitás 
ItOrül  munkálódnak''.  ,,Egy  jobb  Jövó  áU  előttünk  (mondja  Sz.) : 
'nyelvünk  újjás/ületése,  melyet  fejedelmi  Urunk  valóságos  gyá* 
molása  és  pártolása  alá  vévén,  („valahára'*)  új  reggelt  virrasz- 
tand  honunkra,''  „Hatalmán  Uruuk  bölcseségének  és  irántunk 


^  Emiek  a  f^mtralv-tationalis   elmünk  praktikus    mcgtestesíiléMct  éti 

kifftiméhéi  tu  utalj  a,  bixoiiyoH   tekiiittHbeu,  a  Buda  és    Peet  kOEt   léti^sí- 

Lt'         '      hld :    a  I  "  ti:    a  nenrjíeti   játébtdn ;    a   kö:Ukeik9Í  esz^ 

fi  ^i^i*'<nrk  liálójíftta;  a  tiomioU  Cn$ino ;  a  maí^y.  tiido- 

amv  Mindanini  Sxéchouyi   czéltuclataH.  nag>!<%abáAÚ  s 

4Uajii:>^-.-.*    .  ,  .».»^»^^il  tmú^koilú  aJkoiáf^ok. 
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való  tíszta  szándékának  nagy  garantiája,  hogy  előreláthatólag 
az  Országgyűlés  nemsokára  az  ország  szírében  (Pest-Budán) 
fog  tartatni'^  stb.  „Hazánk  ekként  eddig  ismeretlen  fényre  fog 
emelkedhetni,  egészen  új  aera,  valódi  aranykor  szelleme  fog 
uralkodni  stb. ;  de  ehhez  hozzáteszi :  ^Jia  tanácskozásainkban 
több  lesz  a  philosophia,  mint  a  rabulismus,  több  a  praxis, 
mint  a  theoria,  képviselőink  közt  több  a  nemesen  gondolkozó, 
mint  a  privilegiált  ember,  több  a  hazafi,  mint  kormányíi  és 
népfi.'^ 

„Egylelkú  és  egyszándékú  fejedelem  és  nemzet,  boldog 
lét  és  erő,  mely  se  magában,  se  emberi  hatalom  által  el  nem 
enyészhet  és  bomolhat  föl."  „A  nemzet  erős  volta  a  Fejede- 
lemnek is  hasznára  váland ;  s  ha  a  hú  nemzet  erejének  kifej- 
tésében nem  gátoltatik  s  sajátságai  szerint  kormányoztatik : 
csodákat  mivelhet." 

„Az  a  sok  oldalról  hallatszó  kívánság,  bár  laknék  Feje- 
delmünk közttünk,  a  mi  életet  és  elevenséget  hozna  közénk: 
Fejedelmünk  legjobb  akaratával  sem  teljesíthető,  mert  a  köz- 
kormányzat miatt  stb.  fővárosában  kell  tartózkodnia"  Végül 
arra  is  utal  a  nagy  státusférfiú,  hogy  király  és  nemzet  jó 
egyetértése  mellett  s  hözös  tanácskozásban  megállapított  eljárás- 
sal, a  fejedelmi  tekintély  és  az  ország  felvirágzása  biztosít- 
tatik ;  Magyarország  az  Uralkodó  birodalmának  leggazdagabb 
részévé  válhatand,  s  egész  sorozata  a  legüdvösb  javításoknak 
foglaland  helyet;  s  hozzá  teszi  „mire  nézve  azt  szeretem  s 
akarom  hinni,  hogy  mennél  gazdagabb  Magyarország,  annál 
jobban  gyarapodnának  a  vele  szövetségben  álló  szomszéd 
népek  is." 


III. 

gróf  desevvffy  józsef  „taglalatának** 
bírálata. 

A  ,Hiter-röl  szóló  „Méltatásban"  tüzetesen  kimutat- 
tuk, hogy  Széchenyi  gróf  első-időbeli  ellenesei  és  birálói 
között  mint  legkiválóbb  és  legilletékesebb:  gróf  Desewffy 
József  ^A  Hitel  czimú  munka  Taglalatjá'-nak  nevezett  könyvé- 
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vei  tette  magát  ismeretessé ;  ^  s  hogy  a  riemes  aristokrata  pub- 
licista   beható   &  érdekes   fejtegetései   kö^t   helyenként  élesb 
/ésekkel  é^  erőn   kifakadásokkíil   kiséríe  kritikai  fej- 
...it.  Gróf  Széchenyi,  a  l)ese\vflVt(jl  ellene  (illetve  mun- 
cAja  ellen)  intézett,  e  szigorn  bírálat,  de  még  inkább  az  ebbe 
beteds^őtt  csipós^  éles   megjegyzések   által   igen  kellemetlenfil 
volt    érintve,    a    mi    ingerlékeny    természetónél    s    elsó    szel- 
llemi  terméke    iránti,  szintén  könnyen   érthetú    elószereteténél 
fogva  nem  csodálható;  sót  talán  némi  mag}arázatául  is  szol- 
Lgálhat  azon  helyenként  igen    is    epés.    gúnyos    és   kíméletlen 
kifakadásoknak,    a   melyekkel    ,Világjá"-ban    gróf  Desewffyt 
és  „Taglalatját"  elárasztja;   bírálóját  egy  tudományos  munka 
megítélésére  képtelennek,  ^Hitelének'*  több  tételeit  elferdítve 
magyarázónak,    ertelmiiket    megbaniisitónak   s  igy  illetéktelen 
'kritikusnak  nyilvánítja  stb.    üly  kifakadások  ezek,    a  melyek 
(főleg  személy eskedó    élük  miatt)  Széchenyi  legmelegebb  tisz- 
itelójét  8  legjóakarobb   jellemzőjét,**  a  geniális  Kemény  Zsig- 
mondot, majdnem  formaszerű  óvástételre  bírtak,  sa  publiristikus 
polémia  ízléstelen  irányban  való  fejlődését  idézhették  volna  e\6. 
A  mi  Széchenyinek  a  Desewffy-féle  könyvre  adott  érdera- 
peges    válaszát   illeti,  szerző    bevezetóleg    kijelenti  ugyan  azt, 
Pjgy    egész    művében    Uesewffynek    ós    Desewflyról    szól    s 
a  jeles  ellenfele  ellen  intézett  fejtegetéseiben,  a  „Hitel* 
éles  megbirálásábau  felidlitott  tételek  és  kifogások  índokolat- 
liui  B  igazságtalan    voltát  törekszik  bebizonyítani,   de  tényleg 
ca   valóságban    a    » Világ*    jóval    szélesb   eszmekört   ölel    föl, 
Desevrfiy  könyvét  csak  kiinduló  pontul  használja  fel,  t.  i.  azon 
részeit,  melyek  alkalmat  szolgáltatnak   neki,   az   el8(5   munká- 
jában megpendített  eszméket  vagy  praktikus  feladatokat  bőveb- 
ben kifejteni.  A  ^ Világ",  mint  már  jeleztük,  egész  lánczolatát 
tartalmazza   a    Ie*génlekesb    s  legtanuhíigosb    reíiexi»iknak,   a 
pDtelyek  Széchenyi  állam-  s  társadalomtudományi  n/^zeteit  és  fel- 
fogását tükröztetik  vissza. 

Deaewffy  gr»jfhoz  vannak  intézve,  a  fennforgó  kérdések 

oldalát  illetőleg,  a  következők: 
Először  is.   a   mi  a  hitéll  illeti,   Széchenyi  a  Desewffy 


^  há.  fentebU  n  Jhu^í  Méltfttina''  Vül  ik  fejezetét 

.  1,1    ,^  .  ,.-.     sutt»!*fórfiftk  éí«  Sxónukok  45ö,  l 
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által  jelentőségében  nem  eléggé  méltafott  hitelről  azt  mondja, 
hogy  az  ezzel  jiró  szükségképi  megszoritások  (kötelezések) 
nem  bilincsek  s  szabadságkorlátozások,  hanem  hogy  a  hitel 
igazi  áldás,  mely  még  növeli  is  a  szabadságot,  8  a  gazda- 
sági haladás  elsőrendű  tényezőjévé  válhatik.  A  ..szorencsét- 
len  ideák**  egyike  az  in:  a  hiteltől  (mint  gr,  D.)  rettegni,  9 
alkalmazását  a  lehető  legszűkebb  térre  (városi  és  kerej^kedői 
körökre)  szorítani;  holott  kivált  hazánk  jelen  (értsd  1830 
körüli)  helyzetében  épp  az  ingatlan  földbirtok  im  gazdasiigi 
productio  szükségli  azt  leginkább.  Hitelünk  kiilföhlön  éppen 
nincs;  jé  financíernek  senki  nem  tart  bennlinket  (monílja  Szé- 
chenyi) 8  dolgainkat  rosszul  visszUk;  ,b  legnagyobb  része  hon- 
fiainknak  még  távolról  sem  gyanítja,  mianemzetgazdaság*'  Rtb.^ 
Azok,  a  kik  a  „Taglalaf*  szerzőjével  eg}^^onna  nézete- 
ket vallanak,  (sok  egyéb  helytelen  eszme  mellett)  azt  is  tart- 
ják^ hogy  adó*  és  vámmentesség,  fogyasztási  adóktél  való 
tartúzkodíls,  a  kormánynak  minden  baj  okául  való  odaáUitása, 
hazánknak  minden  többi  országok  fölé  valé  helyezése  stb. 
megannyi  lényeges  momentumok  közéletttnk  előremeuetelében, 
pedig  nem  egyebek,  mint  „szerencsétlen  ideák**,  a  melyek 
állapotaink  és  feladataink  ferde  felfogásának  tfzíileményei. 
Visszautasítja  Széchenyi  a  vádat,  hogy  nála  a  pénz  és  az 
anyagi  haszontekintetek  a  határozók;  holott  mindezt  csak  esz- 
köicnek  tartja  magasabb  czélok  megvalósítására,  üót  hogy  az 
(örökös  töpreukedést  vagyon  és  anyagi  kellemek  körül  egye- 
ncHcn  a  kislelkűség  stb.  jelének  nézi.  Nem  egj-enesen  Dcsewffy- 
nek,  hanem  más  kritikusainak  szól  Sz.  eme  kemény  kijelentése, 
hogy  ♦jalig  van  nagjobb  szenitelenség  ide  kemény  bíinfetésre 
ta  méltóbb),  mint  másokat  oktatni  akarni,  az  ahhoz  megkíván- 
tató tulajdonok  nélkíir ;  és  tovább:  .a  sokaság  mindég  készebb 
baliíéleteket  elfogadni,  mint  józanokat  n  nem  hozhat  fa  példa* 
beszéd  Hzerint)  ezer  bölcí<  rendbe,  a  mit  egy  bolond  elrontott** 
Egynémely  észrevételét  Desewffy  grófnak  úgy  u  iáiéit  ja  S«. 
vissza,  hogy  azt  jegyzi  meg  róla,  hogy  ^aokazor  distraetiól 
kOzt  nem  ia  gyanítja,  mit   esinál  a  maga   se  indja,  liogj*  mit 


•  DesevklTyi  is  itl  „üHtifiMancíiúi**  banitjának  n#^vt*ya  »  '  *zi 

ftstt  b  intíndji  róln,  hogy  „m  HiU>U  mefg  mm  i"^rt^ttG;  áUítAwJÜL--  r,  »»* 
BS<S  n\nv.\  ágy  btuM  mint  olynuok  a  kiknek  mise  kificasfnndott;  u 
e&sköftöket  eiétaftk  tekinti  •tb.^ 
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motid  vagy  ír"*.  Visszautasítja  a  » Taglal atnak**  azt  az  &Uitá^ 
Hát,  hogy  Ő  (t.  l)  Széchenyi  hazAjárúl  és  a  magyarról  helyen- 
ként oly  rideg  és  igazságtalan  módon  nyilatkozik;  arra  utal. 
hugy  a  nemes  gróf  a  Hitel  illetcl  tételeit  hel}telentU  fogta  fel; 
hogy  6  nem  geneniliziU.  hanem  egyeseket  ért  és  korhol;  s 
cg}'általában  a  neki  imputált  czélt  egyenesen  helyteleníti 
Igyekszik  még  a  ^ Világ"  szerzője  Desewflfy  okoskodásainak 
gyönge  voltát  azzal  is  bizonyítani,  hogy  több  helyen  a  nemes 
gróf  kritikusának  pénztőke  és  kamatbell  számításait  és  calcu* 
luxait  i^en  fogyatékosaknak  nevezi;  s  az  ö  (Sz.)  ellen  emelt 
kifogásait  csak  meddő  gáncsoskodásbol  eredetteknek  nyilvá- 
Dí^ja*  Níigj^on  zokon  veszi  még  Sz.  Desewffynek  könyvében 
azt,  hogy  mindazon  nag>*  reformokat  és  alkotásokat,  melyek 
„Hitelében**  kituzvék,  igen  kevésbe  látszik  venni,  jelentó- 
ségUkben  fel  nem  ismeri  s  vagy  még  idöszeritilennek,  vag)* 
esetleg  visszás  hatásűakká  válhatóknak  uyilvánitja. 

Ezen  s  hasonló,  részint  védekezési,  részint  eUenhirálati 
figtegetések  a  jelen  « Méltatás"  más  szakaszában  találják 
kkgészüésoket,  s  azért  itt  még  csak  a  , Világ**  direct  DesewíTy- 
ellenes  tartalmára  és  jellegére  nézve  kell  némely  észrevételt 
lennünk,  jelesül: 

Kétségtelen,  hogy  Széchenyi  , Világ** jávai  a  Desewffy- 
féle,  nem  kellően  indokolt,  helyenként  felületes  s  korántsem 
beható  felfogást  s  doktrínákat  győzedelmesen  czáfolta  s  hiányos- 
ságukat és  elégtelenségüket  egész  pongyolaságukban  feltüntette; 
valamint  az  is,  hogy  ezzel  a  munkájával  mérte  a  conservativ 
ijifitokratiai  állam-  és  világfelfogásra  a  legsúlyosb  csapást;  s 
ezzel  lett  diadalmas  és  ünnepelt  képviselője  az  új,  szabadelmfi, 
a  régivel  gyökeresen  szakiló  s  az  ország  megújhodását  czélba- 
fQvA  eszmeáramlatnak  és  praktikus  törekvéseknek. 

Széchenyi  e  könyvének  azon  szakaszai,  a  melyekben 
ellenfelével  oly  rideg,  kíméletlen  s  gunyoros  módon  bánik 
el,  helylyel  közzel  dísztelen  személyeskedéssel,  magánéleti 
vkxoQyai  gj'önge  oldalainak  feltárásával,  még  soeiátis  reputa- 
tíójában  is  megtámadja,  a  napry  státnsférfiú  rendkiviü  izgatott 
lélekállapotából  tiingyurázhntók  meg;  de  a  ktílönben  jeles  és 
ktvAló  könyv  ethíkai  ériékének  emeléíióre,  (a  mi  kétségtelen), 

szolgáltak. 
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IV. 

JELKNTÓSEBB  ÁLLÍTÁSOK  ÉS  STÁTUSBÖLCSELETI 
TÉTELEK  A  ^VILÁGBAN^ 

Azokhoz^  a  miket  a  „Világ*'  tartalmát  ég  lárgykttrét 
illetőleg?,  fentebb  (a  U.  fejezetben)  kifejtettank,  egy  egéss 
Bora  fűződik  a  legérdokesb  8  legértékesh  morálpolitikai  laa- 
tételeknek  és  reHexiókiiak,  a  melyek  a  turgyahiHra  fölveti  fókér- 
dések  bővebb  megvilágosítására  szolgálnak.  Egy  épp  oly  mtHyrü- 
ható,  mint  magasíin  is  szárnyaló  szellemít'íl  föÜHmpft  igaz- 
ságok igazi  gyöngysorai  ezek,  s  Sz6chenyi  élet-,  i'illam-  '^^ 
világfelfogásába  közelebbi  bepillantást  engednek.'** 

Utaiank  e  tekintetben  a  következőkre: 

„A  m^gelé{}edéi  alapja  és  föltétele  a  lelki  fiuftfditnsrij,  a 
mely  megijtt  a  tiszta  lélekismerettol,  helyes  életpliilosophiátúi 
(Sz.  szerint ;  élettudomány)*  egészség  éis  vagyoni  rendt45l  fögg. 
Tehát  nem  pénz,  életkellemek  és  haszonczélzás,  a  melyek  csak 
eszközük  és  nem  végczélok,  a  fódolog'\  ,»Egyeseknek,  mint 
népeknek  sülyja  és  fölénye  szellemi  kiválóságon  és  nag)** 
s&gou  nyugszik/*  ,,Az  ország  lakosságának  értelmi  súlyja  hatá- 
rozza meg  annak  miveltsége  és  civilisatií'ga  lépcs<5it ;  s  igy 
egy  intelligens  nép  mostoha  hónát  kellemesre  varázsolhatja, 
valamint  egy  miveletlen  paradicsomi  hazáját  igen  kietlenné 
teheti/'  „S  'g  megakadályozza  az  értelmiség  kifejlesét 

s  igy  a  gii^..„.»^ilug  hátramaradott  nemzet  elóbb-ntóbb  nyo- 
masztó ftiggésbe  jut/*  „Mennél  magasb  születésft  és  mennél 
nagyobb  vagyonú  valaki,  annál  nagyobb  a  rája  hániló  fele* 
lősség  és  kötelesség,  n  közhasznú  tettek  által  kelt  azt  kiér- 
demelni/' 

Múlton  nyugszik  a  Jelen  és  ezen  a  Jövendő;  s  csak 
józan  theoriák  iUtal  fejlődik  a  praxis/'  A  társadalmi  tudomá- 
nyok ismerete  mindenkire  nézve,  a  ki  országos  ügyekkel  fog* 
lalkozik,  okvetetlentU  sztikséges:  és  másokat  oktatni  vagy 
vezetni  akarni,  az  érré  megkívántató  képesség  és  késziUvség 
nélkal  —  lelkiismereiléuség**. 

t.A  B^ö  a  lelek    orgánuma^   de   csak    felszínes  tobnáeaa 


^*  Nem   ki*ll  mciadauunk,  ha|0*  asc  til  fniUoy^DltJik   esak  rövid  Síé* 


belső  érzéseinknek;    az    elsó  a  teit^  a  szó  a  nmsof^ik.'**'   Xó 
a  lélek  a  szó,  s  a  szó  a  lélek  által/^ 

,» Vallás  és  vallfísoíisdíf  iiz  emberi  *-'iet  <"í?  a  larísaaulmi 
rend  alapja,  áe  gyakorlatilag  kell  érvényesülnie,  a  mi  aljban 
h  nyilatkozik,  ha  az  emberek  mint  j6  barát,  jó  rokon,  jó 
polgár  viselkednek,  a  hitfelekezeti  fürelníetlenségtól  tartóz- 
kodnak s  békés  etifyíittléteziísre  tíirekszenek/' 

«^K()zdolgok  felfogásában  és  intézésében  a  józan  és  igaz- 
ságos középút  egyedüli  ösvénye  kell,  hogy  legyen  a  nemesb 
lelköeknek.  bár  sokszor  melluztetik,*'  JdllH  és  elégedettség 
minden  cirszáglásnak  a  czélja  s  azért  niegvalositására  kell 
törekedni^  de  mindig  úgy,  hogy  ne  a  képzelödés  és  a  lehe- 
letlen ut/mi  vágyakodás  vezesse  lépéseinket.'' 

^Meíeroi^én  részekből  álló  nép  nem  lehet  előnyére  egy 
orsizágnak ;  de  viszont  a  közhatalom  kezeiból  a  gyeplót  kira- 
gadni sem  lesz  képes.  —  Mindent  a  kormánytól  várni  vagy  épp 
kdTBíelni,  éppen  úgy,  mint  minden  bajt  annak  felróni :  nagy 
helytelenség  s  káros  visszásság/'  MLegtükéletesb  országlási 
rendszer  a  legeg)'szerűbb ;  de  határozó  lesz  e  részben  mindig 
a  bánásmód*  a  kormányszervezet  miként  kezelése  és  hatályo- 
aitása/'  ^.Palliatir  javítások,  foltozgatás  és  rendszertelen  eljá- 
ráa  az  államigazgatásban  es  törvények  alkotásában,  nem  érnek 
Bemmit'V  „Mennél  többen  vesznek  részt  az  (dkotmányhan,  s 
mennél  liberálisb  jellegű  ez  utóbbi,  annál  nagyobb  az  erkölcsi 
eró^  a  munkakedv,  a  szorgalom,  sót  a  nemzet  elóhaladása  és 
cmelkedétto^v  ..A  mint  nem  létezik  oly  hízelkedő,  a  ki  elég  szem- 
telen volna  állítani,  hogy  a  kormányok  csalalkozhat-jitlanok: 
úgy  nincs  oly  elvakult  demokrata,  a  ki  a  népet  merné  csalha- 
tatlannak mondani'^  —  „A  Nemzet isf^tfen^  ennek  ép  fentartásán 
ét  fejlesztésén  nyugszik  az  ország  boldogsága''.  A  nemzet 
DÖvééének  én  erejének  leghathatósb  biztositéka  a  Vffelrében 
rejlik.  Fajunk  jífvóje  legszorosabb  kapcsolatban  áll  nyelvünk 
fejlödéa^képesííégéveL  Ez  okból  fófeladat:  az  utóbbit  minden 
JDÖdon  fejleszteni,  csinosítani  és  íökélyesbiteni.** 

,,Magyarország  legtübb  irányban  való  hátramaradása  két- 
séglelen;    sót,    hogy    eddig   is    fennmaradtunk  és  fennállunk. 


*'  Míg  a  nagjr  aémet  bdlcselő   Hffel  ut  mondja:  „Da*  Wori  j«r 


ÍUm  OVtTLA 

inkább  a  szerencsének,  mint  Önmagunknak  köszönhető/*  A2 
ország  betegálhipotának  alapoka  nemzetiségíink  fejletlenségé- 
ben, 8  a  küzéríelmiöég  csekély  voltában  keresendíV  Eltekintve 
atlól,  hogy  igazi  közszellem,  tevékeny  érdeklődés  a  közérdek 
iránt  s  czéUudatoB  buzgó  munkásság  is  hiánysdk;  másfehH 
meg  a  sok  ellenzéki  fecsegés  és  feleselés,  az  „extra  Ilunga* 
riam  non  est  vita''  jelszó  alatti  tótlen  h  félszeg  í)nelégnltí<ég» 
a  MuIt  (állítólagos)  nagyságának  bt^uutilása  közbeni  megfeled* 
kezes  a  Jelen  tökélyesbitóüéról  stb. :  állják  útját  előmenetelünk* 
nek  és  liahulásunknak'*,  —  ,,Felette  sok  er<'i  végzett  el  és  vész 
el  hazánkban:  elégtelen  és  hiányos  munkásság,  meddő  poli- 
tizálás, ferde  ideák,  de  meg  annál  fogva  is,  hogy  nem  tudjuk 
vagy  nem  akarjuk  egj'mást  megérteni,  a  mi  igazi  Egek  átka- 
ként nyugszik  rajtunk^*.  .^Elleji^t'kre  az  országnak  szüksége 
van,  mert  a  Fa/o,  az  Igazság  csak  elmesarlódások  közúti  derill 
ki ;  de  oly  oppositio,  mely  a  tárgj'  ismerete  eUUt  határoz,  az 
Igazságot  sohasem  hozza  világosságra,  okoskodása  csak  lárma 
és  zaj.  Erós  és  tiszteletreméltó  (politikai)  jellemű  embernek  az 
tekintendő,  a  ki  maga  nem  változván,  egyszer  A-val,  másszor 
B*vel  tart,  a  szcriiit,  a  mint  vagy  az  A  vagy  a  B  vau  vele 
egy  véleményen." 

^,A  magyar^  ha  a  benne  rejlő  (bár  szétdarabolt  s  nem 
egységesen  ható)  erőket  es  képességeket  kifejti,  egy  szebb 
Jövőnek  megyén  elébe ;  s  merjen  nagij,  de  eg>*szersmind  höles 
i«  lenni !  8  tartsuk  mindnyájan  szem  előtt,  hogy  nagyot  igazán 
csak  nagy  fáradsággal  és  erőfeszitéssel  érhetni  eL** 

A  sajtói  illetőleg,  vélekedésem  (mond  Sz,)  az,  hogy  legyen 
szabad  kinyomatni  minfhmt^  de  a  rágalmazó,  a  veszedelmes 
magot  hintő,  az  anarchiát  javasló  súlyosan  bAnhödjék,  sze- 
mélyével, vagyonával,  vérével/  —  „Számos  uj$ág  (hírlapot 
ért  Sz.X  vagyis  hazugság-koholó,  nem  a  való  ténj'állás,  hanem 
képzelet  szerint  itól,  s  ezzel  szerfelett  árt  a  hazának/ 

^Ax  emberi  dolgokban  bizonyos  fejlődési  törvények  ural- 
kodnak; igy  például,  hogy  minden  az  ég  alatt  bizonyos  mu 
Ságig  hat  fel  «  aztán  lef' '     "    -' '      *    ...       zt?nithről  l 
kell    gurulnunk    a    sir   uh  iete  is    bizui 


átf  \<iX 


nek  mhitlen  nft^>oi 
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lépcsőfokon   megy   végig;   s  az  Ifjtlsági  kon  a  férfiúi   .  r->Tt, 
ség  s  ezutau  az  öre^ég  hanyatlási  időszaka  követi 

^Bonthatatlan  lánczczal  kapesoltatik  az  emberi  im 
dalom  egyik  osztálya  a  másikhoz,  így  (közgazdasági  tekinu-t- 
heú)  kereskedő  nem  létezhetik,  ha  nincs  termesztő  és  fog>"iisztő, 
termesztő  pedig  csak  az  által  ösztönöztetik  munkára,  ha  vau 
fogyasztó ;  niig  viszont  ez  ntóbbi  csak  úgy  juthat  szükségei 
kielégitéiíéheZí  ha  vau  kereskedő/^  „Épp  ügy  kétségtelen  s 
igen  természetes  az  is,  hogy  ott,  a  hol  az  iparos  és  gyámok 
nem  boldogulhat,  legtöbbet  a  termesztő  veszt,  3  aztán  a  fogyas2t6 
*  '■  kereskedő, —  és  így  némileg  a  közönség  (az  összeség)*  *^ 


A  „V  ILAU"  HATÁSA  A  KÖZVÉLEMÉNYRE  ÉS  A 
KÖZVISZONYOKRA. 


Azon  szoros  összefüggésnél  ingva,  mely  Széchenyi  két 
első  nagyobb  munkája,  a  „Hitel''  és  a  nVilág''  közt  létezik 
(«  ez  ntóbbi  amannak  mmtegy  folytatása  jelentkezik),  de  azon 
(ikból  i«,  hogy  a  ^ Világ"  a  „Hitel'-ben  foglaltaknak  lényejLnlr^'^ 
kiszélesítését,  bővebb  megalapitiisiít  szolgáltatja:  fölösleged- 
nek látszik  a  , Hitel'*  hatásáról  (annak  már  kifejtett  ^Mélta* 
tAsában")  elmondottak  után  a  , Világ**  czimű  könyvnek  Aatod* 
r<!t  mr-  '  ■  '  n  szólani. 

1.  í}t6í   nézve   azonban,    fenmarad  a  már  jelzettel^ 

alán  18,  még  mindig  több  oly  momentum,  a  mi  a  ^Világ'* 
jelent'"  i:.  illetve  hatásának  jellef^zésére  nézve,  hallgatással 

uem  UiL,i  ....  lót  sőt  magának  a  «llitel^-nek  behatóbb  mélta- 
tására iB  alkalmas ;  arról  nem  is  szólván,  liogy  az  erős  véde- 
kezés és  támadás^  a  melyet  Széehen}i,  a  gróf  Desewfly  féle 
i,TagIalat*    trkíntotében,  eiefi    művében   kifejt,    illetve    iniéz: 


'      ^/        nagy  bcfrdíTejfi,  még   ndmt   ictuiiÍitá«SAl    bíró   tétolo  is* 
imijit  ^  "'  iiitinkitib;w»)  Smith    AJ      '         *       v  ,       i      i 

■MMlerr  r'A,    a    ,\V*'a)ih    of   Nüh 

tJg^'sncMuk  VA  nt«  liiariil  iuivl;  r^  tiuIrL^iiik  Sx.  luiivt^mtjit   tubb  hí^iyt'n,  de 
ti;l^^^^^i^•h  itt  \'A\^\jM  uioiikajíthiiu,  uzi  uuíodván;  ,8mith  rakta  li»  legelső, 
H^kaltttokfa  1  neitiKetgaxdiyiág  elvdt^  ét*  li*tt  i^y.  d^yMxólváu 
iij,  ülútte  Ciiak  ^ejdituti  tudirmányiiJik  mt*iraJkr»tójávi** 
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könyvének  más  irányban  gynkorrjlt  hatását  is  érdemessé  tes2i 
arra,  ho^  szemügyre  vétessek. 

Ea&ek  szerint  a  , Világa*  hatAsát  **  nUaláhan  tekintve, 
utalhatunk  azon  (mini  HorvAlli  Mihály  és  Kemény  Zsigmond 
moii(lják)  lelkesedésre,  melyet  e  könyv  a  reforraiiArtiak  sorá- 
ban ébresztett,  s  melynek  egy  akkori  bírálója  a  kOvetkezÓkép 
adott  (kissé  tíUságosan  fellengfztj)  kifejezést:  „A  ^ Világ*"  eW- 
hírnöke  a  tűzoszlopnak*  mely  miiiket  magyarokat  egykor  if 
terméketlen  és  st>tét  puss^táhót  az  ígéret  ílíldére  vezHtend;  a 
f^  Világ**  elsA  derengése  a  rugyc^^  keleti  csillagnak,  mely  a 
hatalom  embereinek  és  a  népnek  utat  mutat  a  megváltó  felé; 
a  ^  Világ''  egy  fenytorony*  raely  vigasztaló  í<ugiiniit  mr^Hze 
kiküldi  és  irányt  jetölt  midóa  a  viharos  éjben  megtítrhetlen 
talaját  a  hullámok  siker  nélktil  ostromolják.'*  — *  A  köziinséf^ 
is  nagy  s  igen  mélyremertó  vala  a  könyvnek  határa.  ^Nem 
kápráztatá  el  ugyan  a  szemekot  annyira  az  eszmék  újságával, 
mini  a  « Hitel'*,  de  mélyebbre  hatott  s  erösehb  meggy ózódést 
eszközliíft  a  kedélyekben.*^  A  ki  a  „Hiter'  olvasása  után  meg 
kételkedett  és  tétovázott,  a  »,Vilúg*'  által  teljesen  meghő* 
ditva  érzé  magát  a  reform  Ügyének.  Az  6-rendszer  emberei^ 
ha  nem  válták  is  be  nyiltan«  hogy  érveinek,  indokolá^^ainak 
ereje  által  legyőzettek,  miután  fényei  sikerű  vállalaiattól  a 
helybenhagyást  meg  nem  tagadhatták,  terveire  s  tanaira  u 
gyakorlatiatlanság  bélyegéi  nem  síithetvén,  jobbára  elnémni* 
tak ;  s  ha  talán  nem  szűntek  is  meg  Széchenyit,  mn^njogl 
reformtervei  tniatt  suttyomban  parasztlúzitönak  nevezni^  de  ót 
nyiltao  megtámadni  óvakodtak,  a  ki  elleneit  e  második  könyvé- 
ben nly  nagy  szellemi  felsóséggel  legyőzte/^ 

A  mi  közvetlenebbül  a  praktikus  életet  illeti,  itt  is  fokozta 
a  nagy  reformer  iránti  eiismcrést,  sőt  bámuló  méltatást  a 
„VilAg*\  a  mennyiben  az  ebben  kifejtett  (vagy  a  „fliter'-nél 
n      v  ■'     ott)  újitó  eszmék  folytonos  téri    '        ^^k 

i  .  -oi  m  eredményei,    több,    S/  sói 

vagy  létesített  vagy  meginditoti  vállalatok,  intézetek  stb  meg* 


>•  Ufld  Horváth  MiMl^ ;    Hutxonöt  év.  L  310^21^.  és  rdvid,  lii* 
focmul&tiubjia  Értekeso;  Ua^enr  Zeit-féle  (már  Idéiedtt)  C2ikkéb<*a,  • 

Mh  kp. 

>^  t^  1832— I8834k  ávlMtti  Sx«ebeufit  mkm  o^ymanm  t^tmílitt- 

ték  9^**  mmá  7irh%í  ,Uf(d  \á.  mook.  316.  U|>. 
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gyökerezése  s  életerős  fejlődése  már  constatálható  volt;  s 
a  közönség  miveltebb  köreiben  mind  szilárdabbá  kezdett  válni 
a  meggyőződés,  hogy  a  nemzetnek  gróf  Széchenyiben  nem 
valami  felületes  nyegle  tervdö,  .vagy  valami  képzeletdús,  de 
kellő  tartalom  nélküli  s  csak  hiúsága  vagy  múlékony  impres- 
siói  által  vezérelt  ákamoJca^  hanem  egy  rendkívüli  tehetségű, 
komoly  elhatározottságú,  világos  látású  és  czéltudatosan  eljáró 
igazi  Btátnsférfia  támadt ;  oly  stáftusférfia^  a  ki  óriási  keretek- 
ben mozgó  kezdeményezésével  és  agitácziójával  a  tespedtség- 
ben  dermedő  népet  febiasztani  és  tettre  hívni  bírja,  a  kinek 
Iratai  és  Beszédei  (úgy  mint  a  nagy  Fitté  és  Canningé, 
Oladstoné  és  Cavouré,  Mirabeaué  és  Thiersé)  megannyi  tettek, 
országra  szóló  Cselekedetek^^ ;  s  a  kinek  nagy  és  fénylő  egyéni- 
sége biztosíték  az  iránt,  hogy  a  nemzet  e  nagy  fiától  kijelölt 
úton  és  nyomokon  haladva,  erőssé  és  virágzóvá  fog  válhatni. 
Még  csak  arra  akarunk  (bezárólag)  utalni,  hogy  a  mi 
Széchenyi  jelen  munkájának  irodalmi  jellegét  és  értékét,  a 
vele  egykorúan  napvilágot  látott,  részben  ellentétes  irányú 
publicisztikai  dolgozatokat  ^^  továbbá  némely  tekintetben  fogya- 
tékosságát, stíl-  és  tárgybeli  hiányait  illeti :  e  részben  a  „Hitel'^ 
méltatásában  (utolsó  fejezetek)  elmondottak  jobbára  ide  is 
illenek,  s  ennél  fogva  ismételt  szóbahozataluk  fölöslegessé  válik. 

^'  ,,E8zméket  lehet  hirdetni  szóval  és  Írással,  de  refonnátorrá  csak 
cselekvéssel  válhatik  az  ember" :  jegyzi  meg  találóan  Grüntvald :  Újkori 
Magyarország  431.  lap. 

*'  Lásd  e  tekintetben  Zichy  Antal:  Gróf  Széchenyi  Életrajza  300. 
8  k.  lap  8  az  elözü  „Hitel  Méltatása"  XLVIII.  lapján. 
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Fogadjátok  Hazám  érdemes  Leányai!  TLszte- 
letem  's  Szeretetem  jeléül  ezen  kis  munkám 
ajánlását.  Vegyétek,  bár  férfiakhoz  illendőbb- 
nek mondják  azt  sokan,  nyájas  kegyességgel 
Pártfogástok  alá.  A'  Hitelrül  szólok,  's  a'  mi 
belőle  foly,  a'  becsületrül,  az  adott  szó  szentsé- 
gérül, a'  cselekedetek  egyenessé gérül,  's  így  Előt- 
tetek sem  lehet  a'  tárgy  idegenebb,  mint  előt- 
tünk, mert  annyi  Nemes  és  Szép,  a'  mi  az 
Kmberiséget  felemeli  a'  Ti  Nemetek  müve.  Ti 
viszitek  karjaitokon  életbe  a'  kisded  nevendé- 
ket,  s  jó  Polgárrá  nevelitek ;  a'  Ti  nemes  tekin- 
tetetekbül  szí  a*  férfi  lelki  erőt  's  elszánt  bátor- 
ságot. 'S  ha  léte  alkonyodik  a'  Haza  ügyében. 
Ti  fontok  koszorút  homloka  körűi.  Ti  vagytok 
a'  polgári  Erény  's  Nemzetiség  védangyali,  melly 
Nélkületek  higyjétek  soha  ki  nem  fejlik,  vagy 
nem  sokára  elhervad,  mert  Ti  vontok  minden 
körűi  bájt  s  életet.  Ti  emelitek  egekbe  a'  port 
's  halhatatlanságra  a'  halandót.  Üdvözlet  és  hála 
Néktek! 


TUDNIVALÓ, 


Homály  és  tévedés  elhárítása  végett  az  Olvasót 
mindenek  előtt  szükségesnek  tartom  arra  figyelmeztetni, 
hogy  én  ezen  kifejezést  'Hitei  azon  értelemben  veszem, 
mellyel  köz  életben  a'  Creditum  jelent,  ö'  mi  nem  egyéb, 
mint  bizonyos  lekötelezések  által  más  kezében  lévő  ingó 
vagy  ingatlan  vagyonunkrul  nyert  bizodalom  és  bátor- 
ság. Mennél  nagyobb  bizodalmat  's  bátorságot  nyújthat 
valaki  az  ő  kezei  közt  lévő  vagyonunkrul,  annál  több 
Hitele  —  Credituma  van;  's  mennyivel  nagyobb  bizoda- 
lommal '6'  bátorsággal  birja  a*  közönség  saját  javait 
másoknál,  annál  tökéletesbnek  mondalik  azon  Ország 
H  i  te  l' ál  lapátja. 


ELOSZO. 


Nincs  olly  bölcs  a'  világon,  ki  még  igen  sok  hasz- 
nossal ne  nevelhetné  tudományit,  mint  viszont 
alig  van  olly  tudatlan  a'  földkerekén,  kitül  egyet  's 
mást  nem  lehetne  nagy  haszonnal  tanulni.  Minden  ember- 
ben van  valami  jó,  mint  virágokban  méz,  's  így  reméll- 
hetem  a'  közönség  engedőleg  fogja  ezen  Értekezést 
fogadni. 

Én  azt  szeretem  hinni:  minden  jobb  lelkU  ember 
bizonyos  vágyást  hordoz  szivében  —  ha  bár  sejtetlen 
is  —  magán,  felebarátin  's  mindenen,  a'  mi  őtet  kör- 
nyezi, szüntelen  javítni.  Ezen  a'  tökéletesbhez  ellent- 
állhatatlan  vonzódás  legszebb  tulajdona  az  emberi  lélek- 
nek; 's  a'  mint  halhatatlan  része  jobban  's  jobban 
fejledez,  annál  inkább  nő  's  erősödik  az  benne.  'S  e' 
szünetlen  vágjás  következésében  leend  lassan  lassan 
a'  vad  Esquimaux  emberré,  az  által  emelkednek  egész 
nemzetek  előbb  utóbb  tökéletesb,  virágzóbb,  boldogabl) 
létre,  's  annak  mindennapi  előmenetelét  gátolni  akarni, 
éppen  olly  hasztalan  munka,  mint  annak  ügylétét  tagadni, 
öncsalás. 


niTKL, 


Előbbre  'a  magai^abl)ra  türekedik  rz  embt^r,  ex 
két8ég*í'f  nem  szenved,  *s  mi  axt  minden  tárgyban  lat- 
hatjuk*  Vnnk  ujabb  illőkben  is  mennyire  javult  Hazánk 
némelly  részeiben,  teszem,  a*  földmflveltjs,  mezei  gajcfla- 
siig?  Lakáiíink  hogy  cöinosodtak,  városink  melly  azer- 
felett  szebbilltek?  's  a*  t.  És  lm  nem  történt  m  nevi 
zetea,  '«  még  sok  lábra  nem  állítatott,  a*  mi  emlitiWt 
érdemlene,  nem  halljuk  e  legalább  szinte  mindenki 
szájában  a'  panaíszt?  Egynek  az  utak  rosszak,  mámiak 
kereskedés,  vizi  csatornák,  vas  utak  kellenének ;  ennek 
a  szegények  's  koldusok  nagy  száma  terhes;  annak 
a'  nyelv  nem  eléggé  halad,  az  olvasok  mennyisége 
csekély;  raegiuf  mások  az  éjjeli  világositus  hiját  kár- 
hoztatják városinkban,  nem  kíilönben  a*  trottoirok  's 
fedélcHatornák  nem  létét;  ismét  mások  a'  tömlöezöket 
s  foglok  tartását  gondolják  hibásoknak  *8  több  efél< 

Hogy  minden  időben  volt,  van  *s  lesz  is  panasz, 
természetes;  de  igen  különbözik  a'  'javít ni  kivíi 
n ás tn  1,  Amaz  magával,  embertársival,  kormánnyal 
egy  szóival  mindennel  való  elégedetlenségbül  foly,  s 
többnyire  alaesony  haszon  keresés,  Víigy  romlott  sárepr 
nyavalája.  Emez  |)edig  embertársihoz,  hazájához  *s  a 
tökéleteshez  vonzó  szeretetbUl  ered  és  szebb  lelkek 
sajátja. 

Ezen  ftzebb  's  jobb  ösztön  nálunk  szembetűnően 
nevekedik,  '%  UBgy  szám  készen  áJl,  fáradsága  's  java 
egy  részének  áldozatjával.  egyet  *8  mást  hazája  vag\ 
legalább  vidéke  virágzatára  *s  gyara|iodására  elömo/ 
ditní,  s  felállítni.  Soknak  igen  soknak  ezélja  * 
Egy  -  nemes  és  dicső,  's  nem  egyéb,  mint  a*  k^Kfy* 
•*l*"iriozditiisH     'i*  fumá!  különbözőbbed  *^  hvi.iifnték  azon 


raodok,  mellyeket  mindenki  a'  közcjcél  elérése  vég:ett 
lejffogíiiiHtnsbaknak  tart,  'g  inellyekhuz  rag'aí^zkodik. 
Mindegjik  épitui  akar,  's  mind  ugyanazon  e^y  éjMi- 
léten,  de  a'  talpkövet  szinte  mindejfyik  máskép  's  másí- 
liová  akarja  rakni,  's  mindeg-yik  különb  móddal  fojj 
az  épitéshez.  Sok  az  elsŐ  emeleten  kezdi,  némelly 
annak  kifestésével,  's  némelly  szinte  a'  háztetejével 
ofondolja  legjózanabhnak  a'  munka  kezdetét.  Igazi  talp- 
követ ritka  rak. 

"Bár  csak  szabad  volna  a'  Horvátországi  Ludo- 
viea  ut^,  így  szól  egyik  —  *^V^olna  hiz  inkább  flíggö 
híd  Pest  és  Buda  között,,  felel  a'  máKÍk.  —  „Min- 
denek előtt  sétáló-helyeket  készítsünk,  ^s  a'  Pesti  Lhiria 
partjaira  fákat  ültessünk,  mert  azok  növéséhez  idö  kell, 
ó»  —  —  — ,,  —  '*E/  míir  mély  okoskodás!  állítsunk 
magyar  Theatrumot  inkábl),  az  terjeszti  a  nemzetiséget 
*s  nem  a*  fák!,,  igy  bölcselkednek  mások.  —  ^H'sak 
külföldön  !ie  laknának  Magnásink,  költenék  pénzeket 
jtlszágikon,  *s  járnának  csak  Vármegy e-gyülésinkre,, 
•iliszen  az  nem  árt,  csak  az  a'  külföldi  niha,  kapcza 
és  czipö,  meg  az  a\  hogy  is  mondják  csak  Collíer 
Grec  ne  csufítná  uiagyar  testeiket  s  képeiket^,  igy 
szitálják  az  igazságot  megint  mások  —  "Papiros-pénz 
öl  bennünket  bár  Körmöczi  aranyiuik  volna  *s  bányáink 
temérdek  kincse  Uazánkbaii  maradna,,  —  *^Nem  ez 
barátom,,  felel  erre  más  ^'esak  a'  só,  a'  gó  ne  volna 
olly  drága.,  —  És  számtalan  több  efélék!  t'sakhogy 
kiki  salját  gondolatját  liiszi  legmélyebb  sarkalatkónek, 
*s  leg  é^  legelsil  lépésnek,  mellynél  Hazánk  lehetű  elő- 
menetelét kezdeni  keüene. 

iSokan    p<?dig  mintlen  hátramaradásunkat   a     kor- 
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mánjmak  tiilajtlouitják,  -  Az  ^Appalto  a'  'Harminezaí 
okozza  képzeletekben  nyomorúságunkat.  Csak  az  ne 
volna,  díszlenek  akkor  minden.  Számosan,  szomszt^dink 
—  kikkel  kíizös  Unink  van  —  kárán  akarják  alapitni 
a'  magyar  szerencsét;  és  szUneí  nélkül  a  vám  é» 
csak  a*  vám  körill  fáritgatják  eszeket.  Mint  a'  félszemit 
ki  mindéír  azon  szomorkodik,  bo|ry  vak  szemével  nem 
lát,  's  nem  iírvend  inkább  a'  természet  csudáin,  mellyek 
meg-marailt  szeme  kristáljában  festékeznek.  V^agy  mint 
ama  gazdák,  kik  szánakozó  mosolygássu!  halljíik  Young, 
Koppé,  1'haer  neveit;  uj  systemákrul  váltógazda- 
ságokrul,  szederfákrul  's  a'  t  pedig  hallani  sem  akar* 
nak,  de  magokat  sokkal  eszesebli  's  ngy  nevezteti 
*practieusabb  gazdáknak  tartják,  ha  mind  ezen  esz- 
telenségekkel  nem  bajlódnak,  —  's  minden  jobb  Indu- 
stria  helyett  jobbágyiktul,  a'  mit  bérlien  bírnak,  elsze- 
dik,  azokat  legjobb  fiildeiktül  megfosztván  ujonan 
regulázzák,  's  őket  lassan  lassan  erejekhül  kiveszik* 
és  aztán  szinte  hazafitUuiságuak  állítják,  ba  valaki  a* 
magyar  adózó  nép  sorsát  e'  részben  irigylésre  méltónak 
nem  véli ;  az  egész  alkotmánynak  felfordulását  jöven- 
delik  pedig,  ha  a'  kormány  ííz  ö  ugyancseak  genialis 
gazdálkodási  módjokat  gátolja,  's  a'  köznépnek  [)ártját 
fogja,  Így  gazdálkodik  szomszédunk  a'  Törílk  is^  *» 
akárki  mit  mond,  tagadni  nem  lehet,  íiogy  ennél  kiín- 
nyebb,  egyszerűbb  's  *d(*s<>bb  fílldmflvclési  njód  a'  világon 
nítir^!  Sz«íva]:  sokan  csak  mindég  más  kárán  akarnak 
gyarapodni,  vagj^  ott  a*  hol  lehetetlen,  's  nem  olly 
módokhoz  nyúlni,  mellyek  által  mind  a*  két  rész  nyertes 
lehetne, 

Némellyek   szomonmn  fOt)örészili  \ioi»?V 
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veszedelem  nótáját,  's  azt  hisxik,  ott  van  koporsója 
minden  Scytha  fénynek.  'S  táh  ugy  van,  ámbár  én 
nem  hÍ8zein  —  de  az  okoft  ember  nem  néz  annyira 
háta  mögé,  mint  inkább  ma^q^a  elibe,  '»  elveszett  kincse 
siratása  helyett  inkább  azt  tekinti  >  vi>«gálja,  *mit 
nienthetett  meg,  '9  avval  l)éelégedni  's  lassankint  többet 
szerezni  iparkodik. 

Igen  sokan  pedig  a'  jó  régi  iiiot  eiratják,  a'  jelenriíl 
egéí^zen  elfelejtkeznek  's  azért  ezt  bölcsen  nem  is  hasz- 
nálhatják. Már  pedig,  ha  csak  a'  régiség  bája  nem. 
egyéb  bizonyosan  senirai  sem  teheti  előttünk  kívánato- 
sabbá Eldödirik  idejét  naját  éltünk  napjainál.  Másokat 
ezzel  rá  nem  szedhetünk,  mert  feuhangon  szól  a'  histo* 
ria;  's  az  öncsalás  eszteienség.  Sok  ember  a'  régiség- 
nek olly  tisztehíje,  hogy  egy  faragatlan  követ  remeknek 
véL  ha  tán  valaha  Cicero  ült  rajta,  's  nehiiny  eldűlt 
vékony  oszlo|)ot,  mivel  sok  századi,  inkább  csudál, 
mint  p.  0.  a'  Londoni  Waterloo  kőhidat,  víigy  a'  Sim- 
ploui  utat,  mert  ezek  csak  néhány  esztendeiek.  Üe 
eztn  gyengeség  is  a'  tökéleteshez  való  vonzódásbul 
ered-  Néhány  országban  a'  n'^gikor  idejében  annyi  ment 
végbe,  a'  mi  nagyság  czímerét  viseli,  annyi  az  emberi- 
ség díszére  méltó,  hogy  semmi  se  természetesb,  mintha 
annyi  csuda  tünemény  'a'  felhökl>e  könnyen  emelked- 
hetónek  itélöerejét  ugy  elragadja,  liogy  ö  uiég  a'  régi 
rozsdát  is  az  uj  fénynél  nagyobbra  becsülje.  A'  mi 
hay^nkban  illy  nag>ság,  mellyet  siratni  lehetne,  még 
nem  volt.  '8  hála  az  egeknek  hogy  nem  volt!  mert 
így  még  lehet!  '8  Örvendjünk,  hi>gy  régebben  nem 
eltünk,  *n  még^  eh'lttünk  napjaink! 

Hány    ciubiírnyom    forgott    le,    uuóla    Nemzetünk 
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Kuropáim  kültözött?  'a  Dövé»íink  és  kifej lődésüuk  ellen 
mennyi  akadály?  '»  hány  e.szt(Mi(hye  csak,  hogy  n 
Tőrük  Budán  dúlt?  *8  mclly  kevés,  hogy  (iallia  árja 
hazánkon?  \S  így  ha  bajnnk  nem  is  olly  felette  nagy, 
s  iliy  zavarban  's  illy  ríhid  idü  alatt  előm*'netelink 
küriilniényinkhrz  képejit  gigáaiak  \»j  ne  gondoljuk  azért, 
hogy  Visegrád  poraiban  *8  régi  Buda  falai  közt  el  van 
már  temetve  nemzeti  díszünk,  mert  a'  Nagynágnak 
ezen  előjelei  cöak  egy  szebb  hajnal  viradtára  bátorít- 
hatnak:  hanem  legyünk  bizonyosak,  hogy  igazi  Fel- 
emelkedésünk ideje  még  hátra  van- 


Csak  az  a'  valóságos  bölcs  llazafí,  ki  lehetőt 
kivAn,  '^  jól  tudván,  hogy  az  enibcT  gyenge,  léte  miatt 
se  fehiíte  boldog,  »e  határtalanul  boldogtalan  nem  lehet, 
a*  középúton  jár.  O  lélek-derUlten  él,  szomorú  unalom 
nem  öli  tkáit,  's  a'  közjóért  fáradozván,  nem  pana^* 
kodik  mindegyre  hanztalan,  hanem  inkáid)  felkereííi  a* 
hibákat,  's  azoknalc  kútfejeit  nyomozza,  kifejti  *8  rajtok 
segít,  ha  lehet ;  ha  nem  lehet,  nemesen  tíiri ;  —  g\*áva 
panasz  szájábid  nem  hallatik.  A'  hibákat  pedig  inkább 
niiigában  keresi,  mint  másokban,  mert  magával  j»aran- 
esolhat,  másokkal  nem.  Ha  senki  se  tenné  kötelességét, 
teszt  ö,  úgymint  az  igazi  Hős  maga  megáll,  ha  á* 
löbbí  fuLítónak  ercdett  Í6>  *S  mennyi  számos  jóe  lehetni 
Llfuánkban,  csak  hogy  bona  fide  közhaszon  legyen 
a'  czél,  'a  ne  fényílzég,  hii*kapkodás.  dieséret  szomjai 

A'  aakadággal,  tudva  van,  ug>'  boldogul  az  ember, 
ha  mindenét  dicséri  'g  csudálja;  kt  igazat  mond,  hiliáil 
felfedezi  's  dttrgsUja,  as  soha  sem  ked\'6ltje^  mert  hin^ 


ság&t  8erti,  *»  ÖnfelsölilKségét  éreztetL  ElesHliitrii  kíUinyli* 
*s  ahoz  csak  hizelkcdes  kelL  melly  alig  lehet  olly  durva 
a'  valóval  olly  ellenkező,  hogy  meg  k  mkan  82Í- 
"?escn  iie  nyelnék  el,  \s  meg  ne  emésztenék.  Ezen 
álpénz  becse  nagy  a'  világon,  és  még  akkor  is  kelenilii, 
mikor  nem  jtistae  Hgae  monehinak  tudatik  «zon  fran- 
rzia  arrekdota  íszerint  lueUy  Így  kezduclik  vte  sais 
i|a*il  nie  trompe.  mais  11  m'amuse  ete/  Hány  falusi 
lakos  emelne  minlvet  egrekhe,  ha  szálhisokra  azon  elhatá- 
rozott feltétellel  mennénk,  hogy  altaljában  mindent,  a' 
mi  Övék  vagy  a'  mi  magyar,  dicsérni,  *s  mindent,  n 
mi  máfté  vagy  kfUf<L*ldi,  kivétel  nélkül  gyalázni  akar- 
nánk* 'S  ellenlíen  hány  tartana  minket  elkorcsosodott 
Magyaroknak,  ha  tán  egyet  's  mást  a'  gazdaíiág  ujabb 
folytatága  módjárul,  a'  legehS  felosztásárul,  nemeHehb 
ftzólótuke  üUetéséríil,  Iniraink  jobb  kéí^zitésérüL  más 
nemzetek  elsóségérül  'fi  illycísekríil  jszólanánk  V  Hány 
kárhoztatna,  ha  tübbek  közt  csak  aféle  jíuhaí^ágimkrul, 
hog>'  még  lóra  se  oierilnk  ülni.  vagy  annyi  tárgyakban 
ftzivreható  tudatlanságnnkrul,  és  még  h  olly  igen  fen- 
járó  büszkeségunkrül  tennénk  emlitést? 

De  czélunk  nem  az,  hogy  számog  ugy  nevezett 
jóakarókat  's  barátokat  szerezzünk,  kik  egy  naj)  egekbe 
emelni,  más  naj>  |>edig  sárral  lennének  hajlandók  ben- 
nünket hajigáhií,  a'  mint  t.  í.  hiusíigoknak  kedvezünk, 
vagy  elleneziíuk,  'hanem  hogy  ha^zuáljuiik,  S  azért 
^mzat  fogunk  mondani  mindenkor  és  mindenütt,  akár 
loisélc,  akár  nem.  Az  igazi  barátság  szent  kötelessége 
hizelkcdeHM;!  íioha  nem  él ;  a'  meg  nem  romlott  Magjar 
pedig  az  egyenes  bátor  azót  becsülni  tudja,  \s  nem  az 
eltolt   '8   elromlott   hazafiakat   veszi    példátil,    hanem 


tuokat^  kik  nem  kevnsbé  híi  jobbágryai  Királyjoknak, 
mint  Honjuk  valódi  pul};árjai.  Nem  azokat,  kik  BZt 
vélik,  hogy  luizatíui  tett,  Unink  ín(^(rl>Híítá>*a ;  miw 
azokat,  kik  azt  kiáltják  'lüvatalhan  lévíl  nem  Í8  lehet 
jó  Hazafi,  'b  csak  az;  i^^azi  patrióta,  ki  minden 
intézetet,  minden  rendelcHt  kiviHel  nélktil  ra^í-íilmaz  — 
mint  sokan  azt  tartják  igazán  Mester  szakácsnak,  ki 
mindent  rendkívül  paprikáz,  *s  csak  azt  ugyancsak 
Magyar  eml»eniek,  ki  azt  dzereti  is. 

Azokat  se  majmolja,  kiket  semmi  szebb  vonzódás 
nem  köt  anyafüldjökhez,  *mint  egyedül  jövedelmeik 
|K)ntoií  elvárása,  's  kik  a'  helyett,  hogy  hazafiaik  elű- 
segitése  végett  kezet  nyujtanánalv,  azokat  inkább  gnnyol- 
ják,  és  soksíior  liárdolatlanságokért  kaczag;ják,  holott 
még  az  oktalan  állat  ne  oeHniányitja  maga  fajtáját,  's 
még  az  nndok  szarka  se  moeskitja  be  tulajdon  fész- 
két* De  ugyancsak  azokat  sem  oda  haza  az  elválha- 
tatlan pipával,  kik  minden  előmenetelnek  eleven  gátjai 
here  gyanánt  csak  lienyélve  híznak  a*  Haza  zsírján. 
A'  dolgos  méh  nem  marad  örökén  kasában,  ide 
tova  bolyong,  's  becses  mézzel  tér  elvégre  vissza* 

A'  valódi  Magyar  vaktán  senkit  se  követ,  hanem 
a'  lehető  legniagasb  lépcsőig  mind  testi  mind  lelki 
tehet^égit  's  tulajdonit  8aj;U<Víri  szerint  fejti  ki;  fog* 
lalatosságit  >  életét  szeup  _  iiez  *d  kíirmá!láí*íhí>z 
alkalmaztatja,  maga  köriben  marad,  és  bármi  csekély 
lenne  is  tisztje,  annak  tökéletes  teljesítése  *8  önbecse 
által  ad  díszt  én  féu>^«  Ki  nem  tudja,  hogy  sokféle 
ember  kell  a'  társaságban^  sokféle  hivatal  n.  m.  egy 
^römiivben  ^k  szerszám,  s(»k  karika  \  a*  t.;  de  se 
az^  se  ez  aem  foroghat  jól^  ha  mindegeik  része  nem 
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t('>kcletes:  vagy  ha  a'  rugó  a'  láncznak,  ez  pedig  a* 
tengelynek  akarja  játszani  roUáját,  vagy  ha  minden 
részek  közt  nem  uralkodik  legszorosb  összeköttetés, 
legtökéletesebb  egybehangzás.  Tegye  csak  mindegyik 
maga  kötelességét,  's  ne  valamit  egyebet;  hanem  azt 
ugyan  emberül.  Ne  avassa  magát  politikába,  kormányba 
helyén  kivül;  -  mit  is  tud  éhez  midőn  olly  kevés 
bizonyos  datumi  vannak.  Mi  birtokosak  a'  gazdaságot, 
kereskedést  mozdítsuk  elö;  fejtsük  ki  a'  tárgyat  job- 
ban 's  jobban;  oktassuk,  világosítsuk  fel  egymást, 
álljunk  sokan  össze,  mert  mit  tehet  egy  ember,  Con- 
centrice  vigyük  a'  dolgot,  's  ne  Excentrice,  mert  eldara- 
bolva Hazánk  tagos  mezein  hány  szép  feltétel  's  jó- 
akarat nénml  el  's  nénmlt  el  már,  melly  egyesüléssel 
's  egyetértéssel  vajmi  Szépet  és  Nagyot  alkotna  's 
alkotott  volna!  Tanácskozzunk,  fáradjunk  's  cseleked- 
jünk, 's  csak  ne  kívánjuk  még  azt  is,  hogy  a'  kor- 
mány érettünk  szántson,  vessen  's  csűreinkbe  takarítson 
is.  Csak  eszünkbe  se  jusson,  hogy  gátot  fogunk  találni 
előmenetelünkben,  mert  Uralkodónk  se  kivan  egyebet 
köz  'boldogságunknál,  \s  ha  némellyek  közülünk  nem 
részesek   abban    —    Trunk    tehet   e    arnil?  vagy 

mimagunk  ? 

Már  mind  ezek  után  —  érzem  rajtam  a'  sor, 
hogy  vélekedésimet  nigyan  mit  kellene  egyben  's  más- 
ban előmenetelünk  végett  eszközölni  ?  -  előadjam, 
mert  hibát  találni  vajmi  könnyű,  's  ahoz  mindegyik 
tud,  de  jobbat  előállitni  -  bizony  nehéz,  's  abban 
szerencsés  leszek  e?  nagy  kérdés. 

Most  csak  pénz,  kereskedés  's  gazdaságbeli  tíír- 
gyakat   kívánok   fejtegetni,    's   igy    általányosan   csak 
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azokról  lesz  szó.  Ha  tán  egyebeket  is  bele  kevernék 
—  a'  mit  tenni  fogok  e  nem  e?  még  magam  se 
tudom,  a'  mi  azonban  könnyen  megeshetik  —  azért 
dőre  is  engedelmet  's  bocsánatot  kérek,  mert  nekem 
már  az  a'  szokásom,  vagy  hogy  jobban  mondjam  — 
hibám. 


BEVEZETÉS. 


NEVETSÉGES  vagj-  inkább  szomorú  dolognak  kell 
e  mondani,  ha  valaki  nagy  számú  gúlája  's  tölt  gabnavermei 
mellett  is  koplal,  vagy  szinte  éhen  hal?  Nevetséges  vagy  szo- 
morú e,  ha  egy  nagy  birtokos,  kinek  kiterjedt  termékeny 
szántóföldei,  rétéi,  erdei,  szőlei  's  a'  t.  vannak,  ki  nem  adózik, 
's  az  országnak  szinte  semmi  terhét  nem  viszi,  's  kinek  sok 
ing)'en  dolgozik  —  ha  egj'  illy  birtokos  mondom  annyira 
elszegényül,  hogy  végre  adóssági  miatt  semminél  kevesebbje 
marad  ?  Vig  \SLgy  szomorú  játék  tárgya  e  inkább,  kérdem  az 
Olvasót  ?  Részemrül  nem  tudom  nevessek  e,  boszonkodjam  e  ? 
de  hogy  sokakra  nézve  a'  dolog  hazánkban  nem  igen  áll 
különben,  bizonnyal  tudom. 

Magyarországban  a'  termékeny  föld  kiterjedése  's  mennji- 
sége  oUy  bő,  hogy  annak  csak  haszon  nélkül  fekvő  része 
is  gazdaggá  tenne  más  nemzetet;  's  ez  kérdést  nem  szen- 
ved, mert  nem  vélekedés  vag>^  okoskodás,  hanem  száraz 
és  csalhatatlan  számolás  tárgya.  Hogy  pedig  nem  találkozik 
könnyen  ország,  mellyben  számosabb  nevezetes  birtokosak 
javaikra  nézve  naprul  napra  'nevetségesebben  vagj'  szomoniab- 
ban  aljasodnának  el,  mint  Magyar  hazánkban,  azon  se  lehet 
egy  cseppet  is  kételkedni,  hacsak  szemeink  hasznát  venni 
akarjuk. 

Már  ez  mért  van  igy  —  's  ennek  ugy  kell 
e  lenni,  vagy  tán  nem  kellene;  annak  kifejtése 
lészen  ezen  rövid  Értekezés  tárgya. 

8<écli«D7Í  Duilcái  I.  2 


HlTtT 


Ila  az  országok  «  lu^mzetek  el6meneteiét,  virágziLsAt^ 
vagy  viszont  azok  hátramamdusiU  '^  hen'ad&«át  tekintjük,  *a 
miiul  azon  okokat  kifejteni  iparkr Klünk,  mcUyek  níiveReket 
elomozditottAk,  vagy  hátráltatták,  \s  milly  Iéjjc8öki5n  omel- 
kedtük  fel,  vagy  süllyedtek  le :  ugy  fogjuk  találni  —  ámbár 
a*  sorának  's  vak  szerencsének  h  nagy  betblyása  van  — 
hogy  legtöbbnyire  felemelkedetek  i>ka  az  eg68ííége»  agyvelő, 
'3  a*  tudományok  szoros  renfl«zabáHÍ  Bzerint  felálUtott  'h  foly- 
tatott intezetek  voltak,  'i<  viszont;  ugy  fog;juk  találni  tovább, 
hogj*  a'  józan  systcraa,  akármily  csekély  fényii  kiivetkezesi 
lennének  is  eleintén,  még  i$  a'  köz  virágzás  é^  boldogt$ág 
valódi  alapja,    »  mzont, 

'S  ha  valaoielly  tudomány  méltó  én  ferjfihoz  illó,  bizo- 
nyosan annál  dicsóbb  nem  lehet,  -s  egy^zenímind  cdeí^b, 
*mínt  embertársai  java  'a  boldognága  okainak  nyomozái^a  *n 
kifejtése.  Dicsőbb  nem^  mert  az  erénynek,  inelly  9zü  erőbíll 
származik,  legnagyobb  fénye  az,  hogj*  az  erÓB  nem  egyedül 
akar  megelégedeti  leírni,  Örvendeni,  ífzerencsésnek  érzeni 
magát,  a  mi  magányosan  lenni  nem  is  tudna;  hanem  hogy 
másokon  Í8  íiegitni  törekedik*  jólétekre  kezet  nyújt,  *»  többeket 
kivin  boldogííágra  juttatni  Cnak  a'  gyenge  wzereti  önmagát,  az 
erős  egész  nemzeteket  hordoz  szivében !  De  édesb  Hem»  s  tán 
kecf*egtetólib  sem,  mert  a'  vizsgálatok  folyamatjában,  *«  midóo 
mélyebben  *»  mélyebben  közelit  a'  vizsgáló  az  alaphoz,  mellyen 
az  egész  épület  nyugszik,  vagy  azon  maghoz,  melly  nlly  nagy 
fa  uövését  okozta,  midón  az  akadályokat  elhárítja,  a'  ködöt 
eloszlatja,  ugy  fogja  tapasztalni :  hogy  többnyire  a'  nagy 
következéseknek  leg  és  legebA  oka  esekél>-ségnek  látszó 
dfdog  —  's  viszont:  bag]r  gyakran  a*  sok  doh^g,  fáradozás 
és  unuikálódás  haszn<(t  T'        V  ^     '^  '"  —    mint  sok 

orvosszer  a'  test  rendes  ui     .,  .    . .  .  i  Ltja,  mint- 

sem elósegélné:  ht^gy  az  igazság,  józan  bánásmód  'a  a'  ''Mtt 
kelt  tennt.  a*  min  löbbtiyire  fenakadnnk,  köaönségesten 
közelebb  van  hozzánk,  mintíteni  azt  kert»sui  ?ntokí  k 

íw    i^-Mj,vliiók:    hogv    ti     tenué^izefíiek,  bal-   's 
'a  a*  t   által  meg  nem  romlott  utJAti  > 


BfcVlZlPTtH. 
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fcltalHljuk  'Bzük^éges  tudiüvalúínkat*   mint   eirfsz    kruiYVtunik 
elolvasása  én  sajátunkká  tétele  által  's  a*  t 

Annii]  pedig  bájc*lübb  'h  nmlat&ágosb  fogrlalatosság  ugyan 

liem  könnyen  lehet,  mint  a"  nagy  krívetkeAések  okait  kikeresni, 
éd  az  idójitráí*  's  avval  Oöszekütott  törtrnetek  minden  szövvde- 
kít  n  íonúdásit,  és  az  egész  esetnek,  kezdetétül  fo^va  végeiig, 
nŰDtegv  cisontalak,ját  felálUtni.  Uány  örvend  csak  egy  rejtett 
Mé  kitidáláaán !  Hánynak  áll  legkellomesb  8  legfőbb  foglula- 
lussá|ra  C  a  I  e  ni  b  o  ii  r  o  k  és  C  h  a  r  a  d  o  k  két^zitéHében  '» 
megfejtésében,  a'  mi  többnyire  csak  hijábaval6  s  haszontalan 
é8zc«!gazÚ8,  éa  idúveíiztés.  Már  valljon  a*  kellemes  időtöltés- 
nek nem  nagyobb  sphaeráját  leljük  e,  ha  puszta  szók  helyett 
inkább  rejtett  *!*  nevezetes  doljiíok  '»  okok  kikeroíté^ében  's 
feltalálásában  mtinkálkodunk  ?  Én  legalább  mulatságosbnak 
tarf4»m  kinyomozni  *s  felvilágositni  azt^  ha  bár  hasznárul  egy 
szót  «em  említek  i«,  p,  o.  Francziaország  kereskedése,  szép 
és  Igen  szereneí*é.s  fekvése  mellett,  még  is  mért  olly  esekély? 
Spanyolország  mért  szegényedett  el  minden  kincse  "fi  aranya 
melleit  is?  Mért  gyarapodnak  némelly  országok  lakosi  mezei 
gazdaság  által,  bár  földjök  roszV  'S  mért  szegén>üJnek  el, 
vagy  csak  bajjal  éllietnek  mások,  jóllehet  honjokban  a"  fóld 
jóV  Mért  hoz  kőszén  's  vasbánya  több  pénzt  az  emberek 
közé,  mint  arany  és  ezíistbánya  's  a'  t.  ? 

Sok  gondolkodók  foglalatossági  illy  vizsgálatok  voltak 
'a  ma  is  azok^  's  nem  csak  országokra  's  nemzetekre,  hanem 
t^  todomány«kk  minden  ágazatira  kisebb  vagy  nagyobb  haszonnni 
terjednek  ki,  *s  kisebb  vagj'  nagyobb  mértékben  szinte  minden 

_emberuek  természetébe  vannak  szóve,  azon  különbséggel,  hogy 
Tizsgálatok  vagy  minden  rend  nélkül  majd  egyik  majd  másik 
ml  tétetnek,  a'  mi  igen  közönséges  és  mindennapi ;  vagy 
ir  'uy;  annak  rendé  szerini  's  lépvést,  azaz  *methodiee  történnek^ 

_tt'  mi  ellenben  igen  ritka. 

Ungy  nem   a'  tanulás    s  tudományok  mennybége  (e«zi 
nz  embert  okossá,  hanem  azok  megemésztése  ^»  jó   elrendel- 
lése,  azt  nem  csak  nálunk,  hanem  nundeniitt  nyilván  lapaaztaü* 

p4itírik  '     iniTí    hu    mi  mim     sírt  tus!  m'Ii    i*nilirrekel    nH^zevesztlnk. 


többet  taláhink  életrevalót  —  ki  élni  tnrl  'r  nem  caak  város- 
biiii  hanem  minden  helye/etben,  *8  illyeii  eltettem  az  okos 
embor  —  azok  klizt,  kik  könyvbül  nnba  nem  rannltak,  mint 
azok  kö?X  kik  igen  igen  nokat,  de  rendetlenül  tanultak  s  tudnak. 
Hány  parasztgazda  találkozik  cnak  nálunk  it$,  ki  tiz  tudálékoH 
életrevaló  sztik  eBzén  könnyen  kitesz?  Ezek  tudnak  tán  tiz 
nyelvet  is  íniiijy  amúgy;  tán  több  ezer  dettk,  franczia  V 
német  verset  is  könyv  nélklll ;  fe,stéRhez,  hangászathoz  if* 
értenek  melleííleg,  ninemonikiind  s  magnt'iismuíirul  is  tudnak 
egyet  *8  mást  szólani  *s  a'  t.;  de  ha  szerencséjekre  pénzes 
állapotba  nem  sztilte  volna  őket  a'  öors,  tán  kenyereket  »e 
tudnák  keresni. 

Azonban  vizsgáljuk  j6  renddel  s  józan  methoduMSal: 
sok  birtokosínk  gáláik  s  buzavermcik  mellett  is  mért  szegé- 
nyek? 's  mért  vannak  számosan,  kik  százezer  forintnál  löbb 
esztendei  jövedelmikkel,  közel  járnak  a*  koldusbothoz^  vagy 
inunár  a'  Samaritanui*  irgalmasságára  is  keríiltek?  Fejtsük  ki 
hideg  vérrel  s  részrehajlás  nélkiíl :  mért  nem  viszik  vagj* 
vihetik  iparkodó  gazdáink  gazdaságikat  olly  magas  pontra, 
mint  azt  az  éghajlat  h  fbld  engedné,  's  hogy  hazánkban  keres- 
kedéö  mért  ninc^,  —  vagy  legalább  mért  nincs  oUyan,  a* 
millyen  lehetne? 

Ugy  látszik  valamelly  hibának  kell  lenni,  melly  a*  jét 
gátolja;  vagy  valamelly  hián\iiak,  melly  miatt  jó  következések 
nem  ffdyhaniak.  És  ezt  iparkodjunk  felkeresni.  A  tArg>'  nem 
felettébb  unalmas  >  annak  kifejtése  egy  Miigyart  bizonyusan 
jobban  érdekel,  s  hozzá  illóbb  idóiöltés,  mint  sok  egjéb 
hiábavalóságok  felfedezése.  Ebben  kikí  velem  eg^ol  ért^  hiszem, 
mert  minden  nemesebb  ember  ntmizete  hátramaradtán  pinü, 
H  aljasodásihn  szenved ;  mint  viszont  b^umflai  előmenetelén 
örvend,  s  lizok  boldoíísáíra  teljes  megeltVgi.Hléf«el  tOlti  be 
telkét 


iMt 


azon  sz"i..  ;..  ...  .■ ,„...,  ..y  ..  .  .  ....l^. i,^,  .-  i.Lt^  !i.-\t'b- 

ben  fejtegetni  fogiink,  's  oielly töknek  mindennapi  tamd  vagyunk, 
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nincs  főbb  oka,  mint  pénzbeli  összeköttetésink  hibás  elrendel- 
tetése,  's  az  abbul  természetesen  következő  tökéletes  hija 
minden  Hitelnek.  Ezen  hiányt  látom  minden  physikai  termé- 
szetlenség  okának,  mikor  p.  o.  100  ezer  vagy  több  holdnyi 
föld  birtokosa  csak  egy  forintrul  se  tud  bizonyos  Hitelt  adni, 
's  pénzben  szűkölködik;  a'  tőkepénzes  ellenben  helyet  alig 
találhat,  honnan  várhatna  bizonyos  kamatot,  vagy  idővel  tet- 
szése szerint  a'  tőke  rendes  visszafizetését  is.  És  éppen  ugy 
látom  a'  Hitel  hiját  minden  erkölcsi  romlottság  's  lelki  aljaso- 
dás  egyik  fő  okának  is.  Mert  ha  valaki  pénzét  20al  50el 
lOOal  lOOtul  vagy  még  több  uzsoráért  adja  kölcsön,  annak 
bizonyára  az  ördöggel  is  van  dolga,  ki  pedig  lOOtul  20nál, 
50nél,  100-nál  többet  ir  alá,  azt  bona  fide  soha  sem  cselekszi, 
hanem  csalni  akar.  Már  illy  alkudozók  közt,  kiknek  egyike 
embertársát  nyúzza,  másika  pedig  csalja,  's  hol  Mephistopheles 
játsza  a'  fő  személyt,  miként  nevekedhetik  emberség  's  polgári 
erény?  És  ha  ezen  'szép  társasági  szokás  több  nemzéseken 
hat  keresztül,  's  már  anyatejjel  szívódik  ezen  'gyönyörű  régi 
elintézés,  —  ugyan  kell  e  még  több  egy  egész  nemzet  elrot- 
hadására?  E'  dohos  penészen  épült  régi  pénzbeli  systemánk 
nem  hozta  e  sok  hazafi  társunkat  adósság  dolgában  többször 
immár  oUy  keserves  dilemmába,  hogy  szinte  ostoba  cselekvő 
's  gazember  közt  alig  lehete  harmadik  rollát  választania? 
Tegyük  kezeinket  szivünkre  's  tagadjuk,  ha  merjtlk!  Fülein- 
ket pedig  dugjuk  be  azok  előtt,  kik  nem  is  tudván  jól,  mirül 
van  szó,  azt  ordítják:  'maradjunk  a'  réginél'.  — 


íNÉHÁNY  A'  TÁRGYAT  MEGELŐZŐ 
ÉSZREVÉTEL. 

Hányszor  halljuk  a'  bölcseség  's  igazság  némelly  törvé- 
nyit felebarátink  ajkain,  's  hányszor  terjesztünk  mi  is  szép 
hangon  's  meleg  öntetszéssel  némellyeket  követésre  méltóul 
elő,  mint  p.  o.  ^Ismerd  meg  magad,  'Az  egyesült  munka  erősb, 
^£gy  nap  se  linea  nélkül,  'Halljuk  a*  más  részt  is,  'A'  rend 
mindennek  lelke,  's  több  efélét.  'S  ugyan  valljuk  meg,  melly 
ritkán  hozzuk  ezeket  valóságra  's  életre  tetteink  által?  Már 
csak  vegyük  az  éppen  említettek  közül  eleinte  a'  bölcseség- 
nek  azon  első  mondását:  'Ismerd  meg  magad,  's  fejtsünk  ki 
mindent,  a'  mi  vele  összeköttetésben  áll,  's  ugy  fogjuk  tapasz- 
talni, hogy  mindennapi  foglalatosságinkban  annak  hasznát 
venni  közönségesen  elmulasztjuk. 

Az  önismeret  külön  véve,  minden  egyéb  körtllállások 
ismerete  nélkül,  csak  csorba  hasznot  hajtana;  de  a'  bölcseség 
azt  kivan  ja,  hogy  mindenki  magát,  azaz:  testi  *s  lelki  tulaj- 
donit ;  körülményit  u.  m  nemzetiségét,  vagyonát,  hazáját, 
hazaüait ;  összeköttetésit,  azaz :  szüleit,  rokonit,  gyermekit ; 
választottit,  u.  m.  szerelmét,  barátját,  ismerősit  oUy  tökélete- 
sen ismerje,  a'  mint  azt  agyvelői  ereje  csak  engedi ;  —  a' 
bölcseség  azt  kivánja,  hogy  ezek  kitanulása  s  kiismerése 
élete  fő  foglalatossága  s  fő  tudománya  legyen  ;  és  hogy 
végre  minden  külön  helyezetiben,  önmagát  *s  összeköttetésit 
keresztül  látván  *s  tökéletesen  ismervén,  ha  ugy  szabad  monda- 
nom 'házi  esze  szerint  cselekedjen. 

A"  legmagányosabb  ember  is  számos  oldalú,  ugy  hogy 
még  egj'  remete  is  különféle  helyeztetésekben  van  ;    mert  ő 


^JtlUPn    A     TAUGYAT    SÍEÖEI^ÍJÜÓ    ÉS 


egyszette  n    Miiidenliató  teremtménye,  Király  jübbágya.  Haza 

Lpc)I;irárja,  Atyja  fia.  Testvérei  bátyja  vagj'  öecse,  Emberrársai 

'felebarátja  '»  u  t,  'S  lui  mind  azokat  teljesen  nem  ismeri, 
t.  i.  Önmaga  (4dalait  —  nem  is  fejlődhetik  ally  tökéletesséj^re, 
vagy  a'  mi  éppen  egy,  oUy  boldogságra,  mint  az  valósággal 
tehetségében  volna.  Azért  látunk  mindenoldalú  imeretek  hija 
miatt  annyi  különben  jó  atyát,  ki  egj  ébarunt  nem  ,jó  hazafi  : 

Síszont  sok  jó  hazafit,  ki  nem  jó  férj ;  i^zámos  jó  házitársat, 
ki  nem  jó  gyermek,  nem  jó  rolcon;  sok  jó  gazdát,  ki  nem 
jó  polgár;  számos  törvénytudót,  ki  minden  egyébben  tudatlan 

.—    8  több  eféle, 

A'  ki  pedig  agy  akar  cselekedni,  hogy  valaha  azt  meg 
ne  bánja,  vagj'  tán  meg  ne  sirassa  is,  annak  mind  azoii  pon* 
tot,  mellyen  áll,  mindazt,  a*  mi  azon  ponthoz  ér   s  üt,  tökéle 
tesen   ismerni   elkerölheílentU   szükségeH;  mert   a'    cselekvés 

^olly  Kzoroíi  OsszekötletésbeMi  áll  magunk  '8  köriilállásitüv  miben- 
létével^ hogy  az  csak  ebbill  folyhat  jtízanon. 

Ki  világosan  érzi    s  tudja,  hogy  egéssége  gyeuge»  bát^r- 
iég$  csekély,  az  katonává  nem  lesz;  ki  azt  nem  tudja  — 

LlDert  magát  neni  ismeri  -  az  tán  azzá  lesz,  de  hihetőleg  a' 
Císatábau  nem  jelen,  hanem  hátul  az  ií^porályban  fog  lenni, 
avagy  elórehaladáífkor  Arriéregardehoz,  hátravonuláskor  pedig 
A\*aiit'gardehoz  fog  kéredzeui^  'b  így  korán  veszni,  xngy  ki* 
kae^.agtaini,  midőn  más  sphaerában  tán  bazatiai  megbecsiilé- 
sét  s  megelégedett  hosszú  életet  találhatott  volna  fel.  —  Ki 
jól  tudja,  hogy  szemei  gyengék,  azok  hasznát  kímélve  fogja 
venni,  *»  igy  bihetóleg  a*  nap  sugárinak  még  ven  korában  is 
ú;  ki  ellenben  azt  nem  tudja,  kábutáHig  merül  tán  köny- 
rekbe,  "s  végre  többet  tudhat  ugyan  mint  mások,  de   sokkal 

Fkevesebbet  vag)  tán  semmit  se  lát.  A'  ki  nyilván  tudja,  hogy 
az  elme  három  fölehetségei :  képzelet,  emlékezet  's  ítélet 
tökéletes  arájiybaji  ninesenek  benne  egyesttlve,  nem  fog  f* 

^emelketlésre  vág>iki,  nem  fogja  munkásHÚgi  körének  táguláísai 
civánni,  mert  vilű^^osan  látja  maga  elótt :  hogy  atmál  kár- 
hozatosb  elbizottság  és  vakság  nincs,  mint  másoknak  íaná* 
c^uluif  vagy  majmokat  veztHni  akarni  ahoz  kívántató  laleutum 
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nélkül ;  'r  Iingj*  azok,  kik  ezen  hiányokat  nem  érezvén,  magokat 
koitimpuftükká  V  vezérekké  iétetik,  löbb  kán  okoznnk,  mint 
hanziiot)  én  Hok  fáradozáníkért,  ha  még  oUv  tiszta  Hzándékbal 
folytak  Í»^  dicséret  *8  hála  helyett  gilnyt  'i^  gyiilCdiségei  aratnak 
—  nőt  némellykor  áldáü  helyett  felebaratikat  könyekbe 
borítják,    8  a*  t. 

Már  ezek   SZerÍJn    a     Na^>njH>h    nvm    i"^ja    jH^ii/.»'i    fjaHiii. 

ndnt  viszont  a'  vagyontalan  [  nem  fog  tehetsé^in  tul  krilteni. 
A'  ki  tudja,  hogy  hazája  a*  nemzetek  lehető  legmagasb  fel- 
emelkedési  polczához  közel  áll,  arra  fog  törekedni,  hogy  azt 
azon.  meddig  csak  lehet,  fen  tartani  nevelje ;  ki  pedig  látja, 
hogy  hazája  még  serdülő  korú,  jinnak  geographiai  helye?- 
tetéíiét,  éghajlatát  'íí  lakosit  fogja  vizsgálni,  hogy  elómeoeiel 
rugóit  kifejthease.  Már  ha  egy  Muszka  tartaná  hazáját  bar- 
termésre  leghelyeKebhnek,  's  annak  másunnan  behozatát  kár- 
hoztatná, nem  eselekedne  bülcsebhen,  mint  ha  a'  Pelopünesmsi 
lakoíí  hegjeit,  vi'ilgyeit  búzával,  vagy  a'  Magyar  sik  mezeit 
<dajfával  vagy  rifiká^ával  íUteínéel.  Éppen  ugy  ellenkezne  a 
természettel  parasztgazda  markában  a'  kormány  zabiája,  mint 
a'  kapa  vagy  rsépló  uralkodóéban.  Szinte  (dly  nevetBégetí  az 
egésségeí*  tíatal  ember  patíkaHok  s  orvosok  kezében,  mint  a' 
betegen  Öreg  nr  fiatal  menyasszonyával  négy  szem  közt.  l^ 
van  egyéb  köriUmények  meg  vag}*  nem  ismerésével  is.  Mennél 
jobban  átlátja  azokat  az  ember,  annál  józanabbak  ttHtei.  'S 
ha  jól  át  gnudrdjuk  a'  mond<tftakai,  ugy  lát.szik,  az  emberi 
nyomorúságok  nagy  része  ezen  bÖlcsei4ég  törvényének  nem 
használáAábul  Hzármazik. 

Ha  köríil  tekintünk,  itt  látunk  uyavalában  sinlödór^  mert 
nrjt't.  Ott  kétségbe  esettet,  mert  vagjumát  vélte  nagyabbnak, 
Eiuiti  lézeng  ügyefogyott,  amiut  gyalá/aüba  merült,  mert  e/* 
hazáját,  amaz  huzaüait  nom  ismerte.  Ott  koldul  az  egykori 
gazdag  kere^kedó,  mert  az  or$iziig  fek rését,  szokádtt  nem  látta 
tisztán.  Amott  megvutiul  a'  valaha  pompás  birtokot^,  mert  m 
\:i   viina,  se  adoüaága^  se  hazája  nem  tűnt  noha  caze  *h  sme 

Amarra  t»*iir  m  i^lbukott  áretidáa,  miírt  fóWje  vegyületét, 
eredje  mennyi  ^özel  váüir  azorenoiéjét  nem  inmerte. 
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Emitt  B2onHtrkr>dik  a'  néha-napján  8£abad  's  vig  kgény,  most 
férj,  mert  a*  házasságbul  csak  édeRí,  de  keserűt  nem  várt. 
Amott  kínlódik  asc  életen  keresztül  egy  szerencsétlen  h&xas 
pár,  kiilrmvéve  mindegjike  nagy  érdemű^  de  nem  egymáshoz 
illü  —  nem  ismerték  egymást  —  *s  a'  t 

Mind  ebbiil  következtessük:  'hogy  a'  józan  kifejlégre, 
megbiráhV8ra  '»  cselokvi^sre  az  önismeretnek  —  a*  u6  egész 
kiterjedésében  —  használása  az  életben  mindenek  előtt  szíik- 

Erőltetés  nélktil  s  természetesen  jog  folyni  ebbiil  sok 
mindenféle  hasznos,  p,  o,:  V  régi  nem  j6,  mivel  régi,  hanem 
jö  és  rosRZ  íH  lehet.  Az  uj  pedig  nem  rosRZ,  mivel  uj,  hanem 
jó  és  rosgz  iH  lehet.  A'  mi  magyar,  mivel  magyar  még  nem 
helyes,  hanem  helyes  és  helytelen  is  lehet ;  's  a*  külföldi 
nem  megvetendt^  mert  kíiltoldi,  hanem  megvetendő  és  elfogad* 
liaco  is  lehet.  A'  régi  szokás  sem  nem  jó  azért,  mert  szokás, 
sem  nem  tiszteletre  méltó,  mert  régi,  hanem  éppen  oUy  híjába* 
val6  *s  erkölcstelen,  mint  szent  és  bölcs  is  lehet  s  a'  t. 
Ejtek  által  pedig  szoros  tudományi  rend  szerint  haladván  eM, 
dok  régi  mondás,  melly  sanctionálva  lenni  látszott,  elbomlik 
*n  örökre  elnénnil.  Csak  lássuk. 

3Unden  jobbítás  és  előmenetel  ellen  sokan  legkisebb 
ttaismeret  nélktil  így  kelnek  ki:  "A'  nemzetiséget  nem 
kell  rontani,  mi  Magyarok  vagyunk,  ne  utánazzuk  a'  Francziát, 
Angolt,  Németet^  **Csak  ne  tegyünk  semmit  nemzeti  szellemünk 
éa  aajátKi'igunk  ellen*,  Illy  módon  a'  régi  jóval  a'  régi  rt>ssz 
ifi  Örökéin  ürOkké  megmaradna,  az  uj  jó  pedig  soha  életre 
nem  kaphatna,  's  ez  kiváuható,  óhajtható  e? 

Tagadhatatlan,  hogy  a*  szellem  és  sajátság  minden  nem- 
legsarkalatoííh  intézeti  re  nézve  szent,  *h  annak  megsemmi- 
silése  a*  nemzi5tÍHég  halálát  elmulhatlanul    sietteti ;  de  ha  ki*?- 
lálkttleg  makacson  minden  javítást  kirekeszt,  a*  legszebb,  leg- 
kftszuosb  V  legszökségesb  el6menetelnek  lesz  gátja,  hijábaval6* 
aágokim    -  '    n  alapul,   s  annál  veszedelmesbe 

mennél   n.         .  ..   .,._..  .....lik    hozzá  a    sokaság.   Eh   uit^hh 

ini  az  a    nemzeti   szellem,  az  a'    sajátság?  az    már  ke 
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j6n   a'  világra,  mint   valamelly  állat?  egj-szerre   sül  mint 
zsemlye?  vagy  pedig  már  érett  korban  kezd  tüstént  lehelni 
*R  élni.  mint  Fygnmlion  márványa?   Avagy  cnak  lansan  erfíd, 
httlkkul  i\ó,  nevekedik    s  íejlMik  ki? 

Ha  az  elsó  igaz,  akkor  éppen  nlly  igazán  lehetne  axt  i» 
állítni,  hogy  Amerikának  *s  IJjhoUandiának  néuielly  vad  nem- 
xetÍHégi  *az  ő  nemzeti  szellemek  6s  ,  sajátságok  elromlása 
nélkül,  áltáljában  Kommiben  sem  mehetnek  elo,  hanem  már 
arra  vannak  kárhoztatva,  hí>gy  tulajdon  állati  vadsáiít>kbun 
örökdn  Öröké  maradjanak  meg 

Eg}'  magányos  ember  ugyan  mikor  végzi  tanulánitt  azaz 
tintökéleteBités^l  ?  Akkor  mikor  iskolábul  kilép,  mikor  pappá 
vagj"  ügyvéddé  leözen.  tán  mikor  niegliázasodík  V  vagy  éiO 
esztendŐH  korában,  vag>*  mikor?  \S  igy  molly  időpont  az^ 
midőn  egy  nemzet  már  oUy  magaa  lépcsőn  áll*  hogj'  leg- 
kiíiebb  változtatás  vagy  njság  a'  nemzeti  lelket  megrontaná; 
*s  mikor  van  az,  nudön  már  annyira  áll  kifejtve,  hogy  a* 
legkisebb  előmenetel  vagy  javitáB  nemzeti  zománezának  kelté- 
töréie  nélkül  ne  eszközöltelhetnék?  Már  mi  Magjarok  mikor 
vnltnnk  olly  igen  érettek,  hogy  eg}'  kinsc  mí:g  jobban  meg- 
érntink  néni  lehetett  volna V  ugyan  mikor?  Szent  Lát^zló  ide- 
jében, vagy  midőn  Mátyás  hires  küny vtura  meg  álla  s  V' lüegrád 
agés7.  fényében  ?  Vagj-  midőn  az  ország  összeí^ereglett  Rendéi 
Mária  There^ia  Királyjok  védelmére  igaz  magyar  *Hzabad  ember 
*«  hiv  j(»bbág}*  érzésével  kardot  rántottak,  *s  a'  sebes  hirnéi 
m  elébb  Berlinbe  termett  hős  Hadik  *s  a'  t,  Bármilly  édesen 
melegitHe  íh  ezek  emlékezete  lelkeinket,  csak  egy  szebb  jövendő- 
nek maradnak  sxép  előjelei  '%  villám  csillanatá  jelenés! 
állandóbb  én  Hzelidt»bb  vih't  t   ígérnek.  Ilahidjuiikl 

i'sak  ebbül  is  látszik  .  ..  iajlás  nélkül,  mennyi  nevet- 
tíége^  fejlik  ki  a'  dolognak  egy  kis  rendes  \l28gálata  által. 

Ma  gaz4a^ág  jobb  elrendetégtérdl  van  H%é,  hány  kél  ki 
ig>':  ^'Kt  Belgiumban,  Ola^zorstiigban  jő  lehet,  de  nálunk  'a' 
0i«mzeti  sípiritUH,  a'  t<HÍ*tí--  '  s  »  t  lla  péuzb^-^^  ^-^t-lríil 
van  szo  —  hány  szájai  lom  azon  bölcsen  ái  uak 

látató  ibemái  *A'  (*nmbium  MercAntile  Igen  kívánatos  votii)i» 


do  ax  alkotmány^  a'  rég:i  famíliák  feiiiiiaradását  íUetó  gond  s 
helyeztetésünk  a^t  nálunk  lehetetlenné  teszik  „  És  igy  miimk 
kölönfélekép 

Ha  peilii;  a  fUMNudik  ig:Hji,  iíui^v  t  i.  a  iierazeti»ég 
esak  lassan  és  halkkal  fejlik  ki,  no  és  nevekedik*  ukkor  ii^* 
hiíizem  "mindenkinek^  ki  a*  aemzet  tagja^  minden  iddbeu 
*K  minden  körtílnUásokban  leg  és  legfőbb  kötelessége,  hog>' 
annak  előmenetelét  's  javát,  mennyire  erejében  áll  előmazditni 
helyeztetéséhez  képest  törekedjen,  'h  a*  bOlcseség  azon  ket 
más  rendszabásit,  mellyeket  elöadánk.  kövesse  *az  egyesült 
munka  erősb,  'egy  nap  se  linea  nélkül,  mert  csak 
egyesülés  s  állhatatoHság  által  győzhet  a'  halandó  mmdeneih 
A*  mi  pedig  a  'Miképent,  és  Hogyant  illeti,  a*  mi  leg- 
főbb kérdés^  vegyük  a'  bolcseség  azon  két  utolsó  mondásiit, 
mellyekrül  szólánk,  segédül  *H  a  1 1  j  n  k  a'  m  á  s  r  é  s  z  t  í.h, 
•A*  rend  mindennek  lelke,  'mert  ugy  fogjuk  találni 
hidegvérű  fontolgatás  után,  hog%'  többnyire  a*  legszebb  's  leg- 
jozajiubbnak  látszó  plánum  's  projectumnak,  s  a*  legnagyobb 
fáradozások  s'muiíkálkodásoknuk  azért  nincs  's  nem  is  lehet  várt 
és  óhajtott  sikere,  *mert  önkényesen  minden  felvilágosító  Ellen- 
»és  nélkíil,  *s  így  leremészetesen  csak  féloldahdag  s  hiányosan 
koholtattak,  készíttettek,  '«  végre  nt^m  azon  rendben  kezdődtek 
K  folytatódtak^  mellyet  a'  dolog  természete  kivánt  volna. 


Milly  következeiéi  vannak  az  egyesületeknek,  **«  azok  mit 
jUlilottak  már  fel  csillagunkon,  küiróldön  láthatjukt  's  ha  még 
aeiD  elég,  kézzel  foghatjuk,  *s  igy  azon  nem  kételkedhe- 
tünk. Azonban  az  egyesületek  lelkérül,  mellyet  más  helyen 
liár  érintek,  igen  kis  s/iuonaknak  van  tiszta  értelmek.  Le;^- 
(bben  azt  gondolják,  hogy  íiz  egyesület  az,  'hol  8<.»kun 
fizetnek  '«  egj^  parancsol,  —  pedig  nem  az  a*  dolog  veleje, 
hanem  'hogj'  soknak  nem  csak  vagyi/ubeli^  hanem  lelki  lulaj- 
i\'  L^y  cZHielért'.K  végeit  összesedjen.  lirítánniában  például 

...  tni  oUy  kicsapongó  projectiunot,   hogj*  arra  alúirást 
itt    kapni    mód  ne  vrdna;    'h    azon  utazó,    ki   mindennek 


C8ak  héját,  de  belsejét  geinminek  ne  szokta  látni,  vándorlási* 
ban  sokszor  jóixüeti  elneveti  nmgát  a'  szjí^eti  lakoti  üríf/^nali* 
lásán  vagy  tán  éppen  bohóságán. 

Mi  nézzük  inkább  h*  dolgot  közelebbrUl^  minekelőtte 
nevetnénk,  's  aztán  ítéljünk;  mert  vajmi  kelletlf^n  érzé8  vala- 
kinek nagyobb  felsöséget  ntóbb  elismerni,  kit  elfibb  gondo* 
latlanul  {;unyultimk.  Ha  azon  plánumot  adná  valaki  p.  o  hagy 
Amerikát  vízcsatorna  által  ketté  vágja,  's  igy  a'  Mexikói 
tenger-üblüt  'a  Bekes-tengerrel  egyesíti,  mellynek  isikére  való- 
ban elég  bizonytalan  volna,  még  Í8  tíístént  találna  elég  A 1  á* 
irót,  de  —  ti  itt  vigyázzunk,  mert  ezen  tengely  körül  fon^g 
a"  roliv  —  E 1  Ó  f  i  z  e  t  ó  t  egyetlenegyet  sem.  Rik  aláirtak 
magokat,  egyedül  öneszek  s  belálásiok  által  vezettetvén  nevez- 
nek ki  több  Hzemélybül  álló  válaHZtottságot,  melly  az  Ügyet  min- 
den ré.szrtil  megforgatja,  nézi,  vizsgálja,  legnagyobb  világoKHágra 
lejti  —  s  nem  nyakra  fóré,  hanem  a'  tárgy  fontog^ága  szerint 
több  esztendeig  is  s  végre  józan  véleményét  beadja.  Ha  az 
ajánlás  kivihető  *s  hasznot  ígér,  elf(»gadják,  'á  az  aláirtak 
egy  jutalmas  intézetben,  inellynek  kivitelbeli  '»  pénzbeli  dol* 
gaiban  a*  választottság  fővigyázattal  van,  részesülnek ;  mind 
aziik  pedig,  kik  magokat  alá  nem  irták^  abbnl  ki  vannak 
n*ketízive,  mivel  az  actiák  száma  tán  meg  volt  határc»zva.  Ha 
pedig  szemfényvesztésnek  találják  a'  dolgot,  vagy  nyilvános 
csalás,  's  puszta  szániz  theoria  sülne  ki  abbul^  elszakitatik 
az  árkus,   vége  a*  dolognak,    s  mindenkinek  pénze  zsebiben* 

Nálunk  legelső  lépes  fizetés  szokott  lenni;  aztán  minden 

hozzájárulásunk,  minden  publicitás  's  minden  számadás  nélkül, 

\égre  véletlen  azt  halljuk  valnkltül,  hogy  'öntDsgetés* 

rUl,    raí'  I    van   sz«'i,   vagy   a'    doli»g   elbomlott,   semmi 

se  lett  br .>,  mi  ezek  után  csudálkozunk  az  egyestlleteknek 

mert  van  míisutl    s  mért  nines  nálunk  sikere  I 

Sokan  tudom  azon  sophismávai  áUnak  ez  elltui  készen 

"'a  még  is  éppen  Ilrítxinmában  mért  nem  siil  el  annyi,  méri 

.van  ott  annyi  mtígbukás,  a*   mirflt  :    ^     *    szó  ninm,  \Kmn 

hsdfvezér,  ki  atúnwn  agyul  t«líiig,  kor  et  is  ve:»ztliel 

néhányat     Többször  esik  lóval  *a  lónil^  ki  annak  hátáii  auk- 
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sátor  jtlr,  mint  ki  rá  se  üK  Sokban  csalarkoztk  az,  ki  tkokat 
próbál,  *B  többezür  hibáifik  az,  ki  ébren  van,  mint  a'  ki  alszik. 
Ki  pénzét  elássa,  az  meg  neui  bukik,  's  kincsét  »e  veszti  el. 
Jha  csak  el  nem  lopják,  de  értékének  Bemmí  hasznát  nem  h 
Teí*2Í,  's  rá  nézve  arany  és  kí'i  egj  becsti,  Azon  álb»  bid, 
mellyel  a*  Dunán  senki  nem  prubál,  el  sem  íb  bomolhat  's  a'  t. 
De  mit  ve8ztege^8em  a'  szót;  azt  legalább  nem  ta:^adhafni, 
hogy  az  egyesületeknek  az  elóadott  móddal  vitt  szerkezteteké 
által  a*  Horsra  épíik  számolások  szerint  minden  e^^etre  na^^obb 
a'  ííiker  hihetősésfe,  '?*  kisebb  a'  sikertelenség^  veszedelme 


Mindennapi  munka  's  gyakorlás  által  menn\it  viJiei 
végbe  az  ember.  0  miUy  tökéletesséiufre  emelheti  természeti 
tulajdonit,  sót  még  azokat  is,  meUyekhez  legkisebb  ügyesség- 
ül se  lAtiszik  bimi,  's  végre  mennyit  's  mi  nagyokat  állithat 
"tdójártával  elő,  nyilván  tapasztalhatjuk  magunkon,  ha  t.  i. 
vahunit  tökéletesen  rtidunk,  vagy  világi  leiünknek  valumelly 
jelei  vagy  nyomai  már  vannak ;  de  még  iiüíább  tapasztalhatjuk 
szinte  minden  megkiilönbtJztetett  embertársink  életrajzában, 
sason  csak  eszünkbe  Apelles,  Demosthenes,  Epaminondan* 
*éter  Czár.  tt^kintsük  njabb  időkben  Brunelt,  Canovát,  Law- 
r e  n  c  et ,  Pagan  in  i  t  V 

De  az  ember  hibája  az,  hogy  igen  s<»kféle  akar  lenni, 
is  igy  alig  lehet  igazán  tökéletes  'Egyféle,  s  kivált  nálunk. 
,|lol  a*  tudailanságbul  kilábolás  nem  éppen  oUy  régi,  legszem- 
>^"*^nnóbb    ♦juodlibetfis    embereinknek    szeríeletti  sokasága    - 

bi)Icseinknek  pedig,  kik  az  idővel  egyenlő  lépési  tartani 
tudnak^  azt  meg  se  előzik,  el  se  maradnak,  szerfelett  csekély 
asáioa* 

Tagadnj  mni  hjhí,  ttM->  r^aív  :t/i  uitivolhotjök  tökéhftPS 
Hgjességgel,  a  mit  mesterséges  n  0  m  i  d  ő  t  ö  1 1  é  8 k  é  p  e  n 
llzünk.  Ismerje  meg  tehát  kiki,  mi  az  ő  mestersége  's  tisztje^  ha 
valamiben  felsúbbseget  vágy  elérni,  fejtse  ki  azt  tehetsége 
«eriní,  fn   '   '        '     "  '     "    :       nnp.  's  teg>e  azt  's  rsak 

ii7t  ítiíihi,  r-x  tv'i    niíMilíMí  egvebei 
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mellesleg  folytasüon,  ais  legyen  dolgu,  egyebek  nyTi^almi, 
pihenési.  így  mi  magyar  birrokosok  a  törvény,  ország  védelme, 
gazdaság  's  kercBkedt^s  kiürül  füghiUto«kf>djiuik,  mert  epekőt 
isinerni  tisztünk  *s  kütelességtínk,  'h  nem  c^ak  ngy,  ahogyan 
azük  hazánkban  vaunak  *s  voltak.  híint*ni  a'  mint  küinUdün 
is  vitetnek,  no  hogy  egy  oldaliiakká  váljunk*  Ezek  legyenek 
fő  foglalatosgágink^  tuindeji  egyéb  mép  é^  kellemese  pedig 
meüékeH  idotíiltÓH. 

Én  iigy  hiszem^  a*  festés  festÖ*  a'  hegedüleB  hangás^z 
dolga,  *s  hf)gy  ezek  szájában,  ha  önmüvészetekhez  nem  tud* 
nak,  a'  keroBkedé^i,  politikai,  or^zággyűléi^i  tárg>^  oUy  ked* 
vétlen  hangú,  mint  nevetRéges  vagy  inkább  fájdalma**  egy 
magyar  Mágnásban  pseiido-Raphaolt,  s  ál-Kalkbrennen  látni, 
ki  se  hazája  nyelvét,  ee  anyafiVldje  számom  javait  'ö  némelly 
hátraniaradásit  neui  tmneri,  annak  előmenetelén  ne  nem  mun- 
kálódik, se  nem  örvend,  'a  kinek  mindenre  nagyobb  gondja^ 
mint  éppen  természetes  köíele»ségire.  Ha  mindazáltal  egy 
személyben  egyesülhet  Zeuxiö,  Szilágyi,  Zrinyi  'a  Uoíi^iní, 
Newtonnak  '%  Pitinek  ráadfi^ával.  akkor  egy  szót  se  szolok^* 
hanem  inkább  tapsolok  annak,  ki  mind  ezen  most  említeti 
halaudAk  tiilajdfiníf  magában  egyesülve  érezvén,  a*  indományok 
H  míívőBZtítek  min<l*'«í  .'ij-M/íirít  rs  ♦H'-VHíí'rin'f  im'\  fmufíiaii 
kezdi  'n  gyakorolja 


.i  itlvilágomtó  t^Uenzcs  használ  8enki  nem  tagadhatja. 
Hogy  tuilja  meg  az  ember  még  It^galaesonyabb  hclyezetben 
ia  az  igazat»  ha  mindenki  minden  Ktzavát  Igenli  V  'S  hál 
még  magánabb  lépcBon  mint  tanulhatja  ki  a*  dolgok  igaz 
állapot  ját,  ha  biedelmiben  soha  tagadóra  nem  lolV  *S  ugyan 
hogy  rHelekedhi^tTHT  iMzanüI  n  ilolirnk  miljimlét»*oek  viLlódt 
tamerete  nélkaJ 

A  gazdaMgban  hány  tiatal  birtokom  károHOdott  már  as 
által,  hn  '  V  r         *    ,/éíi  nélkül 

helybenii... .,...,  ,.  j.      .. -,,^iiiák* 

Bofc  Hzámo.H  intézet  mért  ^  :ett  biánvoHau  tokélet* 
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íeöfll  *8  rosszul*?  mert  az  *alativalük  függé«hpii  \M{-m  í</nl;i!<nnl 
taiiáesoKlmak  tartották  a'  hallgatást'. 

H&ny  szép  tajentmn  nem  juthatott  magasb  léj>c»ön-% 
raivrl  elhallgattatván  gyengeségi,  magát  unhittségbül  csalha- 
tailunnak  képzé?  \S  áltáljában  mennyi  egjoldíilu  8  rsak 
83rinenjár6  s  felületes  fakadt  már  a'  világon  az  ünakarat  azon 
zavaros  kutjábul,  nielly  az  ellenző  észrevételek  híja  miatt 
meg  nem  tisiztult  *8  igazságra  isoha  ki  nem  fejlett? 

t>»ak  mindenoldalú  vizKgrUat  által  lelhetni  fel  az  igazsa^ini. 
*8  üz  csak  a'  gondulaíuk  lí*gs/.n)mdabh  közlése  által  valoí?uíhat. 
Hol  a'  beszéd  korlátos,  ott  rab  a'  nyelv   s  csak  rabként  bzóI 

Soknn  az  ellenzéstiíl  iigy  félnek,  mint  a'  seiétségtül,  az 
pedig  éppen  olly  szükséges*  az  igaztüig  tlikéleteüb  kifejlődésére, 
mint  ez  a'  nap  sugárinak  J^zemhetünóbb  tételére.  Öemmi  se 
lehet  az  egénz  világi  egyetemben  nyomás  és  ellennyomás 
nélktíl  *S  csak  oUy  tanácskozás  szül  bölcseséget  's  ára^szt 
áldást  az  emberiségre,  hol  szabad,  hidegvérű,  tiszta  át-  's 
belátás  vezérli  a'  vizsgálatot    s  okoskodást. 

Mai  világban  senki  se  hisz  azért  valamit,  mert  ez  vagy 
amaz  mondja,  senki  sem  Inditatík  legalább  belsejében,  mínt 
tán  ez  előtt  az  okoskodó,  hanem  az  okoskodás  által,  *a  elmúlt 
Puhagorással  az  '0  m  o  n  d  t  a,  *s  még  is  hány  végzi,  ha  már 
minden  más  fegyveribíil  kifogjott,  eképen  i)koskodását  ''meg- 
lássátok ez  ártalmas  *s  veszedelmes  leszen,  evvel  a*  czélt 
nem  érjük  el;  no  kételkedjetek,  higyjetek  nekem,,  a'  mi 
más  szavakkal  krizelebbriil  tán  ennyit  jelent:  **Ti  a*  dolgot 
máükép  látjátiík,  én  is;  egjmást  nem  tudtuk  meggyőzni,  de 
a*  természel  —  s  arrul  nem  tehetek^  hanem  ajándékát  hálada- 
tosau  használom  —  agyvelóniet  máskép  alkotta,  mint  tiéteket; 
én  látom  a*  jíVvendót  világosan,  ti  azt  értelmetek  *s  vizsga- 
erótOk  g\f :  "  rr  miatt  nem  láthal^játuk,  azért  kölr^lr  -  n 
tilrket  bt  l:  s  kivánságtok  ellen  in  s/.erencsére  k<  i  i 

vezetni,  boldogítni :  ti  ktitelességtek  pedig  hinni,  szót  fogadni, 
kütetni    - 

Eg\'    i5mí!rL'i!ís    írauL'ziu    íru    azí    luohija    'az    iip|iiiSitio 

ll||villí       ímÍíIT       :í/       *•!»*'         líi'll       R*      1*^»4f      *'1»    I        .    Kt'A      Pt'^       lc»^V»>«<        ib' 
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Cftak  igen  »ok  ne,  *s  az  a*  kevés  Í8  u^an  egi^s^í-gon  legyen*. 
Ne  kárhoztatásuk  wi  úXemmí  tehát  altaljában  minden  kivétel 
nélkül,  hanem  'halljuk  a'  má^  rénzt  is,  az  ellenhen  ne 
fajuljon  el  rendetlen  's  makacs  fejeKHégre.  s  ne  ííondoljon 
az  által  mutarni  charactert,  hí»gy  mindég  azt  mondja  'fi^kete, 
mert  már  egyszer  — -  minden  világ  nélkül  lévén  —  azt  állitái 
habár  most  azt  nyilván  látja  íh,  hog)^  fehér.  Sokan  pedig, 
kik  tán  számos  esztendő  leforgása  alatt  nem  hallnttak  igaz 
fértíui  bátor  "fi  egj*enes  »znt,  ne  tartsák  azokat  mindjárt  fara- 
gatlan falusi  vagy  ve^zedeliueg  utazott  embereknek,  kik  vélek 
egy  értelemben  nincsenek,  máskép  látják  a  dolgot  mint  ők, 
>  azt  izembe  meg  Í8  merik  mondani. 

Azok  végre,  kik  valami  igen  biile«et  vélnek  a^  által 
áUitni  **Üg)^an  mi  haszna  lehet  az  oppo8itíonak«  hiszen  azt 
még  Angliában  is  elnyomja  a*  Mínisterium,,  —  arra  méltóz* 
tasRan;ik  figyelmezni,  *hogy  az  opponitio  hasznot  —  ha  csak 
a'  zUrzavart  nem  vélik  illy  okoskodők  haszonnak  —  az  által 
minden  bizonnyal  nem  hajtana,  ha  a*  kormánynak  legjózanabb 
'a  legczélarányoBabb  rendelésit  feldöntené  V  megaemmÍKitené^ 
*a  hogy  inkább  kárhozat  lenne  az  országra  nézve^  mint  sem 
valami  kívánatos,  's  hogy  a'  felvilágosító  ellenzénnek  soha 
nem  is  lehet  semmi  egyéb  ezélja,  mint  minden  tárgyat  a' 
maga  józan  egyenea  útjára  *s  tökéletes  sályegj^enbeli  járására 
vezérleni,  \  a*  Ministeriumot  arra  kénszeritni,  hogy  mindent 
előkeressen,  kitaláljon  s  intézzen  el,  a'  mi  a*  közjót  s  köz* 
boldogságot  legbizonyosabban  s  legdUidebhen  eszközli  —  *"t 
érti  az  Angtd    s  minden  józan  az  nppositióm 


Eh  ha  cgysuor  ay  ijniuin  aii,     a    ju 

Kend,  melly  mindennek  i  i     ,     i  ,      i  m^   tnl  foly*  A'  ház  '8 
gazdaság  körül  —  tegyen  a'  napi  's  idóBzaki  rend  a    termé- 
szethez 's  kiírttlállátN^okhoz  képest  immár  megillapltva 
legkisebb  t^^  jól  V  akadás  nélkül  forog.  Szintúgy  eg>*eiflltetekt)en, 
tiraaaágfikbaii    <ir-.yiiL^1Aíibmi, 

Osak  Ii  ui  ttgy  k»ll  vennie  mint  vaiii  *a  sem 
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mint  lennie  kellene.  Tartassék  meg  a'  régi  jó  rend  elszánt 
akarattal,  a'  hol  pedig  látszik  a'  társasági  machina  akadozása, 
ott  állitassék  uj  rugó,  fris  tengely,  ép  fogú  karika;  a'  rozsda 
pedig  sehol  se  szenvedtessék,  de  halkkal  vakartassék  le, 
hogy  semmi  se  törjék;  's  igy  az  előítéletek  is  csak  csendes 
móddal  részeltessenek,  mert  azok  hamar  kiirtása  némelly 
öregben  tán  halált  is  okozhatna;  de  hogy  azokat  már  anya- 
tejbe is  keverni  kelljen,  az  bizonyára  hazugság. 

Összehasonlítások  által  legjózanabb  elmélkedni.  'S  igy 
az  egésséges  itéletü  hazafi  nemzete  elsöbbségin  örül,  's  azokat 
mind  jobban  jobban  kifejti.  Ott  pedig  kettőzteti  fáradozásit  's 
halad,  hol  hátramaradást  sejditne,  's  minekelőtte  jobb  's  bol- 
dogabb hazát  keresne,  még  inkább  szereti  's  nagyobb  szor- 
galommal ápolgatja  édes  anyaföldét,  mint  ügyefogyott  agg 
szüleit  vagy  sebbe  esett  pajtásit  se  tudná  segedelem  nélkül 
hagyni,  hanem  még  drágábbak  lennének  szivének  I  Tanul  ő 
bölcseséget,  de  nem  egyedül  könyvekbül,  cathedráknü ;  hall- 
gatja inkább  a'  természet  szent  szavát,  melly  minden  ember 
erkölcséhez  mágusi  erővel  szól,  's  felemelni  iparkodik  hazáját 
nagyobb  méltóságra,  nagyobb  diszre. 

'S  hát  mi  volna  még  a'  magyar  fellobbanó  lángnak  a' 
Király  és  Haza  diszére  lehetetlen?  —  kivált  ha  sokszori 
szalmatüzére  még  azon  régi  cserbtíl  is  vinni  akarnánk,  melly 
nem  csak  vadoninkon  de  melleinkben  is  elég  találkozik  I 

Tőlünk  függ  minden,  csak  akarjunk.  *S  nem  lelki,  testi 
's  országbeli  javaink  dicsérete  emelheti  fel  hazánkat;  hanem 
hátramaradásink  's  hibáink  nagylelkű  elismerése,  's  azoknak 
férfias  orvoslása.  Annyi  Jó  's  Nemes  van  bennünk,  hog>*  a* 
jónak  mértéke  könnyen  levonja  annak  kisded  súlyát,  a'  mi 
még  hátra  van. 


Sxécb«n]rl  mattkái  I. 


A'  MAGYAR  BIRTOKOS 

SZEGÉNYEBB,  MINT  BIRTOKÁHOZ   KÉPEST 

LENNIE  KELLENE. 

A'  birtokml  's  vag}'oiirul  is,  mint  minden  egyébriil  elágo- 
zik  az  értelem,  's  az  tulajdonkép  a'  szenvedelmek  's  érzések 
számtalan  ellenkezési  's  ámyékozási  miatt  mindeddig  nálunk, 
sőt  másutt  is  sokak  előtt  homályban  dereng.  Az  egyetértő 
legszámosb  két  felekezet  az,  mellynek  egy  része  az  aranyat 
s  pénzt  véli,  másika  a'  földet  's  fekvő  jószágot  tartja  birtoknak, 
vagyonnak;  véleményem  szerint  pedig  se  kincs  se  mező  nem 
az,  hanem  azok  haszonvehetősége.  Mit  birt  Robinson  szigetén 
aranyában,  's  vallyon  mit  ér  kiterjedt  határa,  erdeje  és  siva- 
tagja némelly  Magyarnak? 

A'  pénznek  csak  ugy  van  értéke  's  becse,  ha  azért  az 
élet  számos  javait  magunknak  meg  is  szerezhetjük ;  mint 
nem  különben  a'  földnek  csak  ugy,  ha  az  számunkra  az  élet 
számos  javait  megtermi.  'S  igy  az  a'  birtokos  's  vagyonos, 
ki  magának  's  övéinek  az  élet  számos  javait  mindenkor  's 
mindenütt  bizonyosan  megszerezheti;  *s  birtoka  és  vag}'ona 
nag)'sága  vagy  kicsinsége  azon  arányban  áll,  mellyben  ő  az 
élet  több  vagy  kevesebb  javait  magának  megszerezni  képes 
mindenkor  's  mindenütt.  Szegény  pedig  az,  ki  csak  ritkán 
^s  nem  mindenütt,  *s  nem  bizonyosan  juthat  az  élet  javaihoz, 
és  szegénysége  annál  nagyobb,  mennél  bizonytalanabb  a' 
lehetőség  élte  szükségeit  kipótolni. 

Az  ideális  vag}*on,  mint  p.  o.  oUy  íókepénz,  mellyet  se 
le  nem  tesznek,  se  kamatját  nem  fizetik,  vagj-  olly  erdő  vagj* 
mocsár,  melly  jövedelmet  nem  hoz,  nem  egyéb  álomnál,    *s 


a'  ttáoYiii  smroKOfl  «riol^f(Tiui0,  msvr  tttntoKiitox  mtrwstr  vu^mm  KtLUeif  x. 


banztia  se  nagyobb,  mart  se  kenyeret  az  éhesnek,  se  ruhái 
a*  meztelennek  nem  nyújt;  *s  mennél  bizonytalanabb  a'  tóke 
viigy  kamat  fizetése  vagy  a*  jövedelem,  annál  inkábi»  képze- 
lethez *»  füsthuz  haaonljthatu  u'  birtok,  a*  vagyon,  Ila  száz 
esztendő  alatt  fizetik  víhhzii  pénzemet  vagy  annak  kamatját^ 
nekem  semmim  bíiics,  'd  nem  is  lesz  soha;  ha  busz  esíztendő 
alatt,  akkor  tán  leBZ  valamim,  tán  nem,  mert  ki  tudja,  még 
akkor  élek  e?  *s  igy  folytatva.  Síit  ért  fűszeres  ebédje  Páriában, 
\s  jó  meleg  mentéji?  VUnjiban  az  éhséggel  s  hideggel  küsz- 
köd* Gallusnak  Berezinánál  V  Mit  értek  a  Sárvízi  és  Siói 
berkek,  mellyek  most  hasznon  kaszálók,  elholt  eleinknek?  — 
SemmíL  —  's  a'  t. 

A'  pénznek,  fíiidnek  's  minden  egyébnek  csak  ngv  van 
leheti  legnagyobb  hasznaiba  egyiket 's  másikat  minden  pillán- 
tadMm  arra  fordíthatom,  a*  mire  tetszik.  Mennél  szaporábban 
JQthaiok  pénzemhez  vagy  földemhez,  *»  mennél  rövidebb  idd 
alatl  cserélhetem  az  elsüt  a'  másikért  s  viszont;  vagy  eg}Tket 
'9  máaikat  egyéb  életjavakért,  annál  többel  ér  'nekem  rzíiz 
tigy  millió  forintom,  tiz  vagy  száz  ezer  hold  földem,  *»  viszont 
minden  becse  meg  is  szűnhet,  mert  az  érték  szorosan 
■*  pilla  ntathoz  van  kötve*  A*  szom^jus  embeniek  fris 
iuü,  fáradtnak  ágj%  fázónak  tÜz,  tengeren  küzdőnek  part, 
félénknek  bástya  VHg\'  domboldal  annak  idejében  ti^bbet  ér, 
Biint  a'  világ  minden  egyéb  kincse.  '8  azért  látunk  sokítzor 
vagyonos  embert  kevés  birtokkal,  's  ngj'  szólván  i^en 
szegényt  iszfmyu  vagj'onnal.  mert  vajmi  sok  életjavakat 
lenneszthet  ki  csekély  vagyon  helyes  körülmények  közt,  '« 
Oo«sas  kincse  sem  elegendő^  még  szükség  kielégítésre  19, 
ha  azzal  bátran  's  tet^zéstink  szerint  nem  élhetünk. 

'S  imi^  esak  ez  a'  kevés  is  elég  annak  kifejtésere,  lH^!;y 
pénzéhez  s  íuMéhez  képest  mért  szegény  a*  magyar  töke- 
pénzes és  földesúr.  Az  elsé  nem  teheti  pénzét  oUy  helyre  — 
km  ládájába  nem  cauk,ja  —  honnan  mindég  tetszéae  szerint 
ki  lííi  vehetné,  *h  iittiil  rendes  kamat  folyna  is.  A*  mááik  pedig 
Idterjedt  zsiros  dül*\ii  mellett  se  kap  juH/H'-f -.  u*»k  kéregetés^ 
indusiria  'u  datur  modus  Ín  rebus  nélkül  ;in  's  okvo- 
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tétlenül  egy  forintot  is.  Meglehet,  tán  becsttletes  képére  ezreket 
is;  —  de  ez  m&s. 

Nem  szegényebb  e  tehát  nálunk  a'  becsületes  tőkepénzes, 
mint  természet  szerint  lennie  kellene?  Az  országban  minden 
van,  a'  mi  Hitelt  adhatna,  fekvő  jószág,  ház,  marha,  gabna, 
bor  's  a'  t.  De  ö  vagyonát  nem  állithatja  ezen  alapokra, 
hanem  fövényre  vagy  hogy  jobban  mondjam,  levegőre  állitni 
kéntelen.  Ha  körülnézd  's  óvakodó,  esztendeig  is  elhever 
ládájában  tőkéje,  's  ez  által  nem  gyarapodik,  's  végre  olly 
érzéssel  ereszti  pénzét  más  kezébe,  mint  valaha  Mongoliier 
veszedelmes  hajóját  levegőnek,  —  bizonyosan  nem  tudván, 
látja  e  azt  még  valaha,  vagy  legalább  hirét  hallja  e  még 
egykor ! 

Végre  minekutána  minden  észbeli  erőltetés  s  vizsgálattal 
—  mellyekkcl  a'  circulus  quadraturáját  ki  lehetne  találni  — 
pénzét  ugy  nevezett  'bátorságos  helyre  tette  le,  sokszor  már 
egy  pár  év  után  azt  tapasztalja,  hogy  se  pénze  tőkéjét,  se 
kamatját  többé  nem  látja,  de  minden  ember  által  dus  capita- 
talistának  tartatik,  's  igen  szigorú  's  fösvény  hirre  kap,  ha 
pénzét  —  melly  tulajdonkép  nem  övé  's  mellyet  soha  nem  is 
hu  —  nem  költi,  's  abbul  se  felebaráti  segedelmére,  se  a' 
közjó  előmozditúsa  végett  ncni  ád  s  nem  áldozik.  Ha  minden 
boszut  's  mérgí^t,  *s  még  ezek  mellett  a'  pörbeu  elköltendő 
pénzt  tekintjük  s  számba  vesszük,  nekem  legalább  tréfán 
kivül  uíry  látszik,  hoiry  tizszer  boldogabb  az,  kinek  semmi 
tdkepénze  nincs,  mint  az,  ki  illy  forma  tokepónzt,  azaz  csak 
annak  emlékezetet  birja.  Taníalnsi  kínnál  én  na^ívobbat  nem 
ismerek. 

Ha  pediir  a'  ])énzes  ember  nem  szerfelett  nagy  scrupu- 
lista,  nem  könnyebben  lesz  e  helyeztetésünkben  uzsorássá. 
mint  másutt?  A*  ki  törvényes  kamatnál  többet  kivan,  mz  elnttem 
uzsorás,  akárho^'v  hímezzük  a'  dolicot.  De  nálunk  sok  ember  .j«» 
szivvel  adná  pénzét  ő  's  (ital  l()()tnl.  ha  tőkepénze  fenteken  's  nem 
levegőn,  hypc>thekán  V  nem  hypoíiit*sisen  állhatna,  és  sokkal  szi- 
vesebben, mint  10  's  :2nal  l<H»rul  bizonyossáír's  Hitel  nélkül;  ^ 
ha  ezen  utóisót  teszik  is,  sokan  eleintén  a*  törvénvnek  ebéli  hiá- 
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nyoH  létévfíl  e^endesiitik  el  lelkiisiDéreteket ;  mini  sok  katoim 
ellenség  elótt  szükségbtll  csak  egyszer  élvén  máséval^  végre  meg- 
sött  rablóvá  lesz;  ugy  ama  pénzes  néhány  mcgiUetódéí*  után 
'«í  uzsoránsá  válik,  ki  töbhé  pirulni  nem  tud.  *S  erre  a' 
>  i.'iiyek  hiiinvtj^sAga  vezet,  mellyoknek  ai  embert  éppen 
Aif*uke7,6  útra  keltene  tdézni  *s  kénszerítni! 


De  hál  íjH'g  ji  földesurak  *s  fÖldhirtokoMak  ím  íiilnpiiíunií 
innak,  's  azoknak  természet  ellen  valu  szegényKégeknil  mit 
mondjak?  Ha  egynek  pénzre  van  szüküége,  minden  jészági 
-mellett  is  ngsan  kaphat  e  törvényes  kamatra  elegendő*  könnyen 
én  tüstént?  Hány  van  kuzlünk,  ki  nem  kéntelen  terui  'i 
gyapját  's  a*  t.  bizonyos  időszakonként,  sót  némellykor  m  , 
IdA  előtt  *g  árán  alul  is  eladni?  *S  hánynak,  ki  már  a'  pr.it 
cipitiutn  fenekén  nyugszik^  legömbörödése  első  kezdete  'b 
oka  nem  egj^éb  volt,  mint  egy  pár  ezerre  való  szüksége^ 
flicUyért  akkori  birtoka  ezernyi  hitelt  adhatott  volna,  de 
mellyet  rendes  óh  világos  Hitel  hija  miatt  csak  felette  nagy 
uziDorával  kaphatott  ?  Hány  birtokost  ismerek  magam,  ki  mindéig 
pénzben  szűkölködik,  's  kinek  kincse  maga  előtt  mindég  el 
van  zárva? 

VegjUnk  egy  példát  eló:  ha  valakinek  százezer  forint 
Ukonyos  jövedelme  van  *s  egy  millió  adóssága,  az  hatvan 
ezer  forint  kamatot  fog  fizetni,  *8  igy  neki  esztendei  kiadásira 
negyven  ezer  forint  marad,  '><  éppen  annji  birtokkal  bír  mint 
az.  kinek  adóssága  nincs,  's  tiszta  esztendei  jövedelme  rsak 
negj^en  ezer  forint  Ez  axióma^  s  ennek  az  életben  is  ug,v 
kellene  lenni,  %«  hol  Hitel  van,  a*  dolog  mindenütt  ugy  is 
álh  de  nálunk  az  elsőnek  aemmije  aine^,  vag}^  nem  sokára 
„r  -*  :  Ht*  lesz,  midőn  a  másiknak  nedven  ezer  forint 
JM  M  van. 

Ez  forcsa  '«  caudálatos  jelenéa,  ktilOnOí  tünemény  ug.v  eV 
*s  kivált  azokra  nézre  igen  mtilatságoa  é9  hasznos,  kik  teU 
ntul  HZ  a<ló»íKágokat  '»  jövedelmeket  iUy 
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'fi  iiűmciíb  idöBzak  fiai  alig  képesek  minden  buzgó^ftgokkal 
*8  felemeltebb  érzéseik  mellett  is  hazánk  javára  cxéko  fára- 
dozHi^ik  által  tiéniineniiiké|>on  kidörzsühú  azon  mocskokat,  's  el* 
felejtetni  azon  szenyt  hazatiaíkkal  mclly  szüleik  élete  után 
hátramaradt,  '»  melly  minden  becsületes  emberben*  ha  gyühv 
letet  nem  íh,  legalább  szánakozást  gerjeszt.  A^  Ültei  hya  Teli- 
jeszti  hitelezőit,  's  kérje  fel  c»ak  tőle  egj-  rész  lökéjét,  kéaz  a* 
megbuktatás.  Az  adósságok  mennyiségét  senki  bizonjosan 
nem  tudhatja,  a'  jószágok  líecse  elirányozva  níiifs  —  n  mi 
szerfelett  változó  jövedelminkkel  lehetetlen    h  ig>    a' 

p  a  n  i  c  a  sokszor  ok  nélkül  is  annyira  elfogtál  minden  hite* 
lezöt,  hogy  a'  zűrzavarban  végre  mind  az  adós,  mind 
hitelező  károsodik,  s  csak  azok  {gyarapodnak,  kik  a'  zavarosljan 
tudnak  halászni,  >  a*  piíríVk  ágozatit,  's  archivumok  kulesait 
oUy  szorosan  tartják  markaik  közt,"  hogy  az  illy  állapotban 
lévő  (ttldesnr  minden  jó,  szelíd  's  szép  tulajdoni  mellett 
egyéb  minden,  csak  nem  ur,  *s  minden  esetre  sem  nem  földesúr, 
sem  nem  birtukos,  sem  nem  vagj^onos,  s  ntet  az,  ii  mi  '5vé, 
közelebbriil  nem  illeti,  mint  sok  titkos  tanácsost  a'  titok. 

Ha  idő  volna  egy  jószágot  visszaváltani,  vagy  egy 
familtabelit  megtartani^  bár  adósság  jószáginkat  nem  terheli 
is,  pénzt  hihető  nem  kapunk,  vagy  bőrünket  nyúzzák,  ilinden 
más  országban  repülve  hoznák  a'  pénzt,  's  nem  mivel  a'  pénz- 
keresők tán  Grófok^  Bárák^  Nemesek,  vagy  mivel  J6  'b  htres 
emberek,  hanem  mivel  hypitthekát  tudnak  adni.  Nem  is  ér 
hitclrt!  annyit  a'  szép  kép  *s  az  ogy  nevezett  emberségeü 
pota,  mint  ház,  föld,  erdő,  juh  \s  a'  U  Nálunk  a'  Hitel,  mintha 
legvessz^^^dclmesb  tengeren  kereskednénk,  nem  valódiságon  áll, 
hanem  ax  adós  vagy  emberei  ügyesíiégén  vagy  csalfaságán, 
V  hitelezőkkel  t.  L  elhitetni  azt,  hogy  az  ad  i  h\ 

ft2  érték  nagy  's  minden  jó  rendbiMi  van.  A'  ki  ^  .      .íú, 

egy  darabig  rá  i»  meál  íí  publicumot  mig  elvégre  niigiis 
állásárul    u'    dráma    u  enájában    nevetaégi^sen    maga 

bukik  le,  mim  '  ^nuu  vig  vacson^A  iiiAji  a*  gőzölgő 
mélysé|r||c  í 

Ha  jó  alkalom  fr^rdnlnii  elő  jó^rzágoi  szerezni,  vagy  az 
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ésleket  naíO'  '»  bizonyim  nyerenéífre  inistruálni  lehetae,  Vftllyon 
lehetjük  '8  eszközOiheíjiík  e,  kapunk  e  arra  olly  könnyen 
biitiírsággal,  mint  astt  birtoknnk  's  vagyonunk  szeriül  tahiluí 
kelitme,  elégst^ges  pénzt?  'S  nem  attni  kell  e  mindéig  tarta- 
nunk, hogy  legkisebb  gyanú  "nehogy  többet  költünk  luint 
van,  hitelezóínket  annyira  felijessze,  hogy  azok  tókepénzcikot 
Í8mét  felmond jilk^  *s  minket  tán  legnagyobb  zavarba  hoznak  ? 
Eb  ez  fiílrleHuraink  's  földbirtoknsink  állapotjának  váz- 
rajza, 'g  ebbül  látszik,  hogy  inkább  'ni  e  u  d  e  -  m  o  n  d  a  teí%zí 
Uiteliink  létét  vagy  nemlétét,  mint  fekvő  jószág,  ház,  marha, 
gabna,  líor,  's  a'  t,  Azonban  ne  aggódjunk  ezen,  tUrjük,  sót 
Srtiljiink  rajta,   mert  ez   is  pracrogativáink  egyik  szép  küvet- 

^te/ese,  mellynek  a'  Zsidó  annyira  örtíl    *s  nevet,   midőn   mi 
felemelkedett  biiszke  érzéssel  függetlenségiínkrül  álmodozunk, 
do  magunkat  egyszersmind  általa  megköttetni  engedjiík 
hogy  azt  valóban  inkább  ax  ó  praemgativájának  mrmdbatnók  1 
Ezen   következések  pedig,  mellyekriil  szólék,  nem  vala- 
melly  rosssz  vagy  ellenséges  hozzájárulás  által  eszküzöltetnek 
mint  gok  szomoni  játékban^  hol  több  széplelkü  egy  gazembr 
által  boritatik  gyászba^  hanem  kirekesztóleg  a'  hibás  prínci- 
pinnibul  folynak,  'fi  a*  hiányos  törvények  szárfuazéki;  mellyeket 
azért   festék  legnagyobb   egyszerűségekben,   hog>*  az  (Jlvasó 
annál  tisztábban  lássa,  'a'  rossz  elrendelés  mílly  veszedelembe 
nyomorusiigba  hozhatja   az  embert  önhibája   uélkiiL   mint 
a'  sors  vaskeze  Va'  vétek  sulyáíian  az  erényre  szíiieiett  Urindnrt 

|llUnbe  keveri,  és  szánakozásunkat  azért  gerjeszti  annyira,  mivel 
lemes  lelke    nem    bírhatja  a'    vétek    szennyét.    így  gerjeszti 
beunduk  a    ü^zánakozást,  de  a    haragot  is  méltán,  hog}'  11! 
biÜJicseket    szenvedünk   magunkon,    midőn   azokbnl    kifejleni 
rsak  tólUnk  fííggene. 

Nem  mondom,  hogj^  kivétel  nincs,  *s  hogy  minden  famili 
kOrliláll&ita  ezen  rajzhoz  ha^oidit^  mert.  köziünk  is  él  méi^  ; 
Uitel,  becsület  's  az  adott  mö  sxeutaége ;  de  az  egészre  néz . 
mit  Iiet    néhány   példa?    ''Terraciua   's    Xápoly    kdzt 


u^  T-    .'  .i-lem,  mert  csak  min^^- 
nem  valami   rossz,  men 


t^diket  rabolj  í^    '- 
>j(ágban  is  » 
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vén  ember;  nálunk  jól  meg}'en  a'  kereskedés,  mert  drágán 
eladhatni  Veszprémi  vásáron  a'  búzát;  gazdaságunk  igen  is 
virágzik,  mert  Marien-Auban  irrigatio  is  practikáltatik  immár/' 
's  számtalan  eféle  hijábavalóságokat  el  lehetne  éppen  oUy 
igazsággal  mondani. 

De  milly  kép  lenne  még  az,  's  milly  fekete  's  vérszin 
kellene  hozzá,  ha  némellyek  pénz-machinátióit  rendre  kifes- 
teném itt  —  kik  mint  a'  kisértet  az  ártatlan  halandót  eszten- 
dőkig követik,  hogy  egy  gyenge  pillantatban  bűnbe  keverjék, 
kik,  mondom,  hideg  vérrel  koholt  plánum  szerint  egész  nem- 
zetségeket kirabolnak  's  véreket  vampyr  gyanánt  isszák.  'S 
ezt  a'  törvény  nem  hátráltathatja! 

Ezen  émelygető  sárt  azonban  feldúlni  nem  akarom.  Mun- 
kám czélja  nem  felebarátom  megítélése,  mert  az  csak  Istené ; 
nem  bűneinek  napfényre  hozása,  mert  ez  kormányé;  szándékom 
csak  pénzbeli  hibás  elrendeltetésünk  következésit 
Olvasóm  szeme  elibe  allitni,  's  őtet  arra  figyelmessé  tenni, 
hogy  a'  veszedelemtül  magát  illy  abderita  körtilállások 
közt  mikép  óhassa. 

Kossz  ember  mindenütt  van,  's  arra  vi<j:yázz()n,  azt  sújtsa 
a'  tiirvény.  Keresztény  jótévdsépnkben  higyjünk  minden  ember- 
rül  jót;  pénz.  kereskedés,  alkotmány  dolgában  mindenkirül  pedig 
a'  letrross/abbat  -  ngy  fogunk  ezen  's  a'  más  világon  boldogulni. 
Hagyjuk  az<»kat  érzékenyen  s(»ntentiázni.  kik  mindég  kölcsönös 
bi/ndal<unrul  álniadoznak.  mintha  csak  szentek  közt  laknánk. 
Ha  ugy  volna,  mint  ók  hiszik,  se  contractus,  se  testamentum, 
se  obligaiio  unn  kellene,  sót  még  i\  (.'orpus  Jurist  is  eléget- 
hetnók.  'inert  az  egymáshoz  vonzó  szép  bizodalom  mind 
ezek«?t  sziikségteienrkké  tfuné.  De  illy  ábrándozok,  kik  Eld(»- 
radoban  vélik  ma*rokat.  vagy  minden  vaíryonikat  elvesztették 
már  nagy  bizodalmok  miatt  *s  alamizsnára  szorultak,  vagy  a*  mit 
még  inkább  hiszek,  másokat  csalni  akarnak,  a'  n)it  ollyanokon 
könnyebben  vihetnek  \ri:hi\  kik  biznak.  mint  a'  kik  nem  bíz- 
nak, mert  azok  magok  adják  oda  a'  miek  van,  ezek  pedig 
elzárják 
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Vigyázva  \*ígjtik  tehát  főképen  pénzbeli  doigaiukat,  vag) 
bog}'  vUágosabban  mondjam,  senkiben  ne  bízzunk  vaktán. 
XIjk  pedig  hitel  nélkül  szegénykedcsre  \'ag)^mik  ítélve,  vegylik 
addig  sok  f<záni08  hazánktiait  pr^Idául,  kik  ámbár  tudják,  ho^- 
majd  majd  lerohanó  lavinákon  járnak*  onnan  még  se  távoz- 
hatnak* mintha  természet-feletti  erA  tartóztatná  Ókét  az  iszonyú 
fuvatOQ,  'n  mind  mélyebbre  omlanak  le  ellentáUbatlHnul  az 
<>rvéöybe.  Mint  ÍToethe  halásiíát  a*  bájoló  nympha  má^rnsi 
erével  voiya  le  tiszta  kristályába,  ugy  húzza  őket  is  valami 
lefelé,  a'  szegénység  és  szégyen  zavarába  —  s  kár  hogy 
felébredtekkor  nem  Ulioraszinü  hölgjel;  hanem  Banuiritanu^t 
tartanak  karjaikban,  —  vagy  inkább  az  őket 

'S  igy  szükséges  a'  dologhoz,  vagj-  legalább  annak  phílus(»- 
phiájához  valamennyire  értenünk,  ezt  pedig  raí'iskep  nem  eszkö- 
zölhetjük, mint  nevelés*  tanulás,  idomlás  —  elkészítés  —  állal. 

Mennyit  irtak  már  az  elsíiriil  jó  Lsten,  '9  melly  sok  jót, 
derekast!  Di*  hány  ember  olvasta,  melly.kevés  emésztette 
meg,  'a  «g>an  kik  hozuik  életbe  V  Ezzel  is  csak  ug}'  vagyunk, 
mint  fen  a'  bdleseség  előadott  állításival ;  kiki  elmondogatja, 
*s  kevés  vag>'  senki  se  követi.  A'  nevelésrül  mindenki  szól  *s 
okoskodik,  hasznát,  sőt  szíikHcgét  átlátja,  de  magára  *s  má- 
sokra nézve  mi  hasznot  von  belőle?  Hány  tud  élni  magához 
»  kiirülállásihoz  képest?  Nézztink  körül;  magyar  birtokoRiuk 
kivált  a*  dusabbak  közt  hány  a'  jó  gazda,  törvényértő,  szónok, 
hazaismerő,  honvédő?  'S  nem  mind  ezt  kellene  e  mesterségtink 
fizerínt  t  n  d  n  u  n  k,  midőn  tán  sok  más  egyébhez  inkább  értünk, 
\  azokban  pt^di^'  csak  nirllrslívL-  *s  tV'lszpí^en  vagy  éppen  imhw 
vagyunk  jártasok 

Errill   azonban  nem  mindenki   tehet,   mert   némellyeket 

Twinte  már  gyennekkomnkban  kt^ll  tanulnunk,  's  ha  nem  tudjuk^ 

SjUileink    hibája     Mindég  csak  azim  kört*h^Hségekrül   szólunk, 

mellyekkel  szüli^ínkhez  kütti^tUnk.   azokrul   !^oha  vagy  ritkán. 

fiiellyekkel  g}*ennektnk  iránt  tartozunk,  holott  ezek  még  szén- 

dbek.  Hála  az  egeknek,  hogy  Szflleim,  kiknek  áldom  hamvait, 
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tönk  tán  nem  te  kívánatos  —  '»  ajjért  mivel  éhen  nem  hagytak 
halni,  vagy  mivel  mint  egy  agárkölyket  mesHxe  b*  háztul 
kosiba  adtak,  ahogy  XIV,  Lajos  hires  idejében  volt  ^zokáB, 
nerii  í^zázszor  nagyobb  kütelíreségunk  e  olly  léayriil  {íondos- 
kodnuük,  mellyet  mi  idéztünk  életbe,  *s  mellynek  szerencséje 
'8  nyomorúsága  nagy  régziut  kezünkben  van? 

A*  nevelés  ^s  kivált  az  eltő  benyomások  bámulandó 
kílvetkezésüek ;  ug}'  hogy  unnak  hija  *8  ezeknek  erejű  miatt 
sokan  ne  lelki  se  tenti  javaikkal  bölcsen  élni  nem  tudnak^ 
gyakorta  leg^zorui^b  sziikségikliez  tartozó  ismeretekben  szűköl- 
ködnek, s  az  által  tesrmészetesen  olly  kábultságba  '«  végre 
olly  nyomorúságra  jutnak,  mint  azon  mesteremberek,  kik 
mesterségeket  nem  értik. 

Ki  dob  t4  kenyeret  egy  hamar  köztíliínk  készakarva,  's  ha 
a'  zsemlye  bélét  vag>*  kenyér  héját  elvetjük  is,  nem  rendül  e 
meg  bennünk  valamelly  érzés,  mintha  nem  jól  cselekednénk^  \ 
inkább  titkon  dobjuk  félre,  vagy  zsebünkbe  dugjuk,  uiiutsem 
más  elóít  hajitanók  el;  és  mért?  mert  dajkánk  monda  egykor 
*  kenyeret  vesztegetni  nagy  bún,  '»  a'  t»  'a  való  is  magában 
a*  dolog,  hogy  Isten  áldáítát  elhajitni  nem  kelt,  mert  azzal  a' 
sízegény  elélhet  'ö  a'  t  De  az  különtls,  hogy  tán  éppun  az, 
ki  egy  darab  kenyér  elvetésén  szinte  megdiiblíen,  százezreket, 
mellyekért  még  annyi  kenyeret  lehelne  váí^úrhiui.  legkisebb 
megilletődés  nélkül  azór  ki.  *S  mért?  mert  kcHÓbbi  dajkái, 
szíilei  t.  i.  's  nevelói  vagy  nem  voltak,  vagy  nem  mondták 
néki*  **pénzt,  vagyont  kivetni  bün,  vagy  ha  mondták  is,  nem 
olly  jó  móddal  *s  aggódó  nyájtissíiLT'^jil  mondták,  mint  azt  elsó 
diykája  éneke  zengé  fülcb- 

\z  éjféli  i'ira  zendüléíid  —  ountiia  felébresztené  a'  mnU 
irikri   -  mellünket  0^  '  i,  'n  bebó  ilT       v       '         ^  íjuk 

nyitva  állni  a  régi  idó  ,  tit  —  's  buiv  /.ni 

8Zora«b  összeköttetését  az  élőknek  a'  holtakkai  Hány  bajnok, 
ki  a'  harczmezón  félni^  rettegni  nem  tiul,  ki  bátor  azemmel  nésí 

líTl  ' ^  "  '  '  ^u\ 

liaiu.*,.T   *  "-'  ".  - --■  .     ■     --  *  '    ■—  i*ieg 

wsAt  mese  nyomta  lágy  velejol>eoli  lokál,  *hogy 


dui$té»  mntonon  s%E(ilssTBsn,  maT  biitoicAbö/.  kapísst  lenkik  kjbxsíi.  Ift 


éjféli   ura   altul    fiígg   iC  jelen   a'  aiulttal,   az  emberiiieni 

lelkekkel  össze  I  Mi  fekete  Bzinhoz  kapcsoljuk  a' gyász  ideája 

f!  dunaiak  fehérhez;  mert  kedvesiiiket  mi  fekete  öltözetben 

Vjrattuk^  *s  láttunk  8Írni  másokat,  ók  fehérben.  *S  nincs  olly 

j^koskodáfí,  ully   thimeggyőzés,  olí^    i-rű    nu^lK   kisded  korunk 

im  behatásit  kiirthatná. 

Hány  észrevételre  ád  mind  ez  alkalmat?  *s  kivált  olly 
sziliekben,  kik  magokat  nem  u^^y  sokszorozzák,  mint  az 
Hatok  —  hanem  az  ember  luéltóságát  is  fen  akarják  tartani 

Életbe  léptünkkor  mindent  elkövetnek  elg}'engíUésünkre. 
A*   tiszta   levegőt  lólitnk  elzárják,  mintha  méreg  volna;   tej 
helyett  levesekkel  fulasztnnak  *8  a'  természet  utjátul,  mell 
közel    van    hozzánk,    egészen    eltávoznak,    mert   azt   igen    is 
távul  keresik ;  később  ideinkbiín  pedig  szinte  mindenre  lanít- 
nak,  csak  óletbölcseségro  nem.  Vagy  kirekes2tÓleg  lelki  tulaj 
duninkat,  vagy  egyoldalulag  csak  testi  tehetséginket  élesztik 
*s  gyakorolják,  mintha   egyedül  lelek  vagy  csupa  test  vtilna 
személyünk.    Istüeretinket     s   ügyességinkei    is    nem   anuyirfi 
idomítják  valódi  haszonvételre,  hanem  csakhogy  mcgleg)enek 
mint  ama  fiUgrán  remek,  mellyet  csak  nézni  lehet   —   mert 
liaazonvétel  által  ketté  törnék. 

Sem  azon  kílnyvtiid^s,  ki  testével  tehetetlen,  srm  a/uu 
gj'mnasta,  ki  lelkének  hasznát  nem  tudja  venni,  nem  töké- 
letes ember.  Mind  testi  mind  lelki  tehetségeknek  teljes  idom- 
xatban  kell  kifejtve  lennick,  hogj^  az  ember  a*  lehető  teg- 
nagyobb  tíikéletességre  emelkedhessen.    A*  lélek  ugy   rnr   ;  ' 

Yánja  az  eledelt,  mint  íi"  >^/«v  'x  n'  test  —  'g  az  is  elbá^^ 

elhervad  a'  nélkül, 

Ugyaevezett  világba  léptünkkor  —  mintha  az  előtt  abbid 
Brekosztve  lettünk  volna  's  azért  abba  nem  ritkán  ugv'  i- 
l^ptluk  belé,  tnintha  holdbul  jönnénk,  —  annyi  bal  szokásra 
lidálunk  *B  annyi  bevett  életrendszabásra,  mellyeknek  alapjnk 
nittca,  de  mellycket  igaznak  tartanak,  *s  tán  mi  rs  tartunk 
—  mert  mindenkinek  száján  forognak  —  hogy  term<^szetesei 

mi  is  a'  t  )bbi*^kkrl  •  S:in  járni  vagyunk  kenteiének 

\isy  víz  ellen  u^zokuak  -k. 


"Az  én  fiaim  társaságokba,  theatrumokba  ^s  a'  t.  nem 
fogtiak  meuni,  ininekeh^rte  iskoláikat  nem  végesték  eU  igy 
okoskodnak  gravitá^aíil  ^okari.  Éb  a'  k(íznép,  mivel  ezt  már 
sok  oko»  eraberiie?k  tartafott  uriszeiiiély  monda,  még  ugyan 
egésséges  belátás  's  elrendelésnek  taríja;  midón  e^uk  egy 
kis  részrehajlatlan  fontolgatás  után  h  éppen  olly  nevetségre 
iaélr<i  'ö  természettel  öaszeiitközö  nevelésmodnak  leljük,  mintha 
az  anyaveréb  fiával  csak  esztendős  korában  prc^bálj^attiitná  a' 
repUlést  *s  a'  róka  megnőtt-koru  kőikével  a'  ravaszkoduj^t  *s  a'  t. 
Nem,  nem,  az  embernek  esni  kell,  és  sokszor  esni,  míg  maga 
lábán  tud  állni ;  essék  tehát  inkább  akkor,  mtg  teste  gyenge 
de  hajlékony,  csontjai  véknyak  de  engedók.  Minden  tftrés 
vagy    seb,    akár  testi   akár  lelki  nem  olly   veszedelmes 

akkor  mint  meglét t-korunkban» 

Tapasztalást  pénzért  venni  vagj*  hagj'ományképen  kapni 
nem  lehet  —  fizetni  kell  ajtért  mindég  éa  mindegyiknek ; 
különbség  csak  az,  hogy  egyik  minden  testi  szerencséjét  ^ 
lelki  egész  nyugalmát  veszti  a'  tapasztalási  alkuban,  másik 
pedig  a*  veszedelmes  vásárbul  még  birtokának  jobb  részéi 
megmenti.  '8  nem  oz  e  a'  nevelés  ezélja  V  tündén  törekedésüjik 
nem  a*  szerencsének  e,  vagy  ha  HZt  az  egek  megtagadják, 
legalább  a*  megelégedésnek  elérése?  'H  idomulásunk  az  élethez 
vallyon  eszközli,  vagy  eMsegiri  e  ennek  elérését'? 

A'  köznép  a'  szerencsét  kincs  és  hatalom  czirkalmával 
méri.  Sokszor  halljuk  állítni  egy  f»Uyanrul,  ki  magas  szUletésfl 
gazdag  ifjú,  '^Ej  )  i  ii  ^  »  ,^,1^  ^^^  kirm  uiondj^k,  tán 
fKiksxor  kíJzel  a'  kei  rz  halálos  keserűséggel  éli  nap- 

jait. Van  az  emberben  valami,  meUyben  minden  a'  világom 
mint  ügy  ttlk^rben  mutatkozik.  Ha  tiszta  ezen  tükör  *s  mindeiit 
rózKa  szinnel  Test.  akkor  megelégedett  az  ember;  ha  bom&Iyos 
*s  abban  minden  sctéten  itiuik  el(^,  akkor  boldogtabiEi.  *S 
uén  látunk  sok  szeroneaéileitt,  kit  szerencsésnek  lehetne 
gondohti;  *a  viazimt  sok  megelegediet  alaesoay  helyezettig 
kinek  alig  van  élelmi'. 

Ezen  Valami  pedig  áltáljában  véve  nem  egyél>  himm 
elromlotlság   vagi^   etnemromlotság.   És  ugyan  ezt 
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mt  eszközölheti  vagy  luilrálhutja  jobbiin,  mint  az  első  benyo* 
mások,  anyatejjel  azitt  's  gyermeki  korunk  elő- fogalmai      i 
mi  nem  i'D'*^**^*  ^aint  a*  czélirányos  vagy  elhib^lzott  nevrii    , 
melly  juvendő  életünk    's   sorsunk   \ig    va*?y   szomorú   kui 
hiitározzu  ell 

Ha  vé^e  már  szárnyiokon  repülünk,  hány  bal  véleke- 
éémel  kell  küszködnünk  —  'r  mennyire  lep  el  akaratunk 
ellen  minden  felvíg}*ázusunk  mellett  is  a'  rozsda,  a^  penész, 
mini  a  levegő,  rnellyet  be  kell  Bzivnnnk,  legyen  az  eei'-sHéL'^es. 
legyen  bár  hideglelős. 

A'  mi  testi  tehetsóginket  illeti,  hány  képzi  magát  nagyobb 
tekintetű  embernek,  mivel  nem  jo  gyalogló,  lovon  nem  jár, 
n«zni,  viaskodni,  evezni,  sikánkozni  's  több  efélét  nem  tiid 
'»  azt  véli,  hogy  az  csak  ifjúsághoz  's  alacsonyabb  rendüekhí*z 
iUik.  Pedig  bizonyosan  testére  és  igy  *egé8z  személyére  nézve 
tökéletesb  ember  az,  ki  több  gymnastikai  ügyességgel  bir.  — 
A*  mi  ellenben  lelki  tulajdonink  kifejtését  illeti,  néraelly  azt 
áltáljában  C8ak  hazai  rudományokra,  némelly  pedig  egyedül 
ktllföldiekre,  's  nem  különben  úgynevezett  *8zép  müvésd  vagj' 
tpeculativa  nyomozáBokra  terjeszti*  Ha  nem  tudunk  franeziául^ 
szép  társaságban  kikaczaí^nak.  ha  nem  tudunk  mas^yarul, 
62ánakr»ZH8t  gerjesztünk  hazánktiaiban.  Ha  sokat  nyargalunk, 
gj'alc^giunk,  úszunk,  'a  a^  t*  némellyek  elÖtt  komoly  férfiúi 
tekintetünk  szinte  veszélyben  forog,  mert  ezek  gyakorlása 
inély  Ítéletek  tizcrint  minden  lelki  tulajdont  kirekeszt ;  ha 
pedig  mindég  csak  olvasunk,  ülünk,  jóllehet  egy  kevéssé 
sétálgatunk,  végre  akaratunk  t^Uen  is  ugy  meghízunk  *«  minden- 
esetre annyira  elgyengülünk  ^s  asszonyosodunk,  hogy  Insur- 
rectióhoz  többé  nem  állhatunk,  ha  ott  nem  csak  vitézi  öltözetet 
%  titulust  akarunk  halászni,  hanem  ug>ancsak  derekasan  kato- 
náj^kodni  Í8. 

Mgytk  ma  azért  kárhoztat,  mert  harisnyát  viselünk^  V 
úuis^^unk  német  ruhában  jár,  vagy  hogy  lovunk  farka  rövid.  Má^itk 
V;í  *  'v    *H  b#'f^  ukérf  üldöz,   's   nev»*í 

hl  iilszán       .  dl  is  pipiizunk.  Egy  li.t -  -  --.^ 

ui  na,  rsak  szakaiunk  ne  volna  olly  bosszú;  de  feb jf  . 


hogy  csak  két  életforgás  elAtt  eldudinknek,  kikre  annyirH 
szeretünk  provocálgatni,  igen  hosszú  B^akálnk  volt,  "*»  akkor 
mcííint  bizonyogan  6k  hitték,  hog:y  Hhoinlik  íi*  vilftg,  ha  azon 
í?zép  férfiúi  fL^kete.  vagy  patriarchai  hó  i^zakálhoz  beretva 
közelit !  mintha  polgári  erényiiek  nzakál  volna  fészke,  iigymint 
BaniRon  óriási  ereje  —  az  irás  szerint  —  hajában  volt,  Eg>' 
má«  megint  késő  ebétllést  gyiilöl  núnt  halálos  bűnt,  '«  azt  ki 
késón,  s  tán  nninka  ntán  enzik,  ma!>3inál,  ki  korán  >  tán 
muuka  eluít  nyeli  síUljeit,  sokkal  csekélyebb  embernek  tartja. 
'S  Hzáratalan  több  eféle,  mellynek  előadására  hónapok  kelle- 
nének ! 

*S  iily  helyeztMbt^n  ad<li^  v»'rgMfiuiik  ji  "  lu  1 1  M'^ji  '' k 
's  mit  fognak  monda  üi„  küzt,  uiig  mindenkinek  szol- 
gájává *8  elditéletek  rabjaivá  leszünk,  vagy  keblünket  bezárva, 
az  élet  piaczát  odahagyván^  igazi  egoistákká  válunk. 

*S  nem  ezen  két  (»8Ztály  teszi  e  az  emberi  tárnaíiásr  nagr 
részéi,  meUynok  egyike  rabláncz  által  lebiUncseltetve  minden 
niaga^b  *s  nemesb  repíUésre  erőtlen;  máflika  pedig  elkpReredve 
ge  felebarátinak^  «e  hazájának  nem  él,  hanem  csak  önmagának 
'b  elszakadását  a'  vUágtul  mint  embergyüIííW  kezdi  's  bfízeín- 
öégesen  mint  Sybaríta  végzi,  ki  ne  lelkét,  j^e  szivét  többé 
semmivel  sem  táplálja.  \S  pedig  Magyar  botdogan  vagy  cnak 
megelégedten  is  miként  élhet  illy  erkölcsi  eledel  uélkUl^  azt 
kérdem  réazrehajláa  nélkül?  A*  Magyar,  kinek  nagyobb  réi»ze 
lélek? 

Ih*  hol  a'  hiba?  Oogy  a'  nevelés  tárgyiban  t.  i.  testünk 
kifejlődése,  statusunkhoz  ^zük.HégeR  tanuhVsink  *s  tárnaságban 
mulhatlanul  tudnivalóink  közt  nincs  ös^zohang/ás,  súlyegyen; 
's  hogy  közönségeden  sokban  igen  is  haladtunk,  'sí  '  in 

egészen  hátramaradtunk^  melly  elég  oka  tükéletlenh._LiMrMi*^k. 

A'  gymnafttikát  igen  későn  kezdjük  's  azért  mijtden 
ágozatiban,  mint  kellene,  azt  júformáJi  soha  meg  mm  h 
tanuljuk.  Bajo«  i«  30  es^ztendŐH  embernek  til  a*  vizel 

verni  'h  abbul  unllg  tnni,  vng}*  a'  i  M»^^vnl  Igézőbb 

alakban   jelenni  meg,  mint   valam*  állat,  mpllvet 

iióha  juhnyáj  kösti  is  láiujik.  midőn  metlettllnk  (Igjes 


A'  m40rA«  itiiiToxml  (^iiMiBStftBii,  Miinr  vütoicIho/  ftftrcsT  uonetR  KKUJiifff. 


Imtukkal  a'  loKkísebb  gyerekek  in  a'  vizben  vagy  jegén  egjmást 
versengve  űzik.  \S  azért,  ha  srJileink  irántunk  kötelességiket 
e'  rénzben  elniulaszták,  tán  többe  nem  is  kezdílnk  ezen 
gyakorÍá8okhoz,  a'  nii  által,  nkárJiogy  tagaíi^juk  is,  valamelly 
csorba  marad  rajtunk. 

Mest^r^égbeU  tanulásiakat  se  foljnatjuk  olly  állhatatas- 
B&ggBlf  mint  azt  tenni  kellene  's  bizonyoBan  tenniik  is,  ha 
magnnkat  őszintén  kérdeznék,  's  igy  olhatároznttan  tudnók, 
mihez  kell  Fognunk*  Mi  igen  sok  oldalra  díiraboljuk  természeti 
talenmminkat  's  aseért  közönségesen  tudunk  ''ex  omnihits  ali- 
quidf  ex  totó  nihil  így  se  olly  jó  's  ögyes  katonák,  se 

olly  törvénytudók  *js  bzonukok,  se  olly  jó  gazdák  nem  lehetünk 
—  mint  azok,  kik  minden  idejeket  's  törekedésiket  ezek  küzül 
csak  egyre  külfin^sén  furditják, 

A'  mit  végre  az  életben  's  társaságban  tudm  kellene 
ig«n  is  messze  keressük,  's  köztílnk  sokan  azt  gondolják. 
hog>*  öntaríásnnk  mennél  feszesb,  esafaríabb,  piperésb  's  kíillv 
iiOsrbb,  annál  keliemesb  's  tetszetósb,  holott  az  egj^enes,  ter- 
laé^zeteB  's  férfiúi  egyszertíség,  kivált  Magyarban,  minden 
bizonnyal  kirekesztóleg  legnemesebb  *b  kedveltetőbb  mód  élni 
vtlilgát,  Viseletünk  's  kíilsonkre  nézve  kívántától  vagv  keveset, 
vagj'  tán  igen  is  sokat  tanulunk,  s  az  által  beesünk  egj' 
ti^éx  megint  elvesztjük.  A'  kiilso  pedig  sokkal  fontosb  mint 
gondolnók;  tnit  6r  a*  legszebb  Pentelikei  márvány,  ha  kifaragva 
ninc^s?  De  lehet  helóle  Belvederi  Apolló  s  csak  annyi,  és 
ticm  több ;  mert  minden  még  tükéletesbre  való  ti^rekedés  — 
megsemmisitné  a  remeket,  lUy  tbrnián  nnlly  nevetséges  lehel 
fi)ldjnk  is.  ha  Vidami  igen  kfilönOst  *s  igen  tökéletest  akar 
Bmtmtni.  va^'  abban  keresi  eredetiségét  's  magát  géniének 
véli^  ha  se  nem  nyb*!  ^e  nem  fésüli  haját,  kezeit  pedig  mint 
Newton  soha  se  mossa  ! 

S  így  nevelés,  tanulás,  idomulás  kell*  De  mint  eszk5- 
sttljtlk  ezeket?  számost  mestert  mikép  fizethetünk,  jó  nevelőket 
Dit  módon  tarthatunk,  minden  ^znr^almat  melly  utón  fordit* 
linttirkl^  "^^ >»" >*kiiik  kimivelésére,  hazánkat  *s  a'  külföldet  hogy 
tsi  meg   vélek ?   Ui b z e n    mind   ez  s z 5 r n y Ü 
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sokba  telik.  Pénz  kell  tehát  I  De  ezt  megint  ugyan  ki  adja  ? 
Kell  tehát  előmenetel  a'  gazdaságban,  kell  kereskedési  De 
ezekrül  csak  álmodni  se  lehet  bizonyosság  's  Hitel  nélkül. 
Honnunk  felemelkedésének  mélyebb  köve  tehát  a'  Hitel 
a'  nevelésnél  ugy  e?  'S  azért  melly  hijábavaló  beszéd, 
mellyet  sokszor  köz  tapssal  kéntelenitetünk  hallani  ''maradjunk 
szabadok,  habár  szegények  leszünk  is"  —  mert  akárki  mit 
ábrándoz,  csak  a'  vagyonos  nemzet  szabad,  's  egyes  szemé- 
lyekrül  Franklin  azt  mondja  ''könnyebben  összerogy  az  üres, 
mint  a'  teli  zsák,,.  Az,  ki  jobban  birja  magát,  rendszerint 
függetlenebb  mint  az,  ki  néha  más  segedelmére  kénszerül, 
többet  tudhat,  mert  élelmére  nincs  annyi  gond,  több  -ideje 
marad  öntapasztalására,  gyermekeit  jobban  nevelheti  's  a*  t. 
'S  ha  lépve;  megyünk  előre,  ugy  látszik,  hogy  'a  mező  virág- 
zása, kereskedés  sikere  's  lakosok  fényes  bőre  a'  szabadsággal 
mindég  karöltve  jár ;  a'  szegénységbül  ellenben  elaljasodás, 
abbul  pedig  végre  szolgaság  leend,  vagy  pásztori  *s  rablói 
életmód,  melly  farkashoz  illő  inkább  mint  emberhez,  ki  szebb 
s  hatalmasb  lelkek  rokona. 


Mindenkinek  ön  niesterséirét  kell  tanulni;  azonban  tanulni 
kétfélekóp  lehet :  'rendet lenül  s  rendesen,  és  száz  tanuló 
kr)zt,  ki  rendetl(Miül,  vairy  ha  szabad  mondanom,  'szokás 
szerint  tanuK  tízben  a*  tanulás  U)hh  hasznot  iinr  tenni,  mintha 
éppen  nem  tanult  volna.  kilenrzv«'nben  j)edi;r  több  káit. 

Az  rímének  löteluítsí'-iri  —  j^raktikai  tekintetben  véve 
—  a*  képztdet,  endékezet  *s  itélet.  Kzen  három  tehetség 
egyenlő,  va«ry  inkább  e^ymásiioz  illő  arányozata  alkotja  a' 
tökéletes  ejrésséj^es  airyvelöt,  's  ha  egyike  ezen  tehí^íségeknek 
nagj'obb  hatahnat  vagy  kiterjedést  nyer.  az  szinír  mindég 
a'  két  más  tehetség  kisebbülésével  s  ('sorl)ulásával  szo- 
kott esni. 

Ki  rendetlenül  's  minden  systema  nélkül  tanid,  az,  emlé- 
kezd tehetségét  terjeszti  's  kép/eletét;   mert   bizonyos,   hogy 


két  idea  egy  lianriadikat  szül.  S  némellyek  tilrsas&gAban 
ideáink  csudálatoBEiLszaporoílnak,  másakéban  minív  elmaradnak, 
'ts  egyikkel  több  észt  lelünk  magunkban,  mint  másikkal.  Ha 
valakinek  eíiy  eaját  uj  gondolatja  sincs,  majd  támad  két  oUy 
gundolarhul,  meily  múHé  *s  meilyet  hallott  vagy  olvasott,  ^^ 
&£  É'sxrevehetöleg  tán  legkisebb  hasonlatban  sem  fog  lenni  a' 
nemxd  gondolatokkal;  úgymint  az  állati  vagy  emberi  szár- 
mázat  némellykor  egy  nemzujére  sem  üt.  vagy  tán  egnk  ^» 
[misikhoz  is  csak  igen  keveset  hasouUt. 

Már  a'  képzelet  *s  emlékezet  felemelése  'a  kiterjedése 
által  'az  Ítélő  tehetség  csonkul  's  keskeny  köriekbe  szoritatik. 
Pedig  ezen  tengely  körül  forog  minden  embernek  mestersége. 

Nem  kell  ennek  következésében  a*  koponyát  többel 
t&inni,  mint  a'  mennyit  elbír,  nehogy  az  itélő  erö  gjengtiljön, 
'd  tanulni  józanabb  az  életbiíl,  az  emberektül,  mintsem  mindég 
€sak  nyomtatatváiiyokbul  's  a'  mnltbul.  Senki  se  higyje,  mig 
él,  hogy  tanulásit  már  elvégezte,  hozza  inkább  Báró  St. 
mondását  emlékezetébe  ''abbid,  a'  nait  nem  tudunk,  több  száz- 
ezer tudóst  lehetne  koholni' '  mert  bizonyos,  hogy  azon  réaz, 
mellyben  egy  cseppet  se  vagyunk  jártasok,  jóval  nagyobb* 
Duni  hol  egyet  's  mást  homályosan  már  gyaiiitnnk* 

Sokan  csak  azért  sem  mennek  némelly ékben  elo,  mert 
att  gondot^ják,  'tudják  immár.  Magamnak  van  emberem,  ki  a' 
kávé  *9  risskáaa^fözést  Törökországban,  fagylaltak  készítését 
Olaszországban  's  a*  t  soha  tökéletesen  meg  nem  tanulta, 
mert  '*hisz  ez  nem  nehéz  uram,  már  ezt  ugy  is  tudtam,,  volt 
áUttá.^a  *»  ma  se  tudja.  Mások  helytelen  szégyenbül  nem 
vallják  meg  egyenesen,  a*  mit  nem  tudnak,  'a  így  soha  se 
merik  i*lfögadni  az  első  leczkét,  nefaag\'  hazugságon  érjék  ókét 


Ungy  pedig   áltáljában  még    ugy   se   bírjuk  magunkat, 
"fS&t   alio^y   hiiellink    nt*m   léte   mellett   is   bírhatnók,  ennek 

'    .  i  w.i>   okíii   íh   vaunak.   Mi!(*^ ^      -^  ^^    ritkán    tudjuk 

a'  va;;vonunk,  *s  iíry   l  i   abban  csalat- 

9A#ob*n}i  múlik* i   i  4 
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kozuiik,  hogy  jobban  véljük  birni  magunkat,  \  ahost  képegt 
élünk  is.  Nincs  továbbá  júszágink  javitánában  ^y»teiiiáiik« 
Vu^7  mindegjTe  javítunk,  *8  szép  '9  nagy  jövedelmink  mpUett 
ttiincltíg  pénzben  sziikulkOdünJc^  's  életünk  nagy  ré»zét  ugy 
töltjük,  mint  egy  vándorló  niesterlegény ;  vagy  pedig  egj^zerre 
minden  életgyönyörüségberi  akarván  részesíUni,  jónzáginkat  a' 
helyett,  hogy  jobbitnók,  inkább  rontjuk  *»  olly  állapotba  hozzuk, 
hogy  jövedelmink  végre  mintha  kii^záraduának,  (^Imararliií] 
kivánságink  pedig  azonban  naprul  napra  nőnek. 

Azon  módokat  'h  intézeteket  se  igen  ismerjük,  S  kiviUt 
nem  értjük^  mellyek  által  civilizáltabb  országokban  ám1)iir 
kis  tehetséggel,  még  i.s  sokan  szinte  minden  élet  javaiban  része* 
sülnek,  mellyek  nálunk  kirekeí^ztöleg  csak  vagyonosok  sajátig 
—  De  ezekrül  majd  más  idrtben. 

Aat  emiitettek  mindazáltal  esak  hitvány  módjai  a'  gya- 
rapodásnak azokhoz  képest,  mellyek  a*  bizonyos  ÍÜtelbül 
áradnának  a'  tőkepénzesre,  füldbirtokosra  s  egész  f«rH/fiLi;í 
-s  inkább  csak  a'  oreditum  természetes  következést. 

Vehetné  csak  kamat  nélkül  mindegyik  kun  beveró  pénzét, 
melly  valóban  neki  egy  kopott  malomkónél  többet  nem  ér, 
kézibe,  kaphatna  csak  a'  földesúr  jószágai  becse  szerint  ele- 
gendő pénzt  becsületes  kamatra,  's  lehetne  is  bizonyos^  hogy  azt 
megint  fontos  ok  nélkül  nem  mondják  fel  —  mennyit  nem 
nyerne  azáltal  a*  közönség,  az  ország,  *s  mennyire  nem  terjedne 
laasan  lassan  ennek  haszna  jóllévóleg  a*  haza  legkisebb  ereibe. 
A*  termesztmények  egy  kevéssé  jobb  ára,  a*  pénznek  kissé  se- 
besb  fordulása,  mennyire  nem  emeli  időszakként  egy  vagy  más 
vidéknek  egész  lételét?  De,  mint  változó  időben,  látszassék 
bár  néha  napsugár,  netn  érhetik  a'  gabna  aratásra,  meri  abai| 
állandó  szép  nyári  idő  is  kell ;  ugy  nem  fejlódhftik  iUy  nlláii 
rövidségü  jobblétünk  áltid  mind  az  ki,  a'  tui  ftnyaíöldüiik 
virágzását,  földeink  jobbulását  's  a'  haza  nomesb  oa  magasb 
^ását  minden  bizonnyal  köv*  i'\  'H  ha  me^'gondoljuk, 

hogy  TíH- *■+.-  /iIlE|iotunkban  ?.» .....^  ^>üb  uetu  tart,  mint  azok- 
nak ♦  -  a,  kik  a*  dolgot  éppen  nem  értik,  vagy  azok, 
kiknek  á*  mostani   zavar   ^^s    setét&ég  t9tMtléteík    rútsága 
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miatt  kívánatos,  —  valóban  azt  mondhatni  rólunk  'szárnyaink 
magasb  repülésre  nem  igen  valók! 

Ezek  szerint  ugy  látszik,  hogy  mind  testi  mind  lelki 
hátramaradásunk  egy  fő  oka  a'  Hitel  hija.  Agy  velőm  leg- 
alább ugy  mutatja,  's  más  szövétnekem  nincs.  Boldogok,  kiket 
inspirátio  világit! 

Azonban  fordítsuk  meg  a'  kérdést,  's  ezen  szakaszt«vizs- 
gáljuk  tovább. 


A'  MAGYAR  NEM  BÍRJA  MAGÁT  OLLY  JÓL, 
MINT  KÖRÜLMÉNYI  ENGEDNÉK. 

Ki  minden  nélkül  el  tud  lenni  és  semmi  szükségei  nin- 
csenek, irig}^lésre  méltó,  tagadni  nem  lehet;  's  kivált  ha  egy 
oUyan   szabadulhat  meg  az   élet   számos  kötelitül,   ki  annak 
minden  javait  ismeri  is,  *s  nem  ollyan,  kinek  minden  nélkül 
ellenni  kell,  és  szegénysége  *s  nyomorúsága  soha  sem  érez- 
tete  vele  valami  jobbat.  Azonban  se  Zeno,  se  Bancé  iskolái 
nem  illenek   a'   mai  józanabb  időkorhoz   helyesebben,   mint 
Epikurosé  vagy  Voltaireé,  mert  az  emberiség  diszére  jóformán 
el  van  már  döntve,  hogy  a  lehető  legnagj'obb  szerencsét  sem 
a'  magátul  mindent  megtagadó,  sem  az  örömekben  undorodásig 
úszó    nem    találja  fel,    hanem    az,   ki  lehető  legtöbb  keserű 
érzések  eltávoztatása  mellett,  mérsékelve  még  édes  gerjedel- 
mekkel   is    örvend.    'S   igy   ne   gondoljuk,    hogy  az,   ki  nem 
szegény,  már  jól  is  bírja  magát,  mert  a'  ki  jóllakott,  kinek  ruhája 
's    hajléka  van,  bár  sokan  boldognak  tartják,  és  szegén}iiek 
hutaijában  nem  is  mondhatni,  még  messze  van  azon  megelé- 
gedés pontjátul,   mellyet  elérni  minden  ember   törekedik.   Ki 
állati  része  jólétében  gondolja   feltalálni  belsu   csendét,  nem 
ismeri  'némesb  lelkek  szép   örömit,  's  boldogsága  nem  lehet 
sokkal  nagyobb,  mint  az  állaté,  melly  nem  tudja  *"  honnan,  mi, 
hová„  's  azért   épi)en   ug>'  méltó  az  irgalomra,    kinek  módja 
nincs  lelki  tehetségei  kifejtéséhez,  mint  kinek  kenyere  nincs; 
szánakozásra  éppen  ug}*,  ki  lelki  eledelt  nem  birhat  el,  mint 
kinek    gyomra   testi    táplálást    nem   emészthet;    's   ha   vala- 
mellyiknek  hátramaradni  vag}-  veszni  kellene,  veszne  inkább 
az  agyag.  De  nem  szükség,  sőt  öncsorbulásunk  lenne,  mig  emberi 
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(lel  sorsunk,  ha  csak  egyik  réöiiliuk  kényei  vagy  ii'  mássikiiak 
reményei  volnának  kielégitve.  Se  magasb  lelkek,  se  állatok 
nem  vágynak,  haneni  emberek;  éviink  azéri  mint  emberek, 
csakhogy  halhatatlan   részünk   soha  ne  váljon  rabbá 

Aíon  oko^kodáS)  'boldog  ki  nem  ismeri  a'  j6t^  mert  igj, 
iB  óhajtja,  már  elavnlt  —  's  éppen  olly  józan,  mint  a'  *kó 
"Ry  -í,  mert  semmije  se  fáj.  Nem  iiegativa  hanem  posillva 

ftz  .    .,,.vrt>  van  alkotva  az  ember,   csakhogy  kész  sültet  ne 
járjon  házához,  de  a'  földdel  vívjon  meg,  hogy  azt  megszerez- 

8»e  magának;  ugy  minden  bizonnyal  nincs  a'  Magyar  szegény* 
iég-lürésre  teremtve,  hanem  hogy  mindegünk  azt  mondhassa 
magjlrul  *jól  bironi  magam,.  Ennek  értelme  pedig  ugj'an  tág,  'h 
ezt  sem  érhetjük  el  emberhez  illendően  az  országiiton,  vagy^kan- 
cbUAnál  ülve,  mert  számtalan  szükségünk  van,  mellyeket  klelé- 
gitnilnk  keU,  minekelőtte  magunkriil  azt  mondhatnók;  Jól  bírjuk 
magunkat;  *r  meUy  igen  nevekednek  azok  naprul  napra,  a'  mint 
a'  mesterségek  's  tudományok  inkább  *s  inkább  fejiedeznek,  smi 
áUatíságnnkhul  mind  jobban  jobban  kilábolunk.  Azonban  azt. 
a'  mit  az  Örökévaló  csak  resttül  tagadott  meg,  a'  fáradozónak 
pedig  azért  nehezíté,  hogy  munkája  gyümölcse  annál  édesb 
legyen,  kirekpsztóleg  csak  bölcs  elintézés  's  Állhatatos  mun- 
kásíiág  által  tehetjük  sajátunkká. 

Szép  termékeny  mezó,  csinos  ház,  falusi  élet  kellemei, 
rad&szat,  paripa  'a  több  eféle  mit  érnek,  egy  kis  külföldi 
indósitás,  az  emberiség  egj^ben  másban  eh'imenetelének  rajza, 
jó  könyvek  haszniUása  nélktll,  *8  ki  ura  ugyan  már  az  elsób- 
beknek,  de  utóbbiakkal  nem  él,  jól  birja  e  magát?  Vagy 
azon  férj,  kinek  felesége  szép  és  hű,  gyermekei  vidorok  'a 
erA^ek  —  de  ki  a'  közjóra  nézve  süket  és  vak,  's  hazája 
előmenetele  lelkét  éppen  ug}^  nem  deríti,  mint  annak  hátra- 
marmdáíián  nem  pirul?  Kgyik  's  másik  ís  mennyi  számtalan 
kdlemes  érzésbea  nem  részes!  Vagy  tán  az  birja  jól  magát, 
ti  városban  s  ktitföldön  keresi  az  élet  minden  kellemit, 
tj,j.i.,,i*  i.  .„^.^  !  mos  jobbágyi  csak  unalmas  vagy  ijesztó 

Al^  ,  ^  k  meg;  vagy  az,  ki  mindég  otthon  nem 

íb  Bejdíti^  meüy  megilleti  *»  szivrehalóképen  tudta  a'  gyenge 
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ember  a  természet  iiémelly  titkail  raár  felfedexiű,  az  örök 
setétséget  néniellyekhen  Hxürkületre  bimi  V  mennyire  köze* 
lilhetett  elme  ereje  V  lelke  lisztasAga  iilüU  a'  legfőbb  töké- 
letesBcghez  I 

Léleknek  iC  lesltel  szoros  e^ybebangzusn  ti}kéletü»  élet 
*8  inegeléjí^edés ;  azok  teljes  elválása  halál  —  'S  c»ak  az 
birja  igazán  lelkét  s  testét  ji\l,  ki  e^yik  's  ntásiknak  minden 
lehet<^  eledelével  bővelkedik. 

Sok  füg[^  a'  körülmény ekt Hl,  mellyeket  kbek  kinek 
belyezetéhen  ísmenii  kell,  nehí»gy  eledelkeresésben  niindnii* 
talán  viz  ellen  evezzen*  ^s  vitorlái  szél  nélkül  vergíJlödjenek, 
'a  ó  végre  éhen  haljon. 

Az  Angol  nem  bírhatja  magát  jól  éppen  azon 
módcin.  mint  a'  Muszka,  Magyar  nem  f>lly  módon,  mint  az 
Olaííz,  a'  Ohinai  nem  azon  mint  a'  Török,  Mindegeiknek 
helyezetében  különb  ízü,  különb  monnyiséfíU  az  eledel,  ngy 
hogy  hirtelen  válTo/^íjitás  veszélybe  hozliatná  az  egéí<z  í»rga- 
niemuBt,  midőn  lasBU  elszokáti  az  alábbvaló  eleBégttil  *s  balk 
elfogadása  a*  iiemesebbnek  csak  hasznos  ^s  egésséges  lehet 

Hzinte  mindenki  jol^han  bírhatja  magát  szorgalma  után, 
akárhol  jött  a'  világra.  *8  liáí  még  hazánk  rúldén  I  A'  fold 
birtokos  józan  elintézés  által  sokszorozhatja  jövedelmét.  'S 
az  csak  magunktul  függ.  Már  az  Angol  földbirtokos  ezt  nem 
teheti,  mert  mezeje  igen  nag>'  javítást  nem  szenved,  földje 
vénebb  lévén  a*  miénknél  A'  tókepénzes  józan  elintézés  után 
12  eszlendó  alatt  fókéjét  kettóztetbeti,  *»  ez  is  esak  magunktul 
függ.  —  Már  a'  Török  tókepénzes  ezt  nem  teheti,  mert  ve^ze* 
delemben  forog,  ha  kamatottatni  akarja,  *b  gondosan  el  nem 
zárja.  Mi  igen  sokat  tndnánk  íermesxteni,  de  kereskedési 
fekvésünk  nem  felettébb  kedvczó.  —  Gallia  fekvése  ellenben 
kivitelre  diesóséges;  de  ott  megint  Bánáti,  Bái*skaj  mezó  riinea. 

így  van  minden  hazában  foles}eg  és  hiány,  'h  csak  az.  ki 
azokat  ismeri,  szereahet  lassan  lasitan  maginak 

's  hai  uti   birtokot.  \S   nen»   az  cselekszik  b^lci«en« 

ki  haza  Ht  iibbaji  helyezteti,  hog}*  minden  idejét  annak 

dicséretére   pazamlja,   hanem   inkább  ax,   ki   hátramaradáitil 
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fejtegeti  's  boklogitíisábaii  elAsegélleni  fáradozik  A'  mi  igazin 
j4  *8  kitflnö,  nem  kell  annak  tUcséret;  fénylik  a'  gyémánt 
^snnf&ban  is.  *S  nem  ritkán  egy  becsületes  ember^  ha  L«-*om- 
dishoz.  Montaignehez,  Pittliez  's  a*  t  Imsonlitjnk,  nevetné* 
gesgé  válik ;  's  az  ki  hevében  neki  használni  akart,  inkább 
ártotta  ^B  ama  két  francba  k5zmondá.sra  emlékestet  ^qui  dit 
mip,  ne  dit  rien,  11  n'  y  a  pas  de  plua  grand  malheur,  que 
d'avcir  un  sot  ami/ 

Rell  tehát  ismerni  hazánk  javait,  hiányit  's  helyezetünk 
minden  oldalit,  'mert  csak  igy  birhatjuk  valódilag  jól  magunkat. 
Hogy  az  országban  a'  mi  hátra  van,  előre  menjen,  *s  ne  talán 
félre,  ahoz  iegény  kell  a*  gátra  *9  ember,  wz6  IrgvelÓHb  értel- 
mében t  Kell  nemzetiség,  mert  csak  ugy  birhat;ja  magát  kikí 
jil,  ha  az  marad,  mivé  Isten  alkata;  Török  Török,  Angol 
Angol,  Magyar  Magyar  V  a*  u  Az  igaz  Török  nem  gyengül 
el  Várna  düledékin,  hanem  halni  kész,  vagy  csak  urának  s 
nemzetéii**k  élai ;  nemzetiség  vivja  ki  a^  Trafalgari  '»  Abukirí 
veiszélyüket;  ekép  gyüluli  az  igaz  Magyar  a'  homályt  és  ezim- 
borát  's  a'  legjobb  hazafi  törvényes  Királyának  leghívebb 
jobbágya  h. 


'S  ugyan  hány  áll  köztiink  őszintén  a*  lelki  független* 
seg  középp<intján,  valljon  I  \S  ki  nem  hajlik  kisné  egy  vagy 
Miág  részre.  Mintha  Király  és  hazaszeretet  oUvan  volna,  mint 
oczet  és  olaj,  melly  soha  eggyé  nem  vegyül.  'S  mennyire 
nem  idegenít  el  ezen  bal  vélemény  sok  beestileles  hazafit  egy- 
máí^tulf  kik  a*  legfontoBabbakban  egjenlón  éreznek,  gondol- 
nak, *a  kiket  Bzorosabb  barátság  k(Hne  össze,  ha  eg>  mást  jól 
t^njemék  !  'S  mily  olienkezó  gát  ezen  szomorú  heterogeneitaas 
hazánkban  t  Melly  !^'4»bek  kíízt  annak  in  oka,  h(»gy  Hitel  nincs, 
^é»  ez,  hog>^  igazi  geréiiy  földművelés,  kereskedés  nincs,  's  éc 
hi^gy  ^Qiagát  a  Mag>*ar  olly  jól  nem  bírja,  mint  körülményi 
tüigednék.    Ezen    Is  *  Íí    i»    oka,  hogy  a'  tör- 

tdökös  Magyar,  ki  l^,    .^  u    akar  a'  világban  ha- 

kdnj^  midón  még  a'  föld   ia  forog,    ngy  áll    az    igen  is  kül«^ 


földiem  Magyar  ellenében,  mint  K6ma  és  Álba  a'  Haratiusok 
és  Cűriaiinsok  megküzdéttekkor  —  nünt  ellenséKek,  *k  item 
mint  földiek  'a  barátok  —  ludoti  legjózanabb  volna  egyiknek 
's  íiiúsiknak  i»  egy  kí^sé  engedni  '«  egynjáshoz  kí^zeUtni. 

Mi  nem  állhatna  fel  polgári  erény  és   egyesületek  által 
hazánk  díszére  's  Urank  dicsőgégére  anyafóldílnkön  I 

Most  sok,  a'  iJitel  hija  's  mindenek  eltett  állapotunk 
nem  ismerése  miatt  t,  i.  hogy  Hit«^lünk  nincs,  magát  t^Uy 
szomorú  állapotba  helyeztette,  hogy  nem  csak  ilM  fentar* 
tására  nem  marad  neki  elegendili^  de  még  legszentebb  kötő- 
lességinek  se  tehet  eleget,  's  a'  neki  ősssintén  kölcsönözött 
pénznek  se  tőkéjét  se  kamatját  nem  íizetheti,  melly  talán 
egy  becsületes  háznépnek  mindenei  A'  nemzetiség  soha 
ezembettinóen  a  szivrehatóan  nem  szólott  hozzá,  hogy  üly 
hátraniaradásbul  hazafiaival  kilábolni  törekedjen  —  s  i^' 
moBt  apathiája  's  elkorcsosodása  miatt  olly  helyen  álL  i  "  í 
azt  látja  tisztán,  ha  felébred  pillaniatig  émelgő  széd'ju  i 
iiogy  számos  ártatlanra  nézve  &  egy  rablónál  nem  jobb,  vagy 
ö&y  g)'ujtogatónál  nem  kUlönb!  Mert  arra  nézve,  ki  teszem 
ezer  forintjának  se  tőkéjét  se  kamatját  nem  kapja,  a'  követ- 
kezés éppen  üllyan^  mintha  azt  valaki  tőle  ellopta  volna,  azr>n 
ktllOnbwéggel  mindazáltal,  hogy  az  egyik  rablót,  ki  elótt  ládán- 
kat zárva  tarthatjuk^  a'  törvények  flldözik,  e'  másikat  pedig, 
kinek  bizodalommal  nyitva  áll  kincstárunk,  majdnem  pár< 
tolják. 

^S  miUy  keserűen  élték  üly  idő  's  vagyoti*pazarlók  tiap- 
jaikat,   mennyire    törekedtek,    hog)*   idejekct    mint    mondani 
szokás  'megöl^jék  —  az   ídőt,  mellyot   egy    Isten  se   idézhet 
többé  vissza!    Tudjuk    meg    rs&k    *szeretik  e  hazájokat?  Üe 
csak jószágikat  se  ismerik.  —  'Barátjaik  e  hazatíaiknak ?  De 
még  anyanyelveket  s©    tudják/    —   *VaIamelly    speciüativa, 
sstép  vagy  empyrica  tudományokban  foglaUitoskodók  *b  járta- 
sok c?  —  Éppen  neöL'  —  *J6  gazdák  lehat,  ujat  pr6b;'ií 
Oli  nem,  iöt  seijae^trmnrul  szólnak.    —  H>römbf(n,  vigsiv 
ttritik  tán  napjaikat  's  távul  kerllli   őket  a    gond?   k< 
Il4^m,  sőt  unalom   nyavalyában   stnlődnek^'  —  'S   hát   ug\'au 
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mik,  I&n  rö»i§z  emberek^  kik  ugy  élnek  mintha  kten  se  volna, 
'9  az  élet  után  miiidenuek  vége?  Éppen  nem,  inkább  szelid- 
»ég  '8  já«ibon<Ag  példái'.  —  *Ah,  tehát  üemmik,  növény- 
orsxásrba  való  becstelen  plánták,  's  még  annyi  hasznot  ge 
hajtniiak  mint  agy  fa,  mert  az  legalább  árnyékot  ád  s  rtlzre 
jó,  —  8  annál  veszedelmesbek.  mennél  méltóbbak  mentségre 
*9  mennél  megboceáthatóbbakiiak  látszatnak  gyengeségeik* 
üg)*  nevezett  Jó  emberek,  senki  sem  irtózik  tŐlök,  mint 
asokat  i*e  kerüli  senki,  kiket  sárga  színek  még  nem  árul  el, 
de  beUóképen  már  keblekben  a'  mirigy.  Volna  bár  inkább  vétkek 
olly  rut,  hogy  a'  még  el  nem  romlott  ifjú  lölök  undorodna  I 
mert  könnyebben  kikerülné  a'  már  klUsójével  is  émelgóst 
índitó  hibát,  mint  azt,  melly  bizonyos  eltüntető  gyOngeség 
lepleivel  fedezgeti  szégyenít. 

Némeily  érzi  hátramaradását,  vagy  tévelgö  nton  járását, 
'$  legalább  pénzbeli  összeköttetésiben  akarja  tisztán  tartani 
lelket  's  Özvegy  's  árva  hitelezóji  sorsán  megilletődik.  De 
uem  tud  uiagún  erőt  venni  's  pompás  's  fényes  életmódjárul 
lemondani;  mert  nem  ismeri  'az  emberékesitő  büszkeség  ^s 
alacsony  hiúság  közt  a'  különbséget  Büszkének  véli  magát, 
hogy  agy  nevezett  rangja  szerint  élni  meg  nem  szün,  s  ótet 
a  sora  csapásí  nem  verhetik  le;  midőn  azonban  valódiképen 
más  pénzét  kólti,  és  semmi  eg}*éb,  mint  caak  hiiL  —  A'  nemes 
büszkeség  inkább  rongyban  jár,  éa  száraz  kenyeret  rág,  mint 
uem  azzal  élne,  a'  mi  nem  üvé. 

Sok,  hiv  emberit  kéntelen  kenyér  nélktil  elbocsátni; 
oiás^  ki  leglliggetlenebb  lehetne,  magát  olly  helyezetbe  zavarja^ 
hogy  sok  híjába  valót,  ki  szolgája  lehetne  's  kit  belsőképen 
megvet,  stivegelni  *s  előtte  hajladozni  kónytetik.  De  minek 
terjesszem  ezek  eiőszámlálását  végtelenre  Szánakozásra  méltók, 
kik  magokat  érdekelve  érzik  a  kivált  azok,  kik  szebb  fuli\í' 
dMQctkkal,  keaervea  érzéssel  néznek  étetekre  vissza,  *8  kiknek 
Hzerenesétlemíégeket  nem  annyira  magoknak,  mint  hiányos 
aeveléanek  *s  Hitel  híjának  tulajdonithatni* 

Hlyen  lebenyek  a*  gáton,  u*rmészet  szerint  józan  vAl* 
tiizáat   niun    tehetnek,  vagy  az   áradó   balvéleményeket   nem^ 
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tarthatják  fel.  Minden  csak  felsőbbségnek  enged,   legj'en   az 
erkölcsi,  legyen  physikai. 

Ha  valaki  egy  szinte  oUy  világos  igazságot,  mint  kétszer 
kettő  nég}',  rekedt  vagy  gyenge  szóval  hirdet,  tán  senki  se 
hiszi,  mert  tán  senki  se  fogja  hallani;  de  azon  igaz  szó, 
melly  szabad  mellbül  derekasan  hangzik,  előbb  utóbb  elfoga- 
dásra talál. 


Ha  kívánjuk  hölgyeink  megmagjarosodását,  tegjttk  azt 
a'  mi  magyar  elfogadhatóvá,  tetszetővé  is.  Eszközöljük  azt 
felsőbbségtlnk  által.  Ne  várjuk  el,  hogj'  Szépeink  lenni  szeres- 
senek olly  hazánkfia  társaságában,  ki  tán  zsiros  csizmában 
látogatja  meg  őket,  pipaszaggal  tölti  el  a'  házat,  's  beszedd 
közben  a'  tiszta  padlatra  jókat  pök,  's  vagy  alacsony  hízel- 
kedéssel felhőkig  dicséri,  ha  jó  reggelt  tudnak  magyarul 
mondani ;  vagy  mindenriil  oktatólag  beszél,  ámbár  a*  negyedik 
vármegyében  se  volt;  vagy  egy  originált  akar  mutatni,  kinek 
esze  szinte  könyökében  's  ki  mindent  össze  vissza  habar 
vagy  némán  és  szolgaként  az  ajtónál  áll  's  a'  t.  Mert  ter- 
mészetes, hog>'  társasága  egy  olly  külföldinek  sokkal  kelle- 
metesb,  ki  messze  járt,  sokat  látott,  a'  legnag}'obb  követ- 
kezések kútfején,  s  a'  legnevezetesb  történetek  tanuja  volt, 
's  mulatságos  előadása  's  életrevaló  módja  által  órákat  pilla- 
natokká varázsol.  Ne  legyünk  iráutok  igazságtalanok,  's  csak 
kérdezzük  magunkat:  helyeztetésekben  nem  szeretnők  e  mi 
is  inkább  az  utazott,  kicsinosodott  idegen  társaságát,  mint 
egy  durva  elóitéletekkel  megtölt  földinkét ! 

Nem  kívánunk  e  inkább  oUyan  emberek  köriben  lenni, 
kiktül  élni  tanulhatunk,  mint  sem  ollyanokéban,  kik  nevet- 
séges tanácsok  's  faragatlan  dicséretek  által  belsőnket  nem 
kevésbé  sértik,  mint  részrehajló  vagy  tán  alaptalan  okosko- 
dásikkal  untatnak  V  Ne  fáradjunk  annak  megmutatásában, 
mert  ugy  is  hijában  lenne,  hogy  magyar  leánynak  illóbb  volna 
magj-arral  mulatni  's  a  t.  ha  a*  külföldi  magaviselete  bátrabb, 
ügyesebb,  kellemesb  's  tetszetősben  tud  körülte  forogni.  Egy- 
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maiihoz  vonzódásra,  barátságra,  szerelemre,  niegtetszésre  *h 
arra  a'  ml  mulat,  senimi  egyéb  nem  kénszerithet,  banem  csak 
f elsóbbHéjí  éf*  báj !  Egyedül  tiszteletre  lehet  valakit  kérrszeritni, 
egyébre  semmire,  a*  mit  ha  ugyan  megérdemlíiiik,  még  halálos 
elleuségiipk  se  tagadhat  meg  tőlünk. 

Ne  törekedjünk  híjába  a*  víznek  hegy  ellen  vitelére, 
\  ne  remélljük,  hogy  a'  teher  felfele  essék;  de  eszközöljük 
inkább  azt,  hogy  nem  csak  tiszteletre,  de  még  banUságra, 
8űt  szeretetre  méltók  is  legyünk,  hogy  tapaszt alásink,  szebb 
8zokásink,  s  Outanásunk  társaságunkat  kívánatossá,  mulat- 
ságossá *8  bájolóvá  tegye.  Ne  vádoljuk  asszonyínkat^  mert 
bemititik  iV  lűba.  Álljon  csak  nemzotiségíink  *s  magyarságunk 
oUy  szép  fényben,  hogy  a*  szemérmes  szűz  bátran,  habar 
pirulva  is,  egész  világ  elÖtt  ismerhesse  meg,  Oiogy  minket 
szeret,  *s  boldog  lenne  életét  miénkkel  megosztani;  ne  féljünk, 
mind  meginagyarosodik  a'  jóravaló,  *s  kinek   férje   'férfi*   — 

Éppen  ugy  ne  kívánjuk  hátráltatni,  hogy  könyveket, 
erőmüveket,  gazdasági  műszereket,  egy  '»  más  házi  bútorokat, 
lovakat  s  a*  t.  inkább  külfóldrül  szerezzünk,  mint  ide  haza 
vásároljunk,  de  készítsünk  helyesebbeket,  tenyésztessüiik  job- 
ikat  —  Xe  m»»ndjuk  mindjárt  hazafitlansAgnak,  ha  egy  kUl- 
Udi  könyv  kíllsöje  jobban  tetszik,  mint  egy  magjaré ;  sót 
nézzük  azt  inkább  jobb  ízlés  elómenetelénak,  's  készítsünk 
még  helyesboket  ha  lehet.  Ha  pedig  belseje  jobban  mulat, 
íjunk  eszesebbet,  's  tegyünk  a*  sajtó  szabadságárul  józan 
V^avaUatot.  Ne  akarjuk,  hogy  egész  világ  minket  vegyen 
mintául  —  modellául  —  a'  vén  t>  i.  az  ifjat,  *s  az  erósebb 
engedjen  a  gyengébbnek,  tanul tiibb  a'  tanulatlannak ;  alkal- 
maztassuk inkább  magunkat  a*  többiekhez,  kivált  a'  műveltebb 
nemzetekhez;  mint  közönségesíen  a'  fiu  követi  apja  íiyomdo- 
kái,  *s  az  tig)*ettenebl>  az  ügyesebbel,  *s  nem  viszímt. 

Olitöz  énekes  jobban  fog  énekelni,  mint  ftUdink,  akárniíUy 
magasEágra  gondoljuk  is  azt  idétlen  dícséretiiik  által  emelni. 
—  Az  angol  teliv«>r  kifutja  lovunkat,  akármilly  rossz  szemmel 
néznók  is.  Didí^  Párisi  betűinél  szebbet  nyomtatóink  nem 
álütnak  dó,  akánnii  mondjanak  ifu  Az  fljszakamerikai  hajós 
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bizonyosan  kitesz  Pest  's  Budai  csónakászinkon.  Como  's  Belagio 
vidéke  sokkal  kiesb,  mint  Somlyó  vagy  Badacsony  tájéka. 
A'  földművelés  Angliában  's  Belgiumban  a'  mienket  határ- 
talanul felfUhaladja.  Madeira,  Sheri  borok  tíz  esztendeig  is 
elvannak  jól  a'  hajó  fenekén,  a*  Hegyaljai  pedig  sokszor  még 
pinczében  is  elromlik,  —  akármilly  rossz  néven  vegyék  ezen 
állítást  sokan.  Telelni  minden  kétség  kivttl  kellemetesb 
Nápolyban  vagy  Parisban,  mint  Szabadkán  vag>'  Esztergomban, 
és  számtalan  több  efélék.  Szóval  azt  mondani  'extra  Hungáriám 
non  est  vita,  hijábavaló  's  kaczagást  vagy  szánakozást  okozó 
beszéd. 

Hanem  azért,  mert  honnunknál  van  boldogabb  éghaj- 
latú vidék  is,  hol  ugy  szólván  se  nyár,  se  tél  nincs,  —  azért, 
hogy  több  idegen  nemzet  annyival  előbbre  van  lelki  művelt- 
ségében mint  mi;  és  sokan  köztünk  még  azt  se  tudják,  mi 
az  igazi  szabadság,  —  vagy  azért,  mert  másutt  a*  társasági 
kellem,  tudományok  bája  's  a'  bajnoki  becsület  jobb  fényben 
állanak  már,  mint  nálunk  's  a'  t.  azért  az  el  nem  fajult 
Magyar  még  se  fogja  anyaföldét  kevésbé  imádni,  vagy  azt 
éppen  elhagyni ;  mert  van  valami  kinemmondható,  mi  a' 
nemesb  embert  ellenállhatlan  erővel  csatolja  hazájához,  legj'en 
az  bár  kopár  mező,  bár  berkes  hipány,  vagj'  hósivatag. 

Ha  azonban  nem  a*  haza  hátramaradási  's  szennyei 
teszik  azon  bájt,  melly  minket  hozzája  vonz,  —  hanem  a' 
legszentebb  kötelesség  érzése,  'azt  mindenben  elősegítni  *s 
felemelni,'  akkor  meg  kell  ismerni  magunkban  's  körtUmé- 
nyinkben  a'  jót,  de  a'  rosszat  is. 


A'  nemzetek  valódi  ereje  vadságon,  fanatismuson,  vagy 
tökéletes  kimüveltségeii  épül.  Közép  ebben  veszedelem  nélkül 
nem  lehet,  mint  nem  is  lehet  károsb  a'  félszeg  felvilágoso- 
dásnál 's  tudománynál.  Mi  már  ősi  vadságunk  nagy  részét, 
melly  Osmán  dühének  valaha  határt  vont,  letettük,  elhagjott 
benntlnk  a'  hitbeli  viszálkodás  's  hasonlás  ördöge,  hála  az 
egeknek  —  de    most,   midőn   ősi   halványunk   megsemmisült 
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szinte  kőt  nemzetiség  közt  *s  igy  igen  gyengék  vagjumk, 
*H  mind  addig  azok  is  maradunk,  niig  a*  felvilágosodás  félut- 
jábul  ki  nem  lábolunk  's  azon  pontra  nem  emelkedünk,  melly- 
röl  minden  vadsáfrot  's  fanatismust  meggyőzhetünk;  mint  az 
ordító  oroszlánt  bátran  várja  be  a'  jul  fegj^erzett  ember  *s 
meggyózi.  Ne  kételkedjünk,  a'  lelki  orö  'a  esz  végre  biza- 
nyosan  minden  testi  erőlködésen  diadalmaskodik, 

Ki  józanabb  nemzetiség  kifejlésére  vágy  's  legerősb 
fegyrerekkol  akar  felruházkodni,  az,  mennyire  tehetségében 
áU,  az  egész  föld  Hzinét  bejárja*  Ila  a  sors  magas  helyeX' 
tetésben  húzta  e'  világra*  leereszkedik  néha  önkényesen*  's 
felkeresi  a*  szegénységet,  a'  nyomorúságot,  inert  azok  leg** 
jobb  '^  Ipirhivebb  tanitók;  g>^alog  utazik,  'b  magányosan  'n 
ktvr<  jttnzzel;  's  oUyasokra  akad,  a*  miket  alig  gyanitotl 
volna  előbb,  's  majd  nem  sokára  egészen  felvilágosodik  előtte 
belső  érdeme  könny  ti  léte,  élet-philosophiája  csekélysége,  s 
Lhogy  sok  szívességet,  szeretetet  's  barátságot  nem  egj'ébnek 
'  köszönhet,  hanem  tán  csak  véletlen  születésének,  pénzének 
'a  Összeköttetésinek ;  's  hogy  egy  harmadik,  ha  megkülön* 
bözteli  is  ezimruel  vag)'  dicsérettel  ötét,  valósággal  maga* 
ksabbra  még  se  emelheti  *s  egyedül  maga  által  lehet  esak 
pelessé  akármiben.  Észre  fogja  venni,  milly  szamom,  önere- 
jével 'a*  sarat  emberül  ki  nem  állbatm  's  az  élhetetlenség 
lenyomó  érzésében  vagy  Herczegi  palást^  vagy  Grófi  korona 
alá  bújni,  vagy  pénzes  láda  mögé  rejtezni  kéntelenitteitü 
Tapasztalni  fogja,  milly  szép  's  nemes  érzés  lakja  sokszor 
a*  szánttivetü  hajlékát,  *8  hogy  nagjubb  szerencsére  méltó. 
Meg  fog  végre  abban  g)  öződni,  hogy  semmi  sem  melegitt 
belsejét  kelleoiesebbul,  mint  azon  érzés,  hog>'  o,  a'  mi,  maga 
álta!  az,  *s  I  nki  és  semmi  nem  teheti  őtet  oyomorultá. 

meri  ő  niindt javakkal  oUj   bölcsen  's  édes  örömest  »'lní 

Í9  fog  tudnia  mint  azok  nélkül  megelégedjen  el  is  lenm 

niy  világi  bölcsek  mozdítják  elő  a'  józan  nemzeti  szel* 
nel  *s  illyenek  nagyobb  vag>^  kisebb  iizáma  atko^a  egé- 
szít -  •■" »''  * I  r  ..Kí>  erejét.  — 

•íira  idomitá>^tul  ftlgg.  A'  rosszabb 
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16,  ha  idomítatott,  meggyőzi  a'  jobbat  melly  idomítva  nincs. 
Ugy  éppen  azon  egy  ember,  vagy  ezred  minden  ellenséggel 
diadaln)i  hiedellel  szálhat  szembe,  vagy  eggyel  se,  a*  mint 
ahoz  el  van  vagy  el  nincs  készitve.  Mai  időben  a'  legelszán- 
tabb bátorság  is  semmivé  lesz  a'  hidegvérű  combinatio  előtt, 
mert  az  ész  meggyőzi  a'  testet.  Gyakorolni  kell  tehát  ma- 
gunkat az  ujabb  taktika  és  stratégia  rendszabási  szerint  az 
ország  védelmére,  hiszen  alkotmányunk  szerint  született  kato- 
nák vagyunk.  Indisciplinált  sokaság,  bár  mi  dühös  lenne  is 
megtámadása,  mai  időben  végre  meggyőzetve  széllyed  el. 
Azonban  jó  katona  rövid  idő  alatt  senki  se  lehet,  ahoz  tudo- 
mány *s  hosszas  gyakorlás  kell,  mint  se  tökéletesen  jó,  se 
felettébb  rossz  ember  se  lesz  egyszerre  senki.  Hát  a'  jóban 
*s  igazán  nemesben  hány  esztendei  gyakorlás  szükséges  éle- 
tünk minden  pillantatiban  olly  rendületlen  önállásra,  hogy  se 
szépség  bája,  se  nagyravágyás  kisértete,  se  popularitás  töm- 
jénje meg  ne  tántoríthasson  minket.  Elpuhulhat  lassan  lassan 
c*gy  egész  nemzet,  melly  valaha  fél  világot  megráza,  mint 
viszont  hosszas  ostrom  alatt  végre  még  az  asszonyok  is  meg- 
szokják a'  bombákat  's  áji^yu-golyóbisokat.  —  Annyi  ereje 
van  az  idomulásnak,  a'  szokásnak. 

Az  a'  mi  valaha  nemzetiségünk    talpköve  's  ereje  volt, 
időjártával  elbomlott,  's  jól  mondja  hazánk  koszonis  Lantosa 

"óh  más  magyar  kar  meimyköve  villopfott 
Atilla  veres  harczaí  kí5zt  's  a'  t. 

's  a'  mi  elmúlt,  ne  akarjuk  azt  megint  életbe  visszaidézni, 
mert  lehetetlen  —  ugy  mint  elfolyt  óráink  se  térnek  soha 
vissza  többé.  Szükséges  inkább  —  nehogy  homokon  iilla- 
podjon  minden  lételünk,  —  uj  nemzetiségünk  lelkét  mind 
jobban  kifejtenünk.  Eléggé  meg  nem  becsülhető  szerencse, 
hogy  a*  Mindenható  olly  században  engedett  élnünk,  mellyben 
nem  korlátlan  bátorság  's  felhevült  képzelet,  vagy  testi  erő, 
hanem  csak  i)()lgári  erény  's  felvilágosított  emberi  elme  teszik 
a'  nemzetek  tartós  sarkalatját.  A'  vad  ember  nem  erősb 
védelme,   nem  keményebb  paizsa  az  országnak,  mint  a'  tanult. 


fán  Fin  nnwé  wagít  mm  sót,  mm  KdsűtSfÉsnn  Ktaw^ftic,    m 


a*  szelíd;  késziíljünk  azért  inkább  éppen  (illy  erősek  's  báfrak 
lenni  harezban^  tuint  rég*!  apáink  vahUiak,  de  kimUveUebbekt 
tanultabbak*  nyájaöbak,  mint  ok  's  kivált  otthon- 

Ne  oszoljon  meg  a'  magyar  errt  többé  soha,  de  szeren- 
csében mint  veszélyben  le^en  törvényes  Urának  leghűbb  *s 
legerő8b  támasza,  —  hiszen  még  a*  kíUfbld  ír  azért  dicsér, 
'hogy  Királyunkat,  Szabadságunkat  eg}*enlöen  szeretjük  ;  legyen 
a'  thronus  mindennek  középpontja,  s  az(m  sziv,  mellyhez  a* 
legtávulabb  erek  is  kapcsolva  vannak. 

*S  évek  tílQése  után  virág^ozzék  egy  nemesb  's  felemel- 
tcbb  Aera  következésében  a'  Haza,  mint  örömre  készült  kert, 
mellyben  idegen  a'  nyomornlt,  hol  az  ember  méltósága  üzent 
s  mellyben  erény  *s  é>5Z  a'  legszebb  disz!  S  honunk  érde- 
mes leányi,  kiket  ezen  munkám  szinte  illet,  legj-etek  ti  segé- 
dei egy  szebb  egy  józanabb  kezdetnek!  vezessétek  Ti  mint 
valaha  Spárta  anyjai  fiaitokat  az  érdem  's  erény  mezejére  1 
fejtítetek  bennek  ki  már  gj'enge  koraikban  minden  szépre  's 
nemesre  vágyást.  Neveljétek  bátrakká,  igazságszeretókké, 
adott  szavaiknak  teljesitöjökké,  szóval  férfiakká,  "H  ha  valaha 
sivatag,  termő  kies  vidékké,  posvány,  gazdag  gyümölcsökkel 
viruló  ligetté  válik  a'  hazában,  ha  a*  magjar  név  mindenütt 
tiszteletet  gerjeszt,  *8  a*  magjar  hire  mindenbení  előmenete- 
léért a'  földkerekén  elterjed,  legyen  az  édes  jutalmatok.  Most 
9l  Tilág  legszámosb  nemzeti  alig  tudják  hogy  vagyunk  !  's 
némeljy  idegen  ritkán  hallvi^n  magjar  szót  még  főbb  városink- 
ban is,  azt  kérdi  ugyan  hol  van  Magyarország?  —  '8  ha 
magyar  szó  nem  zeng  a'  magyar  asszony  ajkain*  s  ó  tán 
caak  a'  ktlltuld  g<mdjaiban  veüz  részt,  's  csak  az  érdekli,  a' 
nd  Parisban  vagy  Londonban  történik,  midAn  nem  is  gyanítja 
házában  a*  rendetlenséget,  a'  zavart,  —  s  ha  némán  nézi 
bi'  tiutal  hölgy  a*  hazaíiuság  legszebb  tetteit,  s  azt  aoyanyel- 
vén  dicsérni  sem  tudja,  nom  használ  akkor  többé  somnü,  éa 

''Jár  ffitiinkivHctti^n  jiz  árra  liu 

1$  útái  seagedo?  é«  dala  oHy  womofu 
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De  ne  tartsunk  illy  elaljasodástul,  mert  nem  félelem  *s 
hideg  tisztelet  köt  többé  sok  szerencsés  g)-ermeket  érdemes 
szüleihez,  hanem  a'  természet  legszebb  kötele,  a'  szeretet  — 
's  nem  hiszik  többé  a'  szülék,  hogy  külső  fény  's  felszinség 
elég  a*  magasbra  szültnek  minden  csinosodására,  és  senki 
nem  mer  Illyéseket  már  tréfán  kivül  mondani,  ^a*  nagy  urat 
rossz  irásárul  ismerhetni  meg  's  a*  t.  hanem  kiki  azt  gon- 
dolja, 's  arrul  van  meggj'özödve,  hogy  a'  szép  név  csak  érde- 
mesre illik,  ugj^  mint  a'  kényes  ruha  jól  nöttre,  midőn  a' 
görbét,  kit  senki  észre  nem  vett  volna,  csak  elcsufitja  's 
nevetségessé  teszi,  's  hogy  a'  régi  nemzetségbeliek  csak  abban 
nyertesek,  hogy  eldődeiknek  nemes  nyomdokit  követni  szinte 
kenteiének,  nehogy  azok  őket  tán  be  ne  fogadják  —  's 
rokonságokbul  kitagadják.  Hány  szép  régi  magyar  név  jeleli 
már  hazánk  serdülő  fiait,  's  Kálmán,  Béla,  Gejza,  Gyula, 
László,  Dénes  's  'a  t.  nevek  mennpre  nem  gerjesztik  szíveinket 
édesen  érzett  örömre,  ha  meggondoljuk,  hogy  mai  anyáink 
nemesb  része  nem  is  fogja  tűrni,  hogy  fiai,  illy  neveknek  uj 
becst,  uj  diszt  ne  adjanak. 

Mi  pedig  a'  szebb  lelkű  asszonyt  ne  véljük  ollyannak, 
ki  csak  hijábavalüságokkal  's  ötét  kecsegtetővel  tud  mulatni, 
's  előtte  minden  komolyabb  's  nemesb  idegen.  Ne  gondoljuk, 
hogy  külsőnk  \s  t'elszinségünk,  bár  mi  tetszős  's  kedves 
lenne  is,  hajlandóságokat  már  megnyerik.  —  Óh  nem!  Csak 
férfiúi  báj  —  melly  lelki  *s  testi  erőn  alapul  —  dobogtatja 
sebesebben  az  el  nem  romlott  asszonyi  lényt,  's  az  olvasztja 
a'  kó  szivet  véíi:re  nyájas  viszonérzésre. 

\S  mi  köti  az  emberiséget  rejtett  's  titkos  lakhelyében 
erősb  lánczokkal  össze,  mint  egymáshoz  vonzó  szenvedelmünk? 
\S  vallyon  mi  egyéb  teszi  ezen  bájkötelek  öröklétét,  mint 
az  adott  szó  szentsége  *s  egymásban  helyeztetett  bizodalom? 
Tanítsatok  tehát  Ti  már  íryermekkorunkban  mindenek  előtt 
igazságszeretést  's  a' csalfa,  hazug  Szó  s  Tett  gyűlöletére; 
mert  hány  vagyonos  elszegényülésével.  mennyi  szerencsétlen 
köny  árjával  hány  repedt  sziv  néma  fájdalmivnl  tölti  be  i\ 
hazug  szó,  csalfa  tett  a'  világot ! 
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Legyen  csak  bizodalom  a'  házasok  és  szeretők  közt, 
hihessen  barát  barátnak,  kösse  csak  bizonyos  Hitel  polgárt 
polgárhoz,  kereskedőt  földművelőhöz,  's  milly  kevés  idő  alatt 
terem  a'  megelégedés  's  tán  a'  szerencse  is  ott,  hol  eddig 
még  soha  sem  matatta  magát! 

'S  igy  mindég  világosabb  lesz,  hogy  Bizonyosság  és 
Hitel  nélkül  ^hijába  törekszik  az  ember  jól  bimi  magát,  — 
's  hogy  annak  tökéletes  hija  miatt,  sok  számos  birtokos 
legkisebb  hibája  nélkül  is,  a'  sors  ajándékinak  igaz  hasznát 
nem  csak  nem  veheti,  de  még  sokszor  üngét,  mellyet  visel, 
se  képes  kifizetni. 


StéchMiyi  mvnkái  I. 


A'  MAGYAR  GAZDA  MA  NEM  VIHETI  MEZEIT 
A'  LEHETŐ  LEGMAGASB  VIRÁGZÁSRA. 

A*  mezei  gazdaságot  minden  időben  törekedett  a'  józan 
kormány  előmozditni  's  a'  legfényesb  hivatalbéliek  se  szégyen- 
lettek azzal  foglalatoskodni,  ezt  kiki  tudja;  's  abban  se  fog 
senki  kételkedni,  kivált  a'  szűkölködő  nem,  hogy  e'  tárg}'at 
tudományosan  *s  állhatatosan  folytatni,  akár  mulat,  akár  untat 
—  minden  föld-  vagy  mezőbirtokosnak  szoros  kötelessége, 
mert  sok  az  ember,  kinek  kenyere  nincs,  's  még  több  a* 
mező,  melly  műveletlen  fekszik. 

A'  mit  bizonyos  időben  egj-  mező  megteremhetne,  de 
nem  terem ;  's  azon  doloj^,  a'  mit  (^<^y  ember  elvégezhetne, 
de  nem  végez,  minden  időre  el  van  veszve;  's  bizonyosan 
valami  hiánynak  kell  ott  lenni,  akárhol  is,  hol  műveletlen 
termékeny  fúld  's  egyszersmind  szegény  ember  találtatik.  Azon 
hiányt  mindazáltal  feltalálni  nem  tréfa,  és  sok  olaj  égett 
már  el  annak  felkeresésében,  's  feltalálási  nehézsége  csak  abbul 
is  látszik,  hogy  annak  kipótlása  végett  's  hogy  eke  és  borona 
igazi  divatba  jőjön,  a'  mezeigazdaság  egy  igen  nemes,  uri  's 
bájoló  tudománynak  hirdettetett  minden  erővel  --  ámbár 
kirekesztőleg  csak  az  abbul  várható  haszon  birhat  ja  az  országot 
virágra  's  gyümölcsre  's  csak  ezek  mennyisége  végre  a' 
szegényt  jobb  létre.  Legyen  azért  a'  szónok,  ki  fóldmttvelést 
javasol,  bár  legékesebb  és  szivrehatóbb  előadásu  is,  nem 
fog  annnra  buzditni,  mint  egy  száraz  számolás,  melly  a' 
nyereséget  bizonyolja.  —  Félre  azért  minden  pompás  és  fényes 
ajánlással,  melly  enthusiasmust  gerjeszt  's  feneke  nincs,  's 
azért  éppen  olly  sebesen  lobban  fel.  mint   a*  szalmatüz.  de 


A'  uámrám  o4fdA  má  wm 
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tovább  de  tart ;  'n  előre  inkább  a'  hidegvérű  's  józan  Rzámlá- 
lássál,  mert  gazdálkodásban  kereskedésben  csak  haszon 
ragj^  nyereség   reménye  mozdít. 

Ha  egy  bOlcs  meglett  korában  szakadna  oUy  tájra,  melly 

jiem  hazája  's  mellyen  élni  's  jó  elómeneteUel  gazdálkodni 
ivánna  —  a  nélkíil,  hogy  a'  sok  bevett  'mondás  s  balvéle* 
meny  által  valamell>  csorbnlást  szenvedett  volna  —  kétség 
kivül  helyezetét  vizsgálná  mindenek  előtt,  azt  tökéletesen 
megismerni  törekedfie,  '«  ugy  gazdálkodna,  a*  mint  tíj  hazája 
kikiilményi  engednék.  Ha  Angliába  vinné  a*  sors,  nem  kezdene 
az^al  gazdasaigát,  p.  o.  hogy  a'  Parliamentet  tüstént  a'  kül- 
llvldi  gabnának  minden  idrSbeli  kirekesztésére  birja,  vag>' 
hogy  a'  hfísszuaződi  juh  kivitele  szabad,  n  szegények  fentar- 

jására  kívántató  adó  kisebb  legyen  s  a'  t.  hanem  magát 
Btnte  a*  kOrtllállásokhoz  és  szokáshoz  szabná;  nem  avat- 
kozna mindjíirt  a*  kormány  dolgába,  de  halkkal  mind  azon 
jobbitiii  törekedne,  a'  mit  a'  Farmerek  mezeiken,  házaikban 
's  a'  t.  folytatnak  *s  űznek,  —  Ha  Persia  lenne  lakhelye, 
nem  vágyódnék  ott  mindjárt  az  urbáriumot  lábra  állitin\ 
vagy  a'  vámok  «»Iyán  könnyitni,  mert  megtöríénhetne,  hogy 
a'  Shah  ezt  nem  jó  szemmel  nézné,  's  ótet  —  a  mi  olt 
büntetés  módja  —  féltestig  eltemettetné,  s  lábszárai  kert* 
sttvény  gyanánt  szolgálnjuiak ;  hanem  persa  mód  vinné  gazda- 
fái 's  életét;  jobb  lovakat  tenyésztene  mint  szomszédi, 
*R  mulatKáiTiil  legjobb  lován   vadászná  a*  vad    szamarat.   Ha 

^Igirbu  vergíjdnék,  uem  kezdené  axzal  ottlétét,  hogj'  a'  tengeri 
&blá8  ellen  kelne  ki,  vagy  a'  Dey  Háremét  egy  Nőre  akarná 
száUitni,  mert  pallérozottabb  szelídsége  miatt,  's  hogy  mlsokat 
lelki  ttrOmDkre  binii  akar,  maga  tán  egj^  fej  hosszával  rendülne 
meg,  hanem  ott  tr^rökösen  élne  's  égetó  hazája  szokásit  'í*  a' 
t.  jobbítva  fogadná  el.  —  Szóval:  a'  bölcs  akárhova  viiine 
iü  6xet  a'  szerencse,  soha  és  sehol  sem  nszna  vb.  elleni  de 
nem  h  hosszában  viz  folytával,  mtnt  a*  lelketlen  fa,  mert 
tlso  -'  t  előbb  utóbb  elfuladna.  maliikban  pedig  soha 
pm  L  ^  irtot;  hanem  azon  kikötőhelyek  felé  iparkodna 
tartani,  melly  ékben  a*  fáradt  utazó  bátran  nyughatik  ^s  mel* 
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lyeket  a'  bölcs  némiképen   Senegál   partjain  éppen  ugy   fel 
tud  találni,  mint  Eoczebue  öblében. 

Szintúgy  ismerje  a'  hazában  nevekedett  gazda  önálló 
helyét,  's  minden  körülménjit,  miiitha  már  meglett  korában 
hozta  volna  Isten  Pannon  vagy  Kunság  vidékire  —  mert 
máskép  a'  gyermeki  kor  behatási  szemeit  mindég  homályban 
's  Ítéletét  örökön  kötve  fogják  tartani,  's  ő  a'  középszerűség 
szomorú  határín  se  magát  se  hazáját  tul  emelni  soha  se 
fogja.  —  Mindenek  felett  pedig  'ne  keresse  a'  hátra- 
maradást, a'  hibát  másban,  mert  mással  nem 
—  hanem  inkább  magában,  mert  magával  pa- 
rancsolhat' 


Al'  legmagasb  kimüveltség  legközelebb  jár  a'  tiszta  ter- 
mészethez. A'  nemes  egyszerűség  egynek  mint  másnak  leg- 
szebb bája.  'S  ki  a'  természet  szent  utjátul  soha  nem  távozik 
el,  az  igazi  bölcs  —  's  mind  azok  elhárításában,  mik  a'  ter- 
mészet útját  előttünk  homályba  borítják,  áll  az  élet  legmélyebb 
tudománya.  Józan  Ítéletre  pedig  a'  természetes  tiszta  belátás 
nem  ritkán  annyit  ér,  mint  sok  számos  jól  megemésztett  tudo- 
mánnyal 's  mesterséggel  teljes  fő  bírálása. 

Raphael  képeirül  csak  tökéletes  festő  vagy  oUyan  ki 
éppen  nem  tud  festeni,  de  lelke  ép,  hozhat  igazságos  ítéletet. 
Csak  a'  tökéletesen  hozzá  értők,  vagy  a'  nép  bírálhatja  meg 
Mozart,  Rossini  mennyei  nyelveit.  Csak  az,  ki  tiszta  termé- 
szeti, vagy  minden  oldalrul  kiművelt  elméjébe  bízik,  's  azt 
foglalatosságára  azaz  megbirálásra  szoktatja,  nehogy  az  élet 
komolyabb  píllantatíban  máséra  szoruljon,  csak  az  áll  a'  szó 
e*i:ész  kiterjedésében  m  agai  á  b  á  n.  Ha  otet  W  a  1 1  e  r  S  c  o  1 1 
némelly  munkái  nem  mulatják,  s  azt  derék  historikusnak  nem 
tartja,  —  ha  Ítélete  szerint  TI  o  e  t  h  e  számosb  darabjai  sörház 
szagát,  igen  alacsony  társasa*^  czimjét  's  rossz  izlés  's  unalom 
színét  viselik,  azt  ki  is  meri  mondani,  ámbár  az  első  ellen 
való  kikelés  a'  hatalmas  divat  megbántása,  a'  niásikrul  való 
Ítélet  pedig  a'  német  szellem  meí^sértése.  Saját  szemével  's 
nem  máséval  lát  a*  független. 
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így  kiiriilményinkTal  se  üéljimk  má^ak  szerint,  hanem 
^«iöt  magunk  szemléljük,  iiera  a'  nmn  mondják,  hanem  ugj* 
a*  mint  azokat  találjuk.  A'  gazda  ismerje  meg  földei  fekvését^ 
minémiiségét  \  ne  vigye  ^azdanágát  sovány  földeken  ugj%  mintha 
azok  kövér  telkek  vnlnának^  a'  aziik  *b  népes  határon  nem 
tigy,  mint  a*  lélektelen  tagos  pusztán  's  a'  t. 

Mindennek  van  rossz  *s  kellemetlen  oldala,  ellenben 
«2ép  *8  j6  része  is.  Ezen  jobb  's  szebb  résznek  legjózanabb 
liaRználhatárta  fog  az  eszmélkedő  gazda  törekedése,  mint 
nem  különben  az  okos  ember  élettnrvénye  lenni,  ki  azok  meg- 
ismerésében 's  felkeresésében  mindenek  előtt  az  önkecseg- 
tetést^  az  íínmystiticatiót  fogja  kirekeszteni  —  mert  ezeknél 
nag>'obb  szemfényvesztő  's  vakiíó  a*  világon  nincs. 

Hány  gazda  találkozik  nálunlc,  ki  alföldün  ngy^  viszi 
gazdaságáig  mintha  felföldr»n  laknii  's  viszont?  *S  ngymx  hány 
van,  kirttl  azt  lehetne  mondani,  hogy  székes  vagy  vizenyős 
földei,'  sovány  dorab(»ldalai,  vagy  sürü  rengetegi,  's  még 
•  '  hb  szántótlíldei  's  rétéi  is  a'  lehető  legnagyobb  tiszta 
leimet  hoznák?  Hány  ismeri  igazán  mezőit,  lapányil, 
hegyeit,  mocsárit,  tavait,  összeköttetésit,  szomszédit,  hazáját, 
éghajlatát  'a  a'  t?  '8  igy  nem  természetes  e,  hogy  nem 
ritkán  még  a'  leg^józanabbnak  látszó  elintézés  is  semmivé 
lesz,  mint  az  erö*  '*  máskép  Ügyesen  felállított  épitinény 
ia  összeomlik,  ha  üreg  rejtez  fenekén. 

Mit  ér  azon  hijábavaló«  de  igen  kí^zíínséges  okoskodás. 
mell>aiek  talpköve  csak  egyedül  a*  sok  ^h  a  V  mindég  *h  a. 
's  nem  e^yéb.  Ha  íjk  ülnének  a'  tanácsban,  ha  Bánátban 
volna  jószáiíok,  ha  őket  meghallgatnák  *h  a'  t.  akkor  vágtatva 
indulna  minden  a'  tökéletesség  felé  *s  a*  t.  *S  mi  magunk 
hányszor  okoskodunk  igyl  ^S  hányan  hoznak  rólunk  *s  tetteink- 
ül bal  *s  hibás  ítéleteket,  mert  se  szándékunkat  se  helyez- 
téuűukct  nem  ismerik.  "^Ha  X.  helyén  volnék,  tudnám  én 
mint  kellene  titini  gazdaságit.  Most  alig  van  épfUete,  földei 
J0bb  résa&At  vk  birja,  lisztéi  csalják,  nem  is  értik  a'  dolgot, 
én    két    anirvi    jrivedelmet    állitanék    ki    *s  a*  t    'S   mind   ífi 
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vett  át  jószágival,  semmi  Hitele  nincs,  csak  mostan  házasodván 
lakásrul  kell  gondoskodnia,  's  más  jószági  is  vannak,  mellyek- 
ben  a'  javitás  sokkal  jutalmasb  's  a'  t.  akkor  imígy  fejezné 
be  okoskodásit:  ''Ezeket  mind  nem  tudtam**.  Azért  nehezebb 
cselekedni  maga  helyén  mint  másén ;  magunkén  minden  gátot 
's  akadályt  meglátunk,  másén  pedig  közönségesen  nem. 

De  ha  hibáznánk  is  Ítéletünkben  ^s  eszközink  választásá- 
ban, nincs  e  annál  természetesb,  bár  mi  szomorú  legyen  is? 

Helyeztetéstlnk  mennél  magasabb,  annál  kevesebbet  lát- 
hatjuk a'  dolgok  valódi  állapotját,  mert  akárki  mit  mond, 
áltáljában  véve  csak  magunk  szemeivel  láthatunk.  Ha  a' 
fiilbesugást,  árulgatást  meg  nem  szenvedjük,  hogy  tudhatjuk 
hátunk  mögött  mi  történ  ?  ha  pedig  elfogadjuk,  mint  hihetjük 
csak  egy  pillantatig  is,  hogy  azok,  kik  olly  alacsony  *s  meg^'ető 
mesterséget  űzni  képesek,  minket,  mihelyt  hasznokat  látják,  meg- 
csalni nem  fognak?  *S  ime  ez  az  emberiség  árnyékosabb  oldala  I 

Gazdáink  egy  része  századát  előzi  meg  *&  ugy  cselekszik, 
mintha  már  1901-ben  élne ;  más  része  pedig  ugy  gazdálkodik 
mint  2ik  András  idejében  volt  szokás.  Egynek  mezei  ollyanok, 
mintha  erővel  hozták  volna  oda  Belgiumbul,  másiknak  síkjai 
pedig  olly  ábrázatlanok,  hogy  azokon  tevével  vagy  drome- 
dárral  összetalálkozni  uvm  volna  meglepő.  'Ö  ezen  előmenetelek 
vagy  hátramaradások  nem  mindég  a'  körülállásoktul,  de  több- 
nyire a'  birtokosak  gondolkodás-módjátul  függenek.  Némellyik 
a'  burkus,  a'  inoklenburgi  's  a*  t.  systemát  dicséri  's  utánazza, 
inidün  sok  kirekesztőleg  a'  magyar  's  erdélyi  régi  szokást 
magasztalja  's  csak  ugy  szántja  tóidét,  mint  azt  nagyapja 
szánta  valaha,  vagy  tán  éppen  nem  is  szántja!  Üilyik  cserép- 
pel 's  rézzel  fijdi  gazdasági  é|)iileteit,  másik  még  nádgarádot 
se  fon    s    a  t. 

Ha  a'  Heves  vármegyei  vagy  Bácskai  gazda  angol  módra 
gazdálkodna,  balul  tenne,  mert  a*  sokszor  uralkodó  szárazság 
miatt  nem  diszlene  minden  tu  neme  lapányin  olly  derekasan, 
mint  Albion  sziireiében,  liol  sok  a'  köd,  sok  a*  nedvesség; 
—  ugy  nem  v<»lna  annak  Ítélete  éj),  ki  azt  hinné,  hogy  kül- 
földön áltáljában  semmi  siiies.  a'  mi  hazánkra  igen  illene,  és 
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egy   's  más   tárgyban  tíibbé  elöre  nem  mehetnénk.  Ha   ugy 
yoltia,  mnte  a'  niarhabiis  mindennapi  használásának  h  meg 
kellene   ssttinni^    mert   régi   Apáink,   bizony   nem  tagadhatni, 
fcvalaha  csak  jobbára   lóhiissal  éltek,    s  ha  akkor^  mid^n  m 
'ÍSkíir  jr»tt  divatba,   szabad   vtdt  nékiek  eluhaladni,  mért  nem 
ma  tieknnk  is  abban,  a'  mi  helyen  's  józan   ?  *S  mért  volna 
tólünk   az   megtagadva?  De   sok  akad  allyau^  ki  valumelly 
előmenetelen    ma   éppen    ngy  haragszik^   mint  3,  4  Btáz  ér 
iclóu  azon  haragudott  vi»lna,  a'  mit  ma  dicsér,  ^á  a'  mién  Ö8 
fatyáink    bCilcsi^ségét   áldja-    Mint    Knpa    nmbero    éppen    ügy 
kikelt  volna  ammk  idejében  lóháton  faszekér  ellen^  mint  30 
esztendő  elótt  hintók   's  most  zártkocüik   ellen  kelne  ki.   Az 
Ilyes  mindenben   hátramarad,   a'    mi    által    senki    »en>    veszi 
többet,   mint   ú    maga:   30  esztendő  elótt,   midőn  a*   többiek 
iRir  hintón  jártak,  6  mind  paraszt  szekéren   iUt;   ma  midön 
mások  tisztaság  miatt  társaságba  's  ha  az  út  engedi,  olvasás 
^végett  Ínég  ntazásra  is  inkább  zártkocsiban  mennek,  Ó  hintóba 
lép ;  lia  pedig  az  emberi  énz  idővel  még  valami  tíg^esbet  tnláland 
fel,  a'  mi  által  magát  egy  helyrftl  másikra  hitethesse,  's  mind- 
nyájan vagy  gőz  által  vagy  pedig  levegőben  fogunk  szélvészkép 
utazni^  akkur  ne  kételkedjünk,  ótet  fogjuk  látni  zártkoesiban. 
Kleinte  mennyit  nem  kiabált  sok  gazda  a'  spanyol  juh 
fllen,  ki  végre  akkor  adta  magát  testesttíl  lelkestül  e  tárgynak, 
midőn  legszebb  időszaka  már  leforgott.  Ma  éppen  olly  heves- 
séggel kelnek  angol  ló,  kender,  selyembogár  's  a*  t.  ellen  ki, 
núni  valaha  rn^*nnt  más  uj  javítás  ellen  fo^nuk  hevesen  kikelni! 
Én   józanabbnak    's    tanácsosbnak    lát<»m    azíui    határt,   meUy 
az  időelőtti  előmenetel  's  a'  hátramaradás  közt  van,  s  mellyet 
»'  hidegvér  's  csendes  ó&z  jelel  ki. 

Egyet  *s  mást  mindazáltal  próbálni,  ug>'  gondolom,  kinek 

aek  kii*  '       " ' ■-'  máskép  t*gy  tapodtat  sem  mozdulnánk 

ló.  Ha  I  «an  azon  egyszerű  kérdést  tenné  caak 

'vamun  mi  fogna  történni,  ha  minden  ember  éppen  azt  esele- 
kedn6,  vagy  azt  abban  hagyná,  a'  mit  én,  lehetetlen^  h<»gy 
iiL  '  '  líép  ne  forogna;  például  *Én  a'  tübb- 
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se  használhatok,  majd  lesznek  nálam  okosabbak  is  —  ország 
védelmére  ki  nem  kelek,  hisz  én  az  ellenséget  ugy  se  tarthatom 
fel,  —  én  aláírásomat  később  oldom  —  két  esztendő  múlva 
gj^epre  én  is  hozok  lovat  —  váltó  gazdaságot;  uj  ekét,  görbe 
kaszát  én  nem  használok,  majd  lesz  más  ki  próbálja*"  's 
több  illyest.  —  Már  ha  mindegyik  ezt  szorosan  követné,  se  ma- 
joritás se  minoritás,  de  még  opinio  se  lehetne,  országgyűlés 
képviselő  hija  miatt  egészen  abban  múlna,  az  ellenség  legkisebb 
hátráltatásra  se  találna,  az  egj'etem  pénztára  üres  volna,  a' 
versenyezés  megszűnne,  'a  földmtlvelés  örökön  örökké  patrio 
more  veszteg  állana  's  a.  t. 

Másrul  pedig  több  értelmet,  körülményi  szabadságot 
bátorságot  mért  tenni  fel  *s  mért  gondolni  másban  több  köte- 
lességet 's  tán  több  kedvet  is  azok  teljesitésére,  mint  magunk- 
ban? lUy  mentségek  modestia  köpönyege  alatt  közönségesen 
nem  egj^ebek,  mint  vagy  restség  vagy  puhaság  *s  nem  ritkán 
hypocrisis  állítási.  'S  más  mért  tegyen,  fáradjon  inkább  mint  mi? 
Hol  alapul  ennek  igaza?  Nem!  tegyen  kiki  jót  's  müveijen 
derekast,  mennyire  ereje  engedi.  Map'it  felsőbb,  sors  által 
kiválasztott  különös  lénynek,  Keforniátornak,  uj  Mohammednek 
tartani  —  legnevetségesb,  tagadni  nem  lehet;  de  nem  kevesbbé 
szomorú,  magában  's  maga  erejében  semmit  se  bízni,  's  min- 
denütt mást  állítni  maga  helyibe.  Az  élet  pályáján* 

mert  egy  férHu,  ki  kebelében  viszi  a*  justum  ac  tenacem  pro- 
po«iti  víruni  's  a'  t.  eltökélett  értelmét,  vajmi  nagy  auctoritás 
a'  földkerekén ! 

Az  eddig  előadattak  mindazáltal  nagy  ügyeimet  nem 
érdemlenek  's  csak  azon  hiányok  vagy  felesh*gek  legtermésze- 
tesb  következésí.  mellyek  a'  gazdát  vagy  egészen  tehetetlenné  te- 
szik, vag>'  minden  iparkodásinak  ellenszegülnek.  \S  azon  hiányok 
vagy  feleslegek  ini  ezek  :  az  e  g  y  t  é  r  t  é  s  's  Hitel  h  i  j  a, 
a*  legelők,  f  á  i  z  á  s  's  birtokok  osztatlansága,  a' 
czéhek,    limitatio,    robot    's    dézma    lé  te  le. 

•  A  kéziraibatu  a  ponfozÓK  helf/én  ez  áll :  én'zzt*  kiki  .  ,  .  s  becsülje 
me^  önmagát. 
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Az  ember  közöaségeseii  luimkassági  körét,  vagy  hogy 
crihetőbhen  aiondjatn,  *azon  iá6t,  melly  valaminek  kezdetétül 
(ogvB  unnak  megérettségeig  tart,  igen  rOvidre  ttizi  ki\  Ezt 
világo»abbau  nem  tudom  kifejteni  8  kár,  mert  bizony  igen  fon- 
tom Vizsgáljuk  uzért  tovább,  '8  kérem  m  Olvasót  figyelme/>zen. 

Társaságban  látunk  néha  ollyat,  ki  elméssége,  bájoló 
eliSadái^a  's  bizonyos  kecs  által  bámnláBra  gerjeszt,  mindenkit 
mulat,  's  annjT  díszlete  —  succes»usa  van,  —  hogy  agya  épségin 
nem  esak  nem  kéfelkedíink,  de  tán  azt  írigjeljiik  is;  midőn, 
^egleheí,  más  nap  már  számos  indiscretioira  *s  bohóságira 
cadunk,  mellj'ek  által  sokkal  többet  megbántott,  mint  mulatott 
^fi^  magának  tán  egy  barátot  se«  de  számos  ellenséget  szerzett. 
Illyenrtíl  azt  mondanám,  ^munkássági  körét  igen  szorosra 
tűzte  ^  vagy  hogy  enak  2,  3  órára  volt  esze*  —  Más  isko* 
lábul  kiléptekor  mindjárt  feleséget  vesz»  mind  a*  kettó  g)*ermek, 
nincs  a'  háznál  egy  kávékalán nyi  tapasztalán,  de  szépen 
folynak  az  órák  *«  a*  t.  erriil  azt  mondanám,  *4,  5  esztendőre 
volt  esze'  —  Harmadik  egj'et  's  mást  vadászolt  a'  viláfron. 
a'  minek  minden  becse  fény,  füst,  illat,  nem  egyéb,  és  lelki, 
testi,  *8  házi  csendét  a'  hajhászatban  odaveszte,  mint  maga* 
i^abbra  ment  *b  nic^nnyivel  feljebb  emelkedett,  annál  rútabbá 
ttn.  mint  a'  Oiiigobiloba,  melly  gyenge  idejében  szép  *s  rendes 
lánta,  esztendők  forgásíával  végre  idomtalan  rongyos  fává 
válik  *8  a*  t.  errül  is  azt  álUtnám,  *csak  bizonyos  iddre  volt  esíze' 
—  Van  ollyan  is,  kit  mindenek  elótt  hazája  elmaradíisa  érdekel, 
\  kinek  minden  ügye  •«  munkája  annak  felemelésére  czéloz; 
egj'  pár  év   alatt  századra   kiterjedó  munkát    's  fordulást 

végbevínni,  sehol  nem  szánt,  hanem  mindjárt  vet.  a* 
hónapos  salátának,  mert  az  szaporán  nA,  örvend,  'S  csak  azt 
íSutözi^  midón  azonban  n  fiatal  esert,  mivel  lassan  zöldíU. 
piég  észre  se  veszi,  's  a^  valaha  felségessé  leendi^  erdei 
Jit  vigyáztiilnnul  elgázolja.  ErrÜl  is  n/t  niondiitián!  *be 
kir,  hogy  illy  rövid  időre  van  eaze*  *^  ti  : 

Ha  pedig  annak  magyarázatjába  ereszkedünk  mi  az 
esz  y  —  soha  liz  i'mber  közt  három  annak   ért^ "      * 
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szerezni,,  —  ''Csudálatos  ész  ezen  H,  tíz  ezer  verset  tud 
könyv  nélkül,,  —  "Már  hogj'  Ónak  van  esze,  arrul  nem 
kételkedhetni;  milly  jó  rendben  van  háza  's  felesége  's  gyer- 
mekei milly  szépek,  be  kellemesen  él„  —  "Ez  ám  az  ész, 
huszonnégy  nyelvet  tud"  's  a'  t.  —  Csak  ezek  után  is  valljon 
mi  az  ész?  Mert  a'  kikrül  szólánk,  azok  lelki  tehetségi  éppen 
nem  eg}'en]ők,  sőt  inkább  igen  különbözők;  mert  a'  jó  memo- 
ristának  tán  nem  lesz  felesleg  pénze;  a'  dús  pedig  egy  verset 
se  tud  könyv  nélkül;  a'  boldog  férj  egy  két  nyelvet  tán 
jócskán,  egyen  kettőn  pedig  darabolva  szól;  a  lingvistának 
ellenben  nincs,  ki  szeresse  *s  ki  élete  útját  virágokkal  hintegesse. 

Hát  ugyan  mi  az  ész?  ítéletem  szerint  jobb  érteményét 
az  észnek  nem  adhatni  —  azoknak,  t.  i.  kik  érteni  akarnak 
mint  így  ''Ennek  egy  pár  órára  van  esze,  annak  több  napra, 
emennek  5,  10,  20  esztendőre,  amannak  egész  életre,  's 
ennek  századokra,  öröklétre. 

Technikai  *s  egyéb  tárgyakban  éppen  igy  áll  a'  dolog. 
Ha  egy  utat  készítünk  's  csak  egy  pár  esztendőt  tüzünk  ki, 
akkor  az  olcsó  's  igy  természetesíMi  rossz  ut  fog  jobbnak  látszani 
szemünk  előtt;  ha  10,  20,  30  esztendőt  veszünk  össze,  csal- 
hatatlanul uf^y  fog;juk  tapasztalni,  hogy  a'  drága  ut  legolcsóbb  I 
Ila  kevés  időre  számlálunk,  fa  siiulellel  fedjük  házainkat  's 
iíív  a'  tüz,  mellynek  csak  jó  barátunknak  kellene  lenni,  sokszor 
fertí'lines  ellenségünkkt*  vál.  Azon  orszá<!:okban,  hol  messzebbre 
számolnak,  kikí  nevetve  nézi,  mint  tüzelg  a'  kémény  's  a' 
Londoni  lakos  örül,  ho^y  már  kilábolt  nemzete  azon  időbül, 
mikor  városában  egyszerre  18.0(K)  ház  é^ett  hamuvá.  Másutt, 
hol  csak  közelre  számlálnak,  ki'tségbeesés  festékezik  a'  szegény 
falusi  ember  kOpén,  midőn  lakht'Iye  felül  egekbe  tornyodzik 
a"  fekete  füst,  s  egy  kevés  zsir,  melly  a'  kéményen  kifut, 

egy  darab  tapló,  melly  |)ipa  mellé  esik,  elegendő  'az  Istenhez 
hasonló  embert  sok  ezernyi  s/ivreható  kiáltás  közt  gyászba 
boriíni,  nyomorúvá  tenni,  *s  tán  éppen  ollyanokat,  kik  fa 
hija  miatt  ritkán  to/Jietnek  *s  bajjal,  vagy  csak  igen  kis 
ablakú  házakban  mele«,^e(llieinek  s  i»ry  a*  tűznek  kevés  javát, 
hanem  jobbadán  átkát  tapasztalják. 
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Ha  vámot  kellene  fizetnünk,  azon  pillantat,  middn  pén- 
züuktiil  megválnánk  's  lovaink  egy  kicsinyt  megpihennének, 
ftoknak  kellemetlen,  de  aztán  több  óráig  sőt  több  napig  jó 
lilon  járni  annál  kellemetesb  volna.  Most  kevesebb  testi  fárad* 
Raggal  megyén  az  utazó  Bécsbíil  PhUadelpliiába.  mint  Bécsbill 
Kolosívárra;  ott  hosszabb  idut  tíiznek  ki  munkáBnági  köreiknek, 
itt  kevesebbet*  Testi  eró  's  egesség  haszonvételében  van 
gzapora,  halk  s  lassú  éld;  tudományokban,  világbölcBoségben 
kííMíbb  üagyobb  magasságra  emelkedő;  iiémellynefc  esze,  ugy 
özólván.  már  iskolábul  kiléptekor  áll  meg,  másnak  később 
fag>'  be  —  kevésnek  lelke  tágul  *s  nagyobbodik  kopornöig 
mind  jobban.  Alkotmányban,  országlásmódban  a'  legnag}  obb 
sz  egyedül  egjnek,  vagy  a'  népnek  kéziben  szereti  látni 
hatalmat  —  's  igy  csak  rüvidre  számlál  —  mert  az  eUÓ 
legegyszertibb,  a'  másik  pedig  oUy  kormánymód,  meUyben  ő 
ifi  részt  vehet.  Hogy  csak  kevés  Mark  Aurel,  Antoninus  Pius, 
Ttajan  volt,  az  nem  jut  eszibe  s  vele  nem  gondol;  hogy 
-í'-fiben  *tobb  nem  vezethet  keveset  józanul,  hanem  néhány 
,ií,  annak  eldönthetetlen  igazságát  nem  is  gyanitja,  ámbár 
I*  aépkorinány  nem  fér  jobban  5s8ze  a'  természettel,  mintha 
több  kocsis  hajtana  egy  lovat,  vagy  egy  hadnál  sziimosabb 
tábornok  volna  mint  kíizvitéz.  Csak  kevés  számlál  'hosszabb 
idure    «  keresi  képviselői  alkotmányban  bátor  létét. 

Vasúttal,  csatornával  éppen  igy  van.  Néhány  esztendeig 
tt  kOznép  keresetét  csorbítja,  némelly  vásárt  felesleggel  borit 
's  az  által  a'  közel  birtokost  ideig  óráig  károsítja,  de 
kmosb  esztendő  leforgása  után  az  egész  vidéket  ely^egélli 
ft  felemelkedésre  birja  *s  végre  szinte  mindenki,  vagy  leg- 
alább IX  számosb  rész  önha^znát  sokszorozva  leli  a*  k^zgyara- 
||)  1    Így  van  a'  legelők   s  fáizás  elosztásával^  a*  czéhek, 

liipk,  robot  's  dézma  lételével.  Ha  egj  pár  évet  vesztlnk 
ísze,  akkor  jubli  ha  minden  mozdulatlan  áll  meg^  ha  egy 
fertály  vag>*  fél  századra  tekintünk,  akkor  változás  kelL  A* 
kérdés  OMik  m :  mi  kiváuatosb,  rövid  vagy  hosszú  iddre  vftió 
*  hul  származó  pillantatí  vagy  tartós  jólét?  '8  a*  szerint 


n 
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Az  EgyíftértéB  Inja,  mellyet  igy  is  mag) arázhatni, 
"Neked  f^iucs,  nekem  »Íiic8»  mert  nem  értjük  egymást^ 
CHalhatHtlan  oka  többek  közt  annak  is,  hogy  Ha/^ánk  jo  részét 
víz  bjrja»  posvány  fedr»  *s  hogy  .sokf«zor  —  '»  ezen  ne  kétoI* 
kedjtínk  —  valami  rossz  kotyogó  malom  hátráltatja  rgy  c^f^m 
vidék  virágs&ását!  Ha  igazán  s  Öncsalás  nélkül  akarjuk  számba 
venni,  milly  kevés  mai  napi  haíszon  taraja  paralizálva  némelly 
vidékek  jövendő  bizonyos  nagy  hasznát,  's  óriási  eletmeneteiéi 

—  cííak  indignatioval  szemlélhetjük  a'  Köröis  berkeit,  Tisza, 
Dráva,  Bodrog  kiöntését,  Hanságot  's  a*  t.  meilyeken  ezernyi 
famíliák  élhetnének  boldogul,  tnellyek  tán  mo^^t  nyomorusá;^^gaI 
ktizködnek,  vagy  egészen  uj  nemzetségek  támadnának,  meUyek 
által  az  ország  ereje  s  disze  hathaii'isan  öregbedne.  Milly 
szép  tartományokat  nyerhetnénk  egy  csepp  vérontás  nélkül 
a'  hazánaki  s  mennyire  szelídülne  *s  nyájasodna  még  anya- 
földíink  levegője  is,  ha  nád  én  zsotnbék  helyett,  mellyben 
most  róka  's  farkas  csatangol,  kies  mezók  *8  mosolygó  lak- 
helyek támadnának !  Az  egyetértés  híja  oka,  hogy  a* 
föld  gyomrában  fekvó  legnagyobb  kincs,  a'  vas  és  kőszén^ 
csak  ki8  mennyiségben  jut  napvilágra;  oka,  hogy  sokszor 
hazánkfiainak  része  éhezik,  midőn  része  feleslegben  tombol, 
*s  a*  haza  olly  testhez  hasonló,  mellyben  a'  vér  nem  kereng; 

—  oka,  hngj  szokszor  nemelly  helyeken  termesztménjinkben 
fiiladnnk,  mellyek  kis  becstíek  ide  haza,  —  de  kinccsé  válnának 
Amphitrite  kék  kristályán! 

'S  mért  nem  értjük  egj*máBtV  ^Utí  kiki  k  ii  i  ^  n  i> 
különb  időkort  tUz  ki  munkásságának.  Egyik 
caak  magának  'a  magáért  él;  'a  igy  eldtte  a*  mai  haszon, 
habár  nem  nagy  is,  legfantosb ;  —  másik  övéinek  *$  utóinak 
szenteli  napjait  VI  tk  a'  mai   kár,   melly  idiWel  hajt 

csak  hasznot,  nem  ...,:,  ri/t  könnyen  UVri,  —  *s  a*  L  \S 

ime  itt  állunk  megint  'm  tek  mtndrnük-dűtti  sxük- 

Bégénél,  mmrt  kiki  vagy  rövidebb  vagj*  linss^ubli  Iddre  rerjesztt 
plAflimiit    s  jgy  azok  közt  p.  a.  kinek  2  vagj*  ö  ♦  ^t% 

*ft  kinek  15  vagy  ít«>ra  van  esze,  i^g^ ,**,... .  ,,a,.a....  ,,,,,,„.,, jiJ 
nem   lohin  Miha,    —    '»♦   ezen    hiánvt    ;  j    c^ak  ox 
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egyesületek  lelke  puiolhatja  ki,  mert  hidegvéríi  s  minden 
oldalú  vizsgálat,  inelly  índulatossAgtm  tul  van,  olly  világos- 
.sftgba  hozza  végre  a'  mai  kis  ba8Z<mnak  tán  holnapi  na^^- 
^-Mríít,  vagy  viszoni  az  ideig  iiráiglani  eiinaradá8  's  veí*zte- 
_  t  k  jövendőbeli  nagy  előmenetelét  '8  nyereMégét,  hogy  a' 
magát  's  mait  legü^zeretőbb  is  fog  holnapra  gondoskodni 
's  áldozni ;  's  az,  ki  eddig  csak  mindég  hobiapután  akart 
jgadni  's  ma  bitsult,  még  ez  órában  éli  világát  'h  ürít  ki 
elünk  egy  pár  pohár  Mádi  töke  nedvet  azok  jólétére,  kiknek 
e^eo  munkát  szentelem.    S  éljenek  boldog  megelégedésben  1 


A*  Hitel  h  i  j  a  o  k  a^  hogy  senki  nem  jobbíthatja  földeit 
oUy  mértékben,  mint  természet  szerint  lehetőnek  kellene  lennie. 
Egy  erős  ló  közOnséges  utón  '»  kocsin  200  mázsát  nem  fog 
hozni,  ez  természetes ;  de  hogy  2  vagy  3  mázsánál  többet 
ne  húzzon,  az  természetlen  's  mindenkinek  is  szemébe  tűnik, 
mett  a*  ló  erejét  's  mázsa  terhét  combinál  ni  kiki  tudja.  Hogy 
kainkban  50  ezer  hold  birtok  fél  miUié  jövedelmet  pengdljen 
ma  nem  hozhat,  az  is  természetes;  de  hogy  30,  40  ezernél 
ne  hozhatna  többet  *s  pedig  veBzedelcm  nélklil,  az  a'  termé- 
szettel összefitkr^zik  's  még  is  ugj'  áll  ii  dotog.  Már  ezt  megint 
nem  mindegyik  tudja  egj'eztetni  's  azért  vegyünk  eló  példát. 

'Oyors  Pálnak  200  ezer  forint  adóssága  van  —  *8  csak 
"pengőben  veiryíink  mindent  —  nehogj-  tán  valakit  papirospén/ 
által,  miuekelótte  arrul  rzó  le.tz,  botránkoztassunk  —  *s  közép 
9£ámimal  2H  ezer  forint  jövedelme,  Pál  ur  ^em  a'  jelent  sen* 
a*  jövendót  kirekesztöleg  nem  szereti,  de  vigan  éli  a*  jelent, 
's  a^  mellett  a*  jövendó  álmaiban  h  szép  reménnyel  ringatja  szivét ; 
ha  mindazáltal  valanielly  időhöz  inkább  hajid  —  az  a*  jelen- 
való, mert  jobban  kedveli  a'  mit  már  megingott,  mint  azt^  a' 
csak  füghatni  reméli  —  V  e*  részben  azon  ezrekttíl  külön- 
bözetett Dieg  mairát,  kik  csak  mindég  azt  óhajtják,  a*  mi 
nem  övék,  *s  kiknek  még  a*  nádméz  Íh  keserűvé  válik  i^í- 
kaikoii;  vagy  azoktul,  kiknek  szebb  jövendő  ^oha  nem  nevet 
'b  csak  a*  6zQk  jelen   virágit  tudják   szedni ;  szóval    Pál   iir 
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középúton  szeret  élni   's  javainak  ma  és  holnap  is  kívánja 
hasznát  venni.  Ez  characteri  főrajza. 

Birtoka  70  ezer  hold  's  hazánk  olly  tájékán,  hol  föld 
's  vásár  tűrhető.  Törvényes  kamatot  fizet  12  ezer  forintot  's 
ezt  legnagyobb  pontossággal  cselekszi,  mert  minden  adósságát, 
igazi  hypothekát  adni  nem  tudván,  becsületbeli  adósságnak 
tekinti.  Egyéb  terhei  is  vannak,  mellyeket  éppen  olly  szentül 
visz,  úgymint  több  egj^esületek  tagja  's  számosb  aláírások 
részese,  's  ezekre  kell  1  ezer  forint.  Falusi  háztartása  's 
városi  lakása,  akár  ott  lakik  akár  nem  megy  3  ezerre  *s  igy 
marad  szabad  rendelésére  12  ezer  forint.  Igazán  véve  tehát  ez 
valóságos  jövedelme,  mert  az  emiitett  kiadásokat  becsülettel 
alig,  vagy  éppen  nem  kisebbíthetni.  Kamatot  fizetni,  kötelezésnek 
eleget  tenni,  olly  szent  tartozás,  mint  nem  lopni,  nem  rabolni. 
Otthon  szomszédit  szívesen  látni,  városban  jobb  társaságban 
élni,  elkerülhetlen  's  egjszersmind  kellemes  szükség.  Már  12 
ezer  forinttal  ugyan  mit  fog  tenni  Pál  ur?  Ha  csillagát,  mellybe 
sorsa  helyezteté,  csak  egy  kissé  is  meg  akarja  tekintgetni 
*s  ug}'  mint  a'  jó  gazda  birtokát  ismeri,  ő  mint  ember  lak- 
helyét csak  a*  határszéleken  is  meg  kivánja  vizsgálni,  legalább 
is  kell  esztendei  utazásra  10  ezer  forint.  Ha  az  universum 
vagy  hazájára  nézve  csorbának  látja,  hog}'  vele  magva  szakad, 
o  lévén  az  utolsó  csemete,  feleséget  vesz  's  egy  pár  év 
alatt  telő  a'  ház  apró  néppel,  's  10  ezer  forint  megint  nem 
lesz  frlesle^.  Ha  nőtelen  éli  hazafíildén  napjait,  annyi  unalmat 
lel  házánál,  's  ha  birtokához  képest  nem  költ,  lova,  szakácsa 
's  a'  t.  nincs,  jó  barátinak  száma  olly  szűk,  hogy  10  ezer 
forint  egy  kis  előmenetelre  a'  világban  alig  lesz  elegendő; 
—  szint  u«ry  nem,  ha  valamelly  gyűjteményt  állit  fel,  vagj' 
tán  éppen  antiíjuarius. 

S  igy  ha  10  ezer  forintnál  több  el  nem  kél  személyére, 
a'  mi  leíínajryobb  csuda  volna  illy  helyezetben  —  a*  70  ezer 
hold  birtok  javításra  esztendei  "J  ezer  forint  marad,  melly  olly 
kiterjedésre  annyi  mint  <»<:y  szekér  só  a'  Dunába.  Ezen  ií  ezer 
forint  meg  se  fog  látszani  's  olly  kevés,  hí)gy  alig  hajt  hasznot. 
'S  igy  Pál  ur  azon  dilemmában  áll.  hogy  vagy  'télen  gubában 
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'ü  iiyán>n  pőrén  harmíncz  esztendeig  mindegyre  oda  haza  lakjék 
és  ja\iison,  vag}'  a'  70  ezer  holdat  szinte  in  sitatu  cjno  hagjja, 
mert  javításra  adóBságot  tenni,  *a'  mi  pénzbeli  elrendelteti!^ 
iOnkben,  bizonyosan  nem  csak  az  iigjetlen  gazdát^  de  még 
a^  józan  Gyorá  Pál  urat  is  tenkre  hozná :  habár  eleinte  ci^ak 
3lel  6tal  fizetné  íh  lOOzát,  midőn  javítási  tán  lOet  *8  tObbet 
iá  hoznának  lOOtuL 

'S  itt  látszik  legvilágosabban,  milly  természetlenségbe 
helyezteti  a'  Hitel  hija  iC  magjar  gazdát!  Ugy  lenne  Pál  ur 
boldog,  ha  sorsához  képest  élhetne  's  egyszennind  jószágit 
javíthatná  is ;  most  vag)-  egyik  vagy  másikbul  ki  van  rekesztve ; 
ng)'  boldogulliatna,  ha  200  ezer  forint  ad»issága  mellé  még 
200  ezer  forintot  venne  fel  s  azt  józanon  jószágíba  inveHtiálná, 
hanem  egy  nttal  bizonyos  is  lehetne,  a'  mirül  ma  senki  s^em 
az^  hogy  ok  nélkül  pénzét  fel  nem  mondják^  a'  mittü  az  adőB 
egj^edUl  akkor  szokfKl  lenni  mentt,  midőn  a'  hitelező  tudja, 
'hogy  pénzéhez  jnthat  kétség  kiviü  szinte  minden  órában. 

Ha  tapasztalás  nem  mutatná,  raelly  Hitelt  szül  ezen 
lehetőüiég  minden  píllantatban  pénzéhez  juthatni,  azt  csak  ter- 
mészetes psychohigiai  érzésünk  is  megbizoiijitná,  hogj-  ezen 
könnyüség  ^minden  órában  magunkéhoz  juthatni'  mennyi  nyo* 
galmat  's  lelki  csendet  terjeszt  keblünkbe  1  mellynek  hija 
dokszor  legkisebb  ok  nélkül  lázítja  fel  a'  hitelezőt  's  buktatja 
el  szinte  kincsei  közt  az  adóst  I  *Ö  nem  igj'  van  ?  — 

Tudom  néhányan  ig}*  fognak  ezek  ellen  kikelni:  "nem 
miindhatni,  hogy  mindenült  hátra  volna  a*  mezei  gazdaság  *s 
még  nálam  h  már  eg>'  és  más  előre  ment,  hogy  pedig  hypothekát 
nem  tudna  adni  a'  magyar  földesúr,  az  éppen  nem  áll  *8 
ugyan  hol  tudna  adni  valaki  bizonyoí^abbní  ?«  Ki  azt:  hogj' 
egj'  kis  váltó  gazdaságot,  egy  pár  birkaaklot  áiUtott  "h  mivel 
már  egy  canoüst  húzott,  jobbágyit  regulázta  *s  ki.n  bükkönyt, 
lóhert  termeszt,  ugvanesak  derekas  industriának  tartja  —  ámbár 
gen  meglehel,  hogy  mostani  állapotunkban  ez  leg- 
Jőianabb  —  az  minden  bizonnyal  csak  mindég  anyaflildét 
ttt]Kidta,  soha  kün  nem  volt,  jobbat  nem  látott  s  Így  a'  tárgynil 
csak  uf>^  iiélhet,  mliit  vak  a'  sadnekrül  -   *b  íUyenekkel  keserves 
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világosságot  keresni.  A'  mi  pedig  a'  hypothekát  illeti,  ne 
gondoljuk,  hogy  az  igazán  mienk  legyen,  a'  mihez  mindég 
csak  holnap  's  tán  soha  vagy  igen  későn  juthatunk. 

'S  továbbá  vejgytlk  tekintetbe,  hogy  adott  hypothekánkat 
—  bár  az  tán  igen  felséges  —  a'  külföldi  's  legközelebb 
szomszédságunkbeli  pénzesek  ollyasnak  áltáljában  elismerni 
nem  akarják ;  's  ezen  állitásomat  azon  számosak  legjobban 
bizonyíthatják,  kik  pénzt  kerestek  kün,  de  magoknak,  —  mert 
mások  számára  volt  elég  a'  ládában  —  nem  kaptak.  — 

''Hisz  a'  liquidi  debiti  pör  elvégződik  hat  esztendő 
alatt"  uj  ellenvetés!  Ha  ezt  megengedem  is,  noha  tapasz- 
talásom szerint  igen  kételkedve,  mit  ér  a*  hypotheka,  ha  teszem 
tőkémet,  a'  mi  mindenem,  1830ban  adom  ki,  's  több  esztendőig 
kamatját,  sőt  hirét  se  kapom,  éltemen  azonban  unalom,  ked- 
vetlenség, pénz  szűke  rágódik  's  végre  1835-ben  éppen  egy 
esztendővel  a'  szerencsés  executió  előtt  meghalok ;  vagy  ha 
életben  maradok  is,  az  adós  a'  tör\'ényes  foglalást  ellenállással 
hátráltatja  *s  ha  uj  galiba  után  az  itélet  végrehajtatott,  az 
elfoglaltat,  melly  még  kérdés  miként  kamatolna,  ismét  erő- 
szakosan visszaveszi  's  a'  t. !  'S  nincs  e  ezen  rajz  az  életbül 
merítve?  És  még  is  jó  hypothekárul  mernek  némellyek  szólani! 


A'  LKGKÍ.ŐK.  fAIZAS   S  BIRTOKOK  EL  NKM  vALASZTASA 

mennyi  ne^ativa  sőt  mé^  jiositiva  kárt  szül,  arrul  már  a'  számo- 
sabb rész  niog  van  »ryőzu(ive,  hála  az  éjieknek  !  'S  ha  elosztatá- 
suk  nió^  legtöbb  helvíMi  végbe  iiein  ment,  igen  természetes, 
mert  vagy  mcí?  akarja  az  osztozó  részek  közt  egyike  a'  másikat 
csalni,  a*  mi  az  erósebbnok  könnyebb,  mint  ai'  gyengébbnek, 
vagy  a*  j)rincipium  valósitása  i^rrn  nehéz  és  szövevényes. 

M(»nnél  nagyobb  a'  műveltség,  annál  tr>bb  ágra  oszlik 
minden  tudomány,  minden  mesterség,  's  mennél  jobban  el- 
oszlik, annál  niagasb  lépcsőre  emeltetik,  mert  minden  ágán 
külön  ember  lévén  azt  legnagyobb  tökéletességre  bírhatja.  'S 
csak  azon   füldön   lehet  a'  gazda    veritékiért  megjutalmazva, 


A*  icaóvjűi  ojűEDá  HA  vmí  rwam  meziit  á*  tKBírd  tjmicá<74SB  vmlmXiái: 

mellyen  egyedftl  maga  's  nem  más  'gazdálkodik,  mellyen 
unmarbája  legel  csak,  V  nem  minden  bitang  ront  *s  tipródik* 
Legyenek  Smith  és  Young  hamvai,  kiknek  hiUhatatlan 
munkáit  tudom  az  Olvasó  i^ineri,  ez»?rnyí  áldással  íidvüzölve; 
az  ó  erós  eszek  's  fáradhatatlan  vizHgálatik  gytimi>h\se  már 
hazánkban  is  lasgau  lassan  piroi^odíiii  %  énii  kezd.  ^S  igy  a^ 
birtokok  elosztásárul  se  ujat  m  jobbat  nem  tudván  mondani 
ö  még  a*  nálam  lélekben  sokkal  lalietösíb  sem^  mindenkit  az 
emlitetiek  munkáira  utasítok. 


A'  CZfiHFK    N  UMÍTATIO  FELFí^T  Kr.K 

Majd  minden  iiiHíin^Hplíum  egy  pár  évrr  n;i,s,ains,  s  r^^^yel 
máít^al  pruvideálja  a  sokaságot ;  de  hosszabb  időre  mmileu 
^kalbatÓB  köz  előmenetelnek  leguiagasb  *8  letemesb  gátja; 
agj*  van  a*  privilégiummal  is.  Bizonyos  iddre  mind  arra,  ki 
bírja'  mind  az  egé(*zre  nézve  felette  hasznos,  öriíkre  pedig 
nem  (.sak  u  közöntséguek,  de  végre  sokszor  még  annak  is 
káros,  ki  vele  fel  van  ruházva.  Ezt  paradoxnak  látja  sok, 
érzem,  *s  igazim  ollyíin  is  képleg«  kár  hogy  fel  nem  világosit- 
hatom  ugj%  mint  kivánnám,  de  egészen  félre  vezetne  a'  felvert 
rárgytul ;  azonban  álliiásom  megerősítése  végett  közbevetőleg 
azt  még  sem  hallgMtharoni  eK  bogy  a'  magyar  Nemesember 
pénzt  k(}lc^5n  rendszerint  nem  kap,  midőn  a*  városok  fel  sem 
ift  akarják  mind  azt  venni,  a'  mivel  kínálják!  A'  mi  többek 
közt    egy    nagy    haszna   a'    p  ri  vi  le  ^j  iu  m  n  ak. 

A'  czéhek  íírokké  hátráltatják  íV  termesztmények  *s  mester- 
müvek árainak  egymáski^zti  rendes  arányát.  A*  búzának  köble 
felmegy  2()  forint i  It  t\Het        *s  vele  a'  csizma  ára  is, 

—  és  ime  leesik  buzüiik  megint  5  forintra,  de  a*  csizma 
miiid  feiilebeíc  's  CKak  lassan  lassan  er*.*szkedik  le  's  tíin  éppen 
annak  leíínníryobb  kárávaL  ki  a*  czéhek  mellett  legheveíiebben 
kel  ki 

A'  timitatii'ik  pedig  s  kivált  a'  boa  llmitatiéja  annak 
íKíi,  hojLTv  mezei   ga/^í  k  eg\*  í!^irkalatoí9  talpk^Vve  béna» 

S  ig)'   egy   blbbiU    a  ri  áll    l^iiz.   hf»fr\    mes?>izíinések 
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egy  's  más  kellemetlen  de  csak  ideig  óráig  tartó  következést 
szülne.  Egy  helyen  sok  is,  más  helyen  pedig  igen  is  ritka 
lenne  a'  szabó,  csizmadia,  asztalos  's  a'  t.  de  kivált  mészáros. 
Itt  megbüdösödne  a'  hus,  ott  jó  darabig  nem  is  lehetne  kapni, 
vagy  csak  igen  drágán.  —  Sok  nagy  érdemű  ur  nem  ritkán 
még  vasárnap  is  halat  enne  hus  helyett  's  a'  t.  'S  ezen  zavar, 
tagadni  nem  lehet,  eleinte  igen  kellemetlen  volna,  's  tán 
hosszabb  ideig  is  tarthatna;  de  végre  a'  földesurakra,  mint 
nem  különben  a'  parasztságra   árasztna  legnagyobb  hasznot. 

Minden  változásra,  legyen  az  legislegjózanabb^  fog  minden 
bizonnyal  valami  zavar  —  crisis  következni,  's  ezt  kiállani 
mindenki  nem  akarja,  vagy  nem  tudja,  's  kétséget  nem  szenved, 
hogy  az  átváltozási  időszakban  minden  rendetlenebbül  forog 
mint  az  előtt,  's  hogy  igy  azok,  kik  előre  combinálni  nem 
tudnak,  megijednek  's  minekelőtte  a*  szebb  rend  helyre  állott 
volna^  már  a'  kezdettel  fenhagynak,  's  magokat  régi  helyeze- 
tekben  még  jobban  leszegezik.  A'  régen  sinlődő  azon  fordu- 
lásban, mellyet  megint  az  élet  felé  teszen,  még  rosszabbul, 
vagy  legalább  fájdalmasabbul  érzi  makrát,  mint  az  előtt.  Azon 
birtok,  melly  jobb  lábra  tétetik,  átváltozás  idejében  alig  hoz 
jövedíílmet,  de  le*>^yen  csak  va^^ynnbrli  tehetség  's  békés- tűrés, 
rövid  idő  alatt  sokszorozva  tériti  a'  kárt  vissza.  De  ha  elegendő 
pénzbeli  teh<'tség  nincs,  jó  id(Míí  szinte  minden  jövedelem  nél- 
kül ellehetni ;  ha  belső  csend  nincs,  bevárni  azt,  a'  mit  csak 
az  idő  hozhat  nie*; :  —  \s  ha  kivált  nincs  elé*::  lelki  függetlenség, 
ejTvencsen  Járni  a'  czél  Mv,  nc^ho^ív  azok  ph^tykái  's  mende- 
mondái (»ltántoritsanak,  kik  niin(l(Mi])en  találnak  hibát,  csak 
magokban  nem  *s  csak  mások  iparkodásit  tudják  i^áíolni,  mig 
magok  semmit  sr  ké])esek  (*lőállitni :  akkor  jobb  mindent  régi 
lábon  hagyni,  mint  nem  különben  sokkal  bölcsebb  ahoz  való 
tulajdon  nélkül  semmi  na«ryobbat  's  komolyabbat  nem  kezdeni, 
hanem  inkább  kis  körben  s'  fény  nélkül  használni.  Senki  se 
kivánja  (»fryébaránt,  hoiry  a'  világ  scenáján  kiki  roUát  játszón. 

A'  hus  me<íállapitott  ára  minden  derekas  hizlalást  haszcm- 
talanná  tesz,  h(»l  pedig  a  hizlalás  haszontalan,  ott  a'  gazdaság- 
nak sarkalatos  talpköve  hibázik.  A'  jó  hus  nem  drágább  mint 
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a'  rossz  's  igy  mért  törekedne  a'  gazda  jobb  húst  állítni?  A' 
fagyáért?  Az  nem  fogja  mindég  's  kivált  hol  a'  mező  szűk  's 
egyéb  's  jobb  hasznát  is  vehetni  a'  legelőnek,  a'  hizlalót 
elégségesen  jutalmazni ;  de  hisz  az  is  limitálva  van,  's  nincs  e 
abban  valami  természetlenség,  hogy  valamelly  portéka  jó  és 
rossz  minémtiségben  egyenlő  áru  legyen  ?  A'  mi  pedig  a'  termé- 
szettel összeütközik,  ideig  óráig  akármilly  fényes  és  jónak 
látszó  következési  lennének  is,  végre  minden  bizonnyal  sike- 
retlen  marad;  sőt  többnyire  kárt  's  veszedelmet  szül. 

'S  ugyan  egyéb  termesztményinkre  nézve  micsoda  követ- 
kezése lenne  annak  idő  jártával,  ha  teszem  a'  legjobb  bor  \s 
legrosszabb,  á'  legtisztább  búza  's  konkolos,  a'  legszebb  gyapjú 
's  legdurvább  's  a'  t.  egyenlő  áru  lenne  ?  'S  milly  szép  indus- 
triát  következtetne  illy  elrendelés !  A'  hus  dolgában  pedig  ne 
gondoljuk,  hogj'  máskép  van  az  eset,  sőt  ott  tán  a'  limitatio  még 
sajnosb  következésü,  mert  egy  helyett  két  rosszat  okoz,  t.  i. 
hogy  azon  gazda,  ki  jövedelmiben  hizlalás  nemléte  miatt 
igen  károsodik,  élte  folytában  a'  legrosszabb  húst  is  rágja 
pasztoralis  hazájában!  —  1811  és  1816ik  esztendei  sziik 
időkben,  midőn  a'  mészáros  czéhek  teljességgel  húst  vagy 
nem  vághattak,  vag}'  vágni  nem  akartak,  éppen  csak  azzal 
segíthettek  számos  megyék  magokon,  hogy  mindenkinek  meg- 
engedték a'  húsárulást.  —  Mért  nem  látjuk  ezt  minden  időben 

Ha  egy  gonddal  vizsgáló  utas  hazánk  főidét  bejárná, 
de  nem  kastélrul  kastélra,  curiárul  curiára,  hanem  minden 
protectio  nélkül  --  pedig  illy  utazás  hasznos,  mint  nem  különben 
oUy  házasság  szerencsés,  melly  valódi  's  nem  csak  ünneplés 
^8  táncz  közt  lett  ismerkedés  következése  —  minden  protectio 
nélkiU  mondom,  azon  következést  húzná  testi  táplálásunk 
tárgjairul,  hogy  vagy  igen  kevéssel  elégedünk  be,  vagy  igen 
szegények  vagyunk.  Keveset  kivéve,  vendégfogadóinkban,  korcs- 
máinkban igen  alávaló  húst,  felettébb  savanyu  bort,  szörnyű 
sovány  baroniüt  's  még  ugyancsak  rossz  kenyeret  találna.  () 
természet  szerint  hazánkat  földművelő  tartománynak  tartaná, 
—  mert  még  fabrika  vagy  manufactura   nyomdokát  se  venné 
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észre  'h  minden  bizonnyal  igy  tudakolná  a^  német  kellnert 
"Ugy  látszik,  a'  legelő  itt  igen  kevés  és  szúk,  mert  a*  hus 
olly  sovány  „  'koránt  sem  uram,  itt  6  ezer  holdnál  több  a* 
legelő'.  --  '•Lehet  e  az  Istenérti  6  ezer  hold!!!  ^'De  a'  búza, 
rozs  's  ennek  alja  igen  drága  ugy  e,  mert  a'  kenyér  olly 
savanyu  's  alávaló,  a'  nyomorult  csibék  pedig  mintha  éhen 
vesztek  volna  „  'Éppen  nem  —  most  igaz  felment  egj'  kicsinyt, 
de  néhány  esztendő  előtt  semmi  ára  sem  volt  's  csak  nem  meg- 
rothadott'.  "És  tán  akkor  is  csak  illy  hitványok  voltak  barom- 
fiaitok mint  most?  Ez  már  furcsa.  De  a'  szőlő  tudom  nem 
igen  érik  meg,  mert  olly  fanyar  és  zavaros  a'  bor„.  'Sőt  igen 
is  korán  érik,  már  Septeniber  végén  szedik  's  aztán  annyi 
van,  hogy  el  sem  adhatni'.  "Már  ez  különös  *s  xxgy  látszik, 
valahol  hibának  kell  lenni  „.  — 

'S  ugy  látszik  —  's  valóban,  ha  igen  dicséretes  de  itt 
helytelen  hazaszeretet  által  magunkat  csalni  nem  akarjuk, 
az  utazó  igazat  mond,  's  hogy  mi  Magj-arok  a'  szép  ökröt 
inkább  nézzük,  mint  sem  esszük  's  ha  esszük  is,  nem  ide 
haza,  hanem  Bécsben  esszük. 

H()g>'  mindent,  'a  mit  termesztünk,  jutalmasan  el  is 
adhassunk,  azt  elérni  bajos,  (ie  az  is  lehető  *s  majd  annak 
iíi(\jóben  kifejtjük  —  de  ha  semmit  sem  adhatnánk  is  el, 
legyen  legalább  annyi  eszünk,  hogy  mindenünk  a'  tökéletesb- 
hez  legközelebbre  járuljon. 


Soha  sem  em(»li  fel  az  embert  egy  történet  a'  lehető 
legmagasb  mí^gelégcdésn*.  mint  csak  ritkán  gázolja  el  egy 
csapással  a'  sors  egészen.  A'  nieg(»légeíics  mint  a'  megnem- 
elégedés  közönségesen  sok  kellemes  benyomások  's  érzések 
sommája  's  viszont  (egyenként  vcv(»,  mint  p.  o.  mindég  rossz 
hússal  élni,  meir  vagy  megiienn^légedésünkre  alig  van  befo- 
lyások, d«»  összesen  és  számosan  véve  az  embert  boldoggá 
vagy  nyomorúvá  tehetik.  Kossz  kenyérrel,  savanyu  borral, 
hitvány  baromtival.  kemény  hússal  élni  több  esztendőig  olly 
házban,  mellyben  büdös  szag,  számtalan  szúnyog,  bolha,  csimasz, 


cftótAiiy  's  egér  vai^  füstölög  a'  kálylia,  közel  éles  haranghost, 
munkás  kovácsliuz,  vagy  olly  iidvurbaii,  hol  eok  a*  kiilya, 
8záui  nélkül  sí*  1ikI«  kacsa,  tyúk;  üztík  C8kma  'h  nadrájr.  niflty* 
ben  nem  lephetni,  fugája?;,  ostoba  cgeléd,  ifiket  szaktic^, 
siítnUi  paripa,  részeg  k(»cBÍ8,  unalmanokkal  társalkodáH,  szóm- 
f^zédban  hegedíi-trumbita-tanulo,  magyarul  nem  tudó  hazafi 
*8  a'  i*  ki  élhetne  Roká  ezen  körülmények  közt?  *S  ig>'  bizony 
niím  hijnbavulóiíág  n*  jó  's  porhanyn  hus  mindennapi  haszna- 
lílíiimkríi,  ha  egy^'^lilv^'-Tií   u*  gazdát  nem  ^niinifiitníi   is. 


Eleget  kiBér  nálunk  már  gyermekkorában  ket  linü/iu"  \^. 
*i  minden  tetteit  magasztal  ja,  mert  igy  hópénze  felemeltifieset 
reméUi,  de  el  nem  éri :  ha  csak  ezer  lépést  tett  ia  a'  kis  Üróf^ 
jő  gyaloglónak  állítják :  ha  odn  haza  egy  exameot  adott  's 
i  nagyobb  hivatalban  vannak,  minden  bizonnyal  eminens 
ir-N,. ;  ha  sok  kiséróvrl  Jityja  juszágira  meg\'.  ott  már  várják 
*s  6  miodeüi  csak  ünnepi  állapcitban  lát  —  s  végre  egészen 
kilauuZván  az4iz  iskoláit  végezvén  oda  haza  Gróf  Nhez. 
Báró  Mhez,  onnan  V^ic6*lspán  's  f»nnan  F  urasághoz  élet- 
tapasztalás  végett  utaz  —  váltott  lovukkal  jíirja  be  a* 
izát  —  volt  mindenütt,  s'  mindenütt  jól  fogadták 's  még  nyarat- 
szaka Ftlreden  és  Mefaádián  is  mulatott,  most  pedig,  minekutána 
Velenczében  s  Monachiumban  külföldi  bölcselkedést  lelni  hat 
belet  töltíítt,  hivatalba  lépett,  's  ime  ismeri  a'  hazát,  klilftildöt  's 
agol  parliamentrüi,  franczia  eamerákrul  szól  s  azt  fejtt- •  -^^ 
dlgatóinak:  mikép  szegényedett  el  tinüia  mezei  gazdji- 
*8  hogy  romlik  majd  meg  Britannia  góz  *»  egjéb  erőmüvek 
l^t&l,  ha  ha  ha !  's  a*  t  Már  ilhének  csak  javát  kóstolták 
oknak,  a'  boldogok!  *s  csak  ngy  ismerik,  mint  mi  azokat 
illetjük,  kiket  nagy  világban  csak  legszebb  köntösikben 
•«  ca&k  olly  pilluntatokban  láttunk,  midón  a*  legtermészeteab 
(ümber  is  vag>  valamelly  rollAl  játszani,  vagj  belsejét  a*  sok 
ellen,  mellyre  talál,  egészen  elzárni  kéntelen  'S  aztán 
ly  felvilíigosiKtti  's  a*  velő  közepéig  kicsinosodolt  ehnék 
i*rorálnak    a'   limitatio,   ezéhek    's   ti>bb    iüyek   szükségerül : 


8« 


"Másutt  jó  lehet  a'  limitatio  eltörlése,  hol  több  a'  népesedés, 
több  a'  consuniens ;  legyen  csak  ki  egye  *s  a*  t.  majd  lesz  hus 
—  's  most  is  hol  lát  az  ember  derekabb  gőbölyt  *s  a'  t. 
mint  nálunk  „. 

Makkbul  mindenütt  tölgyfa  lesz,  habár  egy  hazában 
nagyobbra,  másban  kisebbre  nő  is;  a'  ló  csikaja  csak  ló 
marad,  akárhol  csikózzák  is,  ámbár  itt  derekabban,  ott  hitvá- 
nyabban tenyészik  's  a'  t.  Ugy  éppen  azon  egy  oknak  akárhol 
hasonló  következési  vannak,  —  's  ha  más  országokban  tapasz- 
taljuk, milly  nagy  hasznot  következtet  a'  czéhek,  de  kivált  a* 
limitatio  megszűnése,  ne  kételkedjünk,  hogy  ide  haza  is  áldott 
következéseket  ne  szüljön  's  annál  bizonyosabban,  mert  Hol- 
landia, Britannia,  Németország  's  honunk  közt  oUy  különbség 
se  éghajlatra,  se  életmódra  nincs,  mint  teszem  Grönlandia  's 
a'  Jóremény-foka  közt.  Mi  a'  keresztény  vallás  's  józanabb 
philosophia  által  Európában,  mellynek  hossza  's  széle  olly 
csekély,  inkább  csak  egy  familiabeliek  vagyunk.  A*  mi  pedig  a* 
jó  magyar  gőbölyt  illeti,  az  egy  igaz  kövér  angol  ökörhöz 
hasonlítva  csak  ollyan,  mintha  pályára  készíttetett  volna  el  I 

Hogy  a'  czéhek  's  limitatio  megszűnése  nagy  hasznot 
hajtana  's  igen  könnyen  eszközuihetö  is.  kételkedni  nem  lehet; 
's  ha  kételkednek  is  nehányaiK  kik  a'  dologhoz  érthetnének, 
's  ma^ryar  hazánkat  's  a  kiilfiüdet  Jobban  ismerik  mintsem 
fentebb  emiitftt  niapiásunk,  minden  bizonnyal  ollyanok  fognak 
az  uj  systeuiában  eszkir/ölhetetlen.  a  természet  's  jó  renddel 
meir  nem  e^ryt^ztetliető  képzelgéseket  találni,  kik  a  mellesleges 
ártatlan  Ji'ívedelniek  baráti,  mellyek  se  nem  mezőbül,  se  nem 
manufaeturákbul  kerülnek,  hanem  oy:\  kézbül  másikba  csúsznak  ; 
vairy  kik  mostani  helvív.tetések  miatt  a'  kö/épszerü  hus  javát 
eszik,  's  esak  olly  áron  sz(»retik  tiz(»tni  a'  jót,  mint  sze<i:ény 
ember  li  csontot  fizetni  kéntelen.  'S  illy  ií::azsáfr-szer«'tök 
vannak  t(*)bl»nyin*  a'  jó/an  ujitas  <'Ilen  's  minden  (»lőnienetel 
útjában. 


ar  Á  LKriKTO  LeniiAiSAm  votios^iiERi 


A'  ROBOT  VAGY  SXAKMANY 
Ict4»le  loéiu^  iiag}obb  ügyeimet  érdemel  V  íkzon  kárt,  melly 
U*  háramlik,  éppen  olly  bajosan  tiig;adhatní,  niini  azt  li»»gy 
-  J=4.  tiO  ezer  robot  egy  esztendóbeu  szán  azon  munkát 
vLszi  végbe,  mellyet  20  ezer  napszámmal  kiínnyen  el  lehetne 
rcgeznl  'S  ki  nem  tapai^ztalta,  ki  robotban  is,  *8  bóret$ek  által, 
<le  kivált  contractus  szerint  dolgoztatott,  hogy  azon  munkát, 
mellyel  egy  egész  helye.s  jobbágy  roí^sz  ekéjével,  filiííTán 
sjtükerével,  gjenge  marhájával  52  nap,  vag)^  ügyetlen  C!<elédje 
\  gj'eiigt?  korii  gyermeki  által  104  nap  tud  végezni,  maga 
béresirel^  jó  szerszámmal  *s  erŐ8  marhával,  vagy  contractus 
irint  a'  mondott  ido  egy  harmad  re^ze  alatt  nem  vihette 
[jlna  végbe!  A'  manipulans  gazda  soha  sem  tudja  r^tt,  hol 
robottal  dolgoztat,  a*  munka  *s  eró  kOzt  forg6  helyen  aránybitot 
feltalálni  '^  vag}*  igen  sok  vagy  igen  kevés  munkáat  rendel : 
rügy   ha  eltalálná   in   az  igazi  ulomzatot,    elóre    nem    látható 

^i^et  következésében  8okszí)r  vagy  igen  sokan  vagy  igen  kevesen 
állnak    ki   a'   mnnkára  '^  igy  az   nraság  dolga  a'   gazda 

keményebb  vagy  szelídebb  charaktere  hozzájárulta val  sok 
helyen  gyakorta  vagy  elkeüeredve,  vagy  nevetve  vitetik  végbe, 
*S  már  ha  egj-  véghatámak  lenni  kell,  hála  hogy  jobbára 
henyélve  *íi  idöpuzarolvii  vitetik,  mintsem  hogy  n'  parasztság, 
melly  a'  haza  legszámosb  *h  igy  legfőbb  tekintetre*  méltó  része, 
véres  verítéke  által  eszköztiíte^sék  az  itt  amott  szebbnek  látszó 
művelés.  Igaz,  a'  henyéló  's  rest  mezei  gazda  norsa,  ha  tnáskép 
vidám  's  tetszeies  is,  a*  mi  eg)^ébaránt  nem  hévmértéke  a' 
i^zereiicsének,  többnyire  ollyan  szokott  lennit  mint  a*  tücsöké, 
roelly  nyáron  danol  *»  télen  koplal  ;  de  ellenben  se  bot  se 
ö    nem    hozott    még    egy    országot    is   virulásra    's    csak 

jjíiiiuny  *8  ro8$z  illatú  virágokat  tenneszt  a'  kénszeritve  doU 
5ZÓ  kcz:  —  's  akárki  mit  mond,  csak  azon  társaságbeli 
cizabadságt  melly  mindenkinek  helyeztetése  szerint  igazait  .s 
lerbeit  kifHzabja,  emelheti  fel  as  egéfixet  legdicsóbb  pontra; 
's    kit  a'  sors   abu^sony  helvr      '       rit,  hol  kézi  munka  által 

jteljesitheti  be  czélját,  az  ne  i^esse  óráit  híjába,   hanem 

Ihatatos  munka  legyen  foglal  a  to^naga,  de  arra  öszttoe  's  vágyó- 
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dása  is  legyen.  'S  azon  okoskodó;  ki  éretlen  philanthropiai 
érzésbül  a'  parasztgazda  váUairul  le  akarja  venni  a'  munka 
terhét,  szerencséjére  nem  tesz  több  jót,  mint  az,  ki  őtőle 
minden  szebb  örömet,  melly  önbecs  's  lelki  függetlenségre 
van  oltva,  el  akar  tiltani. 

Unalom  a'  rosszra  hajló  embert  rosszá,  jóra  hajlót  boldog 
talanná  teszi,  *s  valóban  szánakozásra  méltó,  kinek  az  életben 
dolga  nincs.  Nem  az  tesz  igazán  jót  embertársival,  ki  őket,  már 
mikor  elnyomorultak,  Rumfordi  levesekkel  tartogatja,  hanem 
a'  ki  ugy  intézi  dolgaikat,  hogy  tenkre  ne  juthassanak  's 
magok  tudják  munkásságik  által  elejét  venni  jövendő  elaljaso- 
dásoknak.  Fáradjon  a'  szántóvető  ember  még  jobban,  mint 
most  fárad,  de  nyugta  's  jutalma  is  szebb  legyen.  Most  a' 
magyar  paraszt  szemeire  sokszor  vetett  restségének  oka,  ha 
annak  legbelsőbb  velejére  ereszkedünk,  többnyire  nem  egyéb 
—  ámbár  mindenféle  álorczát  vesz  magára,  —  mint  a'  bizony- 
talanság 's  gyarapodhatásárul  kétségbeesés. 

Éppen  ngy  nem  lehet  soha  azon  gazdaságbeli  tiszt  olly 
serény,  kinek  jutalma  mindég  egy,  akár  fárad  akár  henyél, 
mint  a'  ki  becsületes  utón  állhatatos  munkásságának  hasznát  is 
érheti.  A'  mi  pedig  a'  kézimunka  veszteségét  illeti,  melly 
iszonyú  az  minden  esztendőben!  Me»>:engcdein,  hogy  számolásom 
hibás  's  hogy  robot  által  kct  harmad  rész  munka  nem  vész 
el,  mert  gyen^ekoruak  is  mennek  robotba  s  azok  ellen 
ine;^lelt  idejű  béreseket  számláihatnánk.  Vegyünk  azért  számi- 
tásunkban  csak  egy  harmadnyi  veszteséget  's  hogy  annyi 
elvész,  tán  méír  az  se  tagadná,  ki  a*  robot  f(íltalálója  volt; 
vegyük  tí)vábbá  számba  az  02  vasárnapot,  a'  sok  ünnepet, 
bucsut,  vásárt,  rossz  időt,  katonák  körül  jobbára  elfecsérlett 
erőt  's  a'  t.  's  azt  fogjuk  következtetni,  hogy  nem  annyira 
népesedésünk  csekély,  hanem  systemánk  hijányos;  hogy  nem 
azért  fedi  posvány  s  <líszteleniti  sivatag  a'  hazát,  mert  nincs 
ember,  nincs  kéz,  hanem  azért,  mert  annyi  munka  foganatlan 
vész  el.  Hát  még  az  ingyen  utcsinálásnál,  niellyre  gyakran 
4—5  mérfüldrül  hajtatik  az  adózónép,  és  sokszor  más  4  -5 
mérföldrül  visz  egy  dézsa  kövecset,   's  a'  í.  mennyit  veszt  a' 


kd£  gy^arapodás!  Kgy  berok-s/^untústiúl  próba  tétetvén  az 
vüágfHodütt  ki,  hogy  az<in  kiálütntt  muiikáHok,  kik  régrevitt 
ásások  szerint  fizettettek,  tizenháromszor  aiiuyit  du1gu'£tHk. 
núni  kik  ingyen  kins^serittettek  munkára. 

Senki    sem    akarja    azt,    h(»gy    a'    mtiukálu    ember    tn 
oyugüdjou   —  hÍ8Z  mért   fárad   egyébért,  mint   testi    *s  leik 
csend  végett;  nem  azt,  hogy   vaíiárnap  *s  finnep  ue  lf»gyei> 
mert  meg  kell  adni  lélekisméretesen  a'  mi  Istené;  senki,  hí^sr 
bucsu,    váiüár    's    más    alkalommal    a*   jobbágy    ne    vigadjoi 
*«  a   t.  de  azt  n    természet  ugy  kívánja  meg,    mint  a*  j6ziii 
belátás,  hogy  ha  kiáll  dolgaira,  azt  emberül  vigye  ír  véghez 
Már    hacííak   a'    robot    által   okozott   harmadrész   veszteséget 
veHí^zük  is  feK  30  milliú  napszámnál,  melly  minden  enztendóben 
fizolgaltatik    hazánkban,    1(1    milliú    vész    el  I   Es   ha  ezen  erd 
el  nem  veszne  *h  ésszel  lenne  javitáíira  forditva,  ugyan   mit 
litatia  elő  csak  30  esztendtV  forgásba  alatt  hl 


'Munka,  munka  a'  nemzeti  gazdaság  talpkövei   így  ált 
tlő   sok.  dicséretes   hévvel  Say,  Ricardo,  Malthn^,  Sismon*! 
neveire    támogatva*    Holott    nem    a'    munka,    hanem    a*    *j61 
e  1  r  f  n  il  e  1 1    műnk  a,    szóval    az   *ész   a"   nemzeti   gazdaság 
i9ilpköve.    Ha    IHyOban  minden  eróinet  legnagv'obb  serényst- 
'i;  állhatatossággal  arra  fordítom,  hogy  egy  nagy  g<5dr5t  ássál 
'$  azt   I8éílben  megint   betöltöm    s  ugy  tovább,   akkor  mnn- 
[iat    egeszén    liijába    vesztem ;    ha    ellenben    ng}'    tudnám 
rendelni,  hí»gy  embf^reini  esak  egy  lépést  se  tegyenek  haszon 
tiélkdl,  akkor  minden  munkám  nyereség:  lenne,  Ezen  véghatárok 
vklteötti  járás  —  az  idö  viszontagBági.  vásár  szerencséi,  egyéb 
lyek  hozzájárulásával   -  hauirozzák  el  a' mnnka  nagjobb 
kisebb  hasznát  's  hogy  ki   ásott   mélyebb  vagy   kisebb 
Itt   A*  holland   's  ang(»l  gazdák  esak   kis  glídröt  ásnak 
mi  meg  igen  mélyeket  ásogatunk  'b  aztán  megint  betöltOgetjük 
nálok  iiren  kevés  munka  vesz  haszontalan,  nálunk  pedig 
"Tí^gy  «*  munkapazarlás. 

És  mt.  kik  másokban   kötelességek  teljesítését   jobban 
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meg  nem  kívánjuk,  mint  magunk  végbevinni  tudnók  —  valljon, 
ha  parasztok  volnánk,  dolgoznánk  e  robotban  olly  jobbra  *8  balra 
nem  tekintő  szorgalommal,  mintha  valamelly  bizonyos  pénzért 
folytatnék  munkánkat,  mellyet  tetszésünk  szerint  hat  vagy 
tizenhat  nap  alatt  végezhetnénk?  Dolgoznánk  e  olly  verítékkel 
másoknak,  mint  magunknak?  Tegyük  csak  személyünket  más 
helyibe,  mert  csak  ugy  Ítélhetünk  józanon,  igazságosan  's  ne 
gondoljuk,  hogy  az  embert  ki  lehessen  temiészetébül  's 
gyarlóságibul  vetkeztetni. 

Hogy  egj'ben  másban  tett  jobb  rendünk  szép  gyümölcsöket 
hozott  már,  lehet  e  azon  kételkedni?  Alföldön  hány  birtok 
nem  áll  ahoz  képest  a*  millyen  volt,  olly  vigan  ma,  mintha 
halálbul   támadott  volna   fel?   Milly   kevés   esztendeje,   hogy 

H azon  szép  és  hasznos  jószágok  helyett,    mellyek  ma 

több  nemzetségnek  Selmecz  's  Körmöcznél  ktUönb  arany 
bányái,  inkább  a*  Budai  malmot  vette  volna  át?  'S  ha 
nagyrul  kicsinyre  okoskodunk,  a'  rendes  felosztásnak  haszna 
szembe  tűnik,  kivált  ha  több  birtokost  tekintünk,  kik  apjok 
jószágiban  osztoztak,  's  most  az  idők  mostohasága  mellett 
még  is  jóval  nagjobb  jövedelmek  van  egyes  osztalékrészbül, 
mint  eleiknek  valaha  az  ejrészbül  volt.  *S  igy  ha  előre  mehettiink 
íi'  mezeiguzdasájrban  e<idi<r,  mért  nem  mehetnénk  utóbb  is? 
Hisz  tán  a*  tökrhítesséí^^  pontján  csak  nem  vagyunk  még? 

Az  ♦^íryetrrtés.  Hitel  lábraállitása,  birtok  elosztása,  czéhek 
s  liniitíitiók  eltörlése  kövt^tkezésében  volna  mit  dolgozni  a'  pa- 
rasztgazdának, ugy  hogy  robotolás  helyett  nem  volna  szükség 
a'  kék  eget  csudálni,  kivált  ha  a'  dézma  megszűnne. 

DK/ MA. 

Young,  ki  a"  józanabb  niezeigazdaság  apostola,  azt 
mondja:  'a'  m(v.eigaz<laság  ni(»grontására  a'  dézmánál  sikereabet 
kitalálni  nem  l(»hetett\  —  Mennél  jobban  iparkodik  a'  jobbágy, 
annál  jobban  büntettetik,  mert  mennél  többet  termeszt,  annál 
többet  kell  a<lnia  "s  a'  t.  Hogy  megijed  most  sok,  ohajtáscminak 
tán  valahai   teljesedése   's   dézmája  elmaradása   miatt !   pedig 


A*  MA(fTAR  OAZDA  MA  NEM  VIHETI  MBZBIT  A*  LEHETŐ  LEUMAGASB  VIEÁ0ZÁ6BA.     91 

kár,  mert  éppen  az,  ki  attul  elesne,  más  kutfőkbül  annyi 
hasznot  nierítne,  hogy  azon  időt,  mellyben  neki  dézmáltak, 
soha  többé  vissza  nem  kivánná.  Tekintsük  Britannia  legnag}'obb 
részét,  nézzük  Galliát,  Meklenburgot  's  a'  t.  's  vizsgáljuk 
millyen  volt  dézma  alatt  *s  millyen  most  a'  mezők  állapotja? 
És  ha  egy  bizonyos  gazdaságbeli  mód  valahol  temérdek 
hasznot  hajt,  mért  nem  hajtana  másutt  is  szinte  nagyot,  ha 
a'  körülállások  egy  és  más  helyen  nem  igen  különbözők;  's 
mi  igen  n&gy  különbség  van  Gallia  és  honunk  közt  ?  —  Az 
hogy  azt  két  oldalán  tenger  környezi?  ^A'  mi  földünk  ellenben 
jobb,  és  ezen  hiányt  helyre  üti'  —  Kereskedési  fekvése 
helyesb?  *Most  már  akadályt  az  emberi  ész  's  akarat  nem 
ismer*.  Hogy  kormányunk  más?'  'S  hát  Urunk  hátráltatja  e 
előmenetelünket,  gyarapodásunkat'?  'S  igy  bátran  elfogadhatjuk 
azt,  a'  minek  másutt  annyi  sikere  van.  — 

'S  ugyan  mostani  systemánk  olly  helyes  e,  hogj^  abban 
megmaradni  kívánhatnánk?  Hol  nyújt  birtok  kevesebb  tiszta 
jövedelmet  mint  nálunk?  Vám  's  egyéb  terh  fekszik  rajtunk, 
igaz;  de  hát  más  tartományokban  a'  terh  nem  sokkal  súlyosabb 
e  még?  Van,  nem  tagadhatni,  nálunk  is  dús,  de  mennyi 
jószágbul,  milly  kiterjedésű  fÖldekbtU  kerül  ki  a'  jövedelem? 
2  ezer,  3  ezer  hold  allodiumot  hány  bir  köztünk,  's  milly 
szegény  legény  még  is  mind  a'  mellett?  Másutt  minden  adó 
's  terhek  lerovása  után  is  olly  jószágbul  két  vagj'  három 
annyi  haszon  maradna  a*  birtokos  kezei  közt.  Ha  külföldi 
nem  olly  gazdag  mint  mi,  oka  ennek  nem  az,  hogy  az  ő  egy 
hold  földje  kevesebb  tiszta  nyereséget  hozna  mint  nálunk 
egy  hold  föld ;  hanem  hogj'  nálunk  számosb  az  50  ezer, 
100  ezer,  2(K)  ezer  holdnyi  birtokos,  mint  őnálok  's  igy  kevesebb 
ember  közt  van  a'  kincs. 

Sok  azt  gondolja,  hogy  a'  földesúr  jobbágya  ellenében 
ugy  áll,  mint  két  kártyás  egymás  elíen,  kiknek  egyedül  eg}ike 
nyer  's  éppen  csak  annyit  nyerhet,  mennyit  a*  másika  veszt. 
Ezen  hibás  elóitélet  többnyire  mindenütt  a'  két  felekezet 
közt  annyi  hicdelmetlenséget  szül,  hogy  földesúr  's  jobbágy 
közt  barátsái'os  eírvezés  hazánkban  valóban  csuda.   Józanabb 
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ezen  balvéleményt  letenni,  's  inkább  egyetértni  's  hol  látjuk, 
a  jó  példát  követni;  mert  talpigazság:  hogy  a*  természethez 
közelebb  járó  rendelések  által,  mind  birtokos,  mind  szántóvető 
határtalanul  jobban  bírhatná  magát.  Jobb  ha  igazán  gazdagok 
vagyunk,  mintha  azoknak  tartatunk;  jobban  cselekszünk,  ha  belül 
van  köntöstink  bélelve,  's  nem  kivül  nyuszttal  prémezve,  's  mi 
tudjuk,  hogy  nem  fázunk,  mintha  mások  hinnék  csak,  be 
melegünk  van.  Nem  ér  semmit  azon  rossz  szagú  tömjén,  melly 
csak  nemesi  születésünk  illatját  terjesztgeti;  hasznosb  —  ha 
szebb  oldalirul  nem  is  tennénk  említést  —  inkább  a'  szó  mél- 
tóbb értelmében  nemeseknek  lennünk;  minthogy  nem  ér  annyit 
nemesi  virtualitás,  mint  kereskedő  készpénze,  —  's  nem 
ritkán  picziny  's  nemtelen  ember  lakja  a'  palotát,  midőn  a' 
nagy  's  nemes  pénzért  dolgozik.  A'  világ  évrajzibul  azt  tanuljuk, 
hogy  a'  jobb,  engedöbb  's  szelidebb  földesúr  mindég  leg- 
vagyonosb  's  legboldogabb  birtokos  is. 

A'  szerencsének  ugy  vannak  törvényarányai,  mint  a' 
szépnek  's  Ízlésnek.  Azért  mert  mindenki  ön  sziveitjét  nézi 
legingerübb  's  legszebbnek,  még  is  csak  egy  Hebe,  egy  Venus 
van.  És  azért  mert  egynek  legégöbb  öröme  Xeszmélyiben  's 
Egriben,  másnak  p<*dig  Vitnyédiben  's  Kospallagiban  van 
rejtve,  mé«r  sem  lakik  a'  szerencse  se  borban  se  dohány- 
füstben. 'S  igy  azon  okbul,  mert  emennek  pri^^legiumi  's 
praeroiTíiíivái  vannak,  amannak  pedig  nincsenek,  még  nem 
az  foly,  ho^^y  az  első  szerencsés,  a'  másik  nem  's  a'  t.  hanem 
hogy  mindenki  különös  utón,  inellyet  helye/étéhez  képest  a' 
sors  U'i^^asbra  simábbra,  Víigy  szűkebbre  göröngyesbre  tűzött 
ki,  találhatja  csak  fel  a"  szerencsét,  vagy  legalább  annak 
szelidebb  rokonát,  a'  megelégedést.  Már  a'  magyar  Nemes 
ezen  szeretetre  méltó  háziíársat  -  csekély  tapasztalásom  s 
Ítéletem  szerint  —  legbizonyosabban  találja  fel  a'  hü  job- 
bág\'ság,  előretörekedó  hazafiság  's  m  i  n  d  e  n  f  ö  I  d  i  j  e  niagasb 
felemelésére  magán  erőt  vevő  eszközlésekben  's  áldozatokban. 
—  Ezek  fejtik  ki  a*  mesterséget,  művészetet,  tudományt, 
ezek  nevelik  a'  becsület<*t,  polgári  erényt  itthon,  s  hoznak 
dicséretet  's  hírt   a*   Magyarra  oda  kün.   —   És   ugyan   milly 
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szomorú  utakon  keresik  a'  megelégedést  sokan  's  a'  >ílág 
minden  kecsei  és  varázsai  közt  hánynak  nem  egyéb  élete, 
mint  iszonyú  üresség,  vagj'  fel  nem  ébredt  plántalétel?  A' 
Magyar  szivét  semmi  sem  töltheti  tökéletesen  bé,  mint  az 
igazán  nagj%  nemes  és  szép!  —  'S  nem  érzitek  é  ennek 
igazát  honunk  néhány  nem  hűtelen,    de  csak  elbódult  fiai? 

Becsesb  azon  föld  mellyen  sok  a'  burján  sok  a'  vadócz, 
annál,  mellyen  semmi  sincs,  *s  jobb  azon  fiu,  ki  véthet,  ki 
hibázhat,  mint  a  ki  még  rossz  se  lehet,  's  jósága  nem  különb, 
mint  a'  fogatlan  eb  szelídsége.  *S  boldog  a'  magj-ar  nemzet, 
hogy  testi  's  lelki  erő  éleszti  fiait!  mindennel  bővelkedik  a' 
haza,  csak  vagy  nem  tudjuk  becsülni,  a'  mit  birunk,  vagy  el 
van  rejtve  a'  kincs  's  nem  mozog  az  élet  elég  g}'orsan,  áll- 
hatatosan 's  ugy  mint  kellene. 

Hány  szép  talentom  fénylik  maga  kis  körében,  mert  mi 
nem  keressük  fel;  's  hány  nagy  érdemű  él  elfelejtve  's  koszo- 
rutlan  mint  idegen,  önhazafiai  közt!  'S  mennyi  előtüntetésre 
való  erő,  mennyi  élesztő  fekszik  a'  föld  gj'omrában,  nielly 
csak  kezeinket  várja! 

Azonban  végezzük  a'  szakaszt  ezen  jószándéku  kis 
tanáccsal  'hogy  kiki,  ha  practicus  jó  gazda  nevét  méltán 
akarja  viselni,  jövedelménél  kevesebbet  költsön. 
Legj'en  egyébaránt  akár  váltó,  akár  három  calcaturás,  méneses 
vag}'  birkás  gazda,  velem  akár  kezet  fogjon,  akár  ellenem 
keljen  ki,  -  az  egyetértést,  hitelt,  legelők  osztását  hijába- 
valóságoknak,  a'  czéheket,  limitatiót,  robotot,  dézmát  ellenben 
igen  fontosnak  tartsa  is  —  mindegy ;  mert  valódi  nyereség 
a'  gazdasiig  philosophiája. 

Hlyen  elavult  recipére  az  Olvasó  nem  volt  elkészülve 
ugy  e?  's  valamelly  uj  angol  methodnst  várt  tőlem,  de  én 
megvallom,  hogy  jobbat  mé«:  eddig  ennél  sehol  se  lelhettem. 
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A'  mit  az  ember  átlátni  's  megismerni  fáradság  nélkül 
nem  tud,  azt  közönségesen  inkább  azon  oknak  tulajdonítja, 
melly  apárul  fiúra,  mint  valamelly  igazság,  axiomakép  ment 
át;  mintsem  annak  józan  's  egésséges  létét,  vagy  nemlétét 
önerejével  vizsgálná  meg ;  inkább  a'  régi  szokás  göröncsös 
utján  izzad  élte  fogytáig,  mintsem  pillantatokig  eszét  fárasztaná 
egy  kissé  'jobb  systema  és  simább  ut  feltalálása  végett'  'S 
valóban  ngy  látszik,  mintha  lelki  erőltetés  jobban  fárasztana 
sokat,  mint  testi  dolog;  éppen  ugy  mint  az  elefánt  jobban 
izzad,  ha  észbeli  munkásságra  tanittatik,  mintha  legnag}'obb 
terheket  raknak  hátára;  's  a'  kutya  és  ló  sokkal  inkább  fél 
's  retteg  az  értelembeli  kifejtésekre  czélzó  gyakorlástul,  mint 
minden  e^^yéb  niunkútui. 

Az  orszá?:  sok  tájékin  zsiros,  fekete  vag>'  ragadó  agyag 
f(')l(lekeii  ásatik  o  ti  ölre  egy  mástul  közegyenleg  két  mély 
árok.  \s  az  áldott  termékeny  WWá  árkok  közé  domboltatik  fel, 
száz  mvix  száz  szekér,  ezer  nie^  ezer  ember  mozog,  's  a' 
ráfoniitott  pliysikai  eroiratum  iszonyú.  Az  ido  száraz,  s  igj' 
a'  munka,  ni(»lly  niechanice  íoly.  józannak  látszik,  niidón  'egy 
kis  észfárasztás  után  hasztalannak  mutatkozik.  Ki  kisded- 
korátul  foirva  illy  nianipulatiókhoz  není  szokott,  mint  mi 
's  eltökéli'tten  (»1  nem  hinné  azok  áitalányos  szükségét  azt 
gondolná,  'ho^^y  a  lakosok  valamolly  igen  n(»héz  foíranzatii 
plánta  alá  készitik  rl  a'  helyri,  \s  hániulva  értené,  hogy  a' 
munkások  'képzeletek  s/erint  orszáirntat  készitn*'k.  nielly  minden 
tréfán  kiviil  hazánkban  sok  helyen  bnza  alá  alkalniasb  lenne, 
mint  utazók  s  társzekerek  számára.  Mennél  ma^Msb  a'  töltés, 
annál  jobbnak    vélik    az    utat  némelly   'várme*rye  és   szabad 
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királyi  városbeli  útkészítők,  's  mennél  domborubb,  a'  \nz 
lefolyására,  annál  helyesbnek;  midőn  azonban  a^  magasb 
töltésnek  közönségesen  csak  azon  haszna  szokott  lenni,  hogy 
a'  kocsi,  melly  dül,  nagyobbat  dül,  's  az  utazó  benne  kékebbre 
üti  testét,  —  a'  domború  ut  pedig  arra  hasznos,  hogy  a' 
ráhányt  föld  mélyebb,  a'  sár  nagyobb  's  ig}^  a'  süllyedés 
bizonyosb.  Lefoly  a'  domború  kőutrul  a'  viz,  kétséget  nem 
szenved;  de  hogy  a'  domború  földutrul,  melly  minden  nedvet 
magába  szi,  lecsurogjon,  azt  tán  senki  se  hiszi,  a'  ki  gondol- 
kodni akar,  mint  azt  se  hinné,  hogy  'a  gömbölyű  spongiárul 
oldalast  csepeg  le  a'  viz.  Ha  az  ut  bevett  szokás  szerint 
elkészült,  minden  tavasszal  's  ősszel,  vagy  közönségesen  ha 
egészen  elromlott,  minden  észhaszonvétel  nélkül  'megtöltetik, 
azaz  egyaránt  a'  dombos  és  kemény  helyekre  éppen  annyi 
föld  vagy  kavicsos  agyag  vitetik,  mennyi  a'  sárba,  kátyúkba 
's  lyukakba.  —  'S  igy  idő  forgásával  's  kivált  mennél  több 
munka  's  veríték  fordíttatott  ezen  ügyes  manipulatióra,  's 
melly  iránt  sokan  igy  dicsekednek  'ugyan  jól  megtöl- 
tettem az  utat!  utoljára  oUy  magasra  nő,  hogy  azon 
végre  alig  járhatni,    vagy    azt   temérdek  fáradsággal  megint 

le  kell  hordani,  mint  p.  o.  S városában   most  hordják 

le  —  a'  mi  a*  mai  felvilágosított  tanácsnak  nagy  becsületére 
válik  —  hol  'sok  esztendei  munka  és  szorgalom  által  olly 
magassá  lön  a'  föutsza,  hogy  a'  mellette  lévő  házbirtokosak 
házaikbul  teherrel  csak  bajjal  kaphattak  ki  az  igen  göröncsös 
útra;  az  eső  s  egyéb  sár  viz  pedig,  melly  vásárokon  össze 
szokott  gyűlni,  nem  csak  pinczéikbe,  de  még  földszin  szobáikba 
is  beszivárgott.  —  Csak  ebbül  is  látszik,  hogy  a'  jól  át  nem 
gondolt  munka  inkább  kárt  szokott  hajtani  mint  hasznot. 

Kereskedés  tárgyában  éppen  igy  vagyunk.  Vagy  a'  régi 
mende-mondákat  hozzuk  elő  nyugtatásunkra,  hogy  kereskedé- 
sünk nincs,  vagy  mindeg>Te  systemát  halmozunk  systemára, 
princípiumot  principiumra,  mint  bizonyos  sárrá  váló  materiálét 
utainkra  —  's  aztán  a'  mint  ezeket  lehordjuk,  azokat  szintúgy 
változtatjuk,  vagy  megsemmisítjük. 

Hogy    kereskedésünk    —    vagy   oUy   adás  vevés,    melly 
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kereskedési  nevet  érdemlene,  áltáljában  nincs,  vagy  a'  mi 
van  is,  csak  gyengéded  lábon  áll,  —  azt  tán  kiki  elhiszi  's 
annálfogva  tekintsük  inkább,  —  mintsem  annak  vitatásában 
'van  e  nincs  e  kereskedésünk?  időt  vesztenénk,  —  azt,  hogy 
annak  hiját  sokan  főkép  milly  okoknak  tulajdonítják? 

Ezen  képzelt  okok  nagy  számúak,  azért  én  itt  csak 
a'  legközönségesbeket,  a'  mindennap  hallhatókat  fogom  elő- 
hozni, mellyek  alaptalanságát  megmutatni  csekély  munka,  's 
ime  ezek: 

'Geographiai  helyezetünk  nem  ahoz  való.  -  -  Pénzünk  nincs. 
—  Más  nemzetekkel  a'  Concurrentiát  ki  nem  állhatjuk.  — 
KiWtel  a'  vámok  miatt  lehetetlen. 
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igaz  nem  legkedvezőbb.  Kikötőhelyünk  csak  három  van,  's 
azokhoz  is  igen  bajos  jutni.  Ha  pedig  elértük,  nem  legjobbak. 
Fiume  inkább  révpart,  mint  kikötőhely,  's  átellenében  számos 
sziget  fekszik,  az  ugj^  nevezett  Quarnero :  húsevő  tengerben, 
melly  nevet  azért  nyeré,  mivel  régi  időkben,  midőn  a'  hajós 
még  kevesbbé  volt  ügyes  mint  ma,  soknak  sirjává  lön,  ki 
ott  hajótörést  szenvede.  í'gyesség  nőttével  kisebbedék  ugyan 
a  veszedelem,  de  itt  amott  még  a'  régi  bal  hiedelem  tűnik 
elő,  *s  igy  sok  inkább  Triestnek  veszi  útját.  Bukkari  elég 
bátorságos  hely,  ha  egyszer  elérte  a'  hajós,  de  a*  fertelmes 
Bora,  m(»llyet  a  közel  hegyek  akadályoztatnak,  ha  azokon 
már  átrontott,  olly  dühhel  rohan  a  tenger  mélyének,  hog}^ 
onnan  a  hajó  sokszor  se  ki  st»  be  nem  mehet.  —  Még 
Portó  Ke  sem  igen  különb,  's  azon  kivül  bár  mi  szép  is 
egyébaránt  fekvése,  édes  viz  szűke  miatt  csak  igen  hiányos 
menedékhely.  I)  u  n  á  n  k  nak  se  vehetjük  nagy  hasznát,  mert 
miránk  nézve  visszásán  foly,  kedvünkért  megfordulni  nem  fog, 
torkolatjánál  pedig  nem  mienk,  hanem  másé ! ! !  Többi  folyóink- 
kal  is,  mellyek  a'  Dunába  szakadnak,  szintúgy  vagyunk.  Ugy 
hog)'  belső  összeköttetésen  kivül  kereskedésre  nézve  folyóink 
természetes  haszna  igen  csekély,  m(»rt  c-sak  azon  portékát 
lehet  kül-  vagj-  \ilág  kereskedésinek  hivni,  melly  tenger  vizein 
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lebeg*  i»da  pedig   a   mieink  minekliiik  üem  folyiiak.    Ott  egy 
pár  Rzáz  mérfóldnyi   távolság  kíUönbHége   nem  nagy  nzámba 
vétetik,  *8  azon  egj'  portékát,  ha  kis  kiterjedésben   nagy   a' 
becse,  Fiumében   *3  Londonban  igön   ogy  áron  Irhi^tue  adni, 
midőn  utakon,  csaton)ák(»u  a'  portéka  minden  arában  dnligább 
lesz,   *8   végre  minden    becse    agy  szólván    szélbe  raeg}\    Ha 
teszem   a'  bnza  köble  6  forintomban  van  Fiumében  's  s^álli- 
táftára  LundoDÍg  méröjétiil  1  ftot  li'^etek  's  1-et  minden  egyébre, 
aí«8ecnratióra,   kamatra   's  a'  t.  búzámat  veRzreség   nélkiil   8 
forintért  adhatom,  '^  azon  felül  minden  nyereség  fejébe  megyén, 
Ua  pedig  kiterme^ztéseig  búzám  koble  pusztámon  1  forintomban 
van  's  mérójétill  a'  legközelebb  vájárra  szállításáért  I  forintot 
kell  tizetnem.  akkor,  ha  két  forinton  kél  a*  búza,  8cmmi  nyere- 
ífégem  se  marad,  's  igy  az  v^y  belyriil  másra  való  vitól  azon 
arányban    ró    le    a'   porti'ika    becsébül,    mennyivel    nebezebb, 
llosBzabb,  veszedelmesb  *8  tr»bb  akadállyal  van  Összekötve,  V 
a'  veszteség  az  egészre  nézve  annál  nagyobb,  *s  \iszont.  Kép- 
zelbefni  egy  utar,  mellyen  egy  méri'*  búza  vitele  20  ft.  volna, 
*s  Mezö-Túrrul  Calcuttáig,  ha  mindenütt  t^zárazon  vínnők^  tán 
annyiba  lelne  iü^;  azon  két  ló  munkája  pedig,  melly  ro^sz  ut 
miatt  más  két  ló  elibe  fogatik,  melly  j6  utón  maga  is  elvinné 
a*  í5zekere(,  örökre  el  van  vesztve,   mert  az  elófugoit   kél  16 
azon  időben    egyebei  is   vihetne    végbe,    de  végbe  nem  visz* 
Mennél  könnyebb  tehát  a'  szállilás^,  's  mennél  nagyobb 
becsti  a'  portéka^  annál  egyenlőbb  marad  becse  *s  ára  az  A 
ponton,  's  az  onnan  távul  lévó  B  ponton  azon  egy  portékának, 
*R  annál  több  tiszta  nyereség  marad  a'  kereskedő  kéziben*  Ez 
aiuoma  'a  ezen  ok  miatt  látjuk  némelly  nemzetek  kere«$kedési 
foganatját;  mert  ide  ^a  tova  szállítási  módjok  könnyük  porté- 
káikat   pedig   nem    természeti  miségekben,   hanem   már  mint 
bee^esbre  vált  javakat  viszik  egy  helvTíU  másra.  Nem  n^yon 
jó  kereskedés  jele  szinte  egész   méneseket   látni  «rgy   közép 
aagyságu   szekér   előtt,   mellyet  alávaló   gyapja,   vagy  egyéb 
kis  becstl  portéka  nyom.  'S  nem  bizonysága  mély  tudományiiak 
V  felvUágositott  értelemnek,  valakit  jobb  ut,  vasút,  vízcsatorna 
'.»'  t.  ellen  minílrn  kiÍMüáH  iK»lkííl  Idkrlve  látni. 
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Az  ország  java  nem  egyesek  's  néhány  magányosak 
hasznán,  hanem  az  egész  virágzásán  alapulhat ;  azon  mende- 
monda pedig,  hogy  honunkban  csak  pásztorok  és  szántóvetők 
lehetünk,  's  tőlünk  még  el  vannak  rekesztve  fabrikák  's  manu- 
facturák  —  ámbár  ezt  sokan  velős  állitásnak  vélik  —  nem 
eszesebb  szó,  mintha  valaki  azt  mondaná :  ^Ó  csak  gabnát  ter- 
meszt *s  marhával  's  juhval  's  a*  t.  nem  bajlódik'.  Derekas  gaz- 
daságban mind  a'  kettő  elválhatatlan,  's  az  ki  több  marhát 
tart,  előbb  utóbb  több  gabnát  is  fog  aratni ;  szintúgy  pásztor 
ós  szántóvető  ember  is  több  lesz,  vagy  legalább  nagyobb 
nyájakat  őriz,  többet  szánt,  a'  hol  emberkéz  's  erőmüv  a' 
természet  's  föld  ajándékit  nagyobb  becsre  emeli. 

Igaz.  kereskedésre  geographiai  fekvésünk  nem  legjobb, 
azonban  nem  is  oUy  rossz,  mint  sokan  gondolják,  azaz  nem 
olly  rossz,  hogy  azon,  a'  mit  a'  természet  megtagadott,  mes- 
terség által  valamennjrire  segitni  ne  lehetne.  Ha  földünk  nem 
olly  zsiros,  hogy  minden  trágya  nélkül  is  megteremje  a'  búzát, 
abban  fo^uk  azért  hagyni  használását?  Uganiak  hagyja  e  a' 
Szála  vármegyei  gazda  homokagyag  földeit,  mivel  egy  szem 
után  csak  4 — ő  takarít  csűrébe,  mig  a'  Bánáti  15 — 20- at. 
Bizonyára  nem ;  sót  a'  Stájer  még  i)uttonban  viszi  a*  földet 
frl  a'  kősziklák  hátára,  's  azon  gazdálkodik. 

Szinte  niindí^nütí  állithatni  »»1(»  életjavait  *s  kellemeit,  's 
ezek  nie«!:nyert'sc  nrm  annyira  »»<rhajlaítnl,  tVildtül  's  a*  t.  függ, 
mint  a'  lakosok  na^^obb  vatry  kisebb  iiíryesséu^étül.  Lombardia 
na*ry  részinek  füldjt*  olly  sovány  s  olly  telszines,  hoij:y  emberi 
kéz  nrlkiil  vadsá^:  volna,  a'  mi  volt  is  valaha ;  azonban 
szinte  e«:<*sz  es/tt'ndötszaka  ollyan.  niint  e*i:y  virágzó  kert. 
Aratás  után  hazánkban  l(»gtöl)b  helyen  a'  vidék  na*ry  kopárság, 
marháink  porban  I  fiUdeink  immIíít  niilly  jók  I  Kereskedés  is 
mindenütt  lehet  nairvobb  kisebb  arányban  s  ez  is  többet 
függ  a'  lakosoktul,  mint  minden  egyébtiil.  líry  Spanyolország 
kereskedése,  ii:en  szrp  fekvése  mellett  is,  ali^^  érdemel  tií^yelmet. 
Saxoniának,  Silesiának  i)edig  mostoha  fekvése  mellett  k(»res- 
kedése  virágzó.  Mindenen  tliadalmaskodik  a'  fértiui  én^rt  ész, 
eltökélett  állhatatos  akarat  és  szorgalmas   munkássá^::   ezek 
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virágoztAtnak,  gyümölcsöztetnek  jegek  közt  is  plántát,  midőn 
a'  tudatlan  és  rest  még  Utópiában  is  éhen  halna. 

De  mennél  nagyobb  az  akadály,  annál  szükségesb  a' 
fő,  ipar  's  veríték,  's  kettőztetni  kell  mind  lelki  mind  testi 
tulajdonokat,  hol  a'  természet  mostoha  's  engedni  nem  akar. 
Ellenzés  a'  bátorságot  csak  edzi  's  a'  derék  uj  erőre  gyúl, 
hol  a'  közember  elgyengül.  Fogadjuk  hazánk  áldásit  háládatos 
szivvel,  csorbáit  pedig  hozzuk  helyre;  fekvésünket  ne  gyalázzuk, 
de  ne  is  emeljük  felhőkbe.  Vegyük  hideg  vérrel  a'  mappát 
's  mondjuk  magunknak  őszintén:  éjszak  felé  Leng>'el  föld, 
nyugotra  Német  birtok  —  keletre  's  délre  Törökország  's 
egy  kis  darab  tengerpart  környez,  .s  az  sem  igen  jó.  Vizeink 
Duna,  Vág,  Mura,  Dráva,  Száva  vad  természetűek ;  Tisza, 
Maros  fekvése  helytelen,  Kulpa  kis  medrü.  —  Utaink  tár- 
szekerekre  többnyire  haszonvehetlenek.  Csatornáink  ritkák, 
hibásak.  Éghajlatunk  csak  középszerű.  A'  tavasz  változó  's  a' 
tél  agóniája  sokszor  május  közepéig  terjed  *s  némelly  évben 
azt  kérdhetni :  ugjan  van  e,  volt  e  tavaszunk  V  Nyarunk 
meleg,  's  ugy  e  alföldi  gazda  egy  kissé  több  eső  nem  ártana? 
Őszünk  jó  's  jó  bortermésre  egy  a'  legjobbak  közül  a'  világon. 
Telünk  se  hideg,  se  meleg  's  legkisebb  charaktere  sincs,  — 
földünk  ellenben  felséges  's  milly  kiterjedésben!  Rezünk, 
vasunk;  kőszenünk,  sónk  elég.  Többi  ásványinkat  nagjra 
nem  becsülöm  's  még  az  arany  *s  ezüst  bányákért  se  adok 
sokat,  akárhogy  botránkozzanak  is  meg  ezen  állitásomon 
némellyek;  de  én  azok  létét  vagy  nemlétét  egyenlőnek  tartom, 
's  azt  hiszem:  hogy  papiros-pénz  hypothekára  állitva  többet 
ér  aranynál  's  ezüstnél ;  s  hogy  sebes  pénzforgás  nem  is 
fogja  soha  hazánkíit  nagyobb  méltóságra  s  diszre  emelni, 
mig  azon  balvélekedésen  nem  diadalmoskodunk  'hogy  Selmecz 
és  Körniöcz  alatt  fekszik  a'  nemzet  kincse.  Semmi  sem  emel- 
heti fel  anyafoldünket,  csak  agyvelönk  *s  kezeink ;  's  nem 
hiányos  geoi^raphiai  helyezetünk  oka  kereskedésünk  nem 
létének. 
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pénzCnk  nincs 

tagadni  nem  lehet,  vagj'  sokkal  kevesebb  van,  mint  lenni 
kellene.  De  más,  most  gazdag  és  pénzes  nemzetek,  mindég 
dúsak  voltak  ?  'S  nincs  oUy  idő,  ha  a'  régit  vizsgáljuk,  mikor 
szegények  valának  ?  Számtalan  balítélet  forog  ezen  vélemény 
körül.  Némellyek  minden  's  a'  legjózanabb  változás  ellen  igy 
kelnek  ki:  "Teheti  ezt  a'  szövetséges  Éjszakamerikai,  az 
Angol,  mert  pénze  van  — „  'S  valóban  éppen  olly  igaz,  hogy 
pénz  szűke  miatt  nem  is  álmodhatunk  sokrul,  a'  mit  ők  mai 
nap  tehetnek,  mint  hamis,  —  's  erre  vigyázzunk  —  hogy  nem 
eszközölhetnénk  olly  jobbitásokat,  mellyeket  ők  sok  év  előtt, 
midőn  csak  ugyanazon  lépcsőn  állottak,  mellyen  mi  ma  állunk, 
vittek  végbe  's  mellyeknek  mai  gazdagságokat  's  előmeneteleket 
köszönhetik  —  's  hogy  pénzek  van. 

Velencze,  Genua,  Hollandia  arany  *s  ezüst  bánya  nélkül 
valaha  Európa  minden  kincseivel  fénylettek  *s  az  emberi  ész 
hozta  oda  a'  pénzt ;  ugy  mint  sors  és  vak  szerencse  tornyozta 
fel  csak  kevés  időre  a'  Sevillai  udvarban  egykor  az  uj 
világ  temérdek  bányabeli  jutalmait,  —  's  ma  az  emberi  ész 
Britanniába  idézi  a'  féivilág  javait,  midőn  Spanyolország 
egészen  elszegényedett !  Nem  lehet  követni  a'  régibbeket 
abban,  a'  mit  ma  tesznek,  hanem  abban,  a'  mit  akkor  csele- 
kedtek, midőn  olly  időkoruak  voltak,  mint  mi  ma  vagyunk. 
Végezni  koil  előbb  az  első  iskolát  's  aztán  a'  magasbakat. 
Az  Antcol  nem  kezdette  f;:yarapodása  talpkövét  pénzzel,  de 
munkával  —  jól  elrendelt,  eszes,  systematizált  munkával;  — 
a'  tanitó  nem  kezdé  ügyét  tanítással,  hanem  tanulással  's 
nem  lehet  Euclidest  fejtegetni  nénielly  megelőző  tudományok 
nélkül.  \S  mind  az  a'  mit  részint  földművelésben  más  lábra 
kellene  állítni,  mint  fentebb  említem :  részint  kereskedés  végett 
eszközölni  vagy  változtatni,  ahogyan  alább  mondani  fogom, 
nem  telik  sok  pénzbe,  vagy  olly  temérdekbe,  ho^ry  nzt  ki  nem 
állithatnók.  Jobb  systema  elfogadása  's  a'  hiányos  elhagyása 
csak  olly  zavart  okoz,  mint  mikor  egy  rendetlenül  élő  rendesen 
kezd  élni.  Eleinte,  meglehet,  j'ózansága  némelly  alkalmatlan- 
ságot fog  vele  éreztetni,  mellyeket  bor,  pálinka    s  több  eféle 
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elnyomott,  de  csak  kis  idomulva  egész  organizmusa  rendesebben 
forirand. 

Ma  könnyen  vádolják  ansílonianiával  az  embert,  ítéletem 
Itícerint  lehetetlen  Britainniában  egyei  's  má.st  meg  nem  szeretni, 
*8  HZ,  ki  maga  utazza  he  azíin  országot  'h  nem  tigj  iíél  róla, 
mint  rOvid-iátá^u  szép  \idékruK  nliker  liHugnil,  nőtelen  háza^- 
ságrul,  '8  ki  határábul  alig  Inijt  ki  az  egé^z  \ilágrul,  valamelly 
ki  nem  raagyarázhnto  belső  édes  érzésííel  fogja  ott  látni  a' 
türvényeióttí  egyenlónéget,  a'  nemzed  í^zellem,  küzlélek,  publi- 
citás és  sajtiVszabadííág  által  való  csudálatos  kifejlést  's  fel* 
emelkedést;  örömmel  fogja  szemlélni  egész  vidékek  átüniképhez 
hasonló  viriilását,  az  emberiség  jnsni  lehető  tegnagj-obb  szent- 
ségtVtt  —  és  szánakozással  fogja    hallani    mind  azím  gyenge 

'•$  ügyetlen  megtánuidá,sokat,  mejlyokkel  a' gyáva  mer  szembe 
ssáttm  oUy  nagy  nemzettel,  nielly  jóllehet  tnifiden  csudái 
mellett  is  sok  olly  hiányokat  mutat  eló,  mellyek  csak  azt 
bizonyítják,  *hogy  halandók  híjába  törekednek  tökéletest  elérni 
's  hfígy  bár  mi  nagyon  kiizeütsenek  is  aho/.,  még  se  láb(d* 
hatnak  soha  ki  a*  középszertlségbül  egészen.  De  számtalan 
jeleat,   Deniest^  szépet,  dicsőt  soha  sem  látja,   nincs  ahoz 

"W56rae  —  csak  a'  piszkot,  mocskot  keresi  *s  tudja  feltalálni 
mindég,  's  mint  a'  büdös-banka  ganéjt  tur,  vagy  mint  a*  varjú 
dög  körül  kerengj  így  sok  Britanniával !  Árnyékos  részeit 
keresgeti  csak,  *s  kétségen  kivül  talál  is  eleget,  szép  részeirül 
pedig  mind  öröké  hallgat.  A'  mindennapi  nesmányságokhoz 
iOEokott  rablélek  kaczagó  ránczba  üzedi  ajkait  Leonidás, 
Z r i  n y  i,  B  o  z z a r  i s  hős  tettein  s  a*  szolgai  életet  nagjobbra 
becsüli  á'  felséges  halálnál ;  s  illy  salak  elégséges  a*  leg- 
taebbet,  legdicsőbbet  saxdonikai  gunyolással  elrutitní!  Van 
sok  Britanniában,  mitül  a'  jó  Isten  mentsen  meg:  —  "Intole- 
rantia  legelőször  is,  s  ezt  mi  bátran  vethetjük  szemére,  mert 
nálunk  annak  nyoma  sincs,  hála  az  Egeknek  I  ha  ha  ha!  'A' 
manufaeiurások  nyomoruságit  azas  hogy  mindennap  tán  húst 
nem  ehetnek  és  sört  nem  ihatnak,  a'  mit  megszoktak  's  a 
minek  elmaradását  nem  könuyeu  tűrik.  —  Nálunk  több  ember 
nem  eszik  húst,  mint  a'  ki  eszik^  sok  oláh  még  jó  kenyeret 
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se  szagol  élte  folytáig  's  D tájékán  számos  ember  nya- 
ratszaka görög  dinnyén  él !  Milly  jó,  hogy  már  kisded  koruktól 
fogva  illyesekhez  szoktak  's  jobbat  nem  ismernek  az  irigylésre 
méltók!!!  *'Irlandia!  Irlandia!  Igaz,  's  hogy  lehet  oUy  nagy 
részét  egy  nemzetnek  minden  jusábnl  kirekeszteni;  az  éppen 
ollyan  volna,  mintha  valahol  az  országnak  minden  terhét  a' 
szántóvető  ember  vinné  's  pedig  szolgai  helyeztetésben  's 
néhány  ezer  familia  élne  csak  hijábavaló  here  g}'anánt  az 
ország  zsirján ! ! !  Hiszen  az  nem  szép  volna.  —  *)  **  A'  nem- 
zeti adósság!  Már  ebben  mi  szerencsésbek  vagyunk,  mert 
nemzeti  adósságunk,  melly  senkit  se  nyom  igen,  nincs  ugyan ; 
de  ellenben  személyes  adósságink  szépen  vannak  ám  's  agyon 
is  nyomnak  !  Nem  nevetséges  e  mind  ez,  részrehajlás  nélkül 
*s  nem  annyit  tesz  e,  'másnak  szemében  látni  a'  szálkát, 
magáéban  pedig  a'  gerendát  sem !  Minden  nemzetben  van  jó, 
van  rossz;  fogadjuk  el  a'  jót,  ne  eresszük  be  a'  rosszat. 
Engedjük  csak,  ha  divatba  akarna  jőni  nálunk  az  olasz  ágy 
's  olasz  sajt:  az  első  sokkal  jobb  a  miénknél,  mellybül  a' 
nyugtalan  alvó  könnyen  kiesik,  a'  hosszúnak  pedig  lába  lóg 
ki ;  és  sajtjok  is  ugyancsak  többet  ér  annáK  mellyet  tanyáinkon 
sovány  juh  va^y  kecske  tigbül  készitnek ;  hagj'juk  ellenben 
a'  Talián  puhasátíát,  f^yongo  életszeretetét  's  magok  közt 
öröké  tartó  szakadozásit  világos  eicü  hazájában.  Francziának 
iíryiik  Cainpániai  borát  s  minekelőtte  galamb  ganéjjal  's  a'  t. 
nuiirunk  is  lianiisitgatnánk  önházunknál  pezsgő  bort,  készítsük 
inaira  nemében  miénket  jobbá ;  mert  a'  mi  ál  s  hamis,  semmit 
srni  ér.  akárki  mit  mond  is.  's  keressünk  embert,  a*  ki 
igya.  Lesz  ollyan,  ki.  mint  mi,  ncmelh  kor  jobban  f(),í;;ja  szeretni 
a'  küinUdit,  mint  a*  li(»nit.  S  ha  jól  el  tndjuk  adni  1,  2, 
;}  ezer  akóinkat.  melly  évenkint  szólóinkben  terem,  va^^y  hogy 
jobban  mondjam,  déznia  iryanj'int  hordáinkba  töltetik,  mórt  ne 
vennők  a'  (íallus  borát  1,  :!  száz  palaczkonként  a'  leirjobb 
minémüségben  V  I^y  vegyük  a"  Tön'ik  dohányát,  paripjiját, 
Amerika  czukrát,  kávéját  's  a'  t. 

*)  Azon   idöközbi'ii,  iniir  «*/tMi  munka  íratott.  IrlaTidia   t<Tincsz«.'t«'á 
jusaiba  lépett  —  . 
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Ha  pedig  másoktul  többet  kellene  átvennünk,  kivált 
Ízlés,  mesterség,  mtivészet,  tudomány  és  szokásokban,  mint  a' 
mennyiben  ők  akarnának  minket  utánazni,  azon  inkább  örül- 
jünk, mintsem  búsulnánk,  és  senkire  se  irigykedjünk.  Ök  vének 
mi  ifjak  vagyunk,  's  meglehet  midőn  nappal  legszebb  tehet- 
ségekkel tündöklenek  's  a*  világot  ugy  oktatják,  mint  a'  vén 
professor  cathedrábul  tanitványit,  éjjel  összezsugorodva  girbén 
görbén  jajgatnak  a'  köszvénytül,  mi  pedig  éppen  annyit  mint 
ők  nem .  tudván,  jóizüt  alszunk  's  uj  erővel  ébredünk  fel 
korán  uj  munkásságra  's  nemes  tettekre.  Legyünk  szerencsésbek 
mint  ők  's  nem  ketten,  tizen,  ezren,  de  a*  legnagyobb  rész; 
's  csak  ne  panaszkodjunk  szüntelen,  hogy  pénzünk  nincs, 
hanem  valljuk  meg  inkább,  hogy  nem  értjük  a'  dolgot  *s 
nem  nyúlunk  azon  módokhoz,  mellyek  által  magunknak  pénzt 
szerezhetnénk. 

MAS  nemzetekkel  A'  CONCLRRENTIÁT  KI  NEM  ÁLLHATJUK. 

Ez  éppen  annyit  tesz  más  szavakkal:  'Nekem  annyi 
pénzem  nincs  mint  R — nek,  —  'OUy  kiterjedt  jószágim  nincse- 
nek mint  E — nek  —  's  földeim  fekvése  nem  oUy  kedvező, 
olly  jó.  —  'Egésségem  nem  olly  erős  mint  a'  Karczagi  biróé, 
testállásom  nem  olly  tetszős,  mint  K — é,  —  'Vénebb  's  élet- 
untabb vagyok  mint  S.  's  a'  t.  's  igy  azon  pénzemnek, 
mellyel  az  Isten  adott,  hasznát  venni  éppen  nem  akarom.  Mit  is 
tehetnék  egy  századrészével  annak,  a'  mit  R . . .  bir  ?  jószágim, 
mellyek  kiterjedése  E — hez  képest  ollyan,  mint  egj'  vakondok- 
túrás  Badacsonyhoz,  maradjanak  régi  mivoltokban ;  —  búzát 
nem  teremnek  földeim  's  igy  rozsot,  zabot,  korompélyt  se  ter- 
mesztek biz  én !  Hacsak  egj'szer  lakom  jól  disznóhússal,  vagy 
télen  pőrén  's  e^'  bundával  hegyembe  forgolódom  jószágim  körül, 
már  megárt  's  igy  inkább  jobb  nem  élni,  mint  illy  sinlődve 
's  illy  óvakodással  élni,  mint  nekem  kell.  Társaságokba  nem 
igen  járok,  oda  csak  olly  sz('»p  emberek  valók  mint  K  .  .  s 
kik  tetszhetniük.  Én  ránczimmal,  göröncsös  bőrömmel,  a'  millyen 
életunt    és    vénecske  vagyok,    ollyant  nem   találhatok  ott,   ki 
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társaságomat  kedvelje,  kinek  szive  érettem  dobogjon,  a'  con- 
currentiát  ki  nem  állhatom  's  a'  t.  Szép  okoskodás 
valóban !  *S  ne  gondoljuk,  hogy  ritka,  sőt  figyelmezzünk  csak 
's  mindennapinak  fogjuk  tapasztalni  ""Ezt  amazt  teheti  A.  K. 
V.  B.  's  a'  t.  én  nem ;  ök  dúsak,  én  nem ;  van  mindegyiknek 
50  ezer  jövedelménél  több,  én  10  ezernél  többet  soha  nem 
látok''  's  a'  t.  De  ha  A.  K.  V.  B.  valami  köz  czélra  jövedelmek 
felét  tudják  adni  vagy  tizedét,  mért  ne  adhatná  a'  10  ezres 
okoskodó  jövedelme  20 — 30  részét  a'  közjó  előmozdítására? 
'S  milly  mathematikai  számolás  szerint  foly  az,  hogy  az 
50  ezer  forintos  jövedelmű  nagy  áldozatokat  tenni  köteles 
legyen,  a'  10  ezer  forintos  jövedelmű  pedig  egy  garassal  se 
tartozzék  anyafoldének  ? 

lily  okoskodások  'köpönyegek  gyanánt  használ- 
tatnak s  azoknak  szeretem  hivni,  mert  alattok,  a  nélkül 
hogy  könnyen  észre  lehetne  venni,  sok  mindenféle  igen  rut 
's  ocsmány  fér  el.  Ezek  előszámlálása  's  a'  hátulsó  ajtók 
rajza,  mellyeken  a'  heves  patrióta,  ha  megszorul,  valamelly 
illendőséggel  kibújhat,  fog  idővel  valamely  uj  munkám  tárgya 
lenni.  De  azt  még  se  hailfrathatoni  el  most,  hogy  illy  okoskodók 
többnyire  a'  leghazalitlanabb  dúsakat  veszik  például ;  **Ha  E. 
nem  adott  a*  közjóra,  mrrt  áldozzam  én ;  o  százszor  gazdagabb 
nálamnál..,  —  "Mert  az  ezredes  futásnak  eredett,  hát  én,  ki  csak 
százados  vaí^yok,  mért  állanék  meg„?  Közönségesen  legutolsó 
csepp  véreket  ajánlják  a'  haza  boldogságaért  s  a'  közjó  miatt, 
mint  Decius  akármikor  készek  magányosan  ellensé*j:  fegyveri 
közé  ugratni,  mert  tudják  soha  szó  arrul  nem  lesz.  se  Pythia  se 
Auguriuni  többé  (livatl)a  nem  lévén.  \S  mi  na«ry  hasznot  hajtana 
lágy  velejek,  vizes  vérek  s  puha  csontjok  honunknak?  Még 
trágj'ának  se  volna  jó!  Egy  pár  aranykát,  egy  két  forintocskát 
ellenben,  mellyeket  nem  magok  szereztek,  hanem  a'  ládában 
volt  már,  mikor  születtek,  mindenféle,  némellykor  igen  mulat- 
ságos fordulásokkal  meg  tudnak  tagadni,  köpönyeggel  a'  dolgot 
fedni  's  leplezgetni,  hátulsó  ajtócskán  kicsusszanni,  p.  o.  ha 
vasútra  kell  pénz,  akkor  készek  szép  summákat  országútra 
vag}'   vízcsatornára   adni;    —    ha   tudós    társaságot    állítunk. 
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kkor  legnagyobb  áldozatokkal  kelnek  eU\  n  Fest  *k  Huda 
közt  épiteudó  fiiggö  hidra;  —  ha  majd  egyezer  errül  lent 
igazán  szó,  akkor  bizonyosan  a'  Ludovica  ut  megxételóre 
leüzen  kiíicí<tárok  nyitva ;  ^  *s  ha  majd  tízért  alkuszunk 
idóvel,  minden  kótscgcn  kivfíl  akkur  megint  találnak  ki  valamit, 
a'  mit  nz  ember  nem  Í8  gondolna,  'h  meglepve  mulattatják 
nyomom  de  ügyes  fogásikkal  a'  nomesbre  Hzülíet.  mint  ahogy 
B08CO  bámnláMra  gerjeszti  a'  sokasilgot  ügyes  szemfényvesz- 
frsi  által !  iS  hány  iliy  G  a  u  c  k  1  e  r*I'  a  t  r  i  o  l  a  van  haziuikbant 
Ua  R.  E,  kincBei,  birtokai  nem  mieink  Í8,  azért  ax 
élet  minden  kellemiriil  lemondjunk  e?  Koránt  se  —  Tőlünk 
fligg  b(ddogabbakká  lennünk^  mini  ok,  mint  nera  ritkán  a' 
tehetetlen  pá.sztorember  vagy  kézmiives  náliinktiál  boldogabb. 

—  Pénzünk  nincs  felealeg:  éljünk  takarekoHaiK  forgassuk 
azt,  a'  mit  markolunk,  UgyeBen  *8  ka  egyet  *««  mást  magunknak 
nem  Bzerexhftünk  raeg,  annyival  édesebben  fog  az  esni.  a' 
mit  állhataroi^  dolog,  takurékosíság  's  eszünk  álíal  nverendiink. 

—  Ftild<^ink  alávalók:  Hisántsuk  nag>obh  szorgalommaL  trágyáz- 
zuk kettőztetett  erővel,  diadalmaskodjunk  tudománynak  'h 
munkásságunk  által  a'  mostoha  terménzeten.  A'  legkisebb 
siker,  melly  ízzadái^unk  gvüniÖlcKe,  belsőnket  í<zebb  íjrömniel 
fogja  betölteni,  mintha  felkeink  egy  kis  szántás  után  in  meg* 
termének  a'  buziU*  Hány  nem  is  sejdíti,  melly  jo  ízti  ay.on 
falat   kenyér,    melly et   a'  falnni    ember  verítékkel    szerzett  *» 

iiy  gazdag  —  kit  éppen  az  untat,  szeren  esetlen  it  js  öl, 
bogy  mindene  vau  'h  nem  reméllhet  ttthbé  semmit  —  cseréin*? 
a'  szíikíílkiidóvel,  ki  mindég  vágy,  kivan  é.s  ohaji. 

A*  határtalan  bóség  szinte  sajnosb  a*  szükségnél  Az 
első  leikig  máí^ik  testi  integet  vonz  maga  után.  Egéí^ségünk 
•erós;  éljünk  mértékletesen.  Ongondoskodásöal  tr' '  * 
jyrtz  a'  lelki  erós  a'  testi  erusiiél.  S  mfígjegyzésre  tü 
hog>'  nagy  '«  kivtUt  hosezu  veBzedelmekben.  midőn  minden 
korlát  megszakad  *p  as  i^nélet  mentege  a'  legnagyobb  urat 
*  állilja  a*  legntolső  szulgávtü,  mint  teí^zem  hajó- 
id,       ....dAn   laH8an  elhull   egyik  n'    má^^H-    »'t  *t»     .^   f^^á^ 

iber  3,  4«re  olvad  i^i^szc.  hogy  akkor  köz*  a  nem  a* 
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legerősbek  's  állatiabbak,  de  azok  mentik  meg  élteket,  kiknek 
lelkek  legnemesb  's  tudományok  legkiterjedtebb.  Ha  jobb  a* 
parasztember  gyomra  miénknél,  szakácsunk  ellenben  jobb  az 
övénél.  'S  ha  állati  részünk  egyben  másban  szenved  is,  vagy 
olly  határ  nélkül  nem  vigadhat,  mennyi  szép  lelki  örö- 
mink  vannak,  mellyek  létét  a'  tudatlan  's  állati  ember  még 
nem  is  gyanitjal  Személyünk  nem  tetszős,  lábunk  csonka, 
hátunk  görbe,  fülünk  nagy,  pótoljuk  ezen  hibánkat  kellemink, 
jószívűségünk,  nemes  gondolkodásunk,  egyenes  charakterünk 
által ;  's  ha  szépek  szive  látásunkra  villámként  nem  gyúlna 
is  szerelemre,  nyerjük  hajlandóságokat  állhatatosság  's  férfiúi 
elszánt  akaratunk  által;  'b  ha  szerelemre  nem  bírhatjuk  is, 
kinszeritsük  becsülésünkre,  tiszteletre. 

így  áll  a'  kereskedési  concurrentia!  Ha  az 
angol  gazda  eladja  búzáját  10  forinton,  ha  ökriért  100  forinttal 
kínálják,  ha  a'  Franczia  boráért  10,  20  forintot  kap  's  a'  t. 
nem  irigylem,  sót  jó  szerencsét  kivánok  neki  's  a'  helyett 
hogy  gabnámat  rothadni,  ökrömet  kutyáknak  's  boromat 
kifolyni  engedném,  inkább  igen  is  megelégszem,  vagy  hogy 
jobban  mondjam,  megelégedne  m,  ha  búzámat  5,  ökrömet 
50,  boromat  8  forintért  adhatnám.  \S  ki  tudja,  ki  lesz  köztünk 
nyert^sb.  kinek  marad  több  tiszta  haszon  zsebiben  's  minde- 
nek felett  ki  lesz  mí^trelc^edtebb  ?  Ha  Odessa,  Egyiptom, 
8icilia  í^abnúval  i^ltölti  az  olasz,  spanyol  's  néha  francz  's 
íin^ol  kikötőket  s  a'  mi  trabnánk  árát  nyomja,  termesszünk 
i(h»  haza  többet,  írondoskodjunk  arrul,  hogy  szállitása  a'  ten- 
ireri«^  ol(sói)b  h^^yen,  vi^^yünk  legjobb  *s  igy  legdrágább 
mincmüségbül  a'  külvásárokra,  vagy  váltsuk  becsesbre  porté- 
káinkat mint  ]).  o.  gabnát  lisztté,  gyapjút  |)()sztóvá  's  a'  t. 
'S  csak  azt  ne  m(mdjuk  :  hogy  más  nemzetekkel  a'  eonciir- 
reutiát  nem  állhatjuk  ki,  hanem  hogy  több  s  jobb  termékek 
kiteriuesztése,  könnyebb  coinmiinieatio  \s  a*  portékák  becsesbre 
változása  végett  legkisebbet  s(»  leszünk  *s  csak  azt  várjuk, 
hogy  a'  galamb  sülve  re])üljöii  szánklKi. 
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A'  KIVITEL  VÁMOK  MIATT  LEHETETLEN. 

Portékáink  kivitele  kétféle:  vagy  azon  tartományokba  vitet- 
nek, mellyek  Királyunk  birodalmai,  vagy  idegen  koronák-alatti 
országokba.  Ha  csak  a'  monarchia  körét  tekintjük  's  közös 
Urunk-alatti  szomszédinkat,  akkor  a'  vámok  sulyárul  igen 
bajos  szólani.  Minden  országlás  philosophiája  V  legna- 
gyobb részt  boldogitni',  's  ha  Ausíriába,  Morvába 
's  a'  t.  szabadon  vihetnők  minden  termékinket  's  a'  t.  el 
volna  e  érve  ezen  legigazságosb  's  legszentebb  czél?  Én  nem 
tudom,  vagj'  tudja  az  Olvasó?  'S  van  e  annyi  tudománya, 
van  e  minden  körtilállások  's  összeköttetésekrtil  oUy  jó  isme- 
rete 's  olly  találmányos  esze  's  bátorsága,  hogy  a'  vámok 
helyett  valami  egyéb  pótolékot  tudna  állitni,  a'  mi  mind  a' 
két  országnak  hasznos  s'  minden  résznek  elfogadható  is 
volna  ?  *S  merne  é  ezért  vagyonával  \s  bőrével  kezes  lenni  ? 
Elhiszem;  nekünk  igen  is  jól  esne,  ha  javainkat  vám  nem 
terhelné ;  de  valljon  hogy  esne  nyugoti  szomszédunknak  's 
arra  Urunknak  ne  legyen  gondja  ugy  e?  Azok  nem  az  ö 
fiai?  *S  ha  egyetértés  által  meg  is  szűnhetne  a  köztünk 
lévő  vám,  feltehetni  e  azt,  hogy  nem  volnánk  kéntelenítve 
valamelly  más  terhet  vállalni  magunkra? 

Minden  országlúsmódban  van  nagyobb  kisebb  teher,  de 
teher  van  mindég  's  azt  vinni  kell  akárkinek  's  akárhogyan; 
's  csak  abban  áll  a'  tudomány  's  országlás  mestersége :  azt 
a'  lehetőségig  kisebbitni  's  olly  ügj'ességgel  osztani  el,  hogy 
senkit  se  sértsen,  senkit  se  nyomjon  le.  Ez  mindazáltal 
Arachne  szöveténél  is  fonadékosabb  tárgy  's  még  a'  legegy- 
szerűbb országokban  is  gordiai  csomóhoz  has(mlitható;  s  hát 
még  nálunk,  hol  szinte  annyi  az  alkotmány,  nyelv,  vallás, 
mint  beíü  az  ABCben,  's  hol  az  interessék  olly  különbözők, 
hogy  Cherubnak  is  nehéz  volna  egyiknek  nagy  hasznát  másik 
szembetűnő  kára  nélkül  eszközleni,  minthogy  még  Istennek 
is  nehéz  l(»nni,  midőn  egy  pillantatban  az  utazó  száraz  időt, 
a*  földművelő  esőt.  a'  borkereskedő  rossz,  a'  kapáló  bő 
termést,  egyik  híijós  nyugoti,  másik  keleti  szelet  kivan  's  a'  t. 
S    igy    minden    panasz    az   országban    lévő    vám   ellen   azok 
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száma  kOzé  tartozik,  a'  miket  minden  egyéb  közteher  ellen 
is  hallunk  's  melly  addig  mig  emberek  társaságban  élnek, 
soha  sem  szűnhet  meg.  Hogy  egyébaránt  könnyebben  vihetnők 
e  a'  vámok  terhét  más  módon  's  erre  a'  kormány  és  törvény- 
hozó test  ráállana  e?  azt  itt  fejtegetni  nem  kivánom,  csak 
azt  tekintvén  a'  mi  magunktul  's  ön   tanácskozásinktul  függ. 

Ha  pedig  azon  vámot  tekintjük,  nielly  azon  portékáinkat 
nyomja,  mellyek  vagy  egyenesen  magj^ar  kikötőkből,  vagy 
tőlünk  a'  Király  örökös  tartományin  keresztül  azaz:  transito 
vitetnek  külföldre,  már  az  más  's  kétséget  nem  szenved, 
hogy  minden  iparkodás  mellett  is  a'  legjobb  szorgalmi  's 
kereskedési  gazdák  mindaddig  tenkre  jutnak,  mig  ezen  vámok 
vagy  egészen  nem  törültetnek  el,  vagj^  oUy  bizonyos  's  alacsony 
lábra  nem  tétetnek,  hogy  azokat  semmi  többé  ne  változtat- 
hassa 's  a'  terhek  az  ipart  meg  ne  öljék,  's  hogy  jobb  a' 
vám  mostani  ingadozó  léte  miatt  mechanice,  mint  eddig,  egy 
táblába  őszit,  másba  tavaszit,  harmadikba  semmit  se  vetni, 
ára  van  e  nincs  e,  mint  kiWtelre  termeszteni  dohányt,  kendert 
's  a'  t.  röviden :  gondolkodva   gazdálkodni. 

Itt  hát  változás  kell,  hasznos  is,  lehető  is ;  s  éppen 
nu»rt  haszna  nyilványos,  azért  h*hetö.  De  ha  egy  két  olly 
projectáns,  kinek  se  háza,  sr  hazája,  szól  csak  az  ügy  mellett, 
va^y  ollyan.  kinek  belőle  semmi  haszna  \s  ki  semmittil  nem 
fél  annyira,  mint  szája  elégetésétül,  akkor  természetesen  a' 
régi  megmarad.  LegyiMi  csak  az  ország  fóbb  birtokosi  közt 
egyetértés,  éljen  köztök  tudomány,  polgári  erény  's  nemzeti- 
ség, alkossák  ők  a'  thronu«  rendithetetlen  alapját :  ne  kétel- 
kedjünk, hogy  szeretett  Királyunk  hiv  jobbágyitul  ollyast 
tagadna  meg,  a'  mi  más  kára  nélkül  hasznunkat  olly  szerfelett 
emelné,  hogy  az  által  a'  közjó  s  igy  még  az  ország  ereje 
Í8  nevekedne.  Legyenek  a'  javaslók  honiak  s  birtokosak. 
Más  nemzetbeli  mért  szeresse  olly  különös  aggódással  hazánkat, 
hogj*  azt  magasbra  emelni  minden  erővel  törekedjen?  Nemes 
tekintetű  álorczák  szoktak  ezek  lenni,  mellyek  alatt  közönsé- 
gesen rut  s  alacsony  képvonások  rejteznek.  Hirtoktalan  mért 
fáracyon  hevesebben  mint  birtokos?  'S  ugyan  ki  van  jobban 
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mterem&lxn,  vegjilk  a'  dolag  teruiénzetét,  a'  belsd  rend  és 
c^end  fentartHsa  végett,  mint  ollyan  birtoko^^k,  kik  lU — 2() 
C3&er  birkát  teleltetnek  ki? 

Teo^yiiiik  jőxan  javaslatokat,  ha  datiiniiiik  bi/.onyosak; 
halIgusstHik  ellenben  mindaddig^  ba  ezekben  szűkölködnénk, 
inig  az  egész  tárgy  igazi  fekvését  jél  nem  ismerjük,  mert 
tunes  nevét^égesb  az  alaptalan  oko8kodá:<»nál ;  nem  különben 
nagv'obb  gorombaság  nncn,  mint  'máHakat  oktatni  akarni 
ahoz  vaki  tudomány  nélkíiK  \S  igy  kere^skedésünk  felemeléí^e 
végett  ne  a'  monarchia  körcbeli  vámok  súlya  ellen  keljünk 
ki»  mert  azt  orvosolni  éppen  oUy  bajos,  mint  a'  vénülést ; 
hanem  inkább  maícunk  ellen,  kik  mindég  ott  akarunk  változ- 
iini,  hol  nem  lehet;  azon  javitáRokat  pétiig,  mellyek  tolíink 
igenek  s  mellyek  haszna  bizonyos,  nem  (eszközöljük.  *S 
ne  mondjuk,  hogy  áltáljában  a'  vámot  kell  eltörleni,  hanem  a* 
k(tl8ó  vám  nagj-  súlyát  's  ingadozó  létét  iparkodjunk  meg- 
szíintetni. 

'8  ime  ezen  képzelt  négy  sarkalatos  okai  k»*n>s;kf-<lpKíiMk 
nem  létének!  Én  annak  hiját  má-sutt  látom 

Bokán  azt  gondolják:  hogy  szégyen  mindent  nem  tudni 
'h  ig}'  tudatlíinságok  fedezgetése  miatt  8í»k^zor  éppen  arrul 
^beszélnek  legtöbbet,  a  mihez  legkevesebbet  értenek.  Viuinak 
|>edig  némelly  tudr»mányok  'h  mesterségek,  mellyeket  legeré^b 
fó  8e  fejthetne  ki  tanítok  segéde  nélkllL  mert  tárgyok  oUy 
szövevényes,  elágzó,  hogy  csak  több  élet  's  önszesedeti  *g 
eg)'másra  épült  értelem  *«  vizKgalat  fejtbet4^k  ki  mai  töké* 
Iete88egekre.  Így  teszem  a'  mai  lukéletes,  Manton  készítette 
dupla- fegyvert  egy  ember  nem  találhatta  volna  soha  fel, 
ahoz  sok  gondolkodó,  sok  idó  kellé,  de  ido  jártával  végre 
Lszámos  falálmánybul  összestedett  tökéletes  egésszé  lön.  \S  a" 
frg>vergyíirtó  tanítványa  azt  szinte  ingyen  veszi  most  át,  a' 
mit  századok  raktak  egymásra,  és  sokszor  valami  fontossial 
javítja,  a'  mi  megint  utóink  sajátja  —  's  igy  szinte  mindennel 
ny,  mU vészét  \s  mesterség  egészen  ujabb  idejft, 

i'M  it  a    I,,,.  i      1     ember  esze    ágában  sem  volt. 

íem  is  t    p.  o.  A   vag^v  Július  í'aesar  puska- 
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pomü,  ágyukrul,  Augustus  gőz  hajórul,  Pythagorás  vagy 
Solon  a'  nemzeti  gazdaság  valódi  alapjairól,  papiros-pénzrtil, 
bankrui  's  a*  t.  *S  igy  ha  sokrul  még  legkisebb  ideánk  sincs, 
lehet  azért  még  több  velőnk  Sokratesénél,  eszünk  több  The- 
mistoklesénél,  ismeretünk  kiterjedtebb  Aristotelesénél  's  azért 
higyjtik  el,  hogy  nem  szégyen  *s  éppen  nem  kötelességünk 
mindeneket  ismerni  's  azon  dolgokba  avatkozni,  mellyekhez 
nem  értünk,  sőt  inkább  dicséretes  's  kötelesség  volna  oUya- 
nokat  magunkrul  lerázni. 

Nemzeti  gazdaságrul,  papiros-pénzrül,  bankrui,  kinek 
van  köztünk  —  tegyük  kezünket  mellünkre  —  egészen  olly 
tiszta  's  olly  világos  értelme  's  ismerete  mint  3X3  =  9.? 
*S  mit  ér  rendszerint  olly  theoria  praxisban,  melly  nem  áll 
éppen  olly  világosan  szemünk  előtt?  S  nem  származott  e 
ezen  mondás  'ez  theoriában  jó,  de  praxisban  nem'  abbiil, 
hogy  minden  theoriáink  áltáljában  hiányosak  szoktak  lenni? 
Hány  nem  veszi  tudománya  forrását  ujságokbul,  időszaki  fel- 
szines  irományokbul,  hibás  forditásokbul,  vagy  a'  Conversa- 
tions  Lexikonbul?  S  hány  van,  ki  ezen  most  emiitett  tudo- 
mányok felirását  se  ismeri,  s  nié*^  is  minden  hevességgel 
ellenek  kikel,  a*  mi  me<;int  természetes,  —  ő  olly  eszes, 
mint  Deniocritus,  iiie<;lehet.  de  köríilállási,  helyezete,  könyvtül 
irtózása  annyira  távul  tartják  ótet  de  faeto  ezen  most  nevezett 
tudományoktul,   mint   a'   l)ölcs   Abderita  kinek   eszével 

uiryan  kiki  meireléü:edhetne  -  és  Ádám  Sniith  közt  2(MM) 
esztendei  távozat  van :  *s  iíí:y  ó  csak  azt  tudja,  iioíry  p.  o. 
nat?yapja  U)iH)  aranyat  kiUcsiíuzött  olly  időben  valamelly 
orszáfj:  Miiry  nevezett  natryjának,  mikor  1()(H)  arany  annyit  ért 
mint  most  ÜUK),  lioiry  idővel  a'  seala  által  20()  anuiy  *s  később 
uj  devalvatio  által  SO.  és  iiry  KMM)  arany l)ul  SO  arany  lett. 
Már  ezt  ő  nem  a'  franezia  háborúknak,  körülállásoknak  s  a'  t. 
tulajdonítja,  hanem  midőn  paj)iros-i)énzt,  bankot.  Hitelt,  s  a'  t. 
összezavar,  ezen  átkozott  uj  nH*stersé«íeknek.  mellyekrül  jijKiink, 
a'  boldo*:ok!  i»^y  szót  st»  tudtak  s  a'  t.  S  tegyen  azután 
valaki  papiros-pénzrül,  bankrui  csak  távul  emlitoHi.  u^ry  kiált 
ellene,  mintha    nyársolnák.    —   *s  nem   természetes?   Köziui- 
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ségesen  azon  csndálkoznak,  hogy  mind  ezek  ellen  annyi  elfo- 
gultság 's  előítélet  van  miköztünk.  Én  megvallom  azon  csudál- 
koznám,  ha  nem  lenne;  's  nincs  e  igazam? 

Némelly  rossz  néven  veszi,  ha  egyenesen  szembe  mondjuk 
neki:  ^Barátom I  te  éhez  nem  értesz'  —  pedig  némellykor  mathe- 
matice  lehetetlen,  hogy  egyhez  vagy  máshoz  sarkalatosán 
értsünk.  Ha  p.  o.  soha  vármegyénél,  curiánál  vagy  másutt 
nem  praktizáltunk,  pörök  viteliriLl  's  a'  t.  tökéletes  ideánk 
nem   lehet ;   ha   kereskedési   összeköttetésben  jó   ideig  nem 

voltunk,  lehetetlen,  hogy  Gambium  mercantilérül  's  egyéb 

kereskedési  cselekvömódokrul  világos  értelmünk  legyen;  ha 
hajón  nem,  hajórul;  lovon  nem,  lórul;  Amerikában  nem, 
Amerikárul  nem  lesz  tökéletes  isméretünk  's  a'  t. ;  vagy  leg- 
alább nem  hihető,  hogy  ezen  tárgj^ak  essentiáját  ugy  nézzük 
át,  's  minden  részek  összeköttetésit  ugy  ismerjük  meg,  mint 
azok,  kik  serdülő  kortul  vénségig  azokkal  bajlódnak,  küz- 
ködnek;  a*  természet  azon  Kedveltei  kivételével  mindazáltal, 
kik  embertársinknál  felemeltebb  lények,  —  a'millyeneket  én 
azonban  nem  igen  ismerek;  ámbár  azt  lehetne  soknak  beszédé- 
bül  kivenni,  hogy  magát  annak  tartja,  's  hogy  ö  azt  is  érti,  a' 
miben  soha  se  forgolódott,  soha  se  munkálódott. 

Tulajdonképen  a'  világon  nincs  méreg,  mert  a'  legerősb 
is  jóltevőnkké  válhat  's  csak  a'  vele-élés  határozza  el  hasznát, 
kárát  s  nincs  olly  ártatlan,  a'  mi  meg  ne  ölhetne:  a*  levegő, 
a'  víz,  teszem.  S  igy  ha  még  az  arsenicum  s  kéksavany  is 
barátunkká  vjUhat  bölcs  kézben,  mért  gondoljuk,  hogy  a' 
nemzeti  gazdaságrul  értekező  tudományok,  papirospénz,  bank 
engesztelhetlen  ellenségink  lennének,  ha  azok  elintézése  s 
helyeztetésünkre  alkalmaztatása  becsületes  mellbül  s  egésséges 
főbül  forrna? 

Agyvelő  és  tudomány  szükséges,  s  lehetetlen,  mint  előbb 
mondám,  az  (»lsőnek  -  habár  legerősb  is  —  helyre  ütni  a'  másik 
nemlétét.  Parasztgazdának  elég  a'  természetes  ész,  de  már  annak, 
ki  ország  dolgaiban  vesz  részt,  az  egész  egyetem  rugói,  lánczai  's 
kapcsairul  világos  értelemmel  bírnia  kell  s  nincs  olly  genie, 
melly    természetes    eszével    némelly    mai    időkben    szükséges 


tbeoríák  8  j6l  ra  egem  észt  ett  tudományok  hiját  pótolhatná  ki. 
'S  ugyan  milly  íUlapotban  van  némelly  FaíriH  Patriae  kr»ii^ 
tára?  S  ha  jóban  lenne  is,  hánynak  fejében  van  azok  philu 
sophiája  jó  rendben  s  vihiííosanV  Alár  az,  ki  csak  honi 
dolgokban  jártai,  kiilfüldieknil  pedig  tít?mmit,  vagy  unak  zavar- 
ban, 'a  féUzegiil  tud  valamit^  hogy  lehet  gazdasági,  kereskedési 
's  hít^beli  tárgyakrul  coiupeten^  biró?  Eldódink  legnagyobb 
megtiszteltetése  mellett  se  hizelkedhetünk  nekiek  annyira, 
hogy  földniiivelési,  kereí^kíMléfti  '»  pénzbeli  dolgokban  őket 
választhatnók  példáu! ;  mert  ÓBat}  áinkat  jó  gazdáknak,  tigyea 
kereskedőknek  tartani  csakugyan  nem  lehet. 

Minden  előre  megyén  *h  feljebbrc  emt*lke(iik  a  vumk'mi 
*í  a*  józan  é8Z  nem  kevesbhé  hagjja  helyben  a'  rökélete*lde» 
ideáját,  mint  vahimelly  velünk  született  s  mellünkben  mélyen 
érzett    Bejilelm«  A     oiíivelt^ég  Áriában    vette   eredetét, 

oiuian  Afrikába,  .s  uugint  onnan  Európába  kültíizött,  idő  jár- 
tával ugy  látHzik  Amerika  felé  íbg^ja  útját  venni.  A'  (JörOg 
hihető  egyiptomi  literaturára  alnpitá  magáét  '^  bizonyoaan  volt 
UomeroK  előtt  ia  már  k()lt<  \    római  gOrügiU  ;  fraocm 

rómait  's  gorögöi ;  angol  gorogoi,  spanyolt  utánazott,  —  a* 
német  mindegjikéi  s  a'  nemzetiség  akármilly  rejtve  volt  is, 
ti>bb  vag\'  kevesebb  léte  irányában  egyik  vagy  má«ik  nemzet 
több  vagy  kevesebb  üajátnágot  fejtegete  ki  a'  má8(»ktQl  köl* 
caönzött  alapon.  Mi  Magyarok  utánaztuk  a'  rómait,  nem  régeu 
a'  franeziát.  moat  a*  németet  —  a  hála  az  Kgeknek,  hogy 
Hajútságunk  egé»z  érettségre  nem  fejlett  ki  \h  hogy  literatunuik 
ideje  nem  forgott  le  még,  mint  a'  Hpanyolé,  ohiHzé  már  minden 
bizonnyal,  a  az  angolé  francziáé,  németé  tán  már  jobbadán 
^  mert  igy  még  előttünk  az  élet  >*  nem  hátunk  mögötti 
Földoiílveleaben  csak  kevés  esztendővel  előztük  meg  szomszé- 
diákat,  a  kontyosokat  De  azon  utiujzás,  meüynrk  kezdete 
csak  ujabb  idei   a  melly  belga^  burkus.  ang(»l  alapon 

all^  milly  nag}*  haaznti  már  az  egéi^zre  nézve,  tagadhatni  e? 
»g  r    r' '       *  '^    *       nn  lenne  még,  ha  több  eredetisé-  • 

és      ;:  vagy  fejtene   ki   Minden,  akár 

mmtUitnk,  caak  vabmellyeK  krdeaönvéfel,  plagiarisnms  fH?gil- 
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fáé^vel  megyén  el<5  *s  kiki  választ  macának  mestert,  példányt, 
előképet,  habár  »ejditlen  is* 

!lLere»kedésben  is  csak  kölcsöir^Ött  alapon  vagj*  mások 
példája  szerint,  kiknek  kereskr^lésak  van,  f*^jthetjük  ki  lassan 
lassan  józan  systemáinkai  's  csak  az  ű  útmutatások  szerint 
raláihatjuk  fel  kereskedéntínk  nemlétének  okát*  mellyet  én 
k^zeiebbriil  tuhíjdonitok : 

A*  rendelesek  feleslegének  —  productiirnink  szükinek  -- 
communjentiúk  rossz  volrúnak  —  bel^ö  eonsumtio  kislétének  — 
üKállitÚHok,  transiti)  *8  vám(»k  kürulti  bátorüá^  Injának  —  keres- 
kedéi^i  becsület  *s  munkásság  némelly  csorbáinak.  —  Ezeket 
Í9  8orba  tekintsük. 


HKNUELÉSEK  FFXlvSLEGE. 

(ras^dasá^ban  valami  igen  különös  udja  magát  eld,  hogy 
t.  h  az  igen  jól  kidolgozott  rendeléseknek  s  igen  8Z(5r8zálas 
ínHtrucí lóknak  azért  nínes  ollykor  várt  vagy  l»-^gkis»/bb  hasizna 
ia,  mert  az  igen  józanon  s  tán  sok  fáradsággal  készült  rendelés 
résaunt  jósága  miatt  annyira  megnyugtat,  részint  terhes  készítése 
minden  egyéb  munkátul  szinte  feloldani  látszik,  hogy  a'  legfőbb 
gazdasági  acttis  —  sine  qno  non  —  némellykor  elmarad,  a' 
f  e  1  V  i  g  y  á  z  a  t,  a  z  u  t  á  n  a  1  á  t  á  s !  *8  feltehetni  általányos 
rendHzabá^ui :  hogy  mennél  több  si  firkáló,  lineázó,  rajzoló 
'a  a'  L  vagy  mennél  dirasteríalísabb  lábra  lép  valamelly  gaz- 
dasága annál  rosszabbul  í^zántanak,  rendetlenebbül  vetnek, 
frágráznak  *8  a'  t. 

Sok  egyébben  is  igy  van  a'  dolog  '«  nem  fi-lH/íiH*K  uy.on 
közmondás:  ^hol  sok  a'  fiz6,  ott  kevés  a'  tett. 

A*  HZfderfa-alreiésrOl,  selyem  bogár-ienyésztésriil  Jósef 
Cüáíizár  idojétiU  fogva  máig  mennyi  parancsolat  jött  ment, 
mennyit  inak  felnié  s  a'  i,  *s  Qg>'an  mi  sikere  lön  ezen,  magyar- 
országra  nézve  oUy  nevezetes  kincstárnak  V  melly  ha  üggyel  '» 
ésfizel  vitetnék,  gyapjubelijrt védelminket  fellUhaladná  —  bátran 
mondhatni :  ^Semmt,  —  mert  a'  kevés  a'  semminek  legkozeli*bb 
szomszédja,  *h  ugjan  mért?  mert  nem  volt  *iga/,i  f»*lvi- 
LTV^i/at,    nem    volt    iózan    utánalátás         's   mu    sincs 
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*s  azért  ma  sem  lesz  igazi  sikere  a*  tárgynak.  És  ez  ugyan 
nagy  kár!  Dráva,  Eulpa  regulatiója  sokszor  ki  van  dolgozva 

papiroson  's  t^bb  efélék  -  -  de  egy  nincs  *) ' 

's  a*  t. 

A'  mi  pedig  a*  kereskedést  illeti,  kétséget  nem  szenved 
'hogy  az  igen  sok  beleavatkozás  rendszerint  több  kárt  okoz, 
mint  a'  semmi  beleavatkozás  —  's  hogy  kereskedést  se  moz- 
dithatni  elő  parancs  által,  mint  valamelly  termék  se  fog  kiter- 
jedtebb időre  meghagyás,  intés  *s  a*  t.  következésében  nagyobb 
mennyiségben  termesztetni,  hanem  csak  ugy,  ha  nyereséget 
ád  vagy  legalább  igér. 

Igaz,  vajmi  nehéz  's  kivált  nemzeti  gazdaság  tárgyaiban 
—  kitanulni:  mi  az  ok,  s  mi  a'  következés,  's  hogy  nem 
ritkán  a'  következést  vesszük  forrásnak,  's  azért  lassan  lassan 
el  is  szárad  ügyünk  's  intézetünk,  mint  azon  összeszivárgott 
víz,  mellynek  kútfeje  nincs  *s  csak  esöbül  támadt !  'S  jobb 
így  —  ha  kivált,  mint  fentebb  említem  'számos  időjárást 
veszünk  össze  —  kereskedési  tárgyban  mindent  a'  dolog  önter- 
mészeti  folyásának  átengedni,  mint  sokat  mesterkélni,  mert 
sokszor  a'  jó  szándékú  segitsé^bül  ollyan  gát  lesz,  mellyen 
minden  megakad.  S  mennyi  elhibázottaí  lehetne  nálunk  mutatni, 
'mert  if^en  is  számos  avatkozott  belé  *s  a'  sok  szakács  elsózta 
a'  levest. 

i>R()I)U(:tiimink  szCkk. 

Tudom  sokan  erre  éppen  nem  voltak  elkészülve,  mert 
számos  hibás  ismeretek  közül  az  is  nie^o:yökerezett  köztünk, 
ho^y  néinellyek  bona  tide  azt  hiszik :  'más  nt?mzeteknek  nincs 
mit  rá^^iiiok  s  hojry  Mairyarország  termesztményivel  -  csak 
volna  jó  tíMiirerpart  -  a'  félvihVi::ot  is  elbonthatná;  midőn 
valóban  olly  kevés  van  kivinnivalónk,  ho»;;y  portékáink  szűke 
nem  hajtaná  be  a'  költsé«r(*sb  niestrrséi^i  közösülésekre  fordí- 
tott pénz  kamatját,  mint  teszem  vizesatornák  ma^^ash  vidékeken 
keresztül  vin^lét,  va^ry  vasntak  költsé«íét.  --  A'  nüt  mondok, 
éppen    olly    nelwv.en    hihetőnek    látszik,    mint    az    iio«ry   nem 

•)  A  k^zintthan  a  lumtozús  hehjiu  rz  ran  :  fel viíry ázat,  utána  látási. 
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íAstem  azon  suminával  megegyező  sztmiú  wiem  hiiza  a'  világon, 
a'  millypn  a'  Sbah  játék  r>4  mezeíbiil  kíkerfiltie,  ha  a%ok 
idouuaü  sorbau  egymással  soks^orostatnatiak ;  de  a'  mont 
olóhozott  példánál  nem  kevésbé  igaz.  Vegyünk  krétát  egyik 
keztlnkbe,  másikba  pedig  a'  hihetAséghez  legközelebbitó  stati^- 
tícai  datnmokat.  s  nevetve  vagj-  boszonkodva  fogjuk  hallani 
sok  földinknek  —  hazája  szörnyű  nagy  szeretete  miatt  félre- 
csapó  's  csak  azon  mesékre  emlékeztetd  állitáaát,  mellyeket 
néha  igen  hosszú  bajuszú  vitézekríil  hallunk  t,  i, :  ^hánynak 
fejét  vágták  le,  hány  fizivén  ment  keresztül  kanljok  h  a*  t. 
mtdön  azt  tanuljuk  végre,  'hogy  vitésiínk  mindég  a'  bagá- 
zsiánál  tartózkodott  ^  csak  ott  nevelte  olly  bozontossá  bajuszát, 
okoskodóttk  pedig  nen»  igen  oJvasi,  mert  szemei  nem  engedik^ 
vagy  hogy  jobban  mondjuk  'mert  könyvvel  kezében  azonnal 
elalnzik. 

lírítanniának  esztendei  búza*  rozs,  zab  és  árpa  consumója 
2iMi  millió  pozsonyi  mérőt  sokkal  felülhalad  I  Tekintsük  most 
iiii?nn}i  megy  ewztendót  át  Buda  és  Pest  közt  Dunán  felfelé: 
1,  2  millió!  Menn>i  forog  Mosón vban:  2,  3  milUo!  's  a'  t, 
*S  ha  egy  pár  esővel  tdbb  vagy  kevesebb  van*  nyakunkon  az 
éhség;  1816,  1817 J!  Hol  vannak  olly  iszonyú  provisioink ! 
Egy  pár  liús  vflrniPibpn,  hol  hála  az  Egeknek,  eldoho&ul  az 
élei?  granariumokbun?  vagy  a'  parasztgazda  taligáján  10—12 
mérőnként,  mellyel  macskáin  a'  vásárra  igyek>5zik?  *S  hány 
hdyen  van  egy  rakáson  20,  50,  100  ezer  mérő  I  —  Tudom 
éin  igen  is  jól,  hol  van,  ^képzeletünkben.  —  Ez  pedig  gazda- 
mJc  vagy  kereskedőnek  nem  jobb  alap,  mint  bölcsnek  a'  sze- 
rencse ! 

Keserves  ugyan,  hogy  a'  szükség  legjobb  tanito*  de 
igaz;  keserű,  hogy  a'  szerencsétlenség  iskolája  emeli  a* 
haliJidét  legdicsőbb  s  ieírszentehb  gerjedplmckrcí,  de  igai: 
borxaazté,  h*»gy  kioatotí  cmberverbül  ered  haHuitatlan  név  — 
*s  ssabadságt  de  tagadhatni  e?  'S  bár  mi  alkalmatlan  legyen 
b  s*  nokhaii  valő  elfuladás,  még  is  ama*  crisisen  kell  átesnünk, 
iTi' *'  '       '  '  i tr  egy  nagy  ur  meg^jövnndölt,  ram '3: 
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sokan  egy  's  más  közhaszna  czél  elérése  végett  *s  abban 
hagynék  eldődink  methodusát,  'a'  soha  össze  nemtartást, 
egymás  üldözését  's  mindég  háborúban  élést. 

COMMUNICATIÓK  ROSSZVOLTA. 

Természetes  közösülések  'a'  gyep  vagy  töltetlen  ut  's 
folyóvíz;  mesterségesek  ellenben  a*  csínált  ut,  kötöltés,  víz- 
csatorna, vasút.'  Ezen  utolsók  csak  ugy  juthatnak  néminemű 
tökéletességre  's  maradhatnak  meg  jókarban,  ha  az  egész 
ország  viszi  csinálások  *s  fentartások  terhét,  mint  Franczia- 
országban;  vagy  ha  nyereséget  hoznak,  t.  i.  *ha  azon  tőke, 
melly  csinálásokra  fordíttatott,  jól  kamatol  —  mint  Britanniá- 
ban, Éjszakamerikában.  'S  ez  sarkigazság.  Hol  csak  a* 
legszegényebb  sorsú  viszi  a'  közösíUések  terhét  's  csak  az 
fizet  vámot,  kinek  parasztruhája,  vagy  kinek  semmi  uriás 
tekintete  's  pénze  alig  van,  mint  nálunk;  ott  némellykor,  ha 
az  időjárás,  egy  új  's  heves  tisztviselő  's  valamelly  nagy 
umak  azon  menetele  járulnak  össze,  az  ut  jó;  de  közönsé- 
gesen igen  alávaló  's  némellykor  járhatatlan,  mint  nálunk. 
Hol  pedi*^  a'  csináltut,  vizcsatorna,  s  vasút  nem  kamatol, 
ott  előbb  utóbb  mind(»n  bizonnyal  elbomlik,  mint  nálunk  1 1 
Nézzük  Cíirolina,  Ludovica  útját,  az  elsőnek  már  vége,  a' 
második  is  csak  a'  mostani  birtokosok  állhatatossága  által 
marad  fen  inkább,  mint  természet  szerint,  mert  azon 
tárgy,  melly  1 — 2öt  hoz  lOOtul,  csak  olly  lábon  áll,  mint 
azon  bete<í,  kinek  lelkét  egyedül  gyógyszer  tartja  testében 
's  olly  bizonnyal  össze  is  rogy,  ha  ideig-óráiglani  támaszra 
nem  kap,  mint  a'  toronybul  a'  kö,  midőn  a'  kéz  elbocsátja, 
nem  felfelé,  hanem  lefelé  esik.  Tekintsük  vízcsatornáinkat, 
milly  lUlapotban  vannak  azok?  —  hozzuk  vasutunkat  emlé- 
kezetünkbe, mi  lett  abbul? 

Kereskedésre    nézve,    melly  s    ezt    ne   felejtsük    el 

soha,  kir(»kesztőleg  csak  bizonyos  vagy  remélhető  jutalom  *s 
nyereség  által  kaphat  igazi  életre  —  ezek  szerint  'jobb  's 
minden  számlálás  után  jutalmasb,  ha  utért  vám  jár,  —  némelly 
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**Íte!yen  semmi  ut,  má^hun  cBiniUt  ut  vagy  köUiltéti,  raeg  mi^ahuri 
vizcsatorna,  vagy  vasiit.  Minden  a*  lielyeztetésiül  s  portéka- 
mennyistígtül  függ.  Hol  marhavásár  a*  legi^óbb  s  hol  csak 
idAnzakként  megyén  portéka,  mint  teszem  Debreezenbe,  vagy 
liol  csak  nyaratszaka  folyhat  derekasan  a'  kereskedés,  h»> 
fuvatok,  vizáradások  miatt,  ott  a  vám  léte  —  melly  n<^*lkUl 
ámbár  igazi  ja  ti  t  sokáig  nem  állhat  fen  —  nagyobb 
kár  '«  akadály,  mintha  emberkéz  semmihez  se  nynlt  volna. 
Némelly  helyen  legczéliráiiyosb  a*  csinált  ut  vagy  kótöltés; 
a'  vízcsatorna  legiiasznosb,  hol  egyenes  a  vidék,  k6  níjies 
s  hol  egy  munkával  mocsárokat  is  s^árithatni  ki,  vag}*  irri- 
gatiot  eszközöiheíni  —  vasút  pedig  ott  legalkalmasb,  hol 
A-n  kezdve  Z*ig  elkerlilhetlcntil  minden  portékát  vasúton  kell 
vinni  's  hol  portéka  elég  mennyiségben  van  is  az  ut  derekas 
kamatolására.  Minden,  mint  mondám,  helyeztetésttil  íú^g  's  por- 
tékák 's  javak  mennyiségétül.  Kevés  vagy  csekélybecsii  portéka, 
mellyet  még  azonfelül  más  nton  is  vihetni,  hogy  fizetheti  ki 
a'  vasutat? 

Jó  ut  iránt  is  igen  elágozik  az  értelem :  némelly  már 
ollyannal  is  megelégszik,  mellyen  4  vagy  6  lóval  paraszt- 
szekerén  elvontathatja  magát.  Sok  csak  nyáron  mozog  egy 
helyiül  másikig  s  nem  is  sejdíti,  hogy  minden  szép  szabad- 
sági mellett  fogva  Ül  's  rossz  időben  lakhelyébul  mint  a' 
medve  barlangjábul,  ki  se  bújhat!  Ha  pedig  valami  a"  falusi 
élet  kellemeít  neveli,  bizonnyára  az,  hogy  kényünk  szerint  egy 
helyrül  másikra  könnyen  s  akár  milly  idóbeíi  juthassunk  el. 
Minden  akadályoztatja  az  embert  magasb  emelkedÓHtüK 

(Hlinyi    soly    's    tereh   tartja    lánczolva    a    fiMdhr/  íííln 

aasemmel  néz!  a'  sas  kinUp  repülését,  raig  ó  itt  alacsouysá- 
gvikkal  küzd,  s  itt  hagvná  szivesen  lélektelen  aranyát  s 
kiiie»eit,  ha  ó  is  naphoz  közelithetne  Mijiden  arra  gerjeszti, 
hogy  a*  fbldi  ragadékokbul  szabaduljon  ki,  s  még  is  bány 
aka<)  vag,v  dtll  inkább  sárba,  mintsem  garasátul  válna  meg. 
's  hány  képzeli  msLgát*  mid^m  sokszor  téli  idrtben  ha/ h  i^ 
yfi»-v    f*r.w.    '-^'^'^^^.ékbeii   rab.  ^/ubadnak,    hacsak    dai  ir 

ü*  1 1  mi  1 
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BELSŐ  CONSÜMTIO  KISLÉTE. 

Belső  consumtiorul  a*  legnagyobb  rész  elfelejtkezik,  *s 
pedig  ezen  talpkövön  áll  a'  nemzetek  gazdagsága.  Anglia 
manufacturai  productuminak  három  negyed  részét  maga  con- 
sumálja  *s  csak  annak  negyede  teszi  ugy  nevezett  világkeres- 
kedését !  —  Azért,  mennél  több  lakik  diszes  házban,  él  jobb 
eledellel,  jár  csinos  ruhában  valahol  's  a'  t.  azaz  mennél 
nagyobb  a'  belső  consumtio,  annál  gazdagabbnak  fogom  hinni 
azon  hazát.  *S  mennél  több  kivánja  *s  meg  is  szerezheti  az 
élet  minden  javait  magának,  annál  nagyobb  lesz  a'  munka 
's  iparkodás  azok  kiállítására,  és  sivatag,  homoklapány,  mocsár 
végre  kies  erdőkké,  viruló  Wdékekké  válnak.  Lakjék  Magyar- 
ország lakosa  kő  s  téglábul  épült  's  cseréppel  fedett  csinos 
házakban,  egyék  kövér  húst,  igj^ék  jó  bort,  ne  járjon  mindég 
pőrén,  mint  tót  s  oláh  felebarátink  's  a*  t.  nem  kell  akkor 
tengerpart,  mert  még  magunk  számára  se  termesztünk  eleget 
's  még  juhaink  mennyisége  mellett  se  lesz  elegendő  posztónk 
nadráginkra,  köpönyeginkre  *s  a*  t.  Ha  ide  haza  ritkulnak 
vagj'  megszűnnek  a'  kunyhókban  lakók,  kolompér-  vagy  málé- 
evök,  vízivók,  íryolcsviselók,  s  ha  már  feleslegben  úszunk, 
szállítsuk  akkor  kincseinket  teiij^er  vizeire.  Legj'en  előbb 
maoriinknak  eléír  s  aztán  másoknak  's  ne  csak  nekünk 
kedves  barátom,  de  mindenkinek  a'  ki  hazánk  levegőjét  szívja. 
Ennek  (»lérése  vé<rett  pedii^  emeljük  minden  embertársunkat 
önméltósátrára  lelki  kifejlése  által,  s  engedjük,  hogy  az  em- 
beriséir  jusaiban  kiki  osztozzék  I 

Sok  azért  (Iícs<tí  sajátját  s  a"  hazait,  mert  jobbat  nem 
ismer  s  a  ré^ri  elöitéletí^k  s  meírrö^zött  balvélemények  közt 
lépett  \s  élt  a*  vih'iírhan  :  s  az  ö  hazaszeretete  nem  szebb  és 
nem(»sl)  kuttóbiil  veszi  en^detét,  mint  azon  férj  szerelme 
feleségéhez,  ki  azt  mind  addi^  imádja,  mifr  ö  tetszik  neki 
legjobban,  ha  jiedi^  szebbet  lát,  miniryárt  más  után  vágyódik, 
's  nem  veszi  (Tedetn  azon  ki  nem  magyarázható  érzésbül, 
melly  minden  nemesbre  szültet  honjálioz  köt,  habár  az  hátra 
maradt  is,    s    minden    becsületes    embert   azon    szívhez    mé^r 


Cál<  1  Aaui:>ÁAG 


bb  csatol,  melly  érte  dobogd  habár  idójárta    r  bn  eltr>r- 
lötte  18  iii&r  a'  kiil  bájt.  a'  testi  kecsét. 

Lehetetlen  —  én  legalább  hinni  nem  akarom  -  -  hogj* 
K^  ki  óbren  Víui  s  jó/^an,  anyafOldje  8  rúlcUei  előmenetelén 
ne  nrüljön ;  's  ha  valaki  eltében  iiresaéget  talál,  órái  hasz- 
talanul s  tinalümmal  folynak  's  ő  nem  igen  éfti  *8  tudja: 
mirevaló,  mért  van  "s  mért  él?  bizanyára  elfelejté.  vagy  suha 
eiss&ébe  sem  juta,  hogj-  van  hazája.  Nem  öli  azt  uiialom,  kevés 
le«z  annak  a  24  óra  s  nem  untatja  azt  a*  kora  nyári  higual- 
tárnádat,  ki  honja  ügyében  fáradoz.  A*  legszentebb  kötelesség 
teljesítésének  érzése  tölti  be  az  élet  mindeti  helyezetiben  éde> 
megelégedéssel  a'  hiv  hazafit,  legyen  berezeg,  legyen  Zí^cllér ! 
De  ha,  teszem,  eleget  is  termesztenénk  s  volna  Í«  felesleg 
kivinnivalónk,  a  mi  egyébiránt  csak  tőlünk  függ,  mit  érne 
minden  fáradságiuik  s  javaink  soka,  ha  azok  kivitelében 
AUiHgtalau  az  akadály. 

A'  SZÁLLÍTÁSOK.  TKANStTO  S  VÁMOK   KÖHCLTI   BÁTOBsAü 

HUA, 

Geographiai  helyeztetésünk  szerint  minden  igyekezetünk- 
nek arra  kellene  menni,  hogy  liazánk  Piumével  legszorosb  s 
lehető  legkönnyebb  kapcsnlatba  jöjjön.  Éhez  szükséges  a'  Dráva, 
ficiva^  Kolpa  tökéletes  regulatioja,  Ludo\íea  ut  felszabaditása. 
liogy  Károlyvár  megszűnjön  vár  lenni,  *s  mindenek  elötl  hogy  a' 
vám,  mi^Ily  mxm  portékákon  fekszik,  mellyek  egészen  idegen 
földre  jutnak,  olly  esekély'  s  ingatlan  legyen,  hogy  annak  nem- 
változását' s  felnememelését  a'  földbirfukos  *s  kereskedő  olly 
bizonnyal  tudja  's  hígyje,  mint  a'  becsületes  keresztény  ember 
feméllí  s  hiszi  lelke  egykori  beldóguláRát.  Az  említett  folyók 
most  regulázva  ninesenek,  akárki  mit  mond;  sok  egyéb  akadály 
ia  van,  mellyeket  most  elhallgatok,  de  mellyek  elegek,  bár 
mi  esekélyelmek  látszamUc^  a*  legiparkodúbb  s  legserényebb 
kereskedői  ts  elízetlealtm  *s  keseritni,  mint  egy  pár  csepp 
téma  elég  egy  korső  tiszta  \iz  kristá|ját  t^  '  i  Uyosiini. 
Kártdyvárott    egyetlen    egy    kőtárház    sines,  -iá   e   a/, 

ember?  Azon  p4>nton,  hová  hajón  jő  a'  portéka    s  tengelen 
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mej^y  tovább !  Lcgkisfbb  kereskedésbeli  tuilumány  nélktü  {átlátni 
még  a*  Nádndvuri  birú  is,  hogy  olly  helyen,  hol  8^  10  exw 
mérővel  jöa  egy  egy  Imju  *s  aztúa  20,  30  mérnnkcnt  uzekü- 
reken  vitetik  tovább  a'  biiza^  tengeri  vagy  akármi^  lüz  ellen 
valami  báturfiágos  rakházakiiak  —  páhóknak  —  kelleoe  letitá 
'6  hogy  lehetetlen  praxisban  vagy  5,  6  Hzáz  koirnit  a  parton 
hajót  lesve  képzelni,  vagy  azt  gondolni,  'hogy  a'  hajó  olt 
nagy  kár  nélkül  várhat,  mig  szinte  aprónkini  a"  bennelóvó 
portékákat  elhordják !  Most  a'  kerti)4kedóuek  még  írásihoz 
sincB  bátorságon  helye,  niert  »*  fortificatioi  törvények  szerint 
nem  szabad  a'  vár  körtll  köépíiietet  rakni,  ne  hogy  ostrom- 
láskor azokba  magát  ellenség  fészkelhesse,  ítéletem  szerint 
ezen  csekélység  elegendó  gát  minden  kereskedésbeli  i|»:ir 
ellen;  '«  ha  volt  számosb  esztendó  előtt  valamelly  dohány 
gabnakereskedéstlnk,  annak  nyilványos  jele,  hogy  jó  külkerea- 
kerléstUik  valaha  minden  bizonnyal  lehetne,  mert  portékáink 
lermcHzeteH  folyását  minden  ellenmnnkálódásank  s  ellen* 
manipnlatiónk  tnellett  se  gutolliatttik  meg  egészen ;  mint 
némelly  ember  olly  szerencsés  természetű,  hogy  a  legügyel* 
lenebb  gyógj'ász  se  tud  neki  ártani;  's  igy  egy  ^)  -  ^  -  .  vár, 
melly  mostani  idtlikben  senkit  se  tartó/tatna^  elég  Magyar- 
ország kereskedését  akadályoztatni  I  A  Lndüvica  nt.  megvál- 
tása mit  ér,  kivált  ha  szokott  manipulatio  alá  kerül  'a  egy 
lörc  vert  úttá  válJk  nem  sokára,  de  ha  j6  maradna  is,  mi 
hasznunk  volna  belóle,  midőn  most  eg>  oldalrul  se  érhetjílk 
el  ?  Dráván  nincs  bid^  az  iituk  Kárulvárig  sokszor  haszon- 
vehetionek,  a*  Kulpa  csekély  mélysége  miatt  az  eaztendd 
nagy  résziben  némelly  helyeken  legkömiyebb  hajót  se  bir 
meg,  ha  pedig  lehetne  is  éSziszekbdl  Károlvárig  egy  pár 
hónap  alatt^  midóu  a'  viz  rlég  nagy^  provistókat  iktszáilitni ; 
hová  rakja  azokat  le  a'  gondos  kereskedó?  A'  tagos  kék 
boltozat  alá,  vagy  fatárháaibaV  8  kik  ezt  tennék,  kereskedő 
nevet  érdemelnének  e?  'S  hát  a  Mnnánil  mit  mondjak,  azon 
temiészeci    ttag>*    eisafornánü^    melly   Alagyaronizág    számára 


*l  A  kéiirttí^n  a  p/vnlmdti  Mffén  n  rnnf;  rosti. 


látmk  alkotva  leniű,  ha  regulázva  vnlna   »  az  I829ki  esetok 
ügj^cfien  haKKDunkra  forditatnunuk,  — 

A'  nú  pediga'  vám  ingatagságát  illeti,  niiképgondulhatjuk 
piUaritati^ts.  hof^y  valaki  egí*s2  gazdaságút,  mellyuek  teszern 
őszi  vetés  volt  alapija,  dohány,  kender,  vagy  íikármi egyéb  ternu^sx- 
tcfire  változtatná  át,  mert  ezekblil  több  nyereséget  reméli,  ha  azon 
kell  aggódnia.  *valljon  nem  emelik  e'  fel  a*  vámot?  *S  ezen  bizony- 
talansá^  's  majd  felemelt  inajd  leszállitott  vám  t^bb  kárt.  és 
zavart  hoz  a*  terme^ztók  iparkodásiba,  mint  a  lehető  legma- 
gasb  vám,  melly  elhatározottan  's  változhatatlanul  marad  meg* 
Ezen  esetben  a*  gazdák  oUyannal  nem  is  fogják  fárasztani 
L*s536itket,  minek  termesztéssé  vámsiilya  miatt  fáradságokat  úgy 
9>e  jutalmazharja  meg  soha,  's  tesiestftl  lelkes^tál  mái*  tárg>Ta 
fogyják  szánni  magokat,  ha  pedig  oUyan  tárgy  nem  adná  elő 
magát,  pipára  gynjtajii  inkább,  mintsem  haszon  nólktil  izzadni. 
Az  ingadozó  vám  híjába  fáraszt  sokat,  sokat  pedig  tenkrö 
tesz*  's  az  iparkodó  gazdát  bünteti  inkább,  a'  henyélónek, 
gondatlannak  pedig  kedvez,  ki  mindent  a'  régi  rozsdás  álla- 
potben hagy.  Egyébaránt  nincs  nagyobb  kin  a'  bizonytalan* 
Ságnál,  s  a'  bizonyos  rossz  kevesebbé  koptatja  belnónket, 
mint  SL   bizonytalan  jó. 

KERKSKKDÉSI  BECSCLET   S  MUNKÁSSÁG  NEMELLV  CSOlíBÁl, 

Ez  már  merész  szó.  megvallom.  8  küiróldi  ajkán  tűrhe 
tetlen  volna,  elég  keserű  a*  honin.  Borkereskedésünk,  azt 
gondoljuk,  azért  szűnt  meg,  mert  a'  divat^  a  módi  mrgvál- 
loztat  mindf'nt.  Korántsem.  Igás,  más  nemzetek  szólóikét 
jobban  ápolgatták,  boraikat  mind  tisztábban  '^  józanabb 
wcthodussal  kÓHzitették ;  midón  mi  egy  tapodtat  se  mozdul- 
tunk eló,  >«  minden  makacst<ággal  megmaradtnak  a*  réginél, 
miiitlta  Magyarorszí'ig  nevelte  volna  az  első  szólótókét  *s  a*  i. 
de  még  ez  se  okn  borkereskedésttnk  elaljasodtáuak;  hanem 
«2,  hogy  a'  küllöldit  megcsaltuk  's  boriit  nynsztuk,  azt  gon- 
ilolván  *majd  ű  azt  nem  veszi  észn\  Némelly  hegyeken  mint 
btytogattíik'homlitüüttak-vesszót  vpsszóre,    s   i^  a*   hpsrv,   a' 
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szüret  elaljasodott.  Másutt  azt  nézte  földink,  milly  szölőfaj 
terem  legtöbbet,  *8  nem  mellyik  terem  legjobbat,  *s  csak  azt 

ápolgatta.  S . . .  ba  Szalábul  hozták  a'  mustot,  hogy  S val 

keverjék,  's  tiszta  S i  gyanánt  adják.  Tokajban  több 

volt  malozsaszölő,  melly  Syríában  érett,  mint  tán  mind  a' 
három  kikötőhelyünkben  *s  a*  t.  S  mind  ezekre  időjártával  ter- 
mészetesen rájött  a'  sógor,  's  többé  nem  csak  nem  hisz,  de 
ki  is  került  már.  *S  néhány  csalárd  ember  az  egész  ország 
becsületét  veszedelembe  hozta.^  Mennyi  idő  kell  most  majd  ezen 
csorba  kidörzsölésére !  'A'  becsületes  cselekvő  mód 
haszna  legtávulabb  időkre  hat,  egyes  személyekre 
is  jól  sül  el,  *s  hát  még  nemzetekre,  mellyek  élete  olly 
hosszú.  De  ha  maga  a'  becsület  nem  átkozná  is  a*  furcsa- 
ságot, a'  fortélykodást,  a*  csalást,  az  ész  se  hagyja  helyben; 
*s  bizonyosan  az  legeszesb  kereskedő,  ki  legbecsületesb  is,  mint 
nem  különben  az  legjózanabb  gazda  's  az  érti  igazán  ön,  de 
kivált  utóji  hasznát,  ki  legjobb  's  legliberalisabb  földesúr  egy- 
szersmind.  Gyapjú  's  egyéb  contraktusokban,  kivált  pénz  dol- 
gában, hány  semmirevaló  viseli  régi  fényes  nemzetségnek 
nevét?  Külföldi  kereskedő,  kit  ide  édesgetni  kellett  volna, 
hány  van,  ki  nem  mer  hazánkba  jönni  többé,  mert  a'  huszonötöt 
vagy  egyéb  becstelenséget,  ó  e»^yedűl  lévén  's  ellene  sok, 
alig  kerülte  el.  -  S  ha  van  alacsony  szolgalélek  a'  világon, 
annak  czinije  bizonyosan  a'  l'eti:yvertelennek  fegyverrel  meg- 
támadása, csak  az  nszit  számos  bünöstársakat  eg>edúl  lévőre, 
az  tudná  csak  az  alvónak  szivébe  döfni  a'  kést.  —  Átok 
leérvén  azok  emlékezetén  s  megvető  gyűlölet  jele,  kik  a' 
neni(»s  magyar  névre  tetteik  által  illy  szenyt,  illy  mocskot 
hoztak,  lla  a'  forgolódó,  piperés,  pápaszemes  s  a'  t.  ügyes, 
sokoldalú  cosmopolita  csalfa  s  hazug,  eltűrheti  az  ember ; 
mert  ugy  látszik  természetéhez  illik ;  de  mikor  az  egyszerű, 
nyiltképű,  bátor  tekintetű,  férfias  valódi  Magyar  nem  olly  igaz 
mint  az  arany,  nem  olly  hű  mint  az  anyai  airgodalíMn,  nem 
olly  egyenes  cselekedetű,  mint  a*  napsugár,  s  nem  olly  nyilt- 
szivü  mint  a'  tavaszi  hajnal,  bizonyára  csupa  p(*)ke(lclcm  s 
természet  csúfja! 


uAaYkBiOimiAmtíi, 
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Munkásíiiti^iik  pedig  kereskedés  végett  Ufffan  érdemel 
említést  y  Tettünk  e  9okat  productumink  szaporítása  vagy 
"azok  javítása  s  divatba  hozása  végett?  Iparkodtunk  e  felpt- 
t^*bb  más  nemzetekkel  r»&sitekí3tieté8í  keresni?  s  n  í.  Nem 
száradna  e  sokra  minden  productuma,  ha  azt  házánál  nem 
keresné  a'  zí*idó?  Más  nemzetek  milly  fáradsiiggal  keresik 
azonban  kereskedési  előmeneteleket,  portékáik  olc&óbbá  *B 
jobbá  tétele  *s  minden  utak  s  módok  felkeresése  által, 
mellyeken  inán  hazákba  esusztaiha.'isák  javaikat?  Brudiban,  Lem- 
bergben,  Odes^ában  'g  a'  t  hány  franczia  borkeregkedő  van? 
's  még  Belgrádban  is  fekszik  angol  poüzto,  melly  tán  éppen 
aston  juh  gyapjábiil  képzőit,  melly  onnan  egypár  mérfííidnnre 
l-.r-lt  cííakV  Fogjuk  a'  müppát!  Nem  különöeV  *8  hát  meg- 
'  í*  elnyerése  végett  hogy  forgolódiuik  mások,  midón  mi 
minden  erővel  azt  akarj uk«  hogy  mindenkinek  az  tessék^  *s 
M  legyen  kedved,  a'  mi  nekünk  látszik  legjobbnak,  leghe- 
lyesbnek-  A*  Franczía  azok  ízlése  szerint  készíti  borait,  kik 
jol  megíizetik,  —  Az  Angolnak  erősét,  a'  déli  Amerikainak 
sdró  veresét,  minekünk  pezsgőt  készít,  -^  ml  e'  helyett  a* 
vevőket  oktatjuk,  s  józanabb,  azaz  nü  ízlésünkre  vinni  akarjuk 
*s  a'  t,  el  is  sül  idővel  tán  philanthropiai  tanáesunk,  de  borunk 
azanban  ár  nélkAI  a'  pinczében!  Edes-ürömest  akarunk  aratni, 
de  Hzántani,  vetni  nem.  Az  élet  minden  javaival  bíH'elkedni 
Dagyon  is  sziveseii.  de  fáradozni,  izzadni  nem.  Sok  pedig 
ind  ezen  kereskedéíii  munkásságot  *s  unalmat  megvetéasel 
Jlézi,  magái  nemettbre  sziiltnek  véli.  s  azért  inkább  büszke 
érzéssel  -  mintsem  magának  becsületes  utón  igyekezne  többét 
keresni*  ha  helyezete  arra  való  -  némellykor  az  igazság  Islen- 
néje  oltára  elótl  szemét  behunyja. 

A'  ki  ^4em  miben  sem  szUkolködik*  i<  Ni  ne  2$  miutt  soha 
Mm  panaszkodik^  annak  rossz  néven  nem  igen  vehetni,  ha 
soha  se  dolginctk^  %  csak  munkálatlan  nézi  a^  világot,  s 
fittydreszTe  merál  el  gondolatibaa  *S  tán  semmi  azükségi't 
sem  érezvén,  télen  nyáron  egy  dltOzethen,  pipával,  sztlk  ele- 
doUel  -'-  -lya  borral,  'a  néha  hegedű  keHerves  nótájával 
ftgS*  ^  me^elé^^edtebb.  mint  kinek  mindene  vaa,  TUr- 


hetetlen  ellenben  azun  uundennii{i  százi^zor  hallütt  pauajx 
'nincs  jr»vedelniünk,  nincs  kereHkodéBlink^  ninrR  pénzünk  'n  a 
azon  apathia  *s  ttíspetbég  mellett,  nii^lly  Kohn  nt'in  enguti 
azon  módokhoz  nyúlni  's  azon  utakra  állni»  niellyi'k,  által 
gazdasáfíu likat,  kereskedésünket  műiden  bizonnyal  jó  i(*r^ádba 
's  divatba  hozhatnék,  h  így  jOvodelmünk  terméüzeteaen  Rok- 
szóródna  t  Císak  botfi'^onkodva  S7.eml6Ihetni  ollyat^  ki  magán 
kOnnyen  segíthetne,  de  nem  Hegit 

Mind  ezeken  hogy  lehet  valamennyire  orvosolni?  Köl- 
C8t>n08  fel  világosi  tás,  oktatás  »  rá  vétől  által,  mellyekbíU  pub' 
Ucitas  hozzájárnltával  folyni  fog  nemzeti  bank  felállifá^a^  Kibb 
*H  jobb  termenztés  '«  kivitel  végett  jutalom-tételek,  V  minde- 
nek felett  a    Hitel  szentségi?. 

'S  itt  vagyok  megint  a'  réginél,  *«  annál  a*  out  már 
többnzíir  elinondtan*  I  Héketfirésért  *»  engedelmért  esedezem. 
Mindég  esak  egy  harangra  ütök  igaz;  de  volna  bár  sok,  kit 
mind  arra,  a'  mi  hazánk  diszére  hasznos,  s<U  szükséges, 
csekély  tehetségem  mellett  is  egyemthetnék !  mint  a'  falum 
harang,  habár  törött  is,  ö^szeserepti  a*  jámbor  kézséget  Isten 
házába. 

Kölcsönös  felvíl3tíJ:<>sita.s  cs  uki.nns  t*joiH>  numíi  a/,  igaz- 
ságot úgy  annyira  kifejti,  midőn  annak  fénye  előtűnik,  hogy 
az  igazi  jót  és  hasznost  végre  mindenki  elfogadja,  a'  bal  n 
elóitélet,  tudatlannág  '«  hazugHág  serege  ellenben  pirulva  vonal 
vissza  's  olly  rettegéssel  líerüH  a'  valódit,  mint  bagoly  'h 
denevér  a'  napsugárt.  —  Mi  forrhat  egy  magányoí*  főben 
tökéletességre,  ha  azt  előismeret  vagy  közlés  előbb  nem  vilá* 
guaítja  fel,  's  mindent  el  nem  igazit,  a*  mi  a*  képzelot  határ- 
talán  köriben  veszi  létét,  él  és  számtalan  ivadékra  szakad  1 
MiJit  a  szív  csak  kölcsönös  szivbeli  gerjedelem  s  vonzódás 
által  tárul  ki  a'  szerelem  mennyei  érzetire,  ugy  az  ag}  velil 
is  csak  agyvelt^  álul  emelkedhetik  lépeai^nként  ully  erv 
melly  gyakran,  bár  villáinkint,  az  agyagba  ii7.iiralt  halbatatlao 
lelket  telje«  fényében  ttini**fi  elonkhe. 

téé  ugyan  tagadhatni  e,  h<»^y  szinte  minden^  a'  mi  az 
emberiség   elómenetelét^r   hasznát,   di^zét   *n  A*    t    eí^zkfízOlle, 
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nem  eg}'éb  'ktilcHüuöa  íehilágDRÍtás  és  oktatÚK  gyüml^lcgénél! 
s  si'ion  találmányok,  mellyeket  az  emberinem  szinte  minden 
ész  Hegedelme  nélkül  vaktában  lelt,  mint  asi  Üveg,  puskapor, 
nagyilócsó  *s  a'  t.  miJly  has/ionvebeflenségben  maradtak  volna 
kíJ'/üHíílés  8  későbbi  vizsgálat  'h  javítás  uélkiUV  A'  szüntt-leu 
diseussiu  Bzíikségej^  lehái,  azaz:  hidegvérű,  barátságos  s  minden 
oldaln  vizsgáláü  és  tanácskozás,  8  nem  versenygés,  vag>* 
üUy  nyomozás  és  viszong/ts,  hol  minden  észrevétel,  helyben 
nem  hagjás,  s  ellenzés  a'  helyett,  hi>gy  nagyobb  tigjelemre 
gerjeszlne,  csak  keserit,  a'  vért  nem  kevésbbé  savanyitja  el. 
mint  a  szemeket  eUiomályositja,  's  az  értelmet  ugy  megzavarja, 
hogj^  végre  csak  önkényes  *9  indulatos  teti  foly  belőle,  a' 
józan    s  okos  cselekvésnek  pedig  sehol  legkisebb  jele  sincs, 

I>ÍHcus8Ío  nélkül  akármi  újho^  kezílenek  az  emberek, 
egy  W  akadályrul,  melly  törekedésik  ellen  szegezni  fogja 
magát,  mindég  elfelejtkeznek,  t.  l  a'  minden  kezdetbiti  ter- 
mészetesen követkézé  'oppositioriil , 

Ha  p,  o.  valaki  vasutat  állit»  mit  akar  o  az  által  iiyerm? 
*javak  Bzállitására  kevesebbet  akar  kiadni,  mint  ezelőtt  adott, 
vagy  azon  pénzt*  mellyet  eddig  valaki  más  tett  zsebibe, 
ezentúl  maga  zsebélien  akarja  megtartani  —  vagy  pedig  jé 
baráti,  rokoni,  földiéi  s  felebarátjai  zsebeiben,  ha  a*  proje- 
(tans  philaníhropos,  *s  nem  a'  maga  hanem  a'  közjó  eléré>§e 
végett  fáradozik  s  törekedik*  a'  mi  ritka.  Szóval;  '6  uémel' 
lyeknek  positívTis  hasznát  —  nyerendóségét  támadja  meg,  hogy 
oémelly  másoknak  negativus  hasznot —  kárathinságot  hajtson. 

Már  azok,  kik  szinte  nemzetségrül  nemzetségre  fuvarozás- 
sal keresték  kenyereket,  *s  az  siltal  gyarapodtak  vagy  gyára- 
podnak,  valljon  tfiredelemmel  s  minden  aggódás  nélkül  fogják 
e  azt  nézni,  ha  vabiki  előáll,  s  az  ó  hasznokat  magáévá  akarja 
lenni?  Kz  termeszeit  ellen  volna.  Minden  a  mi  megtámadtatik, 
mg,  harap  s  csíp,  akármi  gyenge  legyen  is,  S  igj-  azok  se  fogják 
hagyni  azim  vizet  más  malomra  ftdyni,  melly  eddig  az  ó 
maimokai  forgatta ;  hatiem  mindent  el  fognak  kO vetni,  hogy 
az  uj  malom  felé  egy  csí^pp  viz  se  menjen,  s  hvgy  a*  molnár 
széo   rnühnúval   t^vvíiít    /nUnii    ritlkíil    inriniilii>ri. 
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Más  valaki  nemzeti  gyapju-sortirozást  javasol,  *s  azt  is 
tiszta  philanthropismusbul,  's  mit  akar  az  által  elérni?  Hogy 
azon  nagy  summa,  melly  ideigóráig  néhány  kereskedők  ládáiba 
csúszott,  ezentúl  a*  birtokosokéiban  maradjon. 

Már  ennél  a'  gyapju-kereskedókre  nézve  érzékenyebb 
megtámadás  lehetetlen.  'S  a'  szömyú  megtámadásnak  az  iszonyú 
védelmezés  's  véres  háború  leg  *s  legtermészetesb  *s  kézzel 
foghatóbb  következése. 

'S  ugyan  fontoljuk  meg  hideg  vérrel,  minő  kimenetelű 
lehet  olly  megvívás,  hol  egy  részrül  a'  tudatlan,  gondatlan  's 
adósságokba  merült  termesztő,  más  részrül  pedig  az  tigyes, 
éjjel  nappal  fáradozó  's  pénzes  kereskedő  álll  —  A'  legel- 
tökélettebb  akarattal  sem  lehet  attul  egy  partié  shakot  nyerni, 
ki  ahhoz  jobban  tud.  —  Minden  enthusiasmus,  török  muzsika, 
tárogatósip,  káromkodás,  torzonborz  vagy  kipödört  bajusz, 
zsinóros  nadrág  's  több  eféle  semmivé  válik  a'  jól  elkészült 
katona  s  háborúi  mesterség  előtt.  Mindennek  kell  alap,  *s  a* 
nélkül  a'  legnagyobb  fáradozás  is  sikeretlen. 

Egyéb  új  kezdetek  éppen  illyes  ellenkezéseket  szülnek, 
a'  niibül  azonban  nem  az  foly,  hogy  vasút,  gyapju-sortirozás 
*s  a'  t.  el  volna  tiltva  tőlünk,  koránt  sem,  hanem  hogy  minek- 
előtte azok  órája  ütött  volna,  ollyanoknak  kell  még  előbb 
lábra  kapni,  a'  mik  illy  kezdeteknek  legszükségesb  feneke. 
Nincs  könnyebb  faasztal  készítésnél,  de  lehetetlen  fa  nélkül. 
Nincs  könnyebb  mint  első  emeletet  épitni,  de  lehetetlen, 
niinokdöttfí  a'  f(*»ldszini  épület  n»ég  nem  kész. 

Mai  könilállásinkban  a'  kereskedőkkel  megvivni  akarni 
annyi  volna,  mint  azzal  birkózni  kívánni,  ki  által  meg  van 
kr^tve  kezünk,  lábunk  s  ki  a'  kötelet  markában  tartja.  Sok 
kellen«»  még  's  igen  sok  van  hátra  tennivaló,  mig  illy  viadalra 
kihívhatnék  őket.  E^ryébaránt  mindég  jobb.  ha  kíki  csak 
maga  dolgánál  marad,  mert  közihiséfrcsen  nem  boldogul  a' 
kereskedő-gazda,  mint  csaknem  mindég  tenkre  jut  a'  gazda- 
kereskedő. 

'S  ezen  minden  nj  ellen  bizonyosan  támadó  ellenzésnek 
számba  nem  vétele  jobbadán  mindég  azon  kis  ok,  mellyen  a' 
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tárgy  fenakaci,  '^  mellyet  sokszor  minden  iparkodá^uuk  mellett 
ser  tudunk  feltalálni.  Minekelótte  valami  ujat  kezdenénk  tehát, 
ne  felejtsük  el  soha,  s  vegyük  eldre  sa^ámUa  mind  azt,  a* 
hihetőleg  magát  ellőnünk  fojjja  Rzegezlietni. 

A  nyílt  tanácskozás  s  értekezL*snek  rzélja  pedig.  *vapy 
fökéloteíí  felvÍlágoBÍtás«  hogy  ez  vagy  amaz  káros  avagy  lehe- 
tetlen. *%  igy  annak  elkerülése  *h  abbanhagyiaa ;  vagy  az 
cg)^etérté8T  '»  egy  czél  elérése  végett  dssxesedett  erő,  ipar 
é«  munka,  *«  igy  a'  bizutiyofl  Kikor.  —  Mennyit  vitt  már 
végbe  soknak  eg>re  ezélzó  törekedése,  né:&zíik  a*  históriát, 
nézzük  a'  mai  időt,  *b  hozzuk  abbiil  a'  mathematikai  követ- 
kezést, hogy  alig  van  valami,  a'  min  jól  elrendelt  egj'esölet 
ne  diadalmaskodhatna,  's  hogy  kereskedéHÍ  akadályink,  egy 
éi  má«  helyezeti  fogyatkoz^tsink  eltűnnének,  ha  elszántan  "s 
áUhatatosan  Bokan  akarnók  azon  egyet,  *s  éppen  azt ;  s  hogy 
csak  tőlünk  függ  egyetértés  'g  közmunkássig  Utal  nj  mozgii»%t. 
0,1  életet  hozni  kereskedésünkbe. 

NEMZETI  BANK 


A*  jói  elrendelt  munka  minden  gyarapodás  talpköve.  *S 
mbbet  ér  két  ép  tenyér  s  egy  jó  balta  valanielly  vad  íszigetben 
egy  niillió  darab  aranynál  A'  nemzeiek  mai  kuríilálláiKiban 
mindazáltal  a*  pénz  a*  munkával  oUy  szoroí^  összeköttetésben 
áU«  hogy  majd  egjik  az  ok  vagy  következés,  majd  a*  máí^ik; 
valamint  az  éí^óbül  góz,  köd,  felhó  tesz,  '8  azokbul  megint 
esd,  ugy  a'  munkábul  pénz  lesz,  a'  pénzbUl  ismét  munka. 
Kezeink  vannak  s  több  henyélt)  keT'.eínk,  mint  gondolnók, 
metlyek  legaag>olib  haszon  vehetőségét  részint  a*  hibáa  elren* 
altetés,  réjiizint  az  el  i<*s  *«  a'  néhai  kétségbeesés  *siker- 

bI  fára<l     '    *'^  ^   '«  ig)*    nekünk    a*  pénz   az, 

a'  mire  r  r»k  volna,  s  ma  azon  ok,  meUybÜl 

munka  *s  idóvel  i^bh  pénz  következhetne.  Ila  mi  jól  elren* 
dett  Kemzeti** Bankot  álUtanánk,  annak  éppen  azon  következetne 
il<  '     r  '  ^        ''       '    ''^Idiek  hoztak  hazánkba. 
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felmondják,  's  rniiiektitána  iigjes  ha82.í»nvétele  által  9et,  lOet 
keTL*mmk  lOOzal,  lassunkirit  inc?^int  letizeMiók  turtozát^unkat, 
's  tíZ  utóbbi  nyereHég  s&Hebünkben  inaradiia^  *S  nem  világos, 
hf)|íy  sokkal  kevesbbé  volna  vettzedDlmes,  hii  Önmagunknak 
tartoznánk,  mint  idegeneknek  ? 

BÍ20tiyoftf  hogy  egy  magánytjs  meHterember,  akármilly 
jól  értne  íh  mUvét^  -  vagy  tenue»xtö,  bármi  jó  legyen  íb 
RiUljr.  nem  igen  gyanipodluit,  vug>*  szinte  nt^rn  is  ke/^dheti 
ol  munkuHsági  körét  derekasan,  nz  6  áltupotjához  nzükncgeH 
tüke  nélkiU.  LJgy  egy  nemzet  se,  *S  ásson  idomzutnak,  melly 
a'  pénz  mennyiRége  *h  emberi  eró  közt  van,  legközelebbBÖ 
egyonlósége  bírja  az  országot  a'  lehető  legmagusb  gyara- 
podásra. Hol  igen  sok  a'  pénz,  ott  ingadozás,  *s  úgy  mint 
árvizekben  ezer  venzély  bankroii  — ;  hol  igen  kevéí*,  í>tt 
elakadás  mint  mikor  nyáron  a'  vizek  kiapadnak  -  szegény- 
ség. Ezek  a  vőghatárok.  'S  ha  ro«sz  közttl  váhisztaui  kell, 
sokkal  jobb  az  igen  sok  pénz  következóse,  a*  néhai  bankrott 
t  i,  míöt  az  igen  kevés  pt^^nzbill  nzánuazo  elszegényüléí ; 
mert  a'  bankr<»tt  csak  kevésen  történik,  núdon  a'  többi  addig 
az  élet  minden  javaiban  s  kellemiben  részcHul;  a*  pénz  li^a 
azonban  az  egész  közönséget  egyenlően  nyomja.  l>e  ez  még 
nem  minden,  *s  még  többet  merek  mondani,  hogj*  t.  i.  a 
bankrott  áltáljában  nem  olly  szerenesétlen  következésük  mint 
a'  lassankéntí  elszegényülés* 

Ha  teszam  valakinek  1  millió  az  értéke,  &tel  lÜUtiil 
minden  csztendAheu  költh«it  50  ezret,  'iü  6,  ha  velem  kezet 
fog.  1iogy  t,  i,  vagyonosban  é^ppen  olly  hiba  keveset  mint 
vagytmtalanbau  sokat  költeni,  'egész  életmódját  50  t^zroií 
lábra  fogja  állitni.  —  1)©  6  egyszerre  üOO  ezret  veítzt  el,  % 
igy  marad  1(X)  ezre.  Mii  fog  tenni?  fejbe  lóiii  magát^  ha 
esztelen;  ha  pedig  eszes,  mingyárt  másnap  élte  módját  ő  ezres 
lábra  tenni,  s  kisebb  körben  tán  az  élet  éppen  mind  azou 
kellemeit  lassankint  feltalálni*  mellyekkel  Tid  ezres  lélebeti 
gyönyörködiHt.  van  ellenben  annak  didga,  ki  laasait 

azeL^         ''      1  var  birtok<*simk  tudniillikV  K»H.  három 

e%z\  liiiiirl  iit,nj;i   laüira  nra  l^Wi.    vaL''V  tan    H).    Imif    is 
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ogy  pár  ezerrel  tübb  kevesebb  50  ezern«*'l  jüvedelme,  *s  igy 
50  ezren  lábon  él  De  m  idők  viszoii tagsági  íiltal  mu8t  jíSve- 
dtlnie  30  ezerre,  's  azl&n  25re,  s  tiie^iot  20  ezerre  PBik  le 
*R  igj*  t<)vább.  O  nem  tad)a,  és  senki  sem  tudja,  ugy  joarad 
e,  nem  e?  *b  a*  két^ée:  közt,  régi  embereit  boesánsa  é  el 
Bzolgátaijábul,  falura  koltOzzék  e,  8zakácH  helyett  szak&osnét 
lart^on  e,  viasz  helyett  faggynt,  K*  helyett  inkább  lábait  hasz- 
nálja e  *8  a*  t,  V  leforog  az  idÖ,  's  ö  elálmélkodva  azt  veszi 
végiii  észre,  hoíjry  tnindenbeii  sziikoldik,  éi^  szinte  semminél 
kiMi»s*»]iltí*-  \n\\  '<  iiogy  igazat  mond  a'  szúmkiveteif  laniíif^: 
iUmvr.  cris  felix  's  a*  t 

A*  nagy  veszedelmet  's  a'  rntn  óriási  cgapáail  bátrabban 
UáUja  sok.  mint  a*  mindennapi  ki:$  sérelmeket,  halk  elaljaso 
dást,  *8  mindenek  felett  a'  kétest.  Nekem  legalább  kellemesb. 
Nemzeti  liank    állal    százszor    tübb    jót    tennénk,    mini 
kórházak   "r   egyéb   illyetén   gondviselő    intézetek    Mállitusa 
által ;  ámb^ir  azoknak  id  magok  sorában  valaha  elő  kell  j<^ni 
'8  lábra  kapni.  Mi  jol   teszünk   azon  gyermekkel,  kit  mindég 
tartogatunk,    b(»gy    el    ne    essék,    «  jó  Rzivuségbül   ön    lábai 
^hjwziiáláíiánil    végre  elszoktatunk ;    í?   ugyan    mi  jét   teszünk 
Mebarátink  erkölcHeire  *s  igy  szerencséire  nézve,  ha  a'  he- 
nyélést, korhelyseget  szinte  megjutalmazzuk,  *s  a'  koldtilókat 
%k  nem   e^y  külnn   Htatusnak   fogadjak  be?  Tudom    veaze- 
lelmes  ezekriil  i>/.olanÍ,  niert  sok  erzelgö^  's  még  ti»bb  hypo- 
eiita^  ki  nyomorúnak  soha  nem  adott  egy-  garast  is,  igen  is 
szivesen  előáll  a'  szegények  mellett  *s  oUy  hévvel  fogja  párt- 
jokat,  hogy  az   ellenkezd  rész,    inellyhez    magamat    Is    szám- 
Lilnni,  könnyen  keménységei   *s  keresztényi   irgalom  híjával 
vádoltatik.  Nem  mondom,  hogy  azon  gyermeket,  kit  lába  soha 
hordozhat,   összerogyni   engedjük;   nem   mondom,   hogy 
iiikat  éhségnek,  iudejínek  's  az  elet  minden  sanyarinak 
tu^i-njMiK  át  >  a*t.;  de  yiz-  -  '-"^        -ntén  koldult'dnk  tr-.  ■  -  ■-■    lib 
frszét,  nem  ónvétke  vag;  1  jutott  c  mostan  i  ru 

állapoijárai  *a  nem  volna  e  kevésb   más   zsirjánéld,  ha  lelki 
ifcJlAdéH   B  testi  ügyesBÖg  ji'dcor  elkerfiltetné  eggyel  *s  máiísal 
k-   '    '  '    t*»gi^6get,  koplalást    '  ila  éhesnek 
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kenyeret  adok,  a'  tett  szép;  de  én  sokkal  szebbnek  tartom: 
valakit  olly  helyezetbe  állítni,  hogy  maga  magának  nem  csak 
kenyeret,  hanem  még  sültet  is  szerezhessen. 

Mi  pedig  a'  Nemzeti-Bank  felállítását  illeti,  van  ollya- 
sokrul  sok  jó  példa;  's  más  nemzeteknél  jókat  's  rosszakat 
is  láthatunk,  ugy  hogy  hazánkra  illesztésében  előre  felszámit- 
hatjuk: mit  kell  elfogadnunk,  mitül  óvakodnunk.  Engedjük 
át  ollyanoknak  a'  javaslástételt,  kik  a*  dolog  praxisát  ért- 
hetik s  értik,  \s  kiknek  a'  tárgy  jó  sikerébtil  valamelly 
hasznok  is  van,  legyen  az  erkölcsi,  legyen  pénzbeli.  Haszon- 
keresés nélkül  nem  történik  semmi  a'  világon,  ugy  mint  lehe- 
tetlen okozatot  vag}'  következést  képzeni  ok  nélkül,  csakhogy 
egyik  pénzbeli  haszon,  másik  becsület,  harmadik  halhatatlan 
név,  niepnt  más  menyecske  vag>'  éppen  mennyország  után 
vágy.  S  igy  magyar  vér  Magyarország  hasznáért  bizonyosan 
legsebesebben  dobog  *s  legmelegebben  is. 

Ezen  tárgyat  mindazáltal  csak  kevés  szóval  kívántam 
említni  's  igen  röviden  érinteni,  mert  annyi  jó,  derekas  és  vilá- 
gos, viszont  annyi  hiányos,  zavar  és  homályos  írás  jelent  meg 
már  a*  felül,  hogy  kiki  maga  választhat  azokbul  magának 
tetszése  *s  önbelátása  szíTÍnt.  Hoha  s(»  hiszem,  hogy  kirekesz- 
tóleg  n»rípe  seiritsrgthel  jóízű  ebédet  lehessen  főzni,  de 
ahoz  tamilt  szakács  kell,  ki  már  sokat  főzött,  sütött,  pirított, 
l'gy  nem  hiszrin  soha,  hogy  tisztán  könyv  szerint  érteni 
lehessen  Bank  felállitáshoz,  gazdaság- folytatáshoz,  kereskedés- 
vitelhez;  hanem  arrul  is  sokat  kell  gondolkodni,  s  az  egésznek 
jól  ki  kell  főzve  lenni  előbb  a'  főben,  hogysem  mi  ezen 
tudományok  iirn/i  hasznát  vehetnők,  az  ország  pedig  éppen 
ugy  szedhetn*'*  a'  mi  szolgálatink  vagy  beleavatkozásink  gyü- 
mölcsét. 

Tőlili    S  .lOHM    TKHMKSZTKS    S    KIVITKL    Vl'XiKTT 
.MIALOMTKTI-.Í.KK. 

Függjön  a'  vitéz  mellén  kereszt,  mint  annak,  ki  !<»ga 
daríssímus:  ékesitst*  régi  nemzetségüt  kamaráskulcs,  más 
érdemest   hosszú   titulus ;    —  örüljön  ellenben   a"  gazda  kora 
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firadoKH^aiért  haszonnak,  'b  legyen  ládAja,  mint  a'  keres- 
küdóé  teli ;  a'  tudományukban  meriilű  a"  haza  's  iia/^ifiai 
eUnieneíelén  törekedd  lelje  belsejében  a'  megelégedést  's  a  t 
sióval  minden,  a'  ki  tisztében  becsületesen  'ft  derekasan  jár 
eL  nyerje  fáradc»2ii8i  diját. 

Jütnloninuk  erkölcsi  világban  oUy  küvetkezése  van,  mint 
bypomoklionnak  mechanikában.  Itt  ^y  fonttal  100  máscsát 
emelhetni,  ott  egy  pár  rítézi  érdemheres?*!^  gombon  lúggó  eg>' 
két  arany  vagy  e^atist  tallér  soksxor  egy  nyert  csatának  nem 
iss  g)'aoitof!,  de  tán  valudi  oka ;  egy  nevezet,  egy  megjegyzéí* 
néha  legszebb  tettek  forrása;  ugy  egy  pár  pénzbeli  dij  *s 
pár  ^záas  aranyka  legnagyobb  iparkodás,  munkásság  's  moz- 
gásnak kútfeje  's  a'  t. 

A'  Szövetséges  országok,  Gallia^  de  kivált  Britannia 
földművelési,  művészi  *s  kereskedési  0sszeki)ttetései  valóban 
íAly  lánozolathoz  hasonlithatók.  mellynek  egy  karikája  *IU6  8- 
Icriíéges  pénz,  másik  'j  u  t  a  I  u  m.  \S  milly  hasznom,  sőt 
f&7Ínte  mágusi  kuvptkczésü  ez  az  emberi  észnek  nlly  nagy 
lUfizerc  valü  rendelkezés,  azt  inkább  láUíí  kell,  mint  olvasni 
Tag;  tőlem  hallani;  a^  mit  mindenkinek  szivbtil  tanácslok. 
Nálank  lí)  ftnak  becse  esak  mindenkor  10  ft.  *s  némellykor 
annyi  se,  mert  ha  szinte  zsebünkben  nincs,  tán  i^sak  nehezen 
rag)'  éppen  nem  juthatunk  hozzá,  's  ij^y  csak  álomban  miéidc. 
mint  sokszor  a'  tündérkirály  legkisebb  leánya,  's  nem  val6« 
aágbau.  Britanniában  1  font  sterling  szinte  mindég  annyi, 
BÓt  Bíikszur  íígjes  elrendelés  által  2,  3^  4  annyit  ér  's  annyi 
éleijavakac  *s  kellemet  szerezhet  az  a*  kié.  mint  mesterséges 
elintézés  nélkül  2,  i\,  4  fonttal  tehetne  csak.  Ez  igen  funtía, 
igBZ;  de  tbeorÍHJa  ollyan,  mint  mondám^  praxisa  pedig  a' 
theoriátmk  pontusan  megfelel.  —  Kinek  nálunk  1  millió  értéke 
%*an,  az  rgak  egj'  miUi<»f  bir,  's  ezen  sommá  csak  annyi  esz- 
tendei nimik:ií  iVig  iikuzni,  a*  mennyit  40.  5(\  fiO  ezerért 
—  ahogyan  kamatúi  tudniillik  a*  töke  —  vihetni  végbe.  Bri- 
tanniában I  milliii  nem  ritkán  iOÜ,  200  rzrt?t  érd  munkát 
ukoz  c-         *     kint.  *S  itt  fekszik  azon  csudálatos  rugé.  nielly 

ulti"     fíM  n\n  f  '{i^t    **í     i*1i*i'i'ii  wi'^r'^ÉT     )n«/     Tlríi'Minni      tiHf^'T^'ti 
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intézeteibe,  midőn  nálunk  azt  gondolná  az  ember,  hogy  föld- 
művelésünk *s  kereskedésünk  forrási  's  erei  befagytak,  's 
hogy  mi  nem  annyira  élünk,  mint  tengünk. 

Tudom  az  Olvasó  azon  varázs-rugót,  mellyrttl  szólok, 
ismerni  kívánja,  *»  bizonyosan  minden  figyelmet  is  érdemel. 
Tekintse  meg  az  angol  Parliament,  a*  franczia  Kamarák,  az 
éjszakamerikai  Congressus  discussióit;  nézze  az  újságokat, 
olvassa  a'  mi  e'  tárgyrul  Íratott,  fogadom,  mingyárt  fel  fogja 
találni.  Én  mind  ezeket  magyarra  nem  fordíthatom,  kár  is 
volna  sajátságokbul  valamit  leróni.  Eleget  teszek,  ugy  gon- 
dolom, kötelességemnek,  ha  figj^elmet  gerjesztek  s  útmutatást 
adok.  Eléri  egyedül  is  az  ügyes  's  gondolkodó  utazó  azon 
helyeket,  mellyek  vizsgálati  's  vándorlási  czélja,  nem  szorul 
idegen  főre,  ki  helyette  gondolkodjék,  vagy  idegen  kézre,  ki 
őtet  vezesse. 

Egy  két  jutalom  több  száz  ökröt  hizlal,  számos  lovat 
tenyészt  's  hoz  gjepre,  temérdek  javakat  állit  elő,  indit  s 
tart  mozgásban  's  a'  t.  De  csak  ugy  lehet  varázs  követke- 
zése, h  a  áll  a  n  d  ó,  mert  foganatja  első  esztendőkben  olly 
csekély,  hi>gy  alig  vehetni  észre,  's  csak  idő  bírhatja  igazi 
sikerre,  's  ijry  az  i(l«Mg-órái^-valónak  haszna  nem  nagyobb  's 
állandóbb,  mint  azon  tak  léte,  mellyek  ünneplésre  vágatnak 
le  's  *2:yükér  nélkül  zíildülnek  néhány  óráig,  de  aztán  örökre 
elhervadnak ;  midőn  azonban  a'  magbul  eredett  nemesb  fák 
első  esztendőkben  alig  hagyják  el  i\  firtd  szinét,  de  annál 
szebben  's  hosszasabban  viritnak  századiakon  keresztül.  Igaz, 
hogy  kitett  jutalmak  által  csak  a'  szerencsés  és  ügyes  lehet 
nyertes,  a  tr)})bi  nem :  de  ez  elegendő,  mint  a'  tapasztalás 
mutatja,  az  elnmozdiíandó  tárgyakba  éppen  olly  elevenséget 
*s  életet  hozni,  mintha  kiki  bizonyosan  lenne  nyertes.  A' 
mélyebb  emberismeret  ennek  természetes  voltát  theoriában  is 
egészen  felvilágosítja,  mert  ki  n«Mn  bizik  többet  maga  eszében 
8  tig}ességében,  's  ki  nem  próbálja  meg  a'  szerencse  nyá- 
jasságát, bármi  sokszor  fordított  is  azon  hűtelen  neki  hátat? 
'S  azon  forró  kivánásl)ul  annyit  nyerni,  ugy  gazdagodni  mint 
a'    szomszéd,   egy    ki    nem    mondható   közipar.    serénység   's 
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munkásság  terjed  el,  mellynek  megint  a'  soknak  s  jobbnak 
kiállitása,  's  ennek  a*  fel&sleg  matheniatikai  kuvetkeró^e ;  ugy 
hogy  a'  sok  munka,  iparkodás  *8  veritúk,  ha  elvéti  is  a'  cz61t, 
míndfu  tís«*tre  számos  jót,  hasznost  's  becsest  állit  elí'i.  'S 
ig}'  ezen  mesterséLres  rup:ó.  meUy  mindent  mozgásba  hoaEt 
igaaü  Igtenáldn^ 

'.gy  vén  gazda  az  elettül  —  tudjuk  az  allegóriát  — 
i^v  iHHsazoít  el:  •'Fiaim  csak  egy  mezót  hagyok  nektek,  de 
kincset  rejt,  keresöérek,*,  —  Ezt  ezek  betii  szerint  vevék,  ^8 
kerekek  a'  föld  gyomrában  sok  ideig  éjjel  nappal^  de  rá  nem 
akadván^  ntóljára  búzával  vetették  be,  melly  a'  feldúlt  *a 
porhanyu  fí^ldben  oHy  jól  fizetett,  hogy  az  apjok  jövendölte 
kincset  benne  végre  meglelek,  "s  csak  akkor  juta  eszekbe  a' 
jövendölés  igazi  értelme.  A'  papirospénz,  bank,  jutalmak  éppen 
iiiy  fciganatnak ;  azon  különbséggel,  hogy  általok  oUykor  ma- 
gát a'  kincset  is  megtalálhatni.  Minden  a'  mi  a'  munkásságot 
neveli,  hasyjios;  legyen  azon  ok  való,  remény  vagy  szükség. 
ezen  uiidsó  pedig  legyen  természetes  vagy  mesterséges.  Ha- 
bomnak, tűznek  azért  nincs  oUy  igen  szomorú  következése, 
mint  gondolni  kellene,  mert  háborúban,  lüz  után  kiki  sokszo- 
rozva monkálkodik.  Mennyire  nem  nevelte  sok  erómüv  *s  ax 
éra  tökéletességet  a*  Perpetuum  Mobile  —  örök  mozgony  — 
fülialálására  forditott  fáradság  s  törekedés !  A'  fö  czél  ugyan 
elbibáztatotT,  de  a'  nem  is  gyanított  találniányok  bőven  jutni* 
mázták  a'  munkát 

A*  jutalmakk«i«  .VM  felül  valamelly  nyllványtis  *s  közön- 
séget! ttiügbecsülés  is  vau  összekapcsolva,  a*  mi  nem  kevéssé 
neveli  bajokat,  mert  a'  minden  dicKéretnélküli  állhatatos  fára* 
dozás  éppen  oüy  ritka,  mint  a'  taniitlan  erény,  melly  csak 
ki\*ála8Ztotl  lények  sajátja*  *S  ki  olly  független  *s  erős  leikül 
ki  olly  felemelkedelt  az  örökkévaló  Jóhoz,  hogy  az  élet  sok 
pillantatiban  tdketeredett  vagy  tQrtJlt  szive  ne  aggódnék  híT 
barál,  liA  szerelem,  gyámol  *%  r6i»tvevö  karjai  közé?  Ne  ki* 
Yátijuk^  hogy  mindenki  a*  szépet,  jót  *b  nemest  csak  valódi 
ttnbpmért  tegye,  hanem  dicsiinil  fiitahnuzzuk  a  derékét, 
^a   fuzzöJik   koszorúi    hiv    pol;.  k  hümiokára,    s   hamva 
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nyugodjon  érdememlék  alatt.  így  a'  korán  kelő  dolgos  gazda, 
's  a'  gondos  üg}'es  kereskedő  is  találhassa  haszna  mellett  a* 
közdicséretet  's  hazaiiai  tapsát. 

*S  több  évek  lefolytával  mennyire  különböző  folyamatot 
szül  azon  tárgy,  mellynek  kifejtésén  csak  egy  két  szoba-bölcs 
's  néhány  fizetett  ember  töltötte  idejét,  vagy  mellynek  felvilá- 
gosításán a'  közönségnek,  ugy  szólván,  egész  észbeli  massája 
munkálódott  's  fáradozott.  Törpét,  vagy  óriásit  I  Sokaságnak 
legfőbb  ingere  a*  nyereség  és  taps,  szóval  az  örökké  fenálló 
*s  bizonyos  jutalom ;  melly  mint  minden  egyéb  gazdasági  's 
kereskedési  tárgy  a' 

HITEL  SZENTSÉGÉN  ALAPUL. 

Mit  ér  a*  kölcsönös  felvilágosítás,  ha  csalfa  sziv  *s 
hamis  dátum  csúsz  a'  tanács  közé  ?  Mit  a*  bank  bizonyosság, 
mit  a'  jutalom  állandóság  nélkül?  Csak  a*  Hitel  teheti  vará- 
zsokat, melly  ha  ketté  törik,  az  áldás  könnyen  átokká  válhat. 
—  A'  Hitel  védaiig}'ala  pedig  's  fényes  napsugara  'a'  publi- 
citás —  nvilványosság.  — 


MIT  KELL  TENNI  'S  MIN  KELL  KEZDENI? 

Mind  annak,  a'  mit  eddig  néhol  rendetlenül,  itt  ott 
hiányosan,  sok  helyen  pedig  hosszasan  's  tán  unalmasan  is 
adtam  elő,  essentiája  az :  hogy  alap  nélkiil  tartósan  nem  áll- 
hat semmi  's  kizárólag  csak  azon  tárg}^at  birhatjnk  igazi 
sikerre,  mellyet  természetes  vagy  mathematikai  renddel  — 
a'  mi  nálam  egy  —  kezdünk  's  folytatunk. 

Ezen  igen  egyszerű  az  eddig  előadottnak  philosophiája ; 
's  oUy  egyszerű,  meg  kell  vallani,  's  valódisága  oUy  ismere- 
tes, hogy  sok  méltán  azt  mondhatná:  "" minek  Illyéssel,  a' 
mit  kiki  tud,  megint  előállani",  de  én  nem  is  hirdetem  ezen 
elismert  igazságot  uj  találmánynak,  mert  igen  is  jól  tudom, 
hogy  mindenkinek  ajkán  forog;  de  csak  azt  bátorkodom 
állitni,  hogy  szinte  mindég  is  egyedül  az  emberek  ajkai  közt 
marad  *s  csak  ritkán  használtatik  valóságosan ;  más  szavakkal 
^hogy  a*  világon  igen  sok  tárgy  alaptalan  *s  talpköve  csak 
képzelet  's  levegő,  's  hogy  csak  ritkán  kezdenek  valamelly 
dolgot  's  munkát  a'  legmélyebb  sarkalatnál,  azaz  jó  véginél, 
természeti  vag}'  mathesisi  rend  szerint. 

Gtondoljuk  át  a'  mondottat  ^^gyázattal  s  részrehajlás 
nélkül,  tüstént  élőnkbe  ötlik :  'hogy  szinte  minden  tetteinkben 
a'  természeti  rendet  mindég  meg  akarjuk  előzni.  A'  nagyobb 
rész  előbb  költi  jövedelmét,  mint  zsebiben  van;  a'  serdülő 
ugy  veszi  ereje  hasznát,  mint  a'  férfiú ;  a'  tanuló  tanít ;  's  a'  t. 
Vizsgáljuk  a'  világ  történetit  messzebbrül  közelebbrül,  magas 
's  alacsony  helyeztetésben,  s  nem  fogjuk  tagadhatni,  hogj- 
némelly  uralkodó  legszentebb  szándékábul  eredt  czél  azért 
nem    gyökerezhetett,   mert   a'   nép,   a'  sokaság   elfogadására 
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még  nem  volt  megérve;  hogy  mindenütt  látunk  összebomlani 
kezdeteket,  ujakat  mathesisi  rend  hija  miatt. 

Mint  nevetnénk  illy  beszéden :  "Szomszéduram,  ennem 
tudom  mi  oka,  búzám  éppen  nem  termett  'a  földem  oUy  jó, 
hogy  annál  jobbat  ug}'ancsak  keresni  kell,  a*  mag  pedig, 
mellyet  vetek,  oUy  tiszta  volt  —  hiszen  még  magunk  szedtük 
belőle  ki  a*  konkolyt  —  én  soha  sem  tudom,  mi  lett  belőle 
—  nem  tudná  e  kend?"  'A'  szél  hordta  el  édes  földim,  hisz 
még  nem  is  szántott  alája  kend  's  hogy  a'  mennykőbe  is 
gondolhatta,  hogy  lesz  valami  belőle.'  —  Hlyen  cselekvő  mód 
pedig  nem  ritka,  sőt  oUy  közönséges,  hogj'  azon  nem  bámul- 
hatni eleget,  de  némelly  tárgyak  vitele  messzebb  fekszik  tő- 
lünk mint  a'  búzatermesztés,  és  sokan  köztünk  igen  rövid- 
látásnak. 

Kiki  érzi  s  tudja,  hogy  valamelly  helyen  áll  s  nem 
kételkedik  a'  Pesti  hid  222  ölnyi  4  lábnyi  hosszaságán,  kivált 
ha  maga  mérte  meg.  Már  olly  hely  messzeségének  tudására, 
hová  nem  léphetni,  tudomány  kell;  de  középszerű  ész  is  át- 
látja 's  eltökélve  hiszi,  hogy  egy  távol  pont  messzeségét  tud- 
hatni, ha  más  két  pontnak  egymáshozi  messzesége  előttünk 
ismeretes ;  's  a'  csillagász  ínég  a'  planéták  távolságát  is  tudja, 
nap  és  holdfogyatkozásokat  s  a*  t.  jövendöl  századokra  előre 
's  ma  ezeken  senki  sem  csudálkozik  többé  —  Erkölcsi  dol- 
gokban bizonyosan  nem  igen  különböző  az  eset,  csakhogj' 
'hozzá  még  jó  kulcsunk  nincs,  vagy  a'  jelent  nem  láthatjuk 
olly  világosan  minden  ágai  s  gyökereivel,  hogy  néminemü- 
képen  következésit,  azaz  a'  jövendőt  láthatnék.  Itt  is  kiki 
érzi,  hogy  él  s  kellemes  vagy  kellemetlen  érzelmek  ringatják, 
kinozzák  —  s  mindenki  képes  előre  látni,  hogy  hosszú  böjt 
után  éhes,  munka  *s  tartós  ébredség  után  álmos.  -  sok  bor- 
ital után  mámoros  s  a'  t.  fog  lenni.  Távolabb  couibinatiókra 
már  tud(»mány  kell,  pedig  olly  tudomány,  nielly  az  előttünk 
fekvő  tárgyat  a*  lehető  legnagyobb  világosságra  hozza,  úgy- 
hogy annak  mai  mibenlétét  annyira  ismerjük,  hogy  bizonyos 
vagj'  igen  hihető  következésit  előre  tudhassuk.  A'  t  h  e  m  a  *s 
ellenzés  azon  két  p<mt,  ha  az  elörelátá.st  összehasonlítjuk 


a'  földmórésBcI,    niellyekriil  k<52elebb  vagy   messzebb   elhata* 
rcizbatiu  a'  harmadik  pontot  'a'  jOvetid<)t. 

Meg  kell  Lsmérni,  ezen  íudoniány.  iiiellynek  fddig  neve 
8ÍIICH,  gyermekkoniíian  vau  még ;  de  nem  ellenkezik  itéló 
tebetst^giiukkel  aanuk  valalm  most  t4n  még  nem  is  gjanttott 
CHiidálatos  kiiejlendheténe.  l'jabb  időkben  e*  nevetlen  tudó* 
mány,  melhnt^'k  lettet  sok  ember  nem  is  sejdíti,  tVnibár  maga 
is  józanul  (umbinal  egyet  *s  mást  elÖre  —  mint  egykor  a 
legbölesebb  se  képzelé,  bogy  a  fötd  kerek  's  maga  tengelye 
körfü  forog,  noha  rajta  volt  —  olly  előmeneteleket  tön,  hogy 
annak  nii'^bbi  még  nagyobb  baladásán  nem  is  kételkedhetni, 
mert  mi  áll  mír/dulathm  a"  vUí'igon?  S  éppen  ugy  mint  a* 
földmérés  '9  csillagászat  csak  lankán  lasnan  fejlődtek  ki  mo.n- 
tmii  tÖkéleteie»b  létekre,  de  ma  már  száraz  és  csaUiat^itlan 
üzámoláa  s  mechanikai  szer&zámok  által  folytattatnak  t  ugy 
s'  földmíivelég,  guzda&ág,  kereskedés,  pénz  dolgu,  nemzeti 
ITyarapíjdás  Í8  s  a  t.  c^ak  la^Aan  bontakoztak  ki,  de  már 
valanielly  bbonyots  elvekre  —  princípiumokra  —  állittuttak. 
H  ma  tapasztaláR  's  hasonlitáB  által  fetvilágosított  tudományok 
Begifségtivel  jó  formán  «  elég  bizonyosan  tudjuk  előre  mon* 
daai:  mllly  következést  kzUI  p,  o.  a*  legelók  feloRZtása,  pa 
piros-péüz,  bank.  jutalmiűt  's  a'  t.  S  mi  ebben  szerencsénkre 
Snüthnél,  Voungnál.  Pittnól,  Baringnél  kéí^öbbek  vagyunk, 
mint  Herschel  h  cmk  Kopernicus  s  Galilei  fáradozásin  emel- 
hete  vizHgíUatíi  's  tudományit  nlly  magasra  Mi  mások  után- 
záHúban  minden  veszélytíil  mentiek  vag^uuk,  mert  hatalmunk- 
ban  áll  máísok  Hzázadi  tapasztalásit  sajátinkká  tenni. 

Éhez,  mint  már  mondám  *a  még  százszor  mondani  sjte- 
retnem,  sizükKéges  ^helyezetünk  *s  körlilményink  tökéletes  i«me- 
rote,  tudomány  mind  hazánkrul  mind  kulföldrül  8  végre  a* 
jAi&aii  dsísaeeha^onUtát^bui  szerkeztetett  Bystemák  életbe-hozá^a. 

I^zen  moat  emlitettekre  támasztván  okoskodánimat,  a 
l  r  tartom  azon  oknak:  Miogy  a'  magyar  birtokos  Rze- 

g.t.,.  .,,    aiint    birtokához    képest    h"^--    L^*Uene,     h    m^-'» 
j^em  bírja  oliy  jél,  mint  körillmenyi  k;    hogy    m 

1^  j6   giuda   nem    viheti    a    lehető   legmagaab  virágzáit$r: 
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végre  hogy  Mag}'arországnak  kereskedése  nincs.  'S  igy  a* 
Hitelt,  Cambio-mercantile  Just  —  váltó-kereskedési  törvényt 
—  gondolom  's  hiszem  azon  talpkőnek,  mellyen  földművelési 
's  kereskedési  gyarapodásunk,  egy  szóval  'utóbbi  felemel- 
kedésünk 's  boldogulásunk  alapulhat  Ezen  Hitelnél 
pedig  még  mélyebben  fekszik: 

A'  HITEL  TAGOSB  ÉRTELEMBEN. 

Tudniillik:  'hinni  's  hihetni  egymásnak/  A'  hit  azon 
láncz,  mellyel  az  emberiség  össze  van  kapcsolva  a*  Minden- 
hatóval; a*  szó  szentsége  köti  az  uralkodót  elválhatlanul  hiv 
jobbágyihoz,  's  ezek  tántoríthatatlan  hivsége  alkotja  a*  thro- 
nus  rendithetetlen  erejét.  Az  igaz  szó  kútfeje  a'  házassági 
boldogság,  valódi  becsület  's  cselekvények  egyenességének  's 
igy  minden  szerencsének. 

A'  hit  olly  part,  mellyre  végre  még  az  is  elérkezik, 
ki  annak  hazájában  soha  sem  is  lakott  's  rossz  tettei  's 
bűnei  ótet  inkább  az  élet  förgetegei  közt  tartották,  hol  szé- 
dítő örömek,  kincsek  s  ál  magasztalásokba  merülve  még  az 
is  nyughatik  eltompulva  egy  darabig,  kinek  lélekismérete 
nem  tiszta,  de  kinek  annál  keserűbb  egykori  felébredései 

Boldogak,  kiket  nem  nyavala,  testi  gyengeség  vagy 
haláltuli  rettegés  kinszerit  végre  térden  csúszni  a'  kereszthez, 
hanem  kik  már  éltek  legszebl)  éveiben,  midőn  tíatalság,  egesség 
*s  jólét  érzése  szinte  halhatatlanság  előörömeivel  tölti  be 
őket,  ha  már  akkor,  mondom,  önkényt,  szeretetbtil  a'  legfőbb 
Jóhoz  emelték  fel  lelkeket  a'  Legtökéletesbhez  's  ha  nem 
csak  szóval,  hanem  tetteik  által  is  gyakoriak.  Vallások  igazi 
értelmét  s  nem  csak  a'  kr>zel  veszély  inditá  őket  Istenimá- 
dásra,  hanem  minden  n<»mesb  és  szebb  gerjedelem  's  azon 
ki  nem  magyarázható  belső  aggódás,  mellyet  minden  tiszta 
szivu  ember  érez  magában,  'halhatatlan  részinek  minden  ala- 
csony 's  ocsmány  indulatoktul  megszabadítása  végett.'  S  nem 
tölti  e  be,  ha  a'  természet  minden  egyéb  csudáinil  hallgatunk 
is,  csak  eg)'  csillagos  éj  csendé  's  harmóniája  lelkünket  édesen 


MIT  Km.t  TKffiei  '•  ua  krll  OJU>KHir 


legazfUb  reményekkel  egy  következendő  jobb  létrül  s 
magasb  emelkedésünkrtil ;  *s  nem  ellenkezik  e  még  mostam 
eszünkkel  is,  ha  az  egész  mindenség  tökéletes  rendét  cHudaljuk, 
amuik  elgondolása,  hogy  'a'  t  a  n  ú  1 1  a  n  erény  íír5kí5n  (>rOkké 
rejtekben  maradna  a  minden  idóre  szinte  vesxitve  lenne?  A* 
h6n  tette,  ki  nia^i'U  elszAnja  és  számaü^ok  élete  megmentéig 
végett  maga  alatt  a*  puskaportárt  fellobbantja  *8  hazájaért 
hal.  örökké  fenninrad.  —  Azon  fáradozásoknak,  nndlyekkel 
a'  hiv  hazafi  éjenként  foglalatoskodik,  se  vagyonát,  ^e  idejét, 
se  egésségét  a'  közjó  előmozditása  végett  nem  kímélvén, 
midőn  tán  hazaíiai  azért  még  sárral  is  dobálják  —  vagy 
azon  jutéví'i  felebarát  csendes  mankálédásinak,  niellyek  által 
az  ügyefogyott  's  szivetörött  nyomorultnak  enyhítést,  a*  kél- 
Aégbee8ettnek  lélekerót  ád,  bizonyosan  van  tanúja  *s  valahára 
ások  legtisztább  fényben  ragyogni  fognak.  S  gondoljuk? 
bogy  mind  azon  szép  diadalnmk,  niellyeket  sokszor  négy 
fal  közt  az  erény  a  legbájolóbb  csábokon  nyer,  mind  azon 
néma  aggodalmak,  mellyek  vajmi  sok  tiszta  lényt  —  kik 
egy  gyűlölt  férj  karjai  közt  az  élet  ki  nem  mondható  kínjait 
elszánással  hivpn  tűrik,  midén  i!$zivek  egy  másért  remeg  — 
ido  előtt  sírba  teritnek,  örökön  örökké,  minden  jel  's  jutalom 
nélktlt  felejtésbe  fognak  meríüni?  '8  hány  bajnok  dűlt  oda 
élö  bizonyság  nélkül  a'  vérengző  mezén,  hány  vitéz  csontját 
fedi  néma  föld  's  a*  mennyei  gorjedelemrttl  hallgat,  melly  a 

I  derékét  pUluutatig  isteni  erőre  enielé?  Hány  vinvdás  leli  a' 
fáradozó  hazafit  nem  is  gjanitott  nehéz  munkája  mellett, 
■itdón  azt  szinte  napköltekor  vég^iV  Mennyi  áldozat  foly  le 
tanú  nélkül  a'  fHedék  határtalan  tengerébe?  TS  hány  haldokl6 
áldja  níélsó  vonaglatiban  a'  hú  barátot,  ki  éjenként  ápolgatja 
a*  1Í'  "  •  í  tlent  *ö  nyugalmat  és  lelki  békét  piheg  reá  vég- 
pilla  í  is  a'  nélkiil,  hogy  töredezó  szava  hallatnék?  'S 
hány  tkzia  kebel  imádja  éjféli  csendben  térdre  borulva  tgalmad 
Istenéi,  hogy  a'  bünös  szerelem  siiiya  gyenge  szivét  ne  repes9ze 
cl?   h/y  "         *  mit  éjjeli   ^etétség  fed*   nem   hiúzza  világra 

,napsugai   .         rik<^r  azonnal. 

De  illy  áldozatok,  illy  tettek  csak  szememk  elutt  Víiniil* 
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nak  el.  Lakhelyek  dicsőbb,  mint  a'  millyent  a'  szív  legszen- 
tebb ömledési  sejdithetnének;  's  hazájok  mentt  a*  gúny  's  irig}'ség 
legkeserűbb  tajtékátul  —  's  élni  fognak  és  fenmaradni  még 
akkor  is,  midőn  magyar  hazánkrul,  de  még  csillagunknil 
sem  lesz  többé  semmi  nyom.  S  a'  természet  szörnyű  hazugság 
volna,  az  egész  egyetem  csúf  mystificatio;  haza-szeretet, 
anyai  könyek,  szerelem,  barátság  iszonyú  tréfa,  ha  ez  máskép 
lehetne.  'S  kételkedhetünk  e?  Mi  szép  egy  nyári  reggel,  mi 
remek  egy  virágzó  asszonyi  lény  —  's  az  agyagban,  melly 
olly  kevés  idejű,  mi  tökéletes  már  az  irány  's  idomzat?  Mi 
nagynak  \s  milly  felette  tökéletesnek  kell  a'  harmóniának 
még  a'  lelkekben  lenni  V  Midőn  egy  szép  hajnal  bibora,  egy 
ártatlan  hölgy  képe  olly  tiszta  és  igaz,  hogy  képzelhetünk  a' 
lelkivilág  egybehangzásábau  hazugságot,  mystifícátiót  ? 

A'  szó  szentsége  azon  biró,  melly  uralkodó  és  nép 
közt  itél,  's  ha  az  egyszer  megsemmisül,  hijába  szól  a'  tör- 
vény s  minden  társasági  rend  és  szerencsének  vége.  A'  szó 
szentsége  uralkodóban  az,  a'  mi  Istenben  a'  legszebb  tökéle- 
tesség :  'az  örökkévaló  legfőbb  igazság,  s  valamint  vallás  és 
hit  a'  legvadabb  embert  is  összekapcsolja  a*  Mindenhatóval, 
szintuíry  köti  hivség  s  (?ní::edelmesség  a'  polgárt  igaz  urához. 
S  nem  valódi  s/ón  alapul  e  házasok  közt  a'  szerencse?  mert 
milly  l)ecs(»  van  olly  hűségnek,  mellyet  őrzeni  kell?  'S  nem 
igazság  tart  e  elválhatlanul  barátot  baráthoz  's  hazafiakat, 
akármi  magas  vagy  alacsony  helyezetüek  legyenek  is,  egy- 
máshoz ? 

De  mind  ezen  szép  tulajdonoknak  nincs  e  mélyebb  for- 
rása 's  honnan  származnak? 

POLílAlU  KHfiNYHCL. 

*S  ime  már  megint  mélyebbre  ereszkedtünk!  X(»m  teszik 
most  már  h«*gyek  men*deki,  folyók  mélységi,  tengerek  széles- 
sége, várak  erőssége  a*  haza  valódi  enyét  s  bátorságát.  Xem 
teszi  azt  az  alkotmányok  szabadabb  vag>'  fliggőhb  léte ;  az 
most  már  csupán  azon  emberektül  függ,  kik  az  országot  lakják. 


UVr  KMíLh  TUKXl     »  MIK    KELL   KWDEm 


141 


Bár  itii  szerencsétlen  helyesetetéstí  legynn  in  nz  ons^úg, 
milly  láticzok  által  legjeu  is  k^bUincselve  a'  nemitet, 
MhU  iiti'ibb  még  is  szabadabb  léfre  viv,  ha  lakoBÍban  a 
iilgíiri  erény  tiszta  vére  biizof^.  Ö  vieizoní  aktirniillyen  bulilag 
?kvéí4Íi  legyen  is  egy  orsziig,  bár  milly  szabadHágnkkal  bírjanak 
is  lakoHÍ,  lassan  lassan  meg  Í8  rabigába  görbed.  Iia  ntmlott 
a*  tiszta  orktílca  *b  polgári  erény  nem  fénylik  töl>bé  I 

De  a'  polgtirí  erény  igazi  's  tökéletes  értelmét  nem 
Buieri  Diíndenki,  éü  mk  azért  nem  találja  fel  soha,  mert  igen 
l^  távul  keresi,  midóu  olly  kiízel  vau  hozzá,  hagy  azt  a* 
parasztember,  iigy  mint  a*  legmagasb  polczu  minden  pillán- 
tatban  feltatálliatja  s  gyakorolhatja  is  A'  legnagyobb  fele* 
zet  enak  híuHágbul  jo  polgár  s  csak  ott  heves  hazafi,  hol 
Szel  a'  tanti  s  bizonyos  a  taps.  Egy  rész  felemelkedésre 
y,  másik  popularítiVst  hajhász,  's  egyik  a'  másik  szemire 
veti  gyengeségét  s  önhibáját  erénynek  tartja.  Ki  iir  akar 
lenni,  képzelete  szerint  esak  rt*ndferitartás  anarehia-elmellózés 
|égeli  *a  hogy  parancsai  körét  nag>obbitsa,  forog,  kérkedik, 
6  haladása  kedviért  előszobákban  unalommal  tengeti 
napjait^  és  sokszor,  mint  Aristippos,  térden  esedez,  de  nem 
má^okért^  hanem  magáért;  ki  pedig  a'  nép  bábja  kivan  lenni* 
Kzal  csalja  magát,  hogy  Ct  a*  Végi  ió  fentartása  végrtt,  ht>gy 
nemzeti  szellem  s  dniga  szabadság  éljen*  áldozza  M 
magát;  midőn  nem  is  tudja,  mi  a'  szabadság  s  a'  korlátlan- 
ságot, betyárságot  tartja  annak  's  a'  nemzet  palládiumát  nem 
lkán  kirekesztélpg  magyartánczra  és  zsinóros  nadrágra  állitja. 
lind  a'  két  rész  ílieséretet,  s  hasznctt  vadász;  csakhogy  egyik- 
nek az  udvari  tömjén  kellemewb,  másiknak  pedig  a  popu- 
laris illat ,  eselekvények  azonban  egyenléen  zavaros  's  tínz- 
tiithm  forrásbui  fakad*  csakliogy  ízlések  kfSlönböző.  Fényleni 
soknak  leglobh  r/j*Ija»  nem  —  használni,    — 

A  p<4piin  í  n  ny  vulodi  értelmében  nem  illyeket  í^zUl,  de  a* 
kütetess4>gek  tel ii*sit«'sének' kútfeje  s  nem  egvéb  mint  *anvaf<*ld- 
bez  '»  liimiakboz  vonzódé  szeretel '»  éz  uralkodóhoz  viseltet  A 
|ir     '  *  Ozimje  nem  alaeiíony  UizelkniéR  *»  határtalan 
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nem  imád  senkit:  nyelve  szemérmes,  de  férfíoi,  bátor  szózatú, 
fő  tulajdona:  'tör\'ényes  urát,  —  hazáját,  földiéit  legjobb 
tehetsége  's  ereje  szerint  szolgálni.'  —  A*  becsületes  férfiú 
mindenkinek  megadja  az  övét,  's  a'  másé  elvételét  szintúgy 
gyűlöli,  mint  önmaga  jusárul  könnyen  nem  mond  le,  sót  azt 
védeni  tudja.  'S  bizunk  e  olly  katonában  's  valljon  legény 
lesz  e  csatában,  ki  előjárójátul  megérdemlett  's  hiven  meg- 
szolgált zsoldját  minden  ok  nélkül  levonatni  engedi  a*  nélkül 
hogy  ut  és  mód  szerint  annak  idejében  szót  ne  tegyen  róla? 
'S  olly  királyok  valljon  fénylenek  c  históriában,  érdemlettek 
e  olly  magas  helyeztetést,  kik  legszentebb  jusaikrul,  ha  kin- 
szeritve  is,  lemondtak  s  koronáikat  emberül  védelmezni  nem 
tudták.  *Legyen  legfóbb  tisztelet  Isten  után  Királyé',  polgár 
maradjon  maga  köriben  s  teljesítse,  mire  alkotva  van,  hiven ; 
ellenben  a'  le^^kisebb  is  örüljön  bátran  's  háborgatás  nélktll 
a'  sors  ajándékinak,  vagy  verítéke  szerzeményinek. 

De  minekelőtte  magasbra  emelkedhetik  az  etnber  's 
tulajdoni  kifejlődhetnek  's  a'  polgári  vagy  nemzeti  erény 
mélyebb  gyökereket  verhet,  mindenek  előtt  szükséges,  'hogy 
legyen 

NKM/KTlSKíf. 

Mert  liMuii  kell  elöbh  s  csak  aztán  lehet  jóra,  derekre, 
erényesre  kit'ejleiü.  Sziiitu«ry  mint  a'  határtalan  csillagvilágban 
niindtMi  va^ry  naíryobb  va«ry  kisebb  részekre  szakad  's  ma- 
gában <'^y  e<részi  alkot :  napok,  |)laneták  s  a'  mit  nem  látunk, 
ugy  lefelé  a'  leirkist^bb  is  részekre  oszlik  *s  m(»tciuí  egy  egész- 
szé  összesedik  :  cst^j),  gyiiniüles,  a*  lt\irkiesinyebb  fércek  oeco- 
nomiája.  Kz  a'  természet  remle  A  részek  támadnak,  múlnak, 
minden  foro^^va  mozo«r 

i'i;\  iná>t 
\'áltj;i  íirük  inmolás    s  tfmntés  : 

ujbul  vén,  vénbül  uj  lesz  *s  csak  az  ejTvetem   örök.    IJgy 

az  ember  akármilly  vad  állapotú  legytMi  is,  társalko(lik  s  az 
egész  emberinem  nemzetekre,  nemzetsé;rekn»,  házastársakra 
ágzik.  'S  éppen  az,  a'  mi  lélektelen   testekben  'attraetio,    re- 
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pul8Ío,  az  a  nemietekben  *ii'  hon  is  z  e  r  e  1 1*  t  e  "s  v  t*  ti  e  1  m  e. 
Mélyebben  fekHzik  azért  lelkünkben,  mint  m^kan  gotidulnák, 
S20II  ki  nem  mondható  édes  aggodalom,  melly  anyat'l^MünkliOz 
vonz  's  melly  a'  'halandó  port  félistenné  magasíthatja,  's 
lelki  rothanat  jele,  hol  a'  természet  ezen  szent  törvényi  ki 
VEniiak  miir  dürxsölve,  *S  nem  különben,  mint  a*  kiégő  üstök- 
caillag  iszonyú  forgaLnában  se  határt  se  utat  nem  tart,  de  mint 
átok  a*  végtelen  ilregbftn  maga  magát  emészti  *8  napsystemá- 
kát  rendii  meg,  ngy  bolyong  ezél  h  törvény  nélkül  a'  hazát- 
lan, hiv  jdbbágyaküt  csábit  el,  megelégedett  polgárba  nyug- 
talan bízatmatlanHágot  Önt  *s  végre  maga  kétségbe  esvén, 
nem  ritkán  önkezivel  végzi  örömtelen  éltét*  *8  mind  ezek 
után  hány  dicsekedik  még  is  azzal,  *hogy  Cosmf>poHta ! ! ! 
Oyengeíüég,  hiba  halanddtul  elválhatlan,  de  azokkid  kérkedni 
ax  elromluttsiVg  legmélyebb  lépesgje ;  hi>l  a  ^szemérem  eltűnt, 
olt  az  élet  minden  bájainak  vége,  Szerencsére  stok  ollya^t 
bcszéK  a*  mit  maga  sem  ért  s  ollyannal  dicsekedik,  a*  mi 
gjalázatjára  válik.  A'  Conmopolita  tágasb  szivíinek  tartja 
magát  B  igy  jobbnak  mint  másokat.  0  minden  erabertárüit 
bordozza  sziveben,  tnidón  a  patrióta  fóképen  csak  hazaüait. 
ö  magasb  értelműnek  képzi  magát,  mert  minden  régi  szokáson* 
Wvett  iféleten  áthágd  egyszerre  keresztény,  török,  atheísta 
lehet  :s  chamiidt^ooi  iigye«séggei  szabhatja  magát  a'  küriü- 
ilUdokhdz^  a'  hasznoshoz.  —  De  illy  tehetség  áltermészet  's 
tUbbuyire  igen  sok  vagy  bal  lüdomáuynak  éretlen  és  savanyu 
gjitmíVicse  s  az  emherbűl,  ki  minden  sajátságát  elveszti,  olly 
c^fot  tesz,  mint  nevet ^cge^  a'  szelíd  farkai  's  kaczajra  méltó 
m^  láncznn  idrnntalanul  tánczoló  medve  's  rsnf  a'  legvéknyabb 
ve^szőtül  is  rettegő  kalitkás  oroszlán. 

Milly  e^zomoru  íi«>rs  'Öntagjainak  egj-másutáni  lassn  sor- 
iadat nyilván  érzeni  s  az  életerő  fogyatkozásit  naprul 
DApra  rsalhatlaiiabbul  észrevenni  —  s  emn»d  csuk  annak 
klója  iekei  még  Kjdalmasb,  ki  kénytelen  átlátni,  hogy  &  ^gy 
rothadó  nemzet  tagja ;  mert  százsxor  kOnnyebb  testi  mint  lelki 
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hiábavalóságokon,  gyermeki  bábokon  alapul  már,  ott,  ha  a*  soka- 
ság vakságában  nem  is  gyanit ja,  keserű,  de  csalhatatlan  tekintet- 
tel nézi  a*  gondba  merült  hazafi,  mikép  folydogálle  szemenkint  a^ 
hátramaradt  kevés  fövény  a'  nemzet  életórája  övegszelenczéjébe.  — 

Ha  nemzeteket  egye&  személyekkel  hasonlitunk  össze, 
akkor  a*  nemzetiség  nem  egyéb,  mint  rokonok  közti  szeretet, 
barátság  s  a*  familiabeli  becsület  fentartását  eszközlő  ébred- 
ség;  ha  pedig  mélyebben  tekintjük,  mint  előbb  érintem, 
'akkor  az  emberi  lény  minden  ereibe  's  lelke  legbelsőbb  rej- 
tekibe  szőtt  természeti  tulajdon,  mellyet  az  önbecs  megsemmi- 
sedése  nélkül  szinte  olly  lehetetlen  kiirtani,  mint'  bizonyos, 
hogy  a*  sziv-kiszakittatása  után  világunkon  többé  élni  nem 
lehet.  'S  ha  a'  világ  történetit  vizsgáljuk,  nem  áll  e  a'  nem- 
zetiség legszebb  fényében  mint  azon  szent  varázserő,  melly 
valaha  Marathon  mezeit  dicsőité  s  Thcrmopyle  kőszirtéit  leg- 
nemesb  vérrel  pirositá:  's  nem  érezzük  e,  hogy  futja  át  velőnk 
közepét  valami  édes  érzelem,  melly  egész  létünket  elözönli, 
ha  kérdés  forog   magj-ar   honunk  disze  's  boldogsága   felől? 

Boldogak  mi,  hogy  köztünk  inkább  a  fiatalság  jelei  's 
hibái  láthatók  s  hogy  mé<r  távul  tőlünk  a*  vénség  s  koporsói 
mert  azon  íryávák  *s  elfajultak,  kiknek  száma,  tagadni  nem 
lehet,  elég  nagy  s  kik  midőn  ezeket  olvassák,  tán  kaczagnak 
*s  «riiny()lnak,  mit  árthatnak  nemzetiségünknek  s  hogy  gátol- 
hatják annak  szel)b  s  tökéletesi)  kifejlődését?  Nem  kell  attul 
félni.  Ok  csak  ollyanok.  mint  ama*  hasztalan  félénk  katonák, 
kik  niindéo^  rosszat  jövendrílnek,  a' legkisebb  veszélynél  szala- 
dásnak  íTtnlnt^k  s  oly  mossze  távoznak,  hogy  alig  éri  el 
őket  a'  hir.  hogy  nélkülük  is  kikiizdék  a'  csatát  —  *s  aztán 
béke  iílején  legtöbb  szó  szájokbaii. 

A"  mi  nem  r>nhaszon  szomjábul.  lian<Mn  tiszta  szándékbul 
ered.  's  a'  mi  itrazán  szép,  ámbár  sok  akadállyal  küzd  is 
eleinte,  elől)b  utóbb  méír  is  niinilen  bizímnyal  méltatásra, 
pártfogókra  talál ;  mint  az  igazság,  bár  mi  natryon  sértené  is 
fényes  előtiinésekor  némellynek  szenuMt,  véirre  aszáutóvető 
ember  kalibáját  ugy  mcMrlakja.  mint  ah(»gy  tanácsban  ül  s 
bátran  tartózkodik  márvány  palotákban. 
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Igaz  hogy  hazánk  most  nem  igen  van  divatban,  s  a' 
külföld  alig  tudja,  hogy  vagyunk.  Mintha  valami  kut  fenekén 
ülnénk,  se  lelki,  se  testi  productuminknak  nincs  hire.  Igaz 
hogy  sok,  émelygető  hizelkedési  *s  határnélküli  harsány  ma- 
gasztalási  által  nekünk,  minden  jó  szándéka  mellett  is,  több 
kárt  okozott,  mint  legdühösb  ellenségünk  minden  ügyességé- 
vel tehetett  volna.  Igaz  hogy  sok,  annyi  káposzta,  juhász- 
bunda 's  pipaszagot  s  több  efélét  kevert  nemzeti  szellemünkbe, 
hog}'  a'  gyengébb  rész  egy  ideig  szinte  szégyenlé  a'  magyar- 
ságot 's  jobb  Ízlésűnek  's  pallcroztabbnak  tartá  magát,  ha 
külföldieskedett.  A'  mit  igen  természetesnek  látok,  's  megint 
azt  tanácslom,  inkább  magunkban  keressük  a'  hibát,  mert 
minden  hazafiságunk  mellett  se  tapsolhatunk  bizony,  teszem: 
a'  szegedi  sárnak,  hortobágyi  vidéknek,  pesti  kövezetnek, 
Duna  partjainak,  szennyes  theátrumának,  csömörinditó  úton- 
álló számtalan  koldulóinak  s  a'  t.  *S  hogy  Illyéseket  minden 
erővel  szerettetni  akartunk  *s  szinte  magunkra  fo^^tuk,  hogy 
szeretjük,  legfőbb  oka  a'  magyarság  divatlanságának. 

De  azért,  mivel  ezeket  mondom,  ne  bátorodjék  neki  a" 
Cosmopolita,  ki  tudom  utazásiban  sokkal  szebb  intézeteket  is 
látott  's  ne  higye,  hogy  vele  valaha  egyértelmű  lehessek.  Ö 
igy  okoskodik  "ubi  .bene  ibi  patria;  jóllehet  Magyar  vagyok, 
de  azért  Angol  *s  Franczia  is  s  a'  t.  lehetek,  mindenütt  a' 
tökéletest  szedem,  'a  hiányost  ott  hagyom  's  az  egész  föld 
kereke  enyim  *s  hazám ~.  Más  szavakkal  ez  annyit  tészen 
**Én  feleségemet  hiven  szeretem,  de  másét  is,  —  hazám 
drága,  de  másnak  honja  is;  —  's  igy,  ha  feleségemet  meg- 
untam, elhagyom,  kivált  ha  szebbet  látok;  háborúban  pedig 
az  erősebbel  tartok  *s  ha  győz  hazám,  heves  hazafi,  ha  pedig 
niegg}'őzetik,  minden  kis  előitéleteken  túlemelkedett  világpolgár 
leszek,*"  —  —  lUy  cselekvőmód,  meg  kell  vallani,  előmene- 
telre a'  világon  igen  ügyes  's  tán  hasznos  is  lehet,  de  nem 
éppen  legnem(*sb. 

Már  én  máskép  látom  a*  dolgot  s  ugy  hiszem :  'hogy 
csak  honnosi  s  övéi  közt  élhet  megelégedten  az  ember,  'ha 
már  egj'szer  körülnézte  a'  világot    s  létének  dele  elérkezett, 
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'8  mennél  hátrább  van  hazája,  annál  inkább  tartozik  annak 
elővitelén  fáradozni,  mint  a'  j6  rokon  éppen  akkor  marad 
leginkább  odahaza,  midőn  otthon  legszükségesb  *8  közel  a' 
veszedelem ;  's  hogy  nincs  olly  ürügy  melly  minden  időre  való 
kivándorlást  megbocsáthatóvá  tehetne  abban,  ki  hazája  számosb 
ajándékit  vévé ;  mert  anyaföldét  elhagyni  nem  eg)'éb,  mint 
azt  elárulni;  's  hogy  végre,  ha  már  minden  életiskolán  ke- 
resztül mentünk,  semmi  sem  oltja  el  megelégedési  szomjunkat, 
^mint  néhány  élő  honnosink  megbecsülése  's  utóink  áldása.  'S 
boldogabb  a*  Hottentot  *s  Kakerlák  fajabeliei  közt,  mint  a* 
természetlen  világpolgár  Londonban,  Párizsban,  mert  ő  min- 
denütt, még  a'  legnagyobb  sokaság  közt  is  mindég  csak  idegen! 
A'  mi  pedig  a*  nemzetiség  küljeleit  illeti,  korántsem 
tartom  azokat  megvetendőknek.  Egyszerű  architectura  kün, 
szép  festés,  kárpit,  alkalmas  bútorok  ben,  igen  is  emelik  a* 
ház  becsét ;  csakhogy  illyeseket  ne  tartsuk  az  építmény  alap- 
jainak 's  e'  ktUső  szin  mellett  a*  dolog  belsejérül  se  felejt- 
kezzünk el.  Azonban  a'  külső  is  sokkal  fontosb,  mint  azt 
általány osan  venni  szokás,  mert  mit  látunk  a'  külsőn  kivül 
egyebet?  'S  mire  alapítsuk  ítéletünket  valakirül,  kit  nem 
ismerünk  s  kirül  soha  se  hallottunk  semmit,  ha  külsejére 
nem?  'tí  ha  rongyos  házat  látunk,  fogunk-e  abban  csinos 
lakást  gyanitni  s  keresni?  S  ugyan  mért  gondolnánk  szép 
beltulajdonokat  annál,  ki  külsőleg  nem  csak  nem  csinos,  de 
ollyan  mint  a'  raadárváz;  's  hogy  kereshetünk  rendes  lelki 
tulajdonokat  annál,  ki  minden  testi  foglalatosságiban  rendetlen 
s  ügyetlen?  Nem  mondom,  hogy  külsőrül  belsőre  csalhatat-- 
lanul  ítélhetnénk,  mert  igen  is  tudom :  az  igen  keveset  mutató 
's  Ígérő  személy  nem  ritkán  legszebb  belső  tulajdonokkal 
diszeskedik.  De  csak  azt  kérdem,  min  ismerhetni  meg  azokat? 
Egyébaránt  a'  szebb  szokású  társasá*rokat  csak  ollyan  sértheti 
meg  büntetlenül  rongyos  és  tisztátlan  öltözete,  andalgó  vigyáz- 
talansági,  házi  bútorok  eltörése  s  efélék  által,  ki  az  ellenmérő 
seq)enyübe  tudomány-  vagy  érdemsulyt  vethet ;  de  kinek  nincs 
mit  oda  vetni  ellensúlynak,  annak  hasznát  csak  kaczajra 
vehetni;  ez  sommás  becse,  minden  egj'ébre  hasztalan. 


mar  Wtid*  T&SVÍ  '9  KDI  KKJL  KlsniKI? 


117 


Egy  hadiBemg  valódi  erejét  nem  teszi  az  tiltözet  nziue, 
^dedsége,  szabása,  s  ékegségí;  legyen  az  tartós  *s  védje 
idő  sanyarai  ellen  azt,  kit  ruház,  ez  fóczélja.  Hanem  e'  fá- 
Cjséloü  kivtil  huny  melléken  van  ínég,  mellyeket  a'  bölr.s  kor- 
mány tekintetbe  Í!^  vesz.  —  'S  milly  ktilöubüzö  érzéssel  állja 
ki,  tegzem,  a*  magyar  huszár  a'  sarat  nemzeti  íiltözetében, 
mintha  plundra.  hosszú  kaput  vagy  egyéb  gúnya  s  haczuga 
lógna  derekán.  Igj^  más  legény  a*  jó  öltözetű  paraszt  gazda 
fia,  mint  a*  ronggyal  fedezkedó;  '«  mi  magunk  sokszor  kire- 
keAZtóleg  köntösünk  ügyetlen  szállása,  kopott  vagy  szurtos 
léte  miatt  tártfuságokban  minden  lelki  felemelkedésünk  mellett 
ÍR^  feszülten  érezzük  magunkat  *s  az  ajtónál  állunk  hallgatva. 
Alig  güiidoUuitnók,  ílly  kicsinységek  milly  nagy  befolyással 
bírnak  ránk  raniiltabhakra  's  mi  nagyobbal  még  a  népre ! 
Ogfüí  hogy  Illyéseket  alapoknak  nem  kell  venni,  mert  a'  magyar 
ember  nemzetisége  ^egyenes,  bátor  '«  komoly  férfiúi  érzés  a* 
»zó  legtágosb  értelmében,  szabadság  iraíidáH,  hon  legforróbb 
fizoretcte  s  az  élet  kész  elhagyása  tövényes  Királyaért,  Ezen 
alapul  sajátságunk,  ez  régi  nemzett  szellemtUik.  *b  becsül- 
tesd meg  kün  a  magyar  nevet,  van  szivünkbe  vésve* 
Ezeket  fejtsük  ki  mind  jobban  Illy  tulajdonok,  *s  oem  ám 
pengő  sarkantyú,  \ntézkötés  —  tiin  vitézs^ég  nélkül  —  s  nem 
puDyókáa  mente,  nem  sinór,  borítás,  paszománt,  kócsagtól!, 
tári-süveg,  atila-kalpag,  zrinyí*dnlraány  's  i,  L  fogják  szépeinket 
magyaroRítni,  honunkat  felemelni,  mindenki  bizodalmát  meg- 
oyemi  's  a*  kull'óldet  arra  kinszeritni.  Iiogv*  egj*  ti^kéletes  férfiú 
PTnIifi'Hénél  mindég  Magyar  jussím  eszibe* 

Ketté  tOrik  Ozmánnak  nemzeti  szelleme,  ha  fatumot  nem 
hifiz  többé  's  elgyengül  valahai  dühös  megtámadása,  ha  az 
eszeveszett  Delhi  esara  közben  nem  zengi  többé  viadaUiu  énekéi: 
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Mi   lesz   az   Angolbul,   ha   a'   szabadságra   épült   alkotmányt 
minden  ébredséggel  nem   tartja  fen,    s  honszeretet    s  férfias 
egyenes  életmód  eltávozik  a'  szántóvető    csinos   de   egyszerti 
hajiékábul.  John   Bull  piperés,  kényes  ellágyult  Dandyvá, 
's  a'  Peerage  oUy  elzárt  hellyé  válik,   hogy  azok,  kik  belőle 
ki  vannak  rekesztve,  szintúgy  bolyongnak,  mint  Ádám  's  Éva 
kivül  a'  paradicsomon,  midőn  egy  Herczeg  's  egy  Lord  Cherub- 
kint  áll  Éden  kapui  mellett.  —  Mi  a'  Francziábul?  ha  nemzeti 
palládiuma;  a'  becsület,   nem   áll  oUy  tisztán^    mint  a*  kristál 
egész  szüzességében?  'S  ugyan  mi  egyéb  tartá  fen  tévedései 
*s  szomorú  véres  zivatarai  közt  's  mi  emelte  mostani  szerencsés 
létére,   ha   becsület  nem?   —   Távozzon    el   isteni  félelem  's 
egésséges  egyszerű  természet  a'  Moszka  népttíl,  csússzon  közé 
is  főbb  rendéinek   sokban  meg>^etést   érdemlő  romlottsága,  *s 
azon  ország,  melly  a'  két  hemisphaerát  lepi  el  's  nap  keltét  's 
nyugtát  egy  pillanatban  szemléli,  ugj'  pattan  szélytcgymástul,mint 
azon  iszonyú  boltozat,  mellynek  ékköve  nincs.  Nevekedjék  jobban 
's  jobban  kicsapongó  nyereség  s  haszonles  az  Ejszakamerikai- 
ban,  's  Washington    s  Franklin    nemzetsége    óriási  nem  lesz 
Milly  ritka  az  egóssé«i^es  s  ép  több  századi  tölgyi  Közön- 
ségesen a'  tiatal  sugár  sarjadékbul  görbe  vén  fa  lesz,  mellynek 
ágai  rothadnak.  Növósek    a*    fóldíiil  íngg:   ha  ez  jó    s  mély, 
egyenesek  s  magasok,  ha  sovány   s  felszínes,  görbék   s  törpék 
maradnak.    --    Gyermekekbiil  is  soksz<»r,    férfikorok    egészen 
kimaradván,  vének  lesznek,    s  itt  akári  mit  mond,  ugy  látszik 
valóban  gyakí^rta  van  'saltus  in  natnra.  Nemzetek  is  szint  igy, 
támadnak    s  vénségn*  *s  halálra  jutnak  -  -  férfikí^rok  elmarad. 
—  Mennél  rosszabb    s  felszinesb  ala|)jok.  annál  rútabb,  nem- 
telenebb növések  *s  bizonyosb  inulandósáirok ;    s  viszont. 

Ki  fákat  ültet,  előre  tudhatja  hihetőleg,  milly  növések 
lehet  *s  lenni  fog,  ha  azon  helyet,  hova  ülteti,  előbb  gondosan 
megvizsgálja.  így  a'  nemzetek  növé.sét,  kitejlődését  *s  éltek 
hosszát  is  néminemű  igazsággal  előre  jövendölhetni,  ha  alapjok 
vagy  szellemek  miségét  szorgalommal  nyomozzuk  s  azt  átlátni 
lelki  erőnk  megengedi,  —  vagy  inkább  'ha  testi  gyáva  létünk 
lelkünk  tehetségit  nem  gátolja. 
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Ebbiil  nagj^  erőltetés  nélkül  sok  mindenféle  következés 
foly.  Szemünkbe  fog  tűnni:  'hogy  azon  alapnál,  melly  tudo- 
mányt kirekeszt,  asszonytársinkat  egyedül  állati  vágyaink  s 
ösztöneink  tárgyivá  teendi  's  őket  mennyek  országábnl  kizárja 
*s  a*  t.  tán  erösbet  is  képzelhetni;  —  hogy  azon  sarkalat, 
melly  intolerantiát  's  elválási  hevet  rejt,  korántsem  oUy  valódi 
*8  erős,  mint  gondolnók;  —  hogy  egy  szép  érzés  *s  gerjedelem, 
melly  minden  tántorító  kecsei  mellett  rs  csak  ideale  marad, 
sok  rut  salakkal  van  vegyülve,  mint  a'  becsület  fentartására 
kettősviadal  s*  a*  t.  *s  korántsem  otly  valódi  talpkő,  mint  tán  sok 
hinné  —  's  végre,  hogj'  minden,  a'  mi  fényhez,  füsthöz,  illathoz, 
homokhoz  és  sárhoz  hasonlítható,  —  gondolom  kiki  érthet  — 
nemzeti  alapnak  nem  egyéb,  nem  jobb,  hasznosb  's  nem  igér 
nagyobb  kifejlődést,  mint  mikor  a'  fa  levegőbe,  mocsárba,  vizbe, 
sziklára  's  a'  t,  ültettetik.  Észre  fogjak  venni,  hogj'  csak  az 
**Igaz*) - ,  valódi  alapja  a'  nemzetiségnek  's  hogj- 

—  'minden  ország  támasza,  talpköve 

A'  tiszta  erkölcs,  melly  ha  megv(''sz, 
Róma  ledül  's  rabigába  görbed,, 

Tisztán  fogjak  látni,  hogy  egyedül  az  erény,  bár  mi 
csúf  kísérőkkel  volt*  is  néha  környezve  a'  régi  világban,  oka 
néhány  nemzet  gigási  felemelkedésének,  s  hogj'  dicső  léte- 
leket századokig  fentartotta,  bálványimádásik,  ember-áldozatik 
's  egyéb  a'  természetnek  illy  szennyei  és  szörnyei  közt  *a' 
polgári  erkölcs!  —  S  végre  meg  leszünk  abban  győződve, 
hogy  ^a'  keresztény  vallás  zavaratlan  forrásán  megtisztult 
erkölcsi  jó,  ma  legegésségesb  mint  leghosszabb  életidőt  igérő 
feneke  a'  nemzetiségnek'.  S  hogy  hazánk  akkor  lesz  boldog, 
ha  illy  felemelkedett  nemzeti  szellem  éleszti  fóldieinket,  melly- 
nek  felébredésére  ugy  volna  kötelességünk  magunkat  ösztönzeni, 
mint  Dárius  pohárnoka  neki  minden  nap  azt  jelenté  komoly 
figyelemmel:  *Király,  emlékezzél  a'  görögökrül,!  —  így  mi 
'emlékezzünk  nemzetiségünkrür. 

Nehezebb  sovány  földön,  silány  éghajlat  alatt  s  messze 
jó  vásártul  gazdálkodni,  mint  hol  a*  természet  pazarolva  jutal- 

•)  A  kéziratban  a  poniozán  ht'Ujén  ez  van:  var  lo  vrai  seiil  est  durable. 
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maz  minden  fáradozást.  —  Nehéz  oUy  várat  védelmezni,  és 
sok  lelki  erő  kell  hozzá,  hol  a'  világ  szemei  elől  elvonultan 
a'  legjobb  siker  sem  lehet  egyéb,  mint  hosszú  nyomorúság 
után  a'  vár  omladéki  alatt  tanú  's  taps  nélkül  temetőhelyre 
találni.  *S  csuda  ott  szépet  alkotni,  derekast  írni,  hol  nincs 
megismerő,  nincs  olvasó  's  a'  t.  — 

Könnyű  azért  sok  szépnek  véghezvitele  más  nemzeteknél, 
a*  mi  nálunk  igen  nehéz.  Minekünk  az  erény  sokkal  magasb 
lépcsőjén  kell  állni,  mint  másoknak,  ha  igazán  kívánunk  hasz- 
nálni. Zrínyi  fényes  végét  ki  tudja,  ki  ismeri  külföldön  's 
számtalan  más  derékeínk  halhatatlan  tetteit?  Játékszínünk 
oUy  keskeny  *s  csak  szinte  ollyan,  mint  valamelly  privátházban, 
hol  a*  játszóknál  nincsen  sokkal  több  néző !  'S  az  a'  kevés, 
a'  mi  Zrínyirül  más  hazákba  átsugárzott,  nem  inkább  Körnernek 
tette  é  mint  magunké?  Midőn  a'  világtörténetinek  rajza  ki- 
törtilhetlenül  festi  Salamin,  Piatea  s  Leuktra  dicső  napjait, 
és  szinte  az  egész  emberiség  számos  halandók  nevét  keletrül 
nyugotig  tisztelettel  emliti  's  nevezi,  hazánk  históriája  azonban 
néma  s  halhatatlan  eldodink,  mint  jeles  egj'koruink  s  eldő- 
dink  csak  előttünk  ismeretesek  s  rólok  is  csak  a'  kisebb  s 
tehetetlenebb  rész  tud. 

Midőn  másutt  sassal  repül  a'  költő  képzelete  a*  határtalan 
kékben,  s  ezernyi  embertárs  osztja  szive  hevét  s  vele  sir,  vele 
mosolyg;  nálunk  nem  mer  emelkedni,nehogy  tollait  veszítse.  'S  ha 
még  is  köd,  szélvész  s  zivatarok  közt  merészen  fellövell,  szinte 
csak  maga,  kevés  más  nézőkkel  méri  felemelkedési  magasságát! 
—  \S  iparkodjunk,  hogy  itt  is  ne  mint  Korner  Zrínyit,  a'  kül- 
föld hozza  igazi  fényébe,  vagy  hogy  jobban  mondjam  közünkbe. 
'Berzsenyieket.  Kisfaludyakat,  s  a*  í.  hogy  ne  a'  külföld  ismer- 
tesse meg  velünk  Virág  munkáit,  az  Erdélyi  Múzeum  's  Litera- 
túránk egyéb  szépeit.  Siessünk  s  vegyük  magunk  elő  azon 
sok  derekast,  a'  mi  hazánkban  rejtve  van ;  s  ne  tűrjük,  hogy 
megelőzzön  minket  az  idegen,  s  azt  tapsolja  s  dicsérje,  a' 
mit  nem  is  gyanítunk,  hogy  mienk  vagy  annak  még  hátat  is 
fordítunk,  's  mi  magunk  tiporjuk  otrombán  saját  szülteinket, 
midőn  még  a*  rhinoceros  se  sérti  tulajdon  borját. 


'S  hát  egy  s  más  has^noA  léteBítésében  mennyi  akadíUs 
^s  gál  minden  oldalnil !  MiUy  kevés  jóakaró  's  becsiileti* 
'  ir»*Ió !  Hány  factiii  s  hány  iitbanállő!  Valóban  annak,  ki 
ii**iiii*k  igazán  kivan  használni,  szünetnélküli  uiitagadi^  élet- 
munkája^  'h  minden  várható  jutalma  'az  önbccH-érzés  *»  ön- 
I»mi!<ret    S  azért  nálunk  sztikségeBh   az  erény  mint  má.sutt  I 

Az  egéseégcH  nemzetiségnek  pedig  egy  fókiséróje  a 
nemzoli  nyelv,  mert  mig  az  fenmarad,  a'  nemzet  ír  él,  b«i 
mi  sinlódve  is  sokszor  —  mint  errül  számos  a*  példa  —  de 
ha  az  egyszer  elnémnl,  akkor  csak  gyászfűzt  terem  a'  hon,  mell; 
a*  voltakért  szomonian  eregeti  földre  csüggeteg  lombjait* 

De  mibül  támadhat  a'  nemzetiség,  hogyan  fejlődhetik 
ki  eruHebb-  'h  magasabban?  ^Társalkodás,  s  gondolíitnlv  kr>/- 
lésű  által,    8  igy  a'  nemzetiség  alatt  fekszik  még  a 

CONCESTHATIO 


Az  emberek  egymást  közönségesen  vagy  igen  magasra 
emelik  vagj'  legalsóbb  lépcsőre  állítják,  s  magokruli  itéletikben 
19  szintoUy  ritkán  tartanak  középutat,  mint  csaknem  minden 
©gjébben.  Falun  nevelt  s  alacsony  belyeztetésü  azt  hiszi 
sokszor,  hogy  minden  városi  lakos  romlott,  s  a'  magas  szüle- 
l^öli  elfajult,  — némelly  elókelöt  pedig  könnyen  félistennek  tart 
Az  lígj'  nevezett  'nagyvilágban  nevelt  pedig,  kün  a'  mezőségen 
cí*4ik  faragatlíin  társaikat  képzel,  *s  egy  szerencsétlen  rablórul, 
ki  tán  borhevél>en  vagj'  pajkosságbul  agvon  üté  a  zsidót,  *h 
egy  pár  forintját  elvévé  "s  végre  akasztófára  kerüle,  azt 
gondolja,  ^abbul  minden  emberi  érzés  ki  volt  rekesztve,  é- 
mtinte  gyönyörűséget  érze  vénmtásban  's  a'  t,  Embertársinl 
«e  nem  ollyan  jók.  se  nem  ollyan  n^sszak,  mint  azt  mindem 
nar^itó  képzelet Unk  festeni  szokta.  A*  legjobbak  esnek,  buknak, 

legromlottakbíiu  i&  van  jó.    'Ö   csudálva   látnók  némell\ 
nagy  ember  gyengeségit,  hibáit,  mellyeket  az  idö    s  távidstV^ 
rejt  c§ak  el  szemtlnk  elól,  —  mint  közönségesen  a'  lei^r 
liirbenéH  szagban  lévókrtll,  végiére,  ha  jobban  megisniM  . 
vélek,   Mi   szoktuk    mondani:    'Kern  olly  rosaz,    is   nem  olh 
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romlott  mint  állították  *s  gondoltak,  's  a*  német  példabeszédre 
emlékezünk,  'hogy  Asmodaens  korántsem  oUy  fekete,  mint  a* 
millyennek  festik'.  Az  embernek  nincs  elég  ereje  se  tökéle- 
tesen jónak;  sem  elbatárzottan  rosznak  lenni ;  hanem  a*  leg- 
erósb  is  majd  felemeltetik  lelke  által,  majd  teste  gyarlói 
húzzák  le  a'  földre. 

A'  dolog  illy  fektében  ugyan  mint  képzelhetni  társaságot, 
békességet  és  csendet?  Nehéz;  's  azért  látunk  még  ma  is 
szinte  örök  háborúban  's  üldözésekben  lévő  vad  nemzetségeket. 
Mennél  jobban  megismerkednek  az  emberek,  annál  tökéleteseb- 
ben eltűnik  az  ókét  rémitó  váz^  *s  annál  jobban  átlátják,  hogy 
utoljára,  ha  ideig-óráig  nem  is,  de  minden  bizonnyal  végesleg 
abban  fogja  találni  kiki  legnag}'obb  jólétét,  boldogságát,  's 
ezek  bátorságos  birtokát :  ha  mindegyik  'természeti 
szabadságának  egy  részét  a'  társaságbeli  sza- 
badság megnyerése  végett  feláldozza.  így  támad- 
tak társaságok,  országiások,  's  egy  nemzet  ereje  azon  idom- 
zatban  nő  vagy  apad,  mellyben,  vagy  még  egj'es  famíliák  is 
háborgásban  élnek  egymással,  vagy  a'  társalkodás  legfőbb 
polczra  s  a*  társasági  szabadság  legtökéletesb  kifejlődésre 
emelkedett  már.  Ezek  a'  vó<!:hatán)k.  Az  első  eset  következésit 
láthatjuk  Amerika,  Afrika,  rjhollaiidia  némelly  nyomorult  lakosi 
közt ;  —  a'  másik  gyümölcseit  pedig  Britanniában,  Franczia- 
Németországhaii    s  a'  t. 

Két  ember  közt,  <lt»  még  egyes  főben  is  rendszerint  van 
valanielly  (lisrussio.  S  igy  hogyan  képzelhetni  egy  egész 
nemzetet,  hol  csupán  egy  gondolkozásmód  lenne  s  tökéletes 
egyenlőségi üek  a*  száz  meg  száz  természetesen  előforduló 
tárgyak  körtílti  képz<»letekV  S  ebbül  tagadliatlanul  az  foly: 
hogy  mindenütt  van  megelégedett,  *s  még  számosb  meg  nem 
elégedett;  ollyan,  ki  minden  rendelést  felhőkbe  emel,  *s  ollyan 
is,  ki  mindent  ocsmányol  s  gyaláz ;  udvari,  nép  embere  *s 
számtalan  efélc  árnyékozások.  S  valamint  egyik  a*  másikrul 
nem  tud  józanon  ítélni,  hanem  vag\'  nagyítva  vagy  kisebbítve, 
szint  ugy  emeli  miuílegyik  rész  maga  pártbeliét  igen  magasra, 
a   más    felekezetű    vagy    vallásuakat,  —  ha  szabad    ugy    ki- 
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tennem  —  pedig  sárba  dönti.  A'  nép  embere  a'  hivatalbelieket 
TBgy  Urunknál  kerlve«eket  igen  gyakran  ha9taárnK)knak,  lelkek 
fenekéig  elnimlott  s  minden  ánnájinvöl  'a  rossz  meisterke- 
déBael  felruházntt  iiri  személyeknek  tarlja,  kikben  tííbbé  ter- 
méü^táíten  szó  mw^^  's  kik  niinden  lépésiket  valameny  niélyeu 
kiindult  plánum  Hzerint  intézik,  midón  nem  ritkán  csak 
oroszlánbőr  függ  rajtok.  —  A'  hivatalt  's  felemelkedést  va- 
dáazó  ellenben  mindenütt  zavart,  titkos  pgjesöleteknt  *9  több 
efélét  lát,  midőn  köztm^égesen  c^ak  farka^^bunda,  »  jgy  esak 
héja  8  killBeje  teszi  nemes  viselójct  olly  gyanimzinesBé.  *S 
tgy  a'  két  rész  többnyire  ugy  áll  egymás  elleniben,  mint  azon 
ari  azemély  —  ki  pőrén  éjféltájon  kiment  a*  h(»Idat,  vagy 
nem  tudom,  mit  keresni,  —  a"  kéménytiíiízlítóval,  azt  kisér- 
ternek,  ez  pedig  a'  nagyságost  léleknek  tartván,  *S  Uí^m  kü- 
lönben föz  mérget  s  boszul,  a'  bizalmatlankodás  '»  feketevéri 
képzelgés  hozzájárultávaK  ezen  két  osztály,  és  szánakozáat 
érdemel,  mint  a'  két  egymást  ijesztő  fehér  s  fekete  jelenés, 
egy  derekas  hasragas  után  a"  házics^eléd  által  jól  kikaczag- 
tatván,  még  most  is  bámulná  tán  egymáat,  ha  a'  nap,  ^- 
sson  megbecsíillietetlen  világosság,  nem  mutatta  volna  meg 
raind  a'  kettőnek  igen  nevetséges  s  éppen  nem  ijesztő  miben- 
létét, S  itt  c»ak  az  a  kíilönbség^  hogv'  a'  kéményseprő  költe- 
menye  kaczajra  gerjeszt,  s  néhány  óra  múlva  minden  féle- 
temnek  vége,  —  az  osztályok  közötti  bokrosság,  bizodalmat- 
lan«ág  '»  visszavonás  pedig  évekig  tarthat,  legsz(»mr>nilib,  ha 
nem  positiva,  de  bizonyosan  negativa  károknak  kútfeje,  és 
uem  szííntt^thetni  meg  egyébkép  mint  'mesierséges  egye- 
sítés áitab  melly  a^  eg)  mástul  tartó  felekezetekre  néxve 
nem  eg}éb  mint  a  nap  játé  vő  sugara  az  említ  t^tt  két  yed^ 
ke£őre  volt  — 

*S  ug}*ati  mit  tehí'íni  ^>t'^\e>még,  *a  igy  egyesüléH^  *s  íUy 
módon  megismerkedés.  i<*n  koitépesedés  vagy  egy  kí^ 

séppMUtra-gytiJtés  nélkül  ?  LHcsekhetünk  e  aszal,  hog>'  lelki 
en'tnk,    bf^IátaHunk,    tudományunk,    éltthik    bosssa    elégséges 

4igyedlli    s  minden  seirí*-^   .uJííü   ..l....;  ír..,.. .,i..f    ^  tnr- 

a'  Wld  kerekén  1^  ^^n- 
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ségesb  foglalatosságinkban,  építésben,  gazdaságban,  minden- 
napi életünkben  's  a*  t.  oUy  nagy  számúak  együttmunkálko- 
dása  szükséges,  's  csak  egy  findzsa  kávéhoz  is  két  hemi- 
sphaera  productuma  kivántatik!  —  Mai  világban,  —  's  csuda 
hogy  annyi  idő  kellé  illy  egyszerűség  kitalálására  —  már 
kiki  átlátja:  hogy  egy  magányos  ember  semmi,  *s 
csak  egyesületnek  van  hosszú  élete,  's  igazi  súlya. 

'Egjébaránt  minden  oUyas-  szövetkezés  's  egyesület, 
melly  homályban  támad,  s  mellynek  czimje  titok,  jobbára 
bűnös,  's  igy  az  egészre  nézve  káros  következésü.  lUy  alat- 
tomos társaságokban  sokszor  eleinte  a*  czél  igen  szép,  idő- 
jártával pedig  csak  köpönyeggé  válik,  melly  a'  bűnt  's  rosz- 
szat  fedi,  mert  nincs  bizonyosb  mint  az,  hogy  akkor,  midőn 
az  első  hév  már  kigőzölgött,  kirekesztőleg  csak  önhaszonke- 
resés  a'  társaság  egyes  tagjainak  minden  foglalatossága,  — 
's  hogy  elvégre  a'  kisebb,  de  ügyesb  rész  halássza  az  intézet 
minden  hasznait,  's  többnyire  a'  legnemesbeket  is  fekete  gálád 
tettekbe  keveri,  és  sokszor  a'  legártatlanbakat  is  vesztőhelyre 
hozza.  Én  legalább  olly  társaságokban  nem  bizok,  mellyek 
titkos  aláirások  s  esküvésekkel  vannak  erősítve.  A'  szövetség- 
beli vagy  érzi  szivében  azon  forró  kivánást  's  eltökélett  aka- 
ratot, felebarátját,  hazáját,  az  emberiséget  szolgálni,  vagy 
nem  érzi ;  ha  érzi :  az  esküvés  felesleg,  szükségtelen  's  hasz- 
talan ;  ha  nem  érzi :  ki  fog;ja  ötét  annak  teljesítésére  vagy 
meg  nem  szegesére  kinszeritni?  A'  szövetség  más  tagjai? 
Errül  alig  van  példa,  s  illy  hútelen  tagoknak  csak  megbün- 
tetését s  nem  hűtlenségek  akadályoztatását  találjuk  a'  sok 
számos  titkos  összeköttetések  évrajzibaii.  —  Egy  két  ember 
vagy  számosabbnak  véleménye  nem  olly  mágusi  korlát,  mellyen 
az  indulatos  vagy  félénk  némellykor  áthágni  ne  merne,  's 
csak  a*  hatalmas  közvélemény  azon  törvényszék,  mellytül  a* 
legerósb  is  fél  's  retteg;  —  *s  azért  igen  különbözik  azon 
szent  szó  és  esküvés,  mellyet  az  uralkodó  népének,  's  a' 
biró  igazságszolgáltatás  végett  s  a*  t.  nyiltan  tenni  szokott, 
azon  alattomos  lekötelezéstül,  mellyel  setétben  a'  szövetkezők 
ön  gyengeségik  ellen  pánczél  gyanánt  szoktak  felruházkodni. 
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üaneni  vegyük  eüeii  kívül  még  a'  dolog  pgychologiai 
yéftzét  Í8.  Legmélyebb  belső  ihlet  sxeruit  ugy  érezzük,  mintha 
setétRég  biíniiek,  világosság  pedig  erénynek  volna  kisérúje; 
's  hol  a'  fedezés  szltkséges,  ott  mindég  rejtenivalót,  rntat  '& 
bUnOst  szoktunk  előre  feltenni.  '8  igy  azon  befejezéssel  vég* 
zcm  ezen  elmélkedé8imet,  hogy  az  egyesületek  palládiuma 
•a*  világosság;  a*  tagoknak  olly  mÍ8ége»  hogy 
rajok  az  egyes  111  és  sikerébtíl  haszon  i  »§  foly- 
hasson, legyen  erkölcsi,  legyen  ni  a  r  k  n  1  h  a  H'»  -  '^ 
a  «  <^  g  é  s  z  egyetemnek  k  e  z  e  3  s  é  g*a  d  h  a  t  á  s  a 

A*  világosftág  áldott  hasznát  tudom,  nem  tagadja  nenki, 
hozzuk  azért  újonnan  emlékezetünkbe :  hog}^  'ktSvetkezés  uk 
nélkül  lehetetlen.*  —  Nem  igaz  azért  vagy  legalább  nem 
bihetó,  hogy  egy  külföldi,  magyar  intézetekre  tetemes  áldo- 
zatokat tegyen  a'  nélkül,  hogy  valamelly  rejtett  's  mellékes 
tzélja  ne  legj  en ;  s  igy  csak  honbeliektül  várhatni  hű  járn* 
lást  olly  tárgyakhoz,  mellyek  minden  haszna  erkülcsi  *s  nem 
pénz.  A*  Fersa,  iSpanyol  vagy  Chinai  fog  e  igen  örülni  ma* 
gyár  hazánk  előmenetelén,  ha  áldozatibul  rá  semmi  nyereség 
nem  háramol,  *s  az  actiájábul  —  ré»zvényébül  —  ölet  illető 
dividend  —  osztalék  —  nem  egyéb  erkölcsi  Örömnél?  Ez 
természet  elten  volna,  s  csak  hónáért  nmnkálódhatik  kiki 
tinztább  üszándékbul,  magasabb  ozélbul. 

Az  egyetemnek  kezesség-adhatása  pedig  tagjainak  er- 
Jcdk^u  *8  vagyonbeli  súlyán  alapul  hat »  úgy  hogy  az  egyesület 
a'  kormánynak  az  által  legjen  miiidég  kéziben,  nem  azon 
értelemben  hogy  ez  abba  avatkozzon,  hanem  hogy  a'  réssz- 
Vevőket,  ha  nem  jóra  vezetné  az  intézet,  test  én  vagj'onképeu 
is  felelet  aln  vonha8t<a.  Ha  számos  minden  vagyonban  szü- 
kttlködr)  külföldi  nálunk  titkon  állana  össze  valamelly  sz^^p 
'a  hasznos  végbevitel  végett,  nem  lehetnénk  e  szinte  biLn- 
tiyosakt  hogj*  a'  iszép  *s  hasznos  csak  czégér  s  egyedül  öii- 
basson  az  egész  szövetség  alapja ;  s  nem  cselekszik  e  bölcsen 
olly  kfffmáiiy,  melly  tlly  sarkalaton  nyugvá  társasíigokst  mv^- 
semmisít V  H  rsak  igabb  időkben  is,  miUy  pestist  terj*'^^^* 
Ueletl  volna  a'  világra   s  még   huzáiüira   is   az  illy   elfai 
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és  setét  összecsoportozások  árja,  ha  azokat  Urunk  hatalmas 
kézzel  nem  fojtotta  volna  el? 

Ha  ellenben  számos  hazafi,  kik  között  sok  jó  birtokos, 
áll  össze  's  a'  nap  legvilágosb  sugárit  keresve  keresvén 
egyesül  valamelly  intézet  felállitására,  *8  e  1  -  n  e  m  s  a  v  a  n  y  u  1 1 
ember  természete  szerint  elég  jutalmat  talál  a*  közjó 
előmozdításában ;  akkor  azokat  a*  bölcs  kormány,  mint  a*  ta- 
pasztalás mutatja  is,  összeállani  s  cselekedni  minden  akadály 
uéHriil  engedendi.  Ezen  utolsó  állítást  sok  azért  hozta  volna 
csak  kevés  idő  előtt  még  kérdésbe,  mert  imígy  illendően 
gondolt  kisurranni  a'  hátulsó  ajtócskán  *s  pár  szomorú  forint- 
ját megmenteni,  mellyet  esztelenül  vagy  Ízetlen  örömekre  's 
csak  magára  költ  inkább,  mint  közjóra  *8  hazája  feleme- 
lésére. Hála  az  Egeknek,  hogy  ezen  bujósdi  lyuk  be  van 
tapasztva  *s  igy  egy  hátulsó  ajtócskával  kevesebbünk  immár ! 

Minden,  a*  mi  a'  hazafiakat  n}11ván  gyűjti  össze,  még 
ha  legcsekélyebb  ok  lenne  is,  hasznos  és  jó  's  áldott  követ- 
kezési  számlálhatlanok.  Concentratióbul  —  középesülésbtU  — 
foly  mondottuk  nemzetiség,  s  ebbül  nemzeti  erény.  Össze- 
köttetése s  fejlődése  Illyések  által  eszközöltetik  lépcsönkint: 
'A'  pusztán  lakó,  tán  bámulására,  némelly  jó  oldalra  talál  a* 
városiban,  ez  oUonben  sok  (licsérni-valót,  a'  mit  nem  is  gyaní- 
tott, a*  gubásban.  Számos  hazafi,  ki  egymást  hevesen  g}'ülölé 
s  ez  által  az  életnek  vajmi  sok  vissza  soha  nem  térő  pillan- 
tatit  minden  ok  nélkül  elkeserité,  végre  megbékül,  s  ezentúl 
*eiry mással  s  nem  egymás  ellen  dolgozik.  Az 
utazott,  a"  sok  faragatlan  s  hogy  egyenesen  kimondjam,  nem 
mindég  józan  szokások  s  elnitéletek  közt  felnőtt  mindég  ide- 
haza ülőben,  ha  közelcbbrül  nézi,  sok  szépet  s  fényest  fog 
észrevenni,  mellynek  a*  vastag  rozsda  nem  engedi  távúira  is 
tündöklését.  Az  prdig,  ki  kíJrülállási  miatt  hazáját  soha  kivül- 
rül.  (le  csak  mindég  bt^lülrül  láthatá,  lassan  lassan  tán  pi- 
rulva togja  megvallani :  hogy  ő  előbb  ollyanokat  itélt  el  s 
kárhoztatott,  a'  mikrül  l«»gkisí»bb  tiszta  s  nMidelt  képzete  se 
vala,  másokat  megvetett  s  a*  kényes  öltíJzetüeket  —  kik 
zsebkendőjökben    szép  szagot  hordanak,  jó  tánczolók    s  a    t. 
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vagy  kik  csak  vizet  isznak    s  legtöbbnyire   édesekkel   élnek 

—  áltáljában  puha  *s  asszonyos  uruknak  tartotta;  midőn  annak 
ugyancsak  legénynek  kell  lenni,  ki  a'  Gallussal  vagy  Török- 
kel megmérkőzni  bátor. 

A*  kereskedőkrüli  balvélekedés  lassankint  eltűnik,  *s  a' 
földesúr,  ha  nem  avatkozik  is  kereskedésbe,  olly  státus  elő- 
segéllését  minden  iparral  's  tehetséggel  fogja  eszközleni, 
melly  egy  országot  a*  másikkal  tart  kapcsolatban.  Mind  azon 
betyárságok,  mellyek  hazánkat  csak  disztelenitik,  *s  a*  vitéz- 
ségnek nem  különb  jelei,  mint  részegség  az  erőnek  's  bátor- 
ságnak, lassan    elenyésznek;   nevelés,   csínosodás,    türedelem 

—  tolerantia  —  egyszóval  az  egész  nemzet  disze  *s  valódi 
ereje  pedig  nótten  nő. 

A*  mesterséges  egybegytilést  —  concentratiót  —  végre 
vagj'  a'  véletlen  de  csak  rövid  időre,  vagy  az  emberi 
bölcseség  tartós  haszonná  eszközli.  *S  eként  minden  ki- 
fejlődés, előmenetel,  erő,  érték  és  szerencsének  legmélyebb 
sarkalatja 

A    KIMŰVELT  EMBERl'Ö. 

Ennél  lejebb  nem  bocsátkozhatunk.  Ezen  kis  gj'ökérbül 
szármozik  boldogság,  *s  viszont  átok  is  az  emberiségre,  csak- 
hogy az  első,  századokra  terjed,  *s  közönségesen  akkor  fénylik 
legjobban,  midőn  szerzője  már  a'  föld  alatt,  az  átok  pedig 
*s  a'  t.  jobbadán  egyszerre  ttinik  el. 

Az  ész  erő,  's  igy  az  ész  boldogság.  -  Te- 
kintsünk csak  mélyen  a'  legnagyobb  következések  elveire  's 
fenekire,  s  mint  a'  nyári  reggel  olly  tisztán  fogjuk  látni, 
mennyi  bámulásra  méltó  szivárgott  s  nem  másunnan,  mint 
emberi  agyvelóbül  a'  világra,  Confutsee,  Bacon,  Franklin  és 
számtalan  mások  marok  nagyságú  veleibül ! 

A'  véletlen,  nielly  igen  sokban  látszik  legelső  rugó 
s  inditóoknak  lenni,  —  ugy  áll  az  emberi  főhöz,  mint  a' 
földben  lévő  arany  a'  bányászhoz,  vagj'  hogy  többet  mondjak, 
az  országúton  fekvő  gyttrü  az  utazóhoz;   kiásó   vagy   felvevő 
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nélkül  egyik  sem  ér  semmit:  az  arany  föld  gyomrában  marad 
örökké,  a'  gyiirü  sárba  tipratik. 

A'  tudományos  emberfő  mennyisége  a'  nemzet  igazi  hatalma. 
Ezek  Statistikája  az  ország  legérdekesb  —  légin teressánsabb 
—  része.  Nem  termékeny  lapány,  hegyek,  ásványok,  éghajlat 
's  a'  t.  teszik  'a  közerőt,  hanem  a  ész,  melly  azokat  józanon  hasz- 
nálni tudja.  Igazibb  súly  *s  erő  az  emberi  ag)rvelőnél  nincs.  Ennek 
több  vagy  kevesebb  léte  a*  nemzetnek  több^vagy  kevesebb  sze- 
rencséje. Mi  nagy  erő  egy  vagy  több  100  ezer  ember,  fő  nélkül? 
Nézzük  a'  történeteket  a*  Duna  folyta  körül  1828  és  aztán 
1829ben.  Nem  a'  sok  katona  vivja  ki  a'  csatát  diadallal, 
hanem  a'  tábornok  által  jól  elkészült  *s  bölcseséggel  veze- 
tett bajnok.  Nem  annyira  a'  fegyverhordók  5 — 600  ezres 
számátul  kell  félni,  hanem  azon  morale  pondustul  —  erkölcsi 
sulytul  —  melly  tán  annyi  ember  közt  hihetőleg  rejtekezhe- 
tik.  'S  milly  természetes,  hogy  valamelly  háború  kimenetelérül 
annak  mindég  meg  kell  csalatkoznia,  ki  az  ellenség  számát 
*s  ágyúit  veszi  csak  számba,  nem  pedig  a*  hadinép  müveit- 
ségét  's  vezérinek  eszét.  -  'S  azért  bölcsen  cselekszünk, 
ha  —  mint  hajdan  Carthago  Lacedaemonbul  hitt  hadvezért, 
Sicilia  Athenébül  tür\X'ny hozókat,  ugy  mi  is  csak  kevés  idő 
előtt  építőmestereket  Olaszországbul  —  ma  mechanikusokat 
Britanniábul  hozatunk  's  a'  t.  S  midőn  szinte  mindent  me- 
chanikai sarkigazságokra  lehet  végre  visszaidézni,  tagadhat- 
lan,  hogy  a'  kormányzónak  vagy  fővezérnek  maga  dolgában 
uíijy  szólván  mechanikusnak  —  műszerrésznek  —  kell  lenni, 
hogy  alattlévőit  jó  sikerrel  vihesse.  Sokszor,  ha  csak  oUy 
szakácsok  forognak  a'  konyhában,  kik  előbb  soha  sem  főztek, 
vagy  csak  uri  kocsisok  ülnek  a*  bakon,  illy  javaslatot  volnánk 
hajlandók  adni :  'Bizony  hozassunk  inkább  valahonnan  egy 
bölcset.. 

Nem  hihetni,  milly  nagy  hasznú  azon  igen  egyszerű, 
természetes,  s  még  is  olly  ritka  őszinte  önvallomás :  'Éhez 
én  nem  tudok,  's  igy  egészen  másra  bizom'  —  Birtokosink 
közt  hány  lenne  dus,  ha  dolgai  után  soha  se  látott  és  sok 
fáradság  helyett  inkább  mulatozott  volna;  emberhalál  mennyi- 
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vei  kevésb,  ha  egy  fiatal  tábornnk  helyett,  miiigjárt  tapasz* 
íalf  vezér  fogUi  volna  markába  a'  hadipálczát  t  meuiijivel 
kevégb  hátrainaradáa,  elaljaBodái^.  nyomorúság  s  tán  szomorú 
epeíJéí<**k,  ha  számtalan  syí^teiiia,  proji^etum  8  még  experí- 
mentumiík  helyett  is  tüHténí  az  előbbi  vagy  külföldi  tapaszta- 
lápokat  vettük  volna  példánynl  's  illa87.tettiik  volna  hazánkra ! 

Neni  nevetséges  e  íiézni  oUy  gazdát,  ki  teszem  sáfrányt 
akar  ültetni,  's  mindent  próbál,  idöt,  pénzt,  békeHtiiré^r  áld<»z 
fel,  *s  erővel  önma;i;:a  akarja  kitalálni  a"  leghelyesb  vele- bánást, 
vén  Hzomszédját  pedig,  ki  egész  óltébeu  jó  sikerrel  termeszti 
azt.  neoj  látogatja  meg  '«  tóle  utmutatátüt  nem  kér.  —  Gaz- 
daság *B  kereakedéH  dolgában  pedig  szorul  sxóra  így  vagyunk, 
'%  liigye  az  Olvasó,  h<így  ugy  vagyunk,  s  Istenért!  nem 
mivel  én  mondom;  hanem  maga  szemeivel  vizsgálja  meg. 

A  Török  e*  részben  minden  egyéb  hálramaradásí  mel- 
lett igen  eszes.  Ö  a'  vár-  *«  hajóépitént,  ágyuöntést  '»  a'  t. 
mindég  idegenre  bízza,  s  igy  ezek  níegleheiiVsen  h  vannak 
dtntézve  nála ;  s  most  midőn  már  bort  h  iszik  törvényesen, 
V  ig>'  terméí^zteni  in  fog,  ne  legyek  jó  próféta,  de  fogadom^ 
nem  sokára  drágábbat  nem  akarám  mondani  jobbat,  (|tiia 
de  gnsiihuá  etc,  —  \»  fog  kéíízinii,  mint  mi;  meri  ó  olly  embe- 
r«?kre  fng;ja  bízni  a'  tárgj -elrendelést,  kiknek  meMtersége; 
míg  mi  magunk  kevergetjük  muHtainkat  .h  experimentumokat 
vég  nélkül  teBzünk,  és  sokszor  tárgykörüli  minden  tudomá* 
nyunk  abban  áll,  hogy  terméí^zetesen  gondoljuk  vinni  a'  dol- 
gifct,  midón  rnak  tudatlanul  visMztik.  —  Mi  a  természet,  mi  a^ 
termeszei-szerinti  vitelmód V  tudja  valaki?  S  ujég  in  nálunk 
a'  borzagyvAló  annak  szent  törvényei  szerint  véli  keverék- 
módját  intézgetni,  ámbár  végre  közön^iégeüen  falusi  kádár 
fórumára  szorul !  — 

Koránti^em  hag}'om  egyéharáni  >..,  v.mán  apathiáját 
helyiben;  de  ránk  nézve  inkább  a^t  szeretném,  ha  a'  Franczia. 
—  mint  ax  Angol  DebrerzeubítI  akará  vinni  a'  gubaazörőt 
hiuájába.  —  innen  vinné  a'  azólóneveldt^  pintért,  *é  a^  t^ 
mtntifem  hngy  tán  minekünk  nílna  rajok  sztikségünk,  mert 
az  annak  lenne    tele,    hoL!v  nálunk  'a*  bí>rk<-'Sizití^si    morale 
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p  0  n  d  u  B  nagyobb,  mint  nálok,  *s  igy  e  részben  hatalmasbak 
vagyunk,  mint  ők.  így  méltán  dicsekhetünk  azzal,  hogy  egy 
csehországi  társaság  csak  nem  régiben  magyar  földmérőre 
szorult. 

Egyébaránt  ijren  is  tudom,  hogy  idegen  vezér,  idegen 
törvényhozó,  idegen  tanitó  mai  felvilágosodásban  általányosan 
több  kár  mint  haszon,  's  nem  igen  különb  figurát  játszik  az 
uj  hazában,  mint  egy  harmadik  személy  egy  házas  pár  közt; 
mert  odahaza  ugyancsak  kiki  önkénye  szerint  szeret  élni,  's 
ha  itt  amott  ujitni,  javitni  kell  is,  s  akar  is,  azt  inkább  kiki 
maga  cselekszi,  mint  más  által  vitetné  végbe. 

Nagy  szerencse,  hogy  az  agyvelő  hazánkban  szép  mennyi- 
ségű, csak  hogj'  itt  amott  kifejlődése  hátra  van,  —  's  igy 
ha  még  szokásban  lenne  is  bölcseket  s  tanultakat  felkeresni 
s  hozatni,  megkérő  követséginket  messzire  fárasztani  nem 
kellene. 

Nem  a'  sok  kéz,  de  az  ügyes  kéz  festi  az  évrajzi  képet, 
késziti  az  órát,  erőmüvet  s  a'  t.  De  még  kapálni  's  kivált 
kaszálni  se  tud  száz  ügyetlen  kéz  annyit  s  úgy,  mint  ötven 
gyakorlott.  S  ebbül  az  következik :  hogy  a'  munka-fel- 
osztás, mint  kiki  tudja  már,  emeli  az  emberi  fő  tehetségit 
lehető  legma^asb  t(*)k<*letessé^re.  Természetes  hogy  az,  ki 
mindég  í'gg.vel  foglalatos,  azt  ügyesebben  tudja  vinni,  mint 
az,  ki  húsz  tártryban  munkás.  Ila  húsz  embert  képzelünk, 
hol  miníh'gyik  mindennap  félczipőt  varrni,  félivnyit  leirni,  két 
bereívát  clesitni.  e^^y  táiiczleczkét  adni,  félóráig  vashámorban 
dolgozni,  két  l>ete.ir  után  látni,  s  több  efélét  tudna,  képzel- 
hetni e  jó/anon  azt,  hogy  ezen  húsz  ember  illy  módon  annyit 
's  olly  tökéletesen  tudjon  veidbe  vinni,  mintha  egyike  óra- 
műves, másika  hámoros,  tánezmester  s  a'  t.  lenne  kirekesz- 
tőleg?  s  ezen  progressio  szoros  tudományi  igazsággal  még 
nai^yobb  lísztalékra  vitethetik,  mint  minden  manufaeturában 
vitetetik  is,  -  s  ezek  tökéletessége  a*  munka  lehető  leg- 
nagyobb felosztásán  alapul.  Azon  ideális  arkádiai  életmód,  hogy 
minden  a"  háznál  készüljiui,  nem  századunkra  illő  többé,  sazki 
mindenhez  tud  egy  kicsinyt,  jól  közönségesen  semmihez  .sem  ért. 
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A'  háztartás  igen  kicsinyben  országláshoz  hasonlítható. 
Ha  az  elsőben  a*  vadásznak  főzni,  kocsisnak  fagyaltat  készitni, 
szakácsnak  nyargalni,  czukrásznak  vasalni,  szobatisztitónak 
beretválni  's  a'  t.  kellene,  milly  következést  lehetne  várni? 
'S  mindennek  sarkalatja,  a'  morale  pondus,  milly  hasztalanul 
volna  rakva?  *S  országlásban  nagyobb  kisebb  mértékben  szinte 
mindég  így  vesz  el  a'  nemzet  legfőbb  ereje.  'S  vizsgálja 
szeme  's  esze  szerint  kiki  őszintén  ezt  vitatásomban,  igazam 
van  e  vagy  sem?  — 

Mennyivel  számosb  jó  és  tökéletes  építőmester,  fegyver- 
gyártó, ács,  timár,  asztalos  's  a'  t.  van  egy  országban,  annál 
rövidebb  idő  alatt  's  igj'  kevésb  időveszteséggel  fognak  erős 
épitvények,  jó  fegyverek  's  bútorok  's  a*  t.  előállitatni,  's 
azon  mestereknek  öszveleg  ügyessége,  vagy  inkább  azon  lelki 
mennyiség,  melly  mind  ezen  tárgyak  körül  ugy  szólván  a' 
'teremtő  erő*  határozza  el  egy  nemzetnek  a*  többiek  közt 
ebéli  feljebb  vagy  alantabb  létét.  A*  gazdák  kisebb  vagj- 
mélyebb  tudománya  mérlege  az  ország  földművelési  erejének. 
A'  vezérek  több,  kevésb  józan  tanultsága  *s  ügyessége  pedig 
a'  nemzet  támadó  vagy  védő  erejének  scálája.  Végre  a'  kor- 
mányozó, birtokosak,  's  igy  lefelé  minden  lakos,  a*  magok 
álláspontjokra  alkalmas  tulajdonok  könnyebb  ysLgy  nehezebb 
súlya,  az  Egész  valódi  erejének  vagy  várható  kifejlődhetésének 
staterája,  szóval :  a'  köz  intelligentia  —  értelmesség  —  azon 
jel,  mellynél  fogvást  a'  bölcs  a'  nemzeteket  mázsálja.  'S  az 
mennél  nagj'obb,  annál  kevesebbet  szorul  másokra,  s  igy  annál 
függetlenebb,  szabadabb  *s  erősb  a'  nemzet. 

Ezek  szerint  mindegyiknek  tehetségében  áll,  akármilly 
alacsony  helyezetü  leg)'en  is,  —  's  ez  milly  kellemesen  hevitő  ön- 
érzés!  —  nemzete  erejét  nagjobbitni.  Hanem  azt  —  mint  már 
előbb  érintem  valahol  —  mindenki  csak  'a'  maga  természeti  állás- 
helye tökéletes  betöltése  által  teljesítheti.  Sokszor  alacsony 
lépcsőn  nyert  tudomány  egészen  uj  életerőt  hoz  e^ry  nemzetbe, 
mint  W  a  1 1  az  Angolok  közé  a'  gőz-machina  által.  De  több- 
nyire felemelkedtebb  helyrül  szivárog  le  az  erény  és  tudomány, 
^Regis   ad    exemplum  *s  a'  t.  —    s  úgy  nem    tehetnénk   böl- 
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csebben,  mint  kegj^es  Fejedelmünk  egyszerű  igazi  patriarchai 
életmódját,  melly  egj-  koronázott  fő  legtartósb  fénye,  minden 
tettinkben  szorosan  utánazni;  úgy  a'  földesúrnak  az  volna 
többek  köztt  kötelessége,  hogy  a'  jobb  gazdaság  's  elevenebb 
kereskedés  józan  systemája  *$  ennek  elismerése  őáltala  szi- 
várgana  lassan  lassan  az  ország  minden  lakosiba.  Nem  paraszt- 
gazda kezdheti  a*  birka  s  lónemesitést,  őneki  azt  végezni 
kell.  'S  nem  a'  tudja  Isten  honnan  közinkbe  esteknek  —  kiknek 
egy  petákjok,  de  még  egy  káposztafejek  sincs  —  's  kiknek 
ereikben  a'  vér  egyaránt  folydogál,  magasodjék  bár  a'  haza, 
bár  bomoljon  —  nem  azoknak  összeállása  azon  szép  tiszta 
kútfő,  melybül  a'  nemzetiség  's  polgári  erénynek  derék  hívei 
emelkednek  a'  halandók  közé  —  valóban  nem  —  de  azon 
hazaíiui  egyesuletekbül  fakadnak,  mellyek  egyszerű  de  leg- 
magasb  czimje:  'Mindenkinek,. idő,  ész  s  pénzbeli 
tehetsége  szerint  forró  's  állhatatos  járulása 
a'  közjóhoz.'  Legj^en  őszhaj,  vén  fő  fiatal  vállakon,  ellen- 
ség előtt  nyert  vitézi  szép  karczolatok  's  erőltetett  vizsgálat 
redőzeti  's  tudomány  benyomási  a'  homlokon  —  a'  zsidótúl 
béke  —  jobbágyok  szeretete,  külföld  becsülése  a'  társaság 
ismertető  jele  —  s  mennyi  halhatatlan  eredend  belőle!  Mi 
szelíd  s  jótevő,  de  egyszersmind  ellenállhatatlan  hatalom  illy 
egyesület !  S  enjjcedolmeskedni  illyesnek  tán  tanácsosb,  mint 
neki  parancsolni  akarni  —  neve    közvélemény! 

Mennél  niagasb  születésű  pedig  a'  hazafi  s  mennél  dúsabb, 
annál  jobban  nevelheti  s  terjesztheti  a'  köz  értelmességet  's 
i^y  a*  haza  erejét.  A"  foldesiir  jobbágyai  lelki  's  testi  csino- 
sodására  legsikeresb  befolyással  lehet,  midőn,  mint  a*  tapasz- 
talás mutatja,  a*  jobl)á<i;y  jániborsága,  szelíd  erkölcsei,  de 
sokszor  nié«r  nyonioriisáo:a  se  mozdít  egy  hüvelknyít  is  a' 
földesúr  állati  vagy  nr>vrnyi  életén  ;  pedi«r  csak  a'  földesúr 
igazságos  léte,  emberséges  gondolkodásmódja  s  tanácsa  emel- 
heti a*  szántóvetőt  nagyobb  méltóságra,  —  s  ez  viszont  teheti 
őtet  vagyonosb,  becsülíebb,  szerencsésb  földesúrrá.  -  A'  kor- 
mány atyai  gondoskodása,  törvényekre  szoros  ügyrlése  *s  hív 
jobbágyiba  helyeztetett  bizodalma  teszi  a'  nemzetet  bfddoggá 
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*8  erőssé,  tnidőu  ennek  erkölcsi  súlya  azon  sarkalat,  mcllycu 
bizrosan  's  ff^nilületlcn  állhat  még  akkor  íb  a'  királyszék,  mikor 
világnak  fele  niásurt  tel  volna  zeiidlilve  már    s  baiitakoitva 

'S  egy  föbül  mennyi  hutaloin  eved  soksxor,  *«  h«>gy 
ragaszkodik,  uiint  planéták  a*  naphoz,  számtalan  emberi  lény 
egy  fényes  énzhez?  Hány  élt  már,  ki  százada  útját  maga 
jeleié  ki,  's  nemzete  létét  századokkal  hosszabbitá  '»  viszont ! 
Egy  orvos  gyógyít,  a  másik  ol;  de  azon  szer,  mellyet  Philippus 
nyújtott,  keserá-ha^zno^  vala.  Bár  oUy  nagylelkűséggel  vennék 
tDindé^  a*  nemzetek  5ntapHHztalá8uk  hanznát^  és  HzintoUy  nemes 
diftdalmakat  nyernének  önmagokon,  mint  a'  hogy  a'  nagy 
ember  viilaba  fenséges  érzéssel  s  félelem  nélkül  iirité  a*  jó- 
lévő  serleget. 

Ezen  most  felvUágositott  talpkövek  után,  mellyeket  illy 
renddel  raktam  eg>'roásra  'az  ember  fői  legmélyebbre,  arra 
a*  középesiiléíít,  erre  a*  nerazetiségeL  erre  a*  polgári  erényt,  "s 
ismét  erre  a'  ilitelt  tág03b  értelemben  —  végre  azon  sarka- 
Mtot  fogom  vizsgálat  alá  venni,  melly,  ámbár  ezeken  nyttgszik, 
mostani  munkám  tárgja,  's  a*  földraíivelés,  miivészetek,  kéz- 
lelek —  manufaktúrák,  —  gyárok  —  fabrikák  —  s  kereske- 
dés alapja 
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Mig  nyelvekben  mathesisi  ponttmaág  és  szoros  elhatár- 
zottság  nincs  —  millyent  egyébaránt  az  emberinera  hihetőleg 
egykor  fekaláland  —  addig  a'  mondott  tárgyak  tökéletes  fel- 
derítésére az  Olvasó  szerkeztetó  's  megemésztő  ereje  nem 
kev^bbé  szükséges,  mint  a'  i<izerzÓ  tulajdona  gondolatit  vilá- 
gOí^an  előadni.  'S  igy  minekutána  úítj  i^-t  ehsmérem, 

miiidonkittU,  kinek  kézibe  keriileud  l..  ,,  /.  ..  ,.ij«,  azt  bátor- 
kodom kérni:  'méltóztassék  tiszta  *s  rendszeres  előadásom 
b^át  figyelme    s  békestUréMe  által  pótolgatni 

Ha  az  efblig  elóadfittakra  visszanézek,  annyi  ktilün  azin 
*n  olly  mindenféle  ülrgy  tűnik  magam  elibe  is»  hogy  a*  zava- 
rosain eltagohbut  valamennyire  tiirhetó  egészt  alkotni  valóban 
mesterségnek  tartóim.  Azonban  a'  legtulabb  csapongó    s  a*  fő 
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tárgyiul  majd  egészen  eftávozni  látszó  eszméltetéseket  is  azon 
szándékbal  's  oUy  meggyőződéssel  hoztam  itt  ott  elő,  hogy 
azok  csekély  munkám  velejét  *s  philosophiáját  tán  érthetőbbé 
tehetik,  's  reméllem  szorosb  vizsgálat  után  úgy  fog  találtatni : 
'hogy  legkisebbet  se  akartam  hijába  mondani,  's  tán  csak 
ügyességem  nem  volt  elegendő,  minden  beiktatott  okoskodási- 
mat  egyetlenegy  pontra  intéznem    s  egyesitnem. 

Valamelly  tárgynak  legmélyebb  alapjára  ereszkedni  soha 
sem  ártalmas,  habár  néha  tán  igen  unalmas  is,  de  jobbára 
nagyon  hasznos  sőt  szükséges,  mert  csak  igy  óvakodhatni 
'valaminek  hibás  véginél  való  megmarkolásátul  's  csak  az 
által  lehet  az  elhibázás  valódi  okát  's  utóbbi  tévedést  elkerülni. 
P.  o.  angol  gazdaságot  állitunk,  de  nincs  sikere;  *s  igy  minden 
szájban  csak  az  cseng,  *s  a*  mi  több,  oktatólag:  ''az  angol  gazda- 
ság semmit  sem  ér,  vagy  legalább  nálunk  nem".  'S  ez  megnyugtat! 
Midőn  nincs  világosb,  hogy  osztatlan  legelőkkel,  dézmával,  robot- 
tal, limitatióval,  bizonyos  vásár  hijával,  ingadozó  vámmal  's  a*  t 
az  angol  gazdasági  systema  szinte  oily  chimaera,  mint  főrugó, 
kerekek,  mutatók  *8  a*  t.  nélkül  az  óra,  tán  minden  eg3-éb, 
csak  nem  óra.  *S  i^y  nem  az  angol  gazdasági  mód  hibás  *s 
valósithíitatlan  nálunk,  hanem  a'  mi  vizsgálatunk  nem  elég 
mély.  Dombos  helyen  c^'  pár  lábnyira  ásván,  azt  állitjuk 
nagy  bölcsen,  hogy  vizet  semmi  móddal  se  találhatni.  A'  vasút 
összebonilik,  s  nem  mivel  nem  volna  áldásunkra,  hanem  mert 
vitelre  portékánk  nincs  elé*^  *s  a'  t. 

A'  Hitelt  szoros  értelemben  —  unnak  életbe  hozását, 
akár  pénzbeli  szoros  törvényszéknek,  akár  eambio-mercantile 
jusnak  —  váltó-kereskedési  tr)rvénynek  —  hivjuk,  tettem 
minden  pénzbeli  összeköttetésink  alapjává,  *s  a'  Hitel  hiját 
állítottam  nem  csak  azon  physikai  természetlenség  okának, 
hotj:y  t.  i.  pénzt  valaniellyes  bizonyossáfríral  se  felvenni  se 
kiadni  nem  lehet,  (U*  még  az  erkíUcsi  romlottság  egy  fő  kút- 
fejének is.  -  A'  Hitel  hijábnl  eredő  hibás  következéseket 
mint    a  c  t  i  ó  t    —   hatást  *s  ezek  elágozásit    s  eredetikhez 

visszatérésiket  mint  r  e  a  e  t  i  ó  t  —  ellenhatást  —  egész  vizs- 
gálatom folytában  mindegyre  feszegettem,    s  igy  most  minek- 
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Utána  mint  a'  légy  jó  darabig  karezigrem  a  világ  k^rlll, 
végre  a*  dolog  praxisába  —  ténylegébe  --  bocsátkozom  s 
Mm  hag\*  én  is  mint  vak,  magamat  a/,  esstielenek  legundori- 
tdbb  elemében  perzseljem  vagy  égessem  meg,  hanem  Im^' 
a'  látóra  h  keresőre  nézve  leg,jóíé>  i'ibb  torméazet  ajándékát, 
41*  viltigot,  lelki  szemem  szerint,  a'  közjó  végett    hanznúljanil 

Mit  a'  Uitelrül,  egyencH  6zórul,  becdületrüi,  erényrül 
^6  a*  U  alóadtam,  sokan  azok  értelmével  tán  ellenmondásban 
fogfák  találni,  a'  miket  fentebb  állitottam^  t  L  hogy  a*  ke* 
rt»^:&tény  vallásban  '8  így  mennyei  dolgokban  a^  határtalan 
bÍ3U>dalom;  társasági  ÖH^zeköttetésben  ellenben  a'  lehető  le^- 
uagjHibb  óvakodáü  —  a  mi  himezés  nélkül,  ha  annak  akarj nk 
keresztelni  a*  gyermeket  a*  minek  kell,  nem  egyéb  mint  'bi- 
^odaimatlan8}ig,  —  kirekesztóleg  az  igazi  alap.  De  azoroab 
vixagálat  után  ugy  fog  mutatkozni  a'  dulog.  hogy  igen  \» 
eg^ezteüietó  azokkal. 

\z  egész  nemzetnek  egymástul  oUy  igen  ktilünbözó 
la-jiiii  erény  ^  bünteiéstüli  félelem  tartja  snlyegyeuben.  Ezek 
jelelik  ki  a'  pályakíirt.  Az  erkölcsiség  s  közvélemény  az 
erénynek  birószéke,  a'  tesiti  büntetésnek  pedig  a'  tdrvény.  *8 
ezen  két  fnruni  egymással  alig  áll  valamely  összeköttetésben, 
meri  sstokszor  niegbocsátiia  a*  közvélemény,  hol  a'  törvény 
halálra  ítélni  kénytelen ;  nem  ritkán  pedig  a'  közvélemény 
nyom  el  egészen,  hol  a'  törvény  tiílold,  —  *S  igy  ha  a' 
bitéinek  s  adósságboli  köti^esség  íeliddozásátiak  minden  alapja 
azinte  nem  eg>éb  exeeutiónáU  kivetésnél,  tömlöcznél,  akkor 
a*  némettel  azt  mondhatni :  *jó  éJHzakát  földmíivelés,  kereís- 
kedÓHt  gyarajiodás,  vagyon,  birtok  I'  —  Ellenben  hol  semmi 
félelenu  semmi  főnyitek,  és  semmi  leheiónég  sincs  eróvel  ia 
TÍiiazHvenni  rövid  idó  datt  a'  maga  tulajdonát,  ott  a  vérnek 
loglatsudabb  ffdyása.  lethurgia,  marnsmus  s  'requieseat  in  puce! 

Milly  élet  embernek,  ki  önb<H!Sét  érzi,  s  milly  szomoni 
omsAglAjs,  hol  a'  kenyér  olcsóbb-  vagj  drágábbsiga  több  vagj' 
kdtesebb  péknek  fülénél  fogva  ajtóhitz  való  szegeztetéséttü 
f^gS^   **  '<  ir  ^  hóhérpaUoö   és   sinór 

—  a'   1' <  r*    van  e  neveltiégefib   azon 
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édes  és  rózsaszín  képzelgésü  alkotmányoknál,  hol  minden- 
kiben szentet  látni  tanácsoltatunk  's  hol  ezen  szép,  egyszerű 
*s  nagyobb  értelmet  *s  jobb  nevelést  áruló  *s  igen  sokszor 
hallott  szólásmód  közdivatu  "hogy  is  lehetne  ezt  vagy  amazt 
illy  nagy  uri  személyrtU,  illy  előkeló  gavallérrul,  vagy  annyi 
esztendő  óta  oUy  magas  hivatalokban,  annyi  fénnyel  *s  a' 
közönség  legnag}'obb  bizodalma  megnyerésével  szolgáló  méltó- 
ságrul  's  a'  t.  csak  fel  is  tenni"?  Gondolkozzék  *s  Ítéljen 
ezekrül  többnyire  kiki  tetszése  szerint ;  én  részemrül,  ha  pén- 
zem lesz  valaha  kölcsönzésre,  nem  azt  fogom  tekinteni  adó- 
somban; 'az  erénynek  milly  magasságán  áll,  *s  hihetőleg  valaha 
a'  mennyország  hányadik  grádicsán  fog  örökön  örökké  vigadni ; 
hanem,  micsoda  hypothekát  adhat  nekem  *s  mikép  foghatom 
üstökénél  *s  ránthatom  ki  alóla  még  a'  párnát  is,  ha  becsületes 
's  törvényes  kamatra  adott  tőkémet  ő  akarná  használni  csak, 
mig  én  addig  tán  sínylődöm,  és  szinte  instantiával  kellene  keres- 
nem a'  mi  enyim,  mig  ő  fényes  palotájában  azzal  tartja  fen 
meg  kell  vallani  igen  szép  's  nemes  rangját,  a'  mi  nem  övé ! 

—  Ha  valaki  pénzériil  máskép  szeret  rendelkezni  's  intézni  — 
tessék,  én  jó  szerencsét  kivánok,  melly  mint  sokan  mondják, 

—  de  én  nem  hiszem,  —  synonynion  a'  bölcseséggel. 

Itt  állunk  végre  azon  többnyire  igen  meredek  helynél, 
mellyet  távulrul  csak  ritkán  szoktunk  észrevenni  *s  hol  az 
van  írva  *h  o  g  y  a n  és  ni  i k  é  p ? 

Mindennek  —  s  már  errül  is  volt  szó  —  van  szép, 
van  rut  oldala.  Már  az,  ki  se  nem  szerelmes,  se  nem  indu- 
latos, se  nem  vak  vagy  rövid-látásu,  hideg  vérrel  fogja  meg- 
ktilönözni  a*  szépeket  rutaktul ;  mázsálni,  s  a'  szerint,  mint 
dül,  elfogadni,  visszavetni.  Ezen  cselekvő  mód  igen  egAszerü, 
csakhogy  alig  van  valaki,  ki  maga  vagy  szomszédja  felesé- 
gébe, gazdasági  systemájába,  verseibe,  irományiba,  homöopa- 
thiájába,  alkotmányába,  honjába  ne  volna  szerelmes,  és  igy 
vég  nélkül ;  —  igen  ritka  ellenben  a'  tisztalátásu ;  mert  egyi- 
ket a'  természeti  köd  —  az  ostobaság  -  másikat  a'  tudat- 
lanság, tapasztalatlanság,  elfogultság,  előítélet  's  a'  t.  fekete 
felhőji  tartóztatják  a'  világosan  látástul. 
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Némellyik  pedig  mindenkor  maga  becses  személyével 
áll  a'  közjó  útjában  's  igy  azt  önárnyéka  miatt  soha  sem 
láthatja.  Mi  mind  ezen  gyengeségeket  tegyük  félre,  legalább 
niig  szemközt  állunk,  's  világosítsuk  fel: 

Azon  megjegyzéseket,  mellyekkel  közönségesen  Magyar- 
országban a'  Hitel  felállithatása  ellen  kelnek  ki. 

Azután,  melly  okoskodások  vinak  Magyarországban  a* 
Hitel  lábraállitása  mellett. 

Végre  az  ezekbül  következő  természetes  befejezést. 

A'  megjegyzések  's  ellenvetések  vagy  törvényi  vagy 
politikai  tekintetüekre  ágoznak.  Vegyük  elóbb 

A'  TÖRVÉNYIEKET. 

Némellyek  illy  ellenvetéssel  élnek :  *'A'  cambio-mercan- 
tile  jusnak  a'  magyar  Nemest  alá  nem  vethetni,  mert  az  által 
a*  nemesi  praerogativa  az  Isö  rész  9dik  tit.  ellenére  meg- 
szorittatnék". 

'Ám  de  az  Iső  rész  9dik  tit.  azt  rendeli:  hogy  a'  ma- 
gysLT  Nemes,  ha  csak  rendesen  törvénybe  nem  idéztetik  *s  a' 
törvény  rendes  utján  nem  Ítéltetik,  se  személyében,  se  javai- 
ban senki  által  se  háborgattathassék ;  —  ugy  de  mihelyt  a' 
jüs  cambio-mercantile  törvényesen  elfogadtatik,  az  is  törvé- 
nyes ut  lesz  s  a'  nemes  ember  ott  is  pörbe  idéztetnék  's 
magát  védelmezhetné,  —  csak  azon  különbséggel,  hogy  akkor 
az  adós  a'  port  oUy  soká  nem  húzhatná  's  jólelkű  hitelezőjét 
ki  nem  játszhatna,  nem  faggathatná;  —  ahoz  járul,  hogy  a' 
Hdik  rész  (JSdik  s  a'  IHdik  rész  28dik  tit.  szerint  most  is 
az  adósnak,  bár  magyar  Nemes  is,  —  ha  nem  fizetheti  meg 
adósságát,  személye  is  a'  hitelezőnek,  ha  ez  kívánná,  oda- 
itéltethetík    s  által  is  adathatik.' 

Mások  igy  okoskodnak:  "Ha  a'  jus  cambio-mercantile 
behozatnék,  az  által  az  ordo  juris  —  törvénykezésmód  — 
változást  szenvedne  s  igy  a*  szerint  a'  magyar  Nemes  nem 
legitiniíí  juris  ordine  niarasztaltatnék  s  ennél  fogvást  az  Iső 
rész  9dik  tit.  által  neki  adatott  szabadságiul  meg  lenne  fosztva. 
—  Most   az   adósság   iránt,    ha   idéztetik,    1 — 4szerig  tizenöt 
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vagy  is  15—60  nap  adatik  megjelenésre;  ha  marasztaltatik, 
ellenállással  's  egyéb  pörorvosló  móddal  hátráltathatja  az 
itélet-végrehajtást  *s  a'  t.  de  a*  jus  cambio-mercantile  szerint 
a'  megjelenésre  csak  3 — 24  nap  engedtetnék,  ellenállással  's 
más  törvényes  menedékkel  nem  élhetne  *s  igy  törvényes  sza- 
badságában nagyon  megszorittatnék". 

'Ezen  ellenvetésnek  már  az  1792ki  17dik  törvényczikkely 
megfelelt,  melly  megengedi:  hog}'  a'  magyar  Nemes  külső 
országi  Austriai  cambiale  fórumnak  is  alája  vetheti  magát  *k 
ottan  megmarasztaltathatik,  's  az  executio  ellene  penes  com- 
passum  végre  is  hajtathatik.  Ha  e'  mellett  a*  nemesi  szabad- 
ság csorbulást  nem  szenved,  hogyan  szenvedne  csorbulást 
önhazánkban  felállitandó  cambio-mercantilis  —  váltó-keres- 
kedési —  biróság  által?' 

Egyébaránt  ezen  ellenvetések  más  forrásokbul  erednek, 
mint  a*  törvényekhez  ragaszkodásbul  *s  nem  egj-ebek  'köpö- 
nyegeknél. 'S  azért  minekelőtte  a'  politikai  megjegyzésekre 
mennénk  át,  becstUetbeli  kötelességemnek  tartom  általányosan 
ideáimat  —  eszméimet  —  a'  törvényekrül  itt  oUy  röviden, 
mint  lehet  s  egyenesen  kimondani ;  mert  illy  őszinte  vallomás 
után  kiki  tudhatja,  embere  vagyok  e  vagy  sem,  's  igy  velem 
kezet  foghat,  vagy  kardot  avagy  tollat  ránthat  ellenem  *s  én 
őtet  álkép  által  i»'  módon  srmnii  esetre  se  csalhatom  meg. 
a'  mit  vélemény  dolgában  néinellykor  legjobb  akarattal  sem 
kerülh(»tni  el. 

Xémellyeknek  a/oii  isren  IxJlcsen  hanj^zó  okoskodását 
"gloriosa  iiicertitudo,  ainal)ilis  coiifiisio.,  én  egy  cseppet  se 
csudálom,  mert  én  inkábl)  azt  hiszem  józanabbnak  barátok 
közt  *clara  pacta  boni  amici,  -  -  ellenzők  közt  pedig,  hogy 
kiki  ismérjt*  e^rvmást  's  a'  sz(»nnt  cseh^kedjék.  Nincs  előttem 
Jüdáscsokuál  csruaörletesb  s  eirvsztTsmind  eszteh^nebb.  S 
akárki  mit  mond,  a*  készakarva  iiomályos  tiJrvény  s  zavar 
szeretete  t^gy  részriil,  masnii  pe<liir  a'  teljes  torokbiili  vivát 
kiáltozás,  mindi^fr  Judásesok  sza;xát  terjeszti!  De  én  hasznát 
is  tagadom.  Sokan  a'  törvény  aliu-iTihetósegr  által  L^ond(»lják 
eszközölni  zivataros  idólien  az  eiryegy  lépeskével   való  elnre- 
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mozdulhatást  's  egészen  felejtik,  hogy  csendes  időben  éppen 
azon  homály,  melly  Ítéletek  szerint  palládiumok,  őket  megint 
igen  számos  's  ugyan  nagy  lépésekkel  taszitja  hátrább.  Illy 
alapok  oUy  gyengék,  hogy  szinte  jobb  semmit  sem  épitni 
rajok.  *S  ha  mint  systemákat  tekintjük,  nem  hosszabb  időkre 
valók,  mint  a'  gyermekeknek  nyavalájok  eltagadása,  vag}' 
mint  p.  0  egy  uzsorásnak manipulatiói,  ki  való- 
ságos 10  ezer  helyet  tán  100  ezerrtü  hagyott  maga  után 
kötelező  levelet  a*  ládában,  mellyért  most  utói  egy  garast  se 
kapnak;  —  vagy  valakinek  ön  adóssági  össze  nem  számo- 
lása, hogy  valóságos  szegénysége  maga  előtt  rejtve  maradjon 
mindég,  's  több  eféle.  Illy  systema  kis  időre  derék  lehet  kivált 
ollyannak,  ki  képzelettel  is  jól  lakik,  de  egy  kissé  továbbra 
ugy  fogja  találni  kiki,  hogy  a*  bizonyos  mindég  kivánatosb 
a  bizonytalannál;  —  *s  igy  én  világosságot  szeretek  a'  tör- 
vényben, —  magamrul  pedig  azt  tudni  minden  bizonnyal  : 
pénzes  vagj'  szegény,  ur  vagj'  szolga  vagyok  e? 

A'  mi  pedig  valamelly  törvénynek  semmi  módon  sem 
eszközölhető  eltörlését  vagy  változtatását  illeti,  egy  külföldi 
szerzővel  igy  okoskodom:  A'  változhatatlan  's  még  kérdésbe 
se  vehető  törvény  philosophiája  'jövendő  tön'ényhozók  kezei- 
nek megkötésében  áll.'  S  igy  mathematice  sül  ki,  hogy  illy 
törvény  káros,  mert  belőle  rossz  sok,  jó  semmi  se  folyhat. 

Ollyas  országban,  hol  nem  önkény  uralkodik  —  a'  tör- 
vény nem  egyéb,  mint  a'  fejdelem  *s  a*  nép  képviselői  közt 
való  contractus.  Már  ha  ezen  utolsó  változhatatlan  *s  á' 
törvényhozó  testnek  valamelly  javaslat  tétetik  's  a*  fJbbség 
nem  is  veszi  kérdésbe,  sőt  ha  nyilván  látja  is  leghasznosb 
következésit,  még  se  fogadhatja  el  s  csak  azon  egyetlenegy 
igen  bölcs  ok  miatt,  'mert  az  egykori  gyülekezet,  melly  régi 
időkben  nem  birt  nagyobb  jussal,  mint  milly ennél  a'  mostani 
gyülekezet  ma  bir,  azt  előre  u<^y  határozta  el. 

A'  törvényhozó  test  mindég  akkor  hozhat  legbölcsebb 
törvényeket,  mikor  az  idő  szükségei  előtte  legjobban  tudva 
vannak,  —  de  midőn  szerencsétlenségünkre  vagy  tán  szeren- 
csénkre a'  jövendőt  nem  láthatjuk  —  utóinkra  nézve  mi  éppen 
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olly  keservesen  tehetnénk  józan  's  eltörülhetlen  rendszabá- 
sokat, mint  eldődink  legnagyobb  bölcseségek  mellett  se  tud- 
tak ránk  nézve  olly  törvényeket  hozni,  mellyek  minden  kivétel 
's  változtatás  nélkül  minden  időkre  jók  lettek  volna,  vagy 
jók  lennének.  'S  igy  a'  törvény  változhatlansága  's  eltörtil- 
hetlensége  nem  eg}'éb,  mint  az  országiásnak  azok  kezében 
létele,  kik  a'  dolog  természete  szerint  arrul  semmit  se  tud- 
hatnak, 's  nem  azokéban,  kik  előtt  a*  legkisebb  összeköttetés 
sincsen  rejtve. 

A'  19dik  századbeliek  a'  helyett,  hogj^  magok  esze  sze- 
rint cselekednének,  behunyják  szemeiket  's  a*  18dik  század- 
beliek által  vezettetik  magokat  minden  ellenvetés  nélkül. 

Azok,  kiknek  tehetségekben  áll  a'  tárgyak  folyamatját 
's  kifejlődését,  mellyek  a'  józan  Ítéletre  szükségesek,  töké- 
letesen ismerni,  kénytelenek  hódolva  oUyanok  Ítélete  alá  vetni 
magokat,  kik  a'  dolog  fekvésértil  's  velejértil  áltáljában  sem- 
mit se  tudhatnak. 

Azok,  kiknek  egy  századdal  több  tapasztalások  van, 
oUyanoknak  engedik  át  a'  kormányt,  kiknek  egy  századdal 
kevesebb  tapasztalások  *s  igy  kevesebb  ismeretek  is  van. 

S  ha  józanság  az,  hogy  a'  lOdik  század  tettei  nem  a' 
maga  belátása  s  itélőercjtí  szerint  határoztassanak  el,  hanem 
a'  18dik  századé  által,  nem  kevesbbé  józan  az  is,  hogy  ismét 
a'  2Üdik  század  cselek  vényeit  a'  19dik  század  szabja  ki  előre. 

S  ha  igy  lépcsönkint  tovább  mennénk,  ugyan  mi  lenne 
belőle  ?  az :  hogy  idő  haladtával  elvégre  minden  törvényhozás 
megszűnne ;  mindenkinek  cselekvésmódja  és  sorsa  azok  által 
volna  elhatározva,  kik  se  nem  tudtak,  se  nt»m  jrondolkoztak 
sokat  a'  dologrul,  s  az  élők  összesereglett  sokadalma  a'  ha- 
lottak egymásra  halmozott  nemzetségének  mozdithatatlan  ura- 
sága alá  volna  örökre  bilincselve. 

llly  eltörülhetltMi  törvény,  akármi  bölcs  és  hasznos  volt 
is  hozatalakor,  előbb  utóbb  minden  bizonnyal  kárt  szül,  vagy  a' 
jót  akadályoztatja.  'S  illy  bilincstül  menekedni  végn»  alig  lehet. 

Caligula,  Nero  nem  iszonyúbb  nem  fertelmesb  illy  tör- 
vénynél. Pillantati  irgalom,  szükség,  kény  rábirhatja  az  élőket 
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a'  bilincs  ketté  törésére ;  de  a'  holt  tyrannust  —  zsarnokot 
—  ki  indíthatja  szánakozásra,  ki  bírhatja  engesztelésre? 

S  mind  ezek  igazságát  a'  javítások  legeltökéltebb  ellen- 
ségi  is  sejdítik,  mert  csak  mindég  gátló  's  hibás  törvények 
védelmére  kelnek  ki  eféle  támogatásokkal,  jól  tudván :  a' 
tör\'ény,  melly  még  jó  és  hasznos,  nem  szorul  illy  fonák  gyá- 
mokra 's  kopott  ál  fegyverekre. 

Hazánk  régi  's  mai  legbölcsebb  gondolkozói  's  törvény- 
alkotói pedig  e'  részben  velem  tökéletesen  kezet  fognak,  a* 
mit  elhatározásik  által,  mint  a'  törvénykönyvben  nyilván  láthatni, 
minden  ellenvetést  megczáfoló  módon  megbizonyitnak.  A'  leg- 
homályosb  törvények  az  egész  hasznára  lépcsönkint  mind 
jobban    s  jobban  fejlődtek,   felvilágosittattak ;    hol  pedig   a' 

homály  igen  is  nagy  vala  —  ott*)- 

'? 

Olly  törvények  pedig,  mellyeket  a'  holtak  alkotmányi 
alapokká  tettek  's  mellyeket  az  ő  későbbi  parancsok  szerint  az 
élőknek  még  discussio  alá  se  szabadna  venni,  részint  hosszú 
fejtegetés  alá  vétettek,  részint  egyenesen  eltörültettek;  p.  o.  an 
onus  publicum  fundo  inhaereat,  —  resistendi  facultas  's  a'  t. 
S  alkotmányunk  illy  javításán,  mellynek  következései  áldások, 
ki  nem  örvend?   kik    a'   korlátlanságot   teszik  a*   szabadság 

eleibe quod  tibi  non  vis  fieri  etc.  egy  üres  sententiának 

tartják  —  a'  kik  igen  jól  érzik,  hogy  építeni  semmit  sem 
tudnak  's  igy  csak  ugy  tehetik  magokat  a'  világ  előtt  ismere- 
tesekké, ha  akadályoztatnak  's  rontanak;  's  eképen  csak  a' 
nemzet  salakjai. 

Kétségtelenül  volt  elég  okoskodó,  ki  egy  illy  sarkalatos 
törvény  megsemmisítése  alkalmával  a'  haza  felfordulását  jöven- 
dölte, ugy  mint  volt  5 — 6  száz  év  előtt  is  elég  próféta,  ki 
minden  javitás  ellen  a'  legfeketébb  's  legvéresb  színre  mázolt 
képekkel  kelt  ki,  —  's  kétség  kivül  ma  is  lesz  elég,  ki  jobb 
pénzbeli  systema  ellen  fog  harczolni  tehetsége  szerint ;  's 
azon  szép  fajzat   szintúgy  ki  nem  irtható  's  a'  hazára   nézve 

*)  A  kéziratba)*,  a  pontozás  heUjén,  ez  van:  természet  szerint  az 
erŐsebb  felekezet  nyert  —  s  ez  ki  volt  mindég? 
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olly  makacs,  mint  a*  burjány  a*  búzaföldre  átok;  de  az  igaz 
és  jó  előbb  utóbb  minden  akadályon  diadalmaskodik  *8  nincs 
olly  hatalom,  melly  gátolhatná  útja  megnyitásában.  Csakhogy 
több  évi,  több  századi  elnyomatása  a*  köz  embert  megijeszti 
's  elszomorítja,  azt  gondolván  ^örökre  el  van  nyomva  immár! 
azonban  nincs  ug}'. 

Ha  törvényesen  lehet  alkotni,  ugy  annak  rendiben  tör- 
vényesen megint  fel  is  lehet  bontani,  s  midőn  1230ban  vala- 
melly  rendszabás  igen  hasznos  lehetett,  melly  1830ra  nem 
alkalmas  többé,  s  1830-ban  valami  jó  következéseket  sztUhet, 
mellyek  tán  2430ra  nagj^on  károsak  lennének:  igen  természe- 
tes, hog}'  a'  törvény  változtatása  's  eltörlése  sokszor  szinte  olly 
józan,  bölcs  és  szükséges,  mint  a'  legjobb  uj  törvény  hozása. 

'S  ugjan  gondoljuk  e,  hogy  több  száz  esztendő  után 
sok  változás  nem  fog  történni  's  jóvá  hagynék  e,  ha  utóink 
semmi  javításokat  se  tennének?  Lehetetlen  képzelni;  tehát 
mért  akarunk  mi  annál,  a'  mit  eldődink  határoztak  el,  moz- 
dulatlan maradni  's  az  emberi  legszebb  tehetséget  'a'  töké- 
letesülésre munkálódást.  nem   gyakorolni? 

Fentebb  azt  mondám  'a'  homályos  törvény  semmi  garantia 
—  kezesség,  biztosság  —  semmi  erő.  S  theoria  és  praxis 
szerint  eltökéletten  ugy  is  hiszem.  — 

Azon  időszakban,  mikor  a'  homályos  törvény  fejtegettetik 
s  midőn  bástya  gyanánt  kellene  szolgálnia,  akkor  vagy  a' 
király  vagy  a'  nemzet  részére  magyaráztatik ;  ha  a'  királyéra 
's  ez  akarja,  milly  szép  védelem  egy  két  homályos  törvényke ; 
ha  ellenben  a'  nemzet  részére,  nincs  e  hatalmában  ezen 
utolsónak  inkább  világos  mint  homályos  törvényeket  szerezni? 
De  bezzeg  sok  már  nagy  és  hasznos  hazafi  t<Utet  gondol 
végbe  vinni,  ha  a'  törvényhez  e^i;}'  pár  clausulát  ragaszt, 
uiellyet  a'  kormány  szint  olly  jól  értett  mint  u  s  igazság- 
szeretethül  ráállott,  —  mi<lon  ő  setétben  óvakodással  s  ügyes- 
séggel fedezgeté  azt.  a'  mi  a'  bölcsebb  szem  t»lőtt  még  se 
maradt  palástolva. 

Ha  árendásiiik,  eontracíualistáink,  szóval  alattvalóink 
inkább    homálvos   contraetust    —    szerződést    —    kiváiinának 
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mint  világost,  ugyan  kivenné  azon  homályocskának  jobb  hasznát, 
ők  e,  rai  e  ?  Ne  csaljuk  meg  magunkat.  'S  ha  vérengző  tyran- 
nismus  és  revolutiók  alkalmával  fegyverrel  világosittattak  is 
fel  a'  törvények  az  emberiség  büntetésére  némellykor,  még 
akkor  is  sokkal  ritkábban  vette  a'  nemzet  a*  homály  hasznát, 
mint  a'  kormány. 

És  ha  királyi  's  nemzeti  jusok  közt  nem  volna  egyéb 
garantia  eféle  homályosságok  -  szőrszálhasogatások  *s  rabulistai 
ügyes  fogásoknál,  valóban  kár  lenne  tovább  szabadság  töm- 
jénjével terhelni  a'  képzeletet  *s  egy  ideális  jó  miatt  fárado- 
zást 's  időt  vesztegetni. 

De  hála  az  egeknek!  nem  buktunk  még  annyira  el  — 
*s  csak  magunktul  függ  mind  nagyobb  *s  erősb  garantiát 
nyernünk. 

A*  Király  ugy  ül  erősen  székén,  ha  jusaibul  egy  pontot 
sem  enged :  a'  derékét  jutalmazza,  rosszat  bünteti  's  királyi 
esket  pontosan  teljesiti. 

A*  lakosok  ellenben  ugy  szabadok  minden  elnyomástul, 
ha  sok  van  köztök,  kik  egész  világ  előtt  ismeretes  'sago  et 
tóga  clarissimi  férfiak,  kik  mai  világban  a'  hatalmas  vélemény 
paizsa  alatt  minden  igaztalanságtul  mentek;  's  ha  a*  nagyobb 
rész  szereti  's  imádja  alkotmányát  *s  érette  halni  kész. 

Ezen  utolsó  a'  mathesis  törvényei  szerint  van  alkotva. 
Ott  is  100  font,  —  bár  kavics  legyen  is  az,  10  font  vasat, 
sőt  aranyat  is  maga  után  vonz,  ha  a'  természet  örök  jusait 
akadály  nélkül  gyakorolhatja.  — 

A'  változhatlan  törvényekrül  pedig  azt  mondtam:  'hogy 
azokbul  jó  soha.  rossz  pedig  mindég  folyhat  *s  igy  a'  szabad- 
ságnak inkább  bilincsei  mint  alapjai.  Ha  jók  *s  hasznosak, 
mikor  kérdésbe  vétetnek,  ugy  is  megállnak  s  örökségi  czi- 
merek  szükségtelen;  ha  pedig  károsaknak  mutatkoznak,  akkor 
nem  szabad  változtatni;  's  igy  'eltörülhetlenségek  jót  semmit 
se,  hanem  csak  rosszat  sztilhet. 

De  sok  ember  előtt  a'  régi  rendszabások  's  törvények 
több  hitelűek  mint  az  ujak,  s  ek<'nt  velem  a'  törvények  vál- 
toztatásárul   vag}'   megsemmitésérül    egy    értelemben   nincse- 
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nek.  Ök  régi  időkben  a'  komolyságot,  férfiúi  méltóságot  s 
ósz  tapasztalást  látják  tanácsban  ülni;  midőn  ma  forró  vért, 
az  ifjúság  kicsapongó  képzelgésit  *s  az  indulatosság  *s  kor- 
látlanság legkisebb  tapasztalásra  sem  állapitott  veszedelmit 
szemlélik  a'  törvényhozók  közt.  Én  ellenben  azt  hiszem : 
hogy  illy  provocatiók  's  idézgetések  ""Eldődeink  bölcsesége, 
—  régi  idő  belátása,  elmés  hajdankor,  az  ó  világ  szemes- 
sége,  méltósága  's  a*  t."  azon  számtalan  balvélemények  közé 
tartoznak,  mellyek  szokás  által  fogadtattak  el  's  mint  valamelly 
igazságok  apárul  fiúra  liagyománykép  mennek  át,  s  mellyek 
alapja  hófuvaton  nyugszik  's  egy  kis  nyomozás  után  szintug)'^ 
el  is  oszlik,  mint  az  egy  kis  meleg  által.  —  Vizsgáljuk. 

Tapasztalás  a'  bölcseség  anyja,  's  egyenlő  észbeli  erővel 
's  tudománnyal  kettő  közt  az  bölcsebb,  ki  több  tapasztalásu. 
Ennek  igazságán  nem  kételkedik  senki.  De  az  emiitett  bal- 
vélekedés még  is  éppen  ellenkezőt  hirdet  's  a'  sokaság  benne 
meg  is  nyugszik. 

Illy  elfogultságok  a'  legközelebbső  okokbul  erednek  's  még 
is  oUy  nehezen  jőnek  az  emberek  igaz  eredetekre.  Atyáinkra  *s 
régiekre  való  alaptalan  hivatkozások  p.  o.  eg}'enesen. 

'A'  szavaknak  nem  csak  hibás,  de  éppen  ellenkező  hasz- 
nálásábul  folynak,  's  azon  bevett  szokásbul,  hog}"^  a'  holtaknak 
mindég  több  tiszteletet  szoktunk  adni,  mint  az  élőknek.' 

A'  mit  közönséges  beszédben  régi  időnek,  hajdankornak 
hivnak,  józan  ész  után  uj  időnek,  ifjú  kornak    kellene   hi>Tii. 

Két  egyes  személy  közt  tagadhatlan.  az  idősbnek  van 
vagy  lehet  több  tapasztalása.  —  Generatiókban  éppen  meg- 
fordultán áll  az  eset  s  a'  közelebbsőnek  s  igy  az  ifjabb  gene- 
ratiónak  van  vagy  lehet  több  tapasztalása. 

A*  13dik  század  a*  Ildik  s  12diknek,  a*  lodik  század 
ellenben  a'  13dik  s  14diknek,  mi  pedig  Arpádtul  foírva  időnkig 
szinte  egj  évezred  tapasztalásit  halmoztuk  egymásra !  "S  igy 
ha  p.  o.  a'  13dik  század  tapasztalásit  's  bölcsesé^éí  hozzuk 
elő  okosk(»dásink  támaszául,  nem  az  őszhaj  hanem  a  bölcső 
tapasztalását    s  bölcseségét  hivjuk  védelmünkre ! 

A'  Tibeti  bölcsek  egy  bölcsős  gyermeket  emelnek  isteni 
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magasságra  's  azt  hiszik  legcsalhatatlanabbnak.  Mi  őket  nevet- 
jük, azonban  mi  magunk  mindég  azokra  provocálunk  —  hi- 
vatkozunk —  kiknek  se  annyi  tudományok,  se  annyi  tapasz- 
talások mathematice  nem  lehetett  mint  a*  mennyivel  mi  birunk, 
's  kik  hozzánk  képest  csak  gyermekek  vagy  serdülők. 

A'  Magyarnak  Vezérek  alatti  volta :  születése ;  sz.  István, 
szent  László  ideje :  gyermekkora.  I-sö  Lajos  's  Mátyás  alatti : 
serdülő  ideje.  Mária  Theresia  alatti:  fiatalsága.  Mi  vagyunk 
férfiai.  A'  jövendő  lesz  emberi-kora;  —  's  csak  tőlünk  függ 
eszközleni,  hogj^  valaha  egesség  szine  fényledezzen  e  nemes 
tekintetén,  's  szép  fehér  szakái  lengjen  e  számos  esztendőkig 
a'  vén  Magyar  ajkai  körül,  vagy  hervadás,  halvány  kép  's 
életunalom  legyen  nemzetünk  véghatára;  's  csak  mi  hatal- 
munkban áll  olly  pályát  járni,  hogy  valaha  az  öreg  Magyar 
öröm  szivdobogással  nézhessen  vissza  férfíkorára,  's  ne  legj^en 
arra  kárhoztatva,  a'  mire  sok  halandó  —  hogy  rája  nagyobb 
áldás  nem  szállhat  'elfelejthetésnér. 

A'  mi  pedig  értelmi  erőnket  's  erkölcsiségünket  illeti,  ki 
akarja  's  veheti  azt  kérdésbe,  ki  csak  egy  szót  is  hallott 
vagy  olvasott  a'  multrul,  hogy  annak  sommája  mai  időkben 
hasonlíthatlanul  nagyobb,  mint  a'  régiben.  Volt  hajdan  is 
ép  eszű  's  tudós  ember,  tagadni  nem  lehet,  de  mindég  csak 
a'  tudományok  akkori  sokkal  szűkebb  körihez  mérsékelve. 
Nincs  rejtve  a'  világ  előtt,  hog}'  csak  egy  pár  század  előtt 
a'  tanácsban  ülők  legnagyobb  része  még  azon  igen  egyszerűhez 
sem  értett  t.  i.  az  olvasáshoz ;  hogy  azon  tudományinknak, 
mellyek  mai  józanabb  cselekvőmódaink  alapjai,  még  czimei 
se  voltak   az   egyesült   tör^'ényhozó  test   előtt   csak  neveknél 

fogva  is  ismeretesek, hogj'  jóval  előbb  az  országgyűlésin 

azon  határozás  tétetett  szükségképen  több  eféle  rendszabások 
közt:  hog>'  az  ország  előkelőinek  's  papoknak  ezentúl  lopni 
szabad  ne  legyen  's  'a  t.  'S  Ladis.  L.  IL  cap.  L  13.  etc. 

'S  ezek  mellett  mindég  a'  régi  méltóságra,  ősz  bölcse- 
ségre,  eldődeink  okos  határozásira  emlékeztetjük  hallgatóinkat! 

A'  holtakrul  való  előitéleti  sententía  pedig  igy  hangzik : 
'de   mortuis   nil   nisi   bonum*.  — 
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Ezen  igen  veszedelmes  balvéleménynek  alapjára  jutni 
nem  nehéz.  Ez  által  mindég  a*  nagyobb  és  szelídebb  rész 
mystificáltatik,  és  sokszor  az  élók  haszna  ezen  köpönyeg  alatt 
a'  holtak  emlékezetének  áldoztatik  fel,  kiknek  se  használni 
se  ártani  többé  nem  tudunk.  *S  azok  kik  az  élőnek  tehetségek 
szerint  minden  lehető  kárt  okoztak  *s  tán  idő  előtt  koporsóba 
taszították,  nem  engedik,  hogy  valaki  őket,  midőn  már  nem 
éreznek,  bántsa  és  sértse!  Számtalanok  elevenen  ée;ettettek 
el  *s  kik  elitélték  őket,  azok  hirdetik:  de  mortuis  aut  bene 
aut  nihil!  — 

A'  halál  legnagyobb  engesztelő  's  az  ki  többé  nem  lehel, 
senki  útjában  sincs  is  többé,  senkit  fényével,  erényivel  nem 
sért,  elsőséget  nem  nyerhet,  se  tapsot  se  hivatalt,  se  hag>'o- 
mányt  's  a*  t.  S  az  elhamvadottnak  dicsérete,  kivált  előbbi  ellen- 
sége ajkán,  a*  kisded  belátásu  előtt  sokszor  igen  nag}'  bámulást 
gerjeszt,  de  az  csak  ollyan  mint  a'  színjátszói  csillogó  korona, 
melly  papirosbul  készült  *s  igen  olcsó. 

Ha  pedig  igazságát  tekintjük  a*  dolognak,  midőn  azon 
senki  nem  kéteskedhetik,  hogy  többel  tartozunk  az  élőknek 
mint  a'  holtaknak,  mért  ne  volna  szabad  az  elhunnrul  rosszat 
mondani  —  ha  gyalázatosan  élt?  *S  volna  é  e'  nélkül  akár 
egyes  nemzetnek  akár  a'  viláyrnak  igazi  históriája  vagy  csak 
egy  biographia  is  a'  szó  s  hitelesség  valódi  értelmében?  Egy 
becsületes  embernek,  kit  tán  életében  elnyomtak,  üldöztek  s 
minden  napjait  rlkeseriték,  mi  jutalma  volna  végre,  ha  még 
holta  után  is  a*  rossz  cselekvő  's  alacsony  élővel,  ki  itt  tán 
kinccsel  *s  hatal(»mmal  volt  felruházva,  szinte  egyenlő  dicséretet 
nyerne,  's  igy  ezzel  hasonló  sorsú  lenne? 

Mi  emeli  lelkünkben  az  ijrazság  szeretetét  mafrashra  az 
Eíryiptomiak  azon  régi  szokásánál,  melly  'a*  királyokriil  linlrf»k 
után  tárta  Ítéletet?  'S  az  egész  közíinség  lelki  tnlajílnnira  mi 
lehet  hathatósb  V  áldottabb  befolyású,  mint  ha  mé;r  a'  >eniiilö 
is  napíinkint  tapasztalja,  milly  szenny  V  kárhozat  ra^rail  a'  mssz 
névre  még  akki>r  is.  mikor  ez  nem  is  árthat  ti>bbt* :  miílón 
a'  derék  becse  mé<:  akkor  is  zeng  századrnl  századra  min«l 
tisztábban,    mikor    íi'M  fedi    már   csímtjait.    Ezeknél  fo<:va  a' 
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bcfitaikruli  közmoiidáHnak  i^y  kell  haiifs&mii :  de  m o r t u i  !$ 
11  il   tiÍBÍ   verum. 

Semmi  nem    fogyja    HzembettUiöbbpn  elötikbo   álUtaui  'a* 
lörvcriyek  idó  V  köríilállAsok  szerint,  kr>zegyeí törtessél  *h  kíVz- 
akarattal  intézendő  iiémellykori   VHltüztatásánnk  vagy  tltörlc- 
sének  hsí^znát^  róí  szükségét,  mint  mid^u  nem  önmagunk,  de 
más  nemzetek  kifejlődését  tekintjük.  Ezen  cselekvésmód  le^* 
basznonh,  '«  egyszernniind  legegyszerűbb.   Magunk   szemeiben 
rendszerint  semmit  sem  látunk,  máséban  mindég  mindent    — 
Azon  bizonyon  cltörülhetlen  törvényért,    mollyrtíl   ttidom,    kiki 
hallott^  jól   lenevetjiík  a'  máskép  bölcs  Athénéi  tanácsot,  de 
magunk  ............  A*  Chinaiban   igen    kaczagjuk    azon 

gyengesógét,  liogy  ki  nem  magyarázható  ürömét  érez,  ha  kék 
pántlikára  fUggenztheti  háza  tetejin  csengetyúit,  melly  meg- 
kiilönbözteté.sén  5íQkí*zor  legnagyobb  hazaHtlant^ágot  kész  el- 
követni, de  mi   . .  .  's  a'  t.  Nézztik    tovább^    miben 

van  Perítia,  Marokkn  s  milly  maga»an  áll  Pensylvania,  Bri- 
tannia? Az  Amerikai  szüvetseges  országokban  8ok  törvényhez 
nyilván  az  van  csatolva,  hogy  körülállásokhoz  képest  idójár- 
tával  a'  törvény  is  ja>ittassék. 

Azonban  menjilnk  át  a'  cambio-mereantile  jus  ellen 
támasztható 

POLITIKAI  MEGJEGYZÉSEK    S  FXLRNVETf:SEKRE 

Ha  megmulatliaftuk,  hogy  a  turvtnyíifii  rünnt-tr-fk 
iptalanok,  vagy  csak  homokon  állnak,  ugy  fogjuk  tapasz* 
lalni,  hogy  a'  legszámosb  politikai  okoskodásoknak  nem  csak 
legkisebb  alapjok  sincs,  de  képzeli  resultatumik  éppen 
disgonaliter  ellenkeznek  azon  testesült  következésekkel, 
mellyeket  a'  mindennapi  életben  tapasztalhatunk  s  mellyekot 
szinte  »'  vak  is  lát,  mert  kezével  foghatja.  Annál  pedig  nehe- 
%ea  lehet  valami  nevetségesb,  mint  ha  valakit íU  nagy  bajjal 
oehéz  követ  látunk  hnrczoltatni  azon  hiedelemben,  hogy  arany ; 
Vf '*  -  1  V  *  {ijebesen,  teí<zem«  I^estrtil  Rákos  felé  nyargalni, 
ki  n  a7.t  hiszi,   hnt:v  majd  Vurösvárra    érkezik;    — 


Í7B 


tllTEf., 


vagy  valakit  nagy  prosopopaeiával  bölcftelkbdiii,  én  ^xiute 
jüv^ndölni  hallunk,  kinek  jónlatai  tippon  eUenke^óleg  Ütnek  ki* 

•*A  FA^ULLiK  CONSKKVATIÓJA*^ 

mon  czél,  mellyet  elérni  akarnak*  S  ngyan  azok  mostani 
tij'steiiiáak  által  bátorságba  vannak  lu4yezt**tve '/  Nwm  egj^o* 
nesen  az  ellenkezőt  látjuk  e?  Mert  oUya»t  tán  senki  se  fog 
épen  fenturtatott  furiiiliánuk  munduníi  melly  löbbd  adós  mint 
értéke  van  's  nit^llyet  tulajdonkep  a'  niá^  birtitka  közt  Cfiak 
8zületé8i  Hánczai  tartanak  fon* 

A*    famíliákat    akarják    fen  tartani  -    valúban    astép 

szerencséjek  van,  mert  nehóz  találni  kÖZA'l  országot,  liol  annyi 
du8  oUy  ^szomorún  vagy  olly  nevetségesen  bukott  volna  ol, 
kivált  niabb  idókben,  mint  szegény  anyafotdünkun !  S  ne 
gondüljuk,  hogy  mindég  rendetlenségbiil  vagy  más  egyéb 
nkokbui  ered  ezen  természetlen  elszegéuyülésilnk,  hanem 
egyenesen  Hitel  hijábul,  mert  a"  rendetlenség  0  pénzzel  tudat* 
Un  báoá8,  ki.séróje  csak  ezen  hiányosságnak. 

Ha  valaki  &tel  (ital  l(X)ttiI  elég  pénzt  kaphat  *n  nem 
fél  hogy  könnyen  felmondják,  nem  fog  e  tObb  esztendőig 
adósságot  tehetni,  mintha  egy  hozzá  hasonló  birtoka  8aL 
12el,  20al  lOOttU  kaphat  csak  pénzt  »  azt  sem  eleget;  a* 
nála  lévó  tőkét  pedig  közönségesen,  vagy  tán  systematice  la 
éppen  akkor  mondják  fel«  midón  hitelre  legnagyobb  s2Uk«ége 
volna  '»  6  20nl  30al,  40el  kénytelen  felvenni  lOOát. 

lín  ugy  látom,  mert  r>(U,  tíot  kevesebbnek  tartok  8nál 
*§  40nél,  hogj'  az  elsó  birtokos  hosszabb  ideig  fbg  kdltliotnt 
és  sokkal  többet  is  mint  a'  második,  s  hogy  így  az  olsAnek 
jóval  nagyobb  időszaka  van  a'  lecsendcsíUésre,  meggondolásra, 
józanodásra.  mint  a  m  '  rsatrio  more  birt(»kosnak  —  *s 
hogy  sok,  ki  jubb  elrefi  i  20  esztemlós    korában    %'ette 

volna  ál  birtokttt  sseltjsen  kdlt&né  jövedelmei  felét  's  40 
esztendős  koráig  korhelykedne  —  melly  gondolom  elég  Ube- 
ralui  feria  gondolatlan   életre    —    nd*lón    ♦  '      uai 

esze,   a'  számadás   kivonatalábul  tiM  1^   vi   ,, .  ,.,  :né 

^t  Íg>'  tui  régi  »mbcr  li^sz,    még  nj«  i>\    hogj^  testameii* 
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tüüibaii  az  útví^ttnél  nagyobb  értéket  hag}'na  hátra.  lűert  a 
vénülő  sokszor  nagyobb  örömet  talál  egy  forint  elka|uirítá>íbttn. 
mint  a'  Hatal  százak  kidobásakor.  A'  mostani  elr^ndeltetésben 
olly  koskeny  pályát  talál  a  birtokos  szédelgő  irjui^Agi  futa- 
ujának  —  melly  gyakran  az  erösbnek,  szórnom  m^mdaní.  ismer- 
tető jele  —  olly  keskenyt,  hogy  sokszor  a'  kevesebbé  rhisak- 
nak  ma  jószágok  átvételértíl  's  holnapután  már  sequeí^truni- 
jokrul  hallunk;  ast  igen  dusokat  pedig  nagy  réf^int^  —  a* 
helyett,  hogy  a'  thronus  tánva^ízai  *8  haza  szószólói  lennének, 
itt  szomorún,  mint  a  toHallan  árva  verebet  elhagyatva  szem- 
léljük dtíledezó  váraikban;  ott  iigjescn 's  prókátorosan  hara- 
pogatnj  magok  körül  tapasztaljuk   s  jó  rókát  mutatni,  midón 

óseiket  a'  vad  Ozmán  V nél  *s  a'  t,  valaha  oroszlánoknak 

tana ;  amott  megint  mesterkélt  vigságbaii  látjuk,  mint  a" 
háznégett  horvát  embert,  ki  megmaradt  máriását  az  istenek 
savanyu  italáért  kínjában  kurjongatva  költi  eL 

Ha  valaki  adósságot  e^ináK  l'^gyí'n  szükscgbül.  legyen 
HzámoláH  után,  legyen  végre  könnyelmüségbül,  's  azon  tudo- 
mással teszi,  hogy  azt  vagyonán  vugy  borin  tüstént  meg- 
vehetni,  ^s  minden  bizonnyal  meg  is  fog.ják  venni,  ugyan  fog 
e  m^ijd  olly  'el6re  fejjel'  adósságok  árjába  rohanni  mint  ma, 
midőn  annyi  régi  rozsdaszerető  a'  serdllli5  birtokost  —  kinek 
8e  vAgyonrul*  se  igazi  becsilletrül,  de  tán  semmiriil  sincs 
józan  ideája  —  eszméje  —  már  jókor  azon  szép,  nemes  m 
igazán  tií^zta  lelkű  praerogativáival  betölteni  nem  mulatsztandja 
eL  hog)*  a'  pörökel  in  infinitum  lehet  húzni,  alkudozni,  soknzor  a 
hitelezót  kiját8/nui,  '«igy  éppen  nem  iá  fizetni ;  *s  hogy  végre  a 
^  legrosszabb  e^^iftben  még  is  megmarad  mindég  valami    s  a*  L 

Xinca  vegzedelme^b,  kiváli  gyermekekre  t.  i.  minden 
orHxág  lakosai  nagyobb  részére  nézve,  a'  félvékony  jégnél; 
ki  rálép,  elóbb  utóbb  bele  ^szakad,  de  azért  szinte  tniudegjik 
aegprobáija.   A'  viz   .sokkal    bátorságosf),    arra   c»ak  jó  uhzó 

cftAnakász  mer  bui^álkozui,  a  többi  parton  marad.  Pénz- 
Iteli  svBlemákkal  Hzintigj   van:    mennél   bizonyofib  a'  valahti 
napja,    noná!    nagyobb  a'  '  "        tartalék 

.7     -'—  -  '  • -nióláHban,  'ti  .^  .     *.*  kint    annál 

12* 


180  HITBL. 

több  a'  rend,  erkölcsiség  's  a'  t.  Mennél  több  pedig  a'  ki- 
bnjósdi  hátulsó  kapu,  annál  nagyobb  a'  gondatlanság,  szélesség 
a*  pénzek  felvételében,  *s  igy  lassankint  annál  több  a'  ren- 
detlenség, erkölcstelenség,  ^s  a'  t. 

Vegyünk  a*  mindennapi  *s  legközelebbi  életbtil  példá- 
kat. —  A'  fiatal  birtokos  A^agyonai  átvételekor  ritkán  tudja, 
mennyi  adóssága,  mennyi  jövedelme,  szóval  mije  van.  Előtte 
minden  vagy  nagyítás,  vagy  titok,  's  néhány  esztendei  illy 
'maga  nem  ismerés  után  ugy  annyira  eltömjéneztetik  az  egyéb- 
aránt  valaha  nyilt  kebltl  ur,  hogy  az  igaz  szó  neki  nem 
használhat  ezentúl,  mert  füleiben  az  igaz  végre  goromba  szó 
gyanánt  kong.  —  Jövedelemre  nézve  az  idők  rendkiviili  bősége 
—  's  itt  a'  veszedelem,  mert  ritka  csak  az  is  ki  ismerné  való- 
dilag  ezen  igen  egyszerű  szempontban  és  sinormértékben  az 
előreláthatás  főkulcsát;  t.  i.  hogy  mennél  erősb  az  actio  - 
hatás  —  annál  hathatósb  a'  reactio  —  ellenhatás  —  az  idők- 
nek mondom  jövedelemre  nézve  rendkívüli  bősége  felingerii 
az  indulatosságot;  mert  a*  kívánatnak  eleget  is  lehet  tenni; 
a'  soknak  kiadása  szokássá  leend,  's  a'  pénz  oUy  könnyen 
dobatik  el,  mint  a'  milly  könnyen  jőve  a*  ládába;  lassankint 
szorgalom  szükséí^telenné,  a'  számadókönyv  szinte  haszonta- 
lanná lesz,  s  ez  igy  forog  eg>'  ideig,  mig  végre  az  ellenhatás 
kezdődik,  —  s  ime  itt  állunk  a'  dráma  kezdetin.  A'  nagy  ur 
emberei  keresik  a'  pénzt,  s  könnyen  találnak:  árva,  özvegy, 
kisebb  birtokos  íirömest  hozza ;  második  harmadik  esztendőben 
mind  nagyobb  a'  pénzszüksty,  midőn  azonban  a'  nagj'  ur,  ki 
természt't  törvényit  nem  érti,  várton  várja  a'  reactióbul  ter- 
mészeti h»f<)r<2:ása  előtt  megint  az  actiút.  azaz  a'  viz  felfelé 
folyását:   18U)    -ITbeli  jövíMirhnek  előtiinését ! 

Ha  vé^rre  szükrbh  lesz  az  állapot,  és  se  a'  jószág,  se 
az  özvrtryek,  árvák  "s  kisfhl)  birtokosak  srre^^e  nem  állit  ki 
elég  pénzt,  akkor  N'^ry  ^fiirralis  rrníibehozási  plánum  kohol- 
tatik, melly  a'  natry  birtokost  eivcirrr  c'részfn  tenkre  teszi, 
mert  a'  miníl»*ntV'ir  czikornyás  n(»vekkt'l  készült  oprratiimbul 
végre  az  sül  ki,  lio^y  a'  birtokos  min<lenét  aláirta  i^^t'ii  krvrsért, 
vagy  semmiért.  — 
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De  ha  tán  hogj*  a  szóban  meg  ne  akadjunk  —  űly 
köríÜállH^ok  k6zt  lévő  nemzetségeket  con^erváhaknak  bivhatni 
i  közjóra  nézve  UJy  familiAk  CH>uservati6ja  $zUk&ége$ 

t%  iiasziiuy  e?  Én  azt  hiíízem,  lételek  8e  nem  szükHéges,  se 
nem  hanzncis,  's  egész  becsek  Cíiak  ama  képzeletben  álK 
melly  a'  régi  nemzetségeket  a'  korona  drágaköveivé  varázt^olja. 
Azonban  hol  csak  a*  régi  név  maradt  meg,  a  régi  bee»ttlet 
'«  tehetség  pedig  eltűnt,  ott  a'  gjémánt  kitört^  *»  caak  tiveg 
ölti  be  helyét.  S  többet  ér  a*  királyra  es  országra  nézve 
|y  uj  nemzetség,  melly  érdemeket  szerez,  egy  tdly  régi 
fajniliánal,  melly  a'  helyeit  hogy  eldódei  dicső  példája  állni 
hasonló  nagy  tettekre  Inizdittatnék,  —  inkább  magát  minden 
áldozat  '^  munkíitul  mentnc^k  hiszi,  mert  már  ősei  vittek  végbe 
valaha  Bok  szépet  s  halhatatlant,  a  így  azt  erondolja:  ingyen 
élhet,  '«  csak  ünnepelve  töltheti  napjait. 

Minden  bizonnyal  nem  a'  tudatlanság,  rendetlenség,  és 
*?<okszor  sjíiik^égbttl  erodo  olly  tetí»  mellyen  pirulni  kell,  örö- 
kítheti a  nag\'  nemzetségeket*  Mai  pénzbeli  systemánk  pedig 
éppen  a*  legnagviíbbakat  hagyja  pénzállapotban  vagy  tííkéleteí* 
rudatlans^ágban,  é^  azinte  rendetlenekké  neveli,  vagy  becsület- 
eilem ögyességre  Ösztönzi,  s  igy  a'  Hitel  hija  azon  ok,  melly 
ifc'  legnagyobb  familiák  fentartását  nem  eszközli,  de  éppen  azt^ 
ft*  mitíil  óni  akarják  'ehiljusodását  'é  végrondái^ut  keríUhetle- 
nül  következteti/ 

*Hiíízen  mo«t  is  jól  áll  a*  dolog'*  uj  ellenvetés.  Az  ön 
eszeben  bizi'i  nem  kérdi,  ha  esupán  a'  thema  józanságárul 
akar  ítélni  'ki  mondta,  de  mit  mondott,  —  hanem  ha  azt 
akarja  tudni,  ez  vugy  amaz  mért  van  mondva,  akkor  a' 
mondó  nevét  is  kell  ismerni  E'  szerint  az,  ki  a  mo!<;tani  pénz- 
ilapotot  helyesnek  tartja,  vagj'  jobbat  nem  ismer  *s  azért 
irtja  jónak ;  vag}'  az  köríilállásira  igen  hasznoíí  és  jótévó, 
A'  flotoghoz  értők  vagy  mind  uj  sVKtema  mellett  vannak,  ha 
t.  i  kein  beverő  tőkéikhez  nem  juthatnak  V  jószágikat  javttni 
akarják;  vagy  mind  a*  régi  Hystemáboz  hevesen  ragaszkodnak, 
ba  t,  i.  röbb  ír/  i  '  k  mint  értékek.  kMlemesnek  találják 
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porban  léte  (íket  uem  énlekli  kü^t^IebbrtU,  mint  nekik  mindegy 
^hastájok  fclcraolke<lik  e^  eltipratík  e.  S  igy  ukoí^kodáíiii  Hzerint 
kinek  kiíiek  íjrszényéra  ítélhetni. 

AíEon  felekezot,  ki  jobbat  nem  ismer  ós  tsok^zor  nem  in 
gyaiiitja  jobb  systema  lehetőségét,  minden  esetre  a  legvesze- 
(lolmesb,  mert  azzal  vizsgálat  alá  se  vehetni  a'  (lc>tg<>t,  h 
azt  minden  okoskodás  el(5tt  arra  kell  kérni;  'dátumokat  wie* 
rezzen;  ezt  amazt  olvassa;  ide  oda  maga  menjen,  'a  minek- 
előtte ollyannil  bölcselkedne  —  a'  mi  előtte  nem  egyéb,  mint 
iiang  süketnek*  —  foghaWiHiiga  *8  tanulá«»a  kiVrét  tágitftaJ 
Mig  azt  hiHzi  ezen  oKztály :  *a'  Magyarnak  van  mindene,  más 
nemzetnek  semmue  sincs:  Ma^ytirorszá^  gazdag ;  Gallia,  Anglia 
szegény ;  —  cnak  nálunk  a  jó  rend,  másuít  rendeilen8*''>g ;  mi 
tudunk  élni.  mások  nem ;  iiiinekünk  van  eazünk^  másoknak 
nincs;  mig  nem  pirulnak  némelly  Íróink  oUy  mystitiratiot  tenni 
az  egész  nemzeten,  'hogy  Brimel  csak  egy  magyar  fiMdmén^  után 
képcö  elvégezni  a'  Tunelt,  midőn  egész  hazunkban,  de  csak 
egyetlenegy  becgiüetes  hidunk  sincü,  S  mindenütt  csak  aat 
elhibázott  's  ösgzebomlott  Ötlik  szemünkbe ;  --  mig  hivatalbeli 
embereink  lesznek,  kik  szi\Tcható  tudatlanságokban  a*  pairio 
more  gazdaságot  azon  álUtÚHok  által  goudfdják  védelmezni, 
mintha  Lombardia  s  Anglia  füldjuiívelése  a'  mienktiél  különb 
KVfitema  következééiben  el  volna  atja^todva;  szóval:  mig  a^ 
emberek  keitói  többnek  tartanak  négynél,  '»  a'  vad  me^rit 
jobb  mtíveliségünek  a'  virágzónál ;  addig  még  fontolgatás  alá 
!<e  vehetni  némelly  tárgyakat.  uii?rt  egy  fHöbOr  netn  fer  egj* 
pintes  palaczkba,  *s  éppen  igy  némelly  kiterjedt  tudomány 
nem  fér  soknak  igen  szük  's  keskeny  értelme  kdrébe. 

Azok  pedi^,  kJk  igen  ia  jál  tui^ák,  hog}^  a'  Uitel  iiija 
szinte  minden  mozgást  elakaszt,  de  kiknek  vag}'  íTm  úUapot- 
jokra,  vagy  vér-  és  gondolkozá^i  rokonbeliekér©  laiM  circu- 
latio,  azaz  prirr>knek  végnélktlli  huzavonája,  alkiidostáaok.  kama- 
tuk nemfizetése  >  i^k  kamatot  htazniUí^  d«3  nem 
Űzetnek  a  a'  t.  :  azok,  ha  már  pem  hhú  senki 
a'  mostani  syKtemti  naify  famíliák  reutiirtá8a  végett 
a  azt  Be,   h((g>'  űíHú  iuíar0cnit|a  nélkül   Magyarorazái;  mám 
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iB  lehetne:  ttg)*e8en  elforgatják  a*  clolgot^*s  a'  tigyelmer  egyébre 
gerje»zrik.  p.  o,  "A'  józan  or»xáglils  mindég  az  adósokat 
legyezi,*  *a  ime  ezen  sok  már  megnyugszik  's  elhallgat;  mert 
%tt  goRíloljft,  hogy  ez  által  az  iparkodó  kedvezt^sl  órez  'b  a' 
lénzét  elásó  büntettetik,  mtdún,  —  ámbár  egypár  esztendőre 
íC  F08SZ  tizetüknek  való  kedvezés  házak,  hidak  építésére,  vara- 
sok esinosodására  's  a'  t.  igen  sokat  segíthet,  —  csak  eg}^ 
kevés  hosszabb  idn  után  a'  reactio  ünlktís  törvénye  nzerint 
nem  szül  egyéb  következést*  mint  ha  Í8kolában  ros>iz  deákok. 
falun  pedig  korhely  gazdák  várhatnának  becsület-  vsígy  baszon- 
beli  megkfilönböztetést.  Az  egészjre  nézve  nem  ba»^zon,  igaz, 
ha  valaki  kevesebbet  vewz  magára,  mint  elbirhat,  de  korántsem 
uUy  kiiros.  mint  mikor  valaki  minden  tehetségen  felül  terheli 
vállait  's  i'»i<8zerogy.  Azonban  ha  nem  vesszük  kérdésbe  a' 
phystkai  következést,  nem  tfliiik  e  tüstént  eszünkbe,  milly 
erkölcsi  foganatja  lehet  az  adósok  ^s  rossz  vagy  éppen  nem 
tízetök  párfolásánuk?  'S  kivált  nálunk,  hol  tizedik  ember  se 
vesz  fel  pénzt  jűzan  számolás  okábuL  h;uiem  íübbiiviré  víüív 
fényüzéa  vagy  rendetlenség  miatt? 

Illyést  is  rebesgetnek:  **Nem  hibás  a'  systeoia,  de  szeren- 
Ciiétlen  körülállások  *s  jó  idók  után  következő  mostohák  rántot- 
ták le  nagy  famíliáinkat  a*  völgy  fenekére;  hisz  előbb  illye- 
sekrül  nem  hallrítinnk.  's  mért  akarjuk  éppen  most  változtatni, 
a'  mi  eddig  olly  jó  volt.''  ^  Erre  minden  hosszasb  feszegetés 
helyett  csak  Bebek,  Oláíi,  Bátori,  Hédervári,  Kanizsai*  Újlaki. 
Zrínyi,  Drágti,  Uomonnai,  Pázmány,  Rozgonyi,  dara,  Dersfi, 
Telegdi,  Czubur  *s  a'  t.  nemzetségeket  hozom  az  t)lva»ó 
emlékezetébe;  továbbá  azt  bátorkodom  állítni:  hog}'  nem  a' 
jtVvedelttiek  csökkenése  tette  nag^ainkat  tenkre,  hanem  az,  hogy 
iem  vettek  erőt  magokon  valamivel  kevesebbet  költeni  júve- 
lelmiknél,  *»  végre  80al,  4nel  kapták  csak  lUOát ;  *s  elvégre: 
Ilog}'  éppen  azért,  mert  eddig  nem  esoit  váltoiis,  most  az 
annál  sziikségesb,  —  *s  hogj*  nincs  alkalmatosb  idó  javításra 
a'   mainál. 
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AZON  OKOSKODÁSOK,  MELLYEK  MAGYARORSZÁGBAN  A' 
HITEL  LÁBRAÁLLITÁSA  MELLETT  VÍNAK, 

Sok  dúsnak  ujabb  idei  szomorú  elszegényttiése  vázként 
szolgál  a'  mostani  generatiónak ;  's  ugy  mint  néhány  30 — 40 
esztendő  előtt  koczka,  kártya,  pazar-fényttzés,  a'  legizetle- 
nebb  időtöltések  unalma  *s  kivált  maga  dolga  után  nemlátás 
némelly  előkelőt  mai  elaljasodásra  birt;  ugy  a'  maiak  na- 
gyobb része  játékban  se  pénzét  nem  veszti,  se  idejét  hiába 
nem  tékozolja,  hanem  maga  dolga  után  szorgosan  jár  *s  min- 
denben rendet  tart;  *s  mai  napokban  'szinte  olly  nagy,  ha 
nem  nagyobb  száma  az  ugy  nevezett  "romlott  vag}'  vesze- 
delmes idejű"  férfi  's  fiatal,  jó  's  rendes  gazdáknak,  —  mint 
az  ugy  nevezett  ^'józan  idejű,,  koros  's  vén  pazérlóknak !,  's 
igy  nem  tagadhatni,  némelly  egyesek  elbukása  igen  jó  követ- 
kezést sztUt  az  egészre  nézve,  mint  minden  ijesztő  példa; 
csakhogy  haszna  nem  tartósb,  mint  azon  benyomás,  melhTe 
a*  szemlélők  ébresztettek  általa. 

A'  kemény  büntetések  's  vesztőhely  lecsilapithatják,  le 
is  csilapitják  a'  rablási  s  gyilkolási  hajlandóságot,  de  csak 
józan  törvények,  's  nem  bot,  nem  hóhér  képes  bimi  halkan 
egy  egész  nemzetet  nemesb  erkölcsiséí^re ;  's  nem  annyira 
szép  okoskodások  s  ma<j:as  helyen  fénylő  példák  tartják  a' 
közembert  az  embersé*^  utján,  mint  inkább  azon  helyeztetés, 
mellybe  tesszük,  ho^ry  t.  i.  iaradozási  után  jobban  's  bátrab- 
ban élhessen.  Könnyű  annak  nem  h)pni,  kinek  mindene  van, 
könnyű  niegelé<^edtnek  's  i^ry  csendesnek  lenni,  ki  mindennel 
bővelkedik,  de  a'  szegénynek,  fázónak,  koplalónak  vajmi 
nehéz ! 

A'  közel    sz(»niszé(iságl)an  porrá  é*i:elí  ejry  két  falu  olly 
beható    példa,    ho*xy    a'    nu»ginara(lt    helyséj^^ekben    Jó    darab 
ideiir    -      niig    t.  i.  a'  benyomás    eleven  az  t»mlékezetl)en 
gyertyára,  zsirra,  pipára,    kenderre  sokkal  nagyobb   a'  vijryá- 
zat,  de    i^azi    bizodalom    mindaddijiJ:  nem  lesz,    niÍL^ 

a'  házak  kóbül  "s  fedí^lrk  cseréphűl.  szóval  az  épületek  ^vul- 
hatlan  's  el  nem  éírhetö  szerekbiil  nincsenek.  \S  i<ry  vilá<j:os. 
hogy   az   akasztófa    s    egypár    elégett  falu  csak   negativa 
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ncmlegcH  —  de  nemmi  p(»sitiva  —  igenleged  —  hasznot  nem 
h^yf;  igy  soknak  pénz  én  vagyonbeli  elbukása  tagadhatlan, 
szinte  az  egész  ma  élö  generattóra  nagj^  negatjva  hasznot 
hajtott,  fle  poíiitiva  jót  egyenesen  éppen  semmit  sem  lett, 
mert  azt  csak  a  Hitel  felallitása  viheti  végbe;  mint  a*  köz* 
ember  erkölcsiségét  csak  jobb  értelme  *s  nagyobb  tehetsége 
emelheti  fel ;  a'  helységek  's  építmények  bátorságit  pedig 
csak  ko.  téi^la  's  eféle  alkofhatja  ,  izzóval :  jobb  systt^ma. 

Ha  pénzbeli  törvényínk  olly  szarosak  s  kemények  vol- 
nának, hogy  az  adós  minden  bizonnyal  elóre  tudná,  *majd 
megveszik  rövid  utón  rajtam,  a'  mivel  tartozom,  akár  vagy**- 
Qomnn^  akar  borömpn*,  —  kételkedni  se  lehet,  hogy  más 
érzéssel  irná  uevt*t  a'  hitelezó-levél  alá,   mint  ma  teszi. 

Az  alig  serdiilői  szüléi  már  jókor  intenék  veszélj^ül 
való  óvakodásra.  midón  ma  tán  az  illy  oktatásokat  feleslegnek 
lartják,  vagy  övéiket  arra  fig\elmeztetni  egészen  el  is  felejtik. 

Nehezebb  volna,  ketséiret  nem  szenved,  nj  systema  után 
űn  nemzetségét  mint  mondani  szokás  örökíteni,  mert  a'  tör* 
vény  az  adóst  igazságon  lul  védelme  alá  nem  venné.  '.S  tan 
az  öröködést  egészen  muM  módon  kellene  eszközleni ;  —  nem 
heri*zegi  palást  vagy  grófi  köpönyeg  alá,  vagj*  régi  név.  avag\^ 
pénzes  láda  —  mellyben  pénz  sokszor  nincs  —  mögé  bújás, 
hanem  igazi  brcsiilet,  egyenesség,  takarékosság  's  halhatatlan 
tettek  által.  Azon  idol,  mellyel  a  szillék  majorátus  's  efélék 
kinyerésére  fordítnak,  gyermekeik  jobb  nevelésével  tölteni 
kinszeriilnének.  mellynek  sommája  lenne:  *kitörülhetlen  betűk- 
kel  sziveikbe  vésni,  hog>-  csak  erkölcsi  szép  és  jó  nemesíthet 
valóban  *s  hogy  nunvnél  magtisb  a'  születés,  mennél  nagyobb 
a'  vagyon,  annál  jobb  's  hivebb  azolgáiatot  vár  a*  haza.  vár 
a'  király.  Illy  aristokratíA  a'  thronus  igazí  támasza,  illy  ürö- 
ködés  a'  nemzet  fénye  I  — 

Az.  hog)'  azon  reudkivllli  j6  idóket.  mellyeket  sok  saj- 
nosán emleget,  a  proportione  olly  kevesen  tudták  használni. 
l'  pénibeli  aciio  's  reactíorul  való  közérfelmesség  hiját  mH* 
tan  bizonyiija;  N  ezen  todíitlanság  is  Hitel  nemlétébill  ered; 
mivel   annak    Iclóltitása  miiulenkit  kínszeritne,    ha  marul  hol* 
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napra  nem  akaniá  elveHzlent  mindenét  tudni :  'mennjí  jOve- 
díjlrae,  *minrj  terhei,  röviden  'niye  vaiL  Moat  tíSbb  van  olly 
birtokos,  ki  ezen  igen  egjHzen'lí  *)»  »zfik>«égeBt  nem  tudja, 
mint  <>Uyn§,  ki  viláfí:ü^iiii  «  öncöalás  nélkül  tudná  Most  ter- 
mészeti apatliiájábiil  -  bár  szabad  volna  nevezni  némellyoketl 
—  uük  nem  is  igen  ébred  fel,  noha  aejdíti  ncmelly  pillán* 
tatokban  lefelé  hengoriilését,  mert  mt^g  me88ze  '»  homályban 
a  veHZcly.  Milly  nagy  hanzon  lenne  az  országra  nézve,  ha 
illy  veszedelem,  —  melly  a*  rendellení*égbiU  származik  '8 
ahbnU  hogy  ><ok.  számoi«  egyéb  oktalan^iga  inellett  ci^ak  azt 
He  tudja,  'minek  ura  's  mije  van  -  ully  világosan  *»  rémitóleg 
állana  mindenkinek  szeme  eiótí,  hogy  végre  az  álmoBak, 
tudatlarMík,  vagy  minden  egyébbel  foglalatoskodók  felijenz- 
tetnének  némellykor  magok  dolga  után  Í8  látni,  's  as&t  nem 
mindég  minden  eg}*éli  otán  hagyni^  vagy  tán  c^ak  akkor  kez- 
deni, midőn  nagyon  kéíío.  '»  a*  vagyon  meg  van  emésztve 
immár. 

Sok*  elbukása  után  rendesb  m  szinte  megelégiiltebbé 
lesz,  mint  az  eldtt  vala.  9  nem  azért  mivel  keves^ebbje  lOn, 
mert  azon  keveset  is  rendetlenül  kdlthetné,  vagy  hogy  kevés 
jobb  volna  8oknH] ;  hanem  meri  tudja  világosan  's  elhatár- 
zottan  'mije  van,  a*  mit  líh^bb  ^iolui  som  tudott,  *s  fókepen 
azért,  mivel  azon  meggondoláni  proceHsnnon  eüctt  át,  mellyre 
a'  szakcég  kínszerité,  *«  mellyel  5n magával!  Hzámoláf»* 
n  a  k  'h  r  e  n  í1  b  e  n  1  é  t  n  e  k  h  i  v  b  a  t  n  n  k. 

'S  nem  ftzembetüni^i  e,  milly  nagy  jótét  lenne  sokra 
nézve,  *ha  ezen  önmagávali  Bzámolán  '»  rendbenlét  benne  nem 
s s fik  B  6  g,  hanem  n  0  v  e  1  é  8  befolyása  által  e^^zkOz^ltetnék? 
As  egéaz  kriz^Vn^ég  nevelésére  semmi  nem  hathat  eró^ebben 
a'  törvénytíknél,  *«  Így  eldönihetlenuek  látszik,  hogj  a*  tör- 
vényesen fehUlíK^tt  Hitel  azíui  forduláüt  teszi  a'  nevele^ben^ 
melly  által  minden  rendű  !»  birtoka  jókor  arra  figyelmeztetik 
inir^  hogy  magával  vesaen  számot  's  rendlten  legi'en.  'H  ha 
Oly  meggomlülás  sok  *^  "  "  ^^  *s  nemzesnoron  hat  egy  egész 
otnizeleB  kenssztill  és  éi^ti    vrribe   elegyUt   lehel  e 

kételkedni   áldá^terjeiiztd   kOvoikez  nem   áll  é  Dgéax 
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tisztu  sni^égében  eló«  hogy  az  igás  Hitel  feláUitása  földmű- 
velés 'b  kereBkedésbe  egy  eddig  nem  ismert  életet  5ntene<, 
'»  hogy  loiiid  luiriak,  a*  milfil  félnek,  éppen  e !  I  e  n  k  e  z  iS  j  e 
valósodna,  mert  a  n^ndtjs  és  becsületes  ember  jutalmazva,  a' 
rendetlen  *s  cftalArd  ellenben  büntetve  lenne,  *h  a'  Hitel  hazánk 
valóban  na^y  nemzetségeit  's  oszlopait  nem  csak  elbumlani 
uem  engedne,  de  azokat  mind  erósb  's  hatalmaHb  létre  ina- 
^asitná. 

Ha  u;&onban  mind  ez  még  «©  volna  elég  súly  az  eddig 
elóadott,  és  8ok  számos  elő  nem  adott  's  tőlem  még  nem  is 
scjditett  ellenvetések  megczáfolására,  legtanácsosbnak  tartam 
tton  nemzetek  mibenlétét,  kiknél  Hitel  van,  azokéval  ösí^ze- 
hasonlitní,  kiknél  Hitel  nincs*  'S  ezt  mindenkinek  saját  m^- 
gálat^tra  bizom,  tietán  valakit  tJnitéletében  azzal  is  unt4issak. 
a'  mi  ug}'  is  olly  világos,  hogy  szinte  szemet  sziir. 

Ha  még  efelett  azt  is  számba  vesszük,  hogy  némelly 
nzet  szerenesés  fekvése  —  úgymint  az  erősnek  a*  ren- 
detlen életmód  se  árt  —  a*  józan  systemát  nem  is  teszi  oUy 
okvetetlen  szükségessé,  *s  hogy  szinte  minden  ország  pénz- 
beli elrendelése  tökéletlen  's  nag>'  javításokra  képes,  akkor 
azon  következést  húzhatjuk :  'hogy  a*  legjobb  fekvésű  *s  egyéb- 
aránt  erős  nemzet,  nielly  Hitel  Injával  is  fentarthatja  valami- 
képen magát.  Hitellel  határnélkUl  emelkedne  feU  's  hogy  a* 
gyengébb  ^s  mostuha  helyezet íí  nemzetek  Hitel  nélkül  nem 
is  élhetnek ;  vagy  mán  szavakkal :  hogy  az  egésséges  jóvérÜ 
iflü  u  vunííég  fájdalmit  elkerülné  és  sokkal  idősb  lenne,  ha 
korhely  ^s  rendetlen  nem  volna;  de  hogy  a'  beteges,  hideg- 
vérű férfi  koporsónak  indul,  ha  korhely  s  rendetlen.  Sok 
^©1  nappal  korcsmábaji  ül  's  részegségébül  alig  ébred  fel, 
de  egésséges ;  sok  pedig  óra  szerint  él,  lat  számra  eszik 
iszik,  'b  legrendesebben  tölti  aapjait,  még  is  nyavalgó;  de 
Mén  az  első  életmódot  jónak,  a'  másodikat  pedig  rossznak 
oem  mondhatni. 

^T  linzuiiK  IS  a    j<>    s    eri»s    in  u'kh»*z    való, 

s  Hitt.  -,,.  al  13  boldogabb  Hok  egyéb  *  ,  .  „lal,  mellybi-n 
a   Hitel  legszorosb ;  de  azerl  ebbüJ  nem  az  foly.  hogy  nálunk 
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jó  pénzbeli  rendelkezés  felesleg  volna,  mert  igy  is  el  lehet 
élni;  hanem  hogy  éppen  azért,  mert  jó  systema  nélkül  is 
életben  marad  az  ország,  jobb  systema  következésében  annál 
bizonyosabban  tenne  mind  testi  mind  lelki  jobb  létére  óriási 
lépéseket. 

Azon  okbul,  hogy  Zápolya  vagy  Dózsa  ideire  's  midőn 
Rákoson  gyűltek  össze  eldődeink,  szoros  pénzbeli  törvények 
nem  illettek,  még  nem  az  foly,  hogy  azok  mai  időkre  se  valók, 
hanem  hogy  illy  józan  változásokra  's  elrendelésekre  éppen 
a*  jelenkor  legalkalmasb ;  mert  midőn  hosszasabb  nyugalom  *s 
békesség  's  az  abbul  eredő  jövedelmek  apadási  a'  mezei- 
gazdaság körtllti  állhatatosb  gondot  lehetőbbé,  de  egyszersmind 
szükségesebbé  teszik;  akkor  jelentkezik  azon  időszak,  mellyben 
a'  nagyobb  rész  józanabb  elintézés  által  egyenlő  vagy  cseké- 
lyebb erővel  több  élet-javakat  előteremteni  minden  módon 
iparkodand.  Ezen  közipart  's  mindenütt  naprul  napra  nevekedő 
szorgalmat  hazánkban  közülünk  ki  nem  vette  észre  's  ugyan 
ki  tagadhatja  ?  De  mit  ér  minden  gazdasági  fáradozás,  keres- 
kedési észtörés,  ha  javitásra,  javak  vásárlásira  's  messzebb 
szállításira  pénz  nincs;  pénzt  ellenben  olcsón  hog>'  kaphatni 
bizonyos  Hiteladhatás  nélkül?  'S  ime  itt  vagyunk  megint  azon 
következtetésnél :  hogy  a'  Hitelt  közénk  nem  holnap,  de  inkább 
ma  kellene  bevennünk,  mert  az  1814ki  bt-ke  óra  ugy  is  elég 
idő  veszett  immár. 

Sok  azért  irtózik  minden  változástnl.  mert  azt  gímdolja, 
ma  nieglehetósen  vagyunk,  's  holnap  tán  rosszabbul  lehetnénk. 
Illy  aggódás  helyes  és  hasznos,  ha  megfontolás  \s  minden 
oldalú  vizsgálat  szárniazatja :  helyt<»len  ellenben  *s  minden 
javitás  gátja,  ha  l(»gkisebb  felvilágosirás  elótt  is  fólretevést 
vagy  elvetést  szül. 

Veszed(»lemtíil  nem  félni.  *s  vakmerőn  neki  rohanni  s  kár- 
tul  nem  óvakodni;  árlaílanrul  ellenben  retteirni.  "s  a*  hasznost 
'«  jótevőt  messze  kerülni,  (egyenlőn  gyarió  érteluK^t.  gyermeki 
agyvelőt  's  gyávaságot  bizonyit.  A'  vadász  négy  karót  dug  a" 
földbe,  és  zsineget  kötvén  rajok,  egy  négyszegletű  helyet  jelel 
ki,  meUybe  rozs  alját  szór;    "s  igy    fogoly  madarait,  niellyek 


xrr  EBLt  rmm  '9  hot  kxll  ssspsn  ? 


189 


a^  zRÍneg  alatt  elliiikva  plédéihez  juthatnak,  kitoleiieti,  —  A' 
varjú  eftssesb  a'  fogolynil  de  ííi  értelein  legszomorúbb  lép- 
csőjén lévéu»  nem  tudván  mire  van  axon  négy  karó  m  zslne*^, 
mint  szUk  eszű  mindjárt  feketét  's  maga  ellen  lest  gyanít 
benne,  's  nem  akarván  magát  az  ügyes  ember  által  megci$Í- 
petni,  —  a*  mit  egj^ébaránt  ez  íUy  készülettel  nem  is  tehetne 
—  5n  e8ze  magaaztalá^ával  távulml  nézi  a'  batsznoft  magot, 
mig  maga  nzép  esze  szerint  koplal ;  de  csak  oUy  raekély 
eszközök  által  Í!<,  meUyek  öngyengeségót  vagj*  másokra  tiS^ró 
ellenséges  érzelmeit  gerjesztik,  mint  a*  dOg,  a'  bagoly,  könnyen 
puskára  kerül  t  —  Igy  fel  Hok  a'  legártatlanabb  uj  intézetektül, 
g  bíiíszkélkedve  nyomorog  tovább  a'  régi  zavarban. 

A'  behozatandó  váltó-kereskedési  ttVrvénynek  nem  volna 
kátrahaty  ereje,  *h  természetesen  csak  azon  adósságokra  (er- 
ledbetne  ki,  mellyek  elfogadása  atáii  tétetni  fognak:  *s  igy 
m*  Hitei  szoros  lábra  állítása  azt,  —  ki  eddig  azon  szép  s 
becstlletes  mód  által  tartotta  csak  fen  magát,  a'  mi  egyéb- 
aránt  nem  is  szembetüiuí  már,  mert  szinte  szokássá  vált  'sen- 
kinek se  tíVkéjét,  se  kamatját,  se  más  tartozásit  nem  fizetni 
BOha*  —  egy  cseppet  se  háborgatnád  *Sí  még  tovább  is  élhetne 
jeles  praerogativáivaL  Az  uj  rend  csak  az  uj  adósokat  illetné. 
*s  Illyéseknek  valóban  egyéb  elsöségekríU  kellene  gondoskodni, 
mert  a'  ki  tartozásiban  oldódei  példáját  akarná  küvetni  *s 
esak  pávatollakkal  fényleni,  mindenét  ül  megfosztva,  urbul 
könnyen  szolga  lehetne.  Rendetlen  famíliák  elbuknának,  éa 
sok  helyen  a*  legszíímorubb  példák  tűnnének  elő,  ezt  nem 
tagadom ;  ellenben  éppen  azon  ménéklien,  mellyben  az  álfcny 
minden  becsét  elvesztené,  a*  valódiság  mind  en^sebben  niSne 
'a  gj*ökerezne. 

Uj  elreiidelés  után  e^yei^  személyek,  kik  az  uj  törvény 
alá  vetnék  magokat,  vagy  egész  faniUiák  is,  fl<*kkal  sebesebben 
fosztaimmak  ki  minden  vagyonikbul,  mint  ma;  de  éppen  azén 
iofckal  kisebb  számúak  is-  Egyetlenegy  példa^  melly  eaak 
it)TÍd  idó  etutt  ritka  gazdagságot^  és  szinte  marul  holnapra 
II5|.  .1  . .  11  I.  .  -  g/ólván  egy  festésben  mutat,  a'  kíizség 
JU'  t    azon    íassij   alLisnílúsnk.     ríH^IIvfk  ri;v 
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egész  életre  terjednek,  és  szinte  több  képekre  szakadván, 
mert  több  személyeken  hatnak  keresztül  azon  erőt  egészen 
elvesztik,  melly  benyomást  tehet  a'  népre.  Olly  mérget,  melly 
rövid  idő  alatt  öl,  a'  legostobább  is  kerüli;  midőn  lassú  mé- 
regtül  a*  sokaság  soha  sem  fél  's  attul  csak  a'  bölcs  fog 
távozni. 

A*  nemzet  eszesb  's  igy  sokkal  kisebb  része  ma  is  meg- 
lehetős rendben  van,  ámbár  Hitel-állapitás  ntán  mód  nélkül 
jobban  bírhatná  még  magát;  a'  nagj'obb  rész  ellenben  szinte 
minden  bizonnyal  örvénybe  bukik. 

Ezen  veszély  ellen  pedig  nem  tehetni  egyebet  mint  azt, 
a'  mi  eddig  csak  lassú  de  bizonyos  méreg  vala,  tüstént  meg- 
semmisítő méreggé  változtatni,  mert  csak  illyestül  óvakodik 
a'  nagyobb  rész. 

A'  gyenge  velő  illyes  rendeléstül  retteg,  mint  sok  had- 
vezér a'  helyett,  hogy  10  ezer  embert  vesztene  bizonyos 
diadalért,  inkább  szereti  lassankint  serege  nagy  részét  kór- 
házakban \VLgy  eledel  hija  miatt  veszni  hagyni,  *s  azzal  a* 
győzedelem  minden  g}ümölcseit  is.  Az  energiás  elrendelés 
kegyetlennek  látszik:  de  csak  látszik,  mert  éppen  ellenkező. 
A*  foghuzó  vagy  operator  —  mtivegló  —  akkor  kegjetlen. 
ha  esztelen  lágyszivüség  miatt  lassan  és  halkan  huzdogál.  's 
csak  kis  viigásokkal  végzi  hosszas  ideig  munkáját. 

Minden  országlá.^  philosophiája  a'  legnagyobb  rész  bol- 
dogitása,  s  azt  csak  illy  férfias  eszközlések  által  nyerhetni 
meg.  A'  katona  közjóért  s  polgártársai  nyugalmáért  legnagyobb 
kincsét,  az  életet  áldozza  fel.  *s  ezt  kiki  tennészetesnek 
nézi.  mivel  csak  ő  vagy  az  egész  nemzethez  képest  igen 
kevesen  vesztenek,  bár  mi  sajnosán  is ;  nyer  ellenben  a*  közjó, 
az  egész. 

Szoros  Hitellel  is  az  egészre  nézve  csak  kevesen  buknak 
el  tökéletesen  s  rövid  idő  alatt,  de  annál  jobban  ♦*<  szapo- 
rábban emelkedik  a*  község  java  *s  az  egész  haza  dísze. 
Valóban  c<ak  azon  különbség  van  az  elveszett  katona  's  az 
elbukott  birtokos  vagj*  kereskeiiő  közt,  hogy  az  elsö  többnyire 
a'  sereg  virágja  's  felemelkedett  lelkének  áldozatja :  a*  második 
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pedig  nani  ritkán  a'  nemzet  salakja,  *s  tvidarhuiság  vagj 
korhelység  hoxta  csak  szomuni  lUlapotjúra.  Nincs  egyébaránt 
rendszubás  kivétol  nélkül 

Meg  fog  SKÍlnni  azon  lK)traakoztHtíi.s,  melly  külfölilün  a' 
magyar  névre  oHy  nagy  hornályi  terjeszt :  látni  némellyeket 
9sdnte  raiut  pri\nlegijllt  rablókat  váraikban  bátran  film,  mig 
Djsregy,  árva  *s  több  liiielezuje  kenyérben  is  szükí'dkíidik.  *h 
minden  más.  de  kivált  klill'öldi  hitelező  legalacsonyabb  fnr- 
télyokkal  ját^zatik  ki  jiisaibul 

Elenyészik  azon  veszedelmei  balvélemény  *8  helyte- 
len puhaszivüség,  hogy  a'  gyáva  *s  tudatlannak  pártját  kell 
fogni;  mert  ez  által  csak  egyes  nyer,  midőn  a'  község  annál 
sajnosabhan  veszt.  Jók  's  czélarányosak  bizonyos  helyeken 
nz  iigyetlenek  »  részegek  kedviért  a'  kerítések,  sorompók ; 
de  az  egész  országot  oUyanokkal  nem  korlátozhatni.  Hasznos. 
sőt  szllkséges  a'  bolondház,  hanem  a  nemzet  valódi  ereje 
kíízértelmességen  alapul.  Egy  két  személy  senuni.  a'  kíizség 
minden.  —  Vgy  pedig  nem  nevelhetni  a'  szorgalmat,  takaré- 
kosságot rendet,  igazi  becsületet,  az  adott  szó  szentségét,  s 
tetti  eg)'enességet  —  ha  ezek  ellenségei  nem  csak  bocsánatot 
nyentek,  hanem  még  pártoUatnak,  védetmeztetnek  is. 

TERMÉSZETES  UÉFE*THZIvS. 


Józan  ész  soha  sem  áldoz  fel  i»íllanati  vagj'  igen  kis 
Klure  terjedő  haszonért,  habár  ma  nyúlhat  is  hozzá,  jövendő 
nagyobb  s  tartósb  hasznot;  de  inkál)b  az  ideig-oráiglani 
rOvid  nyomást  a*  várható  hosszabb  kellem  miatt  békével  Itiri, 
A*  rabló  legesztelenef>b,  mert  ő  egy  igen  kis  időszak  miatt, 
mellyben  pénzben,  borban  s  a*  t.  rendkivtU  bővelkedik, 
ügész  jövendőjét  mégsem mtsiti.  Nincs  egességes  belátása  azon 
gazdának,  ki  nagj'obb  jüvedelmezcs  végett  jószágit  kimeríti, 
annál  kevésb  jövedelme  lesz  nem  sokára  %  a'  t.  A' 
józan   ész   idétlen   lágyszivtiség   miatt  nom  pártcd   pillán  tatig 

két    -  - '       t!ent,    hogj'  m  által  az  érdemes    utóbb 
ledjeu.  J  *s  pensiót  nem   trsz  ki  olly    czélra.    mr 
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a*  selejtes  ha  meg  nem  hal,  szinte  olly  bizonyosan  elér, 
mint  a*  derék;  —  *s  fonák  és  helytelen  jószivüség  miatt 
jntalmat  's  büntetést  egy  pontra  nem  állit. 

A*  józan  országlás  —  mert  a'  nemzetek  élete  sokkal 
hosszabb,  mint  egyes  személyeké  —  pedig  még  tágasb  idö- 
kört  ttlz  ki  elintézésinek,  *s  minden  anticipatiót  a'  lehetőségig 
kerül,  *s  előtte  inkább  a*  nagyobb  szám  haszna,  jóléte  *s 
boldogsága  azon  főtekintet,  mellynek  minden  egyéb  meUékes 
haszon,  fény  vagy  sztlkség  hátratétetik  és  hódul. 

Ezek  szerint,  ha  az  előadottak  igazak,  *s  azt  tán  senki 
se  fogja  kérdésbe  hozni,  az  foly:  hogy  a'  józan  ész  közünkbe 
a*  szoros  Hitelnek  mennélelőbbi  felállítását  javasolja,  mert 
csak  egy  kis  pillantati  zavar  's  ideig-óráiglani  nyomás  után 
annál  nagyobb  's  tartósb  lesz  a'  jövendő  kellem  's  haszon, 
'a  néhány  méltatlan  egyesek  nem  pártolásával  annál  bizonyosb 
a'  közgyarapodás  és  boldogság.  A*  mit  pedig  józan  ész  java- 
sol, 's  józan  országlás  végrehajt,  annak  jó  haszna  's  bizonyos 
sikere  nem  is  marad  el. 

A'  mi  végre  a'    Hitelállitás   praxisát  —  valósitásmódját 

—  illeti,  ne  merüljünk  theoretikai  systemákba,  mert  könnyen 
elbódul  az  itélet  a'  képzeletek  s  hiedelmek  árjában,  hanem 
nézzük  közelebb  s  távulabb  szomszédinkat,  niikép  munkálód- 
nak azok,  váhisszunk  józanul  alkalmaztassunk  helyesen,  's 
idójártával  javítsunk.   — 

A'  pénzbeli  Hitel  vagy  cambio-mercantile  fórum  — 
váltó-kereskedési  törvényszék  —  velejének  akáriiiilly  módosí- 
tásokkal legyen  is  alkotva,  minden  esetre  annak  kell  lenni,  hogy : 

Először:    a'  pör  sebesen  folyjon. 

Másodszor:  az  itélet  után  mingyárt  kezet  lehessen 
tenni  a'  vagyonra  s  birtokra,  melly  annyiba  adassék,  a' 
mennyit  az  valóságosan  s  nem  képzeletben  meg  is  ér,  azaz 
a'  mennyiért  tüstént  dobra  üthetni ;  s  ne  is  lehessen  az  ité- 
let-végrehajtást  ellenállással  's  egyéb  késletó  paranesokkal 
vagy  akármiféle  nevezetű  pörorvosló  menedékkel   s  módokkal 

—  jnridicum  remediuniokkai  —  hátráltatni,  va^xy  az  execiuált 
jószágot  erővel  vissza  foglalni. 
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Ezeu  két  fö  feltételt  pedig  igen  kDnnyen  kivihetui  a' 
nélk&l,  hogy  akár  a*  térvényekkel,  akár  valamelly  fonton 
liolitikiü  tekintettel  összeütközzenek  ;  mivel  hogy  az  6ra  jól, 
de  fízuporábbíin  jár.  núnt  az  elótt,  midőn  némellykor  egésztín 
meg  is  állott,  azért  6ra  marad  míndeu  épségében ;  —  's  igy 
ka  6--2í>  esxtendü  helyett  egy  pár  hót  alatt  is  eljuthatni 
sajátunkhoz,  ninci*  azért  felforgatva  u'  törvény kezéf^i  rend* 
hanem  csak  javítva;  —  s  mert  eg>^  pár  rendetlen  nem  pár- 
íoltatik  *s  néhány  ngy  nevezett  'nagy  família  nem  tartatik 
feii,  midőn  azonban  a  rend  a  nemzeti  éríelme^fíég  notren  nö, 
nem  bomlik  el  azért  a'  haza. 

Egyébaránt  nem  lehet  ennél  igazabb  libere  voleüti 
non  fit  tnjuria,  —  h  igy  maradjon  meg  a'  régi  i»^ 
*8  álljon  egyszersmind  mellette  fel  uj  Bys* 
téma.  Igen  könnyen  megférnek  egy  mán  mellett.  Én  részemrül 
k^lcí^On  senkinek  egy  garast  se  adok^  ki  a*  régi  ^ystema 
úrre  alatt  tovább  i^  bujdoklani  akar  \  igy  az  máBUtí  keressen 
pénzt;  ha  pedig  kOlcöönpénzre  Hzonüok,  szivesen  az  uj  rend 
alá  vetem  magamat^  mert  örömestebb  fizetek  kisebb  mint 
uag}'Dbb  kamatot,  's  mert  bona  tide  vévén  fel  a'  pénzt,  bana 
tíde  vÍ8Hza  is  akarom  fizetni;  '>i  ha  esztelenségem  által  vagy 
ÖH>kJ)slm  bitanglása  miatta  én  is  ^k  is  tenkre  jntnánk,  bókével 
ttlrném,  hogj'  vegyék  meg.  a  mivel  tartozmik,  ha  ugy  kell, 
boriinkon,  ha  egyebünket  esztelenfU  elprédáltuk,  vagy  nem 
volt  elég  becsület  benjittnk  arra  vigyázni,  a'  mi  tuXajdonkép 
^Ita  nem  volt  Kajálunk.  A*  ki  tartozásimik  becsíüetesen  eleget 
akar  terűd,  nem  fél  az  lekötelezesttü,  sót  a*  nagylelkű  némel* 
lyekben  örömest  is  teszi,  hogy  On  indulatossága  's  emberi 
gyarlóság!  ellen  maga  magának  tegyen  korlátot,  —  *s  tán 
nem   4iUy   széplelktl   örökrisit    —    igazság   szolgáltatásra  kln- 

1  úhbnyire  as  is  e>g>1ke  a£on  számos  elAttéletekuek, 
mellyek  a'  tánMiaAghati  igiizaág  gyanánt  adatnak  'a  fogadtat- 
unk el,  hogy  sj^badság  elten  van  'magát  valamire  leknini." 
Az  a'  mit  í</abadun  *s  megfuntolt  önkényünk  tsscrint  tenzíink. 
akármi   leg\<  ii    is,    israrJ    szabadságunkra    »oba    sem    hozhat 
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csorbát.  Senki  sem  fogja  kérdésbe  venni,  hogy  valamelly 
közjó  előmozdítására  tett  áldozatunk  minket  rabbá  nem  tesz; 
ha  ez  áll,  ugy  szinte  oUy  kevéssé  vesztjük  szabadságunkat, 
ha  több  esztendei  vagy  örökös  hozzájárulásunkat  önkényt 
ígérjük  's  az  intézet  sikere  miatt  —  mellynek  alapja  soha 
sem  lehet  változékony  jókedv,  hanem  valami  bizonyos  — 
magunkat  meg  is  kötjük.  A*  társasági  szabadság  bája  soha 
sem  kap  az  által,  a'  mit  mindegyik  önkényesen  az  egész 
miatt  áldoz  fel,  homályt;  hanem  azon  mód  által  szeplősül 
gyakran  meg,  mellyel  az  áldozat  tétetik.  Az  önkötelezés  sza- 
badsággal jár,  's  ha  nem  volna  szabad  önmagát  megkötni, 
akkor  lenne  igazán  vége  a'  szabadságnak,  melly  csak  akkor 
tűnik  el,  mikor  idegen  kéz  köt  megi 

Az  uj  pénzbeli  elrendelés  olly  hitelt  fog  adni,  hogy  5  — 
's  6tal,  sőt  3  —  4el  elég  pénzt  találand  az,  ki  hypothekát 
adni  tud.  Csudálni  fogjuk,  mennyi  pénz  tünend  majd  elő, 
ámbár  egy  garassal  se  lesz  több,  csakhogy  egy  kézben, 
hová  előbb  rendesen,  de  lassan  minden  esztendőben  egyszer 
kétszer  esett,  szinte  azon  pénz  most  számtalanszor  fog  meg- 
fordulni. Nyitva  marad  az  előbbi  ut  is,  de  azon  pénzt  lelni, 
tudom  előre,  senki  sem  fog,  kivévén  azt,  ki  a'  régihez  ra- 
gaszkodása miatt.  Hitelt  nem,  de  jó  nagy  kamatot  kivan  adni 
minden  erővel.  Ezt  ellen/eni  nem  fogja  senki  's  éljen  a*  sza- 
badság 's  kivált  olly  belátás,  melly  megkülönböztetésnek  's 
privilepumnak  tartja  l(X)tul  5nél  6nál  magasb  kamatot  adni! 
Mindenki  ugy  fog  tenni,  a'  mint  neki  legjobban  tetszik,  's 
ezzel  tudom  minden  magyar  ember  meg  is  lesz  elégedve. 

Ki  uj  rend  alá  veti  magát,  tudni  fogja  előre :  hogy  a' 
pénzbeli  pör  egy  i)ár  hét  alatt  leíV^ly  's  hogy  a*  törvény  min- 
denére kezet  fog  tenni,  ha  kötelezését  nem  oldja  fel ;  's  igy 
ennek  elkerülése  végett  vagy  jrondoskodni  fog,  vagy  zúgoló- 
dás nélkül  tűrni,  a'  mire  szinte  maga  ítélte  magát ;  ki  pedig 
az  ó  rend  mellett  marad,  annak  is  igazsága  van,  ha  azzal 
is  boldogulhat. 

Senki  nem  akarja  a'  régi  várat  feldúlni  —  Isten  uhmií- 
sen  —  's  az  által   hogj-   nagyobb   kényelem    s  kellemért    itt 
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az  ablakok  üveggel  rakatnak  be,  ott  kandalló  állitatik,  ide 
kárpit  vonatik  's  oda  alkalmas  bútorok  tétetnek,  gondolom  a' 
vár  falai  nem  gyengülnek,  —  de  a'  benne  lakni  való  kelle- 
messég, kivált  béke  idején,  határ  nélkül  magasbra  emeltetik. 

Azon  előitélet,  mellyet  számtalanszor  hallunk,  ''eddig  is 
jó  volt,  tehát  ezentúl  is  jó  lesz,"  egy  cséppel  se  józanabb 
okoskodás,  mint  p.  o.  ezek:  'mert  eddig  volt  pénzünk,  továbbad 
is  lesz,  —  mert  eddig  éltünk,  tovább  is  fogunk  élni,  —  mert 
máig  nem  törött  el  kocsink,  ezután  se  törhetik  el,  —  mert  már 
14  esztendeig  szolgál  ezen  ló  a'  postán,  tehát  még  14  esz- 
tendeig jól  fog  szolgálhatni  's  a'  t.' 

A'  természet  szent  törvényei  egészen  ellenkezökép  álla- 
nak. A'  mi  eddig  jó  volt,  az  éppen  azért,  mert  a'  múlt  időben 
volt  jó,  ma  tán  csak  meglehetős  's  utóbb  még  káros  is  lehet, 
mert  minden  előre  vagj'  hátra  megjen  a'  világon.  Ha  pén- 
zünket elköltöttiLk  's  ujat  nem  szereztünk,  nem  az  foly :  hogy 
tovább  is  költhetünk,  mert  eddig  is  költöttünk,  hanem  hogy 
többé  nem  költhetünk,  mert  már  a'  mi  volt,  elköltöttük.  Abbul, 
hogy  fiatalságunkban  sok  mozgás,  h)vaglás,  úszás  's  több  eféle 
egésségünkre  vált,  nem  az  foly :  hogy  70,  80  esztendős  korunk- 
ban is  nagy  hasznunkra  leend,  hanem  hogy  bölcsen  cselekszünk, 
ha  éltünk  módját  korunkhoz,  nyavaláinkhoz  szabjuk.  —  Azért, 
hogy  kocsinkon  nagy  utunkban  Cadixig  's  vissza  nem  törött 
el  semmi,  nem  az  foly :  hogy  most  megint  Irkuczkra  mehetünk 
bátran  rajta,  hanem  hogy  éppen  az  elkocsizott  hosszú  ut 
miatt  kováccsal,  kocsigyártóval  —  bognárral  —  kell  szólanunk, 
nehogy  gyalog  járni  kénytelenitessünk,  —  's  a'  vén  posta- 
lovat, nehogy  hijába  egye  a'  szénát,  legjobb  lesz  kimustrál- 
nunk 's  a'  t. 

'S  igy  van  minden  tárggyal,  minden  intézettel  a'  világon  ; 
mennél  régiebbek,  annál  szükségesb  az  utánalátás,  gond,  támo- 
gatás, javítás ! 
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Ki  igen  keveset  vagy  semmit  se  tud,  annak  természetesen 
fájdalmas  a'  tudatlansága  miatti  szemrehányás,  's  kegyetlenebb 
alig  lehet  valami,  mint  'a'  tudományok  *s  ismeretek  hiját  a'  jó 
indulatuban  nevetségessé  tenni.'  Nem  sértheti  ellenben  a'  kimű- 
velt eszüt,  tudóst  's  életrevalót  olly  észrevétel  p.  o. :  hogy  '6 
chinai  nyelven  nem  beszél,  úszni,  kávét  főzni  's  a'  t.  nem  tud. 
Kegyetlen  igaz,  annak,  kinek  egész  tudománya  ugy  áll  mint 
2,  olly  ismeretek  hiját  előhozni,  mellyek  ugy  állanak  mint  1 
vagy  IVj,  mert  lehúzván  a'  nem  ismeretet  az  ismé- 
retttll,  annyi  észprovisio  marad  csak,  mellyen  ^mint  lelki 
szegénységen  méltán  pirulni  kelL  Ha  ellenben  az  ismeret  's 
tudomány  ugy  áll  mint  100,  nem  nagy  csorbát  okoz  az  egész 
észbeli  funduson  egy  két  három  ismeret  hija  -  bár  mi  szük- 
séges lenne  is  —  's  nem  lesz  az,  kinek  ebéli  kis  hátra- 
maradás szemeire  lobbantatik,  ha  e^ycbaránt  igazságos,  az 
által  megbántva,  mert  mindent  tudni  lehetetlen  s  azért  mindent 
nem  tudni  nem  szégyen ;  egy  's  más  hasznosra  ingereltetni 
pedig  's  felébresztetni  inkább  kivánatos  's  köszönetet  érdemel. 

Fiatal  magyar  hazánkban  olly  valódi  ismeretekkel  bővel- 
kedik köztünk  sok,  annyi  a'  szép  nemes  's  dicséretre  méltó, 
hog>'  azon  szó,  m(»lly  a'  pénzállapot  nemismérése  körül  forog 
's  melly  ezen  munka  tárgya,  megbántó  szemrehányás,  meg- 
sértés nem  lehet.  Hogy  pedig  a  dologhoz  nem  értünk,  vagy 
érteni  nem  akarunk,  ha  eddig  nem  mutattam  volna  is  még 
meg,  végre  Olvasóim  pénzes  ládáikat  's  erszényeik<»t  vagy 
egyéb  kincseiket  hivom  állitásim  erösitésére  bizonyságul.  Azok- 
ban több  eloquentia  van,  mint  minden  egyéb  okoskodásokban, 
és  szivrehatóbban  szólnak  mellettem,  mint  akíirmilly  élő  tanú; 


és  ki  mondhatja  köztünk,  bogy  eg}*  keveBsé  t5bb  pénzre  nem 
vokia  Bziiksége?  Boldogok,  kik  ebben  egyet  nem  értenek 
velem  's  capacitálva  nincsenek,  mert  ugy  lálszik  pénzek  elég 
van.  De  a'  nagyobb  rém  tudom,  lia  nyiltan  nem  is  —  a'  mi 
a*  moeitani  Hitelt  ronthatná,  —  belsóképen  minda^&által  kezet 
fog  velem. 

S  tagadhatni  e,  hogy  hazaszereteteink  sokszor  csak 
piisiíia  szó,  és  szép  gerjedplem  marad,  mellyet  a*  szél  hord 
el:  8  nem  mivel  tisztátlan,  vag}*  szineskedu  kebelbíil  fakad,  ha- 
nem mivel  'pénzünk  ninc».  Életíuik  legszebb  idejit  odahaza 
fecséreljük  el  's  alig  teszünk  emberhez  ülőt,  midőn  a  világ 
fergetegihen  kellene  tapasztalást  8  élettudományt  gyiijteni  's 
hasznos  ismt?retekkel  édes  hazánkba  risszatérni ;  V  nem  azért 
mert  vakondok  gyanánt  félünk  a*  világiul  *s  csak  határunkbut 
m  merünk  kibújni,  hanem  mivel  pénzünk  nincs.  Gyermekink 
nevelésére,  jónzágink  javítására,  ön  kelleminkre  alig  fordít- 
hatunk valamit,  és  szinte  mindég  kréti'fct  kell  kezünkben  tar- 
tanunk szünetlen  számoló  gonddal,  hogy  el  nt!  bukjunk ;  *^ 
nem  azért  mivel  magzatinkat  nem  szeretjük^  gazdaságinkat 
elömozditni  nem  kívánnánk,  nem  törekednénk,  —  'h  alkalmas 
lakáKt,  szép  kimyvtán,  tiszta  cselédségét,  jó  asztalt,  's  a'  t. 
nem  kedvelnénk,  vagy  olly  különös  mulatságunkra  válna 
azámadásink  szoros  és  szőrszálhasogató  vitele,  u  mi  érzésem 
szerint  majdnem  elég  t^lkeseritni  az  életet  hanem  mivel 
^pénzünk  nincs  s  igj^  mindenütt  —  köztank  maradjon  a' 
szó,  de  ki  kell  mondanom  —  íízcgénységtink  áll  gát  gyanánt 
legífZfnitebb  hazatiui  kötrlrssr-íjink,  kellemeink,  kivánatink  *n 
minden  akaratink  ellen 

Egyik     -   ^  a*    legvagyonosbak    közül    —   a    külföldet 
lakja,    még   pedig   takarék  1:   má^ik  egy  két  telet  vá- 

rosban tült,  vagj-  jószágin  i..  .  állit;  harmadik  gazdasági 
|ir6b&kat  tesz,  néhány  keleti  vag>  angol  lovat  tart  —  negyodik 
szívesen  látja  házánál  jó  barátit  s  a'  haza  és  külföld  áldásit 
vig  íirOmben  osztja  meg  ví*l«^k  's  u'  t,  kíkí  tetszése  szerint, 
**''"'^"  rákhoz  illik:  V  mi  sÜl  ki  belóle?  Minden  ember 
ifa,  többször  mint  neou  *seí{uestrum.  *S  mindmikinek 
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szájában;  ^slz  Istenért  hová  teheté  pénzét"  És  mért?  Nem 
azért,  mert  vagyonostul  —  kiben  szinte  oUy  hiba  a*  vagjont 
nem  költeni,  mint  vagyontalanban  többet  költeni  mint  a'  mije 
van  —  el  volna  tiltva  az  utazás,  városban  téli  lakás,  kastél- 
épités,  gazdasági  próbatétel,  keleti  vagy  angol  lótartás,  jó  udvar 
's  a'  t.  hanem  mert  'szegények  vagyunk,  nem  birjuk  jól 
magunkat\ 

Fő  okait  előadtam  's  a'  tárgyat  tehetségem  szerint  fel- 
\ilágositottam,  sokat  azon  szándékbul  ismétlettem  is,  a'  mi 
egyébaránt  hiba,  hogy  némelly  állitásom  azon  számosak  elibe 
is  jusson,  kik  munkámat  felette  száraz  's  unalmas  léte  miatt 
rendesen  nem  olvassák,  hanem  csak  itt  amott  szemelgetik; 
's  most  se  mondhatok  *s  ha  végnélkül  terjeszkedném  is  vizs- 
gálatimban egyebet:  hanem  hogj^  a'  Hitel  's  pénzbeli  rendel- 
kezésink jó  lábon  nem  állnak,  jó  karban  nincsenek  —  melly 
pénzünk  szükinek,  vagy  szegénységünknek  valódi  oka  —  's 
hogy  éppen  azért,  mivel  egyéb  számos  intézetink  igazán  jó 
karban,  erős  lábon  állnak,  éppen  azért  józanabbat  nem  tehe- 
tünk azon  nyilványos  és  őszinte  vallásnál,  hogy  e*  részben 
hátra  vagyunk,  és  systemánk  nem  ér  semmit  —  's  igy  előre 
lepni  's  abban  javitást  tenni  kell. 

\S  ebéli  hátramaradásunk,  mivel  annyi  dicséretre  méltó 
van  bennünk,  korunk  's  körülállásinkhoz  képest  mi  szégye- 
nünkre válhat  ?  N  a  g  y  s  z  é  g  y  énünkre  valóságosan,  ha 
jónak  hirdetjük.  \a<:!;y  palástolgatni  kívánjuk.  —  a'  mi  egyéb- 
aránt mai  világiban  senkinek  hatalmában  nincs  többé,  's 
a'  mellett  makacson  maradunk  meg  a'  mi  helytelen,  's  az 
idő  lelkéhez  nem  illik  ezentúl;  na^^y  becsületünkre 
ellenben,  ha  bebizonyitjuk  a'  világ  előtt,  hogy  hátramaradni 
nem  tudunk,  's  ott  hol  hiányt  érzünk  magunkban,  nőtten  nő 
lángoló  akaratunk  's  győzhetetlen  állhatatosságunk  előre  lépni, 
javitni.  A*  sok  dicsén^tre  méltót  's  fényest  pedig,  a'  mi  ben- 
nünk van,  és  megengedi,  hogy  egész  világ  előtt  bátran  meg- 
vallhassuk :  'Éhez  nem  tudunk,  itt  hátra  vagyunk  s  a'  t.  — 
én  hozzam  előV  En  legyek  nemzetem  elsőségei  's  díszei  hir- 
detője, tárogatósiposa  V  Soha !  Illy  szennyet,  illy  salakot  hozni 


hiimmni  nem  vágj'om,  mert  igeu  is  jól  tudotiu  tiiilly  Wész 
Ulatú  ax  'íindicséreí.  Tegj-ék  ezt  küHTilínek,  'h  minekünk  csak 
aat  legyen  iegaggodalmasb  gondunké  hogy  ók  tohi'ssék  is  asct, 
's  miiirienén  s  mindenben  dicHérhessenek  *«  niagasxtalhaH- 
ítaiiak  Í«  —  mi  hallgas^<inik.  Vajmi  8zép  *.^  tiszteletre  méUó 
a*  szerény  érdem,  's  nincs  nevetségcBb,  kivált  ha  nem  nálunk 
fordulna  elő.  meri  igy  inkább  szoiuorti,  'némoUy  alknloxnnál 
8X.áQHi8  hazatit  eiíjhegyíilve  látni,  kik  egymást  viszontagolva 
felhőkig  emelik  *s  olly  kiesapongú  dicséretekkel  "s  émelygetös 
hizelkedésekkel  lümjénesdk,  hogy  a'  józan  gondolkodó  ig) 
mól  magában :  'Hazám  tUy  aljasodá^ra,  illy  rotliadásra  jutottál 
immár  I  -  Nincs  a'  világ  evrajziban  név,  nem  lehelt  Athéné- 
ben *s  Kómában  ember  soha,  kihez  sok  gyáva  és  semmi  egyéb 
mint   csak    hiti    hazánklia   nem    hasonlittatott    volna.   Nézzük 

Fcsák  gyalázatunk  *s  porba  csuHzásiuk  iszámtíilan  tani^>leit« 
elég  van  kinyomtatva  —  's  AristidrHt  Dcmosthenest,  Leoni- 
dA8f.  f'aíot.  Brutnst,  Seipiút  v^gnélkíil  találunk  bennek;  mintha 
kOztünk  csak  ugy  termenének.  mint  a*  kájm^zta  vagy  dinnye ! 

I —  Nem  illy  szolgai  dicséret  emelheti  halandó  embertártnnkat 
magasb  lépcRőre,  valóban  nem ;  mert  a*  lelki  rab  csak  ugy 
szól.  mint  haszna  vagy  félelme  nuiya;  \s  valóban  a'  neniesb 
és  btl.Hzkél>b  érzésű  —  mert  semmit  se  gyülOl  eriSsebbcn  rossz 
tár^a8%nál  —  ollyasokkal,  kiknek  minden  erdemek  ^s  bec*sek 
nem  egyéb  szfUetésnél,  titulnsnál,  kíncsnéL  egy  helyen  állni 
nem  kiváu  *»  ha  azok  dicsértetnek,  ó  inkább  egészen  isme- 
retlenül 's  taps  nélkül  óhajtja  hazaíiui  kötelességit  gyakorlani 
8  folytatni;  mert  a  szolgaszájbul  jövó  dicséret  előtte  csak 
bántalom,  ^8  tndr»k  oUyanokat  K  kiknek  némelly  ajakrul 
rágalom  's  gyalázás  Jobb  izün  esik.  mint  minden  magasztalás 
*s  felhóki:^  emelés  eshetne. 

Nem  fog4»k  en  hazám  dieséróje    ^uha  h  lenni,    mert  ft2 
nem  szorult,  's  egjébaránr  magamat  tilly  szoros  kapcsa* 
latban    vélem   hazámmal,   hogy   annak   dicsérete  nem  látszik 

lelőttem  he!  mintha  valami  ntkonomat  vagy  fmszemé- 

lyerr- "     ^-    ••' •'--   i  :-    -   i.    ----.ir    fenn}, 

az  '  Lsunkat 
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érdekli,  mellyel  bátran  előállhatunk,  mert  abban  sok  nemzet 
előtt  elsőséget  érdemlilnk. 

Sok  azt  gondolja,  hogy  az  ugy  nevezett  'közlélek,  meUy 
önhasznát  a^  közhaszon  mögé  teszi  's  azt  csak  az  egész  elő- 
mozdításában 's  felemelkedésiben  keresi,  nálunk  kimúlt,  és 
az  önszeretet  's  öntekintet  ki  nem  irtható  gyökeret  vert,  melly 
minden  nemesb  érzések  kifejlődését  gátolja;  —  de  koránt 
sincs  ugy,  jól  tudom  én  azt;  's  alig  van  ország,  hol  mester- 
kéletlen, igazi  's  felemelkedett  hazaszeretet  több  mellben 
lángolna,  habár  titkon  is,  mint  hazánkban. 

A'  siker  hija  elvégre*  a'  legállhatatosbat  is  elgyengiti, 
elveszti ;  's  az,  ki,  teszem  9  esztendeig  bajjal  's  mindég  kár- 
ral vetett  búzát,  lOben  végre  abban  fogja  hag}'ni.  Hazánkban 
szinte  minden,  a'  mit  eddig  magányosak  's  társaságok  pró- 
báltak, csak  elbomlást,  összedülést,  elhibázottat  mutat,  szóval: 
a'  sikeretlenség  czimjét  viseli.  'S  mennyi  fundatio  —  alapít- 
vány —  mennji  áldozat  van,  mellyek  lételét  a'  nagyobb  rész 
azért  nem  is  gyanítja,  mert  sikerek  nincs;  sárba  vannak 
dobva  's  hasznok  tudatlanul  vagj'  elfecséreltetett,  vagy  idegen 
kezekre  jutott  -  *s  még  is  —  's  itt  a/  igazi  hazafi- 
ság meg  nem  csalható  jele  —  iné^^  is  kész  a'  nagyobb 
rész  legkisebb  megliivásra  is  minden  ollyaslioz  járulni,  a'  mi 
a'  közjó  elomo/ditását  igéri,  a/az  készen  állnak  mind  a'  be- 
cses búzát  mé^^  tizedszer  is  elvetni.'  *s  (^  z  e  n  v  a  k  s  á  g.  szép 
r  e  in  é  n  y  f  (*  J  r  b  t»  n  ni  i  n  d  e  n  hasztalan  t  (>  r  e  k  e  d  é  s  t 
's  f  á  r  a  (1  o  z  á  s  t  e  1 1* e  1  e  j  t  e  n  i  t  u  d  n  i  's  u  J  e  r  ó  v  el  mi n- 
d  é  í?  kiállni.  í  e  s  z  i  a  z  o  n  ni  a  ir  y  a  r  n  (*  ni  z  e  t  i  s  z  (» 1 1  e- 
m  e  t.  ni  e  Ilyet  k  ü  z  tünk  k  i  k  i  é  r  e  z.  d  r  t  á  n  senki 
világosan  ni  í'\ir  ki  nem  mondott,  s  melly  orszátrunk 
egykori  bizonyos  lelenielkedését.  a'  mit  senki  se  gátolhat, 
nyilván  igéri. 

Lenne  bár  e^rvetlen  círy  elassims  rnib'kiink.  nu^llyet 
gyermekinknek  's  a'  kiiltV»ldinrk  édes  büszke  érzéssel  mutat- 
hatnánk :  **Ezt  őseink  nagy  áldozatokkal  állították,  azt  számos 
esztendő  lefolyta  után  mi  fogjuk  végezni  hazánk  dis/ére.» 
Lenne  olly  végbe  vitt  tárgy  szemünk  előtt  csak  (»gy  1        melly- 
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hez  t5bb  esztenddig  érzékeny  ^s  wúnte  fájdalmas  áldozatokkal 
járultunk,  mennyire  emelné  az  lelkünket  I  Lsmérem  én  a*  Ma- 
gyart, —  illy  egyesölt^si  jelek  alatt,  mallyok  az  igazi  nagyság 
czimei  *s  meUyeknek  eddig  mindég  híjával  volt,  s^zéperr  egybe 
olvadna  's  egy  lemé  válna  mind  azon  gzámtalan  felekezet. 
nicllyet  vallás,  irói  góg,  státOK,  személyen  haszon^  mánia  '9  a'  t, 
ugy  mim  a'  kOanyen  eldaraboUiató  kOvet  a*  fövény,  eddig 
e^máshoz  csak  gyengén  tartott  *s  hazánkat  törodékeny  mo- 
saikhoz  tette  hasonlóvá,  mídon  ha  ukaniók,  olly  kü^nnyen 
válna  gránittá. 

Nem  tagailhatni,  hogy  ezen  köziélek  él  bennünk  'ö  hogyha 
legnagyobb  áldozatokra  míngyán  készen  nem  vagynnk  *s  oda 
nem  Í8  adjuk  mindeitünket.  nem  azért  akadozunk,  mert  szí- 
vesem *s  édes  öröraeet  nem  tennénk  mindent,  a'  mi  csak  telik 
tdlünk.  hanem  mert  félünk,  hogy  nagy  aldozatink  haszon  's 
jel  nélkül  ugy  osztanak  el,  mint  egy  caepviz  a^  tengerben, 
azaz :  iigy  mint  eddig  szinte  minden  aldozatink  sokszor  csak 
nyomdokot  se  hagytak  magok  után.  *S  nem  ug>'  van?  l>e 
erről  ne  szóljunk  többé,  nehogj'  lelki  nagyságunkon  bámulni 
látszatnánk,  mintha  a'  Nagy  és  Szép  nem  könnyen  vehetné 
eredetét  keblünkben. 

tV  Rok  részbíil  pedig,  mellyek  nem  C8ak  íisszekaprsíolvii 
llüic»enek,  de  vonzó  eró  helyett  még  szinte  vísszalíVkö  erűt 
rejtenek  magokban,  mikép  lehesíien  alkotni  gránitot,  valóban 
Mkkal  könnyebb  mint  gondolnók:  'csak  igen  messze 
ne  keressük  a'  ragai^zt,  hanem  magunkban.  luki 
azereaae  felebarátjában  a'  hazatít  'fi  embert,  's  ne  nézze,  mi 
oaódoD  vet  számot  ktenével  *«  melly  nion  igyekezik  mennyek 
onizágát  elénii;  ne  kárhoztaüsa  iróbajtársát  —  he  jó  illik 
ide  az  a  baji  —  mert  telizem  némellykor  e-t  ir  ö  vagy  j*t  y. 
vagy  bul-t  rult  bó!  ról  helyett,  s  a*  t;  ne  Üldözze  hon- 
beliel  cMk  azeri,  mert  Orof  vag}  Báró  8  viszont,  a  végre 
ue  Tesscn  meg  senkit,  mivel  tÍHZtvi.seló.  kerenkedö.  polgár. 
vagy  paragset  '»  viszont.  A*  gránit-erejtl  egész  alkotása  egyén- 
iden függ  niindeiryiktüt  cf^hogy  valÓBágonan  'használás 

*B    n  r*    r  rri  \   t  t    >    f  1  I*  s  14  /  r    l  i*  t  k  i*  l    *S    u  /     I  í  s  /  t  ié     I  r  4?  V  e  II 
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minden   irigységtül.  .Ebbül  áll  az   egész   mesterség  's 
ebben  kiki  mester  lehet,  —  milly  felséges  érzés! 

Egj'ébaránt  nem  lesz  itt  felesleg,  hogy  hazánk  utóbbi 
felemelkedése  előmenetelét  's  hogy  az  mi  módon  történhet, 
még  tisztábban  láthassuk  —  egy  két  szót  mondani  a' 

KÖTELESSÉGEKRCL. 

Hol  kötelesség  van,  ott  jusnak  is ;  hol  pedig  jus,  sza- 
badság 's  privilégiumok  vannak,  ott  bizonyosan  kötelességek- 
nek is  kell  lenni!  Ezek  elválhatlanok,  a'  különbség  egyedül 
az :  hogy  első  esetben  mind  azok,  kiknek  polgári  életek  csak 
kötelességik  által  tűnik  szembe,  'jusaikat  számtalanszor  tapasz- 
talják áthágatni,  másodikban  pedig  mind  azok,  kik  szabadok 
'fi  privilégiumokkal  birnak  'kötelességikrül  közönségesen  el 
szoktak  felejtkezni. 

A'  magyar  Nemes  olly  irigylésre  méltó  helyezetben  él 
a'  világon,  hogy  szerencsésb  sorsú  szülöttet  csillagunkon  ta- 
lálni bajos.  Ha  leveleket  's  újságokat  házátul  eltilt  's  izmos 
kapusa  van.  ki  várába  nem  ereszt  senkit,  élte  fogytáig  azon 
édes  andalgásban  ringattathatja  magát,  hogy  ö  egy  külön  's 
boldogabb  planéta  lakosa,  mellyben  minden  csak  öröm  's  vig 
időtöltés,  gond,  fáradság,  munka  pedig  semmi.  ()  az  országnak 
semmiféle  terhét  nem  viseli,  nem  adózik,  se  nem  katonás- 
kodik, se  gyűlésre  nem  jár.  ha  nem  akar ;  —  mert  ezeket 
mind  mások  által  vitetheti  végbe  —  szóval :  ()t(*t  az  Alkotó 
felséges  jó  kedviben  ollyanná  teremte,  ki  a'  világ  legszebb 
örömire  's  az  élet  legédesb  érzésire  szület(»tt !  Es,  gaudeant 
bene  na  ti ! 

Vannak  köztünk  -  -  gondolná  e  az  ember  —  kik  Ma- 
gyarországnak TjOOdik,  de  ollyanok  is,  kik  hazánk  l(X)ad 
részét  birják,  sót  még  olly  dúsak  is,  ha  minden  erdót,  homok- 
sivatagot, mocsárt,  havast  és  szigetet,  mellyek  a'  világon 
vannak,  felszámolunk  is,  kik  az  egész  földkerék  17.()(H)dik, 
Európa  llüOdik,  az  Austriai  birodalom  HM'ik  és  szegény  jó 
anyaföldünk  SUdik  részének  urai! 


*S  ha  ügy  illyes  ur  regijei  felébred  's  csak  pillán  latig 
fimeli  szivbeli  gerjedeloiit  az  Örök  Tökélctességht^z  '«  boldog 
sorsát  számos  millió  embertársiéval  hasonlilja  össze,  kik  csak 
marul    hobiapni   Be   imJják,   mint   fognak    éUii,    fejeket   bová 

fogyják  bajtani;  mikép  lehet annyi  intenajándékén  nem 

éreznie  legbelsőjében  egy  bizonyos  ellenullhathiii  vágyást, 
bőven  nyert  áldásiért  nern  csak  üres  satavakkal,  de  valódi 
lettek  által  h  nuUatni  hálál?  ~ 

S  im  ebbül  foly  legszentebb  kötelességínk  egész  tar- 
talnia!  Melly  nem  egyéb,  mint  'Szép  sorsunk  —  melly  a' 
kegyes  istenek  ajándéka  —  férfiaH  fentartása  egy  részrül; 
a*  haza  díszére  *s  felemelkedésére  buzgé  törekedes  pedig 
más  részriil;  Ez  teszi  az  igazi  el  nem  fajult  jó  5tagjar  elet* 
körét!  Ezek  kíízt  mozog  *s  fáradoz  n  mig  leheli,  *s  nem  ug}' 
Aint  sok,  ki  se  védelmezni  nem  tudja  Isten  ajándékit,  se 
érettek  tettbeli  háláját  nyilványosítni.  S  milly  közel  áll  hoz- 
zánk mind  ez  's  melly  ritkán  jut  még  is  eszünkbe  I  \S  midón 
Cicerót  de  ofHciLs  etc.  etc\  elragadtatással  olvassuk  !<  miUutt 
a*  hazafiság  dicső  tetteit  felhókig  emeljük  —  magánk  nem 
vagyunk  jó  's  buzgó  hazafiak ;  vagy  a'  mi  több,  még  azon 
keveseket  is,  kik  azok,  rágalmazzuk,  üldüzzük  1  De  éppen, 
—  mivel  a'  legegyszerűbb  s  legtudatlanabb  is  ki  tudná  segéd 
nélkül  találni  a'  halhatatlan  tettek  ezen  szent  forrását,  azért 
nem  akadunk  közönségesen  rá,  hanem  mindég  másutt  's 
másban  keressük  a'  bibát,  melly,  mint  már  többször  ismétlém, 
csak  nuiguiikbun  vau. 

Nézzünk  magasb  helyre  *h  tekintsük  kegyes  Pejdelmün- 
kot,  Ó  általa  legnagyobb  veszély  közt  is  mindinkább  eró- 
gt^dött  a'  királyszék  's  si*  szerencsés  kormányos  minden  ziva- 
taron keresztül  végre  áld* itt  békeséget  hozott  népeire ;  azon- 
ban legmagasb  helyezeiében  mennyit  fámdoz!  mennyit  mun- 
kálkodik! korán  reggel  's  késón  estve,  midőn  mi  annyival 
lílacsonyabb  belyeztetésüek  tán  még  álcuu  karjaiban  vagy  még 
Örömek  közt  vagyunk.  Urunk  dicsó  fenségében  mint  hat^ilni^ 
király  éJ,  de  -  '  -mind  legnagyobb  lélekinmérettrl  ■" 
aújBL  szent  k<  fi,    —    Tegyen  kiki  köztünk   ötf 
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ugy,  mint  ö  magas  helyén ;  kövessünk  olly  szép  példát,  mert 
mennél  nagyobb  a'  sztUetés,  kincs,  talentom  's  több  az  üres 
idő,  annál  többet  vár  tőlünk  a'  haza,  és  méltán.  Ezen  lép- 
csők szerint  kiki  ön  álláshelyén  könnyen  átláthatja  's  minden 
tanitó  nélkül  elismerheti  kötelességit,  's  nagy  fáradság  nélkül 
észre  veheti,  teljesiti  e  azokat,  vagy  sem. 

Sorsunk  legédesb  oldala  pedig  az,  hogy  mindent,  a* 
mit  hazánk  előmenetelére  tenni  akarunk,  önkényesen 
teszünk.  'S  ezt  hivom  részemrtil  legszebb  privilégiumunknak ; 
mert  vajmi  kinos  valamire  kinszerittetni,  a'  mit  tenni  nem 
szeretünk  's  önkénybül  nem  is  tennők  I  ellenben  nincs  szabad 
mellnek  édesb  érzés,  mint  'még  a'  legveszedelmesbhez  is' 
szabadon  járulhatni. 

Független  helyeztetésünk  's  ebbül  folyó  természetes 
kötelességünk  következésiben  pedig  látunk  hazánkfiai  közt 
vagy  igazán  jó  vagy  egészen  elromlott  embereket ;  középszerű 
e  tekintetben  alig  van.  Kik  irigj^lésre  méltó  sorsokat  észre- 
vették 's  azt  szem  előtt  tartják,  hálaérzésbül  készek  minden- 
kor éltek-  s  mindenekkel  a'  haza  mellett  kiállni;  kik  pedig 
azt  gondolják,  hogy  a'  magyarföld  része  nekik  cum  omni 
e  t  p  1  e  n  0  j  u  r  e  c  o  m  p  e  t  á  1  's  ök  jobb  s  neniesb  csontbul 
's  vérbül  származtak,  mint  i\  haza  többi  lakosi,  's  igj-  csak 
ünneplésre  's  minden  örömek  kiüritósére  születteknek  vélik 
magokat  a'  nélkül,  ho^y  mind  ezekért  legkisebb  jót  vinnének 
végbe.  -  azok  valóban  megvetésre  méltók  's  megrakva  a' 
nemzet  utálatjával  egyedül  az  által  használhatnak  honunknak, 
a'  mit  megemésztenek  —  vagy  szégyenünkre  kün  a'  világban 
hordozzák  állati  kéj(*k  k(*»zt  's  unalomban  gyalázatos    léteket. 

De  a'  mihez  könnyen  jut  az  ember,  azt  kiV/ihiségesen 
nem  becsüli  *s  másként  bánik  azon  kinccsel,  mellyet  sztTzett, 
mint  a'  mellyet  világba  léptekor  már  készen  talált.  Hány  volna 
kész  e'  föld  gömbölyegén  feláldozni  vérének  eiry  részét,  ha 
helyünkre  léphetne,  mig  mi  szabadságinkat  sokszor  lu^m  csak 
nem  becsüljük,  de  szinte  lábainkkal  tapodjuk.  Sok  az  által 
gondolja  megmutatni  felsőbbségét  's  kiterjedt  ismeretit,  hogy 
hazánk  hiánvit  's  hibáit  minden  tekintet  V  kimélet    nélkül  *s 
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ki\*ilt  idegenek  elótt  rendre  kíírtöli  s  még  r»IIyasakkal  in 
megismerteti^  miknek  csakugyan  rokonok  ki'izt  kelkne  ma- 
radni ;  —  nem  tesz  ellenben  javításokra  legkUebbet  is,  sdi 
még  azt  rágalmazza  s  kárhoztatja,  ki  aseon  fogyatkozások 
ü^ondatlan  hirdetése  helyett  honbeli  j6zan  tárfiaival  inkább 
tanácííkozik,  mi  módon  lehetne  segitni  's  orvosolni  rajtok. 

Haza  sérveivel  és  szennyeivel  dicsekedni  csak  alacsoíi 
vsg)*  gyáva  lelkek  sajátja,   azoknak  el  nem   ismerése  'ss   tán 
még  felhókig  emelése  —  mint  sok!*zor  tapasztaljuk  —  ellen 
ben  vakság    s  tudatlanság  jele.    Nem    tuelom    mellyik   vesz*: 
delmesb    8   árialruasb ;    de  valamint    csak   az  valódi  Magyar 
ki  jusait  védelmezni,  egyszersmind  Uráért  véréi  ontani  *s  hon 
elómeneteüért  legszebb  javait  feláldozni  tudja:    ugy    csak  az 
iTti  hazafi  kötelességít  józanul,  ki  a'  hiányt,  a'  csorbát  látja, 
ide  iizon  egy^zernniind  tehetsége  szerint  segitni    törekedik    i^ 

A  kormány  érettünk  mindent  nem  tehet,  ugy  mi  físlde> 
urak  mindent  jobbágyinkért  nem  végezhetünk.  Minden  rend- 
nek van  külön  foglalatostiága  *s  máséba  nem  elegyedhetik  a' 
nélküK  hogy  az  egéáz  rendes  forgassál  zavarba  ne  liozza.  A' 
fbldbirtokos  helyezete  oUyan,  hogy  azon  a*  józan  gondolkoil 
*s  ki  a'  külföldet  is  bejárta,  és  igy  Eldoradorul  vagy  Utopiárul 
tivbbé  nem  ábrándoz  —  nem  panaszkodhatik,  mert  lehető 
jobi*  léielüuket  «eiiinii  a*  világon  nem  hátráltatja,  csak  Í5a 
apathiánk,  ludarlanságunk  a  a*  legkárotib  elói téletekhez  boj- 
torjány  ragaszkodásunk,  Nem  panaszkodhatík  ellenben  a' job- 
bágj%  ha  földe,  rétje  *8  a'  t.  elég,  *»  bátorsága  van,  hogy 
enué^zeíi  jumut  áthágatni  soha  se  tapasztalhassa.  Nem  a' 
rály  hilíája,  ha  rossz  gazdák  vagyunk  és  szép  birtokinkat 
elpazaroljuk ;  hasonlókép  nem  mi  tehethnk  arrul,  ha  jobbágyunk 
rendesen  se  nem  szánt,  se  nem  vet,  földeire  trágj^át  soha  se 
hord,  lianem  resten  >  korhelyen  éli  napjait. 

11a  a*  kormány  a'  földesúrnak   módot   ad,    benne   bizik 
*s  teoni   hagyja,   ez  pedig   a^  jobbágynak  bizonyos  es  bátor* 
ságos   birtokot   nyiijt^   akkor  egy  rész  so   pananzkodhatik  - 
's  Ön  kiiriben  luijiden  hátramaradásinak  senki  máis  nem  ok 
Of^edUl  önmaga,  akárhogy  akarná  ts  másra  talm  a*  bíbát. 
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igy  midőn  a*  kegyelmes  Isten  mag}'arfÖld  birtokossá  terem- 
tett, én  legalább  önkötelességimet  szeretem  mindenek  előtt 
fejtegetni  's  ezen  értekezést  legfőképen  'velem  egy  helyez- 
tetésüekhez  intézem.  'S  ime  nyiltan  azon  vallást  teszem : 
^hogy  hazánk  előAienetele  's  magasb  felemel- 
kedése legfőbb  gátjai  mi  tehetősb  birtokosak 
vagyunk. 

Ha  az  alacsony  sorsú  és  szegény  tudatlan  's  előitéletek- 
kel  teljes,  szemére  vetheti  e  azt  a'  magasb  születésű,  a'  dus, 
ki  tán  egy  kis  külső  simításon  kivül  még  tudatlanabb,  's  le- 
rázott hazai  előitéletek  helyett  sokkal  veszedelmesb  külföldi 
balitéletekkel  's  legkicsapongóbb  ujitások  szomjával  tér  vissza 
hazájába  ?  'S  ha  erkölcse  's  esze  határtalanul  jobban  ki  volna 
is  csinosítva  's  az  élet  minden  előre  látható  's  nemlátható 
eseteire  felkészitve,  azért  jobbnak  tarthatná  e  ő  magát  azon 
sok  számos  hazafi-társainál,  kik  csak  nagy  fáradsággal  kis 
körben,  és  szinte  csak  önmagokbul  szerezhetnek  valódi  tudo- 
mányt 's  élettapasztalást?  Midőn  a'  tehetősnek  egyedül  ké- 
nyétül függ  önmagát  kipallérozni,  az  egész  Wlág  's  legjelesb 
emberek  társalkodása  nyitva,  postalovak,  hajók,  egész  könyv- 
tárok 's  facultások  szolgalatjára  —  azonban  a'  lehetetlen 
szinte  mindenbül  ki  van  zárva  's  könyveket  is  alig  szerezhet 
"s  cseléd  és  szolga  közt  kénytelen  tölteni  élte  legszebb  nap- 
jait !  'rt  még  is  nem  csak  a  proportione,  de  valóságosan  több 
igazi  *s  férfihoz  illő  tudomány  van  Magyíirországon  a'  közép, 
mint  a*  fó  rendűek  közt. 

Kánk  gazdagabbakra  nézve  ez  milly  szomorú  phoeno- 
menon !  Némellyeknek  tudom,  ezen  szert  elnyelni  keserű  lesz. 
Sajnálom !  de  tán  használhat,  adná  Isten  !  'S  mennyi  jót  és 
hasznost  lehetne  még  belőle  következtetni !  Di»  a*  jóvérű  elérti 
földije  barátságos  tanácsát ;  kiben  pedig  elfajult  a'  vér,  annak 
még  sarkantyú  se  használna.  Azonban  az  illyesek  lassan  las- 
san ugy  is  kihalnak  országunk  hasznára  és  az  emberiség 
díszére. 

De  valamint  igazi  bölcseségünk  's  ebbül  folyó  lelki 
tisztaságunk  's   nemesb   vágyaink   hija  legfőbb  gátja  hazánk 
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emelkedésinek  —  mint  imént  emlitém  —  szintúgy  Barja^hatik, 
ha  lelki  tehetségünket  jobban  kifejtjük,  eg}-etértőj  elszánt  \s 
áUhatatOH  akaratú  kézfogásunkba!  's  egyeHiilésiinkbül  minden 
*a'  mi  jobb  embernek  éde^,  nemzeteknek  disz,  uralkodóknak 
fény;* 

Ha  országunk  nagyjai  ö  telietósb  birtokosai  egy  és  más 
közha^ziíu  czél  végett  mind  egyet  értenének  's  közakarattal 
*8  közerővel  törekeduének  a'  haza  javnt  elómozditni*  mi  lenne 
néhány  esztendő,  mr  félszázad  nmlva  honurrkbu! '-^  Mí  v,>lna 
oehéz,  nit  ki  nem  vihető? 

''S  csak  illy  módon  's  illy  uion  emelkedbe- 
tik  leginkább  magyar  honunk' 

l'udum  illy  okoskodás  nem  csak  az  elaljasuUakban  -— 
kik  raagasb  repülésit  senkiben  8eni  sejditnek,  mert  magok 
mindég  csak  íDldön  csúsznak  —  d©  még  sok  szebb  lelkűek- 
ben  is  'jimborszivü  álom  és  szép  ábrándozás  képében  jelen 
meg,  mint  valami  eszklízöl hetién,  mint  valami^  a'  mi  soha  és 
sehol  se  volt  meg  's  igj'  nem  is  lesz.'  De  könnyen  szcfube- 
maik,  hogy  én  éppen  nem  evezek  levegőben*  hanem  csak 
azt  hiszem  *8  kívánom,  a'  mi  lehető  's  minden  bec^üJetcs 
ember  kötelessége,  's  nem  költök  ebnefuttatási  vagy  ábrán- 
dozok szelid  nhajtási. 

Ha  más  tirszágban  közhasznú  dolgok  elősegéllésériil  kiki 
elzárja  erszényit,  megbocsáthatónak  tartom,  n  uln  én  is  ugy 
lennékf  ha  ott  laknám,  mert  jövedelmem  egy  részét  a'  kor* 
máuy  vonná  le  adóul  's  az  országlás  terhét  viselni  segítne. 
Némelly  vidéken  a'  jövedelem  ugy  áll  mint  UKJ  s  abbiU  ♦><> 
azé,  a*  kié,  40  pedig  adó.  Illy  holyezetben  'kötél esséfji 
alapim  ábrándozások  volnának,  nem  tagadom;  —  de  mmi* 
kám  kirekesztőleg  Magyarországnak,  magyar  rokontik  szá- 
mára >  mangyarul  van  Írva , .  Ezt  nem  kell  felejteni.  ^ 

Azon  40  a'  KKUuL  do  ha  egjetlenegy  volna  is  csak,  nagyon 
niegkönnjiti  a*  lélekisméretet  's  egészen  ntegráltoziatja  az 
emim  *a  azt  másutt  szinte  nevetségessé  teheti,  a*  mi  nálunk 
^eoimi  egyéb,  mint  hiti  — *o|  átgondolt  *szent   köt^' 

*S  ki  nálunk   1.  2.  th  v^zoir  n»érfí)ldet  bír     - 
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a'  mit  termesztem  tud,  egy  garas  se  vonatik  le,  nem  fogja 
e  maga  legigazságtalanabbnak  ítélni  —  ha  csak  egy  pillán- 
tatig  veti  rá  gondolatit  's  Istenben  hisz  —  hogy  ő  mindenbül 
ki  van  hagyva,  a'  mi  az  igazi  polgár  becsiQete  's  disze,  's 
nem  fog  e  maga  magán  elpirulni :  hogy  illy  különböztetésért, 
illy  tetemes  áldásért,  'eddig  önkényt  nem  tett  már  sokkal 
többet,  mint  a    mit  más  hazákban  tennie  kellett  volha. 

A'  legszabadabb  emberek  adót  fizetnek,  egyre  's  másra 
kinszeritve  vannak,  csak  a  mag}'ar  Nemes  nem  fizet  semmit 
*s  napjait  töltheti  mint  neki  tetszik.  Az  eset  egészen  külön- 
böző nálunk  és  másutt,  's  azért  gondolatim  is  a'  kötelességrül 
egészen  más  szinüek  's  más  értelműek  lehetnek,  mint  a'  millye- 
nek  eddig  ismeretesek  a'  nélkül,  hogy  kicsapongok  volnának, 
mint  a'  millyeknek  tán  első  tekintetre  látszatnak. 

'S  ha  áltáljában  a'  magjar  Nemesség  tulajdonit  's  cha- 
ractere  fővonásit  legmélyebb  gyökerinél  vizsgáljuk,  nem  fejlik 
e  ki  nyilványosan  előttünk :  hogy  ezen  most  említett  köteles- 
sétj;  alapjait  az  igazi  Ma^ryar  születésétül  fogva  mindég  szi- 
vében hordja,  habár  azokat  világosan  soha  ki  nem  fejezte 
is?  Honnan  fakad  azon  bálvány  -  imádása  anyaföldéhoz,  tör- 
vényes királyához  rendithetlen  hűsége,  hazája  felemelésére  's 
legnagyobb  áldozatokra  készséiro,  mellyek  ótet  minden  nem- 
zetektül  nie.írkUlöiiböztt^tik  ?  Nem  másunnan,  mint  az  igazság 
azon  örök  szent  forrásábul :  iiogy  a'  hol  jus,  szabadság  's 
privile«jciuin()k  vannak,  í)tt  bizonyosan  kötelességeknek  is  kell 
lenniek/ 

A'  jobb  lelkű  ember,  ha  már  ifjúsági  heveibül  kihűlt, 
le*í:szebb  ürömit  hazája  elöiiuMietelének  eszközlésében  találja, 
*s  l<»lke  soha  sem  lehet  nyu^c^tt,  miír  maira  magának  csak 
azt  mondhatja  :  " \  e  k  e  d  h  a  z  á  d  mindent  a  d  a  's  t  e 
h  a z á  d  n  a k  soha  se  m  lu  i  t."  De  illy  elaljasodás  messze 
víin  mé»r  tőlünk:  számtalan  iga/ i  nemes,  \s  nem  csak 
magyar  Nemt^sembor,  lakja  inéi:  országunkat.  Tudom  én  azt 
jobban  mint  sok  ki  azt  hiszi :  iio'ry  már  mindennek  véi^e, 
's  a'  legszebb  gerj<*delmek  s  legállhatatosb  munkálódások  is 
hasztalanok  már  ezentúl,    s  igy  inkább  jobb  hiába  nem  tára- 
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dozni/  Eképen  gondolkoznak  sok  erős  vár  félénk  védei,  kik 
erősségek  elbomlását  's  összedülését  várton  várják  és  szinte 
óhajtják:  hogy  a'  védelem  terhitül  's  veszedelmitül  szabadok 
legyenek  egyszer  —  's  rabságban,  bár  mi  rut  legyen  is  az, 
legalább  élteket  menthessék  meg. 

Azonban  a'  ki  szendereg  vagy  elaludt,  az  nem  halt  még 
meg,  sőt  jóizü  álmábul  még  elevenebben  szokott  felébredni. 
'S  ha  köztünk  sok  csak  fruges  consum^re  nati  gyanánt  tiporta 
is  eddig  a'  földet,  nem  halt  még  azért  meg,  korántsem,  hanem 
csak  alszik.  Néhány  kevés,  igaz,  olly  tompulásba  van  merülve, 
hogy  e'  szomorú  nyugvásbul,  melly  kábakórság  inkább  mint 
álom,  a'  végső  Ítéleti  trombitán  kivül  semmi  egyéb  nem 
képes  őket  felserkenteni;  —  vegetáljanak  egyébaránt  vagy 
éljenek  illyesek  növény  vagy  állati  módra  mint  eddig,  tovább 
is,  nem  nagy  gondom  ;  csak  a'  világ  Ura  őrizzen  minket  olly 
álmaktul,  millyeket  ők  álmodnak  némellykor  's  annál  józanabbul 
ébredjünk  fel  mi,  egy  nemesb  aera  H  i  v   fi  a  i  I  — ; 

Nyerjünk  szép  diadalmakat  önmagunkon,  merjünk  nagyok 
s  igazán  nemesek  lenni,  *s  mondjuk  ki  himezés  nélkül :  'hogy 
az,  ki  szerencsés  helyezetünkben  a'  közjóra  törekedésbtil 
akármi  szin  vagy  ürügy  alatt  kivonatkozik  's  hazája  boldogi- 
tására  legjobb  tehetsége  szerint  nem  tesz  mindent,  semmi 
ember  's  a'  haza  gyalázatja,  mint  viszont  az  —  's 
ezt  is  szemben  tartsuk  —  esztelen  's  olly  házba  való, 
niillyen  Magyarországban  még  nincs,  ki  többet  vesz  vállaira, 
mint  a'  mennyit  elbirni  tud  's  gyenge  velejü  ábrándozásiban 
mindéi;  vérét  önteni  's  mindenét  a'  haza  oltárán  akarja  fel- 
áldozni, midőn  vére  s  értéke  csak  ugj'  használhat  igazán 
honjának,  ha  az  első  se  lassan  se  sebeí?en,  de  rendesen  foly, 
's  nem  ám  a  tohlre,  de  ön  becses  ereiben :  a'  másik  pedig, 
ha  a'  józan  veleélés  ótet  mindég  a*  tehetősek  közé  állitja  is, 
mert  mit  ér  az  akarat  tehetség  nélkül? 

Hr>l(sebb  azt  önkényesen    s  nemes  indulattal  tenni  most, 
•  mire  az  ido  's  viláír  szelleme  elébb  utóbb  niulhatlanul  ugy  is 
kinszeritend  ;   mert  akárki  mit  mond,   olly  igaz,   mint  a'  nap- 
fény:   hogy   mostani    világban,    midőn    kiki    lát,    gondolkozik, 

íj/«'.'hi  ri^i   imiiik.ii  I.  l* 
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okoskodik  *s  annyi  jő  ad  fractionem  panis,  ^nem  erős  lábon 
áll  oUy  Kend,  melly  még  naprul  napra  nőtten  nő  —  's  az 
ország  minden  javát  húzza,  és  semmi  terhét  nem  viszi. 

*S  ha  szivünk  -  nem  sugalja  is  munkás  és  bőkezű  járu- 
lásunkat  a*  haza  előmeneteléhez,  fogadjuk  legalább  eszünk 
tanácsát !  Tudom  sok  van  köztünk,  ki  soha  sem  álmodá  azon 
szép  álmot:  hogy  hazaíiai  's  az  emberiség  javára  feláldozni 
magát  édes,  's  igy  ébr,ente  azok  hiv  szolgája  valóban  nem  is 
lehet  soha.  Milly  szánakozásra  méltók  illy  állati  tengetegek. 
kik  az  ember  legszebb  Orömit  nem  is  gyanítják,  sőt  sokszor, 
a'  halhatatlanság  honjában  élőket  'rendetlen  képzelgé- 
s  i  k  miatt,  mint  ők  mondják,  sajnálják ;  midőn  inkább  ők 
igen  is  földi  szagokért  legkisebb  irigylésre  sem  érdemesek. 
Azonban  midőn  hazánk  lakosinak,  ha  nem  is  szép  de  ugyan 
nagy  része  illy  érzésű,  és  számos  feje  *s  nem  szive  szerint 
cselekszik,  's  inkább  az  ön  jót  mint  a'  közjót  tekinti; 
én  mind  azokat,  kiknek  szivek  se  nem  tágul,  se  össze  nem 
szorul,  akármi  legyen  is  Magj'arország  sorsa,  'eszek  nevében 
kérem  *s  intem :  legyenek  a*  szó  egész  értelmében 
jó  hazafiak,  mert  ha  becsület,  dicsósé^r,  hazafiak  szeretete 
nem  mozditóok  is  előttük,  tekintsék  nem  csak  a'  hasznot, 
melly  áldozatikbul  valaha  bizonyosan  rajok  sokszorozva  háram- 
land  vissza,  de  még  inkább  s  le*rföküp  *ön  's  kivált  utóik 
bátoraáííát/ 

Szív  és  ész  t'.iíyenlöen  helyben  hagyja  kötolességalapi- 
niat,  *s  illyesekkol  önnuiírát  véírrc  nyilváiiyosan  meírismértetni 
*n  V  m  ess  é  <r  "  n  k    n  e  ni  r  s  i  t  é  s  e. 

Ebben  is  milly  szerencsések  vairyunk !  Leirszebb  honi 
tettinkbül  l(»<!:na»ryobb  haszon  is  toly,  's  az.  a'  mi  diszünkre  's 
nemzeti  fényünkre  szolirál,  etryszersniind  nairvobb  hátorsáii^unk 
talpköve.  A'  mi  sorsunk  oUyan,  mint  a'  boldoir  völe*rényé,  ki 
vakon  s  csak  szépséici  's  kellemiérí  imádja  sziv(»  édes  rokonát, 
's  később,  midőn  az  Istenek  serltvirébül  az  élet  leiréiróbb  kéjit 
már  kiürité  vele  s  csendesb  és  tartósh  örömek  után  váiry. 
még  azt  is  veszi  észre,  hogy  igen  sok  pénze  is  van  bájos 
hölg>'ének. 
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•S  Uícyan  mire  lehot  —  ha  niagurikknli  mcí^elégedés  fó 
^setoflgyfink,  8  num  belsó  csend,  mellyel  minden  halandó 
némiképen  megnycírhtt,  ha  egyébarátit  meg  h  tagudták  tóle 
112  Intenek  a'  ?tzerenc»ót  -  mir*^  lehet,  mondom,  fáradsáífot 
^gt  áldozatot  esz.e«el>l>  's  ü*2:>eBebben  forditni  'mint  a*  köJcjoraV 
Ki  pénzét  csak  vendéglésre  kíJlti,  az  által  egy  jó  barátot  ae 
azerez.  de  mindazr»kat  megsérti,  kiket  sasivesen  látiia  ugyan 
házánál,  ha  iKilotájába  tribb  férne  —  'h  így  mijidí'n  egyébben. 
A'  legnagyobb  szépség  is  elhalványul,  a'  legjobb  lo  is  kiadja 
páráját;  egymásra  halmozott  gyűjtemények,  meUyeket  aenki 
aem  n&i,  egyniásra  rakott  kiínyvek,  aiellyeker  senki  nem  ulvan, 
rutiU  elporosodnak  'h  a"  t.  Közhaszna  intézetek  ellenben. 
CHÍnoB  épületek,  mellyekben  a"  nemzet  kincsei  turtatnak  's 
mellyekinll  a'  kuz-értelmesRég  nőtten  terjed,  szép  hidak,  j4 
ntak.  helyes  üommunicatiók.  virágzó  vidékek^  mellyek  a*  hazát 
gazdagítják,  midőn  mindenki  sorsát  javítják  *h  emelik.  Hzáza- 
dókon  hatnak  ki^resziíil  '^  kétségen  kivíil  jobban  kielégiítk 
lelkíinket,  mint  közönsé.^ej*  pénzí*eesérlé8iink.  Valóban  tágonabb 
biUíknmbul  h  nagyobb  kortyokban  iiuiók  az  ürömét,  ha  az  egész 
világ  eb'»tt  illyeseket  tudnánk  elómntatni,  mint  mikor  magányba 
CBtikva  olvassuk  aran\inkat,  s  rettegiink,  ha  nyitva  áll  a'  ház, 
'»  éjenkint  ebt?ink  nyugtHÍanok ;  vagy  minden  értékünket 
egy  felette  nagy  kastély  rakására  ftirditjuk,  mellyet  "mJigank- 
nak  épittlnk,  '«  melly  nagy  pompája  miatt  nem  ritkán  ugy 
áll  a'  nyomí»ru  falum  kalibák  közt,  mintha  gúnyolni  akarná 
azokat ;  vagy  ha  elóitélelink,  tudathinságunk.  >  hiukodásnnk 
ktívetkezéíiiben  fMlahazn  őrizgetjük  juhainknt,  hazánkliaival 
eUenBégegen  éllUik,  s  egyedtil  magunkat,  >  csak  mindég 
magunkat  ápolgatjuk,  vagy  'a  mi  tübb.  botiszu?;  kajánüággal 
máí^k  törekedésii  tcainljiik  '«  a*  t. 

A"  mi  píMÜ^^  lr;^'azebb  8  megint  legszerencwéHebb,  hogy 
41^  ktisjúra  törekedés,  '$  önmagunkért  h  mieinkérr  való  fára* 
düxád  e{0*<íi^l^<^n  kitelik  tőlünk,  *h  csak  úgy  teH2  bennünket 
I  ersmifid  boldog  polgáraikká,  ha  ezen  kötelei 

"  *'  vakoroljuk  íh  A'  jó  haxaii  egy- 
í.   s  k  t*  1 1  íh  lennie,  mert  rííak 
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a*  takarékos  és  jó  rendű  lehet  közönségesen  hasznos  's  nem 
csak  lármázó  hazafi.  A*  községért  munkálódás  ellenben  lel- 
künket az  önbecsérzésnek  azon  édes  csendével  tölti  be^ 
mellynek  végeztével  magunk  dolgainak  vitele  könnyűnek,  min- 
den egyéb  foglalatosságok  pedig  mulatságnak  látszanak.  Milly 
jó  izü,  munka  után  pihenni!  Ki  nem  érzette  azt,  hát  még 
oUy  munka  után,  melly  nem  csak  a'  testet  fárasztá,  hanem 
egyszersmind  a^  lelket  magasbra  is  emelé! 

Eledel  nélkül  sem  állat,  se  növény  nem  élhet,  nem  lehet. 
Ugy  az  ember  se;  csakhogy  neki  még  többféle  eledelre  van 
szüksége.  *S  valóban  mi  mindenét  kell  táplálnia,  minekelőtte 
azt  numdhatná  magárul  "emberhez  illendően  élek"?  —  Eledel 
kell  testének,  mert  a'  nélkül  meghal,  's  mennyiféle:  étel,  ital 
meleg,  álom,  '«  a'  t.  Eledel  fejének,  mert  a'  nélkül  állat 
marad  s  milly  különféle:  társasági  rendszabások  ismerete, 
ház  körülti  munka,  világi  tudomány  s  a'  t.  Eledel  végre 
szivének,  mert  máskép  vad  marad,  's  hánynemü:  fiúi,  rokon- 
beli  szeretet,  barátság,  szerelem,  hazaszeretet  's  a'  t. 

Már,  ki  csak  testét  hizlalja,  annak  esze  végre  faggyúvá, 
szive  pediij^  kiaszott  bőrré  válik ;  ki  csak  eszét  táplálja,  sovány, 
embcrirvülülö,  gyeiijL!:e,  félönlüíi:  leond  ;  ki  ellenben  kirekesztőleg 
csak  szivbeli  eledelekkel  rl,  nem  e^yeb  testesült  soj)ánkodásnál. 
'S  VfXy  cornpiicált  létünkben  nem  lehetünk  e^aoldíilu  táplálattal 
Ix'lsükép  nyuíi^ottak  s  m(\ií;(*légedtek.  Mert  bár  mi  fényes 
legyen  is  búrunk,  bár  mennyit  tudjunk  is,  s  a*  világ  szépei 
bár  milly  na^y  száiuban  cnyhitsék  is  szivszonijunkat :  lesz 
azért,  ha  czt-n  eledelek  csak  e.iry  neme  kimarad  is,  mindég 
valami  üresséir  mibennünk,  mellynek  neve  ifjúkorban  u  n  a  I  o  m, 
vénségben  p«'di^^    *•  1  «*  i  <r  y  ü  1  ö  1  é  s. 

Ezen  utólsúkbul  bátran  azon  következtetést  húzhatjuk: 
*ho»ry  a'  niairyar  Nemes,  ha  t»;ryéi)  nem  akar  is  lenni,  mint 
r)römekben  sokáii;:  s  undorcMlás  nélkül  úszó  sybarita,  biUcsebbet 
nem  tehet :  m  i  n  t  h  a  i  d  e  j  e  s  ért  é  k  r  e  *r  y  részét 
hazájának  szenteli,  nitTt  igv  elnyehén  a'  ferüasb  ele- 
delt, többi  tápláléki,  mtdlyeket  ma^^ához  venni  szokott,  majd 
annál  jobb  izüen   fognak   (?sni.    s  nem  olly   könnyen    irtózást 


BÉBEKE8ZTÉS.  21^^ 

okozni ;  mint  vajmi  jó  a'  fag^^alt,  hideg  ital,  könnyű  sütemény 
's  iliyesek;  de  minden  bizonnyal  hamar  csömört  okoznának, 
ha  annak  idejében  nem  volna  marhahús,  jó  kenyér,  Érmelléki 
vagy  Vali  bor  's  t.  illyek  elégségesen  kész  szolgálatunkra. 

Ha  valamit  mondtam  eddig,  a  mi  egyenesen  az  életbül 
van  véve,  ugyan  nem  ezen  utolsó  állitásom  igazsága  e  az? 
Hijába  gondolja  elrejteni  a'  mélyebben  néző  szemei  elöl  — 
a*  nevető  ajak,  pillantati  jókedv,  táncz,  ünneplés,  nagyság, 
vagy  hogy  jobban  mondjam,  a*  vén  név,  hosszú  titulus  és 
sok  pénz  körülményei  —  azon  belső  epedést  's  életunalmat, 
melly  némelly  honbelit  boldogtalanabbá  tesz  legutolsó  job- 
bágyánál 's  legalacsonyabb  cselédjénél.  'S  hány  lenne  köztünk 
megelégedett,  ki  ma  éppen  nem  az,  ha  csak  vag}-  egyszer 
jutna  eszébe  megpróbálni :  milly  könnyű  's  jutalmazó  *jó 
hazafinak  lenni';  soknak  —  ki  mindennel  bővelkedik,  a  mit 
e'  világ  csak  nyújthat  embert  boldoggá  tenni  —  kaczajt 
vagy  szánakozást  érdemlő  életunalma  nem  abbul  ered  e, 
hogy  kirekesztőleg  csak  maga  dolgait  és  önszemólyét  hor- 
dozta 's  hordozza  keblében,  's  az  örömek  szűk  köriben  forog; 
midőn  születése  szerint  oUy  dicső  sphaerában  haladhatna,  mil- 
lyen  csak  kevés  s  kiválasztott  lények  pályatére,  's  mellyen 
virágokkal  ékesített  életút,  myrtus  koszorú.  Istenek  itala, 
hazafiak  dicsérete  s  halhatatlan  név  már  bölcsőtül  váltva 
kisérik  a'  halandót.  —  Ha  végre  mind  ezek  egymás  után 
eltűnnek,  's  ezen  dicső  kísérők  helyett  unalom,  csömör,  élet- 
fáradság,  hazafiak  gyűlölete,  idegenek  megvetése,  tüskekorona 
's  a'  t.  környezi  csak  fejét  's  lakja  palotáját,  's  fizetett  szeretőt 
és  fizetett  jóbarátot  kivéve,  csak  az  társalkodik  vele,  ki 
düledező  udvarábul  egyet  's  mást  akar  szerezni  magának,  ki 
tehet  róla?  egyedül  őniaga! 

Az  ember  lélek  és  test.  's  az  elsőnek  örömei,  ha  földi 
szennyein  valamennyire  tiUemelkede  már,  sokkal  felülhaladják 
az  agyag  legforróbb  vágyainak  kielégítését.  És  még  is  sok 
—  a'  min  senki  sem  csudálkozik  t(*)bbé,  mert  mindennapivá 
lön  —  ugy  szólván  éjjel  nappal  azon  töri  fejét:  mikép  hagy- 
hassa Micső  pályáján  Sardanapalt  messze  hátra ;  midőn  azonban 
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legszebb  's  legédesb  lelki  örömeirül  's  jusairul  elfelejtkezik, 
's  azoktul  békés  tűréssel  hagyja  magát  megfosztatni,  vagy 
a'  mi  több,  azt  maga  cselekszi,  maga  hajitja  el  's  ön  lábaival 
tiporja  azokat  semmivé!  —  És  számos  palotáinkat  nem  lakják 
e  illyes  Izék,  mellyek  szomorú  de  legnagyobb  szerencséjekre 
nem  is  gj'anitják,  mennyit  vesztettek  azon  kivetkeztetés  által, 
mellyet  moraliter  személyeken  végbe  vinni  engedtek,  vagy 
magok  tettek;  's  milly  kár,  hogy  dicső  czéljokat  elhibázták 
s  az  emberiség  gyalázatjára  legszebb  ékességiktül  megfosztva 
hitvány  ágyasok  's  pénzes  zsidók  rabjai,  midőn  őket  az  Alkotó 
hatalmas  urakká  teremte,  kik  mind  csatapiaczon,  mind  ország- 
gyűlésin olly  sugárzó  fényben  jelenhetnének  meg! 

'S  mennyit  nem  lehetne  még  előhozni  állitásim  józan- 
sága támogatására  t.  i.  hogy  a'  magyar  földesúr  csak  ugy 
lehet  igazán  szerencsés,  ha  a'  szó  legsulyosb  értelmében  'hiv 
jobbág}-,  és  buzgó  hazafi  —  de  okoskodásom  végtelenre  ter- 
jedne; tekintsük  azért  röviden  'kötelesség  -  alapimrul  hihetőleg 
mit  fognak  mondani,  's  minő  hangú  lesz  az  azokat  követő  's 
tőlem  annyiszor  szorul  szóra  hallott  zaj  és 

L  Á  K  M  A. 

''Illyéseket  hogy  mondhat  eiry  született  magyar  Mágnás 
's  hogy  teheti  a'  vele  egy  rendüeket  a'  haza  elutt  gúny  's 
gyűlölet  tárgyivá  's  nevetségesekké,  's  mit  akar?  A'  régi 
szép  rendet  eldönteni  veszedelmes  principiumival  's  mindent 
zűrzavarba  hozni  V    s  a'  t." 

igazságokat,  lia))ár  keserűk  is,  végre  kimondani  nem 
csak  hasznos,  sőt  szükséges ;  mert  az  önismeret  minden  ^elő- 
menetel 's  johbnlásnak  legelső  kezdetei ;  kellemetlen  ngyan, 
de  józanabb  azokat  honbelitül.  rokontul  hallani,  mint  inkább 
idegen  vagy  veszedelmes  hazai  tigyelmeztetőre  's  dorgálóra 
várni;  kik  'mibenlétünket  annyira  ismerik,  hogy  némelly  hátra- 
maradásink  s  hiányos  rendelkezésink  titka  olly  nagy  lett, 
vagy  hogy  hibátlanabbul  mondjam,  'olly  táirra  nőtt, 
hogj'  mindenütt  kilátszik    s  egy,    hazánk    minden    gyapjábul 
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kéíiHtendó^  köpönyeg  alá  se  férne  niár  el  többé.  *S  igy  ai/ 
által  hiszem  legs^zetitebb  kötelességiiu  telje8ité»ét.  hogy  Mágnás 
lóiejtira  Ulyesfket  nem  hallgaiok  el,  hanem  egyenesen  s 
hime^^H  nélkíil  kiuvondani  merek.  Mert  valubaii  nem  rsak 
flicfiéretre  méltóbb  valanielly  hibát  —  eltagadás  h  abban 
jiiegrögzés  helyett  megismerni  's  abbni  kilábolni,  hanem  hati'ir- 
inul  bölcsebb    b  tanácsosb  in, 

A'  görbe,  nagy  fíílü,  kaszás  labu,  ha  e^xes,  muga  fogyja 
magát  a'  természet  mostohaBága  végett  gúnyolni  V  ig}^  idegen 
gunytul  ment  lenni  '^  egyéb  leiieto  elHOnégeit  's  kelleió  tulaj 
Jonit  pedig  életi  nyája^nága  által  annál  Hzebb  fényben  ©16- 
tüiitetní*  Ki  mind  ezeket  tagadni  s  fedezgetni  akarja,  nem 
c»ak  hijába  fáradoz,  nőt  azon  veszélybe  esik,  hog>  kiki  fijjal 
mutat  rá  8  kuezagja.  És  Így  bölcsebbet  nem  tehetni  uz  On- 
vádolá^nál^  ha  igy  lehet  mondani^  még  akkor  is,  midőn 
a*  kellemetlen  léthíil  s  hátramaradáabiii  kilábolni  lehetetlen* 
De  hát  ha  ezen  kiláboIáH  nem  iBak  nem  lehetetlen,  mi  igen 
könnyíi,  és*  szinte  semmi  fáradságba  í*e  kerül  s  önmagunktul 
függ:  akkor  a'  hiányok  "h  homályok  elt^igudiusa  >>  rejtegetése 
c^ftk  azt  bizonjki^a,  hogy  azokbul  kiemelkedni  nineft  {szándé- 
kunk vagy  tiincH  erőnk. 

A*  képzelet  mindent  nagyobbra  fest  mtiM  ;*  valuNug 
lenni  szokott,  h  csak  tőlíink  függ  p.  i».  magasb  rornvot  a* 
Stnigi^burginiil,  tágosb  szentegyházat  a  Kémai  hz.  Péterénél, 
nag>'obb  hajót  egy  spanyol  linea hajónál  képzelni.  Így  eg)- 
cseppet  se  nehéz  jobb  utakat,  tniiveltebb  mezőket^  kiesb 
vidékeket,  serényebb  kereskedést,  lielyesb  (ommunicjUiokat, 
vígabb  falukat «  tisztább  varasokat,  jobb  vendégfogadókat, 
nagj^obb  culturát,  kiterjedtebb  »  tr>bb  oldalú  tudományt,  nyi^aab 
liaspitalírási.  értelrne?*b  rendelete  ruríát  vagy  kaistélt^  nemeiib 
patriotismust,  több  közlelket,  polgárt  erényt  —  s  kevesebb 
sién,  pun,  nádat,  korlátlan  partu  vizekot,  hasztalan  erdőket, 
biicstélen  tapányt»kat^  bozótot,  keYe«b  egoísiuuRt,  '%  egy  részrtll 
a*  legalaptalatiabb  ltiuí>}ágiA,  má^  reüxrül  a^  határnélktíli  hajlé- 
k<'.  '  '  '  '^  '       rú  olótt   porban- 

»'»^  niílí4fl;insHt'»»í 
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féktelen  betyárságot   s  a'  t.  —  magunknak  képzelni,  mint  a' 
miilyen   s  niennW  valósággal  találtatik  honunkban. 

Ennél  fogva  nem  hivja  meg  a'  Magyar,  vendégét  soha 
'fényes  táblára,  nagy  bálra,  pompás  udvarába,  hanem  egy 
kis  barátságos  ebédre  vagy  tánczmulatságra,  szegény  házához, 
's  a  t.  —  's  így  sokszor  a'  képzelet  igen  kevésre  's  kicsinyre 
lévén  eikésztllve,  a  meglehetőst,  türhetőst  is  jónak  's  külö- 
nösnek tartja  a^  hivatalos.  Nincs  veszedelmesb  mint  valameUy 
elsőségnek  kicsapongó  reputatiója  —  becsesitése  —  mert 
'valóságban  mindég  kevesbet  találunk,  mint  azt  képzeletünk 
festi,  midőn  azonban  az  árnyékban  szerénykedő  szépet  s 
i*rdemest  kiki  csudálva  szemléli.  \S  nem  szolgálhatni  valakit 
gonoszabbul,  mint  ha  dicséretink  által  igen  magasra  emeljük, 
a'  mi  által  őtet  ugy  szólván  egy  magas  toronyra  állitjuk, 
mellyrül  szégyen  nélkül  nem  ereszkedhetik  le  's  magút  oUy 
magas  helyen  nem  is  tarthatja  sokáig  's  igy  arrul,  azaz 
a'  közvéleményben  a'  legfőbb  pontrul  eg>'szerre  a*  legalacso- 
nyabhikra  szokott  süllyedni. 

Nemz(»tekkel,  hazákkal  szinte  igy  van,  *s  főkép  ollya- 
nokkal,  niííllyeket  nem  ij^en  ismernek  s  nu^llyok  körül  eddig 
min<lé«r  valami  homály  s  köd  hí)n»ni]:a.  S  íl^v  ha  némelly 
állitásim  iia«cyitvn  adnák  is  *'M  hiányink  s  háírainaradásinkaí. 
annál  johban  foírja  csmlálni  a'  kült'iJhlis  inai^yar.  vaí^y  az 
i<razi  kiiltVíldi  azt.  a'  mit  ö  hrlyi«»l('iim*k  s  rosznak  veit,  *s  a' 
mit  tiirlh't(»>  sut  ]n  karban  talál:  niidnFi  azonban  azí)n  i*raz- 
sáíi;ok.  nit'llyrkri  clnaílrk.  ma  Imnap  bizonyosan  jó  s  hasz- 
nos köv»»fk<-zrsrki't   tniniak   szülni 

A  mi  iMMJiir  [{  '\\r\r\sri:r<\.  iryiilöl«*tt*si  "s  Vf'^ztMlclmes 
principiumokat  s  a  t.  iilrti.  valóbaFi  iiraz :  lio;j:y  számos 
hazánkfiainak  rl»»tmódja  >  i»ntartása  niryancsak  nrm  kaczajra 
gerj(*szt,  hanrm  a  szrmt'ki't  kr>nyhi'  boritja,  s  iit-m  annyira 
gyülöletn*  nuTí    ki    .i;nny<»lliatja.    ki    nyiiiiilhrti    a/    iirazán 

szerencsétlent?  mint    inkább   krrr-;zti'n\    iriíalomra    MH'lto. 

"rt  igy  mind  azokat,  kik  magokat  »*rintv<'  >  nrmt'Ily  rajzinihan 
hü  hasonlattal  festve  érzik  -  lia  már  mairok  akarjak  rláruhii 
magokat      -     arra    kérem,    változtassák    niobbi    tetteik    ált.al 
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mai  állitásimat  hazugsággá;  mert  mindaddig  míg  se  nem  jó 
polgárok,  se  nem  jó  gazdák,  se  rendet  se  takarékosságot,  se 
józan  életet  nem  tartanak,  mind  addig  senki  se  fogja  hinni, 
hogy  azok,  kik  vélek  egy  értelemben  nincsenek,  vélek  kezet 
nem  fognak,  pénzeiket  nem  ugy  pazarolják,  jusaikat  nem 
ug3'  tiporják,  's  napjaikat  nem  úgy  ölik  mint  ők  —  vesze- 
delmes emberek;  hanem  azt  fogják  hinni:  hogy  kiki  önmaga 
szinét  viselvén,  *s  nem  más  csak  ön  tulajdoni  által  lehetvén 
's  lévén  valóságosan  nevetségessé  *s  gyűlöletessé,  'bizonnyal 
nem  olly  birtokosak  fogják  a'  fentebb  előadott  kötelességek- 
rtll  értesítő  gondolatokat  helyteleneknek  tartani  *s  megtámadni, 
kik  Urunk  közelebbső  tisztei  *s  kik  élteket  köz  szolgálatra 
szentelek,  hanem  oUyanok,  kiknek  se  vagyonok  rendben,  se 
rokonbeli  összeküttetésik  tisztában,  se  jobbágyik  se  gazdasá- 
gok jó  állapotban  nincsenek.  Sőt  kiki  arrul  lesz  meggyőződve: 
hogy  azoktul  kell  tartani  *s  azok  fogják  az  egész  egyetemet 
minden  kétségen  ki\'ül  végre  zavarba  *s  vefízélybe  hozni,  kik 
már  mindeneket  eltékozlák,  *s  gyermekiknek  egy  garast  se 
hagynának,  ha  az  'valóban  nagy  tiszteletet  érdemlő  atyai 
tehetségekben  állana,  s  a  birtok  *s  vagyon  sequestrum  vagy 
majorátus  által  valamennyire  mentesítve  nem  volna,  —  *s 
nem  azoktul,  kik  a'  haza  ügj'ében  fáradozván,  anyaföldöket 
mind  magosbra  emelni  törekednek,  midőn  a*  bal-  *s  előítéle- 
teket kiirtani,  valódi  *s  életrevaló  ismereteket,  tudalmakat 
mind  jobban  s  jobban  terjeszteni  iparkodnak:  —  hogy  azok 
valóban  a'  veszedelmesek,  kik  mindent  mutatók  csak  Magyart 
nem,  *s  kik  a*  rendetlenség  közepébül  mindég  csak  jó  rendrül 
's  áldott  nyuicalomrul  habaráznak,  helyesb  ekében  pedig, 
lóherben,  jobb  vendéglőben,  versenyfutásban,  tudományos  tár- 
saságban, s  tán  még  egy  magyar  dictionariuniban  is  véres 
revolutiót  látnak,  *s  kik  azokat  hirdetik  ügyes  észfogással 
veszedelmes  principiumuaknak,  kik  nem  az  o  nyomaikat 
tapodják,  IiantMii  az  által  hiszik  tántoríthatatlan  hűségeket 
királyjokhoz  me«rinutatní  *s  azt  egész  Európa  által  elismer- 
tetni, hogy  Irirédesb  jiisok  s/erint  szavaikrul  s  tetteikrül  leránt- 
ván a    hnmályt.   kétségest,   alattomost,   hypocrisist    s   minden 
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álságot,  olly  szívesen  áldoznak  ideik,  vagyonik  s  fáradozásikkal 
honjok  elősegéllésére,  mint  készek  is  fejdelmikért  véreket 
ontani  egy  cseppig  mindenütt    s  mindenkor! 

^  Néhai  bölcs  és  dicső  atyáink  's  eldódeink  is  csak  ugy 
éltek  mint  mi,  azért  ne  akarjunk  jobbak  lenni  mint  ők,  s 
igy  ne  változtassunk  semmit;  sok,  a'  mi  theoriában  szép 
s  a'  jobb  szivtit  de  mélyebben  nem  gondolkozót  bájolja  s 
elcsábítja,  praxisban  ki  nem  vihető.  *S  mikép  mondhatni, 
hogy  az  ország  semmi  terhét  sem  viseljük,  hiszen  az  indirecta 
teher  szinte  elnyom,  s  efelett  nem  insurgálunk  e,  ha  kíván- 
tatik? "8  másutt  a'  külföldön  jobban  mén  a'  dolog?  's  a   t/' 

'Néhai  bölcs  és  dicső  atyáink  's  eldődeink  éppen  nem 
éltek  ug}'  mint  mi,  hanem  kemény  vadságokban  háborúhoz 
s  veszélyekhez  edzve  lóháton  vagy  váraikban,  sáncz  és  mocsár 
közt  igazán  nairyok  voltak ;  mi  ellenben  ellágyultan  s  elpuhulva 
se  vadságunk  se  cívilizatióí  súlyunk  által  félelmesek  többé 
nem  vagyunk.  Megváltozott  az  idő,  "s  azzal  mi.  S  igy  könnyebb 
az  eldődiekre  provocální,  mint  megmutatni :  hogy  csak  ők 
is  ugy  kocsiztak  s  henyéltek  mint  mi,  s  óhelyettek  is  min- 
dég csak  az  adófizt^tö  kelt  ki  ellenség  eleibe,  *s  akkor  is 
jobban  levágta  a*  Török  fejét  mint  ók ;  a*  mit  ma  minden 
bizonnyal  jobban  tudna  mint  mi.  De  ha  megengedtük  magunkon 
azon  eanlinalis  változást  végbe  vitetni,  mellyen  az  okos  csak 
r>rülhet,  mert  az  uj  utí)!i  nnndent  eliiomályosithat.  a'  mi  eddig 
niairyar  földön  dicső  valaha  csak  volt  azon  eardinalis  válto- 
zást mondom,  hogy  'öríikös  katonákbul  kirek<»sztóh»g  tí}ld- 
müvelók,  íud<>s<)k,  irók,  üíryvédek  s  efélék  leiryiink,  midőn 
azonban  csak  az  adófizető  nép  katonáskodik  iirazáFi  hogy 
ellenezhetjük  józanul  s  igazságosan  azon  változásokat,  niellyek 
a"  fó  kivetkezt(»tós  ternifszet(»s  kisérói? 

Mi  most  éppen  —  ha  ugy  szahaíl  kiniat;yarázni  maisamat 
az  oroszlán,  a"  mi  hajdanta  valóban  voltunk  is.  s  a'  jó 
fegyverzetű  férfiú  közt  állunk.  A  ré»ri  iskolabeIi(*k  mindég 
vissza  akarnak  vez<tni  oroszlánsáirunkra  s  elíben  ne  in  esele- 
kesznek  ítéletem  szerint  természeti'sebben  s  inélycbh  Ix'látással, 
mintha  egy  H'2  esztendős  férfiút  megint   IS  esztendóssr  akar- 
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nának  varázsolni,  vagy  az  emberiséget  rák  gyanánt  hátra 
léptetgetni ;  vsígy  mábul  tegnapot  csinálni,  s  igy  minden  igye- 
kezetik  s  intésiknek  a'  mathesis  rendé  szerint  nem  lehet 
egyéb  következése  'durvaságnál,  gögnél,  betyárságnál  's  hosszú 
bajusznál.  Én  inkább  feg}'vert  fogni  tanácslok;  azon  fegyver 
pedig,  mellyet  ajánlok  nem  egyéb,  mint  már  előbb  is  mondám, 
^kicsinosított  emberfőnél.  Ebbül  ered  minden,  mert  a*  bölcseség 
erő  és  szerencse.  *S  igy  csak  a'  csinosodás  van  itt  ott  még 
hátra,  mert  hála  az  Egeknek,  feje  van  mindegyikünknek. 

A'  mi  pedig  a'  theoriát  és  praxist  illeti,  mellyel  némellyek 
minden  körülállásban  elő  szoktak  állni:  tudjuk  azt  igen  is 
jól,  hogy  könnyebb  házat,  hidat  rajzolni,  mint  épitni;  könnyebb 
erőmüvet  kigondolni,  mint  mozgásba  hozni ;  könnyebb  töké- 
letes  respublicákat    s  országlásmódokat  képzelni,    mint   csak 

egy  falusi  biró  dolgait  is  derekasan  *s  emberül  végezni ; 

de  tudjuk  ellenben  azt  is,  hogy  ezen  thema  a'  rest,  rosszakaró 
's  kivált  az  interessált  szájában  oUyan,  mint  a*  méreg  s  a' 
legjózanabb  javitást,  legbizonyosb  előlépést  is,  sokszor  gyöke- 
restül megsemmisíti  p.  o.  hogy  a*  vármegyeházi  cassa  mindég 
legnagyobb  bátorságban  legyen,  azzal  visszaélés  ne  történ- 
hessék 's  bukás  ne  kövesse,  mint  sokszor  a"  régieket  dicsérők 
közt  lenni  szokott,  illy  komoly  tekintetű  okoskodók  előtt,  kivált 
ha  magok  kezei  alatt  van,  'theoriában  szép,  de  praxisban  ki 
nem  vihető'.*)  Hogy  a*  hus  limitatiója  eltörültessék  *s  illy  könnyű 
eg>'  garasba  se  telő  javítás  által  a*  mezei  gazdaság  egy  pár 
év  alatt  századi  szökkenést  tegyen,  'theoriában  igen  is  szép, 
de  praxisban  ki  nem  vihető'.  S  valljon  mért  lenne  ki  nem 
vihető?  -  -  meri  az  által  némellyeknek,  kik  a'  tanácsban 
ülnek    s    mindég  a'  régi  rendet  emlegetik    —    egy  jövedelmi 

részek,**) midőn  a*  hus  felemeltetik,  elmaradna 

's  igy  az  új  theoriáhul  származó  praxis  s  mint  ők  mondogatják 
'az  újítások bul  fakadó  zavar  rajok  nézve  természetesen  semmit 

•)  J  kéziratban,  a  pontozás  helyén,  ez  van:  Tudom  én  iir<Mi  is  jól 
a  tnipokát. 

*")  A  kéziratban,  a  pontttzán  hrlifcn,  ez  van:  inellyct  mészáros 
kezibiil  hu/iiak. 
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sem  érne  s  káros  lenne.  Hogy  a'  földbirtokosak  utak  csiná- 
lásához 's  egyéb  communicatiók  létesítéséhez  járuljanak  's  igy 
elevenséget  s  egészen  uj  életet  hozzanak  hazájokba,  'theoriá- 
ban  szép,  de  praxisban  ki  nem  vihető,  —  s  ugyan  mért? 
mivel  a'  vásárhoz  közel  lakónak  a'  rossz  ut  ideig  óráig  hasznos, 
mert  a  concurrentiát  kizárja,  legfőképen  pedig  azért,  mivel 
iia  megsztlnik  a'  régi  rend,  megint  uti  biztosok  jövedelme 
maradna  el  *) s  a'  t. 

És  illyen  praxisok,  mint  p.  o.  legeltetésben,  hol  a'  földesúr 
lassan  lassan  minden  legelöbül  kiszorítja  jobbágyit,  vagy  ut- 
csinálásban,  hol  14  napra  idegen  tájékra  hajtják  el  a*  szegény 
parasztot  s  ott  bitangkép  jobbára  esztelenül  's  igy  hijába 
pazérlott  munka  közt  marháját  legelő  hija  miatt  romlani  's 
veszni  látja,    midőn  azonban    maga  sínylődik  vagy   pénzét  a' 

csapszékben  költeni  kénytelen végre  ha  ő  készítette  el 

az  utat,  csak  szinte  megint  egj^edül  őmaga  fizet  vámot  tőle : 
vagy  forspontozásban,  midőn  a*  jobb  lovas  jobbágy  földes- 
urának vagy  tiszteinek  ingyen  szolgáló  kocsisa ;  vagy  vár- 
niegyeház-épitésben,  hol  közönségesen  egy  pár  szabad  oblatum 
után  a'  munka  s  költség  legna«j:yobb  t<*rhét  azon  osztály  viszi, 
nu»llynek  a'  vánne^^yeház  néha  nem  egyéb  'kínzó  helynél; 
vaíry    orszáirii^yiilési    költségek    vitelében,    mellyen    az,    ki    a* 

költséír(»keí  viszi,  repraeseníálva  nincs és  számtalan  eféle 

])raxisok  uiryanesak  jó  szép  s  nemes  elintézések  I  \S  lehet  é 
azokat  rendnek  s  igazsáícnak  hivniV  "s  ugyan  változtatások 
ki  n(»ni  vihető  eV  s  tán  veszedelmet  hozna  hazánkra?  **0 
szégyen  !  hol  marad  eljnrulásod"  *S  még  is  hány  ügyes  hypo- 
crita  tes/.i  illyesek  állal  a'  s(>kaság(>t  bolonddá,  nielly  vak 
heviben  rá  nH»rnt»  eskünni.  hogy  alkotmányunk  illy  éi^^be  kiáltó 
s  a'  természi»ttel   összeUtki'rzó  sarkalatokon  áll. 

A"  mi  pe(li«r  a/  indinu-ta  terhek  vitelét,  melly  minket,  a  mint 
állítják,  elnyom,  vagy  háborúkori  telkelésiinket  illeti :  arrul  nn>st 


•|  -.4  ké:irathíin,  n  pontttztís  helyrn,  »'Z  van  .  ♦'!:>  I)iy,<»nyns  ln'ly- 
séphül  vániu»ífy«»  ut<'^i^áh'ls^a  ki  kidliMif  áUní  lOo  s/rkrriM'k  r>  .".u  áll 
ki,  de  a  kíívek  mellett  ejry  ki**  pénzt  is  hoz  inairával. 
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inkább  hallgatok,  's  más  időre  hagyom,  mert  igen  sokáig  kellene 
az  absurdumok  tengerén  hajóznom,  minekelőtte  józan  partra 
juthatnék.  Azonban  nem  hiszem:  hogy  ezen  sokszor  előhozott  tete- 
mes súly  t.  i.  az  indirecta  teher  agyon  nyomott  volna  eddig  csak 
egj'etlenegy  magyar  Nemest  is  —  tán  parasztoknak  sajnosán 
esett,  az  meglehet;  's  éppen  olly  nehezen  képzelhetek  ma- 
gamnak, akármint  hevítsem  is  fel  s  kínozzam  fejemet,  egy 
olly  hadi  sereget,  melly  a'  mai  nevelés  *s  életmód  következé- 
sében a*  legvadabb  *s  dühösb  ellenséggel  győzödelem-hihető- 
séggel  szállhatna  szembe,  melly  jobbára  csak  Nemesekbül, 
Magnásokbul,  Lordokbul,  Pairekbül,  Püspökökbül  's  ország 
Zászlósibul  volna  szerkeztetve,  kik  a'  nemzetek  tábornoki, 
hadnagjai  voltak  régi  világban ! 

*S  hogy  másutt  sincs  jobb  világ,  külföldön  se  megy 
jobban  a*  dolog,  az  ránk  nézve  mit  következtet?  Ezen  állítást 
tagadni  is  lehetne,  mert  igazságos  Ítélet  előtt  Magyarország 
minden  lakosit  *s  nem  kirekesztőleg  a'  Nemeseket  kellene  csak 
kihallgatni:  's  továbbá,  ha  sehol  se  volna  is  a*  jólét  olly 
indigena  mint  nálunk,  mért  kellene  azért  a*  középszerűség 
szomorú  pontján  megállani,  ha  mindnyájan  határ  nélkül  szeren- 
csésbek lehetünk  még  s  arra  szeretett  Királyunk  atyai  gonddal 
kezet  is  nyújt? 

''Még  igen  is  kora  Illyéseket  mondani  —  szerzőhez  nem 
illők,  országgyűlésre  valók ;  egyébaránt  nem  tanácsos  annyit 
változtatni  egyszerre,  hanem  csak  halkan  *s  egymást  követve. 
P^felett  mi  közünk  nekünk  ahoz,  ha  Magyarország  félszázad  után 
fog  is  virágozni mi  akkor  nem   élünk  már  *s  a*  t." 

*Némelly  emberek  mindenre  —  kivévén  a'  mi  közvetetlenül 
önhasznokat  következteti  —  csak  azt  tudják  mondani:  *még 
kora  s  nem  ma,  de  még  ezer  esztend<5  muIva  is  mindég 
csak  azt  mondanák.*  Van  is,  tagadni  nem  lehet,  sok  az  időt 
megelőző,  mint  ]).  o.  lónak  gyepre  hozása  idomítás  nélkül, 
úrfinak  exiiineuadása  tanulás  nélkül,  soknak  házasodása  ta- 
pasztalás nrlkül,  repraesentativum  systema  köz  értelmesség 
nélkül  s  íi'  t. De  a'  Publicuninak  valami  hasznosra  el- 
készítését   tán  nem  ezek    közé  számlálhatni,    sőt  úgy  látszik. 
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hogy  némelly  tárgynak  egyszerre  —  minekelőtte  a*  tanács- 
kozóknak tökéletes  világos  ismerete  lenne  még  róla  —  tanács- 
kozás végetti  felvétele  inkább  tartozik  azon  nevendékek  tár- 
saságába, kik  szíUetésekben  apjokat  előzték  meg. 

Mit  ér  a*  legjobb  vadász,  legjobb  munkás,  legjobb  deák, 
legbátrabb  ember  előkészület  nélkül ;  az  elsőnek  puskája  nem 
sül  el,  a*  másodiknak  ekéje  bicezen  ki,  kaszája  tompán  vág, 
a*  harmadik  minden  esze  *s  talentoma  mellett  is  második 
osztályba  jő,  a"  negyedik  *s  kivált  mostani  időkben  haszontalan 
katona,  *s  a*  t.  Minden  idomitástul,  elkészitésttil  függ!  's  a* 
legjózanabb  systemákat  *s  intézéseket  minden  előkészület  nél- 
kül, azaz  rendetlen  képzeletek  igazitása  's  rendezése,  hamis 
benyomások,  vakitó  elfogultságok  s  megrögzött  balitéletek 
kiirtása  s  a  tudnivalók  nagyobb  kiterjesztése  előtt  tanács- 
kozásba hozni  nem  egyéb,  mint  magot  vetni  kemény  földbe, 
melly  se  szántva  se  trágyázva  se  boronálva  nincs,  *s  ennek 
következésében  látjuk  *s  tapasztaljuk  sok  összeülök  közepibül, 
és  sok  fáradság  után  igen  is  sokszor  mikép  veszi  eredetét  a* 
'semmi,  és  ez  B-re  emlékeztetvén  azt  mondatja  velünk  ''Ds 
travaillérent  beaucoup,  mais  firont  trés  peu"  *s  errül  megfon- 
tolásra csak  ennyit! 

Igen  sokat  kezdeni  etryszerre.  igaz.  többnyire  igen  ártal- 
mas 's  az  ki  igy  cselekszik,  nem  dolgozik  nagyobb  sikerrel, 
mint  azon  agár.  nielly  egy  izben  töhU  nyulat  hajhász ;  -  - 
rllenben  nem  lehet  ]).  o.  gazdaságban  az  idén  ökrüket  vásárlani, 
esztendőn*  kutakat  ásni.  harmadikban  l)éreslakást  épitni,  negye- 
dikben szekereket,  ekéket  készitni  s  a"  t.  de  soknak  szinte 
eg}'SZ(Tre  kell  megti^rténni,  hogy  a'  s<ík  elkészült  tagok  rész- 
arányos egybefogó  egészet  alkossanak.  A*  józanal>l>  gazdaság- 
gal 's  kereskedéssel  olly  szorosan  függ  a'  le<relók  felosztása, 
hus-árosiíí'is  eltörlése.  Hitel,  papirosj)énz  's  több  t»féle  össze, 
hogy  ugy  szólván  csak  egysz(»rre  mehetnek  előre.  Így  van 
sok  egyéb  fontosban  is.*  'S  kezdeni  kell  valamikor,  mint 
nem  különben  nem  lehet  mindég  alunni.  hanem  végre  fel  is 
kell  ébredni. 

'S  hog}'  sok  nem  bánja,    mi  lesz  hazájábul    holta  után. 
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azt  igen  is  elhiszem,  sőt  bizonyos  vagyok  benne,  mert  látom, 
hogj'  éltében  se  törődik  vele  sokat.  De  a'  nemes  nem  igy 
gondolkozik,  —  a'  mit  megvallani  nem  szégyell  —  's  azt  hiszi, 
ha  bár  egj^ediU  maga  maradna  is,  hogy  egy  becsületes  embert 
kirekesztőleg  csak  az  boldogithat  vénülő  korában,  ha  férfi 
ideje  férfias  munkálódási  által  megérdemlé  's  előre  sejdíti,  hogy 
hazafiai  leglelkesb  része  valaha,  ha  ő  többé  nincs  's  minden  irigy- 
ségnek 's  megsértett  önszeretetnek  vége  —  hamvai  felett  azt 
fogja  rebegni:  ''Itt  a  föld  igazán  nemes  csontokat,  igazán 
becsületes  hazafit  borit."  Mert  mi  melegítheti  a'  nemes  vért 
édesebben  's  mi  által  felelhet  az  ember  jobban  meg  titoktele 
ittlétének,  mellyben  minden  kétes  *s  rejtett  's  hol  még  a' 
legvilágosabban  látó  szebb  lelki  felemelkedéssel  is  csak  sej- 
díthet, —  mint  midőn  ön  álláshelyén,  mellyre  a'  sors  állitá, 
hazája  's  ez  által  a'  mindenség  tökéletesbitéséhez  tehetsége 
szerint  járul ! 

Azért  ha  másnak  hazája  fejős  tehén  gyanánt  jelenik  is 
meg,  nekünk  azon  remény  maradjon  mindég  legszebb  örö- 
münk, hogy  magyar  honunk  mind  magasbra  fog  emelkedni 
még;  's  leszünk  e  tanuji  annak,  vag}'  sem,  a'  hatalmas 
Istenekre  bizzuk  's  ngy  fáradozzunk,  mint  halhatatlan  lelkűek, 
kik  az  idő  mohátul  mentek.  *S  ki  tudja,  ha  soha  többé  halotti 
álmunkbul  nem  ébrednénk  is  fel,  ki  szerencsésebb:  az  e,  ki 
a*  fákat  ülteté,  ápolgatá  s  azok  lassú  de  meg  nem  szűnő 
növését  tapasztala;  vagy  az,  ki  megnőtt  korokban  nyugodott 
's  henyélt  csak  árnyékok  alatt  V 

"\S  niilly  jussal  mondhatja  a'  szerző  mind  ezeket,  ki 
bizta  rá;  minket  tán  vezetni  akar  *s  a'  t.  Ó  bizonyosan 
mellékes  czélt  vágy  elérni  s  nagy  lelkű  állításai  egyedül  ki- 
függesztett czégér,  melly  által  a'  lágy  velejüket  mystificálja, 
midőn  magában  nevet    s  önhasznát  lesi  's  a'  t." 

'Ezen  metrtámadás  személyemet  illeti  egyenesen  's  ig>- 
azt  megczáfolni  sok  tekintetben  bajos,  mert  önszemélyérül 
szólani  annyi  mint  a'  szebb  társasági  rendet  sérteni,  's  igy 
tán  tanácsosi)  lenne  hallgatni  s  a'  rólam  való  ítéletet  az 
Olvasóra  bízni.  Azonban  illy  megtámadást  nem  csak  rossz  néyen 
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nem  veszek,  sőt  annak  ugy  annyira  örülök.  —  mert  részint 
a'  büszkeség  szava,  részint  pedig  azoknak,  kik  némellyeket 
a'  velem  tártastul  nagy  becsű  tanácsokkal  elvonni  akarnak, 
igazi  mystificatója,  —  hogy  néhány  kis  megjegyzésimet  el- 
hallgatni nem  vagyok  elég  erős. 

OUyasokat,  kik  jusomat  gondolatim  előadásira  nézve 
kétlik  víígy  el  is  akarják  tagadni  's  magokat  általam  vezet- 
tetni nem  engedik,  csak  dicsérhetek;  mert  ők  az  által 
azt  bizonyitják,  hogy  több  éazbeli  erőt  érezvén  magokban, 
mint  bennem  tapasztalnak,  önszemélyeket  hiszik  vezetőkké 
alkotva.  'S  illy  nemes  önérzet,  illy  büszke  felemelkedés  leg- 
nagyobb tiszteletrei  méltó ;  's  éljenek !  Ne  is  menjenek  illye- 
sok  senki  mögött,  de  a'  legnemesbek  mellett,  vagy  előttök  is 
—  csak  rajta!  — 

Galileire  nem  bizta  senki  a'  fold  maga  körül  forgásának 
kitalálását ;  Newtonra  senki  a*  nehézség  törvényei  felfedezését ; 
agy  nem  bizta  senki  Franklinra  azt,  a'  mit  emléke  mutat  's 
iv  mi  egyszersmind  dicső  életrajza:  'eripuit  coelo  fűimen, 
sceptrumque  tyraniiis/  De  ők  halhatatlan  pályájokat  minden 
titulus,  protectio,  salarium  \s  efélók  nélkül  —  s  ii  nélkül 
hogy  más  emberek  által  rajok  l(»tt  volna  bízva,  rljárták  's  ugy 
látszik  'mcírliivatások  az  oinbrriséLr  f('lvilá<r()siíása  védett  magasb 
ht'lyrül  íiJríént.  mint  a'  niilly  luai^as  hrly  r*  tVíldön  van.  \S 
iiiy    jclí's    nu'irtámadoim  nuTt    ollyasí>knil    itt    nincs    szó, 

kik  csak  hibát  tudnak  találni,  niairok  pcdi^  soha  sem  visznek 
Ví'ubc  semmit  ne  várjanak  senkire.  Járjanak  elnl,  mint  a' 

prldául  f«*|h()Z(»tt  három  hiílcs.  szivesen  leszek  kiJvetőjök ; 
adjanak  j*<»  ianá(<ní.  (iktassanak  Ix'íle^esrirre :  rrósitsék  meg 
önpélílájok  *>  trtírik  által,  a  niirr  oktatnak  -  le^rhivebb 
tanitvánvíík  <*n  ín.irok  lenni.  A"  niibni  hibáztam,  ok  iirazitsák 
(»1  "s  fns^anak    \elfm   r^^y  ]»ályát.    \rm    kivanok    (^^'•yebeí, 

mint  liazati»<áiromban  (Kiltalok  m<'L'"üyöz<'ini :  "s  nrm  óhajtok 
semmit  bnziróbbaiL  mintln»Lry  hazali  köteh'vsrtrim  ::\ak'>rlásá- 
ban    áltahik    messze    ha^zya-^sam    hátni.    meri     ii:v  s    t»zt 

büszke  érzéssel  merem  állitni  -  az  orszáu^  n«*m  <(>kára  UL'van 
más  képet  mutatna! 


iitimessiZT^. 


Sok«  igaz,  a2t  h  rossz  néven  veszi  's  a  'ki  bizta 
l-t,  veti  szememre,  hogj-  Démelly  Magyarokat  íízégyen, 
g4iiy,  satyra  >  egyéb  tóiein  kitelhető  íild^yzés  által  anyai 
nyelvek  —  mellyet  tulajdonkép  anyanyelvnek  sok  maj^yar 
házban  többé  nevezni  nem  lehet,  —  megtanulására  kinsze- 
rítni  akarok.  Már  ez  ugyanrsak  nagy  Bzemtelen»ég  '8  égbe- 
kiáltó igaztalansúg,  azt  nem  ti^adhatni  —  's  én  azt  cfiak 
vak  hevemben  teszem ;  mert  hogy  is  kívánhatni  az  okossíig- 
gal  8  mérséklettel  egy  Magyarlul,  s  kivált  ha  több  ezer 
jnbbág>i  vannak :  hogy  még  magyarul  is  tudjon,  midőn  htizai 
dolgokban  ugy  sem  igen  jártas?  Hisz  ez  igen  is  nagy  prae- 
lenaio  lenne  —  és  szinte  a  természet  törvénnvel  Ütköznék 
ö88ze ! 

Akármihez  's  mi  ellen  való  vak  bizodalom  vagy  bizodal* 
matlan8ág  pedig  a'  lágj'  velőnek  's  felette  gyenge  itélóerőnek 
legnagv'obb  betűkkel  irt  teetimonialiBa,  Rézzé  válik  e  az 
arany  a'  rossznak  vélt  markában,  vagj-  arannyá  a"  réz  a* 
jónak  gondolt  kezei  közt?  Nem  változik  biz  az  egy  cseppet 
sem,  akárki  markulja  is  —  csak  hogj-  ismerni  kell.  Szint  ig>* 
van  a*  gondolattal,  okoskodással,  állitásokkaL  A'  rossz  ember 
sokszor  sok  jót  és  eszest  mond,  mint  nem  különben  sok 
hiábavalót  s  esztelent  a'  jó.  A'  maga  lábán  állíii  s  maga 
tfftzjvel  gondolkodni  tudó  nem  hagyja  magát,  mint  a'  nép* 
fényes  beszéd,  kellemes  előadás  's  Ügyes  sophismák  által 
elcsábitatni,  de  mindenkor  és  mindenütt  a'  dolog  velejére 
tekint  8  ezt  a'  szerint  fogadja  el,  azt  ugy  veti  vissza.  'S 
ki  azt  mondja:  "Ne  higyj etek  neki,  tnystilicár'  az  mystitícálja 
inkább  hallgatóit,  mert  tiyiltau  szűk  esztt  's  keskeny  bclátásuak- 
nak  nyilatkoztatja,  kik  magok  se  nem  látnak,  sem  Ítélni  nem 
tudnak. 

*8  ezek  szerint  a*  rólam  való  Ítéletet  —  's  valljon  mi 
a*  fő  czélom  s  mílly  jutalmat  »  hasznot  vadászok  —  kinek 
kinek  önbelátisára  "s  megbirálására  bízom,  —  midőn  azt 
liií<zem,  hugj^  hazám  java  előmozdítására  minden  tőlem  kiti*U 
hetöl    r  ~*  ^'    *' '  Tp    olly  jusora    v  -         nr  egy,    se  igen 

tnairfl^*  au    hol  vezet  Ü  I  k  ta£radh:itatlim 
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jusa  van,  —  a'  mi  legszebb  bére  —  ^minden  tőle  kitelhetőt 
a'  diadalomnyerés  végett  elkövetni;  's  ezen  fényes  jusombul, 
mellyet  a'  legitimitás  legszentebb  törvényei  szerint,  mint  az 
Isten  legszebb  ajándékát  tekintem  's  becsülni  tudom  s  mellyet 
tőlem  mig  élek  el  nem  fog  ragadni  senki,  folynak  személyembe 
azon  kötelességek,  mellyeket  fentebb  előhoztam. 

Az  ötödik,  hatodik  's  számtalan  többi  megtámadókat, 
kik  okoskodásim  ellen  minden  bizonnyal  hydraként  fel  fognak 
kelni,  még  most  megczáfolni  nem  akarom.  Legyen  az  'utolsó 
szó  Olvasómé.  Thema  van  elég  's  igy  berekesztésem  vége 
legyen  még  egy  barátságos  's  már  többször  érintett  rövid 

TANÁCS. 

A'  legnagyobb  igazságbul  minden  részre  a*  legnagyobb 
haszon  is  foly,  ugy  mint  kirekesztőleg  csak  a'  természet 
örökös  rendszabási  szerint  alkotott  táxgy  —  leg}'en  erkölcsi, 
legjen  lelketlen  —  rejti  magában  a'  lehetség,  siker  *s  állandó- 
ság niinemüségét.  A'  legfőbb  igazság  erkölcsi  világban  az, 
a'  mi  mechanikában  az  öröklétű  axióma. 

Nem  kényünktül  fü^g  tehát  p.  o.  a*  vizeket  erre  vagy 
aruíirra  vinni,  mert  azoknak  nem  parancsolhatunk,  —  nem 
kényünktül  «;óz-erönűivben  a'  1  o  ni  b  i  k  o  t  nagyobbra  kisebbre, 
az  iMU  e  1  u  k  e  t  hosszabbra  rövidebbre  készitni,  —  s  z  o  r  i  t  ó 
«» r  ó  ui  ü  v  b  e  n  a'  c  s  o  k  e  t  hosszaságokhoz  kéjiest  szűkebbre 
iá«j:abbra  rendelni,  mert  ezek  közt  niathesisi  idoinzatnak  lenni 
kell  *s  a*  t.  hanem  szüksétres  —  ha  igazán  józant  akarunk 
elöállitni,  hoj^y  a*  tt'rmész(*t  örök  rendszabási  szerint,  esz- 
közlésinket  a'  viz.  ^óz,  levcjL^o  s  a'  t.  változhatlan  tulajdo- 
nikhoz  alkalmaztassuk.  S  szintf*  i^y  nem  önkrnyiinkiiil  fügir 
a"  társasá^^  alkotmány  s  országlás  józan  hte ;  nem  tetszé- 
sünktül  "s  jo  szivü  ohajíásinktul  íüi^ir  í'nibertársinkat  s  hon- 
belieinket  jol)b  létre  emelni,  boldoiritni :  hanrm  az  rsak  a" 
lehető  lejriííazságosb  elrendelésbül,  azaz:  a' lí'rnieszt't  t-Idönt- 
hetlen    szent    törvényiú    hü  telj(»NÍtésebül   endhei ;  szt»val 
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^semmi  sem  közelíthet  a'  tökéletesbhez,  ha  sarkalatja  nem 
talpigazság.  — 

Ezek  következésében  tanácsom  semmi  egyéb,  hanem 
hogy  ^Hazánkban  mindenkinek  vagy  legalább 
a  lehetó  legnagyobb  résznek  gyomra,  feje  és 
erszénye  ne  legyen  üres  —  sőt  hogy  kiki  magának 
több  *s  több  életjavakat  *s  kellemeket  szerezni  iparkodjon  — 
de  azokat  fáradozása  után  minden  hihetőséggel  el  is  érhesse 
*s  azokat  elérvén  bátorságban  bírhassa  is.  — " 

Mennél  több  marhahúst  eszik,  mennél  több  bort  iszik, 
mennél  több  posztó  ruhát  visel  ^s  a'  t.  a'  nép,  annál  jobb 
lábra  kap  a"  termesztő  's  nincs  mit  rettegnie  a'  vásár  válto- 
zásai, külföldi  tilalmak,  banquerotte  s  lankadó  kereskedés 
miatt  —  mert  minden  terméke  szinte  már  mezein  kél  el;  — 
^s  mennél  számosb  házi  bútort,  csinosb  konyha  s  ebédszere- 
ket *s  egyéb  életalkalmat  *s  a'  t.  szerez  magának  a'  sokaság, 
annál  jobban  emelkedik  a'  mesterember  *s  kalmár,  s  men- 
nyivel több  a'  belső  termesztés  's  nagyobb  a'  kívánat  külföldi 
javakkal  is  élni,  annál  jobban  díszlik  a^  kereskedés. 

És  így  a'  serényebb  földművelést,  nagyobb  industriát, 
virágzóbb  kereskedést,  szóval :  a  jobban  bírást,  's  gazdagabb 
léteit  megelőzi  —  s  ezen  talpigazságon  áll  a'  földbirtokos- 
nak, ha  ugy  szabad  mondani,  kincstára  —  "Az  ország  lakosi 
legnagyobb  részének  olly  körülmények  közé  helyeztetése,  hogy 
az  nem  csak  marha  de  még  borjúhúst  is  ehessek;  nem  csak 
savanyu  de  méji:  ugyancsak  jó  bort  is  ihassék;  nem  csak 
posztó  ruhát  viselhessen,  de  még  kárpitot  is  is  használhasson 
sat/'  röviden  *s  olly  világosan  mint  lehet:  'hogy  az  adó- 
fizető nép  halkkal  azon  erkölcsiségre  emeltessék  *s  a'  jobban 
fáradozó  és  iparkodó  test  és  észbeli  törekedésinek  azon 
b  i  z  o  n  y  o  s  t's  b  á  í  o  r  s  á  »?  o  s  jutalmát  is  nyerje,  mellyek 
nélkül  akárki  mit  mond.  e^y  ország  sem  emelkedhetett  ki 
eddig  s  t\iry  st^  íV)*^  kiszabadulni  a'  közéjjszeriiség  *s  alacsony 
állás  sz<»moru  körcibül  soha! 

Azon  kíizmondás  'gazdag  i)araszt  teszi  a*  i>:azdag  földes- 
urat, honunkban    nt^ni    mindég   teljí'sül    be.    sőt    mai  időkhez 
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többé  mim  illő  fcud&Us  létünk  kiJ vétkezésében »  íiiinl  igVLii^i^, 
sdnte  sehol  8eni  áll;  mprt  a'  birtokosra  nézve  ideig  óráig 
cí^akiient  mtudoníitt  haK^uoa^b  n  Ii4ketlen  iiii^ztu.  mint  a' 
népcísifett  határ  Azonban,  pxm  mtíst  emUtett  közmondás,  melly 
vulóban  talpíj^azságon  alapul,  im^iii  azért  válik  köztünk  lia^^- 
talan  álIitáBsá,  mert  valami  hiányt  rejt  magában,  hanem 
azért  nem  illik  m^jstaui  helyeztetésünkre,  mert  jobbágyink  vag)' 
nem  bírják  igazán  jól  magokat,  hanem  owak  a'  mi  kcpzí^letünk- 
ben ;  vagy  nem  bírják  jól  nuigúkat  olly  módon,  melly  a'  RM- 
desurnak  is  hanznoH  lenne,  azaz  'nem  birjáJc  közön nége.sen 
magokat  sscorgalmaKb  industriájok  után  jó]^  hanem  c^ak  tagot; 
mezeik  és  számos  marháik  kiWetkezésébeii ;  s  igy  íermégze- 
tesen  jobb  s  gazdagabb  létek  íiem  uroknak  i*em  az  országnak 
sok  hasznot  nem  hajt. 

A'  magyar  szántóvető  közönségesen*  komoly  férftusága 
következéaében,  nem  törekedik  ugy  mint  sváb  vag}'  szász  szom- 
szédja némoUy  életjavak  megszerzése  végett  —  '»  igy  ne  maga 
nem  birja  magát  olly  jól,  se  föIdcHurának,  nv  a"  községnek  nem 
uUy  hasznos  jobbágya  8  embere,  mint  az.  De  ebbíil  nem  az 
következik :  ^hogy  a*  magyar  tlHdmiives  régi  's  részint  mostani* 
semmit  vagy  igen  keveset  óhajtó  w  így  igen  kévetőét  szemftUes- 
kedé  henye  apathíájában  hagyaBsék,  hanem,  hogy  renyheségi 
hajlandósága  miatt  inkább  a'  legnagyobb  inger  '^  azon  magúéi 
erejű  indítóok  hanználta^Bék,  melly  máe  orHZilgokban,  miut 
a*  tapasztalás  mutatja,  olly  cs^udákat  oiUvell,  hog>^  azokon 
alig  bámulhatni  elegendöleg  8  mellyek  kUvetkesétiében  p.  o. 
Bntanuia,  eszteudóukini  minU}  8  millió  mix^a  Ta^at  kénzit, 
IVf  mUlió  mizsa  ^apjtiU  2  milló  pamutoi  éa  azámtalau 
illyeBt  varáZMil  legba8zno«b  ^^  kellemesb  'oundenfélékké;  mig 
mi  tán  ií()t)  ezer  máz^a  tOrínlékeny  va»at  »»  '  '  elóáJlitni. 
—    eg)*    kiír   durva   poHztót.    titniiithiil    g   c^.. ^  t.H.li.*     i' 

s^emmihez  igen  közeljárüt  k«  itk  'b  a'  t. 

A   boUo  coitiatimtio  bir)a  a  klViUmséget  a  lehetd  h 
ü  gazdagabb   létns   hug)*    pedig  a'  legnagyobb   tbm  az  tWt 
} — "f-       -b,  nem  kcUönbivu  b^gkeUemenb  javait  fog^-amttani 
íja  'e  az  un  ktvtinaiuak  eleget  ist  tehe^- 
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sen,  elkeriilhetlentil  BZilkséges  mint  coiidilío  siiie  qua  nou: 
hogj'  minden  gtatusbeli  —  személyes  függetlensége  's  vérébe 
mélyen  rejtett  *s  gjökerezett  nemzetisége  leöltése  nélktll  — 
úllaij  vadííáíTíit  ha^rvja  ol  '»  józanabb  philosophia  alapjain. 
melly  keresztény  valláö  által  meiítisztiih.  fejthesse  ki  halha- 
tallan  emberi  méltóü^ágát. 

Errül  pedig  nem  is  álmodhatni  „bizonyos  's  bátorságos 
bírtok  *s  azon  lehetőség  sót  hihetőség  nélkül :  hogy  'fára- 
dozási  után  határtalanul  jobban  bii-hassa  magát/'  \S  erre  mó- 
dot nem  nyújthat  senki  más  a'  földesurakon  's  tehetősbe* 
ken  kivüL 

Ezen  utóisóknak  kell  tehát,  részint  a'  sziv  5szt5ne  *s 
kég  inkább  az  ész  tanácsa  szerint  önmagokon 
les  —  vag>'  ha  egyenesen  ki  akarjuk  mondani  —  józan 
diadftlnmkat  nyerni,  tudniillik:  'az  ország  terhének  eg>^  részét 
vállaikra  venni  *s  igy  a'  szántóvető  sorsát  kOnnyitni  's  méltó- 
pfiágát  felemelni/ 

Illy  coneessiók  —  mellyekttil  a'  nagj^obb  rész  azén 
retteg,  mivel  se  természet  törvényeit  nem  ismeri  elegendóleg. 
86  más  nemzetek  tapasztalásit  használni  nem  tudja  —  csak 
ideig  óráiglani  nyomást  's  kárt  vonzanának  az  áldozókra,  'a 
az  igazán  nemps  tett  leg^józanabb  cselekvésnek  is  mutatkoznék 
csak  rövid  idő  alatt;  mert  a'  helyett,  h<)§y  ni^^^  ^^  adútizető 
napml  napra  tehetetlenebb  lesz  's  mi  birtokosak  és  nemes- 
emberek se  vagyunk  gazdagok^  aőt  mindég  szegényebbek 
leszünk  —  igazságosb  rendelkezés  után  a'  szántóvető  is,  mi 
js  jobban  birnók  magunkat;  a'  helyett  hogy  most  az  adófizető 
a*  rá  rótt  csekély  adót  se  képes  fizetni  's  erejébiil  olly  bizonyosan 
mint  2x2=4  mind  jobban  's  jobban  fog  kifog}Tii,  miköz- 
tttnk  pedig  a'  messzebbre  tekint  ók  titkol  hatlan  belső  aggó- 
dással  magokbiui  azt  kérdik:  *ugyaji  mi  lesz  ennek  vége?  — 
a'  Itídik  századhoz  illó  előmenetel  *s  magasodás  által  a'  haza 
Issikségei  biUen  kipótnltatuának,  mi  végre  kiszabadulnánk 
a^u  kellemetlen  diíenimábnl,  mellynél  fogva  'vagy  kénjtele- 
üek  ragj'unk  éltünk  fogyt:n  kodni,  vagy  legszebb  nap- 
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többi  európai  nemzetek  közt  helyet  foglalna  *s  a*  jövendő 
olly  tisztán  *s  reménytele  derülne  fel  szemeink  előtt!  midőn 
ma  ránk  nézve  nem  csak  beborult,  de  kétes  is. 

Valóban  nem  gondolhatni  át  belső  megilletődés  nélktU 
más  nemzetek  reformatióinak  philosophiáját  's  milly  csudála- 
tos utakon  's  milly  számos  keserű  epedések  's  gyászos  tör- 
ténetek kisérésével  tetszik  az  isteni  gondviselésnek  az  embe- 
reket boldogságokra  vezetni,  kik  buta  hevekben  's  egymás- 
ellenti  kajánságík  *s  üldözéseik  közt  mind  addig  szokták 
lábaikkal  tiporni  önhasznokat  és  szerencséjeket,  míg  vagy 
kegyetlenségikben  's  vérontásikban  kifáradván,  vak  Vélet- 
len által  tűnik  fel  köztök  a'  szent  igazság  's  annak  áldása, 
vagy  lelki  tehetségik  emelik  őket  a'  jobblétel  *s  bátrabb  's 
boldogabb  élet  körei  közé. 

Britannia  's  Francziaország  vérzivatarjai  mit  bizonyit- 
nak  egyebet  mint  'szegénység  miatti  megvívást'? 
mert  mind  azon  borzasztó  convulsiók,  mellyek  egy  *s  más 
országot  olly  fertelmesen  megráztak,  mi  egyébbtil  vették  leg- 
valódibb  eredeteket,  mint  abbul:  hogy  a'  tehetősb  rész,  melly 
hatalommal  volt  felruházva,  a'  haza  minden  terhinek  vitelét 
az  alacsonyabb  de  a'  hazafiak  nagyobb  részin  akará  mindég 
hagyni  —  a'  mit  ez  végkép  tűrni  és  szenvedni  nem  tudott  's 
nem  akart  's  elvégre  rablánczait  ketté  törte,  'azoknak,  kik 
ókét  ugy  szólván  fogva  tartották,  legnagyobb  ijedtekre  s 
ideigleiii  károkra  tagadhatatlan,  de  egyszersmind  legnagyobb 
valódi  hasznokra  's  mai  tartós  jó  létekre  is;  'mert  ezen  kin- 
s  z  e  r  i  t  e  1 1  változások  következésében  ók  most  határ  nélkül 
's  minden  tekintetben  jobban  birják  magokat  's  boldogabbak, 
mint  régi  helyezőtekben  lennének,  mellyért  annyit  fáradtak 
's  harczoltak  \s  mellynek  további  fentartása  védett,  legna- 
gyobb   s  z  e  r  e  n  c  8  é  j  e  k  r  e,  (i   csatát  elvesztették  !  — 

Hog}'  Britanniában  hajdan  a'  privilegiúlt  földesúr  készebb 
volt  inkább  vérét  ontani,  mint  feudális  alkotiiiányábul  egy 
hüvelyknyit  is  engedni  —  a'  minek  következésében  ha  t.  i. 
józanabb  intézkedésre  nem  kinszerittetett  volna,  ma  szintoUy 
szegény  's  tehetetlen  lenne  mint  mi  vágjunk  —  azt  m i n e- 


k  U  n  k  i^en  természetesnek  *h  mei^bocsáthatónak  kell  látnunk 
'r  itélniiiik:  mert  mi  ne  kivánkoztink  az  elavult  rozsdán  n}^- 
téma  hilincseíhül  kinzalmdtilni,  ánihár  mi  péklalia^ználán  áltKÍ 
i^cn  is  jól  's  miiiílen  luzonnyal  tudhatjuk  —  *s  ha  nem 
tudjuk  csak  {önhibánk  —  roilJy  valódi  léteire  V  eleven  életre 
juthatna  hazánk  'minden  honbelink  felssabaditása  '8  polgári 
juKokhan  réKzesttllietéHe  által/  Az  Anírol  elótt  példa  nem  volt: 
hoj^y  vaUjon  mit  87>liliie  m  alkotmány  es^yenM  kiterjesztéííe 
az  (írHzáíí  fmindeu  lakosira;  'h  azért  ha  ütt  hajdan  az  elő- 
ítéletekkel teljes  földesúr  önkényesen  jobbágyinak  eonceí*siókai 
egjdien  V  másban  tenni  nem  akart,  's  arra  dtet  végre  Ön  léte 
miatti  aggódása  kinszerité,  van  h  annál  természetenb  ?  — 
mint  valóban  nincs  természetlenebh :  hogy  mi  Uly  nyilványos 
utmutatíisokat  nem  csak  nem  kiivetUnk^  de  még  jobb  felvila- 
g^itáíiával  V  kifejtésével  se  foglalatoskodunk,  »öt  azokrul 
hallani  se  szerettlnk,  jóllehet  egé»z  existentiánk  homokon 
alapul^ 

Ki  a  külföld  mai  állapotját  '«  némelly  vidéknek  mostoha 
fekvése  mellett  még  is  bámulásra  méltó  virágzását  ismeri  — 
melly  progrensive  terjed,  —  'í*;  aztán  hazánk  szomorú  állását 
tekinti.  'í5  hog>'  mindenekben  századi  tá\Tilságbiui  kullog  más 
nemzetek  után  ezen  föld,  melly  kiraerithetlen  szendergő  kin* 
ebeket  rejt  rdében  —  akkor  valóban  a^  legéletrevalóbb  ír 
elszomorodik,  a'  legeröííb  is  elgyenigiil  —  kivált  ha  álgt>ndolja! 
*bogy  nem  caak  a^  tudatlan,  de  még  a'  tudományosb  rész  is 
minden  t^í^keres  előmenetel  V  javítás  ellen  szegtil  —  'í* 
jobbára  porban  vjigy  mocsárok  közt  senyvedő  jószágit,  üre^ 
láfláját  's  azon  boldogító  praerogativáját,  —  hogy  igen  ke* 
vés b fii  í^emmit  m  kell  adózrüa,  midőn  egjéb  képviaeldi 
jusa  alig  van,  —  olly  vitézi  hévvel  *s  bajnoki  Hllhatiitossággiű 
védelmezi,  —  mellyekkel  ha  józanra  fordíttatnának,  leioia* 
gj'obb  mudákat  lehetne  vinni  végbe,  —  hogy  észtehet»ég, 
pélita  '«  a'  teroiéf^zet  iJrOk  törvényei  alig  kaphatnak  a'  »ok 
iKcivköd^  hiúsági  i  *s  elme^etét»ég  közt  nap\ilágra ! 

A'  tudatlan  r^iMM.Ju  *s  mír^^  -  -  *  *haza  üló  azt  hiszi  *s 
fá  eakütlne,  hf»í;v  a'  külföM  mink*  dva  iri.rve|    '»  csak 
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.Magyarország  van  eszében  —  ngymint  sok  falusi  lakos  maga 
ismeretlen  kis  határát  igen  hiresnek  ^s  ön  tetteit  ^s  tőre- 
kedésit  világszertieknek  véli  —  midőn  honunkrul  a^  külföld 
alig  tud  valamit,  azzal  egy  cseppet  se  gondol  ^s  ktUujságok- 
ban  se  szoktunk  róla  közönségesen  egyebet  olvasni,  'mint 
hogy  erre  sok  eső  volt,  ott  egy  nagy  falu  égett  el,  amott  egy 
kis  földingásocska  volt  's  a'  t.  —  a'  határjábul  ki  nem  bujt 
honfogoly  pedig  előítéleteit,  tudatlanságát  és  születési  gőgjét 
házánál  ^s  övéi  közt  ugy  védi,  mint  hajdan  Uion  palládiumát! 

A'  tudományosb  ellenben  elismeri  civilizáltabb  országok 
elsőségeit,  's  mint  tapasztaljuk,  honját  kerüli  's  rendszerint 
azokban  tartózkodik;  —  minden  hazai  változástul  pedig  ugy 
retteg,  hogy  inkább  régi  hátramaradásában,  bár  mi  utálatos 
legyen  is  az  előtte,  kívánkozik  megmaradni,  —  és  szemét  a' 
jövendő  előtt,  hol  rózsaszínűt  nem  sejdít,  behunyván  azt  rebes- 
geti :  "Boldog  a'  mai  Gallus,  Angol,  ki  már  átesett  a'  crisisen 
*s  most  annak  csak  áldásit  tapasztalja;  —  de  bezzeg  nem 
volt  ám  az  ki  akkor  élt!  maradjon  minden  veszteg  mig  élünk, 
forduljon  meg  akkor  a'  világ,  ha  mi  már  nem  vagyunk  többé.*'  — 

'S  nem  igy  okoskodik  e  jobbára  a'  kicsinosodott  *s 
előre  tekintő  rész  V  A'  mit  magzatlannak  se  bocsáthatni  meg, 
ollyannak  peíiiic  annál  kevesebbé,  kit  számos  gyermeki  s 
unokái  élnek  ful,  kik  szüleiktül  egészen  soha  se  szakitathatnak 
t'l !  S  nem  ezen  Vgy  rettentő  crisistül  rettegés  e  legnagyobb 
irátja  leiiető  tökéletesülésünknek?  Semmi  egyél),  meg  kell 
őszintén  vallani  —  de  azt  is  egyszersmind :  'hogy  minden 
rettegősködésiink  kirekesztöleg  csak  én^tlen  ké[)zelgésünkbül 
származik ;  holott  hatalninnktul  fügír  "legkisebb  mozgás  és 
veszély  nélkül  éppen  olly  magasra  hatni,  mint  a"  nálunk  régibb, 
de  éppen  azért  kevesb  tapasztalásu  nemzetek  csak  sok  évi 
vérengző  zendületek  *s  küzdelmek  által  juthattak.  " 

Ugyan  hol  alapodik  annak  itrazsága :  hogy  'halálos  beteg- 
ség nélkül  igazi  fértiságra  nem  fejlődhetni  ki  —  dússá  nem 
l«*hetni  előleges  bukás  nélkül  erényessé  nem,  bűnhődés  's 
töredelem  Injával,  —  józanná  nem,  esz<»lősködés  nélkül,  — 
igazságossá  nem,  kinszeritlenülV  *s  a'  t. 


Vaeeiua  feltaliŰH^^a  alott  mennyivel  nag^yobb  mkmn  kisded 
Iiala  meg  mint  most ;  de  azért  mert  8ok  szUló  tudatlan sHírábau 
több  «;yermekét  veszté  el  liinilóben,  minekelőtte  vaccínáhu:^ 
nyiilt  volna,  nem  az  következik :  bí»íry  minekttnk  is  tubh  liyer- 
meket  kell  feláldoznunk  *s  illy  szomorú  mtii^en  áteHnünk  utóbb 
ma^atink  mefímentése  végett;  bunem  bog)-  nii  ujabbak  's 
lí^  több  tHpaKztHhb«nak  le^íkisebb  cri^isen  se  vas^yujik  kény- 
telelenek  átverEródni,  hanem  minden  ^gyermekinket  elsótnl  utol- 
sóiéi t^  természet  örök,  Imbár  titok  te  le  törvényei  szerint  a' 
hinüőtül  me^óhatjuk.  Ujabb  időkben  több  íliíígöbid  bondott  el 
*»«  mé^  több  gőzhajó  pattant  szerte ;  de  azért,  mivel  általok 
wnyi  venzté  már  életét,  —  '«  most  mind  a'  bid  udnd  a  pk- 
lliyó  tűrhető  bátorí<iMíU  létre  kapott  —  nem  az  következik: 
hüícy  minekünk  is  szintazon  crisisen  kell  áteí<ntiuk  ^^  igy 
bizonjoB  í<zámu  Ma^  ar  kénytelen  hiddal  leomlani,  vajíy  ^rőzzel 
levegőbe  repülni,  minekelőtte  bátorságos  fü^irő  bid  'r?  gőzhajó 
hazánkat  ík  diszesithetné ;  lianem  liof^y  minekünk  nem  kell, 
ha  eHZiink  hasznát  akarjuk  venni,  mind  ezeket  A-nál  kezde* 
uSink  's  experimentumok  által  időt  vesztenünk  '»  végre  magun- 
kat *éppen  azon  crÍ8Í8eklie  kevernünk^  mellyektül  annyira 
rette^'űnk  ^8  méltán  —  hanem  inkább  mán  nemzetek  tapasz- 
talásit  —  melly  próbák  viláiriak  *s  az  e^rész  eniberiHéir  sajáti 

—  kell  ha:íZDunkra  for<Utniuik. 

Minden  egryébbel  szint  i^y  van.  ^S  éppen  azért  mivel  a* 
oiai  felviláírOHitott  *s  jobbadán  a'  vak  eset  által  oUy  hatalomra 
etueltetett  Angíd  mosolyává  tekint  azon  időkre  vissza,  mellyck* 
ben  őcteit  a'  lej^olők  elválasztására,  limitatiók,  czéhek,  dézma, 
robot  eltörlésértt  *b  egy  és  más  conceBKiókra  —  mellyek  követ- 
kexé^ében  /Vlbiou  sziirete  viláirunknak  ui^'  ^xólváti  középpontja 

—  uem  annyira  eszek  *fi  lielátásvok,   mint  ki'^nytelenséi?  birá, 

—  m  í  n  e  k  U  n  k  nem  kell  nzi>n  valóban  neveti^é^es  's  vérere 
ssánakozást  indító  ^s  le^iaj^obt)  ttajokat  azülő  újlmzáaokon, 
e^yelöemérté^keu,  viszougásokun,  ei^ymá-sellentiséKöken  '«  a'  t. 

—  mellyek  az  an^ol  történetek  rajzait  sok  éveken  által 
annyira  elili*iztídeíiítik>  —  keresztül  szomorkodnunk,  "Hanem 
liij^  minekünk  ránk,  gyermekinkre  'h  honunk  minden  lakusira 
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nézve  legszentebb  kötelességünk :  önkényesen  's  i  g  y 
minden  zavar  nélkül  állapotunkhoz  ^s  hazánkhoz  alkal- 
maztatva azon  ideigóráiglaní  áldozatokat  tenni,  mellyeknek 
más  nemzetek  előmeneteliket  köszönhetik.^^ 

Lehetne  mondani,  kétséget  nem  szenved:  ** Ugyan  mért 
kellene  álladalnmnkat  ^s  régen  gyökérre  kapott  intézetinket 
uj  formákkal,  uj  törvényekkel  toldani,  mért  uj  utat  nyesni 
oda,  hol  már  tágas  szabad  járást  látunk?^*  De  erre  nem 
kész  e  a'  czáfolhatatlan  felelet?  Mit  bizonyít  a'  jelenlét? 
Szegénységet,  hátramaradást  's  itt  ott  szinte  penész  és  rotha- 
dás jeleit. 

Ha  szent  István,  szent  László  ^s  Kálmán  Fejdelmink 
törvényei  a'  nemzet  gyermeki  korát  ápolgaták  is,  's  Nagj' 
Lajos  a'  serdülőt  nagyobb  ismeretekre  készité,  minden  intézetik 
még  is  milly  felette  különbözők  az  1729diki  törvényektül  's 
milly  szükségesek  voltak  ezen  ujabb  idei  józan  ujitások  arra, 
hogy  lelki  fejlődésünkben  csak  annyira  is  juthatánk,  hová 
nagj'  nehezen  érkeztünk? 

A'  11  -  's  14dik  század  törvényei  elégtelenek  's  hibásak 
voltak  a'  17dik  század  szükségeire,  's  igy  a'  ITdík  századiak 
elégtelenek  's  hibásak  a'  19dik  századéira,  úgymint  minden 
bizonnyal  mai  napokban  -  habár  a'  bölcseség  serlegét  leg- 
utolsó cseppig  kiüritnök  is  —  nem  fogunk  hazánk  javára  's 
díszére  mincient  olly  józanon  elintézhetni,  hogy  azon  utóink 
koron-  's  fokonkint  határtalanul  ne  javitliatnának  még,  mert 
a'  lehető  legnagyobb  tökéletesülés  csak  jövemiő  's  boldogabb 
nemzetségek  sajátja!  És  éppen  azért,  mert  hazánk  's  alkot- 
mányunk a'  legszomorúbb  helyeztetések  közt  's  a'  legsarka- 
latosb  változások  által  se  bomlott  meg,  sőt  mai  időkben 
százszorta  boldogabb  mint  a'  régi  zavarban  és  setéíségben 
volt,  -  -  éppen  azért  a'  legnagyobb  ujitások  által,  ha  józanok,  ma 
se  fotr  megrendülni,  hanem  mind  erőslm^  's  tartóshra  fejtekezni. 

Ki  azt  állítja:  "S  századon  fénylik  keresztül  alkotmá- 
nynnk  mozdulatlan"  nem  véirzé  iskolái  philosophiáját  's  nézze 
felébredése  véu^ett  törvenykönyveinket  I 

Lehetnt*  íovál)l)á  mondani:   "Ma   meglehetősen   vagj'unk 
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*»  ugyan  hol  a*  garantia  hogy  mostani  kin  szabadságiukbul, 
ha  változásnak  ered  egyszer  alkotmányunk^  végkép  nem 
fogimk  kivetkeztetni?'*  —  De  mUly  szomorú,  magában  nem 
bízó.  Hznk  eszű    s  félénk  lelkíi  oko.skoílus  az  illyen !  — 

Ha  az  időhez  's  a'  század  szelleméhez  illő  változások 
's  újításuk  által  hazánk  java  's  boldogsága  még  akkor  se 
szenvedett  csorbát  —  "s  ma  mindnyájan  határtalanni  boldo- 
gabbak *8  bátorságosb  helyeztetésüek  vagyunk,  mint  eldn- 
deink !  —  még  akkor  se,  mondom,  midőn  tudományi  suljnink 
*ö  lelki  fejlódésünk  olly  alacsony  lépcsőn  állott,  's  a*  királyi 
székben  Péter,  Aba  Samu,  II.  Lajos  tilt  —  hazánkat  Török 
birta  —  a'  Nemest  Caraffa,  ^s  az  Eperjesi  szék  ítélte  —  ha 
mind  ezek  's  több  illyesek  által  se  szenvedett  csorbát,  mel- 
lyeknél  fogva  agy  szólván  a'  múltért,  uiostérf  *s  jövendóérr 
biinhüdcnk  nagy  részben:  —  miként  retteghetünk  mai  napok- 
ban az  Istenért,  hogy  ugy  mondjam,  azon  áldásoktnl,  mellyek 
szeretett  Fejdelmiínk  atyai  gond\iselése  és  számos  bölcs  ha 
zánkfiai  féríias  tanácskozásai  rli-sztő  kntfőibül  hnnimk  viliid- 
kire  áradni  fognak? 

Mi  Fejdelminknek  engedelmeskedünk  's  utolsó  piheneti;: 
hív  jobbágji  vag}iink,  ez  'megísniértetó  jelUnk,  ez  ösi  szoká- 
sunk —  de  csak  ollyaiit  hordozunk  igazán  szivünkben,  ki 
hatalmas  Urunk,  de  egyszersmind  kegyes  Atyánk  is,  mim 
mai  Fejdelmtínk.  A*  Kinily  disze^  hatalma  *a  dicsósége  ellen* 
ben  nem  alapul  tudatlanokon,  szegényeken,  elkorcsosultakon 
rabszolgákon  uralkodás  által.  — 

S  ime  itt  jelen  meg  lehetó  jobb  's  bátrabb  letelünk 
legbiztosabb  garantiájal  mellyet  részemrül  törvényes  és  szere- 
Icii  Királyunk  igazság-szeretetiben,  erós  lelkiben  *a  rólunk  valn 
atyai  gondoskodásában  találok  fel  egyrészrül  —  más  részrtil 
pedig  a'  m  a  g  y  a  r  s  á  g  nemes  kifeji  ó  d  é  sebe  n,  —  mert 
híjába^  nem  lehetünk  matt  nemzetbeliek  önbecsünk  elvesztés^^ 
nélktíl,  —  azaz  önerk^lcsi  súlyunkban  keresek  mindég. 

Ezt  tágítsuk,  ezt  szaporitsidc  tehát  minden  módon,  minden 
m,  mert  ez  VédanEr>'alunk.  —  Oinositsuk  értei       '^    tri- 
ászuk lapasztaláHÍnkut.  keressük  fel  a'  tudóst,  t.  in5. 
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az  elmetehetössel,  nagyobbítsuk  könyvtárinkat,  jutalmazzuk 
a'  tudományokbau,  művészetekben  fáradozót,  haladót  —  üljiLnk 
kocsira,  szálljunk  hajóra  's  nézzük  a*  világot  —  's  eme^ük 
hazánkat  dicsóbb  nemzetek  sorába! 

De  mind  ezekrttl,  drága  Olvasóm!  mindaddig  le  kell 
mondanunk,  sőt  álmodnunk  se  szabad,  mig  szegénységünk,  a 
tudatlanság,  előítéletek  's  balvélemények  közt,  valódi  szolgaság- 
ban  fogva  tart  bennünket.  Pénzünk  's  valóságos  tehetségünk 
pedig  addig  soha  se  lesz,  mig  a'  Hitel  lábra  nem  áll  hazánkban. 


\^  H  G  S  Z  Ö. 


Ha  ezeu  előadott  tárg>-  értelmét  's  több  eláj!:ozáfiit  cseude» 
vérrel  átgondolom,  Reiiki  8em  érú  ^h  iiem  tudja  jobban  mint 
én,  mÜly  különféle  'h  nem  mindenkor  le^^rkelleme^b  béuyomii* 
sokat  okrízand  a'  közönségre.  Jóakaróim  száma  keveí*edni» 
rosH^akaróiinó  nötu  fog,  's  igy  rám  nézve  fáradozásom  láthatu- 
lag  több  kárt  hozand,  mint  hasznot.  Lesznek  ellenben,  ha  bár 
keveiien  is,  uUyanok  reméllem,  kik  lelkem  és  szándékom  ti^- 
fanáirát  elismerendík ;  —  lesz  továbbá  egy  bizonyos  V' alami 
legbelsömbeii,  a'  mi  túl  fogja  élrd  az  előítéletek  -s  balvéle- 
kedenek  múlandóságát.  —  Azok  hajlandósága,  —  mert  koránt- 
sem érzem  magamat  elég  erősnek  'egyedül  is  ellehetni  a' 
viliigon  —  lélekisméretem  csendé  V  azon  remény:  ^lesz  egykor 
haszna  munkálódúsimttak''  minden  jutaUnam,  — 

A'  hazaszeretetet  sokan  ugy  képzik  mint  Ámort,  'bekötött 
8;&emekkel.  így  hátramaradáat,  hibát  nem  láthatnak,  mig  a' 
stlrii  kendő  homhikok  körül;  ha  ez  egyszer  leesik,  minden  báj 
ia  egyszerre  megseumiisfU,  A'  hon  igaz  szeretete,  vallásim 
Kzerint  valamelly  neniesb  'h  állandóbb  gerjedelmek  tartalma, 
nem  vak  szerelem,  's  azért  nincs  is  oUy  változó  pbasisok  alá 
vetTe^  mint  azon  magusi  de  még  is  tökéletlen  érzés*  melly 
enak  nyomoniságunkra  enüékeztet,  midőn  pillaniatokig  féltste- 
nekké  magasít  *s  megint  minden  szép  vágóink  mellett  is 
porba  gáz<d. 

Ha  mindent  nem  dicsérek  hazámban,  abbul  foly:  mert 
hazámhoz  nem  olly  gyenge  kötelék  csatol,  mint  valaha  Veuua 
fiát  Psyrli»diez  —  'a^  világosság  hija,^  -  Ha  anyafóhUint 
moc^rít,  kopitrságit  emliiem  s  nem  dicsérem:  haxttí^zeretetljíil 
ered;  mert  inkább  vindó  kerteket  kívánnék  ott  szemtélni, 
hol  ma  vadkttcföi  's  vadlúd,  vagy  bomok  és  por.    -  Ha  elö- 
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Ítéleteket  megtámadni,  balvélekedéseket  gyenptni,  oHzlatni 
*s  a'  tudatlanság  sokszori  büszke  szavát  nevetséges  hanggá 
iparkodom  változtatni:  hazaszeretetbttl  cselekszem ;  mert  soha 
sem  hihetem,  hogy  előitélet,  balvélekedés  's  tudatlanság 
alapja  lehessen  egy  nemzet  előmenetelének  ^s  boldogságának. 

—  Ha  itt  amott  az  elaljasodást,  romlottságot  's  rothadást 
keserű  szavakkal  festem:  honom  imádásábul  teszem;  mert 
illy  nyavalák  ellen  csak  a'  corrosiv  szert  tartom  használ- 
hatónak. —  Ha  végre  hazánkban  mindent  tökéletesb  létre 
óhajtok  emelni,  'a^  középszerűnek,  melly  ocsmánnyal  rokon, 
gyülöletébtil  származik  's  kivált  azon  középszerű  gytilöletébtil, 
melly  hazánk  fényét  homályosítja.  Legyenek  egyéb  nemzetek 
hátramaradásokban  megelégedtek,  ne  vágyjanak  előre,  magasbra 

—  nem  gondom ;  de  köztünk  csak  az  melegítheti  szivemet 
édesen:  ha  az  Isten  legszebb  ajándéka  'az  emberi  ész,  mind 
nagyobbra  emeli  Királyunk  hatalmát  's  Hazánk  díszét/  — 
Csak  az  teheti  éltemet  előttem  kedvessé,  ha  mostani  már  ugj- 
is  szép  helyeztetésünkbül  mind  magasbra  lépni  keresünk  erőt 
magunkban,  melly et  bizonyára  találunk  is. 

Szándékom  tiszta  -  mouíiásím  azonban  helyesek  e, 
íiz  más.  Ezeket  makacsul  pártolni  nem  akarom ;  mert  igen 
]nl  tuílom :  mi  nehéz  le.t:;jobb  akiirattal  is  jót  alkotni,  és  az 
alioz  v<»zetó  nióílokat  me^^foirhatólai:  elöaíliii. 

í)('  javallarini  nem  kötelezők.  *s  i,<ry  azokat  el  is  lehet 
ínLcadiii,  ha  jók :  *s  nié;r  köiniyel)ben  visszavetni,  ha  rosszak. 
Mairanuit  hazám  ÍL'^en  kis  szoL^ijának  tartom:  <le  azt  hiszem: 
hoiry  a"  leirkiselílíurk  is  vannak  i.airy  és  számos  kötelességi. 
*S  i«ry  ha  ei:vet  iná^t  érintek,  vauy  enilékezftbe  tüntetek, 
azt,  ha  jól  nM'irt'ontujja  tettemet,  nissz  néviMi  stMiki  se  veheti. 
Ila  valamelly  liiv  szolira  nrái  eszmrlteii  "Mn  volna  már  vala- 
mire, —  eiry  <*s  niá>  neki  ártalmas,  ei:yel»  \wí\\j:  ii:«*n  hasznos 
lennt*,"  azért  az  i^razsáiros  nr,  iia  fh'intr  tnrr<»  ym-  miatt 
elveszti  is  béketün-sét,  's  kemény  szavakkal  tnmi<lj"a  ^ztilij^á- 
jának  sokszor  tán  untató  's  kellemeth'íi  jt-h-nti.'-it,  nif^i^  nifi^- 
vallja  végre:  **ezen  hiviifk  M>kat  ki'>szünh»'t«'k.  I»ar  ja\ állatit 
nem  fogadtam  is  el  mindé*:,  de  szándrka  l»ec>iileir^  v<»lt.'" 
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Nekem  úgy  látszik  ^8  —  t&n  minden  csalódás  vagy 
önkecsegtetés  nélkül  —  hogy  külföldön  tett  többszöri  utazásim^ 
helyszínen  szerzett  tapasztalásim,  és  sok  jeles  emberekkel 
gyakorlott  társalkodásim  által  egyrül  másrul  világosb,  kiter- 
jedtebb ^s  több  oldalú  értelmem  lehet,  mint  sok  más  nem 
olly  kedvező  állapotban  voltaknak;  's  igy  azt  bátorkodom 
remélleni:  hogy  e^  munkában  előterjesztett  's  a'  mindennapi 
vélekedésttil  eltávozó  jegyzésimet  honunk  valódi  jóakarói  rossz 
néven  nem  veendik  ;  mert  azokrul  említést  kirekesztőleg  azért 
tevék,  mivel  használni  kivánok. 

Egy  csiUagász  régi  cselédje  —  ha  nem  tudja  is  egjéb- 
aránt  a^  mathesis  legegyszerűbb  törvényeit,  —  csillagvizsgá- 
lásban  t.  i.  miképpen  kell  a'  műszereket  állitni,  felkészitni, 
forgatni  's  a'  t.  még  is  nagyobb  hasznunkra  leend,  mint 
valamelly  más  igen  erős  mathematicus  ki  nem  jártas  Illyé- 
sekben. Senki  se  magyarázandja  gorombaságra,  ki  igazságos, 
ha  illy  szolga  forgolódik  's  mesterkedik  leginkább  a'  toronyban, 
mert  kiki  azt  fogja  mondani:  *" Természetes,  annyi  esztendő 
alatt  valami  csak  ragadhatott  rá/^  ^S  igy  velem  I  Ha  némel- 
lyeket  láttam,  tapasztaltam  's  eredetek  's  forrásiknál  szem- 
léltem, a^  mit  mások  nem  tapasztalhattak  —  azért  nem  azt 
állitoin,  hogy  nekem  több  érdemem  van  mint  másoknak,  — 
hanem  hogy  kürülállásim  sok  másokéinál  kedvezőbbek  voltak, 
's  hogy  azokat  kötelességem  szerint  használni  törekedvén, 
itt  amott  rám  is  ragadhatott  valami. 

Az  nem  tud  pirulni,  ki  azzal  dicsekedik,  hogy  több  tudo- 
mánya va^^y  több  pénze  vjui,  mint  felebarátjának;  de  szinte 
egyenlő,  sot  inétc  nagyobb  hiba,  egyet  's  mást  a'  közönség 
java  t»lól  eltemetni.  -  -  Megvetést  érdemel  azon  dus,  kinek 
erszényti  csak  önkéjei  eléicitésere  van  nyitva :  's  a'  közjó 
előmozdítására  mindég  zárt;  ú^y  szánakozást  vajry  dorgá- 
h'ist  érdemel  az,  ki  sértés  félelmébül  vagy  e^éb  mellékes 
szempontukl)ul  tudományit  's  tapasztalásit  elássa  hazafiai  elől. 

Sok  szerénysé<;i  küpönye^^  alá  bújik,  Iiül^v  ő  ezt  \s 
amazt  inkái)!)  tudosbakra,  bölcsebbekre  ha.iryja,  nii<l(3n  igazán 
azért  nem  avatkozik  a*  dologba,   mert   vagy   nincs  bátorsága. 


240 


vagy  tüsténti  önnyereségét  nem  látja  belőle.  Ki  pedig  a'  kö- 
zönségnek akar  használni,  legelső  kötelessége:  ^magárul  egé- 
szen elfelejtkezni.  ^S  ki  ezt  nem  cselekheti,  nem  is  lesz  soha 
valódi  hasznos  embere  hazájának. 

Gyermekek  boldogságáért  fáradozni,  's  éltek  tavaszában 
tőlök  megfosztatni  —  ollyat  imádni,  ki  gyűlöl  —  hivnek  tar- 
tott baráttul  megcsalatni:  szívrepesztő  kinok;  — de  tűrhetőb- 
bek, mint  minden  hazánkfíaitul  kárhoztatni,  elhagyatni;  V 
még  illy  áldozatra  is  késznek  kell  lenni  az  igazán  lelkes  hazafi- 
nak. Curtiust  szoktuk  említeni,  mint  a'  honszeretet  legfényesb 
képzeltét;  's  mi  nagy  volt  tette?  Tán  gyűlöletes  életét  leg- 
szebb halhatatlanságért  egy  ugrással  elcserélni,  mi  nagy  mes- 
terség ez?  Hány  volna  köztünk  Magyarok  közt,  kik  ha  oUy 
tejjel  nevekedttink  volna  mint  Curtius,  's  oUy  meggyőződéssel 
birnánk  mint  ő,  'hogy  halálunk  használ',  inkább  ma  ülnénk 
a'  bátor  szürke  derekára  mint  holnap;  —  de  nálunk  több  's 

nemesb  hazafiság  kell hol  sokszor  tanú  helyett  zordon 

magány,  dicséret  's  taps  helyett  fanyar  visszavonulás,  elhide- 
gülés, 's  e^'  részrül  tán  gyűlölet,  másikrul  veszély!  Mi  nehéz 
félórára  valamiért  felhevülni?  de  esztendőkig  tűrni  lelki  sérel- 
met:  éhez  kell,  a'  szó  legsulyosb    értelmóben    —  'férfiú.  — 

Csak  ezek  szerint  is  látja  az  Olvasó :  hogy  igen  is 
jól  tudom,  miben  fáradozom  's  mit  várhatok.  Előre  el  vagyok 
készülve  a'  rossz  hazafi  nevezetre ;  mert  átaljában  mindent 
nem  dicsértem  's  mindent  felhókig  nem  emeltem.  Sok  tán 
azt  fo«i;ja  mondani:  "Ocsmányolja  hazáját/' 

Két  gazda  közül  ki  cselekszik  józanabbul:  az  e,  ki 
magára  's  másokra  fogja,  hogy  egész  határja  Iegj(d)b  búzaföld, 
's  igy  vakságában  földei  legnagyobb  részét  javitás  nélkül 
hagyja ;  vagy  az  ki  magában  igy  szól :  'Késze  birtokomnak 
jó  karban  áll,  részét  viz  birja,  becstelen  fák  vagy  bozót  fedi, 
része  pedig  sovány,  homokos  told,  *s  igy  árkokat  kell  vonnom, 
irtanom,  ültetnem  's  a'  t.  MeJlyik  jol)b  gazda  e'  kettő  közül : 
az  e,  ki  még  hosszúszőrű  juhaival  is  megelégszik  's  azt  gon- 
dolja minden  bizonnyal,  hogy  már  a'  szorgalom  Zenithén  áll : 
vagy  az,   ki   kételkedik  's  lassankint    durva    's   olcsó  gyapjú 
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helyptt  selymest  ^s  ílrá;ií4^t  iparkodik  nyírni ;  —  í«íy  mellyik 
Józanabb  patrióta,  az  e  ki  azt  motnlja:  'Be  szép  azon  8ók 
maeMr  melly  ha/.ánkban  vau,  milly  jók  '»  kellemesek  ax  utak, 
milly  rendeden  foro^  tniuclen^  milly  élet  *9  elevenség  van  a* 
fóldmüvelés  ^s  kereskedésben,  mennyi  pénzünk  van,  mi  na^y 
Ilire  Magyarorsiáguíik  kün  's  a*  t.  's  igy  minden  javitós  ellen 
vak  hévvel  kél  ki;  —  vagy  az,  ki  azon  törekedik,  hogy 
moci^ár  ka^zálévá^  süllyeteg  gárúrkohu  kemény  uilá,  rendet- 
lenség renddé  váljon,  —  hnt^y  vér  -  akadozás!  helyett  a'  haza 
szíve  uj  efóre  kapjon,  s  a'  legtávnlabb  erekbe  uj  életet  lö- 
velgessen,  's  a'  külföld,  mellynek  nagy  része  létünket  még 
nem  h  gj-anitja,  ha  nagy  fényét  nem  is,  legalább  értékét  ■» 
belbecsét  ismerje  el  hazánknak.  —  Az  első  rselekvómód  jó 
hazafi  sá^r  meg  nem  csalható  jele,  és  szeretetünket  mélt4n 
gerje.szti,  de  haszna  semmi,  kára  pedig  sokszor  számtalan ; 
miiBik  cselekvómód  pedig  'józan  hazafiság  *8  ez  hasznot 
Iiajt  e  nem  e?  Nézzük  régil)b  nemzetek  évrajzit,  ha  (Sneszünk 
nyilván  nem  teszi  élőnkbe,  hogy  a'  ki  nem  lát,  soha  gem 
használhat  do  árthat:  's  csak  az  hajthat  hai^znot  a'  k  i  lát* 
Vegyük  rendre  franczia,  holland,  német,  angol  ■?«•  t.  nevezetes 
Utalunk  ismert  hazafiak  életét.  '^  azt  fogjuk  találni :  hogy 
nem  a'  vak  használ  honjának,  hanem  a*  szemei,  nem  a^ 
mindent  dicweró,  hanem  uz  igazmondó* 

"Nevetségessé  teszi  hazáját''  —  ezt  is  fogja  néhány 
pengetni  -  -  mert  némelly  rajzimban  tula^jdon  rutalmokra 
fognak  ismenn*.  Ezek  ne  gondolják:  hogy  ók  teszik  '^  alkot* 
ják  a'  hazát  *3  ne  tolják  azt,  a*  mi  esíyedíll  '«  egyenesen 
áket  illeti,  a'  hazára.  Hogy  a'  londoni  vagy  párizsi  cloakok 
jö  szagát  nem  dicsérem,  nem  becsmérlem  azért  egynek  tisz- 
taságát^ másnak  kollemeii;  '?<  hi»gy  némelly  egyes  személy 
rothadását  embtem,  nem  hozok  én  az  által  homálvt  hazámra. 
Egyébaránt  olly  nagy  egv  nemzete  ejry  magányoB  ífzernély 
ellenben  oUy  kicsi,  hogy  cgví^snek  iiinci?  hatalmábiui  amazt 
nareiíiégemé  lenni.  Mit  árthat  a'  régi '«  etá%  várnak,  ha  valaki 
vak  laérgélirn  sárt  ^s  kiivet  hajit  ellene?  N«m  mozdul  meg 
fti  ■  '  N  csak  önerejét  emészti   az  eszteleti   meg* 
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táiiiarló,  De  ártltattmk  az  upródok  '»  niég  a'  ferdék  i«  nagy 
szúmu  sokaságban  —  's  ezek  iiikáblj  mint  minden  egjéb 
*nrlik  meg  erós  gyökerit  a'  valahai  kevély  rölgjnek^  Azon 
egyes  személy,  ki  nem  alattnmoHíui  cselekszik,  sót  minden 
gondolati  V  gzavairul  igyekszik  lerAzni  a'  homályt  és  kétest, 
*8  minilen  tetteiriil  félre  vonni  a'  fátyolt  '9  lejUeget ;  ki  nem 
hál  mögött  rágalmaz  —  hanem  e^'yenesen  izembe  azót  n 
mi  kárt  tehet?  Ha  igaz  a*  mit  mond:  nem  árt,  hanem  használ; 

—  ha  alaptalan:  elhurdja  a'  szél  's  kicsapongó  elmefuttaíásit 
elnyomja  a'  közérteleni  's  valódihág  suIya.  Én  nem  gjermt?- 
kékhez  szólok,  kiknek  lúg)^  agyvelejekben  az  elÓitéJet  én 
sophisma  könnyen  gyökeret  verhet,  de  férfiakhoz;  Ítéljenek! 

—  Nem  monílom,  hogy  csalliatatiau  vagyok,  — 

Sok  azt  hÍHzi,  ki  törvényalkotmányunkat  ollyannak  képzi 
mint  egy  harisnya.  —  mellynek  egész  léte  künuytni  Heramivé 
válhat^  ha  csak  egy  szem  oldatik  is  fel  —  hogy  legkiisebb 
javitástétellel  h  felfordul  minden*  Azt  hitte  hajdan  az  Angol, 
a'  Holland  is;  de  drágán  fizetné  most  meg,  ha  némelly  eszesek 
'S  mélyebben  gondolkoduk  nem  kinszerit^tték  volna*  ugy 
szólván^  okoskodásik  terhe  által  a'  BokaBágot  elóitéleti  V  bal- 
vélekedésihtil  kigázolni  *8  javitásik  által  szinte  a*  félvilág 
kineneit  houjokba  halmozni.  Semmi  sem  áll  csendesen  a* 
világon,  még  a*  nap  svstemák  is  mozognak,  —  tehát  csak 
Magyarország  álljon  s  vesztegeljen  mozdidatlan?  Nem  nevet* 
Beges  törekedéft  e  ez?  Vagy  azt  gondoljuk:  hogy  a'  Lajtátul 
Feketetóig^  '»  Beazkéd  bérczeitül  Dráváig  fekvö>  c»ak  41)00 
tiégy^zeg  mérföldnyi  tartomány  az  univtTBum  közepe  —  melly 
körtU  milliárd  világok  forognak?  Istenért !  nyissuk  fel  Mze* 
metnket,  vegyük  hasznát  e»ztinknek.  Minekünk  í.h  mozdulnunk 
kcU,  akár  akarjuk,  akár  nem  \  nehogy  hátrafelé  nyomntiaa- 
aiink,  1  •*  p  j  ii  n  k  i  n  k  á  b  b  e  I  rV  r  eM 

Munkám  tartalmábul  kiki  azt  fogja  látni:  ^fao^^^  »  vég- 
flőaégeket  't*  tuUágokat  g)iilölöm  '»♦  békitéa  barátja  vagyok, 
f^zeretném  a'  üzánu^^  felekezetei  egyeatttiit  ^i  inkibli  a*  lakold 
jót  akarom  elérni  közép  utim,  mint  ^a  képzelt  jól,  mellyel 
*  •        ak   máíi   világon   |elt>ndUnk  fel,  levegé   utakon.    Nem 
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nézek  én,  megvallom,  annyit  hátra,  mint  sok  hazámfia,  hanem 
inkább  előre;  nincs  annyi  gondom  tndni  Valaha  mik 
voltunk^  de  inkább  átnézni,  4dővel  mik  lehetünk  ^s 
mik  leendünk\  A'  Múlt  elesett  hatalmnnkbul,  a^  Jöven- 
dőnek urai  vagyunk.  Ne  bajlódjunk  azért  hijábavaló  remi- 
niscentiákkal,  de  birjuk  inkább  elszánt  hazafiságunk  's  hiv 
egyesülésünk  által  drága  anyaföldünket  szebb  viradásra. 
Sokan  azt  gondolják:  'Magyarország  —  volt;  —  én  azt 
szeretem  hinni:  leszM 
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Számos  példa  előttünk,  milly  ellenkező  be* 
nyomást  tehet  ugyan  azon  könyv  kíilönbőző 
olvasóra.  Ki  azt  rokon  vonzódással  forgatja,  min- 
dent észrevesz,  mindent  lát,  a'  mit  a'  szerző 
világosabban  kitenni  nem  tudott,  vagy  nem  mert; 
a'  kétségest,  homályost  lehetőleg  jóra  magya- 
rázza, a'  hijányokat  kipótolja,  szakadásokat  össze- 
kapcsolja, —  szóval :  a'  szerzővel  olly  módon 
bánik,  mint  barát  baráttal:  \s  valamint  ez  szi- 
vesen  tűri  meghittje  gyengeségeit,  's  annak  csak 
characteri  fő  vonásit  tekinti,  ugy  nem  néz  amaz 
a'  munka  egyes  gyarlóságira,  hanem  az  Egészrül 
hoz  Ítéletet.  Ki  ellenben  a'  szerzőt  —  habár  tán 
sejdítlen  is  —  nem  kedveli,  's  ugy  szólván  azon 
czélbul  veszi  munkáját  kézbe,   hogy  annak  csak 


hibáit  keresgélje  ki,  közönségesen  sűrű  ködben 
munkálódik;  igen  közel  állván  a'  tárgyhoz,  azt 
—  mint  a'  nem  elég  távolságban  lévő  képet  — 
elfogult  szemmel  's  csak  kiletszóbb  és  élesb  részei 
szerint  itéli,  's  igy  az  egésznek  összeköttetése 
mindig  homályban  vagy  ferde  világban  marad 
szemei  előtt. 

Minthogy  tehát  könyv-megi telesben  részre- 
hajlallan  tán  soha  még  senki  nem  volt,  olly  nyá- 
jas és  hajlandó  olvasókra  van  szüksége  a'  szerző- 
nek, kiknek  szemeiben  minden  tárgy  kedvező 
színben  tűnik  fel;  mert  e'  nélkül  a'  legnagyobb 
fáradozásnak  sem  lehet  legkisebb  sikere  is,  s 
kivált  ott,  hol  inkább  csak  gondolkozásra  lehet 
ingert  adni,  mint  világosan  szólni. 


Éppen  ezen  okbul  szentelem  ez  Értekezést 
Jóakaróimnak,  —  igen  jól  tudván,  '^hajlandó 
érzelmek  nélkül  semmiben  sem  boldogulhatok." 
—  Tekinteni  fogják  körulményinket,  mellyekben 
élnünk  kell;  átlátni,  milly  súlyos 's  még  is  milly 
szükséges  némelly  tárgyakrul,  ha  csak  félig  ért- 
helóleg  is  szólni  már  valahára;  's  igy  nem  annyira 
igazságos  mint  inkább  barátságos  itéletöket  várom, 
mellyre  támaszkodván  reméllem,  azt  sem  veendik 
rossz  néven,  sőt  megbocsátnak,  ha  az  egész 
könyven  keresztül,  szinte  minden  lapon,  csekély 
személvemmel  találkozandnak ;  de  ezt  kikerül- 
nöm  lehetetlen,  mert  némi  körülállások  követ- 
kezésében olly  keserves  és  szigorú  helyezet  be 
vagyok  állítva,    mellybül  nem  szabadulhatok    ki 


semmi  mód  a'  nélkfll,  hogy  vagy  egészen  ért- 
hetetlen ne  legyek,  vagy  gondolatim  \s  tetteim- 
ríil  igen  sokszor  szólván,  a'  társasági  szebb  rendet 
ne  sértsem  meg. 

Ezeket  előre  bocsátván,  magamat  legszívesb 
hajlandóságokba  ajánlom,  egyszei-smind  kimerít- 
hetlen  béketürésöket  kérem. 


AZ  EGÉSZ  MUNKA  VELEJE. 


A'  közönséggel  meg  akarom  ismertetni  's  vallatni,  'hogy 
Magyarország  mindenben  hátra  van,  mert  mig  ezen  önvallo- 
máson tul  nem  esünk,  mindaddig  helybtU  nem  mozdulhatunk, 
vagy  előmenetelink  reményét  palliativákra  állítjuk/ 

Megmutatni  iparkodom,  'hogy  a'  Magyar  egy  erőtiil  pezsgő 
fiatal  nép,  melly  csudálatos  magasságra  emelheti  magát,  's 
minden  lehet,  ha  Közértelmességét  's  Nemzetiségét  tökéletesen 
kifejti.' 

Arrul  kivánom  meggyőzni  Olvasóimat,  'hogy  Közértel- 
mességünk  's  Nemzetiségünk,  habár  tiz  annyi  esnék  is  még 
előmenetelünk  végett  az  ország  külön  részeiben,  mint  a*  mennyi 
közelebb  időkben  történt,  még  sem  fejledhet  ki  tökéletesen, 
's  igy  a'  hon  sem  emelkedhetik  nevezetes  's  hozzá  illő  ma- 
gasságra, mig  annak  elbonczolt  részei  Buda  's  Pesten  nem 
egyesülnek.' 

Azt  vonom  ezekbül  ki,  'hogy  nemzeti  közért elmességünk 
's  felemelkedésünk  következésében  erősb  lesz  a'  királyi  szék, 
csinosb  a'  szántóvető  kalibája,  's  a'  lehető  legnagyobb  résznek 
szive  megelégedés  's  körülményei  szerencse-teli'. 
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2  VILÁG. 

Ez  veleje  az  egész  munkának,  hanem  korántsem  kime- 
rítő tartalma,  vagy  rendszeres  váza,  a'  mit  mindenkori  figye- 
lembe ajánlok. 

Én  itt  sem  a'  Hitel  kimerítő  apológiáját  irni,  sem  a"^ 
Taglalatban  előforduló  minden  gondolatok  —  Ítéletem  szerint 

—  helyes  vagy  helytelen  létét  vizsgálatra  venni  nem  fogom, 
A'  Hitel  hézagi  betöltését  's  annak  hazánkra  illesztését  idővel 
tán  más  munkámban  adandóm  elő ;  Gróf  Desewffy  Jósef  helyes 
gondolatit  hosszú  okoskodásokkal  nem  fontolgatandom,  mert 
azok  ugy  is  jó  helyen  állnak;  mind  azon  számtalan  kisebb 
nyomosságú  tárgyakat  pedig,  mellyek  a^  Taglalatban  fordulnak 
elő,  *s  mellyeknek  velejét  másutt  látom  fekünni  mint  Ö,  itt 
előhozni  hasztalannak  tartom,  's  azok  józan  eligazítását  má- 
sokra 's  az  időre  bizom;  s  igj'  helytelen  hiedelmi  's  állítási- 
nak csak  azon  nagyobbikait  veendem  elő,  mellyek  hazánk 
előmenetele  vagj-  további  fáradozásim  útjában  állni  látszanak ; 
pedig  ezeket  is  csak  töredékt^k  gyanánt,  's  nem  bilincsező 
rendszerrel  adom  elo,  mert   az   első  mód  kevésb  időt  kivan 

—  a'  miben  nem  igen  bővelkedem  —  's  gondolkozóknak  még 
is  elég  világot  nyújt ;  a'  másik  ellenben  tán  untatna,  engem 
pediir  arra  ítélne,  hogy  eirvet  többször  ne  mondjak,  midőn 
némellyeket  p.  o.  Közértelmessé<r,  nemzeti  fejlődés,  eldarabolt 

erők    egyesülése,    Magyarsá*^, _   ._  —  —  __  — 

—  - 's  több   e'-félrt    annyiszor    szándékozom 

ismételni,  a'  mennyiszer  csak  lehrt :  inert  azon  remény  fejében 
'elfogadtatom  néhány  által  icondolatimat',  szívesen  eltűröm  a' 
többség  Ítéletét,  ha  en<rem  egy  mapU  szünetlen  ismétlő  szer- 
zőnek tart  is.  Rendszeres  vázát  tehát  töredék  munkámnak 
elő  nem  mutathatom;  sőt  azt  vagyok  kénytelen  előle;^^  jelen- 


áZ  EGftaZ  MÜNKÁ  VELBJS.  3 

teni,  hogy  vizsgálatim  elómentében  sem  tartandok  kézzel  fog- 
ható rendet,  mert  az  olly  ktilönszinú  tárgyak  egybekötése,  's 
egy  tárgynak  a'  másikba  folyása  miatt  lehetetlen,  vagy  leg- 
alább tehetségemet  felmolja,  hanem  hogy  felvilágositásim  majd 
egyik  majd  másik  ágára  lépendek,  's  tán  csak  az  egész 
munka  elolvasta  után  tttnend  fel  némi  világban  annak  emlí- 
tett fő  veleje. 


ELŐSZÓ. 

Hitel  czimú  munkám  —  melly  csak  kezdete  még  egy 
tán  idővel  általam  tökéletesebben  kimerítendő  tárgjTiak  — 
rövid  idő  alatt  sok  fejtegetésre,  gondolatcserére  *s  fontolga- 
tásra nyújtott  alkalmat.  Ez  hiúságomat  neveié  —  de  valóban 
nem  azon  okbul,  mintha  igen  jól  át  nem  láttam  volna,  minő 
telisded  teli  van  hiányokkal,  hanem  mivel  előreható  sejditésim 
pontiglan  beteltek.  A'  Hitelnil  szólni  kötelességemnek  tartam, 
's  ezt  azért,  mert  világosan  fénylék  lelkem  előtt,  milly  előre 
ki  nem  számitható  hatalmas  varázzsal  emelné  honunkat  kis 
idő  múlva  boldogabb  létre 

A*  HITEL  JOBB  ÁLLÁSA. 

niy  meggyőződéssel  hallgatnom,  's  a'  mit  hazánk  javára 
oUy  felette  hasznosnak  tartok,  eltitkolnom,  lélekisméretem  sze- 
rint —  mert  vannak  különböző  lélekisméretek  —  igen  igen 
nagy  bún  lett  volna,  's  igy  elszánám  magam  ezen  tárgyrul  okos- 
kodni, habár  Cassandra  sorsa  várna  is  rám.  Gondolám  ^akár 
szép  álom,  akár  valóság  mit  látok,  hiven  elmondom;  a'  hitel! 
tárgy  komoly,  csak  végkövetkezeti  mosolygók;  más  régibb 
hazákban,  néhány  egyéb  hasonlóan  kisdednek  látszó  de  hatal- 
mas rugókkal,  kopár  vidékekbül  Édent  varázslott  's  a'  t. 
Megpróbálom;  ann}ival  okosbak  mint  én,  miért  nem  próbálák 
régóta  már ;  miért  kerengnek  félénken  azon  kútfő  körül,  melly- 
bül  bátran  kellene  merltni  bő  áldást,  melly  hazánk  minden 
lakosira  áradna;  miért  nem  közlik  tudományikat,  isméretiket, 
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tapasztalásikat  a'  közönséggel;  miért  okoskodnak  kis  körben 
olly  tárgyról,  melly  valóban  sötétségre  nem  szorult,  hanem 
mind  bájlóbban  fejlődnék  ki  a'  fejdelmi  nap  legfényesb  sugá- 
riban ;  miért  várnak  rám,  sokkal  tehetetlenebbre,  mint  ők  ? 
's  a'  t/  igy  tanakodám,  's  gondolván  ^jobb  ha  én  pendítem 
meg  a'  húrt,  mint  senki'  munkához  kezdek.  Mennyit  fáradtam, 
mennyit  munkáltam,  mennyit  aggódtam  ezen  elhatározás  követ- 
kezésében, mig  a'  darabolt  munkát  tiggyelbajjal  összeilleszteni 
tudtam,  azt  valóban  megismerni  szégyenleném,  mert  magamat 
olly  tudatlannak  's  el  nem  készültnek  lelem,  hogy  több  hónap 
folyt  le,  mielőtt  csak  azon  igen  egyszerű  kérdést  képes  valék 
elintézni  magamban: 

'Milly  formában  's  milly  czim  alatt  bocsássam  vizsgála- 
timat világra!' 

Kisded  korom  óta  enmagam  's  körtilményim  megismerése 
vala  vizsgálatim  fő  tárgya,  's  ámbár  e'  szép,  de  silány  tudo- 
mányban nem  nagy  előlépéseket  tettem,  's  mindennap  csaló- 
dom :  még  is  ugy  látszik,  igazságom  volt  a'  Hitelt  éppen  azon 
formában  bocsátnom  közre,  mellyben  a'  közönség  kezei  közt 
forog.  A*  Hitelrtil  mondani  való,  ha  minden  okoskodás  kirekesz- 
tőleg  rá  szoríttatik  *s  a'  tárgy  Magyarországra  alkalmaztatva 
lehetőségig  tökéletesen  kiinerittetik,  olly  hosszadalmas,  olly 
szigorú,  —  's  ki  ezt  nem  hiszi,  kérem  tekintse  többek  közt  csak 
Nebenius  ujabb  munkáját  —  hogy  annak  kidolgozására  több 
esztendő,  kinyomtatására  tr>bb  kötet,  olvasására  pedig,  ki  kell 
egyenesen  mondanom,  tr>bb,  figj'elmesb  *s  olvasáshoz  szokottabb 
közönség  kell  mint  a'  magyar.  Ha  kevés  kéz  ki')Zt  forog  a' 
könyv,  ügy  okoskodám,  nem  használhat,  mert  azon  kevesek, 
kik  minden  magyar  könyvet  megvesznek,  úgyis  tudják  jól, 
milly  égő  szükségünk  van  a'  hitelre.  külfi'»líli  könyvekb(»n  pedig 
mind  azt  bizonyosan  szépen  kimerítve  találják,  a'  mit  én  tán  csak 
igen  tökéletlenül  's  felszinleg  érinthetendek  ;  hanem  azokat  kell 
olvasásra  gerjesztni,  kik  mulatságosb  idegen  munkákon,  honi 
deák  (?)  törvénykönyveken,  vagy  kalendáriumon  kiviil,  olva- 
sáshoz eddig  nem  igen  szoktak.  Magamrul  Ítéltem  a'  közön- 
ségre,   's   nem  csalatkozám.    Mig   bennem    az   olvasás  kedve 
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€róiüb  gyökeret  nem  vert,  száraz  és  komoly  foglalatú  kí>nyve- 
ket  nem  olvashaték ;  elkezdem  iisryan  tÖbbszOr,  iIp  uem  végez- 
hetvén, elhajítottam ;  mípj  végre  kevés  esztendt'l  muIva,  leg- 
nagyobb  bámultomra  azokat  nagy  gyOnyörilséggel  forgatám: 
a'  képzelet-gerjesztő  könyveket  pedig,  mellyek  tavasz  élttínk- 
ben  pillanatokig  mennyekbe  ra;radnak,  felíiletes  *s  Üreseknek 
lelém. 

Nemzeteknek  ugy  vannak  életlépcsöi  mint  emberekitek. 
Én  nmg>'ar  Iiazániat  igen  fiatalnak  tartom.  *8  ifjúságának  több 
nevezetes  jelei  közé  számüüm  azl  is»  hogy  arány  nélkUl  több 
költői  Hajátság  *s  lehcjtséggel  bir,  melly  h  képzelet  forráBábul 
fakad,  mint  az  irélet  komolyabb  tulajdonival,  mellyek  inkább 
régibb  nemzeteknél  fejlúdtek  már  ki.  Tapasztalam  néhány 
költői  Remekiínk  meglehetem  sikerét,  ámbár  azok  is  szebb 
«or«ra  valának  érdemesek:  tudományos  tárgyú  könyveink  azon- 
ban, bármilly  jók  's  hasznosak  is*  szégyenünkre  1ia  oUy  fiatalok 
nem  volnánk  még'  közöniségesen  érdemes  szerzőiken  szá- 
radtak. Líj  methodns  —  azaz  nálunk  nem  igen  ií^mért,  de  más 
nemzeteknél  olly  felséges  következésekkel  jutalmazott  metho- 
úm  —  látHzott  nekem  illy  körülmények  közt,  leghaihatósb, 
legezéliráíiyosbnak.   Versekbe  nem  fűzhetem,   úgymint  Alvari 

Juae    maribus   solum-ál,    a*   hitel    antiköltöi    komoly  tárgyát. 

lendszeres  systpmatica  munkát  irni  pedig»  —  ámbár  tán  én 
h  tudtam  volna,  a*  nélkid  hogy  mindjárt  észre  vegyék,  sok 
más  szerző  példája  szerint*  mind  azon  értekezésekbíil  egyet 
i>«szeenyvezm,  mellyeket  aiigol  német  's  a'  t.  nyelvek  után 
íamerek    —    tattác^osnak   nem  tartottanit  elóre    tudván,    hogy 

Kt  dicíiérni  ugyan  igen  &4jkan.  de  luéri  olvadni  mégis  csak 
igen  kevesen  fogják,  valamint  tokaji  borainkat  is  inkább  c»ak 
dicíiérik,  ajándékban  édes  örömest,  de  pénzért  csak  ritkán, 
*s  legfeljebb  néhány  palaczkkint  veszik,  A  szigorú  tudományt 
tehát  több  dozbra  osztám.  s  a*  lehetÓKégig  vtg,  tarka  s  vál- 
tozó köntíisbe  burkolva  kellemesebbé  tenni  törekedem;  8  igy 
évenkint  ezándékazám  Olvasóimat  mind  közelehbre  vezetxii  ax 
lílóttem    fekvA    §    tán    erőmet   fnlmuhv    6rtási    munka    egé^s 

Pégluiláráig.  A£  dsű  kdtetben,  ineltyei   azért  nem  neveztem 
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a'  Hitel  első  részének  —  a'  mi  tán  minden  taglalattul  meg- 
mentett volna,  hanem  csak  egyszerűn  Hitelnek,  mert  illyes* 
ben  előre  megkötni  magamat  resteltem  —  az  első  kötetben, 
mondom,  mind  azt  érintem  röviden,  a'  mi  utóbbi  rendesb  a 
komolyabb  mintába  öntendö  értekezésim  tárgya  fog  tán  lenni; 
és  szinte  csak  a'  themákat  jegyzettem  ki,  's  legfőbb  törekedésem 
oda  irányzott:  'Istenért  csak  unalmas  könyvet,  habár  Európa 
minden  tudós  társasága  a'  classicitas  biliegét  sütné  is  hom- 
lokára^ ne  Írjak,  mert  ollyakon  nehéz,  feloldhatatlan  anathema 
fekszik,  s  hasznok  nem  nagj^obb,  mint  azon  aranyé,  nielly 
tán  Mátránk  alatt  rejtezik!  Hézagokat  szám  nélkül,  's  mond- 
hatom, készakarva  hagytam,  mellyeket  ha  élek,  's  Olvasóimat 
nem  untatja,  és  számátul  élnem  ijednek,  tán  20—30  ki& 
kötettel  iparkodni  fogok  lassankint  betölteni.  —  Eczettel,  vá- 
lasztóvízzel, erősb  méreggel  pedig  azért  irtam  sok  helyen^ 
hogy  néhány  a'  közjó  elősegítésére  nehezen  ébredő  hazánk- 
fiait egy  kevéssé  kiragadjam  aluszékony súgók- 
ból, mint  azt  igen  bölcsen  említi  tisztelt  Taglalom  előszava 
Iső  lapján.  Honunk  szebblelkú  Asszonyinak  azért  szentelem^ 
mert  közúlök  néhánynak  nyilván  béakarám  bizonyitni  az  egész 
világ  előtt,  milly  valódi  mély  tisztelettel  viseltetem  én.  's 
velem  az  ejrész  nemzet  magyarán  érző  része  irántok,  ha  néhai 
—  szomorú  mondani !  —  anyanyelvünket  ők  is  ajkaikon  zen- 
getik —  midőn  keserű  örömmel  láttam  előre,  szegény  köny- 
vem milly  kellemetlen  V(Mulé<^  leszen  sok  mairvar  Dáma 
asztalán,  kinek  nemzetségi  *s  hitvesi  neve  oUy  magyar,  hogy 
azt  külföldi  ki  sem  tudja  jól  mondani  —  átkozott  könyvem^ 
mellyet  nem  ért,  s  melly  neki  vázul  szolgál,  *s  tán  ösztönül 
arra,  hogy  természet  szerint  nevelje  utóit,  's  ne  ugy  mint 
őtet  ártatlant  honfeledett  szüléi.  Indirecte  óhajtottam  nemze- 
tünk bájlóbb  felére  hatni,  \s  mind  magasb  mind  alacsonyabb 
születésüeket  arra  birni,  ne  hagyják  oda  szép  honi  nyelvün- 
ket, hogj'  inkább  idegent  szóljanak  hibásan,  és  sokszor  leir- 
izetlenebb  accentussal.  Dilletant  tehetségem  szerint  mindent 
elkövettem  az  álmosak  felcsiklándozására,  rossz  gazdáink  ma- 
gokba térésére,  német  honfiaink  magyarosítására.  Tük- 


Wt  tííitteni  néhány  elibe,  mellyben  tisztán  láthaták  nyomorult 
Rzemélyíket,  '»  mellybe  tAw  csak  lialiUájíyokon  fognak  ismét 

tekijitni« fáklvítkat   gyujtrk   ott,   hol  gyertyuvílág  nem 

vala    elég;  a*   rejieti    mocskokat    kitüntetni,    szóval,    'mindent 
cselekvéin,  a'  mit  legtisztább  lélekismereteni  's  le^belsübb  mcfc- 
gyózódésem   szerint  ht>nom    s  földieim  hasznára  gól  sziksé- 
gére betíik   által    vegbevihetiü    Ítéltem/   'S   könyvemet   meg 
ildá  Iftten.  mert  cxéljának  meg  felelt,  és  számosakat  ébreíizie 
fel  Hanem  hog>-  engem  sem  fog  a'  közönséges  Olvasó  mun- 
kám elolvasta  után  jobban  kedveim,  mint  a'  kisded  beleg  a' 
Reb  vagy  fogorvost   fájdalmas   miinkálkodási   végeztével,   azt 
elön*   láttam,    de    szándékom    kivitelében   az  nem  Iiátrálratii, 
mert  nem  annyira  magam,  mint  inkábtt  honunk  pártfogóit  *s 
barátit  kívántam  nagyobb  szánira  nevelni,   *s  még  azon   gou* 
dolat  is:  tán  tígy  fog  magyaráztalni  "^ az  egészet  csak  hiúság- 
bul  eszközlém"  azon  szebb  remény  által  csendasiile  el,  hogy 
egykor  tán  még  is  engt^sztelést  nyerend  azon  hiuságsugta  el* 
szánásom:   'nokiul  gyülíklvn.  métr  tubbtül  félreértve   panaszbin 
fáradni  a'  közjóért/ 

Könyvem  a'   sajté  alul  kisznbudnlt,   terjedni  kezdett  *s 
csak   néhány   hónap   közben,   ismételt  kiadásokban    több  kéz- 
ben, több  ajkon  fordult  meg,  mint  legjobb  magyar  munkáink 
oszteudűk    folytában*    Valamint   a'   gyouíra-romlott   savanyut, 
BZ  éjszaki   szomszéd  égett  bort  szenvedelemmel   kivan,  ugy 
eaett  Hitelemnek  a*   csípőst,   nem   mindennapit   's  küJön  lUou 
járót  kedveié  közönség.  Sokan  szerzek   meg»  számosan  olva- 
8ák    is,    a'    min    magamban    igen    örültem,    de    csak    kevesen 
érték.  A'  mi  másokra  volt  mintázva,  kicsapongó  szerénység- 
bül,  vagy  pedig  hogy  rajzím  tudtom  nélkül  véletlen  rajok  is 
illetlek,  niagokni  vevék;  a'  mir  ♦  '  7iez  í<zóltam,  az  egé^z 

nemzetre  tulák,  \h  iöbl>  eféle:    s  i.. .     ...isó  publicumotn  nagy* 

ToU  ugyan,  de  annál  szembetűnőbben  csökkent  hiv  s  jóaka- 
fáim  vélt  száma.  Hideg  visszavonulások,  mellyet  naponkint 
kelle  tapasztalnom,  igen  fájt  *s  busiiott,  de  nem  annyira 
azért,  mintha  hozzám  vonzó  hazatiui  rokon  érzések  i?)  vesz- 
tét nem  lettem    volna   mindig   kész   feláldozni  a^  Közjónak, 
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hanem  azon  igen  igen  szomorú  okbul,  hogy  a'  régi  példa- 
beszéd szerint  Veritas  ódium  parit'  oUy  számosan  árulák  el 
magokat  rossz  gazdáknak,  rendben  nem  lévőknek,  tudatlanok- 
nak, hűtlen  honfiaknak  's  a'  t.  kiket  én,  Isten  legyen  tanúm, 
ugyancsak  jó  gazdáknak,  szép  rendben  gyönyörködőknek, 
fötttl  talpig  csinosultaknak,  anyaföldünket  imádóknak,  's  a*  t. 
tartottam,  's  igy  a'  hazát  szegényebbnek  lelem,  mint  gondol- 
tam. Fájt  mondom,  még  pedig  égetőleg  fájt  néhánynak  tőlem 
elfordulta  —  de  nem  magamat,  csak  szegény  hazámat  gyá- 
szoltam I 

niy  körülmény  's  érzések  közt  léptem  néhány  hiv  baj- 
társimmal, egy  idő-törlötte  minta  szerint,  hazánk  fővárosában 
épült  vizi-házra,  nem  igen  különbözőre  azoktul,  mellyeken  a' 
régi  kor  hősei  kezdenek  megvini  a'  habokkal,  midőn  észre  's 
ügyre  vevék  'hogy  viznél  könnyebb  a'  fa'.  —  Úsztam  sokáig, 
szenvedtem;  de  sokat  tapasztaltam  is,  's  annak  idejében,  ha 
nyájas  hallgatóim  leendnek,  elő  fogom  adni :  hatalmas  Dunánk 
a'  helyett  hogy  most  olly  csekély  hasznunkra  van,  's  hazánk 
nagy  részének  legirgalmatlanabb  ellensége,  Ítéletem  szerint, 
mikép  áraszthatna  egylelkü  's  egyszivúségünk  által  viz  helyett 
bő  áldást  magyar  honunkra. 

Hosszas  és  kifárasztó  utambúi  visszatérvén,  ezen  ide 
mellékelt  sorait  vevéni  tisztelt  Füldimnek,  Gr.  Desewflfy 
Jósefnek : 

Xatfijon  tiszt dtt  hardiom^ 

IMeí/vskrfJrticfl  a'  Tőrük  szrlvken  vcKjy  rppen  Török  Or- 
ssáfjbcDi  mi)}(h')i  Míujnart  )nni  szoworitnff,  rs  i(jy  enfjem  is  — 
nnha  Tatjlalójn  cftgj/ok  Hitel  rzinu'i  nnmkáihiak.  Látni  fogod 
ffhhól  mint  tisztellek^  és  szeretlrk,  mind  a  mellett  hogij  igen 
sokban  nggan^  de  még  sem  mindenben  r aggok  reted  egy  réle- 
menyen.  De  mi)td  ketten  jót,  /'.<  hasznost  akarank,  ez  pedig 
a*  vélemények  ris:(,nn<  .^árlé.ddsa  yiélkűl  nem  őrlüdhetik  ki. 
Octoher  régérel  mór  kö:  ké:en  /ng  fhr(>g)ii  munkám,    mellynek 

egy  példányárai  kedre^^kedni  fog  néked  részemről  -^  — 

Pozsonhan.  Minél  több  ész  re  rételeket  fig  szidni  munkám,  annál 
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kefiv*3éBBS^WHIII^r  fcL    }f  HU  hidat  —  —  Müiiíéff  (fyajiánf 

4Íürta  az  Ország  GyüUssétc  adatni  o*  kovetekfuk — 

d!e  meg  magyaráztam  mki^  mi  fiehéz  oUy  egy  Mmt  érésnek 
túríanh  fneUy  nem  dgytUtatik,  asmihan  még  kérdés  osiromoUad 
e  rt'  régi  fdlegvárat ?  kUn  tartson  meg  Nazdnk  javára,  disz/*rt, 
és  ü  júvendőség  boldog ulhatumra,  a*  mit  tellye^  szivéből  kivan 
uldsútos  szolgád,  é^  barátod  Gr,  Desettfly  Josef.  m,  k.  KUlt 
&.  mhályon  Sept.  25*kén  1830- 

3  milly  jól  esett  olly  kellemetlen  út  után  hazafiúi  von- 
/jxiiisának  ezen  rzívcs  bébi70n vitása,  nem  mondhatom,  ^  *s 
kivált  azért  mert  török  földre  mentem  elótt  a  tisztelt  (Tróftul 
nem  annyira  irántami  elhidegülést,  mint  inkább  társaHágom 
'i»  tnunkámruU  szóhU  s  értekezés  kerülését  kellé  tapaRztalnnm. 

Örmteni  a*  Ta^lalatnak  tilöre,  mert  reméUbetém:  arány- 
súlyba  hozandja  az  idusb^  tanultabb  Hazafi  ingatag,  eldarabolt 
.munkámat ;  a*  veterán  író  fel  fogja  világositni,  a  mit  az 
Qjoncs  csak  homályosan  's  zavarva  tön  ki»  vag)'  tán  éppen 
ki  sem  mondott ;  minden  nyelvben  előforduló  kétérielmösége- 
ket,  raellyek  a'  közönség  által  többnyire  a'  s/erzö  kárára 
magj'aráztatnak^  0  oszlatja  el:  szóval  ^0  fogja  azon  Bok 
liiábavalót,  a'  mi  munkámban  ián  van,  meleg  s  engesztelő 
előadása  által  a*  kOzr»nséggel  felejtetni ;  ó  fogja  azon  néhány 
helyet,  hol  hazám  szeretete  engem  is  fel  nem-kentet  köliuvé 
varáz^Iott,  iUu$«trattoi  által  emlékezetre  méltóvá  tenni,  '8  mind 
e'  tízép  reménysejditések  lelkemet  legédesb  nyugalomba  rin* 
gaták.  *Hála  az  Egeknek,  —  igy  örvendek  magamban  —  józan, 
indiilatlan  eliue-vitatá«ok  majd  eligazítják  *r  intézik,  mi  hasz- 
nos mi  káros  honunkra;  el  van  vetve  a'  hasznos  gyiimolcíí ok 
magva  's  nevetőbben  virul  a'  jövendő/  Új  erőre  gyúlt  munka- 
vágyom ;  B  ce^ak  abban  ingadozám^  mit  kéBzitsek  előbb  el 
•UJtó  alA,  a*  Hitel'  folytatánát  e  VHgy  pedig  dunai  utazsi^om 
Jelentését  —  mi  illene  jobban  a'  jelenk<  r-  "  -  midőn  két- 
seirinibQl  kiragadott  \(  Tnglulat  meg  jeb  i 

Ha  a  tisztelt  Grófnak  feltdjh  közlött  levele  előttem  nem 
lebeg  vala ;  ha  honszeretetéríll.  egj  enes  szivUségértll  *s  füldieí- 
bez  vonzó  leglmzgóbb  jó  asándékárul  már  régóta,  még  személyes 
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megismerkedtünk  előtt  nem  levek  vala  oUy  teljesen  meggyőződve 
's  oUy  bizonyos,  mint  hazánk  egykori  magasb  állásárul,  meg- 
vallom :  Taglalatja  vagy  érzékenyen  megbántott,  vagy  leg- 
keserűbb érzéseket  szült  volna  bennem;  mert  valóban  sokáig 
nem  ismertem  szegény,  elfacsart,  ferdén  bonczolt,  visszásán  szel- 
delt,  fonákul  magyarázott  Hitelemre,  's  hogy  ezt  Gr.  Desewffy 
Jósef  teheté,  csudálám. 

Most  kezdem  érteni,  miért  kerülgete  a'  tisztelt  Gróf 
engem  a'  Hitel  megjelente  után:  Sokan  kérték  őt  az 
emiitett  munkabirálásár^  mint  azt  9'"^^  lapján  említi, 
's  föltévén  már  vagy  tán  szavát  is  adván,  hogy  taglalni  fog, 
tőlem  semmi  szóbeli  felvilágosítást  nem  kivánt,  sejdítvén  tán, 
hogy  taglalásra  minden  ok  megszűnne,  ha  velem  egyrül  's 
másrul,  a'  mit  a*  Hitelben  csak  homályosan  tehettem  ki, 
barátságosan  értekezendnék. 

Hogy  tisztelt  Taglalom  tudtával  ellenem  semmi  ellenséges 
érzést  nem  táplált  keblében,  midőn  munkámat  bontogatni  kezdé, 
szeretem  's  akarom  hinni,  de  valyon  azok,  kik  bírálásomra 
szóliták  's  ösztönzék,  mentek  valának  e  a'  személyes  gyűlölet 
fulánkitul,  könyvem  bonczoltatását  tiszta  lelküségbül,  az  igaz- 
ság fénylőbb  kitüntetéséért  kívánták  e,  vag>'  csak  személyem 
lealacsonyitása  s  gyülöltctése  miatt,  azt  tudni  nem,  sőt  inkább 
magam  előtt  is  titokban  óhajtom  tartani.  Legyen  elég  itt  e' 
vallomást  tennem :  hogy  azon  vezér  gtmdolatban  *Gr.  Desewtt'y 
Jósef  nem  fogta  fel,  nem  értette,  hanem  becsületes  szándék- 
bul  recensealta  munkámat'  minden  g}'arló  ember  sorsomhoz 
ra^radt  índulatosságom  lehetőleg  lecsíUapult,  s  bennem  csak  ezen 
forró  kívánatot  szüle  'vílágositnám  fel  mennyire  csak  lehet  Hite- 
lem néhány  helyeit,  mellyek  elég  sötétek  valának  ugy  is,  's  a' 
Taglalat  által  még  sötétebbekké  valának,  's  azon  eszközlé- 
simre, mellyek  a'  Hitelben  nincsenek  ugyan  említve,  hanem 
Gr.  Desewfty  által  mellékesen  még  is  érintetnek,  egy  kis 
világot  terjesztnék.' 

Tévedéseket  helyre  hozni  kötelesség;  mert  nincs  vesze- 
delmesb  's  csábítóbb  olly  okoskodásoknál,  mellyek  csak  sup- 
positiokra    s  előítéletekre  vannak  állítva,  ha  minden  felvilá- 


KlAlcxó. 


goBitás  's  eligaxitás  luVlkül  terjedtelib  kört  foglalni  enj^odiel- 
nek-  A'  bal  vélekedések,  éretlen  hiadtílmek  még  iiR^ynbli 
gyökeret  veniek,  's  a'  való  a'  helyett  hog)*  miud  jobbiin  fej- 
lene  ki,  még  img>'obb  homályba  vonni  a  kOzünséíí  elöl;  *s 
ezen  tekintet^  vagy  hogy  jnbban  mondjam  ^meggyúzódés'  birt 
elkezdett  munkAim  félben  hagyánára  's  a'  most  előadandó 
értekezés  közzé  tót  elére, 


Régen  nyomta  Honunkat  már  a'  megbántott  Egek  ai&on 
Atka.  hogy  érteni,  megfogiu  egymást  nem  tudtuk,  vagy  nem 
akarttik.  Kisebb,  tehetetlenebb  nemzetek,  Ünáilásokat,  saját 
nyelvüket^  rulajdon  kormányokat  századokig  fentartották,  mig 
a*  Magyar  Magjarral  ellenségeskedvén  Kelet  és  N\^goinak 
Yére8  verseny-tárg>ává  lön,  's  végre  tóle  mindenben  külunbOző 
nemzetekkel  ragadott  össze.  Ezt  csekély  számunknak,  úk  *s 
lengertelen  hazánknak,  szomszédink  elsóségínek  tulajdonithat- 
juk  e,  vagy  Eldódink  vad  's  kaján  egymás-cllentisriíiknek* 
tudjuk  az  egek!  Vélekedjen  a*  multnú  kiki,  nünt  ismeri  líonév* 
rajzink  velejét.  Itt  hasztalan  's  eg>ébiránt  lehetetlen  is  mai 
kOrtilményink  közt  azon  okokat  mind  rendre  kinyomozni  'a 
világra   hozni,    mellyek  következésében  csak  ott  lUlunk  19*^'' 

században,  a*  hol  állunk! Elég  ha  mai  ánadalniuirk 

határi  közt  mi  ujabb  h  ncmesb  század  fíai,  eleink  példáját  nem 
körelvén  vagy  $tzerencséíf;bek  lévén  mint  dk.  kezet  fogunk, 
vállat  vetünk,  s  elszánt  akaratunk  által,  melhuek  előbb  utóbb 
semmi  a'  víbVgon  ellent  nem  állhat,  Hnnittát  a*  haijilnuisb 
Országok  sorába  emeljük. 

Csak  kevés  év  eWti,  mellyek  alig  tesznek  egy  két 
emberélet 'hosszat,  a'  lassú,  de  mindennapi  elmag^^aratlano- 
dáa,  ha  szabad  ngy  mondani  *elnemzetleníilés  végpontjára 
látszott  juttatni  a*  Magyar  létét,  Valamijit  i'g)^éb  kisebb  nem- 
zetségek hatalmasbak  által  nyelettek  el,  ngy  lut^rzott  a'  roa* 
gyár  sajátság  külső  értelmesség  súlya  által  Örökre  ehilvadni. 
A*  Xemzet  mély  álomba  merült  nagyobb  része  nem  is  sej- 
dít '  '  iajd  ki  In^zen  tOriilve  a' Nemzetek  sorábnj; 
idr  rk  oÜHinvaíHlíisát    jí1v»ridrdí'k     sttkníi    krsi^ríi 


14  VILÁG. 

aggodalommal,  mellynek  kínzó  fulánkját  nyelv  tökéletesen  ki 
nem  fejezé  még  soha,  érzék  Nemzetök  közel  végét.  És  igy 
vonaglott  *s  haldoklott  a*  Haza  több  lassú  's  terhes  esztendőkig; 
mig  végre  honfiak  szeretete  's  egyetértése  megengesztelé  az 
Istenek  régi  haragát;  's  ók  egy  szebb  hajnal-sejditésre  ébresz- 
tek fel  a'  Magyart. 

A'  halál  's  élet  közt  vívódott  Nemzet  újra  lehelni,  's  a  hon- 
fiakat remény-sugár  kezdé  melegítni.  Elhajiták  magokrul  idegen 
Nemzetiség  bélyegit  's  hosszú  Önfeledés  után  a*  termé- 
szet szent  útjára  visszatértek,  's  ismét  Magyarok  kezdenek  lenni. 
Emlékezzünk  ITOO"""  's  az  előtti  időkre!  Van  e,  ki  nem  értene? 

Élt  megint  a'  Nemzet  és  nőtt  azóta,  's  mind  inkább  erő- 
södött. Gyönyörű  átgondolni  közel  sirverméttil  mint  lépett  vissza 
élők  közé ;  a'  g>enge,  a'  bágyadt  mint  diadalmaskodott  ellenségül, 
ifjúságának  *s  belső  erejének  milly  jeleit  mutatá,  midőn  maga 
magát  rontani  mindig  hiába  ig}'ekezvén,  uj  életre  lobbant,  a' 
hogy  kiméletlenebbűl  tapodni  kezdek;  —  tekintsünk  vissza!  — 

Régente  tán  a'  Magyar  veszedelmesb  ellensége  volt  hazá- 
jának minden  szomszédinál,    s  tán  önmaga  rombolta  el  minden 

időkre  azon  szép  Jövendőt,  mellynek  áldási —  — 

—  —  —  —  -  -  -  melegitnt'uek  minket  's  mieinket  most,  's 
egykor  még  nagyobb  fényben  utóinkat.  De  éppen  azért,  mivel 
ügy  volt  vahiha,  's  már  ők  dúlták  anyaföldüket  örök  nieghason- 
lásik  által,  mi  UK^staniak  is  uiry  cselekedjünk?  indulatosság  's 
hiusáírunknak  mi  is  feláldozzuk  a'  közjót V  Nem,  nem,  mi 
a'  régiek  viszongási  enihtésével  se  kinozzuk  magunkat  — 
mert  Multat  Isten  s(»  varázsolhat  vissza  többé  hanem  használ- 
jak a'  Jelent  u^^y  mint  a'  sors  forgatja  s  engedi.  A'  hajdankor 
élői  pedig  szenclen»gjenek  s  aludjanak  nyuirottan,  rágalmazni 
őket  nem  kivánoni ;  mert  hálál  szivcsb,  szelídebb  s  reméllem, 
tartósb  barátság  szelleme  köt  minket  most  élüket  össze,  mi- 
után vélek  együtt  a  vadsáir  egyéb  kisénüvel  elhunyt  's  temette- 
tett! Dicsérni  azonban  őket,  mint  s(>kan  azért,  mert  rlól)b  futották 
emberi  pálya jc^kat  le  mint  mi,  nem  tudom.  Elé<,^  érzentMu:  "El 
Magyar,  áll  Huda  még"*  s  Jövendőnk  habár  zavartabb  is,  mind 
tisztábbra  *8  nyájasbra  derülhet;  elég  nyilván  tudncun:  köztünk 


ÚJ  erd  mint  fejledc7.  naprul  napra  jobban^  *é  hány  hazafi  vau, 
ki  n€ra  kitáu,  nem  óhajt  egyebet,  mint  Hona  javát  's  Fejdelme 
hatalmát. 

Ezen  biv  honoí^ak  közé  méltán  számlálhatum  Gr.  Desewfly 
Jósefet,  '$  nem  cs^ak  saját  ítéletem,  de  az  egész  Nemzeté 
szerint  is.  Idősb  mint  sokan  kö/.iÜUnk.  -  kik  hazánk  csorbáit 
'  helyreállítni,  elsóségit  kifejteni,  jobb  letét  Magyarságra  ala- 
pitni,  állását  magasítni  legszentebb  kiMelességfüik  s*zerint,  ng>' 
mint  gyarló  természetünktül  telik,  törekedünk,  —  Ü  még 
tkkor,  mid6u  anyanyelvünk  bágyadtan  zenge,  midőn  életünk 
Qgy  szólván  inkább  csak  vonaglus  jelei  által  mutatkozék,  0 
akkor  még  mikor  a'  remény  sugári  alig  villantak^  a*  Magyarság 
hiv  's  erós  Véde  volt;  U  tört  kevés  magához  haHonJókkal  ne- 
künk ifjabbaknak  utat,   sikeresebben  fáradhatni  a'  közjóért* 

lUy  érzelmek,  a'  megismerés  'a  háladatn&k  illy  kötelei  kap- 
Cfioltak  engem  mindig  a'  tisztelt  Hazafihoz.  8  azért  mivel  tán 
moRt  az  Idóf árasztott  homályosabban  kezd  egyet  és  mást  látni  's 
csatákat  veszt,  solia  nem  fogom  feledni,  hányat  nyert  annak 
idejében,  '»  lángesze  egykor  milly  világot  terjeszte  honiai 
körüL  Ezen  fóvonások  határozzák  el  hozzá  vonzó  indulatom 
köreit,  '»  igy  bennem  a*  nagyra -bersülT  Gróf,  bármilly  ktMuéuy 
Ítéletet  hozna  is  rólanu  minden  időben  igaz  tisztelőjét  találandja, 
mert  rendületlenül  hiszem  szándéka  tisztaságát. 

MoBt  pedig  egyenesen  a'  tisztelt  Grófhoz. 


'Köszöntlek  másodszori  megtámodá^odban  tisztelt  Honfit 
^a  bál^uimt  im  az  egéi^z  Haza  elótr  bizonyítom  be,  ho^>  most 
ia  mint  két  éwol  ezelőtt  inkább  szembe  mint  hát  mögött-támodál 
meg,  *«  ig)*  alkalmat  nyujtál  'jobban  kifejtenem  'íj  lehető  leg- 
tisztább világra  hoznom  mind  azt.  a'  mit  izléBink,  szokásink 
npmesité&ére^  nemzetiségünk  «  értelmi  súlyunk  mélyebb  gyöke- 
teztetéaére  sajtó  által  köz  vitatás  alá  bocaátni  jónak  ítéltem. 
Éleífb  iíoraim  Minervikra  józanabb  kuntöat  öltének,  's  igy  egy 
kis  csata  után  ismét    '       '    '         '  -en.  Volna  bár 

Hitelemnek  *s  ez  értekt^- , ...^ ,.  .....znal  *íí  deritné* 

nek  azok  is  hazánkban  szerencsét  a^  már  elégedettre,  's  olége- 
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dést  a'  még  szerencsétlenre;  mert  hogy  Te  's  ón  megint  teljesen 
raegbékülendünk  a'  Világ  által,  de  Világ  előtt  is,  azon  egy  csep- 
pet sem  kételkedem.  Mind  ketten  jót  és  egyet  akarunk  'Hazánk 
legnagyobb  fejlődése  's  igy  boldogsága  által  mind  magasbra  ne- 
velni Urunk  hatalmát/  'S  nem  ugy  van  e?  Pörlésre  tehát  ok  nincs, 
's  tudom  kebled  inkább  érzi  —  valamint  enyim  is  hiheted  igen 
érzi,  bár  hideg  szivünek  hirdetsz  —  a'  szeretni  vágyást,  mint  a' 
gyűlölet  szükségét;  csak  a'  módokban  különbözünk.  Azon  út, 
mellyen  én  járok,  igaz  nem  mindennapi,  de  rosszabb  e  azért  annál, 
mellyen  Te  sok  másokkal  andalogsz?  —  Kérdés?  Munkád  71-dik 
lapján  ez  áll:  A'  Oróf —  soJcJcal  sikeresebben  cselekedett  volna, 
ha  így  okoskodott  légyen  "s  a'  t.  sok  más  helyen  ismét  illyfélét 
említesz  ""Máskép,  más  módon,  más  formába  öntve,  más  szavakkal 
's  a'  t.  kellett  volna  ezt  amazt  eszközlenem.  "*  Én  el  akarom 
hinni:  ügyetlen  vagyok,  sokban  csalatkozom,  nincs  igazságom; 
de  Tőled  azt  kérdem:  miért  hallgatál  hát  illyesekrül  60-*" 
évedig,  ha  annyi  felsőbbséget  érzel  Magadban?  miért  nem  irál 
's  cselekvél  inkább  Magad  a'  helyett,  hogy  mondásim  's  tette- 
imet csendesen  bevárván,  azokat  Ítélgesd?  Te  szép  bölcsen 
efngedsz  a'  nyomatlan  's  eddig  járatlan  úton  csapást  törnöm, 
's  mig  én  sokszor  torkig  esem,  bukdozom  's  ugrásimban  nem 
ritkán  szinte  nyakamat  töröm,  Te  csak  nieszirül  ballagva  utánam, 
nézed  tévedésimet  hullongásimat  's  kárhoztatsz.  Menj  elöl  Te, 
's  törj  utat,  hol  eddig  még  szinte  ösvény  sem  volt,  több  szeren- 
cséd lesz  tán  mint  nekem,  s  bennem  hiv  követődre  találsz. 
Meg  fogom  én  ismerni  becsületes  szándékodat,  's  bizony,  szavai- 
dat nem  facsarandom  el,  's  iioníiaid  előtt  gyanuszinessé  's 
gjúilölete'ssé  nem  teendlek.' 

P>re  Barátom  tudom   azt  feleled    -     —  'ilelyzeted  más 
egészen,  \s  én  csak  a'  Te  helyeden  cselekedném  különbözöleg 

—  öss/eköttetcsini  sokat  tiltanak,  vC  mit  tenni  egyébként 

óhajtanék,  's  Neked  eszközleni  könnyű."*  De  valyon  ismered 
e  világi  állásomat  's  minden  círyéb  körüménviniot  jól,  vatry  Te 
is  mendemonda   után  Ítélgetsz  csak?  _  .  .   _ 

Ezeket  baráti  bírálásodra  hagyván,  engedd  bátran  kimon- 


danoEi:  Nem  lüszem  lelked  előtt  lett  voloa.  mikor  mutikáoi 
taglalni  kezded,  Montesqideu  ezen  jeles  mondása:  ''Quand  on 
voit  dans  un  auteiir  nne  bonneintention  générale,  on  ae  tronipera 
plus  rarement^  si^  sur  certains  endruits  qu'üu  croit  équivoqnes, 
on  juge  suivaiit  t'  íntention  générale.  qiie  8Í  on  hii  prete  une 
mauvaise  üitention  particuUcre,"  S  hogy  lelked  előtt  nem  lebeg- 
tek mind  ezek,  axért  hiszem,  mert  Munkád  9-"*  lapján  Magad 
ezt  bocfiátod  elő:  Szakcts^ól  S^akas^ras  C2^ÍkkeIi/rül  Ciikkelyre 

♦  . (uiandofn-elö   észre- véteUnmet.    —   —   Minek 

következésében  egészen  világos,  hogy  Te,  legdrágább  Taglalom, 
nem  mnnkám  philoí4ophláját,  nem  annak  egész  szellemét  vevéd 
fel,  hanem  csak  részei  szerint  itélél.  's  igy  éppen  egy  bírálati 
szempontba  jutái  azon  utazóval,  ki  a*  sz.  Péter  templomi  kisded 
angyalok  orrait  magányosan,  közelríil  's  nem  az  egész  roppant 
építményhez  idomozva  tekintvén,  azokat  id(»mtalan  's  óríáKi 
iiag}'ságuaknak  itélte. 

A*  Kritikának  ezen  antiphilosophiai  meihodusa  Téged 
Barátom  akaratod  ellen  is  legnagyobb  örvénybe  sodrolt  's  minden 
eased  's  jószívűséged  sem  menthete  meg,  'legigaztalanabbnl 
viseltetned  irántam.'  Benned  a'  becsületes  ember  minden  lapon 
megvíni  látszik  nz  indulatos  iroval,  's  elóttem.  kinek  természet 
szerint,  minden  rám  irányzott  apró  csipós  eszméid^  érintésid, 
példázatid  szembetúnóbbek,  mint  a'  közönséges  olvasónak,  tísz* 
tán  három  részre  onzlik  egész  Munkád:  kezdete  gúnyoló  *s 
ellenséges  érzést  árni,  közepe  szánakozást,  vége  megint  keserAbb 
tintát.  —  Ugyan  nem  fakadtál  e,  valld  meg,  sajnálkozásra 
azon  híreknél,  mellyek  következésiben  fent  előhozol  t  igen 
érzékeny  leveled  írád,  *s  nem  hallgatott  e  megint  késóbb  szived, 
midőn  a'  veszélyblil  kiszabaduUiiak  értettél? 

'S  most  midőn  tán  hidegebb  vérrel  gondolkozol  Tag- 
lalatod  *s  Hitelem  felól,  örvendesz  e  hogy  lehelségem  köreit 
hununk  java  felemelésében  tán  Összébb  aioritád? 

*S  ezt  kedves  Barátom,  Te  nem  akarád,  arra  tuerek  eskíiniií 
^ —  de  a'  luprul  lapra  Inrálás  vitt  belé,  hogy  minden  jó  és  szép 
indniatid  mellett  sem  bántál  nagyobb  irgalommal  Hitelemmel 
mint  legelszántabb  ellensége. 


IB 


Némeüy  helyeken  olly  kicsapongva  dicsérsz,  oUy  magasra 
emelsz,  hogy  azok,  kik  nem  ismernek  bennünket,  sem  a*  Hitelt 
sem  a'  Taglalatot,  sem  ezen  értekes^ést  nagy  figyelemmel  nem 
olvassák,  a'  mit  nem  is  kívánhatni,  rólam  legkeményebb,  leg- 
igazságtalanabb  ítéletet  hozandnak  'Ha  oii  fóldie.  igy  fognak 
okoskodni,  ki  egy  hitű  és  szliletéaü  vele,  ki  sokat  olvasott, 
sokat  látott,  ki  eszessége  's  tudományossága  által  ismeretes,  *s 
mint  számos  magasztalásibul  lát^szik,  a'  szerző  nagy  pártolója, 
nagy  barátja.  Őt  olly  szilkszivü  és  zavart  esztinek,  egjoldalú 
és  igazságtalannak  's  a'  t  tartja;  milly  bizodalomnial  lehetünk 
iránta  mi,  kik  nem  is  láttuk?  Uazafisága  tán  csak  tettetés,  ^s 
alacsony  hazugság  's  a^  f.**  Dicséretid,  hidd  el,  többet  ártottak, 
mint  itt  ott  sárral  hajitásid;  's  hogj^  néhány  ártalmas  előítélet 
megerősítése  *s  hazánk  mocskai  pártolgatása  által  használtál 
bonunknak  —  ha  most  alkalmam  nem  volna  néhány  felvtlágositás 
által  a'  dolgot  ismét  kevéssé  rendbe  hoznom  —  azon  igen  igen 
kételkedem. 

Leveledet  a*  Taglalattul  tisztán  hasonlitván  dssze,  látom.  *s 
ne  vedd  rossz  néven,  drága  Földim!  valóban  nem  tudtad  mit 
cselekvél.  A'  levélben  azt  mondod:  Látni  fogod  abbid  mint  íía/- 
tdleJc  és  szeretlek.  Már  kérlek,  a'  részrehajlatlan  Olvasó,  ha  se 
Téged  nem  ismer  sem  engem,  s  olvuMiá  a'  Uitell  és  Taglalatol, 
vetemttlhetne  e  azon  gondolatra,  hog}'  engem  Te  olly  annjnia 
szeretsz  s  tisztelsz,  engem  kít  könyvedben  "animál  raíinének, 
stigticznek,  mag}  ar  apostolnak,  népszónoknak,  hiúságba  burkolt 
patriótának  's  a'  t.  nevezgetsz;  eszemel  nyutfarkunak  mondod, 
természi'temet  ffirkas  és  oroszlánénál  rosszabbnak  áHitoíl,  zsidó 
Sbylockhoz  hasonUtasz  's  a'  t.  vagy  hn  mind  ezeket  nem  czélzád 
is  egyenesen  rám,  módnélktil  ugy  látszik  mintha  engem  illet- 
nének, mert  máxi  kit  szurkálhatnál  a*  Hitel  Taglalatjában  mint 
engem;  hogy  pfMlig  hyptirrita  n«?m  vugy  arra  is  merek  uí^kilnnL 
Sőt  az  mutatja  inkább  lelked  tisztaságit,  hogy  feMlem,  Ten 
szived  tükrébe  tekintvén^  valóban  a*  legnemesb  goiMloUcozáasal 
viaelteteL  Oh  r  *  *  '  n   szép, 

bár  sejditlen,  \t ,  .    „^  ^  ...  <'mbi9 

tudtcid  nélkül  is  bizodalmat  hely ze^z.  'Nobai«  ai- 
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te^z  meg,  még  is  Barátom  marads;e^  's  nem  is  gj^^anítod,  miért 
válnám  ellenségeddé.  Oh  be  nemesen  gondolkozol  felőlem  l  De 
fogadom  is  a*  nagy  Istenre  nem  csallak  meg  várakozásodban, 
hanem  mind  Neked^  mind  Tieidnek  tehetségem  szerint  szolgálni 
ké82  lesnek  mindenütt  s  mindenkor.  Volnék  bár  én  is  olly 
szerencsés,  's  ne  csalatkoznám  meg  hazámfiaiban,  midiSn  azt 
hiszem  *Önhasznokra  czélzó  szabad  szólás  módom  majdmajd 
engenztelést  nyerend;  'n  bár  engem  se  játszana  meg  azon  szép 
remény, hogy  idó  helyre  állitandja  majd  köztünk  a'  barátságot". 
Te  Munkádban  engem  ifjabbá  akarsz  tenni,  mint  vagyok, 
a^  miért  bizony  nem  haragudnám,  bár  eszközölhetnéd  I  de  felej- 
ted, hogy  mint  minden  az  ég  alatt  bizonyos  magasságig  hat 
fel,  *s  aztán  lefelé  fordul,  ugy  mi  is  bizonyos  időben  elérjük 
legfényesb  zenithünket  *s  onnan  megint  lefelé  kell  gördülnünk  a* 
sir  nadiráig*  Azon  mindennap  hallott  szójárás  ''akkor  6  még 
iskolába  járt^  midón  én  már  £zredes,  Itélőmester,  AI- Ispán  *s 
a'  t,  vollam,  s  most  í'í  akar  taiiitni  minket  's  több  eféle"  okos 
ember  szájában  nem  jól  hangzik,  mert  ha  való  lenne,  hogy  csak 
idó  fejtheti  ki  legnagyobb  tökéletre  az  emberi  agyvelőt,  ugy 
a'  legöregebb  embereké  volna  á  bölcseség,  kik  mint  tudjuk, 
gyarló  természetünk  szerint  végnapjaikban  megint  szinte  g)'er- 
mekkorrn  térnek  vissza.  Minek  említed  tehát  annyiszor  "'Idősb 
vag>*  nálamnál,  lelki  's  testi  tehetségimben  ugy  is  már  hanyat- 
lónál?* Minek  affeetálod  könyved  igen  sok  helyén  fiatal  forróvór- 
okozta  szélességim yf<zép  atyai  tanácsfdgatásid's  helyrehozásidatV 
Azt  hiszed  a'  közönség  esztendüidnok  engedend  inkább  mint 
okoskodá&idnak?  ^s  ezen  utolsókat  oUy  gyengéknek  tartod,  hogj 
argumentum  a  nyomadék  gyanánt  Ősz  hajaidat  is  tanácsosnak, 
szükségesnek  itélé<i  felhozni?  Hagyjuk  esztendőinkéit,  *s  lássuk 
inkább  egyenesen  állitáHinkat,  *s  ha  sakkal  ifjabb  találkoznék 
mint  mif  a*  mint  romélleni  fog  ís  találkozni,  ki  generátióok 
tapasztaláéit  sajátivá  tevén,  vizsgálatit  mindjiirt  ott  kezdé,  hol 
mi  végeztük  s  ig>*  tán  mélyebben  tekintheti  a*  dolgok  velejét 
mint  mi»  tanuljunk  tőlp.  Ne  legyi»n  gondunk  a'  mondó  eszten- 
deire, heuem  arra,  mii  mond,  *k  mi  (TzélhuK  Ha  már  kífáradtnak 
tapasztaljuk  agyvetőnket,  <»rüljünk,  hogy  helyünkbe  szint  érdé- 
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mesék  lépnek;  ha  pedig  nagyon  is  bízhatunk  magunkban,  Örüljünk 
még  jobban  ha  látjuk  *nagy  eszíinkön  is  kitehetnek  a*  fiatalbak\ 
mert  illy  jelek  a'  nemzeti  giizda^íság  valódi  jelei;  s  mi  Barátom, 
ugy  eV  inkább  honunkat  szeretjük  látni  gazdagnak  mint  nia- 
gtinkat? 

Azért  kedves  FöldimJ  6m  hajaid  miatt,  's  mert  öregebb 
vagy  mint  én,  egy  cséppel  sem  becHíillek  jobban,  mint  ha 
ifjabb  volnál ;  mert  ez  is  a'  sok  hiábavahíi^ágnak  egyike, 
mellyeket  az  idö  penésze  fel  látszott  szentelni  nagy  kárunkra 
ókorig  'Jobban,  vagy  szint  annyira  becsülni  az  időst  mint 
az  érdemest/  Van  sok  öreg,  kinek  haszonnal  élt  idejét  néhány 
perezre  lehetne  szorítni;  van  oUyau,  ki  rövid  életben  mk  stk- 
zadon  hatott  kereszfilK  Azon  ehivutt  spártai  péhla  Taglalat 
187-'*  1.  —  mellyet  elöhozál,  ítéletem  szerint  nem  nyom  áemmit, 
mint  általányosan  spártai  példákat  költőknek  javaslok  inkább 
mint  11)*^^  században  élő  törvényhozók  s  országos  embereknek. 
Hol  tiibb  heloia  jutott  egy  szabiid -emberre,  hol  nitnt  Atyag>ilko8t 
btinteték  a'  helotát,  ha  élte  védelmében  véletlenftl  szabad-em- 
bert Öle  meg;  ott  feudális  szennyeinket  hathatósabban  ter^ 
jesztŐ  példákat  hozhatni  elő  inkább,  mint  ollyanokat,  ntellyek 
szelídebb,  józanabb  's  igazságoHb  szellemű  idtinkhez  illenek, 
mert  hol  az  eh\  n  sarkalat  természet-elleni,  olt  minden  rára- 
kott építmény  is  gyenge  's  nem  példának  való  Azért  Barátom^ 
ha  állandó  honi  színházunk  lenne,  a'  mintliogy  Istenben^ 
Hazámfiaiban  's  t5gy  kicsit  magamban  is  bízok,  előbb  utóbb 
leszen  is,  bizony  nem  kelnék  helyembül  fel  Miattad^  mint  a*í<partai 
iQak  az  athenei  vén  előtt,  mivel  az  idők  hava  fehéríté  már  fürtéi- 
det;  hanem  azért  szökném  fel  legkényelmesb  székembUl  b 
örömmel  átengedni  Neked  azt,  mivel  nemesen  futottad  át  földi 
pályádat,  's  mindnyájunk  tiszteletére,  szeretetére  méltó  vagj'. 
;S  ezen  vallomásíiniat  nem  veendőd  tán  rossz  néven,  kivált  ha 
Magad  körül  tekintesz,  '»  ann)i  hiábavaló,  ön,  fiíldiei  's  ember- 
társ! hasznát  's  diszét  félendő  véneket  látsz,  midőn  hazánk 
számos  serdülő  fiai  közt  Ten  magzaíid  le^rszebb  reménnyel 
töltik  be  honszerető  lelk*^^^-'  nu  ..t^ki-n  bár  -  -Kv  í  lenne  'Leg^ 
igazibb  tiszteletem  nyÜ  .  végett  ;  neveznem^ 
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édes  5ri)mest  állanék  fel  én  is,  's  ha  egy  Bzázad  folyt  volna 
is  azemeim  eldtt  már  le,  napestig  állnék,  lenne  bár  éltök  a' 
viiitó  tavaaz  közepén !  Vén  fő  fiatal  vállakon,  az  kell 
hazánknak,  az  érdemel  tiszteletet! 

A'  Kritika  általányosan  nem  csak  hasznos,  de  legt^zük- 
ségesb  is,  's  míg  szoros,  kemény  *8  égetésig  gúnyoló  bírálás 
nem  hozand  ítéletet  honi  könyveínkrtil ;  addig  közönségesen 
szólván,  Ízlésünk  egészen  kicsinosult  nem  leend.  Lesznek^ 
lesznek  elmemagzatink  általányosan  véve,  dicséretre  méltók* 
de  nem  érendik  el  a'  fejlődésnek  azon  lehető  legmagasb 
poncát  soha,  meUyre  a'  remek-lelküekei  a'  bíráltatási  fék 
•s  tartózkodás  vezetheti*  Színjáték  középszeröségig  sem  fej- 
iedhet  ki,  mi^  szigorú  's  engesztelhetlen  bírót  nem  retteg 
találni  a"  közönségben.  Arany  elválasztásra  szered  —  kényesö 
—  keii;  ugy  nem  válhatik  el  a'  jeles,  szép,  nemes  hozzá 
ragadt  agyag,  sár,  föld  's  egyéb  selejtektUl  savany,  keser, 
marczona  sót  sokszor  méreg  nélkül.  Van  igaz  színarany  is 
a'  bérezek  kt-blibeu,  de  kevés;  a  föld  kerekén  is  fel  feltttn* 
nek  választottak,  az  Ég  kedvelt!,  de  kevesen;  's  nem  kell 
amannak  sem  imezeknek  —  kiknek  földön  élő  számokbal 
nekünk  földön  csuszókuak  keserű  veszteségünkre  csak  minap 
ragadtatott  el  egy  a'  legjelesbek  közül^  —  választóvíz,  vagy 
szered,  mert  magokban  is  tündöklenek,  de  a*  többségnek 
homálybul  kiragadtatására  nem  csak  hasznos  mint  mondám, 
de  szílkséges  is  a'  Kritika, 

Te  azonban  jól  tudod  Burutotn,  milly  csekély  lebei  mai 
köriilményink  közt  a'  remeklelküek  száma,  kik  mind  azon 
terhekkel  volnának  repiüni  képesek,  mellyeket  a*  könyvnjir- 
bálókttü  kezdve  annyian  faggesztnek  szárnyainkra.  Szunnya* 
dozó  állapotunkbul  csak  szinte  most  ébredteket  tehát^  ugy 
szólván  első  rehegéstínkkor  dorgáló  szemölddel  feddó,  habár 
legigazságosb  helyrehozáíisal  is,  elijeszteni  nem  tanítcsosb, 
mint  mai  Kediiin  módra  tengő  szegény  jó  színjátszóinkat  olly 
praetensióval  s  bírói  szorossággal  ítélni,  mint  a'  londoni,  párisi 
's  a*  U  színházakban  igen  igen  '*  vos.  *I1  faut  enrourager 
les  lalens*  *>;  li^v  iróink  cs  szíl^,. ,iiikaí»  a'  millv   kisdrih^k 
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vagyunk,  ne  feddékeny  ajakkal  's  kedvetlenitA  korholással, 
hanem  érzékeny  szíves  oktatással  bírálgassuk  még  most.  Nálunk 
az  Edínburg,  Westminster  's  a'  t.  Reviewk  még  nincsenek, 
még  nem  lennének  most  magok  helyén,  azoknak  is  fog  titni 
az  óra  majd,  de  fulánkik  's  nyilaik  mostani  literaturánkra  nem 
szebb  életet,  hanem  bizonyos  halált  hozandnának.  Ez  egyéb- 
iránt \élekedé8i  tárgy. 

Már  Taglalatod  se  nem  engedékeny,  se  nem  kemény, 
*s  nem  is  annyira  kritikája  vagy  taglalatja  a'  Hitelnek,  mint 
egészen  különös  munka;  mert  mondhatom,  alig  van  szakasz, 
mellyben  vagy  szavaimat  nem  facsarnád  el,  vagy  a'  tárgyon 
tul  nem  vágnál  ^s  kalandoznál,  majd  ismét  másokra  mondot- 
timat  Magadra  ne  vennéd,  majd  igen  igen  sok  jót  's  derekast 
ne  hoznál  elő  olly  állitások  megczáfolására,  mellyek  egész 
könyvemben  nincsenek.  Többek  közt  említem  itt  Taglalatod 
18-**  lapjának  csak  e'  sorait :  Nem  volt  szükség  hibáinV  javí- 
tása végett^  oly  vétket^  sőt  hunt  ránk  ruházni^  meüy  sohase 
fért  hiv  leikünkhöz,  's  mondani^  hogy  némeUyeknél  közülünk, 
hazafiúi  Tett  Vrunk'  meghántása.  En  korámra  nézve  talán  a* 
Szerző^  apja  lehetnék,  '5  még  is  az  egész  magyar  nemzef  lelkére 
esküdhetem,  hogy  soha  se  nem  láftam,  se  nem  hallottam  Magyart^ 
ki  Ilrujík'  meghántásáhan  hazafiúi  Tettet  vagy  keresett  vagy 
talált  volna.  Hiszen  másutt  a"  Szerző  egye^iesen  azt  mondja^ 
hogy  egész  Európában  ismeretesek  vagyunk  a'  Király  és  Haza 
szeretetét  sziveinkben  egygyesiteni  tudó  erényünkről,  továbbá", 
a'  jó  Régit  a'  jó  íjjal,  a  jelen-idulten  kéz-fogásra  bimi  töre- 
kedném :  de  rzf  soha  sem  igyekezném  uyy  eszközleni,  hogy 
akár  gondola tiynban,  akár  pedig  vlö-addsimban,  és  kitételeimben^ 
vagy  egy  oldaluságra,  szélsőségekre,  vagy  pedig  éppt^i  tulságokra 
vetemedjem,  és  vagy  nagyítsam  nemzetem  hijányait,  vagy  a' 
kevesebségnrk  gáncsait  egész  nemzoiemre  toljam  ;  vagy  néynelly, 
bizonyos  és  közönséges  jó  tulujdonságuiíól  az  egész  világ  előtt 
megfosztani  akarni  láttassam  oly  vtikH  és  bűnt  kfmvén-reá^ 
tnelly  soha  se  fért,  és  soha  sem  is  fog  hiv  lelkéhez  férni. 
Ugyan  mit  fognak  f dőlünk  iC  külföldiek  hinnie  ha  egy 
magyar  Oróf  munkája  fordításában  azt  olvassák  ^olíy  emberek 
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Í9  találko^nak  kSztünk^  Hk  hazafiúi  Tettnek  vélik  Urunk'  meg* 
Ifánkisát 

Ah!  noUríB  iHud  turpt  at^e  i^nabíle  crimen 

Hostifmt  tveniat ! 

Ezmu  ngy  gondolnom,  nem  igen  barátságos  lárniádni  a' 
Hitel  13  ^'^  lapján  Hzemlélhetrt  snraini  adtak  okot : 
—  'a'  meg  nem  romloU  Magyar  pedig  az  egyenes  bátor 
Rzói  becsiilni  tudja»  s  nem  az  elfajult  's  elromlott  hazafiakat 
veszi  például,  haneai  azokat,  kik  nem  kevésbé  hű  jobbágyai 
királyoknak,  mini  Uonjok  valódi  polgárjai.  Nem  azokat,  kik 
azt  vélik,  hogy  hazafiúi  t^tt,  Urunk  megbántása; 
nem  azokat,  kik  azt  kiáltják  'hivatalban  lévő  nem  is  lehet  jó 
hazati*  8  csak  az  igazi  patrióta,  ki  minden  intézetet, 
minden  rendelést  kivétel  nélkül  rágalmaz,  —  mint  sokan  azt 
tarják  igazán  Mester-szakácsnak,  ki  mindent  rendkiviil  papri- 
ká£«  ^s  csak  azt  ugyan  csak  Magyar  embernek^  ki  azt  szereti  is/ 
Ua  más  is  ugj-  magyarázná  Hitelem  e  helyét  mint  Te, 
hinném :  homályosan,  fonákul  s  félreérthető! eg  fejezem 
ki  gondolatimat.  De  miután  mind  két  fordítóm  Paziazi  Ur 
B  még  Vojdlsek  Ur  Is  igen  jól  fogak  fel  's  ugy  tevék  ki 
áUitásomat«  mini  azt  én  gondoltam,  természetes  következés: 
hogy  félre-magyarázásod  vagy  elesikarásod  oka  nem  a'  hely 
homályosságában  fekszik ;  's  hol  egyebütt  ?  azt  itt  nem  aka- 
rom feszegetni.  Kiég  az,  hogy  Te,  ki  nem  csak  korodra 
nézve,  mint  Magad  mondod,  hanem  grammatikában  's  herme- 
neutikában  is  apám  *s  tanirúm  lehetnél,  szint  olly  jól  tudhatád 
mini  Paziazi  és  Vojdisek  fiatal  írók:  hogy  igenleges  —  posi- 
tira  — ,  nem  nyomadékos  —  non*emphatica  —  constructióban 
elaő  a*  subjectum,  *s  utána  következik  a'  pracdicatum,  's  e' 
fDondás  közt  —  németül  teszem  ki,  hogy  megértsed  — : 
•^n  unwrberbte  lliiöűr  —  —  —  uimmt  íidj  nicbt  jené  inm 
ünuúer,  bie  ba  glauben  eine  patrtotifi^c  .v>anblung  uettef^e  um>rn 
í^tm"  s  e  közt:  •(£«  gibt  Ungant,  bie  ba  glauben  be«  ^errn 
Qelríbigung  xoáu  élne  patriotijdb^'  ^anblung"  —  egy  kis  különb- 
ség van.  Amazt  én  mondtam  s  utánam  P*  és  V  Urak;  enií'zr 
Te  akarud  rám  foLMii.  Szint  Ti  c^'  csak  a*  *Te  masrvarázásmtwI^Ml 
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szerint  látszom  ellenkezni  magammal,  niidón  másutt  ezt  mon- 
dom: 'egész  Eurápában  ismeretesek  vagyunk  a'  Király  'í^ 
Hasa  ftzeretetét  sziveinkben  egyesíteni  tudó  erény íiukriil*.  Ma- 
gyarázza Hitelem  ezen  helyeit,  nem  a'  te  szándékod «  hanem 
a^  józan  Logika  szabási  szennt  akárki,  minthogy  'a'  potiorí 
fit  denominatio'  azokbnl  nem  ellenkezést,  hanem  azon  örvende- 
tes következóBt  hozandja  ki:  hogy  nálunk  még,  hála  Isten,  több 
a'  *meg  nem  romlott  Magyar  mint  a'  mcgromloti*.  Azonban 
mind  azoknak^  kiket  elfacnart  szavaimmal  megijo^zteni  akarál, 
nyugtatáBiil  szolgálhat,  hogy  a*  külföld  nem  azt  rdvassa  a* 
Hitelben^  a  mit  Te  olvasál  kr>nnyelmtt»égedbeu ;  mert  mim 
mondám,  a'  két  fordításban,  melly ékhez,  emberségemre,  leg- 
kisebb közöm  sem  volt,  jól  áll  a'  dolog;  de  bezzeg^  ha  össze- 
hasonlítja majd  a  Külföld,  melly nek  it életétül  annyira  rettegtíz, 
Taglalatod  fordítását  a'  Hitel  fordításival,  nem  fog  e  inkább 
azon  csudálkozni :  hogy  a*  tudósb,  nyájasb,  idósb  hazafi  annyira 
tudja  elcsikarni  honfitársa  szavait? 

Mind  ezek  után  is  hinni  akarom,  hogj'  >  p  é  í  t  e  n* 
tidba  nem  akar  ál  vegyíteni*  hanem  csak  oUy- 
kor  egy  két  csép  eczetet  öntögetni  belé,  a'  mint 
Taglalatod  9-'^  lapján  érinted  —  's  csak  némán  csudálkozom 
felséges  érzeteden,  az  valóban  túltesz  a*  franezia  á  Testragon, 

á  la  framboise,  aux  quatres  vtdeurs  '»  a*  t,  —  — leg- 

btreab  eczetein  is,  *s  ugy  látszik  hegyaljaibul  készült;  minden 
esetre  pedig  ugyancsak  jó  házi  gazdasszonyra  mutat;  én  elad 
megkóstoláakor  méregnek  véltem. 

A'  Hitel  egy  labyrinthoz  hasonló,  Üe  Te  a*  belyetit  hogy 
ft'  kl^dnséges  olvasónak  kalauza  lennél,  a*  mit  olly  tudós  és 
bfi  tapasztalásutul  reméltem,  még  nagyobb  sűrűbe  vezeted 
diet.  Az<m  jegjeket,  mellyeket  némi  eligazodás  —  üríentatio 
—  végett  lehetó  legnagyí»bb  fényben  és  számban  tázfeni  ki. 
Te  éiETevenni  nem  akarád.  *S  igy  munkámat  egészen  zavarfi, 
érthetlenné  taglalád.  Ha  valakiben  bíztam,  s  valakire  eaeeti 
mondást  'sapienti  pauca'  illAnek  tartam,  az  bizonyára  Te  valál^ 
mert  kinek  van  arnd  több  tapasztalása  mint  Neked*  'körül* 
ményink   kozt   niilly  ri^^héz   \ilá£?osan  iniL  's  millv  t^^voldalu. 
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[lyaszegett  lesz  minden  munkánk  sajtóbul  kiszabaduHu 
előtt !  Két  helyen  tevém  ki,  's  egj'szer  ugyan  csak  szemszuré 
betűkkel  'MáBokkal  nem  parancsolhatank'  12'^  és 
68-"*  lap,  de  Te  nem  vetted  észre,  8  hevedben  egyoldalúnak 
WrdetRz,  midőn  azt  akarnád  elhitetni  a*  közönséggel  'Kn  min* 
dent  irhatok,  a'  mi  csak  eszembe  jő.  Te  nem.  mert  21-^^  lapim 
ezt  találom  :  Sokat  fn(Aidhainék  még  ezefí  iárgynil^  de  as  a 
baj  ezen  mustrálgaláshan ;  hogy  a  Sserzé  mindent  bátran  kr- 
mondhatott,  nekem  pedig  sokat  csupán  gganittainmn  kelL  "8 
hog)"  illy  dolgokban  jártas,  Te  voltál  első,  ki  követ  dobott 
ellenem,  azon  bámulnom  kell  Mert  ha  csak  Ten  kéziratidra 
tekintély  mellyek  porban  hevernek,  a*  helyett,  hogy  világon 
volnának  's  vüágitnának,  s  ha  csak  egy  pillanatig  képzeled  ia 
Magad  helyembe,  bizonyos  vagyok:  eszedbe  jutott  volna,  hogj" 
Hitelemet  legjobb  akarattal  sem  irhatám  k  é  t  é  1  ü  1  e  g^  *» 
igy  hÍBzem,  Taglalatodat  hidegebb  vérrel,  nagj^obb  megfonto- 
lásHal  szerkeztetted  volna.  Most  méltán  rő  meg  Montesquieu- 
nek  kemény  Ítélete  Tomme  il  est  trés  difficile  de  fairé  uji 
bon  onvrage,  et  trés-aisé  de  le  criticjuer,  parce  que  T  auteur 
•  eu  tous  les  défilés  á  garder,  et  que  le  critiqne  n'en  a  qu'un 
á  renforcer,  il  ne  faut  poiut  que  eelui-ci  ait  tort;  et  %  Í\ 
arrivoit  qu'il  eűt  continuellement  tort,  il  seroit  inexcusable** 
"Dailleurs  la  critique  pouvant  étre  considérée  comme  une 
i  ostentation  de  ^a  aupériorité  8ur  les  autres,  et  son  effet  ordi- 
tiaire  étant  de  donner  dea  momenta  délicieux  pour  T  orgueil 
hnmain,  ceux  qui  s'y  livrent  méritent  bíen  loujours  de  Téqaité, 
maÍH  rarement  de  V  indulgence." 

A^  kérdés  itt  az:  jobb  lett  volna  e  tán  'a'  hitelrül  egészen 
hallgutnom,  mert  hogy  két  oldaluan  mai  kürtílményink  közt 
írni  lehetetlen,  azt  átlátja  minden,  ki  csak  egy  kissé  pillant 
maga  körül ;  '%  azt  a'  Jövendő  döntendi  eL  Hogy  pedig  min* 
den  nehcízöégink  közt  is  a'  Hitelnél  helyesb  munkát  lehelne 
imi,  astt  ttem  tagadom,  de  ahoz  több  tulajdon  kell,  miüt  a* 
milJy ükkel  én  birok.  Rövid  idő  alatt  jobbat  nem  írhattam 
^s  caak  nevernem  kell  mind  azon  pántolődókat  *8  izgáglőkai^ 
kik  ián   li»crinhl)   akaratbul   szinte   mind*Mi    rpítímlíAD   kifogáat 
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találnak:  'Ezt  máskép  irták^  azt  másként  tették^  amazt  megint 
egészen  elhagyták  volna,"  ^s  a*  t.  de  magok  siammit,  sem  Jói, 
Bem  rosszat  —  tán  gáncBkéniIcHen,  ntbanálláson  *s  hátrálta- 
táson kivöl  —  a'  községért  végbe  soha  nem  visznek,  Indivi* 
dualitásom  szerint  annyit  tettem,  mennyit  tehettem,  *s  igy  mun- 
kíim  telisded  teli  boilás84Ü,  hibával,  mellyeket  nem  is  akarok 
pártolni,  ^s  mindnyájokba  tán  én  sem  eflém  vala,  ha  Horácz 
tanácsa  szerint  kilencz  esztendőig  hagytam  volna  csekély 
próbáimat  heverni;  de  inkább  fel  kívántam  cserélni  jó*jrói 
hirrel  hazám  hasznát;  's  reméllem  ezen  kis  áldozat  kí^vetkezésé* 
ben,  munkám  bár  csekély,  de  abban  még  is  fog  egy  kis  részt 
venni,  hogy  fialunk  kilencz  esztendőnél  sokkal  előbb  álljon  a^ 
hitel  lábra,  V  bővelkedjClnk  is  áldásival,  midőn  az  akkor 
élenduk  *s  tán  mi  is  alig  hiendjtlk  'hányan  szegültek  *s  feszül- 
tek, 's  nem  ann)*ira  rossz  akaratbul^  mint  tudatlan  fejesség- 
bttl  ezen  országi  legsarkalatosb  javitáü  ellen. 

Akkor  lett  volna  Taglalatodnak  igazi  baszna,  ha  minden 
személyesség  helyett  p.  o,  hogy  kurta  farkn,  magát  nem 
legyezhető  s  a'  t.  lovam  levetett,  s  jél  megütöttem  vigyáz- 
talanságom  miatt  vállamat  —  lap.  IH  —  s  több  Illyések, 
Te  szorosan  csak  a*  dologhoz  tartakoztál,  's  igazán  csak  a* 
hibákat  érintetted  volna.  Kzek  s/erini  azon  gyanúba  esél, 
mintlia  nagyobb  gondod  lett  volna  személyemet  tenni  nevet- 
ségessé, mint  a'  közjót  balvélemény  irtogatás  által  előmoz* 
dítni*  Oh  jobban  tudtam  volna  én  a'  Hitelt  recenseálni  Bará- 
tom, más  hézagokat  Iátok  én  abban,  mellyek  szemeid  elől 
elvonuláuak,  's  fogom  is  recen^^álni  's  jobb  rendbe  hozni, 
egy  cseppet  se  félj,  *r  tenném  már  most  is,  ha  előre  lerakott 
sarkalatimat  nem  gjengítetted,  kisded  pesti  Intézetinket  sár- 
ral nem  hajigáltad  volna^  mert  hogj'  személyiemet  raegtámo- 
dád,  fel  se  venném.  OUyan  mint  Te,  nem  bánthat  meg  érzé- 
kenyül, azért  karczolatid,  vágásid,  szurdalásid  nem  is  fájnak 
annyira,  hogy  azokat  u'  közjóért  nem  tudnám  eltűrni  békéveL 

raghilatodban  sok  igen  jó  *»  helyes  fordul  eld»  de  az 
csakiHüi   joUb:i<luii    valami    rám    rogott   if.-       l      i^gra,  melljT 
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el,  van  alapitva,  Kömvbirúiasnak  igen  rossz  példáját  adiid, 
mert  oUyaííukat  ítéltél  meg  elhatározva  sót  kárhoztatva  is,  a' 
mik  szemeid  előtt  tiszU'iban  nem  valának  még,  *8  javításidat 
fenékíelen  alapokra  telepitéd.  De  bezzeg  e'  könnyelmű  tetted 
miatt  a'  Nemesis  szent  tr»r\'ényei  szerint  már  most  is  bünhödöl, 
Taglalatudriil  ug^an  is  sokan  legigazságtalanabb  ítéletet  hoz- 
nak: azt  unalmasnak,  eszel^isnek  mondogatjuk,  mielőtt  még 
ól  vasak  's  azon  aUitással  vetik  vissza  **hogy  azért  irád,  mivel 
könyvem  által  találva  érzed  Magadat,  's  egyébiránt  a'  világot 
arriil  akarád  elhitetni,  hogy  Tenszemélyes  Creditnmod  fentar- 
^tására  hitelre  szükséged  nincs."    *8    illy  idétlen   kifejezéseket 

»im  nélkiU  kelle  már  hallanom. —  Te  nem  csak  a* 

^femzet^  melly  ellen  in  corpore  soha  sem  keltem  ki^  de  még 
Egyesek  hiúságát  is  tömjénezed,  mig  én  minden  rút  helyrül 
kíméletlen  ül  rántám  le  a  fátyolt.  —  Te  palástolásid  *s  dicsér- 
getésid  által  gcmdoltál  használni,  hol  én  czélirányosbnak  vélem 
a*  vétkeseket  önmagokkal  megismertetni. 

*S  bármilly  sors  várjon  is  egjébiránt  •'Világomra/ 
elfuvandja  e  azt  a*  nyugoti  szél  dühe,  eltiprandja  e  a*  soka- 
ság vaksága,  lepleggel  fiUlendi  e  rossz  akaróim  homály-szeretó 
száma  vagy  a'  honszeretet  Istenasszonya  gj'ámoia  alatt  tán 
egy  kis  jótevő  meleget  terjesztend  maga  körül,  minden  esetre 
meggyüjtom :  ha  hibázom,  Te  küiszeritél;  *s  csak  azon  egyre 
kérlek  Barátom.  Hidd  el.  Hazánk  javánál  semmi  sincs  egyéb 
lelkem  előtt ;  mint  ismételt  érintésim  szerint*  én  is  el  akarom 
hinni,  hogy  nem  személyes  ellenzés,  hanem  csak  felvilágosítás 
kivánata  irata  Taglalatodat."  Ne  vedd  magadra,  (í  mit  ián 
keserűbben  mondandók,  mert  nincs  Rád  irán)ozva;  valamint 
én  sem  akarom  hinni,  vagy  legalább  el  akarom  felejteni, 
hogy  rám  voltak  Taglalatod  fulánki  szegezve. 

Ha   akarnám,   igen    igen    rövid    lehetnék^    mert  minden 
réb  felelet  helyett  csak  azt  kellene  raeginutatnom,  a"  mi  szer- 
iéit kunuyíl,  's  ezen  értekezés  által  hihetőleg  ki  is  fejledend, 
hogy  minden  j6  gondolatid,  gúnyaid  —  satyráid  —  atyai  javi- 
(M«íd  álhiedehneken    'a   bypothesLseken   gyökereznek,  *g  igy 
fU  ienoü  forgatva  egész  Taglalatod;  hanem  én  azántazándék* 
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kai  akarok  hosszabb  vizsgálatba  ereszkedni,  mert  kötelessé- 
gemnek tartom  az  előítéletek  seregét,  —  melly  hydraként 
szegezkedik  előmenetelünk  ellen,  's  akárki  mit  ábrándoz  is, 
vagy  más  okokra  kivánja  tolni  a*  hibát,  honunk  legkártékonyabb 
ellensége  —  ott  támadni  meg  férfias  állhatatossággal,  a'  hol 
találom;  hogy  pedig  Taglalatqd  illy  harczra  némi  alkalmat 
nyújt,  azt  kénytelen  vagyok  megvallani. 


ON-  ÉS  KÖRÜLMÉNY-ISMERETI 
TÖREDÉKEK, 


A'  Taglalaiban  ezeket  mondod  felőlem   lap,  11. :  Elői^' 

hjeJcet    \jríraen»'  hmnéuy^l  rrt    Imlmozfá,    heüyel- 

hdlijd   azomban  /♦*   m    eh'  /.\    és   ínég   w   mintha 

íiem  hibiisridnak,  következéseik  javasoltainak.  Egyebütt  az  oko- 
kot  a  kümtkczésckkel  \vagy  ^iAzmitJ  cseréli-fel^  s  alább:  Oly 
táíiös  fmieket  kerit  néha  y(yn(hlatjainak,  és  oly  hegyes  csúcsot 
áÜit  emeleteinek   tetejébe,   mintha    "  "í/dt   fpyramii} 

épftene^  olykor  peditj  holott  fei-f^  ,   ííj/    akarná 

még  is,  hogy  az  eüetisúüf  (ön'énytn  szt^ini  az  endék  fel  ne 
forduljon :  tovább  12-^  lap.:  .4'  sokoldalitságot  gyakrabban 
emlegeti  mint  köreli.  Nem  éppen  ritkán  ismétli  wagát,  azom- 
ban  még  többször  látszik  maga  magával  ellenkeznie  10 r****:  »Sok 
í9*oA'*>sv4  é^  ufjrnsok  hhén  e'  munkában,  mdlgtknek  okát  mi 
/.  ''ek    nrm    latjuk    ^$    195-'*  lap.    Igeti    gyakran 

i.  ,  ,  .  ^^  .f  az  okokat  a'  következésekkel  és  n^jf<^rditva. 
*S  több  efélék  eléggé  bizonyítják :  hogy  Te.  tisztelt  Hazafi  I 
engem  "ok  és  ki>vetkezé«-zavaróuak,  a'  körtilniéuyekel  nem 
vizsgálónak,  magammal  ellenkezőnek  \s  oUy  épitónek  hirdetsz, 
ki  magtbrditva  rakja  rpitménvit,  's  még  éazrc  sem  vessLÍ  »ok- 
ssRor  a*  fOdélnfík  feifordultíiágát,  hanem  l>atgatag  képzelni, 
bogy  a*  pyramis  csúcsán  is  állhat **;  vagy  azt  akarod  elhitetni 
a'  közönséjLígoL  hogy  magamat  igen  különös  és  ritka  ember- 
!^*ftek  tarlonit  lííerí  magadat  középszerűnek  vallod,  *s  bár  ke8<U»b 
die«én;z  iö,  mint  a'  többek  közt  Uili  lap  e  sorokban :  Való- 
ban }uiQ(i  iirömmd  lonom-ki  e'  nagyhatású  munkából  azmi 
ó.  '1  ái^menendő  alapos  és  tündúkU  gmidolatokat,  és  elő- 

c^ácu-^r.A'M^  mellyeket  íwfn  lehet  eléggé  emléí^etiinkbe  vésni;  — 

— — — .a'  sok  Jót  és  Szépet,  melly 

'\SierzS  e  l  v  w      ,;^ 

let   csak   tr  _  r 

sebeimre  keniii,  azoknak  könnyebb  eltürbei^sök  vegeit.  K 
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Döm  e*  jéRzivüBégedet,  de  nem  Tolt  szttkségeB  személyemiül 
gondoskodnod.  Csak  az  tigynek  ne  ártottál  volnál  Mert  ha 
van  hideg  vérű  *s  indulatlnn  vizí*gálatot  érdemló  tárgy  e' 
világon,  az  valóban  nem  lehel  egyéb,  mint  az  üknyoioozásra 
fordított  figyelem.  Már  a*  régiek  szerencséidnek  tárták  azt, 
ki  meg  tudá  isménii  a'  dolgok  okait  'felh  qui  potuit  rerum 
cognoscere  causas!'  Nagyon  jól  tudom  én^  milly  nehéz 
azokat  tisztába  hozni,  'b  milly  Bzemtolonség  t^nbelátásába 
hatámélkfíl  bizni.  Azon  tárgy,  mellynek  tiszta  világra  derí- 
téséhez szorosan  van  a'  siker  kapcsolva,  *8  ködben  maradiaa 
miatt  semmivé  válik  a  legnagyobb  erÓ  Í8,  ítéletem  szerint 
oUy  szent,  hogy  ahoz  közeütni  sem  kellene  belső  megilletődés 
nélkiíl.  Ha  tehát  valóban  oUy  ok-  's  kOvetkezés-zuvaró,  egy- 
oldalú vizsgáló,  keveset  gondolkodó  *s  magammal  ellenkező 
volnék,  mint  a*  millyennek  hirdetsz :  enmagam  se  bíznám 
többé  magamban,  annál  kevesebbé  várnék  's  várhatnék  mások- 
tul  bizodalmat  *s  eg^iittmunkiUást  azon  eszk^ztik  előmozdítá- 
sában, mellyek  állal  a'  haza  felébb  emelkedését  gondolom 
egyedül  elérhetőnek,  és  igj'  kötelességem  lenne  mind'  hbi 

munkálodasimmal    felhagyni.    Ugyan    azért    nem    >  m, 

hanem  az  ügy  ked\iért  tartom  szükségesnek  meggyózódésimet. 
—  mint  tetteim  egyedüli  rugóját  —  azok  szármoztát,  milly 
okokbul  milly  következéseket  tapasztalék  folyhatni,  'a  mennyire 
vizsgáltam  a'  körülményeket?  itt  egy  kissé  bővebben  ehjadni. 

Taglalaíodbul  veszem  észre,  hogy  mint  sok  egyéb  köz- 
czélra  vezető  módban  nem  egyezünk  meg,  ugy  az  Ön-  *8  köríU- 
móny-isméret  iránt  is,  melly  minden  javulás  *s  javitfaatás  leg- 
fiarkalatosb  alapja,  nem  kevéssé  különböznek  ideáink  — , 

Munkád  83*^  lapján  B.  0,  levelét  hozod  elÖ,  miután  a' 
81'^*  lapou  azt  állítod  rólam  r  ai  e^HAikÖkrül,  mdíydc  im-f^mé' 
rétre  és  mindem  kw^ülnwtit/eifik  kitamtl^isdra  reiettiek^  egy  siót 
se  szöll ;  ez  pedi<^  veleje  á'  dohgnak  's  a'  u  Látom  e'  levélbül, 
a'  min  soha  nem  kételkedem*  Te  is^  mint  minden  becsUleras 
ember,  ki  lelke  halhaUttlanságát  hiszi,  munkálkodál  Tenmagad 
javulásán;  javulásodon  mon<l<mi.  mm  a'  tökéletes  önismeret 
mindig  erényre  vezet,  a'  k'  ^k  minden  bomálytul  ment 

kitanulása  pedig  legfőbb  i^  .^  a.  VS  akarom  hinni,  jó  éa 
szerencsés  előmenetelt  is  tevéU  a'  mirUl  könnyelmüleg  itéiui 
soha  nem  bátorkodom,  mert  ha  minden  tetted,  szavad,  »öl 
legtitkosb  gondolHiidtti  tudnám  is,  bár  mint  ellenkeznének  is 
azok  az  ei*  I,   í*oha   sem  folynám  f»  i  hog)'  *a* 

Te  állAspoti;  iigumat  serami  mód  nem       ,       etem  töké- 

letesen, mig  szemoim,  szivem,  agj^olőm,  lelkem  Tieiddé  n^m 

varázHoí*-  *'  -  ;k;  \  igj*  mindent  más  színben,  pk     *  ■ •  *  ^  nn, 

má«  kaj  i  ti  *»  a'  i.  látván  mini  Te,  Felőled  ii  l;ui 

Ítéletet  hozuck.  Hát  ha  állasod,  gnndolkozásmódi/d,  cxclatd  ^s 
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iiUyidat  'r  a'  l*  közíiiiRéges  mendemonda  szerint  's  halló- 
mátabul  igmerném  csftk,  ^8  még  is  minden  szavad  's  tettedet 
me^télném^  nem  volnék  e  szánakozásra  méltó,  habár  jókedv, 
drt)m  's  vígság  látszanék  is  kísérni  minden  léptimet?  s  nem 
kellene  e  magamon  pinünom  —  ha  tisztán  kezdendném  látni 
a*  község  sepreje  norába  vegyültöiuet,  melly  ^enkirül  nemest, 
dicsőt,  nagjot  nem  tesz  fel,  mert  í>n  kebliben  csak  8árt,  epét, 
'8  mérget  lel  —  hogy  legtisztább  gerjedelmideí  balra  magya- 
rázám,  *8  vak  tudatlanságomban  legszebb  kezdetidet  tip- 
rottam  el. 

Felöled  lásd  sokan  azt  mondják:  legszebb  jószágokat 
birsz,  —  mellyek  igazi  kincstárok,  ha  józanul  kormányoztat- 
nának, —  hogy  azon  Sz.  Mihályi  hatalmas  18,0(J0  hold  füld, 
2(X)  lelkes  erővel  czéürányosan  munkálva  Téged  környéked* 
ben  a'  legrendesb  *8  gazdagabb  földesúrrá  tehetne,  midón 
most  a'  sok  theoría  s  poesis  következésében  igen  rendetlenül 
tartott  házban,  csakneoi  mindig  pénz  nélkíil,  s  igy  legjobb 
*s  legerósb  akarattal  is,  igen  pontatlan  fizető  vagy,  *s  csak 
azért  látszol  megvetni  a'  pénzt,  ruert  nem  tudsz  Magúdnak 
szerezni.  —  Azt  mondják:  nag>^  kár,  hogy  azon  talentumidat, 
melly  ékkel  rendkívül  bö  mértékben  álda  meg  a'  Gondviselés, 
eldarabohld,  's  törekedésidet  nem  annyira  nemzetiség-kifejtésre, 
mint  inkább  puszta  kepzelgési  tárgyakra  irányzád.  —  Azt 
mondják  :  kemény  IVvldenur  vagy,  9  midőn  többnyire  legapró- 
Ickosb  részletekbe  tűzzel  avatkozol,  a'  gazdaság  velejérül 
megfelejtkezel:  *s  lóháton  vettetsz,  hogy  szaporábban  fold 
gj^omrűba  jusson  a'  búza.  —  Hogy  balgaság  volt,  habár  nem 
oÜy  korán  is  de  még  is  elóbb,  mintsem  a'  civilisáltabb  világot 
bejárad  *s  elég  tapasztalást  gyüjtél,  házasodnod;  —  nem  jól 
cselek  vél  s/.ámos  s  becses  kéziratidat,  ha  nem  tökéletesen 
is,  legalább  úgy,  mint  köriílállásink  engedik,  sajtó  alá  nem 
bocsátnod  —  nem  jól  cselekvél,  élted  fecsérelve  rendszerint 
falun  tölteni,  hivatíitba  nem  lépni,  's  igy  reggeltül  estvélig ! ! 
Üe  mivel  sokan  igy  beszélnek  Felöled  's  ugy  mondják,  —  azért 
ttgy  áll  e  a'  dolog?  én  kételkedem,  's  inkább  azt  akarom 
hinni:  Osszeköttetésid  's  körülállásidban,  természeted  'b  túladj- 
donid  szerint  senki  több  jót  gyermekinek,  több  hasznot  hazá- 
jának, több  jelest  's  dicsőt  az  öröklétnek  nem  tehetett ;  sőt 
a'  ■  obli  szú'  '    '        ^   "  '  lat  ren- 

dt'u  l  vitte,   1  ^tt,   ész- 

tehciségidet  még  kevesb  sikerrel  használta  volna  s  a*  L  *S 
mért  ne  gondolkoznám  engedékenyül  Felólod?  mutattad  e 
BZámadásidat  s  átvett  terheid  súlyát  nekem?  gyonál  e  sziv- 
Ófi  ft^d  e   kéziratidat?  's  a'  t.  Sohal  Csak  azért 

gin  »ssz  gazdának,  mert  néha  versekkel  is  bájo- 

sitgatiMi    lires   pillanatidatV    Azért    rendetlen   fizetőnek,    mert 


köz  életben  nem  mindig  tartasz  rendet,  aas  óróriil  felejtkezel, 
ha  ebédre  hivatalo8  vaj^y,  *s  nem  várnának,  tÖbbszíSr  jönól 
ebéd  után  mint  ebéd  elótt  's  a'  t.V  A/ért  kemény  földeí^uniak* 
meri  jobbágyid  mindig  panaszban  állnak  Ellened,  s  Tt^kí)z»itttik, 
mint  rebesgetik,  nem  a*  legnagyobb  bátorságban?  Azért  kölK'ii 
kereskedőnek,  mert  mán  módon  gazdálkodói  egj^ben  másban 
mint  szomszédid  ?  Azért  egoisíának,  mert  javiíni  íörekedél 
gj^ermekid  sorsát?  Azért  csekély  tapu8ztalásHiiuk,  mert  8ukat 
valál  otthon,  *s  inkábl>  kivímád  belülríil  tekintni  hazádni  mint 
kivülrül?  s  a'  t.  Barátom  nem!  Ambúr  fiad  lehetnék,  ha  való- 
ban  igen  korán  kötött  vala  Hymen  legmélyebben  tinztelt 
HitTesedhez,  nem  tudnám  felejtni  a'  sz>  írás  azon  egyszerit 
példáját  ''Magad  szemében  gerendát  nem,  de  máséban  szálkát 
18  látsz/' 

*S  ezen  elöadtakat,  tudom,  helyben  hagyod,  mert  a'  i^okétmi 
kervszttU  —  32-^"  lap  —  levelezésedben  B.  G»  Úrral  tmisme- 
réBed  gyarapultában  az  is  elófordnlt  hihetőleg  'ne  ktirboztasd 
mást,  nehogy  magad  kárhoztassad. ' 

Ezek  szerint  mikép  mondhatod  Te,  mint  e*  «zent  tudf»- 
mányban   megvénült,   117 ^'^  lapf»don  azt  a    minden  oldalú  iró 

meffffondolja,  hofjy  mért  meri  valamelbf  nőielefi 

ember^  Id  sok  atyjánd  reá-maradi  jaredelemmel  kirkedhetik, 
könnyen  iehei  áldozatokat^  midőn  md$  gyermekes  emhí^r  a  Ufij- 
jobb  akarattal  sem  tehet ^  169**  lap.  Kn^m  fj' 
és  úi:u-bdndst  \delieatesse)  fnutat  as^  a'  hátaim t^ 
gehb'  réssértd,  mikor  köiön.^éqesen  elegendő  kárpótlás  nélkiil 
áldozatokat  javasol,  mert  a  mi  néki  knnnyü^  az  másnak  itjen 
nehéz:  sŐt  iMgbenheteílen  h  khet.  Ha  azt  nőtelen  e^nher  tessi^ 
m/'^    '  '  '    '  \S   119-'*    lap     Ha   nem    látja 

«'  it  vH  Honunk   kOzt)  bizony  htr 

völi  utaznia ;  s  a'  t.  Ezt  cn  valóban  nem  érthetrm !  Mivel 
azonban  éppen  amil  szólék  most  'nem  kell  más  ember  tettei* 
rttl  pzelesen  s  balul  ítélni'  Neked  »em  akarom  szemrebányni: 
mért  közied  illy  mindentudó  jeg>*zésidet  sajtó  által  a'  világgal, 
holott  szavamat  adhatom,  hogy  'jószágini  becse,  's  azoknak 
tiszta  jövedelmi  mennyisége,  Atyám  után  maradt  ós  szelesb 
eíJ^ztendóimben  magam  telt  acbV^s/i -ím  kamatja  —  's  egyéb 
terheim  ki>/jé«ével  '»  a*  t  Té:  i  nem   uatatálak;  »oha 

utazási  napkönyveimmel  vaL"  '  i  iniii  levclezéninu  '  ^  ses 
óráidat  nem  lopám,  nem   li  ,im:   mint   nem  /m. 

hog\'  körülállásim  valódi  állapotjut  s  nótlenségism  okái  Elótted 
felfedeztem    s  szivembe  tekintni  kénelek  légyen. 

Csudálom,  ne  vedd  rrijiHz  néven^  mért  hozád  szóba  8Xiép 

em 
luletii  a^ü  iWiiüi  komoly  mtdUMs^i^aJik^  iattU>'  a'  lolki  íujlikiésre 


Oor-  $»  nénrvutirf'ifMSiBrí  T^^wajteP'^ 


t^rekedi^k  kehlét  r»zt»nlésig  szokta  húzogatni.  Miért  iiem  idézted 
iukább  későbbi  leveleiteket  például  elóy  Be  nagy  kári  *S  én 
azt  szertíieiu  híjiui:  'Ti  felleMgzéHtí5kben,  inidöu  Szépért,  Nhí'v- 
ért,  Jóért^  é^6  soraitok  harunv&  tevék  levelitttket,  *«  Így 
elvesztek,  mind  jVvbban  uiagnsuliatok  azon  dicső  álláshoz,  riK  ij\ 
mindpn  f^rények  kutleje  *ii  h  o  n  m z  e  relé  t\  'S  mivel  'n/jm 
e-  iil   mellyek  oniKttiéretre  's  minden  ki^'-rülmenyink  ki- 

taii  .  L  vezetnek*  egy  hzőí  sem  szolok'  mint  emlited,  ne  hidd; 
nem  foglalatíískodtam  velők. 

Tudnék  én  is  felhozni  szent  barátBág-sztllte  legnemesb 
8ZÍv?lmledésoker,  de  annyi  snlaUkal  van  veg-yítve  nyomom  iillat- 
te-  -itík!  Oh  nem  akarlak.  Hím 

hl  -  íni^  mellyben  legerősb  er  n 

készül  arany,  hogy  azzal  éppen  nem  diojíekhetni;  hanem  inkább 
mindjárt  azon  következéneket  érintendem,  mellyek  a'  szivrokon- 
ság  tiszta  forrásábul  fakadtak. 

Legyen  elég  e;^!  sok  botlásim,  sok  véres  bnkásim 

mán,  mellyek  jeleit  bÍ/<  i  más  világra  viendi  lelkem,  végre 

egy  szebb  ösztön  nyita  íel  índulat»>kba  nieriili  sízemeim^  \  n' 
drágán  ~  szivveremen  —  vásárlotl  tapuííztHláíí  teljesen  meg- 
győze: 'Honszeretet,  a'  lelkünkbe  oily  mélyen  öntött'  anyafbl- 
di'      '  '•  édes  aggodídom,  a"  Nemzet  lehető  legmagasb 

eii  .  angyala,  valódi  erejének  inteni  védje,  'b  a*  leg- 

szebb   s  halhatatlanabb  erények  kntfeje/ 

Nezzíik   a'  régi   respublicákat,   tekintgíík   njabb  időkben 
12on  népeket,   mellyeknek   a'  kormányra   befolyások  '«  hazá- 
jukhoz ugy  szólván  jusok  van;  milly  dieso   emberekkel    ím; 
kozandunk.  kik  halandóságunkat  feledtíinkkor.  alaesony  a_ 
létünkkel  iÍRszebékítnek,  \s  velünk  erényik  által  földi  pályánkat 
szerettetik  meg!  Tekíntí^nk   azonban  a'  sötétség  azon   hazáit, 
boI  egy  vagy  kevesen  aggiMlnak,  vagy  aok^zor  nem  is  aggod- 
nak a'  kö2J6éri,  s  a'  t :'  '  V    /inte  íiem  sszabad  —  bí\    í  ' 
biliJíC8  nélkül  —  a'  k  ni  előre  lépni,  a'  közjót 
g'álni,  földiéiért  fáradni;  hol  mint  veszedelmes  ál-éleí  mar  böl- 
csében fojtaiik  el,  's  kéöóbb  sokszor  gúny  tárgyává  becslelenit- 
tótik  azon  szent  érzés,  melly  az  anyaföld hez  olly  édes  varázzsal 
köt,  —   ott  a*  lealacsonyított   emberi  V'     i   közt  —  — 

—  erény minden  tuldi  selejttül  ny  olly  ritka, 

mint  a'  magas  hegyek  brrezeiti,  niellvrkei  a   nap  hideg  sugara 
VilaL'usir   *sak,   ritka  az   egekbe   egyenesstvn   felnőtt   eser!    Oít 
icalmazoitabb  erény  *keve8et  gfmdolkoxui.  n> 

I.  *        -    lelmeskeílni*  ^    ^-íj  -^        i.  . 

h  >n  lelek  birí< 

\<Ajík  Í^  Tolna  ki5  azon  lény,  mellyben  a*  dJCJ^  ^  undok  közt 


holtig  verftenyg  a'  viadal,  nem  j^ínniolkoznók  akkor,  iie^ni  tenne 
rosszat,  *s  ott  állna  békrilirésíi;el  s/iizadokoo  keresztül,  hová 
ültetek  s  rakták;  de  ó^  beiiiie  a'  j6  '8  ross^  közt  üi^udo/i> 
élet,  'fi  a'  fíi-vaíj:>'  koszerintí  velebiuáH  csak  rosszait 's  undo- 
kait fejti  ki,  mí^  a*  jó  's  diesőnek  legkisebb  jeleit  in  t>lenyésztí 
az  idd:  a^  roüHznak  'h  undoknak  kilejtése  pedig  végre  tejtójét 
temeti  a'  féktelenné*^  ronijai   ala. 

Monsxeretet  Ijiját  semmi  tökéletesen  nem  töltheti  bé.  E* 
létben,  hol  .számos  szlikségluik  kielégítése  miatt  szünet  niHktU 
fíiradoxnunk  kell,  '8  híd  éppen  sikerrel  koronázott  fárado/.ásüiük 
mentnek  minket  leg^jobluiii  u  halálos  iinalorn  kinjaitnl^  cjfsak 
a*  lelkünkben  fejledezú  mnnkaváfry  telieti  kedvessé  sornunkat, 
mint  ií  dulo^iítalansúg,  munkíi-elotti  nyuirvás  's  restHé^r  mind- 
inkább félre  vezetnek  azon  boidng  állástul,  híd  meííelégedÓBiínk 
és  szerencsénk  nem  annyira  tenti  inpíerink  kieléíí'ité»e  által  e8%- 
közöltetik,  mint  inkább  azon  fmtndatban  rejtezik  'hogy  keblUnk* 
l»en  trd>b  a'  ftdfelé  vonzó  vágy  ;i*  lenyomó,  leraríó  indulatnál' 
\s  hogy  lelkünk  reptcben  iiikúbh  élünk  nekünk  rendelt  rlemiink- 
ben,  mint  mikor  térden  csusznnk  's  hason  mái»ztmk  a'  föld 
állati  gyöngyörei  után. 

Munkálódnunk  's  fáradoznunk  kell,  ha  tűrhetetlen  unalomra 
's  tán  élet'gyülölésre  kárhoztatni  nem  akarjuk  minmn  ■  ,  s 
belső  illeu'idéssel  fogjuk   találni:  hogy  éppen  a'  Ivi  \>h 

életszükségink  kielégítésére  ösztönző  természetünkbUl  —  melly 
egészen  idlatok  sorába  helyez  minket  fakuduznak,  ha  lelkUnk 
reptet  nem  gátoljuk,  az  emberiség  legí^zebb,  legíücsóbb  tettei. 
Az  evés  iván  kinzó  szük^^éí^e,  melly  tán  ♦  "'  ^yvtTzé 

vizözOn-elotíi  eldődinket,  a'ftddraüvelés  I.  -it  hozá 

közibürik.  l^ak  *8  ruha-szílkségiink  legHZcbi*  találmányokra  nyúj- 
tott alkalmat.  Nemünket  fentarlani  égő  vágyásunk  a  szerelem 
mennyei  érzelmit,  annyi  halhatatlan  tettek  valudi  kútfejét,  önlé 
szivünkbe,  *s  a*  há/  '    "'  '  '  ''         '       \el 

a' le^^kifí/óbb  láng  id- 

add  f;dan  ^•/l  <'  ?sark:ilu  irnü»-'sz»iiink 

a'  I  o4  Kgek  ->  ,         .,, ;.a,  Ez   ösztön  varázsolja 

a'  t  í'RZÜlte  állati  embert   lassanként   bonja  kicstnosult 

'  '  -      -t    az    Intr      '      '      ^  ^      ni.    kik    a' 

»an  tan/  tíiinr  imént 

it-li    'h   nappali 

.  .  ^        ,    .       .,  ;  .  .'  !i  állati  s/agTul 

ment  költői  omelkedéaink^  mUvéazesi  b  meaterHégi  találmánvínk 

'»  te. 

A*  hi»fiTélés  minden  hiba,  v^tak  V  bUn  kntfnJK,  '»  hs  tifrin 

índu!      ,         .,  _,  -r*» 

d<Az6,  mank^,  i&rekeáú,  Mnnűl  V^hb  m  er^.  l>e  miben  fáradjon. 


(>9í*    I:í*    IC0ttClJlt!(y*JH9LRlUm   löUKDfcltíSK, 


tiiuíikúljon,  tikekedjt^k  a'  k^ízsí^g  minden  tagja  ifjatiű  véiiigr, 
diistul  szegény iitc  oUy  állhutatog  buzíroHimíríil  uUy  eli^záiil  uu- 
feleclrssel,  hugy  kebUI>eii  Hijhn  nr  "       rt,  s  minden- 

napi tViglülatossiiga,  tavasz  élt^^tíil  ü*  tökéletesen 

tíkltse  be  lelkét?  Tekintsük  az  emheriseg  közonse^íeH  fot^^lalatoH* 
ságit,  néxziík  krtzelrül  azon  népeknek  egjedul  magok  '^  minden- 
napi élet  nyomorjai  kiiriil  én  között  kéród^ö  s  pirulás-gerjeHztö 
87Jik    forgíUit,  hol  a*  közjó,   haz.i  i    semmi   egyéb,  mini 

ftuép  hang  's  fényes  kitétel,  's   m  link  gyoxodve:   hog\' 

a'  nagyobb  rész  csak  azon  hatáskür  hiv  s  buzgó  folyratásubaü 
leleiid  váltig  *;/ív  '^  ]*^]\ú  táplálékot,  nn^lhniOc  vegiránya  U2 
AnyafiihL 

Van  minőit  n  remi  szabásnál  kivétrl,  i;:y  leaetnek  s  vannak 
ji*  legelnyoniottabl*  é%  sinlódóbli  népek  küzt  is  emberi  alakba 
öntnií  <lic8Óbb  *s  hatalmasb  lények,  kik  szelíden  fénylő  CHÍllag* 
sálként  a'  felhőkbe  borult  sötét  ég  nyiladékin  elótíinnek  néha 
m  ígaxság-keresdk  világo,<irására;  de  c^ak  azon  föld  marad 
a'  szép  'í5  dicsőnek  valódi  hazája,  hol  a'  lakosok  lehelő  leg- 
nttg}*obb  száma  honja  emelkedése  's  gazdagságában  reméli  *s 
kivan  magára  's  övéire  meritni  áhhist :  'h  igy  inkább  önmagárul 
felejtkezik  el,  mint  6tet-!sziilte  hazajárni 

S  minéi  többet  *r  mélyebben  tekintek  a*  múlt  idők  rajziba, 
melly  leghívebb  tíikre  a*  Jövendőnek;  minél  tisztább  világban 
kezdem  látni  a*  jelenkor  eseteit,  annál  eró^b  hitté  vált  keb- 
lemben: hogy  *a'  munkásságnak  legnagyobb  rugója  a'  hon* 
üzeretet^  munkásságnak  legbizonyosb  követője  a'  gazdagság,  erd 
*fl  erény  Hhogy  igy  a*  közgyarapodás,  nemzeti  súly 

*H  lakosok  tiszta  erkölcse  honszeretetbiil  fakad  leginkább. 

Kerestem  a'  szerencsét  mint  minden  halandó;        ki^  több- 
nyire sejditlen  is,  szinte  lép^  nkbul  Uíint  szerencse* 
vágybul       ,  *?i  midőn  azi  i                          i,  mellyek  ezen  isteni 
magzat  lemplomálioz  vezetni  látszanak,  részint  magam  tapodani, 
részint  máürik  által  próbálgatni  szemlélem,  azt  következtetem 
Mk  sikeretlcn  tapasztalásimbuL  hogy  a*  szerencse   ugy.  mint 
tán  szinte  minden  az  V                  i  nem  fii 
üdt  egész  nemzetek  kry                     tt  izlési  i 
bizonyos  mathesisi   törvények  aia  van   vetve,   mellyeket  nemi 
rendszerbe  foglalni  igen    érdekló    *s  könnyen  eszközölhető  is 
lenue.  Az  e^zebódult,  mert  királynak  vagy  istentínak  véli  ma^át, 
liem   «zer-                          '      1/    mind  azok    s« 
kiknek  Lm                                   pzeleten,  kicsap- 
kon  alánul,  mert  a  képzelet  oUy  í*ebesen  's  bizonyosan  Íebl»eu 
kHié  mint  a'  szajn»-vn-tinlH»r/-k,  a'  kicsapongás  ugy  széled  el 
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a'  kegyes  Istenek  ajándéka,  's  tőlünk  halandóktul  semmi  eg\'é\> 
nem  fiigg,  mint  létünk  tűrhetővé  tétele. 

'S  igy  felhagytam  ohajtásim  elérhetlen  czéljával,  's  b  e  1  s  ő 
csendet,  a'  mege  lége  d  és  sztiz  ivadékát,  iparkodám 
összecsatolni  létemmel.  De  csak  hamar  fejlett  ki  előttem,  hogy 
hiába  keresem  azt  is  magokkal  sokszor  ellenkező  indulatim  utain, 
hanem  hogy  a*  megelégedés  lehető  legtökéletesb  megnyerésé- 
nek hihetősége  is  bizonyos  dönthetetlen  sarkalatokon  nyugszik. 

MEGELÉGEDÉS  ALAPJAI. 

Nincs  a'  természetben  két  eg)máshoz  tökéletesen  hasonló 
falevél,  's  igy  bizonyosan  két  ember  sem  lehet  egyenlő.  Még 
is  felébred  azért  a'  növény  szendergő  ékessége  téli  álmábul, 
zöldéi  a'  tavaszi  lágy  szellőkben,  örvend  a'  harmatnak,  's  mohón 
szívja  be  a'  nyári  eső  csépjeit,  összezsugorul  az  ősz  hidegitiU, 
's  végre  szárazon  hull  a'  földre.  Bár  olly  különböző  alakban, 
a  természet  még  is  csak  egy  törvényét  követi.  Ugy  mi  emberek 
is,  csillagunk  népesülte  óta  Fejérttií  Szerecsenig  's  ettül  Albi- 
nosig  annyi  miliardokig  különbözők,  csak  egy  törvény  alatt 
állunk.  Mindegyikünk  egy  módon  születik;  a'  kin  mindegjik- 
nek  fáj;  a'  sziv  egyikben  ugy  mint  másikban  néha  tágul  *s 
örömet  érez,  néha  szorong  és  szenved ;  a'  fő  egyben  mint  más- 
ban a'  lélek  valódi  széke ;  a*  halál  mindegyik  vágyinak,  reményi- 
nek, munkássági  körének  határt  vág  "s  a'  t.  És  ezen  a'  termé- 
szetnek szent  törvényit  bár  csekély  időre  's  egykori  vérengző 
következésekkel  túlnyomhatni  u*ryan  et^észen  azonban  eltörül- 
ni lehetetlen.  í^y  a'  Megeléi^tMlés  Alapjait  királyfitul  a  legala- 
csonyabb születésű  nyomorultiíT  a'  ielietó  legnagyobb  lelki 
függetlenséí!:re  állítom.  '8  ha  van  férfilioz  illó  's  méltó  foglalatos- 
sá»r,  az  bizonnyal  nem  mindennapi  kisded  örömink  vadászata, 
\s  nem  azon  t'els/inséi^a*k  hajliás/ata,  nu^llyek  köntösinkre  paszo- 
mántot,  hozzánk  szóló  Irvrlinkrc  hosszabb  czimzetet  tűznek, 
's  a'  t.  hanem  ^lelkünk  fiig*í(»tlenitésére  irányzó  türekedésünk." 

Senki  sincs  remény,  vá^^-.  czél  nélkül,  kiki  üz  valami 
mesterséget,  va^ry  tViradoz  valamiben.  K^yika'  szerencse  minden 
kísérőivel  könnyen  halad  az  életben,  es  szinte  minden  lépte 
siker;  másik  a'  roppant  éirboltozat  alatt  egyedül  áll,  *s  már 
bölcsöjétül  kezdve  nehéz  bilincs  közt  izzad,  veruodik.  De  ez 
a'  hatalmas  Istenek  végzete,  kik  csillairnnkat  ;{(i")  nap  alatt 
rendelek  forogni  a'  nap  körül,  mellynek  jótevő  suirári  minket 
boldogitnak,  mi<lón  Satnrnus  va>íag  homály  közt  's  ün3k  télben 
10,75!)  nap  alatt  véirzi  napkr)ri  pályáját :  ugy  közülünk  i^  e<ryiket 
magasb,  másikat  alacsonyabb  helyre  álliták,  hanem  szinte  min- 
denkinek érzó  kt»blet.  hatóságot  V  módot  adának  örülhetni 
létének  's  vidám  öntudattal  élni  napjait.  A*  király  hatalmasb. 
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vagyononb,  a'  szAiitóvetű  ellenben  rendszerint  egésznégesb;  a 
tudÓB  bó  tanultsáffu,  hanem  sz<»lgája  tán  8Zebh  színekben  látja 
a'  világot;  a*  pénzes  niinrlen  mórldal  bir  kielí>gítni  legkisebb 
vágj^ait  is,  lie  b<'*reftinek  keble  fán  Tágabb  az  Örömérzés  el- 
fo^adáííra;  egyiktül  telik  (liampagiieiban,  ba  tetszik,  fiirdeni, 
másiknak  a'  sör,  sót  viz  ík  jobb  izíi  iiiiiit  anunk  a'  pezs^u  bor 
'a  a'  t.  S  ha  mérlegbe  tehet  nők  az  egymás  legbebojében  fekvő 
megelégedés!  .súlyt  —  melly  soha  nem  liiniJc  elu  egészen  — 
tán  a  halandók  azon  szakaszában  lelnénk  batárnélkül  több 
megelégedést,  mint  minden  másokban,  mellyriil  Lord  Byron 
igj  szól: 

—  — &  pc*ii8aut  of  the  AIps  — 

Thy  h*imhli<  virttu"^    Imsííitíiblt*  home. 

And  i^i  pro  11  ti  ;má  frin*  : 

Thy  r<ii:        ,  **n  iníPK-eut  thou^hta ; 

Tby  days  nt  heuitb.  ami  '  Meep;  the  toils, 

Bydtnger  dignirted.  vet  -  ;  hopea 

Of  chet'ríuJ  old  a^ie  aiid  i|ujet  í^mve. 

WUh  cro8«  and  uarland  ove*'  it*  greeu  turf, 

And  tby  gmndchiklren's  lovo  for  epitAph  ; 

Thi8  áo  1  sioe  — 

*S  e'  boldogabb  osztály,  melly  csak  néhány  szerencsésb 
lazában  él,  fejté  ki  sejditlen  *s  liozá  valóságos  életbe  azon 
lehető  legnagyobb  lelki  tuggetlenííéget,  mellyet  én  thcoriában 
négy  fósarkalatra  állitok,  's  mellyek: 

A'  tiszta  lélekismeret,  élettudomány,  egészr^t  g  t  -^  va- 
gyotú  rend, 

A'  tiszta  Lélekismeret  mennyei  érzés,  melly  boldog 
napokban  kimondhatatlan  bájt  vonz  minden  körül,  viszontagsá- 
gokban pedig,  ha  sötétre  borul  az  idő,  s  létünk  minden  kellemi 
^8  híveknek  vélt  jóakaróirUc  8ora  utóisóig  elpártol,  olly  édes 
meleget  önt  lelkünkbe,  melly  az  élet  minden  esetei  ellen  férfiúi 
iiii  1  s  elszánással  vértez  fel  minket.  Nélküle  a'  királyszék 

ri^i  /laság,  vele  még  a'  kínpad  \s  vesztohely  sem  ijesztó, 

""g  elíottii  utóisóig  mindenkineke'  világ  roppant  felszínén  sajátja 
b-'i-í    ki  becstiletesen  teljesiti  kötelességit* 

V  kötelességek  azonban,  annyi  kálönféle  hitvallás,  világi 
híva:-  8  egyéb  körülményink  közt,  természetesen  igen  kíUön- 
bözók.  's  az  azokruU  tiJkéletes  igazságra  jutott  képzelet  vagy 
inkább  meggyÓzödéA  alkotja  a'  keresztény  vallás  legmélyebb 
lalpkövét. 

Az  JHtan  igen  nagy!  Számtalan  út  vezérel  hozzá,  *s  csak 
^^edttl  Ó  látja  keresztit!  belsőnk  lisztn  va-  '  '  /l  '^  -  *Tí 
olly  iTvarlük,  olly  i^':en  l!í»TníUylian  látók   s 

hl  Illemnél  nem   ^yiikoroUiaiuiLk;  mert  i:?%ak 

ui'  -Ji  el,  kínr„      ,  jgaza,  *s  ha  van  kárhozatra  méltó 

bUn,  ítéletem  szerint  iiinca  nag>obb  a'  türedelmetlenségnél ;  s  ha 
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felhevült  vakhiiiink  's  foiiíik  ljti2t;al murik  még  kereí^jetények  közt 
íü  felIdbbantJH  uz  ÁniiAnyiiak  ezen  vad  lüzér,  akkor  valóban 
nief!:boc8athatatlaiL  Vcfrexzeu  a*  Mindenhatóval  kikí*  mini  le^?- 
belHübb  me^f^^VüZíidésL*  sug;ja,  mert  í)n)>elíitúsüHl  emberileja^ 
tisztább  vilá^  alig  van,  alig  it»het ;  'b  tekintse  inkább  azon 
társasíigfjt,  mellybe  helyzé  ót  a'  Végzés,  mert  uU  mindenkinek 
munkás^ági  's  kílteleíjííegi  köre,  melly  nem  csupán  é«i  gzelid 
áhiuittal  elfohHHzkiidott  inukdHá^'ban,  hanem  inkább  baH?,no9 
etíelfkvény  s  nemes  tettek  \  '  iridt^ben  áll  \S  ini  e 
pályaiéren    udahajryváii  a'  Mei;i.  ,    pártatlan  '8.  Örvényei 

tengerét,  furogjon  kiki  visszonérzu  szeretetleK  *!S  les^yen  j6 
polgár,  jó  rokon  *s  jó  felebarát.  Végre,  tökéletességünk  fel- 
világosításában 's  kinyomozásaban  mindig  ezen,  már  Socraliíü- 
áilit<»tta,  igen  egyszerű  törvényekn*  térünk  vinsza.  'n  azok  szent 
teljesiíéséliíil  árad  a'  küzi»nségre  mennyei  ííldás,  *si  fakad 
egyesekre  tiszta  lélekismeret  jutalma. 

Pelebarátit  .szolgálni,  természet  ajándékit  belesen  hasz- 
nálni annyi,  mint  Istent  tisztelni  és  szavát  fogadni;  's  ax«  ki 
ezeket  hiven  eszközli,  becsületesen  járja  fÖIdi  pályáját.  Csak 
az  a  kérdés:  a'  külön  állási  lépesük  magasb-  vagy  alaesímyabb* 
síiga  szerint  kinekkinck  milly  szolgálatot  kell  tennie,  s  miUy 
életjavakkal  szabad  iirvendenir?  \S  13'  tárgy  ítéletem  szerint 
még  mindig  parlagon  hever  s  tisztába  hozatala  jllvendóre  bízva. 
Azonban  ha  egy  dicsű  fejedelem  —  kinek  csak  két  hibája 
volt;  vetni  t,  i.  szántás  nélkül,  's  egyszerűség  kedviért  a* 
Nrmzetiségre  hágni  —  nyilván  kimondta:  hogy  a'  király  üz 
országnak  legelső  szolgája,  ug>'  én  sem  akarom  százszor,  *s 
ha  nem  hallják,  t^zerszer  ismételni,  hog)^  az  ország  tehetősb 
birtokosi  tartoznak  a'  kí^ztínsésrnek  legnagyobb  szolgálattal, 
's  hogy  egj*  birtoknélkülinek  semmirevalósága  megborsárlmt*»bb 
mint    az    ó    '  \es    kiizkntonúnak 

bátor  vagy  1    nyer  vagy   veszt 

csatát^  mid^Wi  a  ÍMtabornok  s  hadak  nagyjai  tulajdonitni  függ 
rendszerint  a'  nap  sikere. 

Minél  maga^b  a'  születéíi,  több  a'  vagyon,  annál  nagyobb 
a'  felelet  *h  kOtr'  '  alán  eletjó,  melly, 

ugy  szólván,  cs.i  -iib  vagyonhoz  van 

csatidva,  csak  ugy  nem  vaiik  kesertive   s  néha  szinte  nit 
ha   nemes  *s  közhasznú   tettek   által  érdemehefik  meg.    o   o 
kellemesb    élethez    szorosan    kött>ti    kötelessé:rek    teljesitése 
1"  ^nk  a'  boldf     '  '  ■•       '        •  ■  -j^. 

I  'ík  azon  m*  a* 

rdemtrtlen    s    r»<upuii  örömekben  ukzo  r^ak  ingadozva 
..,,..1  tarthatja  magát  fen, 

*S  hogy  se  kevés  se  több  terhet  ne  vegyHidc  vállainkra, 
mini  mennyit  a^  kOzOnróg  *a  hazánk  haaznira  viselnUnk  keU^ 
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tekintsük  szoronan  azon  javak  *s  áldái^okat,  mellyek  közé 
a'  sors  helyze,  s  nem  fo^íimk  'hib^sthatni;  mert  azok  kisebb 
vagy  nagyobb  mértéke  inuiyozia  el  köteles^sé^ink  kiínnyebb 
víij^y  fontosb  létét,  mellyek  kitíönbözrí  iilláHnnkhoz  idomzolt 
mindenkori  jiontos  eszközlése  szfjlendi  bennünk,  akár  m:iras 
akár  alacsony  helyen,  a'  tiszta  lélekismeret  érzését,  a'  mi  h  u- 
nagyobb  vijíasztalo  ez  eletbeni  's  lejíliathatusb  ernsitu  halálban. 

Az  É 1  e  1 1  u  d  u  m  á  n  y.  a'  tiszta  lélekismeret  fentartáaára 
vágyó  aggüdab)mmal  mzorusan  Összekötve,  azon  lelki  's  testi 
tehetség,  melly  minden  lehető  helyzetinkben  oUy  tettekre  bir, 
mellyek  körölményirikhez  legiilóí>bek,  éí*  srdia  megbánásra 
vagy  tán  éppen  nieg^iratalsra  okot  nen»  aitnak;  's  igy  egész 
létünknek  lehető  legiökélete^b  kifejlődésében  fekszik.  Nem 
egyoldalti  nevelés  okozatja  az,  mert  kírekesztíMeg  sem  a' 
lelki  tudóö,  sem  a'  testi  ügyese  nem  mestere  az  élettudomány- 
nak ;  nem  csupán  theoriában,  de  csupán  praxisbun  sem  áll : 
hanem  mindenek  felett  ön  *s  mások  ügyesen  hasznait  tapasz- 
tulási   szerkezetélml  ered. 

Azonban,  lelke  kinek  tág  olly  annyira,  mint  egj'  Istené, 
kj  minden  tudomány  velejét  egyesíti  magában?  Senkinek! 
*S  ennélfogva  valamint  sorsiul  nyert  javaink  mennyisége  hatá- 
rozza el  kütelességink  könnyebb  vagy  sulyosb  létét,  ugy  szabja 
ki  személyes  álláspontja  mindenkinek  éleltndományát.  S  a' 
magas  és  gazdag  sziiletésüt  kedvezőbb  helyzete  tágasb  értei* 
mességre  iíéli :  midón  a*  tehetetlent  alacsony  sorsa  szinte 
minden  tud(»mánytul  felszabadítja.  8  bár  hosszasb  idók  tapasz- 
talása bizonyítja  is  n/t,  hogy  a*  középsorsuak  kílzt  szinte 
minden  tudijmány  mélyebben  fej  led  ki,  mini  a  magas  és 
gazdag  létüek  köriben;  az  mindazáltal  nem  ezen  utolsók 
csekélyebb  élettndományát  mutatja,  hanem  hogy  az  egy  ágon 
dolgozók  jobban  fejthetik  ki  az  elóttök  fekvó  tárgyakat,  mint 
azok,  kiknek  *  "         "  mányok  nem  ann   •  lolgnzásban,  mint 

_Ínkább  dolgo.  i   *s  munkára  ju'*  '♦en  álL 

A'  legnagyoblf  élettudi^manyu  fejdelem  inaga  szinte 
Immil  sem  eszktízüK  de  mindent  eszközöltet.  Ü  okozza  a* 
hadnak  az  ellenséggel  győztes  szembeszállását,  utak  csatornák 
vitelét,  várak  hidak  épitését,  ö  a*  honi  csend  s  rend  fen- 
tartását ;  *s  rnidón  mint  élesztő  eró  fenkörén  világit,  minden 
mozog  és  pezsg  széke  alatt;  nz  ídőbozta  jövendő  pedig  okn 
mint  tetteit  említi,  mellyek  szorosan  véve  azok  is,  Igy  <  (,. 
Minerva  templomát  Ferikle-^,  igy  vant  hidat  Dunánkon  keresztül 
Ttajanus,  Így  vilt  utat  Simplonon  által  Napóleon  *S  minden 
odajárultok  nem  volt  egvéb,  mint  t»k-adá»<,  n  mi  élettudomá- 
nyokbul    cri*dr ;    miothog)*   a'    sz'  zek  's    a*    t. 

élettudománya  épilé  is  üú  az  1  ,  .  .  .  :-L/,ái,  hidat  *» 
átat  ön  rajzaik,  mérésik,  dolgozásik    s  verítékeik  által. 
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*S  igy  egjiknek   éleit udomnnyii  fúkíí-p  abban  áll 
gnzni,  Tnásiknak  dol^oztatiü;  t^^rynek  réKZf^ket  tukíMete^eu  kimo- 
rjtüi,  másikiiak  suk  résxt  e^y  e^ószbci  kapcííolm. 

Ha  pedifí  tisztán  akarjuk  tudni  rÓ8zf«\j léshez  '«  dolga* 
záshoz,  Víigy  rpszok  ösRzekapcHídásához  'k  doIi^oztatáRhc^z  kell 
e  inkább  alkahuHZtatni  rlottudoiuányuiikat,  tekint«illk  isimét 
ftildi  íillásunk  magaH  vag)'  alacsony  l^trU  ^  íí^íü  fo^atkk 
csalatkozhatni ;  mert  helyzetünk  '«  kurUlményiuk  állapoya 
legvilágosabban  j<?lelendi  ki:  —  ugy  hogy  c»ak  szemriiikot 
kell  felnyitnnnk,  ha  látni  akarjuk  —  kinek  mit  kt^Ujcti  ttidai 
8zük«cgkép.  mit  haszonkép,  mit  kellemkép. 

Már  ezen,  a*  lelki  fiiííííetlensee:ct  mágián  hordozó,  niásddik 
sarkalatja  a*  Megelégedés  Ala]»j*ainak,  t.  i.  az  Elettndomány 
*8  annak  megszerzéKe  nincs  ugyan  mindenkinek  hatalmában 
annyira  mint  a'  tiszta  lélekismeret  elnyerése,  mert  az  szeren* 
esésb  alkotású  fótUl  h  fllirg ;  még  Í9  alig  van  etnber,  ki 
bizonyos   lépcsőig   ne    i  '  azt    sajátjává,    a*    mit    tudnia 

kell;  \s  legfókép  azon  i  r  ismételt  ukbul,  hogy  valamint 

a'  8zerenc8ésb  feiztiletésijnek  tübb  kötelessége  van,  's  kiter- 
jedtebb élettudománnyal  kell  is  felruházva  lennie,  ugy  a' 
legalacsonyabbnak  köteleHségei  idomz6lag  csekélyek,  munkis* 
Bági  köre  igen  parányi  'h  jgy  azok  teljeHÍtése  ía  sokkal 
könnyebb. 

Az  KgészHég  állati  részeinknek  magok  közt  's  a'  lélekkel 
tökéletes  egybehangzáíia;  'b  ámbár  jobbadán  szüléink  testalkotá- 
8ök,  egészségök  *»  ebÓ  eRZtendoinkbeli  velünk  bánánoktul  fögg, 
még  is  igen  nagy  mértékben  min  hatalniuíiktul  is. 

Alig  hihető,  mennyi  beíVdyáHu  lehíM  h^íki  erónk  teati 
állapotunkra,  's  mennyi  viszont a^?*ágot.  :trt  >  életfárad- 

ságot bírhat  el  a'  leggyengt^bb  lest  i.s  mi  .,..i,  júmu  élrímóíl 
's  folyvá»tÍ  vigyázat  '»  óvakodáí<<  által 

Nincs  olly  kíilönös  erejű  v  "      -^nr,  km  a  ^>rn- 

gébb,  de  egészségére  íigyek^   a  i  i  Irrt**!  hnsználó 

vé^tí  ki  ne  foghatna.  Biz(myHá«íui  s,  ':ori 

római   Légiók,  mellyck  Hzttriti-^len    .-,  f»en 

Alemamiia  legvadabb  r  leginaüb  testű  nemzetein,  nem  enak 
éHZ  után,  de  még  birkózva  h  -■*':;  például  említhetni  az 
ujalib  francziákat,  kiknél  jobb  ^k,  bár  !*í»kkal  eroHhek 

táHt  t^gy  hadnál   sr*m    vahínak;    hal  h:«  ^tk, 

iagadbnfTii  e,  hogy  közönMígesen  nem  a       ,  r^g- 

mii  h   éli  napjait  minden  i«ulyo8b  nvavalyátul  mentőn 

It^-lj  N  időkig,    S  ha  aMi-r*  *^*     ' '^     '      **  •  ^    -   t     h*^, 

r*«    z     !    I«  1  'h  italnak   állati  ni  an 

áll  is:  i^*t, 

kik  hiij  an 

munkálkodva  embenü  áUják  kiY  A   ki  erejeben  vigy  egétt* 
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gégében  móiltalari  bizik,  többnyire  íníndent  elniellöz,  a'  mi  annak 
feniartúsíiru  íorméí^zet  szí^rint  «/j'iks<*gt*«  —  a*  mit  if  jn  korunkban 
maisunk  tapasztalunk  —  uiidün  a*  gyengébb,  t^-letUKMlja  's  ügyes- 
9^v  által,  niüuHg  törekedik  egészjséfíi  egybeliangzáaát  feutar- 
taal  Van  egyébiránt  annyi  mód  '«  fortóly.  mellyekrt  ismervén 
kettőztetheti  a*  kisebb  p^énzHégü  testi  tehetsétrit^  Midőn  bizonyít, 
hogy  az  erős  akarat  sokszor  halálnak  is  eílentáll,  a*  nynlsziv 
oifliíi^  Hzinte  halál  előtt  is  megszüli   dobogni, 

ir  harmadik  sarkalatja  Megelégedéíii  Alapimuftk  még 
hfvrscbbé  van  hatalmunkban  mint  a' második;  nincs  azufiban 
olly  szomorú  testállapot,  mellyen  tiszta  lélekismeret  s  élet- 
tudomány ne  enyhithetne  valamenayire,    s  igy  még  hátra  van 

A'  Vagyoni  rend,  melly  annyi  mint  pénz  *s  vagyon* 
béli  tehetségünk  szerint  élni,  s  mindenben,  a'  mi  miénk,  !eg- 
nagj'ohb  rendet  tartani.  Lelki  függetlenségünkre  milly  szükséírt"^ 
6*  most  említett  tulajdon,  alig  hihető.  '8  ámbár  ezt  Alapi  i 
negyedik  -  muI  tevém,  még  is  meg  vagyok  ít' 
hoíív  a    r«     i         jseg  végre  a'  legbeesületesb  embert  is  r 

olly  tettekbe  keveri,  mellyek  a'  lélekismeret  körül  vastag  iá- 
tyolt  vonnak;  midőn  a'  jó  rendben  lévő  csekély  vagyonnal 
h  számtalan  jót  tehet  magának  's  övéinek  V  a*  t. 

*S  ira  e'  négy  sarkalatbul  ered  a'  lehető  legnagyobb  Irlki 
fliggetlenség,  melly  a*  megelégedés    s    belső  csend   talpköve. 

Ha  valaki  nem  követelt  volna  el  legkisebbet  is,  a'  mit 
inkább  nemtettnek  kivánna  —  uoha  senkinek  tanársára,  segit- 
íicgére  nem  szorulna  —  teste  semmi  munkálódáHiban  nem 
hátráltatná  —  's  kinek  szükségei  miuílig  kisebbek  volnának 
mint  tehetsége :  az  lenne  legfüggetlMnebb  ember. 

Az  ellenben,  ki  nem  tekinthet  szivs/oríjugás  nélkül  a' 
múltba,  semmit  nem  tud,  alig  mozdulhat,  's  kinek  szükségei 
tehetségií  túlhaladják:  legfiiggóbb. 

Ezek  a'  véghatárok:  *s  köztök  könnyen  fejlik  ki:  miért 
elégedett  sokszor  az  alacsony,  *s  elégedetlen  a'  nmgas  sorsú  ? 
Az  első  ártatlan  életben  szánt,  vet,  s  tudja  mind  azt,  a'  mit 
ei^y  szántóvetőnek  tudni  kell ;  jó  izün  eszik,  iszik  s  alszik.  *ss 
kÍH  szükségei  után  még  egj'  pár  garas  marad  zsebiben :  a' 
másik  pedig  lethe  vizébíil  h-  inni  —  ha  olly  forrás  ta!  í 

kőznék  — ^,  a    mit  ludtűst  nem  tudja,  ámbár  féltü  . 

ev  f   elrontotta,  ch  i  után  szekrényiben  semmi, 

1i  x.Limadó  kunj*v4bLU  ._,,     zOniyü  nagy  deficit  1 

8  bár  miUy  szerencsés  helyzetű  legyen  is   valaki,    nem 
if  '   vjébíín  csend,  ha  ezen,  néminemli  '  «"n  lévő  n>n:v 

feí  nem  alapszik  lér^*:   ngvmitít  tr  köz    k:»t      i 

h,  kii  mondhíi!  íl^v- 

léí?re  El:,  .    .  'kon  áll,  •ji....  .^i  ..  ...        .■  ,_,-...„,,    .  '  -  ^^^'^^ 

lenséget,  *a  belud   legi^desb   nyugalf»mban    gyönyörködhet,  ha 


nem  tettei    s  minden  vetektiil  tiszta,    buiran    tekinthet   iiia^» 

elibe,  eí!:yí?zerri  füglalntíKssái^ii  elííóttil  utolííiiig  i^niberíil  '  > 

tudja,  ébren  lí>te  vtúh  s  kellenirs.  álnui  ncHiír  nvDL'nií.  <-  ^,  i 

életmódjára  elégséges. 

A*  tükélptességazonbiih  —  ^^  t/A  m  ut  k*  ii  .-.híi^*  h  hjiriiünk 

—  mindenütt  elkerüli  az  embert.  TííkéleteH  orsmírbis  »;  kor- 
mány, 1  '  "  íj^i  H  házi  rend,  trikelere>5  j  í  'h 
kereskr  ind  annyi  cliima»-'rák/8  igyt'iii  unk 
~  melly  annyi  előre  láthatá   s  nem  hitható  eset  állal  zavartatik 

—  sem  lehet  a*  sokszc^r  i^enigen  keHerütül  ment;  ennél  fogva 
megeléj^edéHre  törekedő  vá^yink  sem  érhoíik  el  a'  tökéletes,- 
hanem  esak  a'  lehető  le*^nagyobl>  lelki  flir  "  '8 
irigylésre  méltónak  mnndliíitüi,  ki  az  eniberiHéj^  '  obb 
hatáskörében  némi  sikerrel  fára<lozotf;  mint  boldojínak  azon 
hazát,  mellyben  u'  nagyobb  rés/,  méltán  örülhet  létének. 

E*  néhány  ^sarkalatra  állított  egész,  tndomány  í)dajártil 
tehát  ÖHflzeleg:  hogy  mindenkinek  hatalmában  álL  holnaptnl 
va^y  tán  még  e*  píllaníittiil  kezdve,  bármilly  liornli  vala  in 
ezelőtt  élete,  lelki  függetlenségén  mnnkálódni»  *h  igy  laít^an- 
ként  bizonyoíiian  nagyobb  belső  csendben  gyönyörködni;  mert 
a'  legnagyobb  bűnös  is  jóra  térhet,  a'  legvénebb  tndatlan  i» 
taniilíiat  még  valamit,  a'  legbetegebb  is  hátat  fordíthat  a' 
koporsónak,  a'  legtékozlóbb  is  ét^Kre  jöhet  \égre.  Azonban  illy 
tÜ8ténti,  ugy  szólván  szent  Páli  roszrul  jóra  rögtíin  fordulások 
időnkben  ritkán  szoktak  tr)rténni ;  mert  a'  esudák  az(»n 
idomzatbart  tűnnek  el,  mellyben  a'  tudományok  világUnak  — 
's  c»ak  halkan  müveglenek  —  operálódnak  —  azon  eszközök 
által,  mellyek  önisniérerre  '8  minden  köriJlményink  kitaniilá>íára 
vezetnek,  a'  mint  Taglalatud  31*'"  lapján  emlited,  '«  ^'mellyek- 
rül,**  ugy  vitatod  tovább,  *'egy  szól  ne  i5zóli>k  Hitelemben, 
ez  pedig  veleje  a*  dolognak*  's  a'  t.  Egy  szót  se  mondtam  e 
Hitelemben.  —  mint  állítod,  a'  mi  öninméretre  s  minden  körül* 
ményink  kitannlására  vezetne?  a'  közanséq;  ítéletére  hagyom  ; 
midőn  igen  et  akarom  hinni t  ele^  i  mondtam,  's  mo^t 

e'  hiányt  iparkodandom  betölteni    \  nyíre, 

Özorosb  kupocM  *8  nagyobb  éríelme.sség  kedviért  ezélírány<*ö 
lenne  itt  réí<zleteí«en  előadnom :  elrendezett  a  osztályozott  Meg- 
elégedés! Alapim  enmai^amra  íUetiztve  milly  változást  tettek, 
'h  müly  köveik'  '  :w»n;    de    bon^zu 

gyónásim  ha  '1  v  ,    «    manókat    iíren 

untatnának,  kiknek  tObb  'h  keiiobh  dolgok  van,  mint 
Éijteméhemmel  annyit  foglalatoskodni;  azért  legyen  etí  ^    ^.-u 
vallomáHt  tennem:  pirulá^!<al  tekintek  u  múltba,  éiettudumanvom 


b  többet  arrul  Hzoini  ti(*m  akarok :  miily  azegcnjnek  c» 


szHtiakozásra  méüónak  lelem  maganiat  öninnieréHre  vágyó  bustgó 

kivánatnml>aii !  hanem  a^innat  arra  megyek  át,  tűrheti  tehet- 
^ségii.  fiatal,  egészíseges  's  )<»  hiríokii   szhletett    niaíryar    n>ág- 
náíi  Iéten»re  köteleí^segiiH    niilly    s/.iiibeii    tVjlortek    1  '  iit 

lelkem  t*lóu  ki,  'tí  koriihiK^iiYÍiik  kítaiiulnsára  vezet  .ok 

eróm-s^eríiiti  használása  áltaK  t^ok  utaim,  fárüdazásim,  ötjsze- 
hasonütásim  után  mic8<«la  világban  líiiil  fel  nekem 


MAGYARORSZÁG  ÁLLAPOTJA  ? 

'S  itt  Barátom  Téged,  mielőtt  e'  tárgynak  indulnék, 
még  eg>'?ízer  szívesen  kérlek,  ne  vedd  ro^^z  néven,  ha  elég 
V  i  I  á  ^  »>  s  nem  leszek,  vagy  egyoldalúságba  esni  kin- 
fiicerittetem.  Lásd,  ki  akarom  adni  ez  értekezést,  mert  gondo- 
lom :  hazánknak  tán  valami  kis  hasxnot  hajtand,  *8  igy  körül- 
ményinket  tekintvén,  ugy  kell  ttssze  vonnom,  'b  itt  amott 
CBonkini<nn,  h<így  valami  mód  világra  léphessen,  én  Scylla 
meg  í'haryhdis  kiízt  —  mint  hazánkban  igen  sok  vagy  kősziklán 
pattan  el,  vagy  íírvényhe  í^Ullyed  -   tílkéletesen  ne  vesszen  el, 

(fundóld  Magadat  vagy  10— lo  évvel  vissza  's  tekintsd 
velem  honunk  akkori  inibenvoltát,  '»  kövess  onnan  a'  most 
folyó  időkig.  A'  mit  kihagyok  v/'I-^'I-mí  vagy  kinszeritve,  kép- 
zeld hozzá. 

Hazánk  nitnl  el  van  darabolva  parífelek,  hitvallás,  külíín 
nenizetek  *.s  muniripális  alkotruányunk  által.  X  pártfelek  vagy 
o  ré.szre.  a'  hitvallás  tán  G-ra.  külOn  nemzetek  xuy:y  10-re, 
municipális  alkotmányunk  ő2-re  *«  így  összesen  73  ktUön 
részre  szakítják  honunkat,  ide  nem  számitván  a"  Jászok,  Kunok 
's  h'  t.  kerületeit,  királyi  Városokat  'k  a'  t.  *S  mi  gyenge.ségiink 
okát  nem  látjuk  át  —  nőt  sokan  küzíílnnk  nem  is  .'íejtik, 
milly  gyengék  vagyunk  —  pedig  ezen  elbímcztdás  tenzi  hazán- 
kat egy  beteg,  egy  haldokló  testhez  hasonlóvá,  mellyben  a* 
vér  nem  kereng.  *B  ha  valóban  tisztán  kívánunk  látni,  o* 
Lfizomoru  heterogenehásban  keressük  a*  muIt  idők  viszontag- 
Bágit,  mellyek  annyiszor  gyászba  boriták  anyaróldiinket;  e* 
termeszet^elleni  álláslian  keressük  a  jelenkor  szégyenít,  melly 
mindeddig  a'  nem  ismert,  meg  nem  nevi/ett  kisded  N%'m/i*í»'lc 
sorába  ti^rpeszt  minket. 

A*  római  Clernsrul,  gi>ri»,L;^  s  iMíMfNUms 
I'apokrul  e^yet  stem  Hzólok.  s  mindenkinek  í^nítcletére 
i  /.re  szakított  hazánkban  szolgálnak 

►vekuL  vagy  sem? 

A*  főrendü    Birtdkcisok    közön«égesen  —    s  nem 

lom  nincs  sok  kivétel,  mert  az  mindeniitt  van  —  keveset 

idnuk  a   faonrut,  vagy  ktín  kólrík  p(*nziket.  V  élik  napjaikat, 

Vftg>'   ha   idehaza   tengenek   is,  etemmi   mód   nem   azolgiUják 


hazájukat.  »e  tigztriseléÉs  által,  Be  miűt  egyei*  emborek.  habár 
volna  is  ahoz  vaKi  tudományok,  tühetsr^^ök ;  vagy  miudeii 
hazai  dolgokban  járatlanok  's  ugy  töltik  ídrjöket,  mintha 
legkisebb  javaiban  8Pm  ré^zoHÜliiének  a'  iMagyarft>tdiu?k,  *8 
nekik  nem  h  volna  nzabad  néminemUleg  avatkozniok  a'  kor- 
UJányba;  niidőn  a*  rennészi^t  Kzeai  lorvényibül  :va  íoly,  ho^' 
a'  hazátul   bó  nom  nyert  iíMúsil  i  . 

feloldhuluthui  küt«  ii  k   \h  vunnuk. 

lyekbe  őket  az  Isieni  veicz^s  ugy  iktatá  mint  a  1ejc*dt4miíl 
királyi  izékbe,  a'  legitimitás  eldöntht^tetlen  törvtmyt*  szerint, 
bizonyos  jusok  is  vannak  kötve.  Csak  azon  felHéges  juHt: 
vármegye-  's  orHzággyíiléBÍn,  minden  hivatal  fiélkíil  is  szabadoti 
szólhatni;  derekasan  *s  fenékig  álvizstríiji  gondolatokat  a'  kiVzön* 
ségtíil  elfogadtatni;  tudomány  *s  ertelmességi  8uly  által  a* 
kormányra  befolyni  's  több  eféle.  hány  használja  *»  gyako- 
rolja józanon  lelkt^s  'é  állhatatos  pártatlan>^ággal  ?  hány  tudja 
becsülni  azon  számos  sorsajándék  kOzt  rsak  e*  most  emiitett 
elsőséget  V  mellyeí  más  hazákban  sokan  szivv»*rt5k  nagy  résziért 
készek  volnának  megvásárolni ;  hol  sokszor  annyi  esztendőig, 
sót  emberkorokig  hallgatni  kell,  a'  leghasznosb  ideákat  elfojtni, 
a'  legéletrevalóbb  tudományokat  agyban,  kebelben  hervasztva 
rejtegetni,  és  szinte  tudatlannak  látszani  —  mig  szólni  szabad, 
's  akkor  is  johl>í'»ra  f*s«k  tigy  keli  szólni,  nem  mint  a*  mondó 
érzi  szivén  's  t  MÜk  lelkében,  hanem  mint  mások  gou* 

dolkoznak  *s  k.     .,...,  vagy  parancsolják. 

l^egnagyobb  palotáinkban  a*  magyar  nyelv  idegen,  ritkán 
fogadják  szívesen,  s  ha  megjelen  is  néha  külr»ní^s  alkalmaknál, 
's  ijgy  szólván,  kivétel  ""vanánt,  c?sak  úgy  lövell  n  számos 
kltlfOldl  szózaton  k  mint  villám  a'  borult  ég  hasadékin. 

A*    szegény    számk  csak    előszobákban     a    istállókban 

Cíielédck  kdzt  tartózkodik  inkább,  '0  a'  ház  ékessége  az  asszony, 
ki  mindent  elevenít  s*  a  legszárazb  dolgokra  is  bájt  hint, 
nem  érti,  's  ha  érti  is,  hátat  fordít  neki ! 

A*  Nemesség  rendszerint,  —  's  itt  is  van  w/: 
módosítás  s  kivétel  —  mellynek  a  jó  szerencsén  kivid  1 

köszönhetjük  fenmaradott   polgári   létünket^  de  egyszersmind 
azt   is.   hogy   sziníe    minden   keresztény   nemzetek    közt   leg-j 
hátrább  vatryunk,  —  esaknem  minden  tehetseerit  ktrekesztók 
hazai  tudor  '    -    l  i    A'  kii' 

hazáját  éri  j.   ájabli 

más  hazák  idly  sok  áldást  kíiHzönnek,  tiszta  képzelete  niuc 
's  igj"  számtalan  javítás  ellen  vak  hévvel  kel  ki    "^  *^  ***  t-.rU*, 
lanságot  tartja  szabadsajtnak,  's  abban  helyzí 

se  In  ■     ■  _     '" 

valóságos  priviiegialt  reudbuutu  betyarkodik  is  koztÉink  I  de  mnnál 


Oü*  ás  KóumJSÉKX-tBmíUUEn  TŰUi&tl»lL 
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keiDt^nyrbbeii  bíitiliddik  az  áruuhiti  nagyobb  n>s/.,  melly  fiéhuny 
féketlcn  itiiatt  valóban  igen  ro^^x  szagban  Ali  a'  ktiltokl  előtte 
melly  íi'  mapíyar  nemcsembert  hariijában  c«ak  ünkény-vezér- 
Ipttnek  képzi.  —  Srik,  habár  nrui  hiszi  is  a*  féktelpnséget 
szabad-  luirni  fejtheti  ki  tüki'letesen  a'  társu- 

ftági    s/l  ^  uphiajáí,    'h    azt    í?ondolja  valómigtman 

)^7raba(lnak,  ki  nem  adózik!  —  Igen  f*ok  pedig  ~  s  itt  a* 
kivétel  tán  ritkább  —  Bönie  Lajosra  emlékeztet,  ki  német 
fiSlilietrül  nem  öcsárhUbul,  hanem  itikább  ébre82té8biil  azt 
mondja  ^Mi  íl)eile  ^ic  3?eulfd)cn  In  jn>fi  .UÍafíeiK  in  fiofrallie 
uuD  in  íoldie,  bie  eö  U^n  moámxr  Leí^tobbeknél  pedig  hibázik 
az  élettudomány  azon  ága.  mcUy  nuilhatlan  szükséges  más 
nemzetek  megismeréséhez  és  szép  túrsaságban  éléshez. 

'S  honHzeretet,  minden  Önségtiil  kitisztult  honszeretet, 
JlaiTtiáshan,  Nemesben  ahozképest,  hogy  szinte  kirekesztoleg 
rajok  halniüsuit  a'  haza  legszel»b  áldása,  u'  szabad  bir- 
tok,   koránt  sincs  elég;  de  annál  több  az  egymásellemiség! 

Sokszor  nagyobb  alkalmaknál  —  8  e'  tárgyrul,  érzem, 
tudnék  néhány  úgy  nevezett  *Vigjáréknt'  irni,  ha  tartalma 
nem  volna  inkái  '  Hjni.  _-  iiag)*nbb  alkalmaknál  mondom. 

foly    nagy    méli  a'    kuzíanácskozás.    Az    Elölülő    igen 

mély  gondolknz<»  hiivre  kap,  mert  egyet  sem  szól ;  ha  pedig 
H/.óL  deák  nyelven  konyha.szagoi  terjeszt,  anyanyelvén  ellen- 
ien nem  ritkán  bakot  ló;  vagy  más-gondolta  *s  más-tette*fel 
érdeklő  beszédet  olva«,  s  természetével  oUy  heterogén  elemben 
láT«i:/!k  lenni,  mídón  honiitársival  kbzjáért  fáradoz,  hogy  szinte 
7ÁHTA  gerjeszt.  T  i)  k  é  I  e  t  e  s  e  n  végzett    munka    után 

j;in  Vivát  kialtíis  közt  leforog  az  ebéd,  és  kávé  *» 
néhány  szép  szó-csere  után«  tisztán  válik  el  a*  két  felekezet  ^ 
könnyebben  kezd  lehelni,  s  niidón  a*  lassan  mozgó  nap 
ktUl>n  eseteit  emlékezetbe  hozza  visKza,  az  egyik  rém  elkesere- 
dett gúnnyal  neveti  pipa  kózt  honi  dolgok  kíiriíli  járatlanságát 
é»  BzámoM  botlásit  a'  Miiguái^nak.  \s  méltán;  midón  a'  másik 
résx  a'  házi  aaszonnyaL  leányival  a*  Nemesember  faragatlan- 
Hágán,  viaszolt  padlaton  ollykori  elesuszamlásin  jó  izún  kaczag; 
*8  mind  a'  két  ré.nz  nrttl  a'  ba  r  á  t  s  á  trnaa  n  töltött  nap 
leh'  i.    '8    i)i  i    az   él-  ;ilan.  *t*  annak 

vtl^  serli   tíii    ,,      Hv   írvrr-  hoL  ligy  szól- 

véu^  azon  egy  status  —   n  jufuii  szinte  egyenlők,   *» 

molly  a*  haza  legtít^í*  .íj 
fiégü    is.     -    illy.    r 


latlnn   biro  tnn   igy   szoina : 
a'   fcimltott    kovánál,    li^'    • 
állal  jut  igazi  ertekre 
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Azon  kevesek  pedifc.  kik  valóban  Kzorctik  lic»njiikat» 
vagy  ha  nem  szeretik  h  annyira,  becsületes  ineg{C)'ŐZ(Ult^?íbíJI 
készek  tehetségekig  érte  áiduzni,  vagy  í^gHzezavarják  a'  n^gi 
roíísilás  rögzilti  szokásokkal  a'  nemzeti  szellem  valódi  lelkét  i 
*s  noíii  abban  helyzik  a'  nemzetiség  ntóbbi  kif»\jb^Hét,  a*  mit 
i^lóiteletekliil  s/^abad  ész  javasol  ;  liantuii  abban,  a'  mii  az  idí 
bissanként  életmódnnkká  hszentelt  fel,  ámbár  az  h  néhány  év 
előtt  éppen  olly  kevesné  vult  magyar,  mint  az  «em  miniloa 
magyar,  a'  mi  századunkban  igen  igen  illenék  honunkra,  — 
vagy  ha  előítéleteik  néhány  légióin  diadalmaskodtak  is  már,  é« 
ideáikat  valamennyire  rectiticálták,  nrni  törekednek  hazájík 
javára  '8  emelkedésére  roncentrice  egy  poníbul  koz  akarattal, 
hanem  excentríce  hazánk  kíilíln  *s  egymást  alig  istn*'-^'*  r»-v/»Mi» 
éö  szinte  magok  egyes  erejükben  bizván. 

A*  Polgárság,  melly  ú^y  szólván  egyedüli  krp 
az  ország  múvcíizeti    ti  me^terségi   érteluiességenck,    u 
részint    nem    magyar.    'íü    nem  is  vágy  azzá  lenni;   holou  ai' 
magyar    hon    levegőjét   szivja,  kenyerét    eszi,  borát   ÍHS2a^    *» 
nínc9  is  egyéb  hazája  e'  tágo8  világ  hátán  a    magyar  földtan 
kivül.  Ellenben  az  is  igaz,  a*  felsól)b  Kendek  nem  igen  édes- 
getik magokhoz  't<  nem  nagy  pártolásra  méliatják  azon  sratos^t, 
melly  praeíikai  értelmességtv  kereskedrsi  rnth»íi»ánya  *.s  ügye«* 
sége  által   olly  üok  jól  tehetne   hazánknak,  V^y  hogj'  n    ífad' 
valódi  Rzoros  értelmében  derék  művészeti,  mesterHégi  *8  keres- 
kedói   Rend  nincH  h   hazánkban  még.   '«  mindaddig   nem   is 
leend,  mig  a'  törvény  szemidyit  \h  vagyonit  legeróíib  védelme 
alá   nem    veendi*  *íi  azi   a*   közönség   nagvídibra   mini  eddig, 
nem  becsíilendi ! 

A'  Pára  tsz  tiíág  «ok  nemzetbelire  van  tag«dva»  's  a* 
Sváb  értelmes  munkássága,  a'  Tót  irthataiian  termékenysége^ 
az  Oláh  Hzokásihoz  makaes  rauaszkodása.  a*  káez  kerf^nke- 
dé-  ü  a*  t,  mind  h/  határok  1  k  a* 

Uh,  vart,  ki  tán        li  üen   féi:  az 

Ízlésnek  iegvalodibb  méróje  —  minden  kivétel  néikul  az  ország- 
nak legszebb  lakosa.  Ezen,  a'  iC^bb  ^^  összeleg  vett  ré--^ -M*   ' 
idomozva   nem   nokkal   nagyobb    szám,    meUy    a'    Mul 
utolsó  gyámola,  csekély  számban  nemz  minta 
Tót,  Német  '<*   o!:íh    ágy    szaporodik   mint   gin 
A*  Magyar  ii  Önérzéseben  kerüli  a'  munkát,  »  bütyke 

DZ1I  r  napkeleti  kiuii 

A      K  U  1  U  ü     J  t  ^      .       '  '  :.!^* 

aokat   még  í^gyes  t!f» 

tán    több  keserű 

mint  Ti allus  éfe  Angol  k  .,     .   .   ,,  .„. :.  ,,     ^.  .. 

nek  lakosi   olly  efyrnesoo   >   kiircí»uii  nőttek  feL,  juídI 
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fiatal  fenyti  U^et  b  képvonás,  állás  's  mozfíásbaii  nily  rokon 
egjenlók,  még  azok  som  alkutnak  iránylag  kis  kOnikhen  ep- 
gzivet,  egy  testet;  *s  a*  kerenzt  -  a'  tiiredolem  's  tVlebaráti 
szeretet  dicsÓ  jele  —  snknzor  egy  a*  mennyi)rszágbiil  kire* 
keíü/.tü  vázzá  alarsonyitfatik  1*^  *s  n  kakfis,  a'  lelki  »í 
l>»Mdazúja,  elleiiséK»'.s  Jiizorlaliiuulansúg  cy.ég^^révé  di>/ 
liítik.  Aliií  van  Társaság,  EgyesühH,  Iiiíézet,  luelly  a'  httvallasi 
irigykcdd'S  ördí^gótirl  ment,  már  kezdetekor  ne  rejtené  keblé- 
ben a'  halál  okát.  Csak  romja  láís/ak  itt  (Ut  sokszor  oUy  tiszta 
szándt'kbiil  fakadt  huni  Intezetek  alapinak  Legyen  kihagyva 
csak  egy  felekezet,  —  legyen  a^  tárgy,  nem  születés  *h  hit* 
vallás,  hanem  tudomátiy  *h  észbeli  tehetsi^g  szerint  szerkeztetve ; 
>a'  Siker,  úgy  Íl«?leni,  már  lebeierlen!  A'  honszeretet  csekély 
^ulya,  a'  Szép*  Nagy  *s  Dicsének  olly  kevés  keheiben  forrdn 
érisett  hataliiiii  nem  olvaszthatják  egy  szép  *         '  i 

mind   azon  nyomorult  önHég-  hawzonles-  s 
hiuság-sugta  előítéletek  dísztelen  kongásii.  raeüyek  az  Egybe- 
hangzás,  Egyesseg,  Egyetértés,  Ero  's  Erény  minden  varázsit 
ketté  törik,  és  szinte  valahat  létének  sejditését  is  tulhangozzák* 

A'  hazánkat  látogató,  tovább  kí'»ztiink  mulató  kíilfiddi 
nem  tudja,  nem  gyjinitja  — ha  tekinti  tiyelviinkei  —  Miigyar- 
országbiui  lételét  *s  csuk  három  négy  mérföldnyi  egyenes 
mentében  is  sok  helyen,  ha  anyanyelvükén  szeretne  szólni  a' 
lakosokkal,  bárom  négy  nyelv-értésn?  lenne   kárhoztatva. 

El  van  rgy  természetesen  *s  idók  tolyta  által  bonczolva 
a*  magyar  Xenizet  —  vagy  inkább  'Nép'  —  husz<»negy  igen 
kíilroi  részre,  mellyek  megint  02  kiiloii  darabni,  azaz  éppen 
annyi  vánnegyére,  vannak  mesterségesen   elszakit\a. 

Képviselői  Országlás  —  ha  egy  Nemzet  elérte  már  ax 
Ért  ^  jMf  liiagasb  lépesöjét    —    munieipalis    felosztás    állal 

tiu  f**n    b'gnagyobb    hihetőséggel    függetlenségét?    itt 

neiií  <'Tni,  mert  egészen  félre  vezetne  ;  hanem  hogy 

mai      !  iilkabnazva,    munícipiilis    Alkotmányunknak 

kilsjU^nheljfik  mi  Nemesek  *8  hz  Ország  egyéb  privilegiált 
felekezeti  mai  álladalmunkat  *s  valahai  elómeneteliink  lehetó- 
Régét,  arrul.  sok  évi  fí^s/itr-tt  gtuidulkozás  urán  nlly  tijkélete- 
1*150  meg  vagyok   v  'gy    e'    f  ' 'Tí    éliu 

*ö  habii  kész  lenni  i  Megyék  ui  elvált 

hélú  én  szabad  tanácskozásn  székei  alkotják  egyoldalú  szabad* 

Ságunk  talpköví^t.  Azok,  v    -     *  '    '  '      -  '  •    !      'riű  meu* 

lék  meg  a'  maiiyar  honteli  isitéstiil 

—  új^y   n>''  uljli  a    bátorság, 

meri  ha  ii'^  ten  a"  tUbbit  — 

Ellenben  e   lüirgrílensegi  palládiumnak,  úgy  mint  minden 

lliéff  legszebbnek  is  a'  vih'  ' ■"      'en  nit  oldala  van,  melly 

a*  vérnek  leglassúbb     kei  ván,  mindt^nben  lialálo?5 
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hátramaradást  szül !  Nem  gondol  Vas  Abaujjal ;  Kecskemétnek 
legkisebb  gondja  is  nagyobb,  mintha  lesüllyedne  Lőcse  a'  föld 
közepéig  ;  mit  bánja  Csalóköz  Mosonyt,  habár  Dunába  fuladna; 
Tolna  vizeit  Pestre  torlasztja;  Győr  a'  Hanságnak  vet  gátot, 
's  több  eféle  öröklő  országos  sérelminkben  látható ;  —  *s  igy 
feloszlik  az  úgy  is  nem  igen  nagj-  Királyság  52  picziny  király- 
ságra, 's  a*  világ  nagy  színpadán  csak  igen  lassan/s  végre  tán 
olly  út  felé  halad,  mint  chinai  gálya  fergetegben,  midőn  ahogy 
beszélik,  mindegyik  hajós  maga  esze  szerint  cselekvén^  sziklák 
közé  zavarják  a'  hajót,  's  ha  törik,  egyenként  meritgetik,  lapá- 
tolgatják  a'  beomló  vizet,  mig  a'  savanyu  nagy  hab  örökre 
egyesíti  őket. 

Legszomorúbb  pedig,  hogy  éppen  az,  a*  mi  független 
állásunk  valódi  oka,  's  minket,  úgy  szólván,  gyuladástul  ment 
meg,  más  részrül  egészen  elgyengit,  marasmus  által  veszni 
enged  's  így  szinte  egy  serleggel  életet  's  halált  nyújt. 

A'  felvilágosodásban  progressive  előhaladó  nemzetek  sorá- 
bul  kinyomva,  a'  réginél  maradni  lehetetlen,  mert  a'  kttlértel- 
messég  súlya  idővel  még  nyomdokát  's  emlékezetét  is  kitörli 
a'  valahai  Magyarnak ;  előrelépés,  változtatás  ellenben  egy 
egészen  eldarabolt  országban,  hol  annyi  az  eg>'mással  viszál- 
kodó  felekezet,  a'  kormány  pedig  egy,  veszély  nélkül  alig 
eszközölhető. 

Palliativ  javítások  nem  érnek  semmit,  mert  a'  ^^yógyszer 
hevítő  va<ry  altató  erejének  kiírözölgtével,  még  nagyobb  bágj^ad- 
sáfrba  vatry  fájdalmak  közé  esik  a*  test;  gyökeres  javitá- 
soknak  podijr,  habár  le<rczóliráiiyosb  sőt  legsürgetőbbek  is 
—  mint  a*  küzvél(*keíU'*s  tartja  de  én  nem  hiszem  —  hom- 
lokkal állnak  (Olcii  legsarkalaíosb  törvényink.  A'  régi  rozsdábul 
s  azon  kéttűs  dileminábul.  niellybe  helyze  a'  sors,  kilábolni 
tehát  szinte  lelietetlí*ii ;  mert  vairv  czáfolhatatlanul  igaz:  "el 
van  kárhoztatva  a'  Magyar  hátramaradás  vagy  elbomlás  lUtal 
veszni",  ha  t.  i.  alkotmányával  a'  perfectibilitas  öszve-nem-fér- 
hetö  :  vjiLcy  a"  kiilrm  részek  ('«:yesit('se  lehetetlen,  's  igy  minden 
fáradozás  hasztalan  :  ava<ry  ha  (»z  iKMn  igaz,  olly  felette  nagy 
az  előítéletek  nyonunasztó  terh(»,  olly  künnyü  a'  rectiticált  is- 
meretek súlya,  ho^^y  minden  előre  's  világra  törekedés  hihe- 
tőleg sikertelí^n. 

Kíryesek  szavai,  kik  viláuosan  látják  a'  hon  pirulás-okozó 
alacsony  niibenií'téi  a]i<»z  képest  a'  mi  lehetne,  elvesznek  a' 
sok  feleke/et  egymást  üldir/ó  va<l  ordilási,  vuíry  csak  önhaszon- 
lesö  nyomorult  riniánykoílási  kö/t.  A'  ki'»z  intelli^entia  súlya, 
azon  egye(iiile<:y  vnloili  tVke  az  önkén\nek.  más  nemzetiekéhez 
ha.^onlitva  szerí'eli-ti  csekrly.  A'  hatalniash  résznek  szinttMninden 
valódi  tudomáiíva  laián  í'lassicus.  rabuüMikai  törvén},  szőrszál- 
hasogatás 's  kiiltói  tárgNakra  van  szorítva   életrevaló  ismeretek 
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olly  ritkaii  vannak  els7ur\a  a  ké|>zek't  határti 
hajók  Ji'  tái(t>s  Öceán  hubjain;  —  sxorííalom. 


íízpti  's  kereHkedési  értolmesüéo;  alig  vau;  úgy  annyira,  hugy  ha 
gazdasági  isnu'irptinkeii  Uui  nem  is,  milvészt^ti  s  kerüHkedrsi 
Rzellemdnkön  inindeii  bizonnyal  kifog  meg  a'  Tfírök  is.  llany 
tök«*lt»tes  magyar  lutísíereaiber  van  az  egyesült  hazában  ?  hány 
niacyar  kereske<lu?  A*  Török  —  bizony  pe4ig  nem  szeretem 
idézni  például  —  selyem,  gyupju,  pamut,  burben  *s  a*  t.  olly 
ügyes  kézműves,  mint  akár  Franezia  akár  Angol;  's  kereskedési 
►  ügyessége  tűrhető,  s  milly  nag)*  szácrdjun!  mert  nem  gomlolnám 
hibázom,  ha  csak  az  Európában  élo  tökéleteís  mesteremberek 
's  kereskedők  ^  pedig  török,  —  's  nem  mint  sokan  gondolják 
göröír  vagy  örmény  mesteremberek  's  kereskr^ ;  '  nát  ;1(H)JXK) 
teszem,  X*  kormány  pedig,  nielly  alatt  e*   -  iíj  kifejlett, 

•egészen  torok !  Ezt  ne  felejt«.iik. 

A'  kisebb  Nemesség  netten  nó,  s'  el<!reláthat6 :  tiz  nemesi- 
ember  jut  majdmajd  egy  sí»vány  hold  földre*  Művészetet,  keres- 
kedést íízni  éretlen  lúiszkeségc  nem  engedi*  's  méltósága  ellen 
tartja,  becsületesen,  ügyesség 's  tudománnyal  fáradozni  vagyon 
után ;  hanem  inkább  drdogtalan  henyél  otthon,  ■»  nemesember* 
hez  illóbb  foglalatosságnak  tartja,  iiyultiakat  an};jok  hasában 
lődözni,  vagy  semmit  sem  tenni. 

Gazdasági  mibenlétünk  hiányos  principinmok  kovetke- 
atéíjében,  tnellyek  minden  fényesb  elónienet  ellen  szegülnek, 
nem  ép;  nemzeti,  eredeti  sztikasink  pedig  éppen  ninesenek, 
'íí  a*  mik  vagyunk,  a'  mit  tudunk,  csak  utánzás  következé- 
sében vagyunk  's  tudjuk :  a'  mi  éppen  ligy  van  más  nemzeteknél 
is,  c^iak  azon  kttlOnbséggel,  liog\'  mi  utánzásinkban  makacsul 
ragaszkodván  a'  régihez.  *s  úgy  szólván  csak  kinszeritve 
alkalmazkodván  a'  (  i-z,  nem  velejét  's  észleti       rationa- 

bilis  -'  okát  tekiin  <  átvett  javítások 's  új  szokásoknak^ 

hanem  c^ak  felszinségeiket  ruháztuk  magunkra. 

Lelki  fltggcílen  ember,  összevévén  minden  rendbelit,  kik 
valűmelty  hatható^  fordulást  tehetnének  létünkben,  hány  van? 
Hány  mer/  i.  hiv    s  alázati^s,    de    e_  und    férlini 

í'Miérzéssel  i  rk  elibe  lépni,   s  a'  fejtir  :•  ai   keblébe 

a*  hon  kívánatit   bátran  kiíínteniV  Ki  mer  tiszta  b*lekismereri 


valyon  vau 
dekáikat  nemcsak  f 
h  ax  élók  kozé  1 1 


viszont  H*  Iioui  elóitéletek  seregével  szembeszállni, 
éppen  4itt  támadni  meg,  hol  mint  a'  nyavalyának 

i>b —  —y  'S  ha  len- 

tndéka  oUy  tiszta  mint  kristály^ 
e  (deg  lelki  tel  s  éIettu<lomány<»k  jó  szán- 

lui,  hanem  azok  gyUmíSlccíiit 


tiiV    iS  ha  tudomanvok    van.  van  e 


Olái 


j 


kiíUlui?  *S  üiiicsenek  e  hitelezők  keziboa,  s*  vagymii  lehel* 
ségök  vun  e  nemei  jóxan  szándékiiikat  HÍkt?re8en  előre  is  inoí- 
diuii? 

Nagj^on  cUzomorodám  e'  lulki  fii jjj^etlen eket  keroBvén, 
mivel  csak  tiéhányt  leltem.  '«  aztni  ktn-én  —  úíjy  gon<lnI  '  Icor 
—  a*  sok  hoiifeiejtett  kJiltokfiskerlí'iken,  az  itthírhi  •  5t*k 

tárnokain,  az  elpuhult  sziiletett-katoníik  —  kik  lóháton  nem 
ültek  még  sdha  —  nagy  serééin,  \s  a*  znidó  markában  lévö 
Bzánitulan  kUluu  szintieken  nohu^  —  bár  legti^sztább  t^zánilékkal, 
cherub  íi  klóval  félszázad  folytában^  minden  tessti  's  lelki 
eróvel,    J  vagyonbcli   rendben   —    mm  fog  diadalma**- 

kodni. 

Felhevüli  s'  rendetlen  képzelet  e  vagy  a'  ravasz  élt: 
kornak  szóval  ki  nem  fejezhető  éden  vágya?  nem  tudoni:  de 
azon  Alom ;  'egy  nagy  's  die 86  nemzethez  tartozni'.  ><zivem  leg- 
titkosb  hiirjait  édeiii  hannoniábaii  riotríttá  nnndeiikor.  niyei<elc» 
kel  kérkedni  netn  mertem,  sót  rilokbnii  tartam  inkább;  mrti 
nttfíyobb  kin  alig  van  —  's  forrosá^djan  jeges  vizbe  ugráí^hüs 
hasonló  —  mint :  hideg  visszavon alással  s  zárt  kebellel  talál* 
kőzni  a'  haza  HzeretettiU  lángoló  tárt  szívnek,  ^*    -  -»    :  -in, 

Phile  hasadáni  közt  én  is  —  —  —    —   —  1<  d- 

tam '»  milly  kiesinynek,  milly  sziikinjk  ItiUnn  tiazamat ! 

—  A'  rothadás  szaga  ébreftzte   fel,   ''h  úf^metm- 

gorodoti  mellembe  temetem  el  szivem  kínjait  Lelkem  oDy 
bágyadt  voltl 

'S  midón  a*  hon  minden  elemeit  mély    halálnak   lát*/ 
önfelejíett  <  !  ben  találám  *h    olly    néma    volt    kíírllltem 

minden,   véi  lem  egy  darabig  'h   igy   fohánzkodván  fel 

'haj  1  boldogabb  létre  lenne  tán  méltó  a'  Magyar,  '»  nemeabm 
tr  "    ''"  rt'  halálra   vált   nemzet   ^szerencsétlen   tagja*   a*   haza 
ml  künnyezó  szemekkel  szakadtam  el,    *h  valamint  a' 
i  ;'         "    '      tílau  réíize.  u*:y  én  i  'n- 

1  <>ni  az  én-álütottam  1'  '  ji- 

seg  alapját. 

FHfor^rat  »'  nft|?y  »*?.4zadok  érr?.kt»zt* 
Mintlttut,  ImniJt  xnAi  a    wruu--*  Tííon. 
A*  bü»txkp  Vú 
Kóma  *fi  iM 


Stórlaii   's   I 
eRV  valahai 


iUu    WiKl 


i'i  n  ',k<  / 


hm   mutatkoznalí  Athene,    EphesQs  eaüék. 
létre,  '<9  hadd  forogion  néhány  ezred  l«« 

i  nrök,  i!        ■        ■         -^         Vrly 

I    iíí   m*  i- 

iVe  a    mind  k 


ki,   's  így    haza,   bomia^eretet,  hazuiitcág,   a'  jOveudd 
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&1 


httJhiitíitlau  név  mind  annjn  harcok,  raellyekhe  az  emlmrf 
hiúság  mohón  kap  lelki  iirességn  betöltése  végett. 

lUy  álieruiéBzet,   mellynek   ragálya  hazátlanok  közt  nlly 

veszedelmei  — engem   in  egés/en  elfogott,  's  lelkem 

iinden  >  "    íi-n  ere*)ét,  lebilincsezó  —  ^  —  mnu. 

kúsKági   i  iv  —  ízlésem  szerint  olly  ízetlen  volt 

—  —  "  8  bár  mindig  sejt^im,  de  magúmban  tisztán  ki 
nem  mondám,  'n  miként  i**,  mert  útmutatóm  ki  lehetett  volna? 
iifigy  végre,  ha  az  örömek  minden  iskolái  tárva 
állnak  a  1  ó 1 1  il  n  k  már,  férfi  korunkban  h z í  v i^ 8 z* 
töninket  semmi  nera  lí^ltheti  bé,  mint  hazánk, 
V a g )•  ha  ez  n  i  n  c s,  a  z  emberiség  hasznára  *8  b  o  1- 

^dugs ágára   ezélzó    munkál  kodáni  n  k\ 

Azonban  az,  a'  mi  az  ifjúnak   hö  képzetében  nagyobb 

**fi  önállii  nemzetek  szeren  '  ríil,  *s  a'  hátramaradt,  mások* 

kai  usszrolvadt  kisebb   i  li   tűrhetetlen  Bzerencsétlensé- 

gökníi  igen  éles  színekkel  festékezek,  azt  a*  tapasztaltabb 
férfi  azon  szelídebb  világra  derité :  *hogj*  tökéletesség  s  sze- 
rencse kirekesztóleg  sehol  sincs,  hanem  van  mindeníitt  váltig 
tenni  *s  használni  való,  csak  akarjon  az  ember,  s  valóban 
ne  a  kOz  taps  és  dicséret,  hanem  valami  magasb  ezélérés 
p»gyeu  fáradási  küre  ;  's  bármílly  igaz  is»  hugy  városok,  nem- 
S[*'t<^k,  ml  planétáknak  is  vissza  kell  térniek  's  üsszeolvadniok 
or  kítzanyánk    a*  nagy    Mindenség    kehlében,   még  sem 

_>i  s/,  soha  is  el  azon  auT'    '      _ta  emberi  vágy  *a'  Mindenlét 
I7.»*bb  \s  tíikéletf^Hb  e^ybei i  véig-ett  tt^hetsée  szerint  fáradni^ 

III  I   tulemelkedd 

Ifi;  ..  igükat    himez« 

míg  a   Bzántóvetö  egy  fát  ültet  1! ! 

A'  lehetőt  — -  ^  -    —  'g  nem  a'  képzelet  ábrándozásit 
akarván    életbe    hozni,    hidegebb    vérrel    kezdrm    fontolgatni 

L^  mfipz    csatolt    k-  - 1,    *s    e-  azon 

fii  M»kat    s  orót,  tmli  íii  vanii;t.  giniet 

leljesitlietni  is ;  de  visszaijedtem,  midón  a  sorsiul  nyert  magas 
/..  i.,r-r..»iM..  }Ulásomat,  magam  olly  e-sekély  *s  míndenttil  igen 
t  ivemmel  hasoulitám  Oí^^ze    Tisztán  láttam:    mUly 


krít  Tiv»T' 

sokkai  alacsonyabb 
u  *r  -"■  -ere  sem  lenne  elegei 
ion  kiv<ll  —  nem  rsalhatám 
bel  nem  lal  i'  ' 
a'  bflzii  Ti^ 
tíbenny 


'?\tiil  olly  bo  javá- 
ra voltomat,  meily 
k^Vtelességek 

*....* ,xwn  's  jó  akara- 

meg  enmaganmi  —  semmi  ejrye- 

U 

[y 


tr; 


*eg)"  eiüber  gyenge,  habár  még  olly  hatalmas  is ;  diver- 
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gens  lineák  »üha  nem  júnek  ösfizc;  tauidtmnok  viin  k^izepe,  magva 
vajív  lelke'  *8  t.  e.  MáKukbox  esatoUii  nmii^amat  látszott  legjíizar 
rmbbnak,  's  C8ak  szaporán  i^sHzehdZíHt  a*  barátság  angyala  í>lly 
rokini  ket)líi  hontiakkaK  kikben  királyhoz  's  liazálio/  biv ség  óppeu 
olly  tisztán  ége  mint  bennem,  \s  kiknek  telietSHij^eik  az  enyinití- 
ket  sokkal  lullialatlák.  Hazánk  eldaraboli,  s  íjt^y  olly  m<^ly  álom- 
l>an  derniedt^zn  ^ycnige  létét  ügy  láták  t^  olly  kcscriin  érzék,  'ü 
uUy  nehíi^zen  tuüiik  tlu-ni  mint  én ;  's  így  a  hon  halál-  vagy 
életHvmptomáit  '»  azon  módokat  kezdénk  vizsííálgatni,  mí*Uyek 
által  a'  közönséget  Bzol^íálhatnók.  *s  azon  nasry  gondolat,  melly 
a'  tnrpe  szílletésű  ajkait  guiiynló  ránrzokba  vonná,  a*  félénket 
pedig  megsemmiHitné  t.  i.  h  (»  n  u  n  k  a  t  á  j  u  1  r.  8  á  g  á  b  n  1 
életre  visszahozni,  biÍHzke  onérzéssel  mondhattin).  elféri 
szivünkben.  Svaiéban  nem  elbizottságbnl,  mintha  csak  mi  In 
nénk  képelek  a*  lelketlennek  hit^zó  ie«tei  feiébres^zteni,  hanem 
mivel  azok,  kikel  még  jidiban  illetne  ezen  dicHo  tiszt  —  fáj- 
dalom —  Onbálványokat  *h  inkább  másokat  szolgálnak  mint  a* 
hazát,  vagy  oUy  vakságba  merültek,  hogy  a  hrizút  úgy  in  i^en 
egéüzséges,  ébredt    h  erősnek   tartják. 

Sok  van  nuilaszthatlanul  teendő,  a*  noi  i  nuza  jatriéit 
sem  a*  Kormány  nem  tehet,  's  jó  hogy  nem  te«zi»  mert  ez  az 
í    '         í^lenzáloga:  de  a'  Xép  sem  ^'  ''♦^t,  V  órangyalnnk 

li  1  ne    Í8    eszközölje,    mert  ali  rehia   támadna ; 't* 

igy  az(ík  végbevitele  egyeneaen  azon  egyes  honfiakat  illeti,  kik 
sulyosb  hivatali  terhektiil  menten,  független  létben  gjunyí»rkud 
nek  a'  haza  javaival. 

A*   mtdtlian  nemzeti  N.i  '  *'        i,   mellyen 

'a  Magyar  tul  tiernirikedbeíi '  i  íiitaltiink^ 

mert  a*  múlt  Nagyságnak  kóetnlekek  »  roppant  epüleiek  rom- 
jai egyedüli  taniiji;  minden  egyebek,  mint  könn  ek,  meHtermüvek, 
közhasznú  találmányok  az  i<lü  által  elenyésuiek,  nevezetes 
'  '  val  pedig,  melly ek  századokon  hatnak  keresztül, 

i  t    vagy   fejdelem   sem  volt  még;   de  hazánk- 

ban iiUyasokat  nem  lel  senki.  Azon  néhány  felleg-  vagy  moeí<ár- 
vúT,  Höt  m(t'^  sa  annyiszor  maganztalt  Visegrád  maradék  faltM 
is,  költői  képzelet  nélkíü  —  melly  wgy»ti  •»'  debreezeni  pu^ 
iákra  h  varázsolhat  •  v        '  ,  _  m,|n  mntatuak  egyébr 

mint  kis  rmkra  »•»*  ^  rn. 

E'  lis/  tt  Inigy 

tott  volna,  in    ,       ......   .   ,^      .._„  ztalánk  lu  ,., 

luila  az  Egeknek,   úgy  látniuk    mé^   fiatal   Nemzet    vágynia 
'      '         n  fénvlik  a'        *■    "     ^en  máa  nemzeteknek  niu 
—  kik  pzt*[ 

átűtmeát-peder'OkmxtL  lürtenet  altat  nevir  akarád  lennt^ 
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azt  állit  váti  me^ffieihv^^m  m^fi  keir^hdéid  i^Hnktben  is  nenite- 
tfink"^  áUáiHiiról  az  akkori  iMkhos  képpe^^t,  p:  o:  I-ső  Mdtt/nsi  ^g 
X'i'n/  Lajos  alaít.  Erre  osak  azt  felelem :  'a*  Napyságruli  idea 
kuiimb'ó'ié  »  én  arrul  nem  tehetek,  ha  igen  najsrynak  nem 
1  /t,  a'  min  mások  bámulnak.  *8  arrul  sem,  ha  valamelljr 

ij  i::ot  n^rn  az  akkori  idóhtíz  kt'»pei>(,  mint    moridí>fi,  ha- 

nttal (na'íáhHn  tekiritek.  Áltíihinyosnn  ]u^Ai^  azon,  a'  küldn 
jicletekbeu  szánitalanszor  ismételt,  eszniéltetés^ed  "^az  id  oh  ez* 
kOríilállás  okhoz  képesf*  jósau  ítélet  hozására  igen 
Lifeszedelmetí.  Jóllehet  ej^y  5  esztendős  fryerkócze  H\  lábnyi 
iiai;aHRág:u,  ^s  bármilly  júl  he^editljün   is    —   mint  van  példa 

—  mé^  ifi  CHak  kicsiny  ember  azt'^rt  >  gyenge  hesjediis.  Kövid 
idáhez  képest  igen  tanult,  HZebbült  Pest  városa,  azonban 
nevezetes  szépségíi  nagj-  városnak  még  sem  mondhatni.  Tiszán- 
inl  sok  íirnzdasági  javítás  jí>lt  divatba  a  köriilállásokhoz  képest^ 
hanem  azért  a'  tiszántuU  gazdaságot  általányrKsaa  példa  gyanáni 
nem  hozhatni  fel;  s  éppen  igy  nem  hiszem:  hogy  a'  Mátyitó 
s  Lajos  alatti  időket,  mellyekeí  ngy  ismerek  mini  Te.  ha  ax 

*akkori  idókhez  képest**ot  kitörüljiik,  mint  Nagyság 
ideit  lehessen  példaképen  józanul  idézni.  Más  nemzetek  leg- 
alább ^  mint  valahai  magasságunk  egjediili  igazságos  bírái 

—  illy  magunkat  tömjénező  nagy^iágnil  semmit  sem  tudnak. 
Hogy  sok  elkeseredett  hazaH  hála  mögött  keresget  valami 
fényt,  mert  maga  előtt  minden  beborult  's  e^ak  sötétet  gyanít. 
azt  igen  átlátom  s  megbocsáthatónak  fartőm ;  hanem  Ben- 
ned, ki   inén  jól   tudod.  hog>'  elszánt  hazafiság  a'  legfeketébb 

t<  ''  f.*  virraszthatja,  Benned  mondom,  nem 

ímet  a'  magyar  honnak  egv kori  magasb 
llasarni   egy   lotteriaval  mikép  basontithatod  össze?  Ki  már 
tízszer  nyert,  az  lizenegyedikszer  is  nyerhet  még,  ki  pedig  már 
jyszer  élt,  az  nem  él  másodszor.   B  ha  én   -  tán  csalódásban 
-   szegény   anyahazí^nk   éltét   axon   okoskodás    szerint,   hogy 

élhet,  mivel  nem  élt  még  — hosszabbitni,  's  magam 

*s  kevés  jóakaróim  jnvendöbe*trkintésiinket  reaiénysugárral 
fclkivántam  elevenitni,  -  ^  —  Tenéked  kellé  az  édes  báj 
kettétiirésére  hideg  gúnnyal  fagyasztni  meleg  érzésimet? 

De  térjünk  ismét  a'  tí^rgyhoz»  *s  ne  felejtsíík  e'  sorokat 
olvasván,  több  eszfiMidóre  visszjÉgHudolni  magunkat 

\'  múltban  oUy   nagysii^ut,  mellyet  siratni  Ülhetne,   ité* 

Irfíiiik  s/rrliit  nem  taláUáu,  elfojtottuk  magunkban  azon  sajnos 

If.'  mellyre  az  emberi  nem  nlly  hajlandó  'szorgaloiaa 

nívjiih.i^sa-   helyett  h  -     '      lefolyt  idftkbe  merülni,  *s  inkább 

a*  jíh'enílóT   tarrjink  ^c   HlrVtt. 

A'  (ilag    rsak    azon    feltétel 

Alatt  niur  .  .in:    ha  a*  Magyarság 

kút  értelmesség  illat  fejlend  ki  lOkéletoseti. 


tlU0* 


^S    minél    mélyebben   \nzsgáltuk    a'   haza    lakonit,   szom»^éd 

ktízíittí  áUánát,  geographiai  helyzetét,  ti^rmenzet-ajandókit  's 
több  efélét.  's  minél  jobban  tlirekedtUnk  kitanulni  azon  okait 
mellybül  áldott  következé.seknek  keUeua  a'  honra  áradnú 
atiti  '  :  /  V  ir»  látszott  elúrtílnk  —  a'  mi  végre  líiktíletes 
mi"!  Ion   —    *h(»^y    minden    IfhriÓ  dumenet4:*tliuk 

kirekf??ztulejüí  értelruessé^i  súlyunk  na^ubbitáöiiban  'ü  CHino* 
üodúbb  nemzotÍ8égünkben  verhet  tartus  ío*dki?rel ;  ho^cy  min- 
den, a'  mi  nem  áll  vabWli  nemzetiségen,  *s  valÓBá^ofl  minden 
előítélet  *8  Rzeniféiiyvesztésektül  m*  ^  ilt  ^  értelmesBégen^ 
alaptalan,  's  elóbb  utóbb  bizonnyal  ik/ 

lS2tJ  '**"  az  iduk  folyamufju  'í^  bi/.utiyt»?<  t^set^k  tV  t(»k 

*a2  ébren  í^zunnyadozó'  \}i^y  in  inkább  az  alunni  i-  irtó 

Magyart,  's  valódi  honszere ttít  'r  ÖnbizakodáHti  erónek  jetei  mn- 
tatkuzának  itt  ott;  '0  bennünk  mind  erósb  hitté  váll;  hogy  ha 
valami  felemelheti  méj^  a'  hazát  ún  bolduííságára.  Ura  örök 
dicHóségére  *b  hozzá  illó  niagaBHágra,  az  8emmi  egyéb  nem 
lehet  mint    Nemzetiség     s    Közértei  m  e  r  s  é ;;. 

A'   sarkalatos  nagy  ok  tisztán   fekiidt  előttünk ;   hanem 
a   *Mikép  *H  hogyan  nyithatni  meg  a'  gazdiig  kutMt*  homíU* 
ban  maradt. 

M  agyaroBit  ni !  De  mikép  *>«   milly  e>  r\?  A 

világon  minden   csak  HUperioritáHnak  enged,  </  tudó* 

mányi  törvény,  s  a*  Magyar,  szinte  mindenben  enak  tanuló  lehet, 
'a  tanító  csak  igen  kevésben.  Ki  kell  tehát  tÍ8Ztitni  elóbb  a' 
Magyarságot  minden  szennyi-ibíU,  hogy  elfoga<lhat6  'a  idővel 
kövrtésrt*  méltó  is  lehessen,  Waneni  megint  ezt  mi  módon  való* 
Hithaini  oUy  hazában,  hol  annyi  az  előítélet,  '»*  olly  kevé-í  a' 
valódi  élettudoniány  V  lílóitéletekel  kiirtani  *«  valódi  élettudo- 
máuyt  terjeszteni  pedig  míUy  eszközökkel  lehet  gei»graphiai 
Rxerencsétlen  helyzetünkben,  melly  minket  nzinte  mimlen  közö* 

'       k  m&a 

•  ket   — 

KulíOidet   kevetiüü 

,  ^^ívV.^rtTpi  tisztán 

it  nem  me- 

Mi 

.io- 

a 

*m 


♦  '1,  'h  a*  nemzeti  ver 

kop    köszönhetik  es 
ha.sznoH  g\  1  velünk  nem  is  sejteti  V 

járják,    8  li.^  .......  is.  nem  isnierik    v  ♦rv  \ 

iwméreteHek  \s  elóttök,  hátramaradt 

rik  bátor  egyen  '     " 

jelent  meg ;  '«  ,. 

'8  maga  magát  a    jaiHÓuf  othouMilo    tulÖL 

miLnyilioz  n».il<:u  sul  ):iL''M>i;tküdik;  mert  azokat  1  » 

éleire  lf*g\j»  tartja;  nlly  tágoH  tükörnek 

T     '■  -  'Ml   iiiifidegylk  ti    -  '    :  ,     ,.t    ..  ^    ^ 

ki  \k    hazát   tii> 
ki>/ 


atrl 


i[|"ií[;í,  a 
i  lo,  vagy 
>  a*  t  — 


olly  roppant  titkomekt  mc^Uyben  mind  azon  ntámtalan  hiten 


Otí"  r^i  Kouű 
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találná  magát  ábraizolva,  kik  igazAá^r>8  *s  nemes  lelkek  sug- 
tábaií  azt  hiszik  *8  hirrletik :  ^honunk  mtn  '  ^  V  '  i  V  '  '*tt 
sorsa,  mert  magoknak,  suk  birt(»khiin  í</  ii, 

jól  vau  <lol^ük*V;  szóval:  illy  remek  's  lei^íszüksr^'esb  munkának 
létesiíésón  mi  kcvestm  esak  num  két«égbe  estünk* 

A7.onban  azon  ízlés  —  nem  akarom  egyébnek  nevezni 
—  inkább  sikeretlen  fíiradni  a'  köz  és  haza  javáért  '8  felemel- 
kedésiért,  mint  sikerrel  nahaszon  és  nzemélyen  magaj^h  állás 
Vésheti,  nem  engedé  elolvadni  tinzta  szándekiinkaT  férfiúi  keb- 
Ihikben*  Mélyen  éroztük  :  rajtunk  a'  8or  jeget  törni  *s  meg- 
kezdeni a'  nehéz  munkát ;  nem  toltuk  mi  a'  kormányra,  hogy 
dptihnltunk,  elnémetesedtünk ;  mert  miért  engedtük  azon  mél- 

Itlanságokat  véírbevitetni  maírunkon  ;  nem  vetettük  mi  a'  szántó* 
^<ító.  polgárság  '8  tehetetlenebb  nemességre  hazánk    alaesony 

llá^át  's  közí»ríelme8ségünk  csekély  létét:  nem  kárhoztattuk 
mi  eldödinket,  hogy  jó  tengerpartig  nem  vittek  minket,  ha 
vihettek  volna,  midón 


A'  félvilá^gal  sx»*mhe  szállott 

^r*m!cet«*kot  titpo*U>  híint^jok  'ö  a'  t. 


\  nem  panaszkodtunk  mi  az  Ég  végzési  ellen,  hogy  szerte- 

bonrzoh  hazánkat  egy  testbe  í^zorítá  esrytHi  külön  szinti  nera- 

;'  nem  keresriík  i  '  '  a, 

^  -  felekezetűek  szt  i  '  ii 

magunkat  ^^  velünk  eg}'  rendüeket  vádoltuk  hátramaradásunk 

*H    hazánk    alacsony    állása   miatt    Uémvázként    szolgáltak    a 

Véletlentül  nyert  számos  áldásiak,  mellyek  ügy  azólván,  szemre- 

l|i-'  '     '  ■     '  "  '      "'     -  •t.-'bb   es7''    ■'"'   '         ■         -   ''ti 

lin  már  a    I  i- 

Ptejí  vagyonink  észnelkuii  ehlaraholáHát,    s  midőn  már  i^zmto 

yfUöleire  méltóknak   kezdők  iiélni  miigunkat,    semmi   egyéb 

inl  É*  még  hihetőleg  előttünk  fekvő  élet   '8    mind   azon  jó^ 

aellyet  '         '      <ithetni  reméllénk,  's  erős  akaratra  gyámítoít 

Jszta  tíz.  k  mentének  meg  az  önvád  tűrhetetlen  fulán- 

kituL  De  midőn  azt  kellé  tapasztalnunk :  hogy  a'  velünk  egy 

i^rendUek  nagyobb  száma,  \s  kiket  az  bten  hasonhthatlanul  üzebb 

phetségekkel   áldott   meg   mint    minket,  még  hasztalanabbul 

liék  napjaikat,  *«  műnk    '         -\  ízetlen  !.,  tudatlansága 

rnderleíiséir  's  unalom  :  íilíek  nii  r,  megvallom: 

l}i  igy  valami  bel.?o  megelégedést  nem  éreztetett 

rv   .  .,  .,...„.  :..L  egy  8zebb  ösztön  tüstént    nem  btrt  vala  egy 

hozzánk  méltóbb  elhaláruzánra  *köteleH8éginket,  mert  eddig  jól 

II        '  '       ':.  's  éppen  azért  mivel     "     '  nk, 

^j  íZtetelt  erővel  *8    állhat:  aL 

Orajtok  maga.Hb  álláKuakc»Q,  sokkal  több  vag>ouuakoii,  hoss^zabb 
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vlcixu^kcix  lett  vnifni  a'  fíor  -  -  a  ln-h ctt  Ho«ü:y  mínltH  kíiseíii: 
ket,  tehctetlenbtíket,  ifjabbakat  állati  i*li?ti^k  va»ív  eleti  áluiirk 
által,  ú^y  szólván,  inficiáltak  —  példával  <4őttlink  jánii,  a'  király- 
Kznk  lániasziü  *b  h(»ii  oszltipai  Imini,  ii  mik  leriai  nem  tudtak.  'S 
ha  kr>2itík  csak  kevesen  lülték  be  valódi  bee^íik  által  sva  idegen- 
Írig;yl«Mte  helyeket,  h  akkor  is  egyesit  és  's  minden  er«»'  ^  y 
fú  ("Aélra  (>Sí<zesítéííe  helyett  inkább  egvt-dül  *s  i^y  ífu,  .lii 

fáradtak  tisztkíjreikben*  inidón  a'  nagyobb  rész  bá|L,^'adi  ká- 
bultságában  alij^  mutatóit  egyéb  éU*tenU,  mint  lábUal  tijirásái 
\iv;^H7xhh  jusainak ;  azért  mi  8zent  klítcleíSííégink  tcljesiiésrtlll 
niéfr  nem  hittük  felszabadítva  niat^unkat,  *k  nem  i\\>  l;© 

erónket,  gyarló  tehetsrgünkrt,  lianmi  bizván  sz:ii  /,- 

taságában  'r  Isten  si^gilségéhen,  uUy  érzéssel  íVr^iink  a  nagy 
munkáhost,  mint  mikor  egyedüles  ember  orvi»»-tudoniány  'í^ 
gyó|::y^^er  nélkül  rideg  pii$</jtHn  haláhis  álooikórságban  fekvő 
fflebaráíjáí  leli,  's  azt  a<ldig  ápolgatja  *«  iparkodik  visszahiKisiii 
életbe,  mig  tudósb  '«    tapasztaltabliak   érkeznek. 

A'  hciu  vizei  korlátlan  dühükben  minilig  üntsek  el  az  or- 
szág legtermékenyebb  vidékit,  '»  az  ürlVk  posványok  méreg- 
leheló  önkényök  mindig  kint  's  haJált  szüljenek  ?  Severin  Uér- 
czei  *s  Dnna  kószirtei  mindig  gátolják  a'  világ  egyéb  lakosixiil 
közösülésünkéi?  SzabadíJíágruli  idétb^n  képzetünk '^  til?*v«MivÍnk 
bal  magyarázata  !*zázadokíg  lillna  tulüidí  el  a'  k<  f- 

niit?  Egyetlen  egy  sovány  eí^zteudó  gyászba  boru^    j  ^vl 

Í9  —  mint  már  annjinzor  —  a*  M  hazát?  A*  népre  vetett 
idomlag  olly  eHekóly  adó  mind  terhesb  legyen  idó  folytn--*'^ 
A'  loizu  szivét,  Buda  's  Pestet,  nlhihid  soha  ne  kösse  ei 

t'liin  szinház  uri»kre  t;  t-n  tagadva  azon  Mt-m- 

-     li  tirlí  iivt'lven   kividé   t,^        "Iván,  semmi  í^ajálja? 

—  —  —  *^ ^   Hát    annyi 

fnndátióiuk  -  —  .  A*  ftldmU\*elé«  jobb  ismerete  soha  ne 
ruházzon  züld  szint  naptul  a^utt  meztden  pusztííinkra  *s  avar 
fenyerinkreV  Manufnetm  ,'- 

Bágát  Koha  ne  emelje  m,  "t- 

len  maradjon  a'  Magyar?    ^   lobb  eleié. 

Ne*ni,  nen»  í  szebb  létre  mélti*  hazánknak  ki  kell  verkezni 
e'  SEánakozHSt  vairy  megveténi  érdemló  8zennyeibül.  \  mi  illjr 
ógctó,  a*  líl  ^ra"j<ker  "   '  "'        ^•- 

g}'eneket  hei.  ^  karnyii  k. 

S^emmi  cnküves,  csak  hon^zertnet  «  1 
RlUve,  m^"  »íí'M.i.Jnrnk  nidiánvan: 
jon  bár 


ma-. .V ...  -  p;*.^.^  ....,  ..^». -,..«. 
ít,  bár  nem,  a'  mi  tóiünk  csak  tetik ;  mind 

in  — 


tuuzgaKba 


f*   cl* 


ll. 


<    s;/l'í/(N.ni»tí 


^IbMfíUHTJ 


goűdolsib  ''s  imígy  szókz  Magadban  '»  kéaóbb  tán  még  ii)^om- 
tatni  Í8  fügoJ:  ''iUy  óriAsi  intinknUat  egy  két  ewber  akar  vég- 
bevinni —  —    ü  Ulyesekkel  még  kérkedni  h  mer  a*  szeiateJcu 


A*  mire  én  azt  felelem:  hogy  valamint  az  Elkorcsosudás 
'h  ^riidaflanság  azon  ük,  mellybUl  nnndrnféle  nzámithatlun 
rof«8znak  ^ziikségképen  kiivetkezni  kell:  ügy  a'  Nemzetiség  *» 
Küzérieliuesifég  azon  nagy  ok,  mellybül  elohb  utóbb  mind  az, 
a'  mit  emlliék,  s  még  tixszer  sőt  Bzázszor  annyi,  minden 
bizonnyal  következni   fog. 

Azon  sok  ujabb  remek  ninnksik,  niellyek  ik    ktilílildet  's 
fókép   Britanniát  dieí^óitik,    s^zorosnn   véve   nem   kirekesztnfr- 
a'  moHtani  élők  vagy  csak  nivid  idó  elóít  elhunytak  eszkO/1 
h:i  lük  mára*  mulí  kban  gyökerezik.  Miíly  száno^s 

el'  uí-n    kellé   diadaJn  mí,    hány  bal  ismeretet  eliga* 

zitani  8  józanítani,  mennyi  egyen  szerencse  pri'ibálókat  egy 
nagy  czélérés  végett  egyesitni  eWbb»  hogysem  e^y  tökélete>^ 
linea-  vagy  gőzhajó  készülbete;  —  rojipant  va.shidak  *8  utak 
egy  teltté  forraszthat ák  az  országot ;  a'  szántóvető  kis  kertté 
Változtathatá  a*  természet  kezeibiil  kopáron  átvett  8zomt>ní 
fidékeket!    s  több  eféle. 

Mennyi  U'mérdeknek  kellé  valóság  's  életbe  lépni  elóbb, 
hogysem  illyesek  végbeviteléríü  némi  hihetőséggel  csak  álmodni 
is  lehetett  volnál  \'  bámulásra  mélió  ^'/j  '     ^    1  azon  csudai, 

mellyek   eloM  az  igazságos    ember   m-  1   nyúl  süve- 

géhez,   egy    Bacon,    Gibbon.    Young,    Watt,   iSmith   ^s    t.    L 
lelkébül  vevék  valódi  eredetüket,   's    nem  annyira  azok  enz- 
közlési,  kik  a'  józanon  rakott  alapokra  álliták  csak  remekei- 
ket. Olly  mélyen  feküsznek  azonban  az  igazi 
kövei,   hogy   azok    mindenki  szentéibe   nem    In 
midón  a*  superaeditiratumokon  bámul  a*  sokaság. 

Te  ií^,  ijííztelt  Barátotn,  tudom  mint  sok  mm,  szívkese- 
rtlséggel  nézitek  a'  civilizált  nemzt^tek  sorában  olly  alac&ony 
áltálját  bonunknak.  Ti  is  szeretnétek  látni  rakonczátlan  vizeink 
fékíiiéséi,  mocsárink  kiszárítását,  honunknak  vasút  által  az 
Adriai-  'h  Dunánk  megtisztítandó  medrével  a*  Feketetenger 
fizonm  i*gybc'kÓtteiéséc ;  Nektek  is  iól  esnék  kemény  utakV»n 
n*pUlni,  midőn  roii»i  annyiszor  belyaül  sem  tudtok  mozdulni, 
YapY  halálos  unalommal  lézengje' zúzott  testeitekbtíl  szinte 
kirázodik  a  |t*b>k ;  Ti  s<ziv«*f»*k  !«  r**s/kedne  Orömtiil,  ha 
legelső  palotát íd  a*   \r  ünnen    bóség    A 

mosolygó  kép  üinnek  i  ek,  ha  a'  népen 

fekvd  adu  künnyfl  lenne,  a  az  ketannjit  tudna  elbírni  nevetvü ; 
*8  mennyire  tágulna  kebletek,  tagadhatod  e  Barátom,  ha  átliV- 
hid  Buda  s  J\>Hlet,  a'  hon  eldaraboh  szivét,  tVrílkre  egybo- 
kaprüolná  —  ^ *»  nemzeti  színházban  Thalia  *«  Melpomenc^ 
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magyar  nyelven  üdvözölné  a'  nemzetiség,  honszeretet  's  job- 
bágyi hivség  halhatatlan  tetteit!  Milly  megelégedést  sztllne 
Bennetek  haza  oltárára  rakott  áldozatink  valahai  haszna; 
mennyire  vidámitná  fel  lelketeket,  ha  ábráztalan  pusztáitokon 
árnyék  alatt  legelnének  nyájaitok,  gulyáitok ;  's  művészet  *s 
kereskedés  gyarapitná  mind  a*  szegényt  mind  a'  dúst !  'S  milly 
ktllönbüző  érzéssel  élnétek  napjaitokat,  ha  nyugottul  keletig 
nagy  's  kicsiny  ismerné  a'  Magyart,  's  mély  tisztelettel  em- 
litné  nevét  's  a'  t.  Tudom  Barátom,  Te  mind  ezeket  nem 
különben  mint  én,  óhajtanád  valósulva  látni;  azonban  nem 
értesz  velem  egyet  azon  okokban,  mellyekbül  Ítéletem  szerint 
egyedül  következhetik  Magj-arország  hihető  előmenetele. 

TOVÁBBI  VIZSGÁLAT. 

Hogy  pedig  azon  módokban,  mellyek  által  mi  többen 
a'  most  emiitett  honi  díszek  magvát  elvetni  kívánjuk^  Te, 
tisztelt  Barátom,  velem  nem  értesz  egyet  's  másutt  keresed 
az  okokat  mint  én,  azt  onnan  tudom  csalhatatlanul:  mivel 
Te'  éppen  azon  okokat  törekedel  Taglalatodban  gúny  vagy 
gyűlölet  tárgyaivá  tenni,  mellyeket  én,  mint  annyi  remény- 
alapimat,  a'  legmélyebbek  közé  számlálok.  Ez  azonban  úgy 
áll  e  mint  mondom,  va^^y  sem,  csak  egész  munkám  tartalmá- 
bul  tűnhetik  szembe. 

Abban  állapodtunk  meg  néhányan,  mint  fentebbi  czikk- 
ben  mondám  'Minhiisznunkat  liátratevén  mindent  elkövetni,  a' 
mi  honunk  javát  valami  mód  clómozdithatná' ;  nehog)'  azonban 
kutainkat  olly  helyiMi  kezdenók  áso^^atni,  hol  viz  nincs,  's 
i«!:y  minden  ísiker  nélkül  tViradoznánk :  az  ország  valódi  miben- 
létét mé^  jobb  's  tisztábban  ismerni  tartunk  szükségesnek ; 
ozt  pedi^  ú«ry  hittük  le^rbátorságosabban  eszközölhetni,  ha  lehe- 
tőleg elnyomván  minden  vakitn  hazaszeretetet  keblünkben,  's 
az  anyatejjel  szítt  számtalan  (»lóitéleteket,  e<ryenesen  azt  tekint- 
jük először:  milly  javakkal  ruliázza  fel  a'  Majryarhon  lakosit? 
*s  esak  ennek  tisztába  hozatala  ntán  kenessük  fel  azon  kút- 
főket va^y  ok-p'itnkat,  mellyeknél  toirva  olly  sok  vagy  kevés 
jó  foly  a'  közünsé«rn\ 

így  cselekszik  a'  jó  ^azda:  me*::  vizsgál  ja  előbb  termé- 
sit,  's  ha  hiba  van  Ijennök,  akkc^r  nyonnrzza  ki  annak  gyökér- 
okát,  és  se«rit,  ha  h»het.  liry  rselekszik  az  ügyes  <)rvos:  ke- 
resztül nézni  iparkodik  mindt'nek  előtt  a*  beíe*;  test  állapotját, 
*s  csak  aztán  kt»resi  a*  nyavalya  okát.  s  «:yóí:yit,  ha  lehet. 
\S  igy  cselekszik  szinte  minden  okos  ember,  ki  javitni  vagy 
gyógyítni  akar :  t«*kinti  előhh  az  ideigóráijrlani  álladalmat,  s 
aztán  törekedik  kitejteni  az  álladahun  mibenlétének  gyökér- 
okát, 's  javít  ha  leh(»t. 


doi'  te9  %nnüisnt3(r*HMiam  t()iu8iéickk. 
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niy  morális  Diagnosi*  vii^y  Pfttlioloíjia  —  lm  szabad  igy 
ueveznüm  —  latí^zott  aznii  kalauz  lotini  előttünk,  mellynek  útmu- 
tatása H'iemii  legbiztosabban  remóUtuk  eltTni  aznn  pontot,  hon- 
nan tisztán  láthatni  az  otstAs;  valódi  míbnnlétéí.  *S  bár  min- 
denki ez  utat  tartaná  *s  követne  I  akkor  valóban  tiz  esztendő 
alatt  több  vitetnék  véghez,  mint  most  századok  lassú  forgása 
Utált    enak  életre   kaphat  is;  mert   a'  helyett,    hotry  mindjárt 

javításhoz  kezdenénk,  most  azt  szükség  meí::mulaini  elubb : 
iio^y  JHvitíbí  kell/  'S  ijne  léttliik  e'  meg  nem  ismerése  azon 
le.*:  é8  legmélyebb  i;}'ÍÍkér-ok,  va^y  ha  még  jobban  akarjuk 
kifejezni,  itikább  azon  'Semmi*  mellybül  semmi  nem  küvet- 
kí"/Jk,  *8  mocsár  mfK''Siir,  rossz  ut  r(»aííz  ut,  kereskedésre  nem 
alkalmán  bor  kereskedésre  nem  alkalmas  bor,  *s  számtalan 
eféle  marad  meg  mim  volt,  vagy  heljhíil  csak  csigaként 
mozdul. 

Eltjre  gondoláshoz  és  számitáshos  józan  ítélet*  hozás- 
hoz *s  azon  kivánat'kifejtéshez  *valamit  javitni  akarni,  elég 
n  dolgot  ideigóráigi  fektében  tisztán  látni ;  's  nincs  veszedel- 
mesb  's  minden  nHg>*obb  előmenet-  'g  javítást  megsemmi- 
sít ö,  mint  a'  körtílállások  s  összeköttetéseket  a*  dolog  valódi 
mibenlétének  ismerete  eltUt  tekintní.  a'  mi  urOk  hasonlitgatá- 
«ok  által  végre  minden  józan  itélereí  eltipor  ''A'  jíesri  por- 
nál még  nagj'obb  a*  berlini ;  képtelen  [iusztáinknál  még  kép- 
elenbek Arábia  homokai;  özántóvetóink  írókkal  szerenesésbek 

%int  szátnoH  más  nemzetek  szántóvetói;  igen  is  memze  hala- 
dott már  fíildmúvelési  tudományunk,  ha  fekvésünket  tekintjük 
's  a'  t.*  Minek  mind  ezek  Istenért!  Talán  hogy  mocskaink 
's  elrútéietink  közt  ujég  mélyebben  alugyiink  el,  vagy  magun- 
kat már  igen  fényes  állapotban  higyjiik,  mert  nnisok  még 
nagyobb  homályban  vannak!  Elég  tudni  'el  van  vesztve  vala- 
nn-lly  csata'  hogv  az    kinek   semmi   köze   hozzá,   lóduljon   az 

"lUuU:  el  '        '"  -Ibul   Bécsbe    Magvnr  m 

Itaznibaj  -  más  utat  válasszon ,  «  ut 

*a'  magyar  bor  igen  sokszor  elromlik  ha  idegen  földre  viszik* 
liiigy  Európa  inkább  franczia  borokat  igyék;  elég  tudni  *mag- 
isink  nem  ieren  tíirótlnek  a'  közjóért,  's  i^r^záürgy ülésre  som 
aennek'   '  ....         j^^^^    becsülje  ókct       '  'ni 

irt^l  Ma  ^*  hogy  a  pénzes   kn  b 

!k  adja  penzüt,  mim  nekünk  's  a*  t,  Józan  itelet-hosa.sra 
líi^     ..Uai:   *mUly  formájú    *s   állapotú,  j6,  középszerű   vagj: 
Irhistő  e  a'  tisztán  eli'ittünk  íVkv*^  tárgy*;  ki  lop,  tolvaj.  '»  u 

"ok,    melly  ót   lopásra  birá,     i'  '  a*   tolvaj 

nevf*T  nem  í<ir!i  le  róla;  ki  kos,  *s  n 

J  I  az  inditó  ok,  hauem  csak  t  i   itéli    Ki 

'  ^/'i:  ki  öt  lábnyi,  rövid;  n»*^.  ,   i.  liik  gradiifi 

ek,  harminezadik  alattiak  pedig  melegek; 
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a'  tengervíz  »ós*  folyóvíz  édes  *s  a*  t.  s  az,  hogy  mién  nóit 
í^^yik  lioíssíiabbrft,  luiUik  rövirlehbro ;  niiert  hidei:  iC  pdluíí- 
hnz  küzelebij  viíli*k  *s  meleg  h*  fávulabb ;  mié  rí  s<is  a'  tenger 
*8  edes  a'  folymii  '«  a'  t,,  mind  ez  mm  h'  forauUi  sem  u 
fnibenléten  legkisebb  vúlto/^ást  sem  tesz,  Az  Ütés  fáj,  ámbár 
KI  égetéíi  még  jobban  faj;  Olasssországbaii  nok  narancK  terem, 
ámbár  Poríiíí;alliában  nw^  tííbb ;  ki  marul  holnapra  kerMíii 
kenyerét,  szegény,  ámbnr  az  ki  mindennapi  élelmét  sem  tndja 
pótolni,  mé^  szegényebb  ;  r8ehor.szíi£rnak  művészeti  énelmes^* 
sége  nagy,  ámbár  Britanniáé  még  nagyobb  'k  a'  t. 

Ezen  itt  elóbocsátoimk  velejét  átgondolván,  ml  is  a*  j6 
gazda  '»  ti^yes  orvos  példáját  kíjvetni  tartottuk  légtanáe^osb- 
nak,  'ti  ennél  fogva  nem  tekintvén  a- jó  '«  rosszat  szüló  okokat, 
hanem  a*  Magyarhtm  valódi  mibenlétét  minden  kl'»riilmenyi  *8 
Ö8Szekotteté8Í  nélkül,  egyenesíti  rs:ik  íactumokra  alütók  vizs* 
gálati  ókoHkodásínkat 

.V  magyar  alkotmány,  ugv  >/.i»iviuj,  tiunntn  iuua>3i  rg> 
ép  velejli»  öatak  egészsége.^  *9  gazdag  mágnásra  nsn/ehal* 
mút'/A\.  U  a'  hon  kedveltje.  Képzeljiink  míigiinknak  «  m\í 

—  nehogy  azonban  a"  honszeretet,  unyatty'.  el8ó  b«  i  -^k, 

a*  gyermekkor  vag}'ai,  a'  hutaimag  8z<»káíí,  vagy  mivel  jobbat 
nem  látott  's  nem  képzelhet,  disqualilieálják  ót  józanon  'a 
igazHíigosan  ítélhetni  —  hagyjuk  ót  húsz  etíztendós  korában 
ép  itéletter^  minden  homályotiitóktulmenten.a' vi  -ni* 

Járja  be  elég  tehetséggé!  de  hazí'ulan  a'  told  v«:^^  ^ia 

néhány  vidékit,  '«  tudja  meg  végre,  hogy  van  egy  or^zág^ 
meUyriil  azt  fecííegik :  extra  Uungaríam  etc.  'h  hogy  «")  azun 
biildog  or«zág  kedveltje,  kit  pazérolva  rakott  mi^\!:  a*  sorö 
legHzebb  ajándékivaL  Sietni  f4>g  nyakra  főre  minél  hamarébb 
a'  haza  Hzívét  a'  fóváront  látni  Nem  tudom,  a'  hon  milíy 
kapuján  lépend  hazájál)a;  de  tapasztalni  fogja:  ha  AaMria- 
buí  jó,  hogy  egy  szebb  országot  hagyott  el ;  ha  tengeren, 
hogy  igen  hiányom  *«  a*  honnal  összt-kóttetésben  aligr  lévő 
róvparíokba  ért;  ha  T^i   '    '      ^dalombul,  b-  "        i  lé* 

Mzettííl    rendkívül    meg;M  /ott   mágus  ■■^^y 

egcöz^égtelen,  korlátlan  vizek  által  rutuI  elbonezoit  pfiirvány- 
aágba  lépett  le ;  ha  Erdélybiil  —  melly  bár  magjar,  még  sem 
Mag>aror8zág,  b  táu  nem  ía  akar  lenni  az,  habár  mi  akarjuk 
'8  til  '  ■  kertbíil    '  '         '    '  tt; 

ha  '  i  n    jó  I  -  it. 

Télen   uitizvíin    -     i  t-rkrzle  idrjruek.   mrrt  a 

nyár  ollyau  mint  a  ,_,     .  ._.  ek^u    minden  jol   meg\    - 

nzx  veeudi  é^zre:  hogy  úgy  mint  valaha   tán  a'  paradicísoiii- 
b  1  1      Túfi*  minden  a*  terménzctre  van   bt^va;    ha  fagy*   *«   az 
az:  halad   halad:   ha   eage4    n    havaz:  rab,    Érkezik 
fiiutit  Uada    B   Pest  felé;    s  ha  iiyiigf>tnil  jO,  <^gy  iaaiiioru. 


Qn-  f»  icOtiet.)ittfr«i!íiilíiiKTt  TöittiikicKx. 
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meg  nem  rzünO  iRisszaíHágii  *s  rossz  kövezetü  ut^zim  ballag 
lépve  mig  a*  Duna  dísztelen  '»  ondoroílás-oko'^ó  piirtihoz  jut, 
hová  minden  szemét  rnkutik.  \endé*ífogiidók  'vj:in\  rosszak; 
Peüirf*  igyekszik,  de  nines  hid,  legotrombubíj  készületü  hujukra 
iil,  ha  a'  nép  nalak jávai  birkózva  elérheti  azokat.  Ha  pedig 
éjüizakf  kelet,  vag\  délrUl  jY),  's  enged,  nártengert  kell 
fVtur/Jua*  Pesten  mdiány  í<zép  épületet  leK  de  kár  hogy  sár 
bau  vagj'  porban  Alinak;  a*  fogadtak  igen  alávaKik,  kUlun- 
sscállú^t  bajosan  kap-  Keresi  most  az  ország,  a'  honi  kíncstik 
tárházit,  '  fő,  de  még  kisebb  városokban  is  közönsé- 

gesen   laL  <í    szemlélésre    méltókat,    keresi    sokáig,    de 

mit  talál  —  azt  az  íHvasó  Ítéletére  hagyom:  megéhezvén,  a* 
legalábhvalő  vendéglőknél,  étvágyat  vÍ8.szaijc8zt<5  mocskos 
bariangikban,  csak  jó  bon  *s  igazán  sült  zí^emlyéi  h  alig 
kap;  mtígyen    most   theah       '  de   magyar    nincs!   megyén 

hát  németbe,  *s  a'  világ  1  ^ínytalanaldí  színházába  lep: 

megyén  tovább  n    közbálba,    s  ott,    ha   tán    kordovány    vj„\ 
bagaria   helyett   czipúben  jár,   's   ndndent    nem   dicí*ér,    mei; 
ki  magát,  mellyel  ha  bajnoki  mód   eligazitní 
de    sok   Í3k(illel   kell    végpznie.    Keresi   himsT 
V    a'    t.    de    hiál)a  keresi.    Az  ui>v;f 
kivííl  nem  mossa  senki,   nem  szárítja. 


bántánnak  teazi 
késje,   nem   egy. 
ax    olvasí*   társaságokat 
kat  esun,  napon,  szélen 


£.rkezik  a*  tavasz:  a'  tennészei  csudáiba  meríilve  tiszta 
levegőt  szíhatna,  de  kórul  belül  nincís  fa,  a*  nevető  zöld  íiziii 
azámkivetve,  minden  hamnszinii ;  *s  ha  végre  népes,  szoros, 
2sidó*lakja  útszán,  - —  hol  könnyen  fel  is  szedhet  valamit 
—  ti'»r  keresztilL  vagy  hnm<»k-huczkaknn  's  ronda  sikátorokon 
tnl,  a*  nap  maj<l  minden  óráil*an  halotti  szekérrel  találkozik. 
kegkeny  aüéek  's  gyenge  csemeték  kOzt  leli  végre  magát  '»  a*  t 
Fjt  a'  fó  várog!  Joszágira  meiryea,  *s  olly  roppant  tr--  í  '  i 
blrtokbul  nagy  kincseket  reméli,  de  soks/or  azon  k 
fogadják    tisztei:    "nem    hozott   e    ffdyo    i  :re    penzíV' 

vagy  rossz  árok,  kevés  jövedelmek,  vizár.  métely,  do*;^ 

haláK  *s  a*  t.  ketlemeH  hireive!  ttHtik  be  ftUeit  A'  hol  utazik, 
ha  magyar  a*  fogadós,  bizony  neni  fogadják  jiVK  V  csak  az/al 
fog  élhetni,  a'  mit  magával   hozott;   mindemltt   rrtvid  's  s/nk 
ii|:yakíU  találand,  *s  —  hogy  ezen  leír; 
Ur*  legyek  a*  hon  kedveltje  a'   rá 

kellemek  toi;lalatját  igt?n  csekélynek  tógája  tapaszuilni,  midőn 
moraliB  áJtásilrul,  ha  azt  hidegvérrel  gondolja  át,  igy  h'^t 
kenjtelísn  itéhii:  *^Rem  a*  iienizernéL  »em  a'  kormánynál  n:i:\ 
fényben  M'  velem  e;^y- 

rendflek  i  '   által  mitid 

u  <*(,  mind  a'  kormányt  megveiesiiukrie  kiat^zeríté,  vagy 


í^  illy  isziníiek  lovéni'k  vala  csak  kevéa  eszfiftidő  rlótt 
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a2  e!só  benyomások,  inellyek  a'  nehútiy  hóüupi^hominkban  tar* 
tozkodó  vubiil  ötlött  Magyarra  hatottak  volruu  Ila  pedifí  tovább 
marad  vala  köztünk,  's  az  orHzáí^oB  orómö  lassú  lbr#íúsát,  a* 
legdunbak  *k  vagyoiio«bak  szegénységét,  *»  a*  javítáfiok  ellen 
vívó  eMiíéletek  számithíitatlait  sere^i^ét  tukéletespn  ismeri  vala, 
akkor  bizonyosan  i^'  kiúlroít  vidna  fel:  **hát.  ez  ama  esudá- 
laíra  méltó,  felhókíg  njupisztalt  orí^zág**  *i<  l»iimnlta  vnlna^ 
hogy  egy  fiatal  *s  annyi  erővel  bíró  nűp,  melly  valóban  maijasb 
állápra  lenne  méltó,  ülly  B^i vesén  vesztegel  alacsony  álla- 
dalmában. 

Ha  pedig  nem  a'  jobb4ét  íh  az,  a'  miért  mindenki  fára- 
doz,  V  nem  a'  jólét  azon  czél,  mellynek  elérésére  egj'  józan 
ornzáglásnak  minden  felett  törekednie  kell,  milly  lelki  túj>!á* 
lékokat  leír  volna  kDztünk  a'  felhozott  magná»!  Mikép  becí*tll* 
jtík  elhunyt  hazánktiaitV  Van  e  a*  hazában  csak  egy  neve* 
zetes  emlék,  melly  a'  százailok  viharival  mejívdjatna^  '8  valami 
megdicHÓült,  de  emlékezetünkből  számkivetettnek  hamvain  mél- 
tán emelkedne  fel,  *s  az  éleiket  nemen  pályát  járni  serkentné. 
^  Pedig  ■* voltak  nekünk  sok  nagy  embereink,  kik  ha  nem 
arany,  rézoszlopokra  ngyan  méltókká  tették  magokat ;  de 
mindeddig  kilenezszáz  esztendő  ntán  is !  semmi  országon  jelek, 
dicáuségre  emlékeztetó  's  gerjesztő  jelek  nem  látszanak ;  ellen- 
ben mennyi  a'  bitófa"  —  •  '8  hát  niikép  beesüljíik  a'  még* 
kbztnnk  lévőket,  ha  h(»B8zu  czimzetük  'H  több  eféle  lűifCii? 
Mind  ezeket  átgondolván,  tán  igy  okoskodott  volna:  "azon 
ember,  ki  legmegbecsültebb  's  legíííbh  életjóval  bir,  az  a* 
nemzet   kedveltje;  azon    nemzet,  mellyben  a'  1- '  l^    leg- 

több lako«  becsüli  érik  meg,  és  sok  életjOval  bii  Jelenek 

kedveltje:  bennem  coucentriiltatik  a  Mutryarhon  java;  de  ha 
valaki  Má«,  hivatalt  vagy  czimet  nem  ruház  rám^  nagyon  meg- 
becsülve nem  vagyok,  *k  minden  vagyonommal  az  élet  c«Ak 
igen  kevés  javait  bin^n,  én  a'  magyar  nemzet  kedveltje!  *e  igy 
milly  csekélyen  lehetnek  megbeesülve,  's  milly  igen  kevéfi  élet^ 
jót  bírhatnak  mrg  mind  azok,  kikre  a'  hon  kevésb  áidáRi 
jniottak,  vagy  kikttll  a*  hon  áldási  úgy  szólván,  megtagadtat- 
tak I  Magyarország  tehát  nem  kedvelje  az  Isteneknek, 
nem  Í8  leend  soha,  mig  fiai   roki»n  sült  ereju 

fáradüzá8Ík   áltiil   nem   emelik  azt  k  í^orábii.* 

Siker  után  letj^jübban    ítélhetni  u    kutlo    •  *^ 

©lóg  *H  tartós  létérül.  Ha  a'  üikerek  hibáBak,  li  -tir)' 

aziote  egéftzen  elmaradnak,  (dly  bizonyoa  mint  r,  hogy 

a'  k    ^  '*        *  '               Már  ha  szorosan  sikerek  in  '     nk 

Mm:                                       '  énUmr*  is,  —   hak-ír  noii  :i 

Qéháiiy                                                  %    -   »  m 

liibAii,  íj.  ^  zinte  kt.     mv- 


telenitteinénk   tartam;   mert  sem  a*  pbyaikiü  aom   a*  monűla 
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jAIét  tartíilmáí  nem  laláln<'>k  olly  s/.erfelpit  cttekély  inennyiségii- 
oek  egy  civiliKíUt  vagy  civilísaüói  praetensióval  lamjénezkedA 
nm\?*ei  kö2l  i^  mínr  éppen  Magyaror  ■  r^ m. 

l|ry  látja  a'  dolí^ot  a'  uiindeti  rE  l  tkíía  »7,i^m,  ha 

i>^  sulyok    kUü,[    vilir^t^zerin^    isuü  r(Mfes    f»r> '  l 

hj  j         ze  a'  Ma^íyarhont,  iJár  liaollyas  vid»>kükkt  i- 

Uttatik  OüBze,  mellyeken  csupa  s  ullyaH  önkéay  uralkodik,  melly 
még  a  közvélekedés  által  kíiich  n<'*minemüleg  zabiázva,  akkor 
természetesen  valami  fényben  tiinik  fel ;  de  milly  szegény  fény 
ez!  En  leik^aláhb  —  'se.'  —  jobban  szeretném 

%»rítná  liazámai    inkább  niint   illv    nyomorult 

fény  !* 

Hag>'juk  azonban  vi^szamerílUii  maguástmkat  a'  habok 
köxé.  Elég  kelleuietlen  volt  jelenése »  *h  főkép  mivel  oUy  számtalan 
mágnáshoz  hanonlított  —  's  bár  m(m<15  ^cnak  ké  i 

létben!'    —  kik  nem  a'  tengerbtil  *  itek   ki,  de    i^ 

birtokok  örökösivó  szép  névvel  a'  magyar  honban  születtek. 
Kellemetlen  volt  jelenése,  hanem  igen  használhat,  s  mi  is  — 
hogy  felfogjam  megint  beszédem  fonalát  —  azt  hittílk,  igen 
igen  használand ;  mert  arra  fo<i:  emlékeztetni  minden  ■ 
tinkban  :  hogy  'mi  is  olly  liide*;  vérrel  ítéljünk  honunk  .• 
mintha  vizbül  keletkeztünk  volna  ki,  's  vérünk  —  a*  hon  javaeit 
olly  melegen  égo  vérünk  -  csak  akkor  forrjon  a'  haza  maga- 
^odását  szomjazó  szivünkben  erös  és  állhatatos  végrehajtó  aka- 
rattal, midőn  már  a'  csendes  's  hideg  fő  kijelelé  n  kntfók 
hibáit  *s  azon  módokat,  meltyek  áltid  a'  kútfőket  tágitni  's 
gatdag  áldásokkal   buzogtál  ni  lehelne. 

így  fohászkodánk  &z  egekbe  'adj  Ur  Isten  tanácskozásra 
Udeg  vért,    s  önts  állhatatos  tüzet  ereinkbe  véghezhajtásra!' 

*S  itt  közbevetőleg  mindenkinek  tanácslom,  fohászkodjék 
fel  igy  némellykor:  mert  Yal<'d>an  legtöbb  azért  nem  dis/lik 
s  virágzik  a'  világon  *s  kivált  hazán klmn  'mert  forró  vén'el 
fomoltatik,  szalmalángra  lohbari,  \s  esíga  vérrel  hajtatik  végre  1 
Lehetőségig  hideg  vérrel  kezdettük  a'  sikereket  vizs- 
gálni- Nemzeti  'rt,  szokásinkat  fejleilen  találtuk.  Tudo- 
máuyban,  mc  *«,  miivészetben  iszonyú  hátramaradtun- 
kat  tapasztaltuk,  *n  hitgy  végkép  hosszas  ne  legyek'  s  a' 
mondottakat  's  n»ég  mondandókat  más  szavakkal  mcí[  r£rr^/er. 
Vftgy  inkább  annyiszor  ne  ismételgeiKsem.  az  ország  -  i 
u,^. .::.  í.  ...1  ^  ^j  voltunk  kénytelenek  megvallani  um^j  iMxar- 
n  h  is,  a'  lelki  's  ti*sti  míivtdtííég  egész  köriben 
a\  —  ámbár  »*.:>' 
H                                                                            nyságnak  vettiik 

rsaihatatlan  jcJeit,  hogy  naigj*  eiúmunetelink  közelségét 
i«i«.^osan  láttuk  magunk  előtt. 

i'salatk(»ztunk  e  igj-   b^uksuitlcbati,   ast   c^ak   a'   fénycsb 
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'Világ'  'h  idő  dönteitdi  el;  d*?  ho^y  teljességg:el  igy  láttimk, 
arriil  szavamat  adhatom,  *«  arrul  ia,  lioj^y  hatrauiaradáHunk 
ismerete  ügy  serte  lelkünket  mitit  szálka  a'  «z»*mct  ;  a'  szebb 
remény  pedig  ügy  melt-giíé  kefílllrikt^i  mint  mennyei  sugár  a' 
kéi8égbeesi5t. 

Következett  most  —  rniiiíán  átlátni  kioszerittfiténk*  hogy 
ög^zeleg  csak  kevés  jó  foly  a*  magyar  kOzíinségre  a'lioz  képeit 
a'  mi  folyhatna,  's  így  a*  haza  beteg  —  azíin  vizsgálat :  valyon 
miért  beteg  a'  haza,  *s  ugyan  mikép   lehetne    rajta   srirttui? 

A'  betegség  gyíikér-rtkát  —  mint  fentebb  -  en 

kimondám    —    kirekesztőiig    nemzetiségünk    tj  Hin 

'«  kíízénelmességiink  esekéíy  leteljen  találtuk.  A  nemzetiség, 
magyarság  kifejléséhez  pedig,  mellyet  az  idö  szelleme  visz 
magávjil.  kíVfeb^sségink  hü  teljí^sitése  által  remélhünk  leírhai- 
hat^  h]\^  mint  a*  küzérrebr  -  ,|^;^ 

's  <  ,  í'k  snrlúdása    állal  i'en 

eszközölheionek.  S  igy  a^  liun  beteg  leién  diadalmaskodást 
nem  egy,  nera  kevés,  hanem  mindnyájunk  egyesült  Üsszeharása 
*B  egyiittmunkája  által  hittük  valósithatónak.  A*  nemzetiség 
felemeb''se  végett  mindig  elménk  előtt  lebegett:  hogy  Magya- 
rok vagyunk,  's  azok  ernlékezetébi-n  megujítortuk  tiíbb  kevésb 
sikerrel  magyar  szíiletésiíket,  kik  azt  elfeledek  már;  *s  hogy 
nemzetiségünk  mind  nemesbre  fejlúdjék,  's  ne  alapuljon  semmi 
egyében,  mint  minden  homíilytul  kitiszttdt  igazságt»kon»  azt 
sem  akartuk  soha  is  feledni,  hogy  egyszersmitid  Emberek 
vagyunk. 

K  ozpo  n  tba-egy  es  í  t  é  s,  a'  mi.  mint  mondám,  leg- 
hihetóbben  adhat  gjakori  elmesurlódásokra  alkalmat,  legbizo- 
nyosabban nagyobbítja  a*  közértelmesség  súlyát 

Példák  által   magyarositni,   m  :  v       m^. 

aégével  r'gyesítni,  ez  volt  vezér  szán  Jik. 

Hogy  pedig  a'  Magyarsághoz  rsak  Rrvt-^rt  tüdank  rdrsgetni. 
Síit  a'  leghosszabb  bajszuak  elfurduluik  íóliink,  az  ki  k«*U 
egyenesen  mondanom  —  azért  esett,  mert  nem  tárogatóból  'a 
dudával,  's  penészes  szokások.  '-  r  pipa  szagával 

jártiik  a'  Ví*rbnii*íOHt,  h^npio  li  iIimIÍ  áldozatok- 

kal páro8  hons  i<%  —  nodlyítíl   megint 

a'  bajusztalan  m  _  ,  ^    azt  gondolván  a'  Ma- 

gyar revoltál,  mert  magyartil  beszM  —  honszereletre  '«  hon- 
nyelvre  mondom,  raelly  egy  nemzetnek,  ág>  mzí '-  -•  *  Ike,  *» 
hiányink  vídös  me^irtmt>réí*i*r<*    í^  HZi»k  férfiaíí  -  ra  ala- 

.  an 
maradunk,  ídóvel  tuegis  minUen  hang  *s  szag  idiuulund,    s  ax 

iga/      —  '  itpnil  napra  ^     ■ — *■  ■  *    -  -ik.  ElérjUk 

e  i»  -  nrrul  n»'i  .. 
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Mesterséges  intézetek  Altul  egyesitni,  ez  volt  min  meg- 
akadtunk. 'S^tíndolnáde  Bamtum,  hof^y  sok  tttörés  *»  vizsgálat 
mán,  ez  elótt  m&r  vagy  tíz  évvel  éppen  azon  balgataorjíá^iiak 
liitszó  L  (i  V  p  r  »  e  n  y  e  E  é  s  t,  meUyet  Taglalatndbati  Hivid  látás- 
sal íehetséged  nzerint  piszkolsz  és  moc-  'aríotink  egy 
itrtatlan  oknak,  nielly  minket  minden  •  lieii  legalább 
i'gyszer  hazánk  közepén  egyesitvén,  magunkat  egymással  'S 
erőnkkel  niegisínérteihetne,  's  idővel  a'  nag}'  nyilvdnyosság 
által  az  elnyomatott  erdemet,  vagy  usurpált  reputátiokat  Pinber* 
ben  úgy  mint  lóban  eligazitná,  Nem  titok  —  's  azt  stdia  nem 
keresttik  —  de  tán  Te  nem  tudod,  hogy  mint  érintóín,  vnm 
tiz  év  előtt  sokan  és  sok&zor  ^yülekeztiiiik  nálam  Bécí^ben  • 
—  hol  szabadsággal  Szüléimet  voltam  látogatni  —  egy  Pc.-m u 
felállítandó  Lóverseny  végett.  Magyarország  közepén  egyesitni 
a'  hontíakat,  's  ez  által  a'  lótenyésztést  *s  a*  t»  elómozditni  volt 

a'  ezél ;  a*  tanácskozás  magyar  nyelven  folyt. ^ —  Akkor 

midőn  még  mindent  rózsaszínűbben  látott  ifjabb  lelkem,  h 
Téged  csak  jó  hírednél  fogva  ismertelek  —  Veled  találkozni 
óhajtván  —  nem  hittem  volna  soha,  hogy  majd  egykor,  midón 
n  '  /ivében  engem  bsszehozand  Veled  egy  általam  más 
k-  í  felállitott  intézet.  Te  légy  az,  ki  legindulatosabban 
keljen  ki  azon  ok  ellen,  niellynek  kovetkezéjsíében,  mint  a' 
tapasztalás  később  nmtatá,  már  sok  az  elótt  egymást  uljt; 
inmerte  hazafi  barátságosan  kezet  fogott.  A*  dolcíg  azonban 
akkor  egészen  nem  érhetett  meg,  's  csak  az  idő  fejté  ki, 
^S  ha  visszaemlékezem,  hogy  akkor  is  magyarországi  szülöttek 
voltak  előrehaladásunk  legnagynbl)  gáiai,  valóban  szinte  meg- 
akad a*  vér  ereimben*  Vonjunk  uzoubun  ilIyesekre  vastag 
fátyolt;  mert  a*  nemesb  lelkű  kétségbeesvén  könnyen  kár- 
hoztathatná születése  óráját.  — 

llalhun  moKí  rósz  akaróim  gunykongásit:  "Lóversenyre 
alapiták  a'  iir  ^ndolkozók  a'  nemzetiség  nag>*obb  kiíéj* 

léséi,   a*   küzr  ^«>g  tágitását.         furcsa   methodus,   meg 

kell  vallani/ 

Mire  azt  válaszolom:  'A'  tis/ia  >/jindékúak  nem  Lóver- 
nenyxésre.  de  arra,  a'  mit  ax  eszközöl  i.  i.  Egyesülésre 
atapíták  összebonezoh  's  i^y  erőtlen  líaziijok  lehető  elómrne- 
lelet*  A*  gyenge  eszköz  sokszor  leghathatósb  sikerű,  's  nem 
rílkán  egy  szikra  félvárost  semmisit  meg;  's  nem  kell  mély 
gondolkozó,  csak  el  nem  savanyuit  s  romlatlan  emberi  ész 
átlátni  azt:  hoi?y  minden,  bár  lescsekélyebb  is,  a*  mi  con* 
r*         "'.  ,  '       '       ■    '  ■  ■  *   .  "  ,      '...,'',',■' 

\\    az   eníben    el  /u     butczolaijában    > 

i.t,,,.aiy  tökéletesen  kt.-...  r^.-i.i^t^,  a'  többirül  is  mii^l-u 
bbonnyal  —  pedig  szinte  magatul  —  elvész  a*  rozsda,  meri 
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a"  tiKlatlanság  's  ©löiiélet  egymásra  lialinozáHn  ollynrr,  mint 
egy  boltozat,  melly  legnagyobb  erőnek  is  <  eii 

kivéve  csak  egy  két  kí*v.v  '<;  knl^n  i-rn  (iú..,ai:iiLi  :í....uI  h 
összebomlik  magíiban. 

Elhozta  v6gre  a'  hutai  t»i»  iiy  ii'  kisded  Makk- 

bal,  ha    nem    rütnlutt  aki    nem    gás&olja  el 

egy  termő  tölgyfát  sut  tolgyerdtU  varázsol  az 
elők  közé,  az  1825^'**  Országgyűlést.  A  píllanati  nyomásnak 
visszahatása  nyilván  bizonyftá  be  a*  világnak,  hogy  Magyar- 
ország Fejedelme  nagy  hatalmn  Ur,  mert  éló  V  fiatal,  nem 
vén  's  megholt  nemzeten  uralkudik.  Mibennünk  pedig  miUy 
éden  remények  tűntek  fel,  azt  betűkkel  mint  érzéainknek  oUy 
tökéletlen  tolmuc3Jegyeivel  nem  írhatom  le.  Menn>i  enajek 
voltunk  tanújí,  csakhogy  eldarabolt  erónek  1  mennyi  függet- 
lenségnek, csakhogy  tökéletlen  irányzatn  fliggetlensépjnek ! 
mennyi  szabadság-szomjnak,  csakhogy  tisztán  el  nem  igazi- 
íí>tt  szabadság'Bzeretetnek !    's    a*    t,   E  'teti}» 

ügy  látszott  előttünk,  elég  lenne  az  elu  h:i/á- 

biil  erős  egészet  alkotni!  'S   mind  világosabban   i  >il 

a*  napok  folyamatja,  hogy  nem  csatatkoztnnk^  midiin  <i  ^oz- 
értelmesség  's  nemzotiség  kifojtéöét  állitottnk  a'  hon  lebeió 
előmenetele    legmélyebb    sarkííl     '       '      *'  arositni    V 

egyesit  ni  1    im  ez  vala  mlmli  .,  mert  ez  vagj- 

semmi  más,  fogja  emelni  *s  képes  csak  emelni  Urunk  hatal- 
mát 's  Ilonunk  állapolját  egy  magyar  Fejdelemhez  *b  egy 
magyar  Nemzethez  illó  's  mélté  magass^iirra.  Irtózva  hallotta  i$ok 
Magyar  a'  közön  'Íven  kivül  és  8z<''         "        "^"   '  ''Z- 

talatlanoktuL  ki/  ;  íjeszédink  alig  r  _ja 

magyar  volt,  és  számos  rokon  kebelre  hatott.  Voltak,  kik 
mesterségesen  szőve  egy  hosszú  álélel  képzeltébe;  ve.Stzedelmea 
iijitásnak  vevék  a'  természet  legrégibb  törvényét  'az  anya 
nyelven  szólást  !*  Jó  gondolatokra,  kHczajra  nógata  másokat ; 
mások  komédiának  hirdetek  's  a*  t.  d**  f:ljr>  h/  idó.  TneUyb«*« 
a-    nevető   részt   elfelejtendi   vagy   •  núi   a' 

közönség,  midőn  a'  jövendő  a"  szónok  ..  ,,.  ,..._.  .  k  mog- 
boesátand,  kik  a'  helyett,  hogy  magokat  közitélet  alá  elszáa- 
ták,  inkább  hallgattak    volna,  ha  mások.     '  '  '      '      íAk 

viilna  néminemüleií'  a'  tanáeKlcozás  nyelvét  .ira 

vissza,   *S   '  tiszta  k    ember.   Wnimr    ueiii   üUy 

tudós  is,  e'       ,.,    au  milly  ,  ,     ^     t  tön.  tagadhatni  o? 

Jött  rnont  a'  tudós  Társasági  javalat,  's  néhányan 
'     '  ''    '  1    .       1 1  .^  Qjjj,!  hujránk  iránt  tar  rit 

. ;  —  fi^ekbi*  i^melt^^k  -  L*i 

l  --  *«  a'  1  Ily 

undjuii  —  p.i  ,^  M  fc 

hirdetek,    mellyeki^n    a*    sokasig  uiitit  ktllönös  ji^lenéstiek 
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bámult.  'H  lesz  valaha  e/y^y  kor,  reméllein,  melly  jobban  fog 
csütlúlkoxin  azokon,  kik  magas  Nílusaikhoz  képest  egy  olly 
tárgytul  vonták  segédkezeiket  vissza,  melly  a'  ktízéríelmeKség 
*s  nemztítiség  kifrjtéBét  olly  hathatosán  gyúmolja;  mint  azokon, 
kik  a'  nagy  hasznot,  mellyel  hajtanak^  átlátván,  ahoz  erejük 
azerint  járultak ! 

Javalatba  jött  egy  más  intézet  is,  melly  szintúgy  mini 
a'  Lóverseny,  egyesülésre  vezet;  's  az,  egj'  a'  haza  kr>zepén 
felállítandó  Casino  volt,  mellyben  a'  honfiak  jöhetnek  osssze. 
Más  javalatok  is  l.,  *9  ieíóvel,   •        "  '    "      '     fog- 

nak lépni.  Mindiii  i*r  *8  t.*ró  feji  bnek 

kivitele  könnyűnek  látszott,  's  egy  uj  reggel  kezde  viradni 
^'  ^fflgyarra. 

Elforgott  azóta  mai  napig  az  idó,  's  kiki  tudja,  ha  min- 
ik'iiben  lomunk  nem  haladott  is  nevezetesen,  írókban  még  is 
igen  t^lóre  hatott,  *s  mennyi  hasznos  mag  van  elhintve,  melly 
kid  gonddal,  kis  onr»'>zgeté8sel  előbb  utóbb  elmnlhíUlarnü 
tsirázni,  virágozni  fog,  Pengem  legalább,  ha  őt,  tiz,  húsz  mvel 
tekintek  vissza,  *s  akkori  álladalmunkat  a'  maihoz  hasonlítom, 
ámbár  védeni  jó  állapotban  nincs,  a*  mai  nap  sugara  meg 
is  oUy  édesen  melegít,  hogy  a*  Jövendő  is  vígan  's  bíbor 
Sínben  mosolyg  elómbe. 

Most  már,  miután  honunk  álLását  s  a'  közelebb  múlt  idők 
némelly  esetit  egy  két  fó  vonással  festem,  arra  emlékeztetlek, 
midón  engem  ''k ö n  n y e  1  m li n e k,  szelesnek*  ok  és  k íi- 
v  e  t  k  e  z  é  is  ü  s  s  z  e  z  a  v  a  r  ó  n  a  k*'  's  a'  t.  hirdetsz  Taglalaíod- 
ban,  most  mit  felelhetsz  mind  ezekreV  Tán  semmi  egyebet,  mint: 
hirgy  szándékim  tisztaságát  félre  magjaráztad,  s  azt  rontani  ipar- 
kodál,  a*  mit  én  's  mások  szent  ktitelességink  szerint  csak  a'  hon 
(V\  -'  s  mondhatom,  olly  nehezen  tudánk  életbe  hírzni;  mertha 
í^  lélek  lakik  Beioied,  munkámnak  csak  eddig  olvasta 

ttiáii  bt  iji  fogod   f  td:  hogy   honunk   állásárnl   *s   küriil- 

ményiiikriil  nem  >dtam,  *s  azokrul  csak  k5nnyelmíileg 

és  fizelesen  Ítéltem  s  tettem^  *h  hogy  valyim  ón  akarom  e 
k^vetkezésekbíll  következtetni  az  okokat,  's  csúcsára  állítni  a 
pyramisi,  vagy  tülán  Te  drága  Barátom  ?  de  azt  sem  Te,  sem 
én  nem  határozhaijuk  el;  amd  csak  a*  közönség  hozandhat 
iléléter. 

Nem  mondom :  'Semmiben  nem  csalatkozom^  és  szepló- 

•,a.«*iíi  i.t-...,  ^'  következések  fenék  okait,  mert  tudom  én   is 

icen  iryarbi  ember  vasnak  :  hanem  hogy  könnyel* 

i'  ^  "  ''-ítam, 

.iban 
:  u  i:ura  coij  mi  s  tt^szitettem ; 

'Ilik'  ,    •  ..,.-.,„,  -,  i''''''''ls:, ^.tsbra  emelni' arra 

ii-"-i   I  -  'f.tel  esKi. 
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De  térjünk  a'  tárgyhoz  vinssfia : 

MagyttrorszA^  egy  régi  vár;  s  éppen  azért  mivel  régi, 
sok  nagy  jjivitáöra  's  iga^itánra  van  szüksége.  Ez  a'  fu  falakat 
illeti ;  míu'  axon  kisebb  ja\itúf»ok  '8  változások  —  mellyek  mos- 
íani  kbzcinHégefi  ízlés  után.  mert  a'  nagyobb  rész  i'sak ugyan 
több  kellemniel  akar  élni  most  mint  ez  előtt,  elmulhatüinnl 
szükségesek  —  olly  rendkívül  számnsak.  hogy  azokat  rendben 
kijelelni  tnltesz  minden  elmetchetfiégen*  Tekintsünk  hová  aka- 
runk,  mindenütt  szükséges  a'  javítás,  's  ki  határozandja  el : 
Péter  e?  Pál  e?  mi  hogy  áll,  *s  min  hogyan  Javítliatni  V  Egyik 
sem  ;  az  igazság  létbe    hozására   sok    elmének    stok    ídeigleni 

súrlódása  kívántatik  mellózlietlen  feltél»*lül  —  —  ^ — 

.Én  teljesen  meg  vagyok  győződve:  hogy  Magyarornzág 

szinte  mindenben  szerfelett  hátravan,  's  igy  nem  igen  boldog ; 
mások  azt  hiszik  erősen:  *nincs  a' világon  józanabb  előmeneielU 
's  boldogabb  hon';  köztünk  pedig  ezernyiek  n*  kiilr»n  véb^mények 
árnyékozási.  Már  ezek  közt  kinek  van  i  rényen 

visszavonulok,  mert  rész  vagyok,  's  ney  i.rk   ba- 

rátja, másokra  hagyom  az  ítéletet.  De  kik  lehetnek  ezen  igaaaá* 
gos  mások  V  Küiroldiek  ?  azok  vagy  nem  ismerik  a*  hazát,  vagy 
ha  ismerik,  hátunk  raügiltt  kicsapongva  keményen  ítélnek 
felőle,  midőn  képünkben  mindent  dicsérnek,  jól  tudván:  illy 
niódnn  boldogulhatni  kőztünk  ieg^jí»bban  I  Honiak  V  azok  vagA 
felém  vagy  tőlem  hajlanak ;  's  igy  biró  e  részben  más  nem 
lehet  mint  az  idő,  melly  s<»k  elmés urlódáí^  által  némelly  igazságo- 
kat végre  axiómai  világosságba  állit  az  emberek  közé,  min  aztán 
csak  a*  lágy  eszöek  vagy  igen  kemény  fojüek  tudnak  kétel- 
kedni. 

Volt  nekem  sok  esztendő  előtt  Pesten  átutaztomban  egy 
kíllönílis  álmom,  ha  szabad,  elmondom.  *  Messze  távolban  számos 
nagy  tekintetű,  vénnél  vénebb  l'rak.  kiken  hószín  szakái  lengeti, 
az  akkor  él       ^  i  ik  kijelelni,  *s  őket  ké- 

rőleg  's  feii  ./.  abban  rejtező  kincset 

egész  elszánással  s  feríiui  althaiaiossagal  védjék.  Állottak  a* 
hív  szó-  és  tanácsfogadók  hosszú  időkig  a'  láda  mellett^  's  baj- 
noki mód  védelmezek.  —  sok  el  is  veszett    miatta;    —    mig 

dé  a'  ládát,  's  ők  éheztek,  fáztak, 

ilí  fT)f'l!etie/s csak  kevesen  használ- 

hátuk  a    ven  láda    oldalai  [).   Szivszonuigva  f$zántam 

s;/..MV'nví*kel^  *s  mennyire  ál*  ..*  ..  aioríilten   okoskodhatni,  ugj* 

A^m,  megszólitni  kívántam  őket:  'vennék  ki  a   ládában 

íiiuüu  üeverö  kincset,  '     '     '         fra,   mi^rt  —  — 

*  midón^sr>*  menn)^  »í  »*lolv!iözt<ttt<í!íámbaa, 

^  szent  nt  — 

'a gondold  (.....     .,^    .,  , .,    ,,i,  ...h^k 

ktlzíbe  lépett,  's  felnyitá  m"  vaitUdál,  mi^Uyboii  semmi  som  volt 
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efry  kis  kér.iraton  kivul,  s  moiidá:  "kik  Benneteket  annyi 

sanyaríJság-türéBre  kárhoztattak :  a'  régi  tndatlansúg  s  megő- 
sziüt  előítéletek  Atyái.  Xagyatyái,  Szépapái  *s  hannad  negyed 
Ősapái  's  a'  t*  voltak^  tekintsetek  most  valódi  kiursetekre  *s 
oiva^á :  "A  *m  agyar  e  g  y  g  y  e  r  ni  e  k  n  é  p,  most  semmi, 
de  minden  1  e  li  e  t,  m e  r t  lel  k  i  *s  t  e jí  t  i  e  r u  rejtezik 
fiatal  keblében.  Minden  lehet,  ha  át  akarja  látni, 
hogy  semmi.  Csak  két  ellensége  van,  az  Elvite- 
lét s  ElbtsottBág.  Szép  jüvendö  várja  ha  — 
— "  itt  egy  a*  magyar  WvároKban  ablakom  elótt  sár- 
ban elakadt  német  f  n  r  m  á  n  ttídeií-fárasztó  lovaira- kiáltozásával 

felébreszte,  — —    s  akaratom  ellen  Í8  napestig  feudalií^ 

alkotmányunk  jutott  estembe. 

Én  ezt  álmodtam,  mások  tudom  megint  má^t  álmodtak, 
*s  tán  most  is  álmodoznak :  hogy  fényes  palotákban  aranyon, 
extistíin  fekösznek,  ambrosiát  esznek,  nectárt  isznak,  'ís  tübb 
efélét ;  midón  felébredéskor  én  azt  tapasztaltam :  a'  fényesb 
világ  előtt  rendre  visszaijednek  a'  tudatlanság  's  elóitélet  fejér 
szakáin  hősei;  —  a'iiíhbi  álmodók  nagy^  része  pedig  azt  fogja 
tán  venni  észre,  ha  felébred :  hogy  szalmafudél  alatt  lakik, 
nidon  f**kszik,  korompélyt  eszik,  vizet  iszik  's  n  t.  '8  illy 
ébredések,  ha  kellenietli.*nek  is  eleinte  bár,  kis  i  titán 

igen  hasznosak,  mert  minden   ijesztő    's    kecse^^r  innak 

határt  vonnak,  's  az  ébrültek  létét  egy  kis  munka  s  fáradozás 
után  képzelet  helyett  valódi  életjóval  ruházzák  fel  A*  Valo 
pedig,  akárki  mii  mond,  többet  ér  a*  képzeletnél, 

Már  az  ezernyi  álmodók  kOzt  ki  álmodik  józanul,  ki  bal- 
gatagon, ki  lát  ébredéskor  tisztábban  ?  azt  én,  Te,  vagy  ki- 
határozza el?  kérdem.  Te  azt  gondolod :  belső  's  külső  keres- 
kedés javltná  Borsunkat ;  én  pedig  azt  hiszem :  csak  birtokink 
józanabb  felosztása,  javított  törvények,  gazdasági  systemáink 
j'  s  jó  hitel  után  ehetik  belső  's  kül&ó 

ki  l/t  gondolod:  e|o:  ink  csak  részint  tugg 

tolunk;  én  pi*dig  azt  hiszem:  csupán  (óliink  fiigg.  Némellyek 
a'  külön  nemzetek  haladtát  tekintvén,  az  országok  fekvését 
tartják  legnagyobb  befcdyásiinak ;  sokan  csak  a'  kormánv^ul 
várják  a'  haza  min<len  '«  '  isát:  én  pp<lig  azt  gcmd^i 

hogy-  szint*"  niinderinek  vii  .i'  lukosokmrs  nemzeítül  i 

'H  számtalan  illy  álmot,  képzeletet  ki  igazit  elV  Krinlésem  sze- 
'ni  f^enki  más,  és  semmi  egyéb  nem,  mint  elmesurlódások;  *s 
le/,  i  d  ó  '  8  hely  kell 

'S  '  '' »rátüm,  tekints  velem  i>'  iz 

idAk  folv,  4.  Xeni  volt  r«  már  nem/ 

Ivo,  V  csak  kevés  év  előtt  nem  volt  e  fi  > 

^»'»daságbanV   S  hazánk  ttvbb  részei  nem  v,.,. >.,.^  p., i 

t;  I  Ezeket  nem  tagadhatni,  Manem  mennyi   tivrtént  azóta 


▼n*á«. 


fővárosunkban,  niennyi  n%  ttTnzág  ktílön  részeiben*  *b  míUy 
különböző  bcnynmást  kezd  tenni  Mairyarorwzáf?  a*  külföldre, 
ezek  itt  bistonynsak*  Azonban  mennyi  pro  veszett  hiába  el,  és 
miért?  Mert  sem  nemzetiségen,  sem  tukéletesi  értebnesftegen 
nem  alapult  \  excentrice  vitetett,  Tr»bb  év  óta  gylljtök  mind 
azon  számos  int<!'zetek  ronijaibiil,  mellyek  Magyarországban 
ügy  szólván,  csak  í'rlJolibantak  *8  kt*vés  idő  alatt  m**pnt  d- 
bomltíttak.  Ha  viilna  idóni  —  a"  mibUl  mi  Magyarok,  hn  kívánjuk 
HEolgálni  a'  hont,  sdiite  elóbb  foí^yunk  ki  mint  a'  pénzbüL  ámbár 
az  íüincs  öok  —  rendre  éw  szárazon  előadnám  *elbomlá.Hok  minden 
okát';  azonban  addig  is,  mig  ezt  tehetem,  azt  mondhatom:  hogj* 
teljes  iií  ifb'St^m  szerint,  semmi  egyéb,  mint  tVnéktelen  V 

excentri'  Mik  volt  oka  tenyésztők-  's  haláloknak, 

Idö  's  hely  kell  az  igazságok  kifejtésére  Az  ídón  nem 
diadalmaskodhatunk,  'n  csendesen  kell  bevárni  mit  hoz ;  a* 
helyre  lépni  ellenben  hatalmunkban  álL  *S  ezen  hely  a'  Magyar- 
nak nem  leht^t  egyéb,  mint  a'  természettül  kijeviéit  Uuda  s  Pest, 
mert  ez  a'  haza  szive.  —  —  *s  legyen  az  rendben  s  dobogjon 
teljes  életerővel,  majd  kildvelli  a*  haza  minden  ereibe  az 
élesztő  vért. 

Pest  ^8  Bndára  a'  nap  legrvilágoi^b  sugarai  alatt,  mert  csak 
a'  biin  keresi  a*  sötétet,  i>^  '        *^  '      ,Í  be  a' 

dUs  idegent,  ez  ezélunk:  m  ,  hogy 

nemzeti  eg}lelkíi  's  eg)lesiiisegunk  által  csak  rövid  idő  alatt 
háromszorozni  fogjnk  vagyonunk  s  erőnket*  Hallom  néhány 
megijedtektiil  —  mert  hála  az  Kgnek  !  sok  illyes  nincs  — 
mit  fog  erre  mondani 


A'  KOBMAííV^ 


Mncentratiúbul  legszaporábban  fejlődik  a'  nemzeti  kdt* 
rv\i  1  .  's  ez  egj^edül    az    országi    gazdagság    's   erőnek 

vall  íiemző   gyökere,    "^ITnion    esi    íorce;    ílivision    est 

foibirs****!  régi  el(iönthetlen  igazság,  niellyet  a' kormány  job- 
ban 4tlár  mint  mi.  'S  ha  régi  időkben  hyperjítheiiiátul  tartván, 
gyengítő  gyógyszereket  veg)itett  a'  haza  ereibe,   nem  voU  « 


talán  igazsága ;  mert  gyuladás  sympíomái  n 

ságe«l   vagy  sem,  azt  ma  ki  ítélheti  el  a' 

hat  _gaiy  Ne  is  iíajlMdjunk  azrrt  a'  muhuU,  bontsuíüc 

arr;  j,  's  tekintsük  inkább  a  jeh'niílnt   *s  .uinak  s/rll^^mét 

átgondolván,   nem  fogjuk  tiigad hatni :  li 

változtunk,  úgy  a'  kormány  is  egé*z  k, 

változlata,    ^  nzt    a'  természet  Örök   Un 

kor  esetíh*'  ibá! 

A^  li'L  erőmti   a^  legtök^letcsb.  Ajt  nrBr^);:Uia 

szinte  egy  enímft,   a  annak  tebetö  Iegt4^kéleteab  kifejtése  «' 


tíik  e  való- 
felelő  el- 


iira 
í   a*  jelen- 
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kormány  p!iUo8ophiAja;  's  így  a'  Fejdelem  's  egyesült  Rendek 
legszentebb  kötelesaég©  az  orsízáglást  a'  lehető  legiigyBZcrübb 
elvekre  állítni,  Ez  axióma.  Látni  fogunk  ennek  következéHi* 
ben  Hok  erőmüvet  derekasan  forogni,  mert  egyszerűk;  niásí 
kai  rendetleníil  mozogni  *s  végkép  megakadni,  mert  compli- 
cáltak.  Tapasztalni  fogjuk  nem  kíilüftberi,  ha  a*  jeleni  '« 
multat  tekintjük^  némelly  nemzetek  ép  *8  életteli  magokban 
virágzását,  másoknak  ellenben  laissu  vérfolyás-okozta  hena- 
dását,  a*  mint  t.  i*  egyszerű  vagv  tübbszerü  elvekre  vannak 
áUítva, 

Ennél  fogva  igen  átlátom,  hogy  az  Austriai  közbírodalom 
8£ámo8b  Fejdelmei   a*   M  i^oi,  a'  ki-n^  ttet,  vag;y 

általunk    hibás   elvekre    ;  i    a'    több    h        ^  ii    résszel 

e^y  egészbe  olvasztani,  >  az  ebbíil   természetesen  kivetkező 
nagyobb  egyszerűség  által  az  országlást  tökélete^b  létra  bírni 
kivíinták.    S  vádolhatni  e  okét  ezért  igazságosan?  vagy  h(isn* 
alaposabban  monrljum :   'szabad  e  nekiUik  a'  miatt  kárh*^ 
nnnk   ókét,  hogy   Magyarságunkat   eltörleni   akarták,  nekm 
kiknek   olly  számos  Kagyai   magok  vetkeztek  ki  í^nkényesen 
*s  édes  örömest  minden  sajátságokbul ;  nekünk,  kiknek  olly 
nagy    része    a'    legczéliránytalanabb    maskarákba    bujt,    hog> 
latán  nyelven   szólott  Királynénak  jobbág>i  hívséget  mutassa 
be;    nekünk,    kiknek    legelső    kép\iselói   elégtelennek    álliták 
a'   magyar   nyelvet   közdolgok  \itelére,   midőn    az   országlás 
egyszerüBitésérül   támada   szó;    nekünk,   kiknek   szebb    része 
szégyenlé  a*    magyar  szót  hordani  ajkin  —  —  — !   Erre  is 
húzzunk    vastag    fátyolt,   's    megvallván    'magunkban    volt     i 
legmigyobb  hiba'  ne  hagyjuk  ezután  megsemniisítni  Nen)/r d 
ségünket ;  mert  mikép  kívánhatják,  hogy  másnak  legyen  gondja 
sajátunkra,  mellyen  minmagunk  tapodunk. 

Azonban  egy  erómü,  mert  egyszerű,  azért  még  nem  jó 
vag>'  mert  számos  részbül  van   szerkoztetve,  még  nem   rossz 

—  erre  példa  egy  lágj-  vasú  balta    s  egy  jól  járó  titó-óra  — ; 
*s  igy  egy  országlás  sem  tökéletes   azért,  mert  egyszerű, 
egy  sem  tökéletlen  azon  egy  okbul,  mert  sokszerü.  Az  e«j^»- 
feladás  esak  a'  lehető  körül  forog,  's  bizonyosan  azon 
efejU   '«  hathatásu    gözer  '     közt    az    lesz    jobb.    r 
egj-szcrübb  :  ezint  így  or  lí   közt  is.  A*  jó  mechai; 
tekinti:   tv              'tni  e  ime    vagy  ama'  rugót,  kartkát  's  a   t. 
a2  egész  4..  ^,   ,alása  's  tökéletlenitése  nélkül?  —   —  —  *s 
a*  matbesis  törvényit  kifejtni  igyekezvén,   —    —    félre   teszi 
vn  -            •                ^             ^   '       V:    a*    bölcs    k  is.   Már 
b                                                       isztalan  kar               tlszott  ^ 
a'    M                          Austnai    birodalom   nagy    «_TÓmü vében,    - 

—  azí  :         _  ,.  lai  nepi  akar(km,  megelégedvén  tudni:   hogy 
tiomzetiségQnk  jobb  kifejlődése  ma  bizonyosan  miiiilen  ^ondoi- 


kodó  's  réfizrehajlatkn  ítélete  gzeriiit  e^ry  olly  karika  *ft  rogó, 
melly  nélkül  az  emiitett  kOzerömö  nem  mozoghatna  jól. 

S  ezt  a*  kormány  íi*en  átlátja,  a'  mirtil  nem  is  kétel- 
kedhetni^ ha  a'  közelebb  esztendők  fülyáaát  hide*?  vérrel  fon- 
tolóra vesszük ;  mert  magyarosításunknak  tán  nagyobb  gátai 
találkoztak  magunk  közt  mint  a*  kormányban,  melly  azon  nagy 
czéit  t  i.  a' közbirodalomban  lé vó  minden  nrv  rí)e 

olvasztáííál,  most  már  eg>'  ki-nem-vihetó  jm  i  ik 

tartja,  's  azzal  fel  is  hagyott. 

Más  a'  Gallus  vagy  Angol  körfllti  eset.  Tudjuk,  a^rik 
18  valaha  számo8  és  igen  sokban  külíinbözú  kisebb  nemzet- 
bül    voltak  ra   halmozva,  a*    minek    idri  fen    h 

maradtak  c>  tan  jelr»i,  — ha  cnak  igen  szoti  nyelv- 

kttlönbrizéniket  tekintjük,  —  *s  csak  később  forrtak  erús  és  com- 
paet  nemzetekké  össze,  de  soha  olly  igen  heterogén  részt  nem 
hordoztak  keblükben,  millyeti  Magyarország  az  Austriai  biro- 
dalomban, A'  kérdés  az  marad:  'összeolvaszthatni  e  más  nem- 
zetekkel az  ásiai  sarjadékot,  önbecse  lealaesonyitása,  hog)" 
ne  mondjam  'megsemmisitéae  nélkül  V'  Ha  a'  világ  történeti- 
nek velejét  vizsgáljuk,  azt  leszünk  kénytelt^nek  megvallant: 
hogj'  homogén  's  egy  nyelvű  nemzetek,  habár  elszakadtak  h 
egymástul.  legnagyobb  hasznokra  megint  egy<  "  i  k  :  de 
törzsök   nemzetek,  ollyan    niiut    a*    Magyar,  nn^  nyelve 

seouni  más  Európaival  fókép  szomszédiéival  legkisebb  atyafiság 
vagy  hasonlatosságban  nincs,  vagy  magok  lUtal  's  magokban 
fejlödnek  individuális  magasságokra  ki,  vagy  sarkalarjokbul 
dűlnek  el,  's  csak  századok  lassú  lefolyta  után  emelkednek 
hamvaikbul  uj  nemzetek;  de  soha  egybe  ni^m  olvadnak.  íS  ez 
a'  magam  fentebb  tett  kérdésére  a'  felelet. 

\S  lia  szabad  mondani -az  Udvar  's  Nemzet  közti 

bizattankodás  valódi  oka  nem  rejtezett  e  Ingfijkep  *s  mindig 
abban:  hogy  a*  Nemzet  ün  elolvadásaiul  mindig  rettege  s  meg- 
hfilni  irtózott;  az  Udvar  rl]rnlK»n  szerencsétlen  látásában  azt 
"az  erős  és  mai  l>an  kifejlett  Magyar  vesze- 
.  De  hála  az  lv,  folyt  azon  szomorú  itid,  w 
reméUem  nem  is  tér  soha  vissza  többé*  Nyilványos  már,  hogy 
a'  kitisztult  magjar  szellem  és  sajátság  a*  közerömU  egész- 
séges forgásához  szükséges, *8  uaprul  napra  \itiigOifbni 

derül,  hogy  a'  fejdelmi  nagy  Krómüvész  diesóségt^re*  azou 
rug^t  *s  karikát  minden  rozsdáiul  menten  '»  ép  er<d]en  frn* 
tartani  hiv  jobbágjinak  legnag}*obb  büszkesége.  Kijött  azon 
Idü^  mellyben  -  midőn  máfi  n^ -  •'  *-  ;  ..,,í.  j  -íré- 
ben fertelmes  eonmlsíok  közt  p* 
hez  mini  a*  Mti  u  illik  i- 
telén  ŐHzinteséi:  ím  atyai  «  vii 
íímn  igazitág:  bogy  m'  FaJdeleJii  é  >íeBu&ei  joieie   s  bátur- 
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nágB,  elválhat lan  *ft  csak  egy ;  s  néhány  gyii\Min  kiviil  Henki^ 
tudom,  nem  kételkedik  azon  többé,  hogy  a'  Király  hatalma 
*n  dicsősége  ninrs  helyeztetve  egy  erőtlen,  elbouczolt  'b  élkor- 
ei^oHult  népkormányzásban;  hanem  csak  wágzó,  erds  's  egyeíiíilt 
Xélű'/et  hiv  szivében  verhet  valódi  's  örök  gyökeret 

'S  nnként  is  doboghiUna  egy  nemzet  nzive  mindent  ele- 
venítő fijítnlság  *s  egészség  erejével^  ha  fejdehne  a-^t  minden 
sajátíiágábiil  —  n  mihez  a'  meg  nem  romlutl  ember  ully 
megí^yözhetleu  erővel  ragaszkodik.  —  kívelkeztetni  \s  vére 
eleven  's  terméiízeteíi  forgását  gátolni  iparkodnék?  Csak  oUy 
gj^ongén  dob<igna  az  mint  haldokli»é  I  'S  ez  nem  puszta  véle- 
kedést tárgy,  hanem  talpigazság,  melly  változni  mindaddig 
bÍ2<»nyosan  nem  fog,  mig  a*  most  fenállu  természt-t  turv/nv^'i 
nem  dtünek  ki  örök  ^larkaikbuK 

Nem  gátolandja  ennél  fogva  a'  bölcs  kormcití\  :i  nrui* 
zetiség  's  közerőnek  kifejléséí,  hanem  azt  jó  irányba  fo^a 
hozni:  nem  nyomandja  el  az  élet  forrásit.  hanem  azoknak 
áradozásitul  fogja  óni  a*  nemzetet;  nem  ultandja  el  az  értel- 
messég világát,  hanem  órizni  fogja  a'  hazát,  hogy  lángba 
ne  lobbanjon/ 

Igaz:  'minél  több  heterogén  részbtil  van  alkotva  egy 
ország,  annál  bizonyosb,  liogy  a'  nép  nem  fogja  elragadni  a"* 
fejd  el  mi  gyeplut,  de  aniuii  bizony  usb  a'  kozjo  lassii  forgása 
's  végre  megakadása  is\  Már  fejdelmekre  nézve  mi  hasznosb 
s  dicsőbb  valyon?  az  erőt  bölcsen  zabiázni  e,  's  az  egész 
nemzette]  gyorsan  haladni  a*  jólét,  szerencse,  *s  halhatatlan 
hir  magas  polczára;  vagy  az  elragadtatástul  félvén  bilincsek 
közé  8zt»ntni  az  erót,  *s  egy  idóette  's  molyrágta  korcs  nem- 
zetlel helybül  nem  mozdulni,  ismeretlen  sorvadni  's  az  emlé- 
Vm/*.í   köilyvébül  kilünlltetniV 

V  gyenge  sem  hiv,  sem  hűtelen  magában:  mert  ö  semmi 
L'iíVLü  mint  csak  az,  a'  mivé  reménye  vagy  félelme  teszi: 
szerencsés  urához  hiv,  szerencsétlen  fejdelraéhez  hotelen. 
Xem  ügy  az  erós,  ki  csak  ön  kebliben  hordja  tettei  rugóját, 
raellyre  az  idők  esetinek  hatalma  nincs.  *S  használja  is  bár 
az  elsőket  a'  fejdelmi  Ur,  őket  bizonyosan  nem  becsüli.  '» 
C!^*  '  '  '  '  II    nedveden  citromhéjt.  ha   térden 

CM  H»  nem  veheti:   midón  a'  hiv  erőse- 

ket einak  /  II  iMmerhí^ti  meg  tökéletesen,  mikor  a'  haszon- 

*8  királyi  i  „  j^k,  kik  békenapokban  mindeniiti  *s  minden- 
kor hajlongó  fővel  álltak,  rendre  elttlnnek,  *s  csak  azok  tart- 
ják fen  minden  megtúmndás  ellen  a*  királyi  hatalmat  's  fényt 
valódi  ltáo»r^4»trl»HO,  kik  mh\M\  n  fií-rn/et  V  király  jnsairtil 
V31I  ;  Imi  szék  álial- 

ell  -    „  --  -.-  :    ..:lI,  gyengbül   — 

)Q'{!iige«égbíil  '  -   smumi  eg^éb  orsmány  "b  undoknál. 
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'S  mo8t  midőn  mélyen  tisztelt  tVjdelmiink,  kin»^k   nif^kM 
a*   miigyar  hont  iisuierö   8  azt  tneleg  szivükben   \v 
környezik,  annyi  ujabb  bizonj  ságit  adá,  hogy  'ujn  i 

ket  hátráltatni  nem  kiváuja,  '«  uemzetiaé^dnk  jobb  kitcjlé- 
sét  ön  erónkre  hh'm\  a  minél  több  nem  kell,  bocsátkozzunk 
azon  eddig  oUy  kevéssé  ismert  édes  ürOmerzésnek,  hogy  *  valahai 
nemzeti  nagy^iigunk  képét  a'  jövendőben  tí.'kintHÜk.  Ez  nem. 
€»ulfa  kép,  valóban  nem,  mert  egy  telivérli  's  erótíil  pezsgő 
nép,  ha  egyesül  *»  akar,  nemzeti  's  értelmességi  súlya  által 
annyira  kifejtheti  's  olly  magasságra  emelheti  maga  magát, 
hogy  néhai  szerencséjének  's  valódi  fényének  legkicííapongobb 
képe  sem  lenne  hyperbole  ;  mídun  ellenben  az  js  bizonyos  r 
hogy  a*  nép  tudatlansága  'h  országOií  képviüeloinek  elégtelen- 
sége még  a'  legrepubíicanunb  fejdebuet  is  végre  önkényért 
úrrá  válni  kinszeriti  —  miiithog}'  gyermekeket  sem  engedhetni 
tűzbe  vagy  vizbe  ugrani,  \s  ha  máskép  nem  lehet,  hajoknál 
fogva  kell  ükét  vi-  i;mi  a'  veszedelembül. 

Eltiporni  mij»^  •••  nem  akar  senki,  —  *8  uem  tipor- 

hatna el  tán  senki,  ha  akarna  is,  mert  nagyon  erősekre 
nőttünk  már ;  de  hála  az  egeknek !  bilincs  nélkül  nohetíink, 
*B  Fejdelmünk  sem  kívánja  korcs  *8  g>^enge  létünket,  hanem 
hogy  Erósek   's  Magyarok  '  '       '      'k   lenni   akarunk   is, 

hogy  annál  erősb,  hívebb  j<  link,  niert  ezt  tana- 

es»olja  eszünk^  erre  klszt  szivünk. 

Nem  fogja  a'  kiilfüld  —  ha  e'  sorokat  tán  valaha  olva$í$a 
—  megYetni  azon  népot,  mellynek  legmélyebb  érzelmit  éii 
itt.  Mridrdora,   vibigosan   kinyilatkoztatáni,    V        "     '      t 

ke.  t  fejemmel  is  merek;  hanem  endékezvén  i 

hftsttgel  íejte  ki  a*  Magyar  1741'*"  meg  akkor  is,  mikor  egy 
áltermészetbe  volt  burkolva,  arrul  lesz  bizonyos:  hogy  azon 
törvényes  Fejdelemnek,  ki  népét  az  örök  végzéstttl  rendelt 
helyzetibe  vísszaiktatja,  csak  az  véthet,  ki  előbb  az  egyesttlt 
nemzet  sírjára  tud  hágnL 

Én   |)edig    egyenesen    m«  —   '»   titkot   illyesbül 

Aüha    nem    csináltam,   hanem    i  iiek    mtuidtam.   ki    csak 

hallani  akarta,    —  hogy  sem  változékony  kedv  's   fellobbanó 
szenvedelem,  sem  lovakhoz  vagy  ©Isö  emeletbe  helyzett  kávé* 
házakhoz  kirHupongó  vonzódás  nem  bin  engiPim  "s  más  keve- 
seket azon  /etek  li'  ' 
van,  itt  Vr                     /ánk  ku/  ^ 

már  kevés  esztendő  óta;  hanem  hogy  hideg  vérrel  átgondolt 
rendszerre^  municipalis  alkotmányunk  által  52  ré«3m?  osslolt 
hazánk   erejét   mestersésresen   efTVesitni  kívántuk,  's   a'  külön 


azt't 

lota9  ember  mellében  ^ 


ban  szól,  miiitsem  hug)'  mzoo 
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8£&míal;tn  agyag  mmiihoz  kötutt  ki^  hitií<ág,  türedelnietlenség, 
álfiiijátsHg  s  több  eféle  gjenge»égein  eWbb  utóbb  ue  diadal- 
ma«kgdnék. 

A"  mi  eddig  sem  okos  ember,  sem  kormány  előtt  titok 
nem  volt,  mrírt  azok   igen  jól  átlátták,  hiig>^  olly  «zm  s 

helyzetben  nzülettek,  mint  mi  vagyunk,  íinn\i  áUbatai*  i 

csak  nem  áldozandjuk  fel  ríivid  éltünk  legszebb  esztendeii, 
*8  magunkat  annyi  siirral,  a'  mennyit  kellé  tilrnünk^  dobatni 
nem  eugedendjük.  egy  pár  sovány  gebe  pályáyjattt^a,  vagy 
pipafÜi^tben  üldögélés  végett,  hanem  bogy  bizonyosan  vahuní 
magasb  *«  nemesi)  czél  melegíti  keblünket,  nielly  olly  könnyen, 
egjcsek  vinfizavonási,  mánok  rágalmazás!  '»  utinyinak  utbaji 
állása  miatt  még  nem  hidegül  el  —  —  —  's  a'  mi  eddig 
titok  nem  volt,  mint  mondom,  most  ezen  fentebb  emiitettek 
által    tííkélete8   vi!  ra  j«V    í*    ez    azon    atyai    állásban, 

mellybe  szeretett   i  uink  helyzé  magát  általellenünkben. 

c«ak  igen  hasznos  lehet.  —  s  erre  Te  adál  alkalmat,  Barátom, 
a   mit  igen  igen  kdszőnök. 

Természetesnek  találtuk,  hogy  jelenésünk  annyi  elaludt, 
kötelesség-felejtett  's  állati  Mágnás  közt  eleinte  figj'elmet  ger- 
jeszte,  *8  méltán  ;  azonlmti  nidiiik  nem  sziirand  szemet  sokáig* 
mert  éreztük  h»»lsonlí  tis/i  N'kát,  *s  egyetlen  egy  lépé- 

sünkre st^m  tartottuk  sf^ih  ^  lek  keresni  sOtétet.  Voltak 
kik  eázeloseknek,  dühr^seknek  tartottak  —  valamint  egy-helyi- 
álló  plánták,  ha  gondolkoznának,  még  a*  hideg  véni  csiga 
mozgásitul  is  nntegnének  —  hanem  csjik  hamar  kitűnt,  s 
idővel  még  jobban  tünend  ki  —  a'  mirni  t  en  bizonyos 

vagyok:    —    hogy   a^   soktul    eleinte    nya\  .  ik    vélt    düh, 

nem  volt  egyéb  mint  élet,  melly  talán  azért  mutatkozék 
gyuladást  gyanittato  biborszinben,  mert  a*  képnek  hátrésze 
olly  halavány  volt  mint  a'  halál,  *s  ig>*  elevenebbnek  látszott, 
minthogy  minden  szin  vihigosb  árnyék  mellett. 

Xe  higyjük,  a'  konnány  az  otrombát,  a  tudatlant  ked- 
velné, mert  senki  sem  kedveli  a*  szegénységet,  *s  ép  velejil 
embereknél  nagyobb  kincse  a'  kormánynak  nincs;  hanem 
legyünk  inkáldj   meür^vozödve  arnil,  h<»gv   azon   hiedelem  *a' 

a/  -  I   '^  .adni 

a'  ülteiben  i;^'<Ttf?m  mar,  de  nem  vala  idom  -  tán  leg- 
nugvobbika.  Hányat  ismerek  —  's  kérlek  ne  kételkedjél  s 
hig>'  szavamnak,  mert  bizony  megnevezem  őket  —  kik 
mi    '     '     t.   a'   mit   tudni  kelb  '       "         '       /n  éltök 

ft^l  uem  tettek  magas  ;<  í   is;    í^ 

iDÍt*rty  "Mert  nálunk  a  kormány  mindent  elnyom,  vagy  hál* 
rállat;  's  mindennek  elbi)mlani  k»dl/  —  ig>^  fecsegnek  -  ; 
^i  üti  akarnák   elhitetni  vetünk,  a'  kormány  oka  szűk  eszök- 
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nek,    bárdolatlan    viseletöknek,    vagy    tán    éppen    vafO'onok 

íékozlásának  *h  állati  éltüknek  is,  —  núílun  nincs  olly  erö  az 
latenin  kiviÜ,  melly  egy  egénzséges  *b  szabad  embernek  eltne-  's 
tenti  tehetségei  kifejléHéC  gátoUiatná^  ha  akarja ;  hanem  úz  a* 
dolog  veleje,  hogy  sokszor  nem  akar /s  inkább  másra  keni 
a'  hibát, 

Mi  pedig  úgy  hiszeni,  kik  néhAny  esztendő   óta   kisded  i 
intézetínknek  mind  nagyobb  kiterjedést  adtunk^  's  azokat  »£inte ' 
naponként  egy  egy  téglával  magaöbra  emelttik,  valami  hihit- 
tőséggel    tudhatják:  *a'  kormány  mennyire  szegii  magát   clu* 
menctelink  *8  közjóra  czélzó  íáradazuflink  ellen.  Nekünk  ií^  számoH 
propheta  jtivendó!é  nagy  bölcsen  intézetink  szapora  elbomlását, 
nekünk  is  számos  lágyvelejii  's  nytdszivíi  íanáeslá   életünk  *s 
erőnk  valami  egyébre  fordítását,  mert  "nálunk  —  igyokoskodá- 
nak  —  minden  fáradozás  hasztalan,  minden  munkálódás  sikeret- 
ien,  mivel  a*  kormány^  a'  szegénység    s   (ndatlauság  biltncftei 
közt  kíván  tartani**    s  a'  t.   Ilíy   mély   eszitek    8   illy   ' 
keblüek  azonban  nem  ijesztént?k  vissza  minket,  mert  ta[> 
snnk  volt,  habomban  is  hány  jOvendóli  a'  legrosszabbat  s  a' 
csata  vesztét,  mert  elliüU  parajok  melege ;  *s  igj'  előre  láthatód 
volt:  itt  is  sok  lesz  a*  Mindeníiil  félú  's  a*  Semmitül  rettegő,^ 
mert  "-  k  jiem  tiszta  's  erős  állhatatos  akaratok  nincs; 

nem  íj^  -     mondom,  vissza  mind  azon  hinbavalo   mende* 

monda,  mellyek  vázként  rakattak  ehjmenetelink  útjába,  *s  nem 
gyengité  szándékunkat ;  mert  tudtuk,  nem  isniérendia'  kormány 
sokáig  azokat  félre,  kik  minden  tetteik  's  gondfdatikrul  magok 
vonják  le  a'  fátyolt,  's  a'  legvilá^'osb  napra  áUilják  magokat, 
üli}'  ríí\id  látást  pedig  nem  tuíhVnk  fettenni  egy  bölcs  kormányrul, 
hogy  olly  loldesurak  egyesült  niunkálkodásíktul  tarthatna,  kik 
fejenként  2U  liOezer  birkát  leleltetnek,  s  a'  köz  rend  *s  csend 
fentartása  végett  jobban  vannak  fizetve  mint  akánneUyik  mini- 
stere,  *s  egyébiránt  is  vagy<MiokkaL  ha  fejükkel  elillantnának  Is, 
kezesek:  nem  tehettünk  mi  fel  egy  régi  kormányban  olly  incon- 
setjuetitiát,  hogy  a'  jó  következéseket  vártoa  várván,  az  okokat, 
melíyekbrtl  azoknak  folyni  kel)^'"**  tiporhatná  el,  t.  i.  hogy  a^ 
Magyarhon,  adó  *s  védAtehetS'  obbitva  látni  érzékenyen 

óhajtván,  a'  legtehetősb  fóldesur.t  '     '         "       '   '      k  az 

ors/áL'  nMhtMdétére  legnagyobb  bei-  ;íIo- 

ka  le;  -    nem  tudtuk  mi  azt  hinni,   hogy  ' 

igii  „„  .  -delem  mint  koronás  Urunk,  ki  éjjel  na] 
gozik,  olly  hazafiakat  veszedelmeseknek  tarthasson,  ha 
jól  megÍKmeri,  kik  ^^  '    '         -  i.         .    -.. 

követik.  '«  iKtPiitiil 
mÍ!  nug  U  i 

SZ«  _  ,     folyttttj:  li 

gondoltuk  axon  anomáliát  lehcftönak,  hogy  ^j  bök»  Fejdelem 
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hig  velejü  alattvalóiu  kiknek  semmi  consequentia  éltökben, 
jobban  kedvelhetüé  mint  azon  jobbágyit,  kik  velejökuek  vatanii 
Cüii8Ístentiát  iparkodnak  adni,  8  napjaikat  nem  fecsérlik  eU 
hanem  tetteiket  józan  plánum  nzerint  rendelik  s  folytatjiik.  'S 
igazunk  volt  igy  gondolkozni,  meri  lej^alább  ujabb  idókben, 
midón  szinte  minden  uldalrul  kellé  nehézs<'»iíekkel  küzdenünk, 
a'  kormány  részeríil  legkisebb  akadályt  sem  tapasztaltunk,  — 
*H  ezt  háládatos  jobbágyi  érzéssel  itt  kijelentni  küielességemnek 
lartum.  — 

KÍC8Ín(midr  \h  okos  embereken  könnyebb  uralkodni,  mint 
bum  *s  oktalanokon,  ezen  ne  kétkedjünk;  's  valóban  Pejílel* 
taünk,  ki  egy  olly  igen  complicálf  erönmnek  élesztője  's  forga- 
tója, nem  kívánja  ti.sztkDrének  oknélküU  nehezítését^  bariem 
oUy  jobbágyit  kedveli  s  beesüli  teg^jobban,  kiknek  e«zök  és 
szívökben  >  '  "  ^  itik.Teljt  úira  van  :lia  névtelent 

hontalan  —  ^  íbeni  c>  isit  elzuzza,  'b  lapasz- 

taláfi-nélküü  abranduztiknak  *s  theoriában  megvénült  képzelgók- 
nek  a    kormány  zabiáiba  kapni  nem  enged. 

Hogy  pedig  a'  kormány  fáradozásiukat  sem  elóre  nem 
k^^tó*  sem  azokat  nem  gátlá,  hanem  éppen  nem  avatkozott 
'wléjök,  azérr  legnagyobb  köszönettel  tartozunk.  Vannak,  igaz, 
sokan,  kik  az  igen  jól  ismert  emiitett  és  sokszor  párisi  kereskedők 
mondását  "laissez  nous  fídre,"  egyszer  igen  bölcsnek  hirdetik, 
midón  t.  i.  nekiek  mindent  tenni^  ii  mit  képzeletök  fest,  nem 
engedtetik,  máskor  pedig  azt  egészen  elfelejlilc ,  midón  szeretnék, 
ha  a'  kormány  íaradozna  helyettük.  Mi  azonban  nem  látjuk  a* 
dolgot  egy  nap'  fekete  más  nap'  fejér  szinben.  ísé- 

get  sem  kívánunk  sem  várunk;  hanem  minden  <  nket 

'«  hímünk  egykori  magasb  állását  az  egyesült  nemzeti  erö  jó* 
jcan  fejlódéscbül  remélíjtik. 

Egyoldalúnak  fogsz  tán  megint  hirdetni !  hagyján  1  minden^ 
kinek  yajáf  ideái  vannak,  *h  az  egyoldaluHÚgrul  im  ezek  az 
enyimek.  *\'égre  minden  cnak  superinritásnak  enged,  'r  ninci* 
valóban  má8  jus,  mint  ju><  fortioria  —  nem  mondom  az  inak 
*«  izmok  ereje,  mert  Így  még  az  ökör  is  parancsolna  az  ember- 
nek, hantim  a'  lelki  erő !  —  *»S  mig  elég  lelki  eró  nincH  egy 
Hír  '  min<l  addig  rab  —  akárhogy  fuvalkodjék  is  fel  — 
•8  ivor  lesz  valóíian  szabaddá,  *s  nem  állhat  többé  semmi 

ellene,  midón  lelki  ereje  egész  tökélyre  fejlódik.  'rökéletes 
kifejletünkéi  pfdig  senki  gátolni  nem  akarja,  és  semmi  sem 
is  gátolhatja;  8  vzx  minden,  legkisebb  kivétel  nélküK  a'  Nemzet- 
tin  '  '  '  s   hatható- 

Siti  kosai,  azaz  : 

OÜy  ^y  k  mmt  Te,  en    *  hozzunk 

N.  .i.  ,..  Ildiim  —  mert  a'  honi  tlolgo^.  :  ...tagosításában 
Yag}'ok  már  —  hi»gy  a*  kormátiy,  Ítéletem  szerint,  némellykor 
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el  ne  vétené  az  utat,  vagy  itt  ott  rövidebb  úton  szaporábban 
ne  haladhatna;  hanem  ez  csak  saját  Ítéletem,  's  annak  józansá- 
gárul jótállni  nem  merek ;  de  amü  tökéletesen  bizonyos  vagyok  : 
hogy  Te,  drága  Barátom,  igen  sokban  egészen  megváltoz- 
tatnád gondolatidat,  ha  közel  a*  királyi  székhez  az  Austriai  köz 
birodalom  szövevényes  állapotját  tisztán  *s  minden  részletekkel 
Elődbe  terjesztenék.  Hibát  találni  könnyű ;  jobbat  's  jobban  eszköz- 
leni nehéz.  Egyébiránt  ha  minden  kereszttU  kasul  menne  is,  's  csak 
igen  kicsi  függne  tőlünk,  feloldana  e  az  kötelességünktül  józanul 
cselekedni,  *s  legalább  azon  kicsit  végbe  vinni,  a'  mi  hatal- 
munkban áU?  E'  kérdés  eligazítására  a'  'HiteP  104"^  lapjának 
e'  sorait  hozom  emlékezetedbe :  'Mert  az  ezredes  futásnak  ere- 
dett,  hát  én,  ki  csak  százados  vagyok,  mért  állanék  meg^  Már 
kérdezlek,  fog  e  becsületes  ember  igy  okoskodni? 

'S  most  kedves  Barátom,  midőn  Téged  az  előbbi  szakasz 
végére  téritlek  vissza,  's  az  ott  tett  kérdésre  figyelmeztetlek, 
illy  felelettel  zárom  ezen  czikkelyt  be :  'a'  kormány,  melly  ezen 
munkám  által  teljes  bizonyságba  helyeztetik,  hogy  a'  sötétet 
nem  keressük,  mert  czélainkat  *s  az  azokhoz  vezető  módokat 
nemcsak  nem  titkoljuk  el,  hanem  még  nyomtatva  is  néhány 
száz  példány  által  köz  világra  bocsátjuk,  —  a'  bölcs  kormány 
állhatatos  fáradozásinkat  mindaddig  nem  gátlandja,  mig  azok 
valóban  emberséges  's  tiszta  szándékbul  fakadnak,  --  meg- 
semmisitendi  pedig  reméllem  azonnal,  ha  nem  Hazánk  s  Fej- 
delmünkhöz  hiv  vonzódás  lenne  tettink  egyedüli  rugója'.  'S 
bátorságunkra  nézve  eo:yebet  nem  kívánunk  ezentúl.  — 


A'  TAGLALATBAN  ELŐFORDULÓ 

NÉHÁNY  Állítás. 


AZ  ORSZÁG  TERHEI  ÉS  A  KÉPVISELŐI  JÜS. 

Munkád  21*^""  lapján  azt  mondod:  a*  nemesség  is  részt 
vehet  törvény  áUcU  dt  bdsö  igazgatási  költségek'  tntelében,  vala- 
mint az  utak\  hidak\  csatornák\  ez  vagy  amaz  módon  eszköz- 
lendö  készítésében  és  fentartásában^  's  a*  t.  228  '***'  lapon  ezt : 
hogy  az  idomzatnak  helyre-áUitására  önkéntesen  több  terhet 
kdíene  neki  (a'  nemességnek)  venni  magára^  p.  o.  vám-fizetést^ 
a  dietális  követek  fizetését  felibe,  a'  vármegyei  tisztek  fizetését 
felibe:  's  a'  t.  238'*^  és  239 ^'"^  lapon:  nem  ellenzeném  a'  Gróf 
által  emiitett  kihalgatás  'végett,  ha  minden  kerületnek,  de  még 
most  a'  jobban  elrendelendő  köz-nevelés'  következései  előtt  csak 
egygy-egy  szónokja  leütne  a'  diétán,  's  a'  t.  253"***^  lapon  pedig : 
nem  irtóztam  sem  azon  ideátul,  hogy  a'  nemesség  ugy  fessen 
vámot  mint  a'  taksás;  sem  pedig  attul,  hogy  a  taksás  a'  vár- 
megye tisztjeinek,  és  az  ország-gyűlési  követek  fizetése'  terhét^ 
mellyet  eddig  csak  maga  vitt,  egészen  a'  nemességgél  megoszsza^ 
és  igy  ébéli  adózásának  fdét  megnyerje:  sem  attul:  hogy 
minden  kerületnek  taksássága,  szintúgy  feliben^  a'  taksásság* 
feliben  a'  nemesség  költségén,  az  ország-gyűlésére  'egygy-egy 
követet  küldjön;  's  a'  t.  'S  igj"  számos  helyen  egyenesen  vagy 
indirecte  kimondod,  hogy  a'  Nemességnek  is  kellene  az  ország- 
lási  terhek  eg\'  részét  vinni;  —  —  —  a'  népttil  ellenben 
nem  tagadhatni  meg  a'  képviseló-jusbani  részvevést. 

Nincs  ijLrazsá^osb  mint  mindenkinek  az  ország  terhei 
viseléséhez  járulása;  's  mig  csak  egy  rész  visz  terhet,  a' 
másik  nem,  vagy  egyik  sokkal  többet  visz  a'  másiknál,  vagy 
egy  rész  azon  terhet,  mellyet  valaha  jobbadán  maga  vitt, 
idöforgás  által  segítve  vagy  kinszeritve,  másra  tolá:  mind- 
addig nincs  valódi  összhangzásban,  s  igj'  beteg,  gyenge  a* 
haza.  Édes  örömest  kezet  fogok  tehát  Veled:  fizessünk  vámot, 
vigyük  a'  házitárt,  vigyük  az  országgyűlési  terheket  feliben  a' 


YttJí^f, 


takgással;  de  Te  bírd  a  nemesi  közÖDsét^et  illy 
enged  ekekre,  8  én  mélyen  hajtom  meg  magani  ElÓfted ! 
Lásd,  illy  javításokat  a*;y  szeretek  mint  Te,  a/ouban  követ- 
kezéseknek hiszem^  's  azért  nera  egjenesen  velők  kezdem 
javaslatimaí;  hanem  inkább  azon  okokat  fi^rekedf*m  fehilIiiMu 
mellyekbül  azoknak  inulliaílanul  tVilyni  kell,  líajtad  csudál* 
kozom  :  —  —  —  sok  esztendő  lefolytában  hányszor  szóltál  i 
Te  's  több  más  publiee  *s  priváté  ezen  tárgyruL  mennyiro 
nem  fárasztátok  tildéiteket ;  8  milly  szerencsével  ?  —  mond- 
hatni *rnk  elömenettel*;  —  mert  jóllehet  most  tilbb  sz6  hanatik 
18  conceíísiókrul  privátim  mint  azelőtt,;  azért  in  publico  més 
sem  haladott  a'  tárgy  egy  tapodtnyit  is,  '^S  vagy  nimvs  Íd6. 
—  'ü  nincf*  helyén,  —  vagy  nuisutr  kell  ^egítni  az  adófizetőn  ; 
>  majd  ha  ex  professo  vételik  pertractatíóba,  akkor  —  — 
—-  —  ■ —  fi  a  l,"  ig>'  hangzik  örökön  Örökké  a"  szántóvető 
sorsára  hozott  ítélet.  Nem  is  könnyűit  állap(»tja  egy  mákszem- 
mel h,  ííót  érezhetcMeg  terheMÜlt;  mert  ki  nem  tudja,  hány 
jobbágy  marhája  —  az  ó  legnagyobb  kincse  —  veszett  oda  ^ 
jobb  ütcsináláK  miatt;  a'  házi  terhek  mennyire  nevekedtek* 
"ü  hányszor  olvadtak  el  —  hogy  ne  monrljam  ellopattak  — 
azok  kezei  kOzt^  kikrltl  valami  homályosít  feltenni.  Isten  menti^eu. 
nem    Í>         '     ];    s  ki   nem   érzi,   hogy   az   ors  '     ■         :i 

mind  tii  1^  bbül  nytnnja  's  nyomamJju  az  ^t. 

Nem  legtermeszetesb  e  azonban,  hogy  illy,  az  igazsággal  tí»ke- 
letesen  összekötött  lépésekre  a"  sokaságot  mai  érteim essége 
's  vagyonálioz  képest  bírni  általanyosan  lehetetlen? 

Nekem,  egy  másokhoz  képest  igen  felvihígosoílntí  Uri 
ember  csak  ujabb  időkben  azt  monda:  *inkúbb  várok  három 
napig  Petiten,  vagy  jeget  törve  esónakozom  Budára,  hogysem 

Cn    vámot    fizessek     a*     liírbin.     h'>b-W     r*''nV4-^     n./i  Hml     IíMhu*    is 

az,  *a  a'  t* 

Itt  közbe vetcMeg  j    auom,   no;j;y   rzrn  aiiuasí  szu* 

rul  széra  —  's  eféle    i  ir  szám  nélkül  —  hallottam;  *a 

ezt  azért  hiszem  tanácsrtííniik  előhoznom,  mert  Taglatatod  tttbbi 
helyén  nyilván  teszed  ki  állításimruH   kétségedet,  a    mi  való- 
ban oUy  embertől,  ki  nekerm  munkáját  bejelentvén   azt  írja: 
Látni  fof/od  ahból  mint  thztellel'.  és  szeretlek,  igen  furcsának 
látwzntt     midiin  többek  közt  a*  lOfi*'^  lapon  e/t    nlva«ám  :   A^t 

ezi  ^     -     -  ■     '^  ,-         --    ■  ;; ,    '  _,,,. 

ífünk,  *8  a'  l.  Meg  kell  vallani  ez  ngyan  originális  methodusa 

a*  kritikának!  Egyenesen  azt  állitni;  *"s  í  '    ita!" 

Jézíinnldi    «  UMAn^'i  illTibli  lőtt  v<ilim  t.i  .id: 

2511"^  lapján  megint  igy  bzóIsz  utvaB4>idhoz!  fiffn^ianiért  pú 
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n» 


not^yon  esedejsetn:  mert  a*  ih'  uagy  fimjffűnAoUissal  ir  rahmU 
*«  a*  t»  —  S  igy  nekem  csak  báttitilnom  leliet  o'  tni^y  meg- 
^ondolasod  fiircsii  ivadékiri,  l.  i.  hogy  azt  Hllitudr  ^'e^tt  jinmzt 
senki  nem  mondta''^  mert  Magad  nem  hallottad  s  engedj 
azon  ajánlással  visszatíTnem  a*  targ;vlioz :  hogy  mindent,  a' 
mit  a"  llitelben  álliték,  vagy  itt  állútík,  kész  vagyok  legkorül- 
AlIí'iHosalibnn  be  h  bizoiiyítai,  ha  kiváutatik,  —  a'  tárgj^at 
pedig  a    lap  miH  oldalán  megint  felvehetir'd. 

Nem  akart  tiidttil  vámot  ti^etni  a'  honfi ;  a'  mi  azon 
időben  —  mert  egy  Buda  '»  Pesl  közti  hid  volt  akkori  álmoitu 
^álmom'  mondom,  mert  ezen  munka  végével  majd  kifejlendik, 
hogy  iUyegekríil  nekünk  niég  most  csak  álmodni  szabad  — - 
igen  igen  elszomorított.  *ScmmibaI  semmi,  kevésbüJ  alig  vagy 
C8ak  felette  lassan  lehet  valami,  —  a'  nagy  pedig  kirekesztő- 
leg  soknak  egy  tárgyhoz  jámlása  *»  egyesség  szülöttje'  — 
igy  kesergek  magaml>an  -  '^  hogy  'nevetséges  vagy  szána- 
kozásra    méltó    oíly    roppant    tárgy    1  '  '  1 

tanácskozni,  núg^  a'  nagyobb  részben 
tisztába  nincs  hozva\ 

Azon  számosoknak,  kik  honunkban  vámiiietéB  ellen  van- 
nak, egy  része  —  *s  gondolom  kisebb  része  —  azért  nem 
akar  fizetni  vámot,  mert  kellpmesbnok  tartja  ingyen  élni  azzal, 
a'  miért  másoknak  Űzetni  kell;  a'  nagyobb  rész  ellenben  azért 
reUeg  a'  tizetesiül,  mert  a'  vámot  a  »zabadf4:igual  ös<szeegyez- 
letni  semmi  uiod  nem  tudja.  Már,  kérdezlek,  illy  közönséget, 
mell>iiek  ismeretei  illy  alacsony  lépcsőn  állnak  még,  valami 
n*  l»    tárgy    es/'      '  \^itni    akarni,    nem    filius 

aii  in  e,  's  nem  ^  lavalu  e  minden  tron<lf»l?iT 

'«  leg^joziiiiabb  javaslat  V  Xekt?m  ugy  látszik,   hogy    n 
eWlt  az  értelmességet  tágitni    és   igazitni    's   a'    ueiiu    .     _ 
terjesztni  kell,  '»  Nagyot,  Dicnót  *s   Halhatatlant   csak  a  i  ni 
vihetni  végbe.    Azonban  nem  felejthetem,  nagy  ok-  é«  követ- 
kezes- zavarónak  tartasz,  's  Így  rae?  lehet  csalatkozom,  ha  azt 
hiszem   —    de  hogy  hiszem,  az    In  hogy   kirekes/J 

%'ahVdi  uemzetiségbül  fejlett  hons/u ,  uk  *s  minden  old;iji n 
kicítin<»sitott  értelmességtlnk  vonhat  csak  valaha  —  teszem 
péhlául  —  Danánkon  hidat,  és  »$emmi  egyéb ;  mert  hála  az 
égnek  eltemeté  a'  keresztény  vallá?íi  az  egyipli>mi  s  romai 
önkényt,  melly  Pyrauiisokat,  (  i  kat  s  a*  t  rakott,  mellye- 

ken  mi  olly  sokszor  ábrándo?'  bámulnánk  annyira,   ha 

mindig  esztinkbe  jutna,  az  az4>kat  építette   ezernyi  ezer  rab* 

BTf^ ''     -    Tinyi  t»*mérdek  künyárjaíval  vannak  azok  alkotva 

V  •  I 

1  igen  tartok^  még 
clmnL^  sorban  vá]]i*k(^ri' 

tlAadni,  Ua,  lei^mm,  a'  kormány  országgyfllésen  kivüi  igjr  azulna 


CommisfiíiríuKi  által   hozzánk  t  *  Fiaim,    k5zi5íiiUéAÍ    módútok  a* 

mosraiii  id<'»kliez  tobhé  nem  illik,  oien  frirs/ekereitfk  '  *  :ik, 
Rot  kíiiirivU  luntóitokon  Koktszor  Timagüiok  sem  int  >  mk 
Iu*lybiil,  í\  mi  a'  kereskedést  j^zinte  lehetetlenné  lefőzi,  élet- 
kellemiteken  pedíj;  nay^y  csorbát  ejt ;  tivstemátokban  JHVilá>4 
kell.  A'  szántóvető  azmiban  jobb  utak  terhét  ef^yedíil  vinelni 
nem  képes,  *8  igj'  Nektek  is  Ini  Haim  járulnoiok  kell  az  ut 
kölíségihez"  's  a  t.  Ha  i;íy  szólna,  mondom,  a'  kormány,  jóllehet 
tökéletesen  átlátnám  kivánata  helye»8égét,  és  semmit  Bem  szi- 
velek kevesebbé  mint  a'  r(»ssz  ntat,  még  is  én  volnék  ax,  ki 
inkább  kocsim  alatt  fekUnném  árokban,  mintsem  vániot  ii/,etnék; 
mert  idejéén  kéz  által  megköttetni  csiiak  ezérnával  iw,  ketté  váfíja 
ii  szuliadsáííot^  's  legyen  ef^yíizer  mej^kezdve  valami,  eltűnik 
örökre  a'  szüzesség  bája.  Az  önmegkötés  elltniben  —  bár  log- 
erösb  lánczokkal  is  noha  sem  hoz  legkisebb  szeplót  va^y 
homályt  a'  szalmdság  fényes  szellemére,  mert  az  abban  áll: 
hogy  mindenki,  mások  sérelme  nélkül,  mind  azt  eszküzuUiesse, 
a*  mit  ön  akaratja  javasol  ;  s  az  lenne  inkább  szalíadságtnl 
megfosztott,  ki  önma^^at  mf*gköini  nem  bátorkodnék.  H  ez  ítéle* 
tem  szerint  a'  szabadság  fövfutása  egyesek  közt  tJrszáglásban, 
azaz;  oUy  társasági  létben,  mellybe  sokan  bátorság  »  jólét 
miatt  léptek  össze,  már  a'  többst^g  határoz  el  mindent;  *« 
áldanám  a  Végzést,  ha  mi^  éltemben  tapasztalnom  engedné, 
ho^^y  megktítvén  minmaguiikat,  annak  helyén  's  annak  módja 
szerint  törvényesen  határozuók  el  az  utepilési  költségekhez 
akármi  módon  járulásunkat ;  's  igy  --  bármilly  paradoxnak 
láftassék  is,  hog)'  mi^gkötés  által  nevelhetni  a'  szabadságoi  — 
hasonliihatlannl  nagyobbitnók  igazi  szabadságunkat. 

A*  ki«'  terhek  f<*lig  viselésük  tdlen    -  a'  mi  rleinte 

tetemes  áhi*  uii.  's  csak  kéhól>b  jutalmazná  meg  az  áldozót 

—  a' sz^abadságnilí  bal  képzeteken  kívül  még  egy  igen  halaimat 
gát  van.  t.  i*  \Szegénységtlnk  ;  *s  ha  minden  egyéb»  ítéletem 
szerint  sztlkséirkép  el«5re  boemátandó,   karika  elhitt  —  ha  szjibad 

t    —  a*  közjó  hn  irt 

idöbb  hogysem    ,  '^ 

bizonyosan  hinnők  s  t  min  ok  is  már^  mi  szép  kamatiikac  hajt 
a*  köz  tárgyakra  rendszercsí*ii  fordított  adomány  :  bizony  fódéhiül 
kezdenók  épitminyinket ;  mert  ha  valaki  szorosan  vrvi»  fixut* 
hotnt*  is,  nrm  az  kíivnkezik  beh'de,  h^  írni 

lanem   ujrv   :tlí   —   lr'4:iínbh   '  — 


lelursstMi 
a 


vamot  nmi  iíM*ie^ 

11.   a'  terh  résíéuek 

i  alatt  bírhatni,  hű  n*  niu^yolib 


dolog,  hog\  azioi 
tJM'A  H(r<;.i'i|{jKban  i  -r - 
i  esak  azon 
rci/        lut-'ri  törvén  ' 
tiflstán  látja  át  az 
szMhminigffdj  'b  az  idtngurai^  juzati  iiidozatok  vaiaiini  nippant 
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^%  bizonyos  hasznát ;  ha  továbbá,  tehetsége  is  van  sikerre  vesetd 
iUdozatokat  tenni,  *s  egyszersmind  bizonyos  is  lehet,  hos^y  a' 
végrehajtó  hatalom  egykori  befolyása  nem  dönti  ki  sarkábul 
a-  terhek  eUuitárnzáííút  's  elosztását.  *S  inie  ezen  három  'ha' 
bástya  ^^yanánt  áll  az  uti  terliek  közí>s  nselése  ellen- 
Ki  kell  elubb  vetkezni  a'  nagyobb  résznek  káros  bal- 
vélekedésibül,  's  olly  állapotban  lennie  a'  közünséíjnek,  hof^y 
magára  valami  terhet  szívesen  vehessen  is  —  és  eaeteris  pa- 
ribns  szivesebben  fog  terhet  elfogadni  a  tehetósb  mint  a' 
tehetetlen  —  *s  azt  nem  csak  egy  darabig  's  aztán  immel- 
ámmal  vagy  félrevetve,  de  mindig  viselhesse  is;  végre  lehetú- 
leg  lOkélefesen  bizonyosokká  kell  lenniek  a'  íerhváihilóknak, 
hogy  azon  eleinte  ötikényesen  elfogadott  terheknek  idó  *s 
köriilállásokhoz  képesti  m6d(»sitások  soha  és  semmi  szin  alatt 
kezeikbül  ne  esikartathassanak  ki,  *s  ünkény  által  az  egykori 
könnyíi  terh  —  mert  kiki  szabadon  vévé  viUlaira  -  idóvel 
erőszakos  szakmányoztatás  által  tűrhetetlen  súllyá  ne  váljék- 
Egy  kél  nyomtatott  lap,  egy  két  idlykori  ékes  beszéd  azon- 
ban nem  fogja  világra  s  rendbe  hozni  a'  szabadság  s  zab- 
látlanság  közti  iszonyn  kíilönbsegin  ;  vastag  kör>yveket  ellen- 
ben a'  közönség  íieni  olvas,  hosszú  tárgym»^ritó  beszéHok 
elaltatják;  's  így  esak  azon  inger,  melly  valami  kr)zéppontbau 
mindennapi  vizsgálat  's  dlscussiora  bírhatja  a'  többséget,  dia- 
datmaskodhatik  gyökeresen  a  meg  nem  szíinő  gondolatok 
súrlódása  s  idósegitség  által  a*  megrögzött  hibás  véleménye- 
ken A'  szegénységbnl  kilábolás  nem  az  utak  's  egyéb  kn/vt- 
síilesek  jobb  lábni-tetrleíirk  szárninzr  '  •   ez  már  jobb-lét 

következése,  hanem  sokkal  nielytdjb  k  'l  ered,  mellyeket 

részint  alább  mutatandok  eló,  réss&int  valami  más  munkámba 
foglalva  jobb  időkben  fedezendek  fel  Azon  bátorság  végre 
—  hogy  az  eloínie  önkényesen  átvett  terh,  öregbedő  ídorazatban 
ne  rakassék  szédülésig  az  egykori  szabad  vivók  vállaira  e^iv 
olly  or&zágban,  melly  ben  egy  nagy  rész,  ha  pillanati  has/rui 
javasolja,  inkább  kész  mindenkori  *lgenre\  mint  a'  néhai 
'Nemre',  's  hol  a'  zsebek  nagyobb  számában,  ha  vízsgáluók, 
estMlezü-levelekel  lelnénk  —  kis  tekintetű  személves  ítéletem 
szerint   olly  íV'  ekély.  hogy  valóban  a'  ■    T  1- 

diiles  vagy  n^  ^.  stantibus  rerum  arljnii^  hak 

latszik  mint  a    terh  viselés. 

*S  végre,  ha  mind  ezen  fenlernlitett  *ha*  megszűnnék  í"   ^ 
minden  feltételnek  tökéletes  biztossággal  mégis  lenne  fel' 
ki  állna  jót  ;<  "     ludak,    s  a'  i   józan  *s  r  ^ 

S7Jf»^se  's  f«*n.  IV  Valvitn  a  Megye  ti>i/ 

P'  y       ki  az  iskolában  tanultakon    s  a    hazában  nx  ott 

^  ötlötteken    kivill   egyebet   alig   tud    s   alig  látott,   *s 

érint  még  utánajárás  által    s<^m  {mtoya   ki  ismeretinek 
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e  ré^^beui  hiányuit;  hanem  a*  feltette  font08»  de  az  ó  iti^^te 

Bzerínt  \^en  köiinyiíi  miriika  f*Iintézéi<ére  a'  vármeí;:3*(íi  luíjdut. 
küldi,  ez  pt'diií  *^'  birnkra  parancsol  keményeu,  azok  fovaifrbá 
nz  eRkütteket  jártatják,  ezek  inefíini  a*  í^azdákat  riaHzrjiik; 
mig  végre  minden  utánalátáa  nélkül  a*  Bzániáveti*^  cnelédje 
vi»z  néhány  sajtár,  véka,  kosár  vagj'  taJyiga  földet,  vas:y 
akármit,  rdly  kuzel  hflyriíl  mint  csak  lehí^í  az  orH/áirntra ; 
'8  valóban  bolond  volna,  ha  czélnak  megfelelőbb  s/.ert  lav(»l 
keresne  marhája  rongáláíiiával  vagy  éppen  vesztivei  in  olly 
utépitésre,  mcllyet  csak  maga  erejével  készít,  's  mellyen  szinte 
semmi  egyéb  praerogatívája,  mint  sokszor  vele  egy-rendUek  szá* 
mos  's  jol  megterhelt  szekereikkel,  egy  künnyii  hinté  elrttt, 
mellyben  egy  olly  valaki  ül,  ki  az  nthoz  eg}'  lillért  sem  adott, 

nyakra  fóré  kitérni,  —  *s  ha  útban  áü \s  a'  t. 

nem  akarom  kimondani  mit,  mert  reméllem,  kiki  elbocsátja 
eféle  cselédit,  mint  Te  tiszteletre  mélíé  Barátom!  ebéli  nagy- 
lelkű végzénedet  tudtunkra  adod  a'  140'^  lapon;  jóllehet  igen 
átlátom,  hogy  az,  ki  eg)*  ideig  ütésnek  volt  kitéve^  majíaííb 
helyre  kapván^  franczia  példabeszéd  szerint  'ebacun  á  ft05 
tcmr\  ütni,  'h  igy  tVíjtott  bonzuját  az  emlieriségen  ti>lteni  igea 
hajlandó,  tíolond  volna  ellenben  az  in,  ki  illy  manipniatiók 
hathatósftáícában  bízván,  legkisebb  terhet  is  venne  magiíra ; 
mert  a  jíizanon  gondolkr>zo  egy  garaí^t  !*en»  dub  8zive»en  a* 
Outiába,  hogy  az  ott  vesszen  minden  jel  nélkül,  midőn  kéisz 
—  ha  vUágoHan  látja  adománya  valahai  bizonyoH  óh  tartóa 
hasznát  —  ideigóráiglani  legérzékenyebb  áldozatokra  h.  — 
Ha  pedig  néhány  vármegyében  mind  e'  nehéznéget  meg  h 
lehetne  győzni,  mi  felette  naL'^y  hanzna  lenne  annak  V  Nem 
nafíyobb,  mint  mikor  egy  |i  !í  testben  a*  kar-  vagy  láb- 

erekben  Iév<5  vér  helybeli   •  s   álíál    mozgásba   hozatik^ 

midőn  a*  miv  azonban  dobogtalan  'n  olly  merevült  mint  a*  jég. 

Soknak  kell,  igen  soknak,  a*  nií  ri  ---ődésem  »zerijit 
valódi  ok,  még  előre  hatni,  mijg  illy  ki),  k  rendesen 

'b  tartólag  folyhatnak;   -  áll  a    d^dog  a'  iiz- 

tár  '«  országgyülém  terhek  ka*  nemesség  lé- 

aében.   Nag>*    lelktjek,    helyegek    »   cAak    kh  ^    után 

felette  ha.sxno!tak  illy  áldozatok;  de  éppen  ug),  uuu»  a*  »ze* 
mélyes.  nagylelkű.  helve»  \h  hanznot^  gondolat  s  tett  kírekeaz* 
lób  1  ered;  ágy  tz- 

Bá^  k    a'  haza  iur- 

rott   i*lmeharez(»k    aital  enzkozoiietíi 

Az  ort^záícgyíiltím  terhek  vitil  .*4  *,  tuval>l>iA  azon  igen 
fontos  észrevétel  foglal  helvt,  mellvet,  ítéletem  Kzerint,  leír* 
.        -       -      '  '  •"    ''    ,         ■■       "   :"  .     V  .  :    ki 

ni, 
8    ez  fanacKkoMJ    iettt   azon    fiiiemmani   jiiuit:     úü^ 
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«3&emélye9  dolgaik  el-nem  látása  '«  az  or8zágg>'íilé»  hosK/^a^ 
ideig  nyomó  terhei  által  íjUi  nu^yobb  kárt  vallani*  iiiiiu  haszon 
folyhatna  lanác^kozásibnl;  vaj^y  ido,  unalt>m  's  változékonyság 
által    elpuhulva,    vé^^re    mindenre   ráállani*  a'  mi    kívántatik,* 

Meglehet  fiok  azt  fofíja  álliíni:  ** ma*j:timmal  ellenkezem, 
Bjd  kívánom  a'  teherriili  vizsgálatot,  majd  nem,  s  majd 
akarok  venni  terhet  neme^emberi  vállaimra,  majd  nem''  — 
hanem  e'  vádtul  bizonyosan  felmenekszem  tökéletesen,  ha 
idí'ivel  fenékig  kinieritve  aiiundhíiiom  elú  ebélí  javaslafinmt, 
Addi^  18  níindazálral  k^t  sort  akarok  itt  felhozni;  <br(»ndoll 
y*ék  felőle  kiki  belátó  ereje  szerint,  mert  vilajíOHb  nem  lehf     > 

^Divergens  lúieák  e^y  pontban  soha  nem  egyeaílUietnek, 
dzinttii^y  divergens  vizsf^álatok  eg>^  központot  soha  nem  alkcrt- 
nak;  a*  minek  pedi^  középpontja*  s  i\^'  nzidván,  szíve  vaicy 
magva  ninc3,  nem  erősb  s  tartói^b  mint  egy  ékkónélküli 
bolt    s  a'  t/ 

vHa  a'  magyar  nemeaség  az  ország  legkisebb  terh*H 
veijizi  is*  csak  luíigára,  m/ir  a'  szániúveti^höz  egy  j6  lépéssel 
kGzelit,  's  ez  dicsó«  helyes  éi^  hasznos;  de  mind  addig  csak 
úgy  forgand  ennek  következésében  az  ország  nagy  erómtive, 
mint  kétkerekű  kovú,  meliynek  esak  egy  kerekét  vevék  tna- 
gasbra.  Ha  leereszkedik  a*  parasztsághoz  a'  nemesség,  az 
még  nem  elég;  hanem  magához  nénilnemüleg  fel  is  keíl  azt 
emelnie,  *s  csak  igy  lesz  a'  hon  ertis  's  boldog,  —  igy  lesz- 
nek egves  lakosi  tehetséí^^osek  's  a'  királyszék  olly  sziklára 
építve,  mollyet  sem  kiUíoIdi  eru.  sem  idoviszontajLísá^  nem 
rendíthet  meg/ 

A'  mi  ezen  két  rendbeli  okoskod&sim  fentebbikét  illeti, 
arrul  tnég  ez  értekezésben   is  leszen   nzó,    ba  nem   is  egye- 
nesen   bár;    az    n!  '  '   '    r   ellenben  csak  annyira   érintend- ■  i 
a*  níennyire  némi  L'^zásban  áll  azím  javaslaroíldapii   _ 

mijiden  kerületnek  —  —  —  egy  egv  szónoka  lenne," 

Már  e'  módban  —  ha  a' dologban  tökéletesen  is  —  mélyen 
tíísztelt  Taglalom,  ha  jól  értem  okoskodásid  velejét  —  Veled 
egj*  értelmű  nem  vagyok,  és  szórni  szóra  azt  tartom  javas- 
latodrul,  a'  mit  Te  hánysz  szememre,  midón  2lS'^  lapon  azt 
mondod:   de  mut'  ni  kell,  nem   tisöhu  ;    s  a'  t.  Én 

másutt  's  nem  a/  ,    ,    i  sen  kezdeném  az  adótizetó  kép- 

vteelAi  jusainak  talpkövét  s  a'  I.  De  errlü  h  majd  máskor 
leheiAségig  kimerítve. 

NEMESI  FELKELÉS. 


A'T 
mik  OS  é^ 


J "^'^  lapján  ezeket  olvasom  :  ha  peduj  héhy^ai- 

■"^■^f  ii  rtmde^  kaíQfiasátjnál,  akkor  oi  ^//f/eii- 

k-mmf  agy^lf,  mint  n:,  hogy  n    n^mfíí^éff 


i^m 


iniiii. 


és  iaisdsmg  számának  idomzatja  Bserint,  a'  nemesség  is  (i  rendt*s 
katonasdqmil  hizonym  ideig  siolgálni  tartozzék^  'a  a'  t.  223** 
lap.  Azért  hogy  ell4gguUak\  puhultak  némellyek :  ctrí  sohasem 
fogja  megmnénii^  és  azt  a  szegy fmt^  gyalázatot  magára  t^nni 
a'  ntogyar  nemesség,  It.'-  /  ntm  kéAZ,  ^'<^gy  "^^  nll 

akár  hékélmi^akár  háf»  ^ggtt^'^fogáttta  th  forgatu^^ 

hát  a'  rendes  kntonaság'  héhozám  teUyvjtséggd  semmit-jie  nyom] 
a*  Gróf  (jküsk(jdá9áÍHin,  éi<  ki  mondja   ezeket f  fiz  a'   ki   négy' 
katmiai  érdernkereiíztet  li^eíf  és  mágnás  ^$  magyar  mágjiás^  ** 
a'  t,  254^^  lap,  sem  pedig  atiuí,  hogy  mind  a    birtokos,  mimt^ 
a*  hirt oktalan   nt'viesség  igasságosan  kitsinálaudá  rend-szer  SZC' 
rint  békekor,  rítupán  nemesi  kötíscggel,  gyakoroUassrk^  háhontkor 
pedig  Királyát  és  Hazáját  védelmezze,  nem  idegtmkedtem  ;  'h  a'  t. 

Mind  ezek  arra  szolgálnak  bizonyi^sigul.  Ijagy  az  ország- 
védelmi  .sulyn  jobb  ♦^Ireiidelésériil  "j*  uaj^^yobíiítíisarul  Hokat 
gííüdolkoztíU.  íVikí'*|>  mídori  ni  Insurrectio  tár^^Jinil  hoss/jis  okos* 
kodas  ufiiii  munkád  237'''  lapján  ezt  olvaáoui :  Miképptm  kel* 
lene  ás  lehetne  ezt  az  ideát  honlozhato  nihába  öUozteffd,  hogy^ 
rend  legyim,  és  kgkissehh  veszedelem  se  következhessek  heUle,  ar 
most  nem  ide  ealci  Melly  utoUó  Hor  azt  hiteti  's  reméllteti  velem, 
hogy  valiimolly  planuraí»d  krsz  már,  '»  azt  a  világgal  meg  ia 
fogod   ií*níértetni, 

Elmellózvén  a*  23íV"*  lapon  lévő  kétely  képtelefiség  éfi  ssiik 
's  rövid  e^züség  valóban  igen  szép  's  barátságos  kitételidet,  — 
mellyek  számíts  efélékkel  minden  bHsfVgen  tul  teszik,  hogy  Tag- 
Jaliitod  által  miníien  indulatot  emberi  kebledben  elnyomván,  nem 
szemelvemet  sí^rtrni.  hanem  az  igazságnt  akarúd  frnyetíebben 
elótiintetni,  —  azt  bocsátom  itt  ©16:  hogy  raont  sem  idom  aem 
akaratom  a'  Magyarhon  véderejeH  itt  ex  asse  telvenni,  *»  hogy 
ha  én  a'  Hitelben  s  mindenütt  míisntt  is  minden  időben  egj'o^ 
nesen  kimondani  'nem  tartom  az  luKiirreetiót  mostani  idíMchpz 
sikerrel  alkulrn  azt  azít  mert   !■  i 

katonáskodás  íi  negyk*'^  Ub  tapasz  k 

kellene  legalább  lenni  —  nem  mondom  van  —  mint  azoknak, 
kik  meKHze  a'  puskapor  Kzagátul  csak  gjmkorló  mustráknál 
vitézkedtek,  vagy  oda  haza  irkáltak  tirkáltak,  *s  a*  ibdog  vele^- 
jérlil  csak  úgy  tanácskoznak  'n  tJinácHkozhatnak  mint  theore* 
ticusok. 

KiesinoHított  vagy  cRinosodá^nak  induló  kerefíztény  orfizá* 


gokban,  ha  a    dolog  b 

az  cgye«nU  Nemzet  F 

's  fizet,  a'  katoiui 

télen  *•<  nyáron,  Vj 

M:i  sligban,  melly  u\ 

Duh    ...  .i,;k,    de    faeto    a    - 


*Vib    velejét  fejtjük   ki»  de  jure 

d  lefele  az  Un  ki  hadakat  tart 

'   "     -        '  ■     ■  -i.al, 

dcT 

riul  halhatosan  indul  a  ad* 

...^.;    még    semmi  és   szolga,   a* 


NemeHHég  ellenben  Hzinte  minden  éa  (Jr;  *»  lg}*  persoualia  iusitr- 
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rectio   dxíikI addig,    míg    a'   Nemzet   nem  le»z    Valami  *»  a 
Neíiie«8c|c  meg  nem  sztinik  lenni  szinte  Mindé  n,  egy  oUy  ano- 
mHÜa.  mellybiil  hideg  vérii^söt  mathesisi  számiuis  szerint  semmi 
egyéb  nem    következhetik :    mini    ha    az    ország  minden    máá 
felekezeti  küzt  is  az  ur  szolgává  *s  a'  szolga  úrrá  vidna. 

Lenne  alkotmányunk  a*  természet  s  igazsággal  egytic- 
hangzóbb  sarkalatú  —  a'  minthogy  teljesen  meg  vagyok  gyó* 
z<^dve,  idővel,  ha  szivünk  sugalásit  's  eszünk  tanácsit  követendjük, 
fel  is  fog  lépni  az  egyesült  nemzet  fényesb  állásra,  vagy  a'  pri- 
vil*^giált  rend  levonatni  a'  nép  ^(orába,  -  ha  makacson  akanink 
homlokkal  állni  ellent  az  idők  szellemének,  melly  nem  különben 
mint  viZt  vagy  egyéb  megraozdidt  test,  a'  természetnek  csak 
egy  türvényét  követi,  's  mind  addig  eUenállhatlanul  dönt  le  maga 
előtt  mindent,  mig  tökéletesb  egyensúlyba  helyezkedik  ;  —  lenne 
alkotii  k  már  ott,  hová  azt  biVlcseségünk  eraelendi,  vagy 

esztel  ik  dűlni  hagyandja,  akkor   a'    személyes    felkelés 

rendkiviiii  esetekben  igen  maga  helyén  lenne;  mert  a*  Tíírvény 
egyenlően  kedvezne,  *s  egyformán  sujfaná  a'  Nagyot  és  Kicsit, 
*s  a*   nemzeti  Nagyságban  minden  oligarchiái  fenség  elolvadna. 

Napóleon  a*  puskap*>r  feltalálása  után  legel^íó  hozíttt  egé- 
szen uj  háborúi  methodust  divatba,  melJyet  Ítéletem  szerint  sys- 
temának  nem  nevezhetni,  meri  felhevült  szabadsági  s  halhatat- 
lansági részegségre,  a'  mi  eg>kor  még  is  csak  kipárolog,  s  úgy 
szólván  a'  nemzet  's  frigyesek  vérére,  a'  mi  előbb  ntobb  kifogy, 
Vttla  állítva  ;  melly  methodus  azonban  a'  nemzetek  véd»T  ^  meg- 
támadó terheik  sídyát  oMy  nehézzé  tévé,  hogy  az  a'  meg  nem 
szűnő  kótyaví^tye  következésében  'kinek  van  több  ágyúja,  kinek 
nagyobb  hada  s  a'  t.  végkép  tűrhetetlenné  vált.  's  koraídyabb 
Tizsgálatokra  nyújtott  alkalmat,  a*  mik  azon  igazságokar  hozák 
világra:  —  Miogy  a*  nagy  szám,  habár  tudatlan  is,  csak  ügyeden 
vezettessék,  csatákat  nyer,  de  egyszersmind  megemészti  a'  hon 
minden  áldásit,  's  igy  a'  hazának  tán  több  kárt  okoz,  mint  a' 
mennyinek  gátot  von  ;  midőn  azonban  maga  helyét  tökéletesen 
betöltő  rendes  bajnok  szám,  még  bizonyosabban  vi  ki  diadal- 
mákat.  *s  a'  hazát  idomzaíos  mennyiségével  nem  gázolja  el\ 
—  A*  nemzetek  a^  hon  védelmet  előbb  utóbb  illy  seregekre 
In*  '  M-a 's  háborúi  erő- 

nii  í  csak;  erre  pedig 

m<*ly  tudomány  kell,  éhez  mindigi  egybenlei  és  szinte  egésí 
élet  Nem  vádolom  én  a'  neniességt*t  álralányosan.  s  ha 
tzavaimat  nem  facsarod  el,  nem  ts  mutathatod  meg  sehol  ts, 
hog)'  azt  valaha    j'    '  'í»dám:  hnn»'m  azt   mondtam, 

hog>'  a'  mostani  i  á  a    nemesi  fclbdés   nem  ér 

tM^^mmit;  *s  azt  mindig  is  mondandóm,  mig  valaki,  a*  helyett 
hogy  'kevély  képtelenséget  a  rövid  eszUséget  hány  szememre, 
okoskodási  sniy  által  meg  nem  gyiSz  ellenkezőrltl.  Jii   volt  a' 


Iflttlfl, 


balta,  fükoft»  buzogány,  niig  a*  szomszédnak  h  caak  az  voU 
íV^yvtTe,  's  mo8t  ii^  tán  jó  lenne,  ha  valami  közHitlitHle^n  szí^e* 
ten  laknánk ;  d*3  hazánk  uónicsak  nem  lue^szállhatian  t^ziget^ 
hanem  nagy  részint  olly  térség,  niellyen,  úgy  Nzólván,  uincs 
ok,  a'  megszalaRZtott  félnek  ad<li»í  nem  futni  mig  l"  őzl 

JUy  hazában  még  HÜrgetőbb  mint  hegyeik  kíizt  —  v  a* 

vad  fliíígetirnsét;  valódi  hazái,  —  a'  szomszédok  íamadu-  *n 
védelemmódjával  nem  csak  egyenlcS  fokon  állni ;  hanfím  azo- 
kat mindenben  meg  h  előzni.  Illy  készüléshez  pedig  nem  e»«- 
tendtík,  hanem  éleihosí^zak  kívántatnak  ;  meri  h*  valódi  katonai 
hivatal  nem  alapul  özemfény vesztéiteken,  mellyek  egy  [iarádéra, 
gyakorlásra  's  mustrára  tán  elégségesek:  hanem  azon  tmlo- 
mányokon,  mellyek  egy  háború  Mzerencsés  elintézésére  sziik- 
fiégesek ;  's  nem  kevesebbé  szövevényes  mint  minden  egyéb 
mesterség.  *§  abban  is  szintúgy  mint  mindenütt,  mesí^ze  marad  a^ 
dilettant  azr^k  mrigíiít,  kik  mesterségííket  professio  gyanánt  űzik. 

Kzek  fel<*tt  én  legalább  nem  képzelhetek  magamnak  egy 
olly  hadat,  uieüy  nem  az  országot  ronio  száma,  hanem  tacticai 
értelmessége  által  lenne  gérelmeft,  mindenkori  egii*bcidét 'a 
legnagyobb  fenyíték  nélkül.  A'  nemességet  pedig  mindig  egyött 
H  kemény  fenyíték  alatt  gotidolni,  ha  szegénységünket  s  anti- 
liberalifl  alkotmányunkat  tekintjük,  egyenesen  kimondva,  képte^ 
lenségíiek  tartonK 

*ö  most  az  Insurrectiórul  csak  ennyit!  A'  mi  bár  igen 
csekély  —  mert  mint  mondám,  *a'  honvédelem  erejét  itt  ex 
asse  felvenni  nem  akarom  —  még  is  elég,  ú^y  hii^zem  meg- 
mutatni azt,  hogy  e*  tárgyról,  ha  nem  helyesen  is  —  a'  mit 
esak  az  idó  határc»zand  cl  —  de  minden  eHetro  egy  keveset 
gondolkoztam  ;  a  hogy  igy  azon  atyai  d(»rgálásodar  tán  nem 
érdemlém,  mellyet  nagy  meggondolással  irt  m unkád 
tí8(i*^*  lapján  igy  fejezel  ki:  A*  hdwtt  hdt  hoay  a  ttróf  hi* 
pnkrisi^    '  '       '  .........     :       ^^^ 

lyehb    />  ijn 

con siün hoja  fu mia men tom a i n ak  m eq tu^ffá kmf t  ffondolkosósamak 
tárijyává  tminé;  's  tán  józanabb  lett  volna,  szememre  nem 
hánjuí  azt :  *hog)'  mágnás  magyar  mágnás  létemre  tudtam  íllye* 
seket  mondani,  mert  bizony  lesznek  sí^kan  —  kivált  ha  aten* 
tásokat  kivessízilk  —  kik  viszont  azt  forrják  kiállni r  •'miként 
irhát  egy  mágnás,  egy  magyar  magiiás<  :  v  önhittséggel 

'it  bizuttHággal  ollyasrol,  a'  mirül  ün4a^,, .,..a,  V  ig}*  töké* 

letes  iíímérete  nincsen  *»  nem  ii  lehm;  '«  miért  iparkodik  elég- 
séges ti'  \  nélkül  megerijHitiij  az  e'  részben  uralkotió 
bal  bi«-  r.  a'  helyett,  h<»íry  kl^ti^b'ssrge  szerint,  mint 
mágnás  ^  magyar  mágnás,  ínk  kiélnie  keltene  a*  vak 
Kokaság  éretlen  képzelni It  f'^í  í  *^  íi'  díiIuL-  xíiLidl 
fekvését  kimuttttUJ  *»  a 
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ROBOT   S  TIZED   s  ír  (. 


Mutikád  iLMi'^^  lApjiiü  ex  van:  Meglévén  ^íft/seer  ininden 
tórihihctó  (Uvalváiiők  elleti  a*  kissessét/  é^  hálorscuf,  a  hol  meg* 
vdlthaf     '     '  r(\$aii(C  t'  Utsa-mea         -  ' 

é$  a'   i  .-'  e^en   /  ak  ne 

*8  a"  t  \S  iUyféle  sor  tuijb  lovíín  könyve»ibeii,  a/,t  kell  lituiieüi, 
hogy  Te  sem  vagj'  ma*<aRzlalója  a'  Kubotnak,  üéTHüának, 
Hoíisíizafiivarnak,  sem  keiívelöje  a'  Dézma-vajuak,  tojásnak. 
csibének,  kappannak  's  a'  t.  Felobbi  tUlilAsod  v^^lekedéstominel 
azon  kt*t  észrevr^telen  kivül,  incQyet  tiiindjárt  előadok,  (iik^h** 
tofíea  e;í^ybehan*í'Zü,  —  1*'"  hu  addi^  vániuk,  mí<í 
történhető  devalvatiok  eUen  a'  kezeíiarjí  s  bátorság  tn 
legz,  akkor  soha  Remmi  c^yezéHre  lépni  nem  fognnk ;  mert 
a'  pénz,  ügy  mim  minden  e*  tá^os  viláf^on  a*  l*^gőí*zebb  tapasz* 
taliU  szerint  iszonyu  's  elitre  nem  IiUható  phasiííak  alá  van 
vetve.  —  2""  i^zinie  mínilen  határhuíi  tnás  tm*^  niiU  körül- 
lUlások  fordulván  eló,  egy  kaptára  nem  húzhatni  a'  külön 
klilön  eseteket;  s  i^y  természeti  törvény  ellen  lenne  a*  föideíí- 
«raí  akármi  által  arra  kinszerttni,  hogy 
tannak  ne  szofíezheaso  magát  ellene. 

Taglalatoílban  semmi   íiibbszür    fi 
lapot   nr»m    foglal    mint   illyetén    oku 
pótlás  uélkttl   a'   Dézmát,  Robotot 
leni     legnagyobb     igaztalanság 
annyira,  hogy  ezen  két  szó   kárpótlás 


robot  *s  tized-vál- 

lul  pIó  h  annyi 
I  'hogy  k  á  r- 
s  a  i,  eltör* 
1  o  n  n  e";  úgy 
mert  mulatság- 
biil  más  által  megnlvastatára  —  üC,' '^™*^  ttíbbször  fordid  etó 
munkádban.  Kn  erre  csak  azt  niondomt  *tókéleteseu  egyei* 
érrt*k  Veled,  hogy  kárpótlás*  nélkül  a'  Dézmái,  Kobotot  s  a*  t. 
eltörleni  legnagyobb  *s  hozzá  teszem  ^  szinte  mennyekbe 
kiáltó  igaztalanság  lenne';  mert  mindenkinek,  királytnl  kol* 
dnsig,  N'égzés  által  nyert  sajátját  szentnek  tartom,  *s  úgy 
szólván  rablásnak  Ítélném,  ha  egy  szabad  magyar  birtokos, 
kinek  —  mint  sokat  tudok  —  szinte  semmi  egyebe  nincs 
Dézmán,  Roboton    s  a'  t  kivül,  mindenibül  kívetkeztetnék. 

Hanem  azon   kell   bámnlnom :  Te»  kedves  Földim,   esz* 
tenrteid,  hi^  ri*d,   mint  mondod,  's   nagy  rdolásod 

melleit.  Uh  isoHira  rnikép  fárasztliatád  ^  mnyira, 

*«  ellenem  mikep  íorralhatál  annyi  'eczetet';  elleíiem,  ki  sehol 
nem  mondta,  hfjgy  kárpótlás  nélkül  el  kell  engedíú  dézmát, 
robourt  '8  a*  t.  —  Montesquieu  azt  állítja:  **La  maniére  ortli* 
naire  est  de  eritiqner  sur  ce  que  Ton  écrit,  ici  le  critique 
fi>vapore  sur  ee  que  I'on  n'é^nt  pas*  —  *s  valóbsin  mindis: 
1  volt  e'  néhány 
„!  t  olvasni  v(»liani  i 
álJÉiráii,  rám  hatnuizál 


'S  igy  »2okíad  Te  kerci^iii  ax  igazságot V  KppeQ  Neked 
kellé  siipi>onúlui  azt,  a'  mit  kinirniilani  sziiksé^tt^Ieiint'k  ítél- 
tem! —  mert  valóban  n<Mii  hiitt-in  valMkiiu^k  í>lly  na«í^'  vak- 
ság;ában,  hogy  a*  Hitolt  ülvasváii,  mellybrii  uiiiidonfiMü  szavakkal 
annyiíízor  mondoni :  inkább  többet  iiuuikáljon  a  nzáiit^vetó 
mint  eddi^:.  de  sorsa  is  assebb  *s  bútarságosb  lepjen  *»  n'  t 
valaki  azt  telietné  fel,  hog-y  viu  cnak  j^yannlag  is,  a'  mr% 
által  a'  szAiitóvetö  vállaira  rótt  t«^rliekeí  más  oUy  na^ív  kani* 
val  Í>nkényeHen  1«  akarnám  venni ! 

Nem  hiszem  lehessen  valaki  olly  esztelen,  hugy  *eppea 
azon  id(*iben  mánt  irjon  'a  mást  műveljen*  és  igy  reméUem, 
felulem  sem  fo^  senki  gyanitni  olly  esztelenséjíet  —  arra 
pedi^  szavamat  adhatom,  "s  illyenek  a'  vélek  járó  nagy  nyil- 
ványns8ág  miatt  titokban  úgy  nem  maradhatnak  —  hc»í;y  jóval 
még  a*  ílitel  meg^jeleute  előtt,  Nagy-Czenk  nevü,  Soproiiy 
vármegyei  mezővárosom  lakosival  a'  dézma^  robot  *n  a*  t, 
megváltásárul  tanácskoztam ;  de  még  eddig  sem  végeztem 
semmit,  mert  ámbíir  én  in,  ok  Í8  tisztán  áf látják  a'  meííváltáH 
nagy  hasznát,  s  igy  igen  kíVzelitnnk  az  elhatározáshoz :  még 
sem  Uidiunk  eddig  a'  principinm  alkalmaztatásán  megegyezni,  a* 
mi  csekély  idő  alatt  olly  köté»ben,  melly  örökre  kötelez,  hirtelen^ 
*s  mint  eiöbb  mondám,  általányos  rendszabások  szerint  nem  ia 
mehet  végbe.  'S  igy  midcjn  szélességgel  vádolsz,  az  sül  végre 
ki:  hogy  Te  mentél  tovább  mint  én»  meri  Te  a'  birtok(»8t 
robot  8  tized  váltásra  még  kínszeritni  is  akarod,  midőn  én 
tanácsosbnak  tartom  az  egyezést  szabadon  hagyni  a*  részeknek. 

Egyébiránt  ágy  látszik,  mind  azon  sziirdalások  s  hökdö- 
siések,  mellyekkel  sértegetsz,  soha  világra  nem  jöttek  's  való- 
ban a'  közönségnek  liafizinmb  értekezéseket  Ío  ■   volna, 

—  niellyekben  több  okoskodás  *»  kevésb  s/  ir>$  fur- 
dúlna  elő  —  ha  azon  egyszerű  gondolat  jó  vala  eszedbe,   — 

—  mert  Magad  is  igy  szólsz  118'*^  lap:  a  Su^ná  pediff  $eiíol 
96  mondja:  hiyjy  helyt  kell  ndni  a  kár-pótlásnak^  'a  a*  t.  — 
tmindom  azon  4  hónap  alatt,  mellyet  a*  Hitel  meg^jelente  ntán 
Te  s  én  Í8  Pesten  tölténk,  csak  egyszer  öilöli  volim  eszedbe 
azon  egyszerű  gondolat  —  mert  azt  mondod:  ''csupán  a' 
világosságot  akarád  keresni"  —  igy  szólni  hozzam: 
**A*  Hitelben  nem  említesz  Hemmi  kárpótlást  a'  dézmáért,  robotért 
*»  a'  t. ;  Te  Í8  földesúr  vag>*  mint  én,  hogy  érted  azt  ?  "s  a'  t. ' 
*S  elszéledlek  volna  minden  kétségid  T*-  í!7onban  tán  sej- 
dilién         mert  nines  ollyas  kor,  melly  t  -n  ment  volna 

néhai   bnlgatagságtul   —  jobb  \i!ág  feli végeit  engem 

kertlllél,  a'  sötétet  keresed  *«  hazaíiiársodai,  ki  Veled  egy 
/rrí  It  niben  volt,  gázoltad.  De  hagyján^  azért  jó  barátok  mntt^ 
viliik,  reméllem.  — ^  •  — 


a'  YAOLAUirBATr  ttt/IVQttDÜLd  KftRJbtT  itXH'ÁS, 
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J/yyefreniél  mmjmutain'u  mondod  a'  93"^  lapon,  funfy 
mostani  hehjkpieiünkheti  eléff  leime,  a"  codex  cambio-mereantdist 
e$n}uín'rsak  a"  városokra,  és  azoknak  fundnsaihra  alkalrnaz* 
ttttni.  Krr**  csak  azt  mondhatom:  igyekezzél,  türekedjél  lehút 
*s  mutassd    meg,   Kn    intis  Ví'Iekodesben  vagyok  —    —   de 

arrid,  mikép  kellene  a    hitelt  Miigyarorsziigban  lábra  állítni, 
mally,  bár  ki   mit  ábrándoz  is,  nem  áll  j6  helyen,  azt  sem 
Hitel  czimíi  munkámban  nem  adtam,  sem  e'  mostaniban  nem 
adandóm    elő;    de    szükségesnek    tartom    mindenek    elótt    azt 
meírmutatni,  hogy  általányosan  a'  jobb  hiteli  rendelkezés  lese- 
sörgetobb  tennivalniiikhoz  tartozik;  még  pedig  ezen  igen  egyszerű 
's  világos  igazságnak  megismerésétül  i»  ugyan  távul  vágjunk 
a'   midii    nem  kételkedhetni,  mid^^n    azr    kell    tapasztalnunk 
hogy  meg  olly  tudós  emberek  ií^  mint  Te,  drága  Barátonj,  » 
részben    (^lly  iiren   eifacsarf   képzeletekkel   birnak*    s  az<»kkai 
antiiinanciai  talentuma  honliainkat  meg  nem  szüno  pízoriralnm- 
mal  a'  józan  utbul  félre  vezetni  iparkodnak. 

A'  (rrnftekmttdei  ugijan  nagyobb  s^ahu-*uix  r-  fUtiehb 
lelkitek  a'  hiteire  nézve :  <le  sefti  olij  mk  oklaliiak.  sem  fmln^ 
tt!''  dt fosok f  mint  ax  4^}  sokkal  si^  '  '^ 

/<  ".s*  n'  mellett  nmj  is,  htír  >' 

nemzeti  szorgalmat  előmozflitfj  pénz-hiteibelt  javallataim;  ezt 
olvasom  a*  144  "^^  lapon.  De  én,  mint  mondom,  egy  azót  se  szól- 
tam sívm  priueipiuniim  kiíejtésérlll,  sem  azok  alkatmaztntásárul 
a*  Hitelben,  a'  mit  a'  iegfelnzinesb  Olvasó  is  észrevehete,  \s 
igy  Te  is  mint  Taglalom  észrevehettél  volna;  's  ennek  kövei- 
kezénében  tán  nem  hasonlítád  vata  í1sí<ze  állításidat  netnállitásiíu 
mai  A'  mi  pedig  nagj'  szerénységü  Tendieséretidet  illeti.  hoir\ 
javalnlid  sok  oldalnak,  igen  bátorságosak  *s  vigyázósá!j:Lird 
telje?íek,  arrul  ítéljen  az  illető  biróság  —  a'  kereskeduííeg 
t.  i.  *t5  kiilfóld*  mellyeket  az  egész  Taglalatra  's  legfókép  a* 
14 ''^^  s  ÍJO'*^  lajMíkra  utaHitok,  hid  ezek  állnak:  iupj  mvtfbir 
yn^fi^-lintanma  egtjuy  oli/  pénzhüpllteli  rendszert,  melltj  a'  mint 

hanh^attokdártil jak,  inkább  hypothesueti  mint  htipotkekán 
ífM  ;  '  -  és:  Már  most  azt  kérdem,  hol  fevrí'  '  ''  * 
<//..;.  a  hitel?  ott  í\  hol  iíZ(U  ezer  font 
utdn^  milliomokkal  lehet  kereskedni,  bukni,  buktat  nt,  v^  tg  íj 
megcsal attatni  U,  esalni  w :  és  a*  hol  annyi  adósok  cscdnak. 
i$  annyi  hitelezők  rmlattatnak  meg  ?  vagy  nálunk  ^  hol  a'  hitel  v' 
Sterzá  szerint  Mongolfier  repkegolyújdhoz  hasonlóY  Kzek  szerini 
*^  midón  közhevetóleg,  vin/nní  Tóled  azt  tudakozom,  valyon 
hol    mondtam,    hogy    Briv  M   hitele   jő,    '«    annál 

lehet  jobb?  —  Te  drága  i  l  a'  mi  hitelbeli  állapoiu 

jobbnak  hirdeted  mint  az  Angolokét;  a'  mi  által,  nem  hiszem 
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nagyot  baBznáhál  harcinknak,  mert  a  competenR  birák  kül- 
fítldöii  szánakozó  mo8oly^áí<sal  olva-iandják  e'  póazügy-körülti 
tiidatlant^ág  wevf*l8ége8  ivadékai,  '8  még  kevesebbé  kiváiiand- 
nak  velünk  valami  pénzbeli  szerződésbe  vagy  ií8szekííuelé»be 
jVini,  mint  eddig;  a'  boni  fos;:Iyok  ellenben  még  jobban  fel- 
fuvalkodnak régi  rendetlenHügukben,  midun  mjisok,  kik  Ián  nem 
irriak  olly  jó  verseket  mint  Te,  de  minden  esetre  jobb  *?;  rendeüb 
gaxdák  mint  Te,  igy  fohászkodnak  fel:  "mi  ísmértetendi  vegr© 
h'  Magyarhon  nagy  leikii  lakóéit  azon  tudományokkal  meg, 
mellyefc  ákiM  minden  bizonnyal  csudálaton  magaBságu  b'^pcsökre 
eme  leadnék?  MiV  Eszük  e.     -  va^v  a^  kénvielenHé^y'* 


lik 


Minek   Im/od   elu   a'  49'  :iz   54^'*'  p*'i 

régiül  maiglani  kifejletét  fdly  l^  isosan»  oUy  íi  m 

Nem  ügyel  arra  senki,  a'  ki  pénzt  kölcnünadni  akar.  hanetn 
azt  fontolja,  milly  lábon  áll  a*  hitel  most  1  *s  hogy  az  j  6 
lábon  nem  áll,  vagy  pedig  rosHZ  hírben  van,  arrul 
nem  kételkedhetni  hanem  a*  corj)U8  jurist,  de  a*  faciumokat 
tekiatjük. 

Kíílfüldön  HokHzor  annyira  felhalniosul  a'  pénz  —  mert 
a"  legnagyobb  negotiátiókat  levelek  által  viszik  —  hogy  j6 
hypotliekára  3—4"'*  IIKJ*"*  legnagyobb  somniákat  ajánlanak. 
Már  ha   nálunk  jó  hitelnnid  volna  —  midun   mi   ^  "  "*"*» 

r>"'  is  adnánk   tízivesüen    HX)*"',  —  azt  hiszed:  h<>i4  jel 

na|»pal  Kzorgalmasan  fáradozó  killfrddi  nem  adná  inkább  nríkünk 
nag)obh  nyereségre  pénzéi,  mint  nuUnak  kisebbre?  Nézd 
Barátian,  magam  igmérek  8ok  pénzes  idegent,  ki  édes  Oríimeat 
hozná  i(h'  milliomít,  csak  hitelünk  vcdna,  de  tenni  nem  merif 
'«  inkább  kevésb  nyeres*.'ggel  máitok  keztre   bizza, 

Uallom  erre  számosak  egyszerre  kiáltását:  "Mert  nem 
kméri  törvéuyiuket,  éíi  azokat  neki  explicálni  kellett  volna 
—  —  —  '«  a*  L^  Expliráltam  eleget,  adhatom  ázavamat^  'a 
fel  Í8  nyitottam  's  eitáham  unalomig,  a'  mennyire  tudtam, 
vastag  kOnyvíinkei,  de  kész  voít  erre  a'  felelet,  mellyet  raejj- 
czáftdiii  i*n  legalább  neui  tudtam,  'n  az  igen  kellemetlenül 
illy  nu'Mion  hangzott :  **Xe  furaöaíza  drága  Uram  becses  tUdö* 
jiéu  nem  nézek  én  iatán  törvényeire,  's  mi  foglaltatik  nagy 
könyvében  —  beesülot,  tisztelet  annak  —  hanem  én  az  effec- 
tust  tekintf^m  rsak,  az  etléetusok  pedig  az  Vr  hazájában  la^^iíuak 
*s   biztn  !:,     s   igy    inkább    íílly  helyre   adom   pénzemet, 

ámbár  ,  n  —  mert  igen  szeretnek  szolgálni  az  l  rnak, 
ha  volna  hitele  —  hol  íuik  évi  tapasztalás  után  az  effecttisok 
szaporábbak  's  bízonyoi$bak.  Lássa  Uram,  annjí  becstlleli%g 
hitt^lezu   játszatott    már    ki    Maunarorszíigban,    hogj'    mi    nera 

ri  lenni  *j*  a*  t."  Még 

mert   nehany  c»aláiNj 

ember   s  ros^x  fizető,  ki  mindenütt  van,  axavát  ftstegé  *s  for* 
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télyoskodott  azért  az  L'r  szinte  az  pgé«2  ország  hitelét  rossx- 
nak  véli?  goudolja  me^,  hány  bersíiletes  fizető  van?  '»  a*  t.* 
De  meg:ínt  ké^z  volt  it  válasz:  "Hiszek  az  Vr  hecsiiletefi 
lelkében,  'h  kivált  aztTt,  mert  imiiyira  bízik  az  emberekben, 
hanem  annál  kevt'^sb  bnt(>rsáp^ot  lelek  (Örvényeiben,  melly^^k, 
ú^y  látszik  —  a*  siker  tanúHága  nzerint  —  nincsenek  alkniva 
Csalárd  's  rosRz  emberek  zablázá^^ára,  hanem  inkább  azok 
legyezésére;  holott  a'  törvények  általányosan  nem  szentek 
hanem  i^aztalansáínra  hajhindo  bűníisok  miatt  vannak  alkotva." 
Ezután  hi*I'  m  kellé,  mert  viláü:<»san  láttam,  hogy  ii  pt'iiM 

nemesak  li  ladalmunk,  de  me|?  a'  torvény  philoi^oplií  , 

is  egy  pár  szóval  tökéletesen  kimerité.  Milly  szomorú  énüel- 
mekre  kellé  azonban  fakadnom,  midőn  nem  voltam  többé 
képes  tagadni  azt,  hogy  a  nagy  közönséghez  irányozva  a*  csalár- 
dok *8  ren  '  •  knek  csak  igen  kis  *izáma»  mellyet  a' törv*  nv 
sem  olly  ^  i  f<em  olly  keményen  nem  sújt,  mint  kelIrjM  , 

egész  országiunkat  legrosszabb  szagba  hozza,  's  legnitabb 
iztnekkel  festi ;  —  —  —  *s  igy^  néhány  büntetést  érdenilo 
csalfának  tüsténti  's  kemény  nemböntetése  miatt,  a  valóban 
jobb  hitelt  érdemlő  ártatlan  kíVzönségnek  keli  bűnhődni* 

Alig  van  Magyarországban  vidék,  kiveszem  az  igen 
hegyeseket,  hol  mnntani  álladalmunkban,  t.  i.  csekély  belső  con- 
sutntiénk,  megszorított  kere^^kedésünk  's  a'  t.  közt,  ne  hozna 
még  Í8  KK)  esztendei  tí.  H.  söt  1Ü*\  ha  józanon  lenne  in- 
struálva* Csekély  sommá  nem  tüiiík  szembe,  's  magában  kevés 
eró  sem,  azért  ezt  még  világosabban  így  mondom :  *nem 
hiKzem,  hogy  volna  mint  fojyó  esztendőnk  álh  vidék  Magyar- 
országban, hol  KX*  ezer  pengő  forint  józanon  fordítva  gazda- 
sági javításokra,  6.  8,  »6i  lO  ezer  pengő  forint  tinzta  esztendei 
kamatot  ne  gyümölcsözne,  ha  már  egyezer  —  s  ezt  nem 
kell  feledni  —  a'  felállított  vagy  javjlott  tárgy  valódi  for- 
gásban  lenne.  Bizonyos  vagyok  tirrul  továbbá,  hoín  g,i  lii 
Ságunk  jobb  elintézésére,  vagy  pénz  állapotunk  bátorsá^^-i* 
'a  könnyebbé  tételére  üzükf^éges  milliomok,  mellyeknek  leg- 
nagyobb  híjával  vagyunk,  3.  4  legfelehb  5'*^  1(30*'^  hazánkba 
gürdiUnének  e^y  íillériír,  ha  jó  rendelkezésű  hitelünk  lenue. 
'8  ezen  két  ♦'  \    azon    Író   v 

szónok,    ki    f^-  i    másokra    fi 

magunkra  tolni  akarja,  más  reszrül  ellenben  mai  pénzbeli 
r€ud«;zerünket  piűástolja  '«  jónak  hirdeti,  vag\'  azt  hibás  elvekre 
állító!  Idrokedik:  ha  sikeresen  fáradna,  az  országnak  ki  nem 
Hzámitbató   kárt   (>kozna,  mellyet   kip«  '  l'V   helyre    hn  í  i 

halandó  nem  volna  képes;  nierí  ő  n    L  -et,  mrlly  noiiM- 

bajlandidib  másban  keresni  a'  hiliát  mini  magában,  tnég  jobban 
elaltatná  reiri  apathiájálian.  s  elégtelen  régi  rendszeréhez 
még  makact^abbul  ragaszkodni  ósztönzené,  núnél  fogva  ó  mind 
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axoii  nagy  Bommákat,  niGllyckot  j6  rendelkezés  okvetetlenül  vará- 
zsolna közénk,  honábul  kirt^kesztené,  'h  igy  annak  elömene- 
lelct  's  virágzúsát  i*lly  hatalummal  gátolna,  a'  mennyi  j6*»íllenti 
gát  emberi  agyvelí^ihül  csak  forrhat,  Kzeket  lelkedre  kötvén 
kérdezlek,  mikép  felelsx  Tr  niaj<l  i^^^ykor  mind  az<»n  anti- 
jiractieai  okoskodíisidt*rt,  uiellyi^k  burjíuiy-magviU  ba/afiaid  köze 
hintegeted?  Hidd  el  'nincs  nagyobb  vetek,  mint  másokat  oktatni 
akarni  ahoz  ntegkivántató  tudomány  nclkiiK*  Azonban  nem 
csak  reméllcm»  hanem  positíve  tudom,  nem  fogsz  fáradni  siker- 
rel pénzbeli  hiányos  systemáid  elfogadtatások  végett,  mert 
minden  tiszteletiink  *s  egyéb  mély  tudományid  mellett  —  '» 
ne  vedd  rossz  néven,  hanem  egyenesen  ki  kell  mendanom  — 
^eukí  e'  tiigüs  hazában  jó  's  rendese  financiernek  Téged  nem 
tart,  '8  valóban  reudeíleniil  vitt,  Ten,  idomzólag  kiü  kí^rü 
dolgaidnál  fogva  itélve,  nem  h  hihető,  hogy  az  ország  leg- 
szíivevényesb  tárgyát,  t.  h  a'  pénzbelit  praetice  jól  tmlnád 
elintézni.  Proselytád  tehát  csak  k**vés  leend,  a'  min,  ha  hideg 
vérrel  meggondrdííd,  Magafi  is  fogsz  Örvendeni,  mert  jó  szivti 
*8  emberséges  ember  létedre  ebéli  kis  hiúságodat  tudom  azon 
nemesib  ok  miatt  krmnyen  elnyomandod  'hogyha  nem  is  haisz- 
náltál,  legalább  nem  árrottAl/ 

Taglalatodban  nekem  több  igen  jó  tanácsot  adsz  t  i* 
hogy  alkotmányunkat  jobban  tanuljam  ki,  deák  classicusokat 
olvassak,  s  ítíbb  efelé,  —  mellyekért  szíves  kószünetemet  jelen- 
tem»  noha  nem  tudom  ezen  atyai  tanácsokhoz  hitel  dolgában 
luikép  jurolí  ;  nwn  valóban  ágy  hiszem  —  leiiralább  csekély 
individuális  íteletem  szerint  —  'azon  latán  •  aiunká- 
jiban,  meüyekeí  ciiálgattiz,  's  egyesült  tíirvén;  'rinincta 
^*ny  javalat  is,  mcdlyet  pénz-  's  hitelbf^li  dolgaink  jobb  elrende- 
lésiére mai  iílőben  valódi  sikerrel  használhatnánk  ;  hanem  tanácsi- 
dat  ay.éri  kt^szöníim,  mert  jó  szándékbnl  fakadtak.  Legvenazonban 
nekem  is  szinte  li)  r  '  kíinmira  szabad  '  '  '  '  'lím- 
nek  egy  kis  viszontüi  MÍnon».  melly  neiU'  uyd 

oda  pillanatig,  ha  lehet,  fényes  kep/eletid  bujhazajai,  s  tekintsd 
gazdaságbeli  fárad ozásid  csekély  sikerét,  pénzbeli  helyzeted 
naprul  napra  szükebbülését,  ^^ajátod  rendetlenségét,  üres  ládái- 
dat "s  hán  1  reményű  fiaidat,  kik,  mivel  emberek,  nem 
élhetnek  b  ^^  im  vz  minden  tanácsom,  mellyet,  ha 
jószivliséi^m'l  »-.  ,  mind  Magadnak  *8  Tieidnek,  mind  ne- 
künk igen  na^>    .uid   azerzendesz ;   mórt  Mn./il  Ir./í  h^izi 

elemedben  maradván,  méje  olly  küllái  remek  «»  :íid 

nuí  _ry- 

Víiii 

bilLL  .        ,.      ..        ,_ .      .:.        ..,,      ^.  ...        ...         ..      .     _. 

jobban  ismervén  mini  Te,  najs^iibb  hitelen  'a  liononk  nbbiil 
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folyó  viru^zAsán  fogunk  iparkodni,  §  mind  ebekkel  hazáiikiU 
felnihá/jii.  Maradjon  kiki  abban,  a'  mihez  léí^több  tulajdona ! 
Te  nyújts  nekiüik  lelki  eledelt,  mert  nyilváuyos,  erre  va^y  mei^- 
hiva;  mig  én,  velem  luiHonlókkal,  törekedni  íojí^unk  "lionutik 
löbetu  legtííbb  lakosinak  teli  legyen  gyomra,  zsebe/  mert  úgy 
látHzik,  ez  mi  ki>telessé^iiuk.  Sziveink  tá|>lálékát  pedi^í  varjuk 
hazánk  felemelkedését  neraeftlelkiíkben  hordozó  azon  Hölgyeink* 
tül,  kiknek  Hitelemet  szentelem,  s  kik  f»lly  mélyen  érzik  lionunk 
hátramarndtút  mint  szenvedelemmel  oliajtjak  aniiiik  elAmentét  I 
Mtír  illyesek  sokan   vannak  e,  nem  tudom  ;  de  reméllem. 

Nem  akarlak  sokkal  dicsőbb  pályud(m  hátráltatni:  de  Te 
se  állj  gát  gyanánt  enyimen.  Szívesen  megvallom :  verset  irní 
Jiem  tudok,  's  igy  másokra  hagyom,  mert  inkább  pénz,  vagyon  's 
több  eféle  kttrül  forga  eszem,  a'  mi  nem  olly  nagy  dicsósiég, 
hogy  azzal  kérketlui  lehetne/ s  igy  csak  megvallom  *s  azt 
hiszem  is,  ubeJi  ki.s  tndtunányim  *s  tapaj^ztalasimat  irigyleni  Te, 
Minerva  felkentje  !  nem  fogod,  's  éppen  idly  gyenge  mint  Kiche- 
liau  nem  leendenz,  ki  mindig  annak  akart  tartatni  a*  mi  nem 
XiAu  'h  igy  jó  poéta  névért,  mellyet  nem  érdemié,  szívesen  el- 
állott vidna  jobban  megérdemlett  vagy  legalább  rá  halraazott 
financiai  ügyessége  hiréiíll. 

'S  ha  nem  ismernélek  lízeniélyed  *s  ahoz  kapcsolt  anek- 
dotáid után,  mennyire  vau  igazam  Kúlad,  tisztelt  Barátom,  i-sak 
igen  felszínes  hitel  '»  pénzbeli  ismereteket  feltenni,  azt  természet 
szerint  a*  ctunpetenH  OlvaHóra  bizony  ki.  tudom,  jó  izíin  élne- 
vrtendi  magát  Tíiglalatod  néhány  helyein,  de  kivált  192  '"*  lap* 
ján.  h<d  ez  van:  JCmej  ^m/y  ttma^  '»«////  '^  //<'-^^/  urnák  fii- 
mtmd  a'  hitelt^^ő  ItMHKJO  forintot,  jV  hehjeti.hofjfj  maga  a  naytf 
ur  irjfm  UfM  tytf  hecsitlet**s  /rtrtel,  és  mnudia  :  /íoí/y  á*  mostani 
hStuil^illásokfian  n'  '  "     ' ' -  Untak  »     •    '  f 

ItfKviui,  hnii(*m  /í  '  ''^W/  -' 

Wí/iy  máS'fvl  es^tetfio  nlaU,  a  lobbii  n'^£etikini :  —  nem  Iriet 
neki  semmU,,  ''^^f///  Citak  Í4/en  hidetjen^  és  nzt  is  cmipnn  fi^'^kalisa 
vag^j  díTt^kUrra  által  8'  a  t  Már  az,  ki  hiteltink  fenéktelenségét 
tt^bbek  kt'ízt  illy  procedúrára  állítja,  kérflem,  j<d  teszi  e,  ha  a* 
hiiel[»ályat  tapodja  \  azt  íllusírálni  ukarjaV 

Neiji  mondom  egyébiránt  Titgialaiodban  .sok  jo 
mulat^ágoí^  ne  vídna  a*    hitel    tárgyájnil;   de    azt    bat'  j 

ji»lentení,  hogy  azon  sok  jó  nem  egyéb  mint  bibá«  elvekre  rakott 
állittuány. 

Tí^  arml  vagy  meggjőziíiivo :  Rsoroab  hitelt  eleinte  csak 
ke  kre  s  a'  t.  kellene  terjeí<zteini,  *s  ezt  bivud  "sok  ol* 
d ;  u  a  k,  b  á  t  o  r  s  iv  g  n  n  k.  \  \  is  \  a  z  ú  s  ;i  :r  n  a  k "  mert 
ül"               ink  ^!«  gvarapodái4unk  I  bel    r  klU 

ki  I    i  ^    I     ^^. ,,      lap;  hn  ti 

ht  >Hi  nz  or^cáffban 


a'  taksáé^  areiukit  fizethetne  a  biti  fSUhwL  és  klmmfím  íftpa^né 
minden iHi  a    kö^r-adóí:  —  24"*^  lap:  f' 
tehet  nagif  smn/alom^  hol  a*  bel.HÓ  és  Á' 

pótban  ran,  mint  Maffifarors£á(/ha7K  *8  4Jí*'*^  lap:  J/ar  mt  ád 
*isTtf*  r^'-'lt  (ifinek  «J  Ujíjekezetni^k,  malíij  a  munkás  emherrúl 
SZU  '  fofirn    íöbbH    ti*rmt':aztet  mint  $zukBv(jiti,    és    a     mi 

mc'i  h't  ébreszt   benne^  tehrttM;t't  tu   "  *'í/- 

szií  'rthi'f  a    kereskedés,  'Ö   im   ezen  i     nu^d 

amiuk  í>kM.  hui^y  e^y  sxép  oko^kodáí^t  halmuzasz  a  máfiikra, 
a'  nélkül  hogy  alapj(»k  *b  fenekük  lenne. 

Kereííkefléfíre  akarod  állítni  a'  aaja:y<íbl»  »z«rgalniat?  D© 
fpJejK^d,  va»íy  hogy  határzottabban  nuíndjam  *nem  tudod^ 
szinte  8  e  in  ui  i  n  k  í*  i  n  c  s  k  e  r  e  h  k  e  rh^  s  r  e. 

Látom  niöst,  milly  nagyon  ineresí/Jed  ráni  .nxenitiid!  Tft 
engem  rossz  ezáiulálónak  hirdet^z^  s  a'  Taghilatbiin  két  vu^y 
három  helyen,  hamisan  b  eitúlsz.  a'  mit  egyébiránt  L*8ak  toll* 
csúszásnak  va^ry  bicezenésnek  ve«zek;  de  én  viszont  lejjed 

tartlak  tohhz  szándálónak  — mert  mint  látszik,  minden 

idomzatnn  tnl  becHÜliHl  honnnk  javait,  a*  mi  néhány  krmnyen 
felfuvalkodó  honfoglyainkra  leg^eszedelniesb  méreg,  mert  ókei 
ketté  patttm/us  veszedelnjébe  hozza.  209'*'*'  lapodon  azt  mondod: 
de  nem  az-riz  oka,  hogy  kevesehh  vagy  roszabb  a  maggar* 
gabona  m  ftnoszuál,  a  mirrt  nem  vitetik-ki  anngi  gffbona  orazá* 
gunkből,  a  mennyi  kiriieíhetnt'k.  A*  mi  ép  borunk,  jobb  éji 
olesdbb  is  unni  a  frnne^iáí^  és  igy  ne*n  '>'  frtmrsi/s  rsikrltí- 
sége  okft  a'  ki  nem  riheté^nek. 

Ez  Ain  '      '    il  károsbat  egéHZ  Ti  in;in  urm  inon- 

doitál,  luivr,  a   régi  rozsdúH  helv  fogsz  néhányt 

vÍMt^zarántnitL  kik  már  kételkedni  kiv>d<  uck.  'b  ii  tárgyon 
józan  válfcjzást  tenni  képelek  iö  lennének;  *«  5gy  a*  ííoha 
meg  nem  ismerés  s  iJrök  iUunio  következésében,  mellyet  úgy 
szóíván  inocTT*  '  -  n*  gabona-  *8  borkereskedésnrk  többet  ártoí* 
tál,  mint  It  _  b  *H  niagasb  vámok  árthatnának. 

Hogy  i*oii4Ínk  Ji^k  lehetnének  arrnl  ninrn  kzó,  hanem 
hogy  jobbak  lehelnének  e  a"  Francziákeriál,  az  mán  kérdés, 
meliyet  mot^t  a<enkt  a'  világon  nem  dOnthel  eL  A'  bor  joHágHt 
anoak  tartóMKága,  egy  belynii  luáiíra  kárnélktili  irf^zállithatása 
'«  a'  nagy  é«  fizető  rzám  izlete  határozza  el  Ue  m<*^  efel**tl 
is  vannak  bizonyos  ?  k,  niHlljeket  némi  tekintetbe  vmuú 

érdemese:   t.    i.    ^a'  iiegy    vagy    kert    éghajlata 

*s  f  e  k  V  é  9  e,  f  lU  d  v  e  gy  ti  1  e  i  e  'ft  m  i  b  o  n  1  ó  1 19  t.  L  m  e  I y- 
lyen  a'  Hxdl6  áll,  a*  lóke  fajtája  h  neme,  a*  lóké- 
ve  1  í  b  á  u  á  0-  é  ^  i»  z  U  r  e  I  e  1  é  K  m  ó  d.  k  á  d  á  r  s  á  g.  p  i  n  c  z  e* 
mr    '  ' '  ■''■  "^  '    '':in 

Bttüai^  bomlai^  Baiiacüonyi  fiskvea  helyes  —  do  no  gimdüÚiik 
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a'  Borcleauid,  Burgundi,  Cóte-  Roti-i  's  a*  t  fekvést  's  t*ghaj- 
liitot  kevesebbé  helyesnek ;  jö  most  a'  toké  faja  s  neme ; 
már  e'  részben  ü^y  áll  a*  franczia  szólu  miénkhez  mint  tiz 
egyhez.  Midőn  *5k  a*  legnemesb  sz<'>lúfajokat,  niellyek  osak 
fiíld'kerekiink5n    vannak,    hazájokba   viszik    *s    n  li. 

az  alávalnkat    pedig    elhányják,    mi    a"    leírnenn^-         ,:  ;(, 

%$ziule  még  név  szerint  sem  ismerjük,  azon  jobb  féleket  pedig. 
mellyeket  bírunk^  nem  olly  gonddal  szaporítjuk,  mint  kellene; 
aöt  sok  helyen  alábbvalókért,  mert  ezek  több  nrdvet  adnak, 
kikíl8z0böljUk.  A'  szolúkerti  vagy  hegyi  munka  -  az  egész 
iiortárgy  hosszú  lánezolatjában  —  azon  egyedüli  ág,  mellyben 
noha  korántsem  olly  tökéletesen  mint  Francziaországban,  még 
is  ttlrhet^  lépcsőn  áll  a'  honi  értelem;  de  mi  haszna?  a'  szűre* 
teles  hitinyos  módja,  káilárság  s  pinezemesterség  koríllti  szivre- 
ható  tud:   '  -     í   elront,  a'  mit  a*  kevert  *s  nem  leg- 

nemesb    -  ^sti    gond,    fáradsjig    s   úgy   szólván, 

véres  veritek  valamennyire  javitni  képes  volt! 

*S  ha  ezek  után.  mellyek  úgy  állnak,  mint  mondom,  — 
a*  mi  éppen  nem  sajnos,  mert  csak  tóliínk  fngg  a'  ja^itás  — 
sokkal  jobbak  a'  franez  borok,  azaz  tartósbak,  szállithatóbbok* 
*s  a'  vtlágnuk  jobban  t<*i9zenek  mint  a'  mieink,  ugyan  nagy 
csuda  e  ?  Én  igen  igen  természetesnek  tjirtrmi,  sót  ama  nagy 
csudán  bámulok  inkább,  hogy  magyar  boraink,  raiiiekutántt, 
úgy  szólván,  mindent  elköveténk  s  követünk  elrontásokra,  még 
is  olly  jók,  mint  a'  millyenek;  a'  mi  arra  szolgiil  U^j  'ih 

bizonyságul:  milly  rendkívül  jó  boraink  lehetnének,  li 
mérni  akarnók  rossz  búmtsniódunkat,   s  magunkon  erűt  vcven, 
a'  tárgyon  fordulási  lennénk/s  mindezekr*-    /vfikeres  javítást 
hoznánk  divatba. 

De  mit  ér  minden  fáradnzás,  ha  a  jipni/t.'Ti  hiúságokat 
kec^egtetóleg  olly  nagy  érdeniíí  féríiak  állnak  elő  mint  Te,  s 
azt  mondják  :  **  A'  mi  ép  borunk  jobb  s  olcsóbb  mint  a"  franciáé;" 
Illyésnek  milly  sikere  van?  Az  elbízott  falusi  gazda,  a' lielyelt 
hogy  jobbat  tanulna^  Gróf  Desewffy  Jósef  egészségére  iszik* 
1%  Így  harsog  az  egekbe:  '"Igaza  van  a*  nagy  hazaiinak,  jobb 
mi  l"»ruiik  n*  fnirírziánál,  <i«"  vám  miatt  kivinni  lehetetlen." 
Tí  a  izadra  \  ken! — Valóban  nem  i Ily 

szol^;  aza  rgy  i  ^  tudós  magyar  Míign ás tuI 

—  ' nem  hogy  magának  egy  kis  hirt  's   nevet  szerezni 

^T^kan'án,  tömjénezze  a'  tudatlansa'igot  s  restséget,  hanem  hogy 
l'  dolgokat  viilódi  mibenletokben  világosítsa  fel,  vagy  ha  azt 
nem  teheti,  l*  w 

Nem   Uh  »rt4irgyi  *s  kereskedési   fejtegetéseket  itt 

Plég  mélytdib  íontnlatra  vetni  —  ámbár  minden  dátumokkal 
Biegerööitetí  ^   "    -    •'*      -^ -sekkel  foliantokat  tudnék  tí?!'     ■ 


Eooban  néh 


n>k  utamban  e*  tárgy  feUil 
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tapa»ztalát>iinat  most  röviden  rickdni  nem  tartom  hasztalan nak^ 
Fel  fogyja  tan  ber.sülpfes  pgyeiH^s  Hz<Uúsni6fiom,  ha  keserűn 
hangzik  is,  nagyobb  szorgalom  's  tiidornuuyra  ébrrsztni  axo* 
kat,  kiket  Te,  jól  meg  nem  gondolt  tönijénezgetégid  által 
régi  id(jitéletik  közt  altattál  eh  h  a'  hibát,  melly  csak  magok 
bau  van,  általok  másutt  kore.stetéd. 

Konstantiniipolban  vagy  10  i>v  t*b'»tt   «  t^n 

lír  telepedek  le,  H  fényes  háztartására  szükHrL  iat 

Franczia  n'^szint  Magyarországbul  rendele.  Mí^gérkezett  3—4 
hónap  alatt  Franrziaországbiil  a'  szállitás.  Nagy  ládákba  valUik 
rakva  a'  palaezkok.  Egy  sem  íurött;  mind  egyeníó,  jól  levonva,  jól 

1,  ,1 —  \  egy  sem  romlott,  mind  tiszta,  kellemes.  Az 

I  mt  háznepire  ez  jó  benyomást  töu        —   —  's  az  elHÓ 

ürült,  mert  jóra  forditá  pénzét,  *s  vendégeit  jo  borral  lurtkatá,  de 
Örültek  cselédei  is,  mert  a'  házi  gazdát  oIcbó  's  jó  bora  vig 
kedvben  tartá ;  cninosb  lön  a'  pincze,  'h  a*  hurokkal  Hemmí 
fáradság  —  —    — ,  Elérkezett  végre*  egy  hoHszu  t  \  '  Ví^íi 

után  a'  magj'ar  bor,  —  és  a'  ládák  azonnal  kinyiíí;.  ^k 

széna  és  szalma  közt  csak  itt  ott  rejtezék  egyegy  keskeny  nyakú 
rosszul  bedugott  palaczkocöka,  része  Összetörött,  része  kifolyt, 
része  elromlott.  A'  benyomás  kellemetlen  volt!  Még  többazör 
próbálá  a*  hozzám  igen  szíves  lír  magyar  borokkal  Hzer&u* 
cséjét,  de  hasztalan, 

A'  mostani  Snltan  Mahmnd  hallá  vagy  4  év  »*lótt  a'  Tokaji* 
nak  hirét.  Történelbtll  volt  valakinek  hat  pahiczkja  —  egé$z 
Konstantinápolban  hal  palaczk  I  —  'm  neki  hármat  átengedd. 
Igen  megtetszék  a'  török  Urnák  a*  magyar  serbet,  '»  lángolva 
megkiváná.  Többen  iparkodtak  nt?ki  nagyobb  mennyiségei  jsze- 
rezni ;  —  a'  l)or  unalomig  hosszú  idó  után  végre  meg  b*  jöre 
—  de  romlottan  —  *s  a'  Sultán  ezótA  tokajiról  többé  hallani 
sem  akart.  *H  pedig,  tudom,  legjolíb  féléből  küldenek  neki, 
legalább  kóstolóul,  mert  világosnál  vüágosb  volt  '  •  /  lenne 
egy   valódi  debonehé  és  consnnjo,  ha  u'  Török  (  l<  mil- 

lió  '  ^né  meg  —  lübb  századi  \im\^  — 

a*  »'<  .,^  íS  i'z  kezünkben  volt,  liantMu  <i  ikl 

Vag>*  12  cv  előtt  midón  legclÓBZÖr  voltam  KoUHtantiná- 

polban,  egy  iKmeróBÖm  két  száz  palaczk  Champagneit.  nipllyet 

adÓHHá£(ban  vett  áL  maga   nem  élvén   vole.  n<*m   adhatott    sl, 

i'^ ;   tavai  uv  '<H) 

e    részben   a    dolog  T«<  n,  ^   nem  e^ak   az  egé^z 

roppant  város  van  elöntve  iit%i..  /,n»  i**ínik):'''  *  "ni>in  a'  k(lnilOlti 
vidék  i»:  hói  már  maga  a   Tttrök   is   ^  józan   príiid- 

piunnik   szór  >   jót,   'a  ig)    i*'  küzimkbcu    volt  kereske* 

dét«bul   ki   V  üzorttva,  n    mit  azonban   elhíbázttink.  *^ 

miért?  Mert   oUyasok  mint  Te,  árága  Barálimi,  azt  preilik; 
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tAk   8Zílnet   nélkül   "a    magyar   bor   legjobb   a'    világon ;   de 

nem   lehet    keleté  sí   vám  miatt '»  a'  t."    S  igy  elaludt 

a'  Magyar;  holott  ha  Pesten  ezer  palaezkot  a'  Dunába  vet- 
nénk, maflában  érne  tán  el  Ötszáz  Konstauitnápolbat  ollv 
erÓ8  méu;  a'  Fekete-tengerén  is  a'  viz  folyamat  ja  dél  felé ; 
miílon  azonban  a  Frajiczia  a'  mappára  ni»zvén  *s  Dunánkat 
a'  knzel  tűrök  birodahímba  folyni  látván,  még  jobban  felébredi^ 
'8  tudom,  félt,  hogy  mi  fo^uk  elragadni  előle  a'  pályadljt, 
\  nem  tömjénezte  magilt,  nem  dicsérte  borait  siker  eliVtt; 
hanem  minden  figyelmét,  szorgalmát  arra  frtrdííá,  hogy  borait 
mind  kellemesbre  készítse,  s  egéi^zen  közízléshez  illessze. 
*S  most  honábul  vngy  50  millió  fmnk  értékű  bort  mznek  ki 
esztendőnként  külfuldre ! 

Nem  hiszed  Barátom,  ktin  milly  rossz  hire  van  a'  magyar 

bornak,  *s  gondolod  tán,   hog)^   ezen  ön^endekV  's  lelkemnek 

jól  esik  midón  illy  sajnos  igazságokkal  nu^grakva  kell  honomba 

rnemT  hol  jobban  s/n  ha  íllyeseket  elhallgat- 

1  -  volna  bár  egyedül  /   hírben! 

Azonban  csak  toUink  függ  e  letbüi  kilábolni,  s  mindenben 
jobb  hirre  kapui  —  —  —  a*  mihez  ri*méllem,  hathntOiíian  fogok 
járulni,  mert  elég  lelki  rröt  adott  a'  sors ;  *«  igy  kész  vagyok 
hazámfíai  gytilí'^  >  nvrdni  inkább,  mint  gyáva  dicséretim 

vagy   2'vrTííre  v  mi  által   rejtegetni   előttük  azt,  a   mire 

legi  6k   8  a'  mi  nem  egyéb  mint  a'  Való! 

.Mi.-,x  .i.i  M..iiiHnbal  visszatérvén,  mégmiebilt  azt  egéí<zen 

elhairyám.  egy  nagy  l.'niál  ebédelek.   Borok  ezek  valánuk  :  Se- 

I  '  uei    *s    AustriiU  1   Az   tdsu   török,  a*   másik 

1  iry  ezen  nem  csudálk<  »ztam ;  hanem  azon  kellé 

bamuinom  :  mik^q)  jöhete  Magyaróra zágtm  kereaztül  az  auBtriai 

eg)'  olly  országba,  melly  honunkkal  határo8/s  egy  otly  asztalra* 

mellyen  uuigyar  bor  nem  állott.   Kérdem  *magyar  borral  látom 

'  i  élnek,  ugyan  mi  lehet  oka*  mert  hiszen   an     '      Tso- 

kérdés  sincs/    "Sokszor   hozattunk,   de   kü  en 

romlutta.n  víig>'  várakozásiíiknak  mí^g-nem-felelü  miuemüsegben 

került   kezeinkbe,  'h  igy  felhagytunk  vele ;  —    —    —  kevés 

esztendő  múlva  magunknak  is  lesz  elegendő."  Ez  volta'  felelet. 

En    nem    nyughatám.     r  azon   gondolat :   'mikép   jöhete 

aUHtriai  b(»r  Helgráilba,  mert  onnét  vt^tte  ivi  **mhteit  IJr,  fejem- 

bül  ki  m^m   mehele :   nyomozni    kezdem,    i^  í  csak,  mi 

l'BíHt  ki  bt^lolr-  hogy  az  'auü^triai  bort  közel  i :  kőbányán 

I szűrlek  s  engem  a'  liferans  mindenekre  kért,  ne  árul- 

tnám  el    -  Ji'^  mondanám   ki  titkát,  mert  ő  azt  Cíiak  azon  ok- 
IbnI  tévé,  mivel  a*  mai^^nr  bor  hin'ii  anathema  fekszik,  's  igj% 
hogy  6  azt  ela  N- 1 

Neveiíiégr  ^    t,  midAn  majdmsjd 

kénytelenek  lesztlnk  a    Tokajit,  hu  el  akarjuk  adui,  GríntziO' 
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g-iiiok^  vagy  tudja  kten^  minek  bérmálni,  íde  haza  az  erobt*re- 
ket  migy  prosopüpin'ival  arrul  m»?ggyöxni  "hogy  h*  külfölil 
nagyon  cöudálja  a'  magyar  bort.  inni  özt-^rettM*  "'í**-  ;;r-'>^Mv^-* 
—  —  de  a*  vám  miatt  kivinni  Itíhtí tutién." 

Ki  tUíntta  *H  ki  tiltja  ma  mv^^  'rt»ndbeUü/iii  iJuiiuuüiit, 
's  borainkkal  arra^  merre  a'  lernHíHznt  's  vizek  folyaniatja  elég 
vib^gosan  kijelelik,  az  egész  világot  i'láraszAaniV  Semmi  egyt^b, 
mint  eldarabolt  létünk  —  's  ellentiségUnkbllI  szükségképen 
következő  lelki  *9  lesti  gj'eiigeségUnk," 

Egyébiránt  jóllehet  Tíirökország  felé  borkere^kedésiink 
S2!;inte  egészen  el  van  hibázva,  mivel  éppen  azok,  kik  e*  régi- 
ben nagy  változást  tehetnek,  mert  regis  ad  exomplum  ete.  — 
mivel  mondom,  éppen  azok  tevék  féü'e  a'  magyar  bort,  'a 
kedvelék  meg  a*  francziát,  azért  c'  szorgalmatlanságijn  még 
is  némínemilleg  segíthetni.  Egy  ember  azonban  illy  nag}*  és 
szövevényes  tárgyban  liatható.s  furduíást  nem  tehet,  az  kire- 
kesztőleg  egy  józanon  felállitott  's  minden  önkecsagteiént  le- 
nyomó Egyesület  gyámola  alatt  boldn^tilhat  c«ak, 

Mindenek  elötl  meg  kell  minmagunknak  világosim  vallani: 
hogy  derék  borkereskedésünk,  azaz  oUy  boraíláiü  *is  vevés, 
ítiejly  kereskedési  nevet  érderalene,  ma,  vag>'  hogj'  jobban 
i,  mai  idókben  nem  lehet,  habár  minden  vám  meg- 
ÍH,  sut  ha  kivitelre  jutalom  téternék  is;  mert  a' 
kádárság  's  pi nczemoater ség  az  értelam  leg- 
alacsonyabb lépcsójén  áll,  's  im  ez  —  a'  mÍTi*  '" 
igen  szereted  magyarázni  Magad,  a*  dolog  *Bibéje/ 

A*  Icgvitézb  embernek  csatára  előbb  készülni  kell,  mert 
máskép  gyóri  ütközet  lesz  belőle.  Az  íróknak  előbb  mindenrtU 
jól  értesülniek  kell,  mert  máskép  nevetség  lesz  belóle.  A' 
bornak  jól  kell  elóbb  készülni,  mert  máskép^  ha  jó  pinezébUl 
kiviíízik^  eczet  lesz  belóle  's  a*  t, 

Vegyük  a*  dolgot  practiee.  Fia  Neked  vnl  '  "  "  "  -1- 
phiábul,  vagy   ne   is   menjünk  annyira,   ha    Kon  ul 

illycíit  ima  —  *s  látod  az  aequatorrul  egy  szót  sem  szólok  — 
*Az  llr  mint  becsületes  ember  világszerte  ismeretes,  kérem 
kíUdjnn  5Í)  vagy  csak  10  ezer  palaczk  INíkajit,  50  vagy  esak 
10   ezer  palaczk   Ménesit,   5  v.*  akó  Rudalt, 

meg  annyi  SomIait»  meg  annyi  ^    ir  Magadra 

mernéd    e    vállalni    ezen    irányiam    kií<    mennyiség    küM 
K/riíik    Istenért   Barátom,   ne    csaJd    meg   Tenmagad, 

itif   el   máaokat,   mert   valóban    még    keserű    könnvekkel 

^  >*záii. 
LáfMÍ 

s  oUy  ti, - ív  be,  mellyekre    ., a 

lehetetlen,  mert  c^áíolhatUnul   megmutatható  számukra  vaii* 
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nak    alapítva.    Az   e^^éíjz   országban    néi^y,    öt    helyen    kívtíK 
nincs  egy  pincze  is  olly  rendben,  ho^ry  abbul  messzebb  fü!dr« 
^kivált  tengeren  keresztül,  b(»n)kat  bátarHággal  küliieni  lehetn* 
ibereket  pedig,  nt'^hányt  kivévén,  éppen    nem   ismerek,   ki! 
~a'  bor  dolgát  A-tal  Z-ig   ex  asse   értenék ;    e   tudnák :  mikep 
kell  a  bonikkal  szíirettul  kezdve  a*  íiugasz-benyomái^ig  "s  elpa- 
kulásig  báuni.  Sokat  fogíaiatoskodtiim  kiíri  's  ben  e  tárggyal^  és; 
gzulotük,  szilretelók,  hordok,  palaczkok  közt  napokat,  heteket 
töltöttem;  —  a*  hazában  pedig  kevéts  iueunyÍ8égben,  hanem  :i 
III'  :        !  :':    '  '  intvén, úgy  hiszem, rsak  keves- 

li ,  inak,  küUÍUdre  ia  klildöttem*  > 

masnk  íiltai  kiiidetteti»  liuni  liorukíit,  de  minél  nagyobb  tapaí^/ 
tahÍ8t  nyerek  e*  részben,  annál  erösb  meggyóződéssó  válik  beu 
nem :  'hogy  legelőbb  is  bordolgaink  belsó  organisátióját  —  szalótö 
nemesitéstíil  togva  egész  a*  palaezk-fuvásig  —  kell  tukéletef* 
rendbe  hoznunk,  *s  cs^ak  aztán  beszélhetünk  kereskedesriiL' 
'S  mikép  hiszem  ezen  jobb  organisatíút  legsikeresebbíiJ  életbe 
hozni,  azt  a'  pesti  Casinóruli  ezikben  adandóm  elo. 

Bíiraink  hire  'a  keleté  minden  esztendőben   ctjokélyebb. 
ítéletem  szerint  e'  kellemetlen  valóságot,  melly  axiómai  fénnyel 
szarja    szemeinket    's    igy    azt    legpalástolóbb    jíatriotismussal 
sem  tagadliatni,  közelebbríll  ez  <»koknak  tuhvjilonitttm:  'elhagy 
luk   régi   egyszerti   metht>dii8iinkut,   melly   meglehetús  volt,  n 
külföldi  jó  methodufit  pedig  tökéletesen  megtanulni  hiúságunk 
—  mert   azt   gondoltuk  'a'  borkörülti    tárg>*  igen  könnyű  — 
eddig   nem   engedé.   *s  ig\'   bor  dolgában   oUy   forma    állápba 
lettílk  magunkat,  millyeube    helyeztetné   magát  egy  ollyas,  ki 
baltáját,  mellyel   ügyeHeu  hajitni   tud,   félre   tenné,    8   puskát 
ratradna,  mellyet  »em  tölteni,  sem  ezélnak  irátiyzani  nem  ért 
vagy  a   millyenbe  valóban  belé  is*  cinlisálla  magát  a'  mostani 
török   iovaskatona,   ki    bástya- nyergét,   mellybiil   ki   nem   esik 
tienki   oUy    könnyen,   elhagy á,   's    esuszamos    angol    nyeregre 
íUt,  azon  lavintani  nem  tanult  még  meg,    s  oUyanokat   zuhan 
a'  földre,  hogy  szintügy  csak  porzik.  Azon  idomzatban,  mell) 
ben  mi  borkörülti  értelmünkben   veszteg  álltunk  meg,  hátrn 
mentünk,    vagy    éppen    köz    példabeszédként   'két   szék    kö/ 
p         "  k\  azon  idomzatbau  haladott  a^' 

1'  Sicíliai    »  a'  I.  ezen  igen  szövtn 

ban,  raeily  chemiai  vizsgálatok  alá  vétetvén,  naprul  napra 
nagyobb  tökélyre  fejlődik,  'b  csak  30  év  leforgása  alatt  tdly 
nevezettéi  előlépéseket  tön,  hosr\'  a'  moBtan  készült  franc7.ía 
I..      •     '  '  '   -    -'  ;u 

K               A.  Már*  minekutána  —    f*  mind   ez  i    van 

lij  i.,-,,..  mert  kivétel  mindeníitt  van  —  a'  ..,,.... i*  bor- 
körülti értelmessége  mind   magasbra  meüt»  és  »zliiiet  nélkUl 
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muf^&sbra  megy,  a'  mi  honi  borkiírtUti  énelmeHaégfink  pexlig- 
mind  alább  j^zállutt,  'b  naprul  nnpni  aliU^h  í<záll,  oUy  (^rv<^^* 
^entia  támadott  a'  kfílFDldi  ^^  mi  boraink  valódi  bccí^eben, 
hogy  ax  egyik  igen  tetszik  *8  drágán,  í\'  máí^ik  podig  éppen 
nem  tettizík  's  még  olcsón  nem  kél  el  Ez  állításomat,  ha 
kételkedni  akarsz,  Európa  Hzámti«  borivói  cróíiitt^ndik  meg. 
Ez  tehát  egy  oka :  "miért  csekélyebb  boraink  híre  s  keleté 
mljiden  esztendőben/' 

Jö  mo«t  a'  másik  ok.  *A'  helyett,  hogy  nemes  »z6UiX6kei 
tiltetnénk,  ügyes  kádárokat,  tanult  pinczemestereket  magunkhoz 
édesgetnt?nk,  szóval:  burkurítlti  értehnltnket  nagyídiíjiinók,  tá- 
gitnók,  *s  borainkat  a'  nagy    s   pénzes  borivó    I  s  Ízlé- 

séhez alkalma/.nók,  mit  teszünk?*   "A*  magyar  li  :y  böl- 

csen legjobbnak  hirdetjük  a'  föld  kerekén,  *»  azt  praeteniláljuk, 
hogy  izíését  a'  nagy  Világ  a'  kis  Hunnia  izlcHéhoz  szabja*'  ;  mi* 
re  nézve  a'  kíUfüldi.  soknak  rodomontádai  után  Ítélvén  az  egész 
'  I  i    kivánatot    rohink    iifiu   tesz   fel» 

i  KÍ:Ut,  '«  így  még   azokat  is   kerüli, 

kik  borkóríilri  tudoniJinyíkat  nem  irAüJk  vagy  szép  beszedik, 
hanem  resultátumok  által  bizonyítják  be,  mint  teszem  G.  H.  I. 
kinek  pínczéje  például  nzolgálhat,  s  melly  csak  tán  azért  ninen 
kulfíildön  oUy  hír  n  becnben,  millyent  érdemlene,  mert  Magyar- 
országban van,  raoUynek  borait  a'  küÜ'óld    nem    berslili. 

Jő  most  a'  harmadik  ok.  Megcsaltuk  a'  kiiIfíUdit  í<zámtalan- 
fizor,  's  vigj'ázzunk  erre:  —  tÖbbHzur  akaratunk  ellen,  mint  aka- 
rattal' —  a*  mi  azonban  a'  vevőt  tekintvén  majd  etryre  megv.  mert 
romlott  borát  helyre  nem  áUitand ja  azon  ti«i  '  ló- 

ban nem  akartak  neki  Tomz  bort  küldeniji.i  rt, 

az  úUm  biz  elromlott;  's  e"  miatt  a'  küitiddi  borköruiti  tndat- 
lanságunktul  nem  kevesebbé  t^rtván^  mint  néhány  rns.'íz  lelkit 
csalfa^ágítul,  lasHanként  elkerült,  midiin  azon  kevés  Hzámu  bor-* 
termejíiztó,  ki  hn       '  '  •  »  '    r>éggtd  kapegol 

Ö5<!4zi\  iránylag  li  £  i.s  a*  «okaí4ág 

közé  keverik,  's  nt^ki  «eni  hiszuek  A  mcHciipu  :^em  hitték  a' 
farkas  jelenlétét,  mikor  valóban  a*  nyáj  közt  volt,  mert  sokszor 
hiába  fáradtak ;  úgy  nekünk  Kern  hisznek,  ha  végre  j6  iMirtuik 
van  ifl,  mert  annyiszor  'h  uUy  kicsap^mgón  magawztaltwk  az  alá- 
valót,   H  *'ík  RzánitalauHZf^r,  noll«*  vagv  velle,  c^alattak   mesr :  — 

íi7'  V  a'  me-  lg 

pásztor  <  ^;  Ilink  a'   í^  .      sh 

Afárarlozobb  bor^azdák  károsodnak  legkeményebben,  mivel  H6k- 

/  r  riálok  tííbb  rend  *s   <'t<iiio*iiág    lévén,    •"!"  '    ^    ^       vválók 

Hifint  kiürülik,  vagy  ha   jobbHn  adják  h  \  r^ikst, 

f   (.1  iiiep<  *e 

,,,ilia  eKUí'i.  '!■ 

wágokért    nem  jutalmat,   hanem   dorgálAat  érdemlejiéni 
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Fmnczia,  Rajnai  *s  a'  t.  ellenben  mikép  ni iinkHlndík?  Nem  lu 
iMt«>m  természete  szerint  bec^ületesb  lenne  a'  MaEryarnál  —  *8 
mind  ex,  kérlek  ne  feiejtftd,  legáltalányosabban  van  mondva, 
mert  kivétet  nélktíl  e^zinte  semmi  sincs  a*  világon  —  nem  hi- 
szem, níondoni,  beesiileteHb  lenne  a'  MagvarníU,  de  sokkal 
nagyobb  hork5riiUÍ  i.smerere  miatt,  v  i^  l  e  1. 1  e  n  í*  akjmuja  ellen 
annyiszor  nom  csaL  mint  a'  k;  ^  nem 

íf^en  értó  Magyar,  '«  így  a'  n,  ,;        -  a'  t. 

nem  Bzed  rá  annyi  vevőt  romlékony  borokkal  mint  a*  becsiiUv 
tes  Magyar;  a'  csaláshoz  hajlaníié  Fraaezia,  Rajnai  's  a*  t 
pedig  hosszabb  idt'lre  számlál,  mivel  tudja,  hogy  az,  kit  már  me^ 
eítalt  egyszer  *»  ki  minden  e  s  z  t  e  n  d  Ö  b  e  n  j  ű ,  mert  hazájá- 
ban ííikere  van  a'  liorkerej^kodésnek,  másodszor  nem  jövend,  's 
így  ó  maga  vesézi  legtöbbet,  ha  csal ;  midőn  Magyarországban, 
mert  a  kereskédü>»nek  sikere  nincs,  '«  igy  a'  vevő  ritkán  is 
fordul  mee.  a*  csaláshoz  hajlandó  úgy  nyúzza  bőrét  annak,  ki 
egys^zer  k  'dx^  a"  mint  csak  lehet.  Ez  bor  dolgában  úgy 

áll  mint  ogadókkal;  olly  helyen  hol  töblj  van,  's  több 

vendég  fordul  meg  's  nagy  a*  nyílványosság,  ott  a'  kicj^ipongó 
Mámolás  ritka;  olly  helyen  pedig,  hol  kevéí*  vagy  c.^ak  egy 
korc*^ma,  ritka  a  vendég,  *s  nyilványosság  nmc»,  utt  a'  dupla 
kréta  *»  bfiza-vona  mindennapi. 

Ez  pedig  a*  negyedik  ok :  'jól  készült  boraink  mennyisége 
igen  csekély,  úgy  hogy  azzal  rendffs,  felbe  nem  szakadó  keres- 
kedést özni  nem  vagyunk  képesek.*  Voltam  sokszor  asztaloknál, 
hol  igy  Hzóütának  fel:  "már  ez  a*  bor  nem  jobb  e  Madeiránál. 
Síi  V    8  a^  t,  A'  mire  felelék  "Ítéletem  szeriní,  nem  ;  de  bag\- 

ja  ik  fel  hogy  jobb,  's  valann  kíil  kereskedőnek  igeti  rneL'^- 

(eííízeiiek,  's  ez  igy  szólna:   "egy  aranyat  adok  egy  palaczker' 
hanem  vagy  10  ezer  palaczkra  van  szükségem/  *s  akkor  rend 
fizerínt  az  sült  ki :  csak  néhány  akó  van  a'  pinczében  *s  raritas  1  ! 
I'  ■       '         V'désre  nem  való.  Találsz   iti  ott  egy  jó  hordó 

N  :;iit  s  a*  t.  nem  tagadom,  de  kereskedésre  ezer 

meg  ezer  hordu  kell,  mind  jó  s  egy  forma, 's  minden  eszten- 
dőben rendesen.  Mar  a*  részrehajlailun,  miigát  's  hazáját  tul 
nem  bec»liir»  Ulvaí^ót  kérdem:  'ezt  ma  ki  tudjuk  e  állitniVÉn 
azt  felelem  rá  *nem  ;  midón  azt  nyilatkoztatom  itt :  hogy  csalfa 
vagy  nitíívitott  ibuumokkal  magát  's  honfiait  tí^mjénezni  s  elcí^á- 
bitni  hcín  h<Mi  hanem  gyenge  ♦  dő  h  majom-nőre 

eiid-keztetú   -  des,  melly  mint  i  ,   i,  tiát  hozzá  vonzó 

szeretet bül  sokszor  karjai  közt  agyon  nyc»mja,  Kn  azt  tartom 
jip/aii  patriotismusnak  'a'  helyett   hogy  resten   *s   >  •'    i-  ♦    :  - 
mondjuk  '*m  i  n  d  e  n  ü  n  k  v  a  n,  inkább  éí^nzid  s  U 
zunk  uünk  Irgyen,  A  u    ^ 

a    I,   <  »eij   terme?ízt  jii  'a  vjt  :>*  ke- 

uzült  bort,  hogy  nincii  azon  kicsapongónak  látszó  kérdés  s  vev« 


Hzándék,  moUyuek  megfelelni  ne  tudnának,  *8  ennek  bobizonji- 
tá»a  vésrett,  ajánlom  ma^am  néhány  Hj&á/.  e7,er  palaczknuk, 
legyen  Champagnei  —  Medor,  Madeira,  Rajnai  '8  a'  t.  — 
enztendonként    tán    legíel^íbl)    'y — fj  percent    kárral    —  a'    mi 

romlik,  a'  tni  tíirik  —  oda  iilliinsiim     Imv:*  *!%>     1<ímIví>s  nnrúrum 

rendelendt^L 

Bzetes  ^findatlari^á^a  t.  i  's  u  hutáimat  nzukás/  Az  emberek 
's  kivált  dúsabbak  i^en  kivánják  a'  jót,  de  keresni  reBtek,  h 
nem  mindig  akarják,  vaj^y  ha  akarják  íh^  nem  tudják  reád- 
szerint  hol  koressék ;  'h  igy  nem  eléjp?  a'  j6t  ké^zitni,  hanem 
azt  ajánlani  *h  nz  ahnz  férhetést  kiinnyítni  is  kell.  Máre'  rész- 
ben mit  tettünk?  Valóban  mondhatni  'nemmit',  mert  mint  szoká- 
som mondani:  'a'  kevés  a'  semminek  i  /s  hanem 
keres  minket  a'  vevő,  bizony  soha  vele  i  unk;  '«  igy 
eem  adáfi  sem  ve  vés,  mert  ini  ótet  nem  keressük.  Mit  niUvel  e* 
tekintetben  a*  rajnai,  franczia  Termeísssto  *»  a*  t.  0  sem  keresi  a* 
vevót,  de  azokat  megbízotti  által  keresteti,  *h  illy  közép  sze- 
mély, ki  a'  Termesztő  'n  Fogyasztó  kOzt  áll,  az  a*  minek  leg- 
nauyobb  hiával  vagyunk,  h  a  miJlynnk  a*  Termesztő  azon  nagj* 
hasznot  köszí'mi,  hog>'  az  mindig  mozogván  's  hasontitván.  fv  a* 
vevők  Ízlését  nyomozván,  ót  a'  tett  javításokra  íigyeÍT*  "'^-'^♦^ti, 
*n  e^zközlésit  az  uralkodó izléshezi alkalmaztatásra Ír:i  ni; 
midón  a'  Fogyasztót  minden  g»md  's  1  ui- 
sága  í^zerint  a'  világ  minden  línrait  \\  j  /.t-p 
.személyeknek,  kik  szorosan  »eni  terraesziu.  nem  togyasztu  sor- 
ban nem  állnak,  kílszöídietik  a'  franczia,  angol  >  a*  t.  Termesztők 
s  Kézmüvészek  kész  javaiknak  olly  luigy  mértékben  eladhatáMt. 
A' V  '  íuezón  *s  ház  körül,  í»  Ug 
a*  1  's  a*  t.  midőn  a'  n  dó 
számlalo^asztalanai  csendest»n  íiL  nagy  hajókat  mozgat  a  világ 
köríil,  'h  milliókat  forgat,  Illy  közép  személyek  pedig,  kik  ezeo 
egymástul,  fontos  foglalatos^ágik  szerint,  különálló  felekezetekel 
érdekletbe  rontai'tnsba  -  Íj«í  V  liuK  t'g\' hrlyrtil 
másra  mozognak,  mindent  kifii  .litnak:  n'  ter- 
mesztót es  fahriránst  aeranlan  i  i  •  i  p  /.tik;  a  kert'  rm 
határozzák,  milly  javakkal  kti?  l.t(ijtk;  a*  niifj-y-  ;;et 
végre  kíflönOs  vagy  életkellem  nagyobbító  s  b  ii:  ok»ó 
javakkíiT  '  ^  '  *s  azt  u/  '  *  '  '  ^  *  Hará- 
tom,  íiv  obitjH  '  i<V,  s**m 
olly  ki'  k  h  kit  bh 
szót  tal  karok  nei^  agy 
ha  biddognihaf  is,  hogy  a  Rsóban  meg  ne  ni               korántsem 

emr"    ^'  -ik  olly  ^''^'-      ■ -.-...:..  j  ».  i,.-.   ^^j^i 

Km  zintr  mi  uál 

tarto^kiidik  mint  kózi4tuitk:    mind  fogv^  ma,^  ut^ia^uk  nagy 
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mertekben  ebek  ii^on  haszonnal,  mell  vet  kereskedő  *»  ágens  okve- 
tetlenül hajt ;  mi  Majj^yarok  pedig  azzal  csak  igen  igen  isekólv 
mértékben  gyÖnyOrkOdüiik.  *8  valyon,  miért  nem  boldogulhat 
tökéletes  *8  tartós  virágzásig  köztünk  kereskedő  'b  ágens  V  *Mert 
azt  a'  P.  1  **  T.  ti"*'  8  a'  termesztői  hitelnek  hiánya  apodictice 
lehetetlenni^  teszi/  Ez  merész  álliíás  ügy  e?  Azonban  tán 
mt  ndom,  's  e' tárgyat  kí>sóbb  niegiJU  felveheted ;  mert 

nM'  ,    egy  pilr  nzót  akarok  említni  a'  'hatalmas  szik 

kásrul/ 

Ki  nem  érú  ön  keblében,  milly  erősen  ragaszkodik  ahoz, 
mihez  már  eg>'í4zer  megHzokott  V  "S  ki  tagadhatja,  mennyi  idő 
kell,  a'  leL'  -*»t  több   kellemetlent,  mint  kel- 

lement  szül  iia  is?   hát  még  olly  szokásbuli 

ki%'etkezésre,  meliyek  ép  ítéleten,  8  jőzan  ízlésen  alapulnak? 
Sok  idő  kellett  eni»él  fogva  a'  Francziának,  Kajnainak  's  a*  i, 
ujg  a'  mi  meglehetős  boraiiiktid  elszoktathaták  a'  Silésiait  \ 
kivált  a'  Lengyelt,  de  vi  ii-szíinő  -  "      "   '        rok 

ügyesb  készitésoiődja  üI  j*^  esak  n-  ^x.  's 

ők  most  a'  franrzia,  német  s  a  i.  borokat  viszcmt  ugy  megszok- 
ták, hogy  éjjeli  's  nappali  gond  \h  fáradság  nélkül  rövid  idő  alatt 
azoknál  még  sokkal  jobb  borokat  sem  fogadnának  el,  hát  még 
azoknál  sokkal  alái>bvalőkat  's  tíisténtV  Hazánk  valódi  javára 
kérlek,  ne  rtiystilicáljiik  minmagunkat,  mert  ennél  nagyobb  esz- 
telenség niiics.  Midőn  franczia  bort  iszoK  ha  több  palaczkoi 
h^  tagol  j«j  kedved,  s  tán  egy  kissé  hóbortos  léssz;  a' 
magjar  bortul  pedig,  ha  mélyen  tekintesz  a  pohárba,  fejed  fáj, 
vagy  megré  '  /,  's  temperamentumod  szerint  vagy  njat  húzni 

akarsz  *s  .  a>juzol,  vagy  mindent  feketénél  feketélibnek 

látsz  kr^rülted,  í*  Irgsötétebb  melancholiába  süllyedsz.  K'  tulajdon 
pedig  a'  hibás  lefejtés  's  fermentatiónak  hiányos  proeedurá- 
jábul  következik^  a'  mi  számos  chemiai  \^zsgálat  által  tökéletes 
világosságra  jött. 

Ezen  öt  főokot  összevonván  azt  következtetem  végre  :  hog>' 
boraink  hire  's  keleté  évrül  évre  azért  c  ^>b;  mert  keres- 

kedni akarunk    borkörtilti  ismérettnk  j  a    s   tökéletesb 

belső  elrendelése  előtt;  a*  mi  más  szóval  nem  egjéh :  ''aratni 
akarunk  szántás  előtt;  vagy  ^  — -  —  ^-  -^'* 

Kérlek  mind  ezek  után  félre  ne  éns,  mert  igen  érzem, 
ttjennyire  /  miisukkal  együtt  ellenem   fel.  ^•Mit 

mond  e    '1  je         tisztán   hallómé*  szavakat    - 

kereskedésünk    s  kivált  borkereskedésünk  nem  lehet,  's  fek*jti, 

lUé''     *        á  maink  mellett  is  mennyi  megy  ki  Aostriába, 

Li  'fii  *H  a'  t/"    Tudom  én  mind  ezeket  igen  jól,  's 

i^ak  :ut;i  :  r :  a'  k  »  '  "  : 

mit  én.  Hü  i^n^knak  j 

közel  szomszédhoz  vitelei  tartjuk  kereskedésnek^  akkor  igaz. 


a*  vám  miiidon  lehető   nyereBéget,    b  így  műiden  kereskedi^st 

megsemmisít;  mert  a*  kÍ8  bersii  í"  '      "      'át  tuthaladjii  a'  hzü~ 
litás  és  viim.  'S  Veled  tukéleíes^'n  k-        i   u»>k:  liogy  ugvím  n-/iit 
ef^y  mníiarehiáliaii  a'  külün  ors/agok  közti  vam  ejíy  t* . 
elleni  's  ij^y  kiirrm  megkütéí*,  üielly  úgy  kzüIvAu  az  arsxa^  .  ^ 
séges  vérfolyását  akadályozza.  Hanem  e'  részben  a'  Hitelre  ula- 
sitlak  vissxa,  hol     i'  n   mondom:   ho^^^y  a'  monarchia  bel- 

sejében fenúlló  v;k,  Ml   tárgy rul  szülni  bajos,  nit-rt  mind#*l 

Hnanciai  dátumot  tudni  kellene,  t.  i.  mennyit  hoz  be  a'  kl^t 
kormánynak  a'  vám,  *s  a*  kormány  azon  sommát  a  kM  bevé- 
telekbül  csorbnbU  .nélkül  elengedhetné  e;  mert  axt  akarom 
feltenni,  hogy  Ausiriának,  Morva  s  Csehfírszágnak  's  a'  t 
Termeííztuji  nyernének,  ha  minden  magyar-vám  elfortilletnék^ 
mint  azt  igen  sok  jeles  férfi  állítja,  a'  mi  azonban  még  i?t  igei 
nagy  kérdés,  mellyet  én  itt  vízsigálat  alá  venni  nem   akarói 

Tudom,  jobbágyink  igen  enudálják  sokszor,  olly  Císekél; 
kivánatík  *f>  kércBikre  miért  nem  hajlunk,  s  miért  nem  leljí 
sitjük  azokat.  IVdig  igen  természetes,  hogj-  nem  mindig  teljl 
sitheíjük,  H  nem  azért,  mivel  örömest  nem  tennük,  hanem 
mivel  azon  minden  oldalnd  jövo»  magokban  igen  csekély  ki- 
vAnatik,  egy  olly  nagy  kivánságot  tesznek,  mellynek  megfelelni 
legszivesb  akarattal  sem  tudunk  jobban,  mint  az  sem  íizetíiei 
teszem  ezer  forintot,  kinek  vagy(»nában  csak  íitszáz  van.  Ha- 
nem erre  jobbágyink  nem  tígyelmezíiek,  *h  lettinknil  nem 
Ítélhetnek,  mertdafiimok  kerzeikbeu  tiincsenek,  s  bizonyoHt  hci 
állásunknd  sem  tehetségíiiik  valódi  mibenlétérül  nem  tudnak. 
Már  ók  igy  okoskodnak :  "ezt  nuWkép  művelném  mint  Füldeííuram, 
az  idén  elengedném  a'  dézmát,  mert  silány  volt  a'  termés,  bor- 
vámot pedig  éppen  nem  vennék,  mert  hitvány  volt  a'  i*zUret ; 
's  mit  tenne  az  **gy  olly  Urnák!  minket  pedig  felsegítne  's  a'  t /" 
Nem  ügy  van  e  Uíirátom,  igy  beszélnek  jobl)Hgyink?  Hanem 
ezt  nem  szabad  minekünk  rossz  néven  venni,  mert  sokan  köz- 
tünk minilen  elmebeli  kifejlést'ik  mellett  is.  szónjl  szóra  illy  han- 
gon okoskíMJnak,  midőn  a*  kormány  *     " 

hekrül  van  kérdés,  mellyeket  a'  korm  ir| 

ók  sem  tudnak  valami  bizonyost  sem  a  kormány  allasand  sem 
iimiak  tehetW*gei  valódi  mibenlétérül. 

Mind  kettőnknek.  Neked  lud<im  ágy  mint  nekem  i^n  jól 
e^i    '     '  '  '       vinknak  minden   adózásit   elengedh^M     '       t*?i 

hl  aik  íi'rheit,  mibtíl  Alnt'nk:  's  ijj^y  itt  ;»  kJ 

meg  keü  győzni   u    szivet,    s    mii  k  a    grirsáhr^z  koldl 

(ürbet  vinni ;  mindkettőnkben  lováb    .     .  ,4iyosan  ébren  van  azr 
énén  ^másoknil  éppen  annví  jószivtiséget  feltenni  mint  magunk* 
ml;  v  ^      '^  •    '  *'^     '     -      "     '  •    '    '  :      '         u 

mest  1, 

A*  kai4>tíi4<^ii^oi  »uijiu    krdur'getn  uirtanÁ,    n  miiidcigyik  «i3^Uk«il- 


kt^flőiiek  egy  eiry  aranyat  nyomna  markába  'f?  a*  t.  de  mi  tar- 
mnj\  fel  a'  ktr:  f,  az  egíííí^zei?  Sohii  nem  kell  hát  felejt- 

nlinkriuigy  rai  l  j  imkliílíi  úgy  tUhnik  mint  jobbágyiuk  által- 
elIenütikWu,  *8  igazságosabban  fogunk  egyríil  másrui  itéllnítni. 
Dolgait  a'  kurmáuy  tán  nem  yUzi  olly  rendben,  mint  kellene, 
meglehet,  de  ki  tudja  azt  —  éK  Bxabad  e  ezt  szemére  vet* 
nünk.  nekünk,  kiknek  dí»lgai  általanyosan  véve  olly  zavartak, 
hogy  szinte  felország  semiestnim  alatt  van,  vagj'  ahoz  igen 
közel  V 

l^ehet  8  van  is  knztünk  sok,  ki  a'  kormánynak  egyben 
loA^ban  igen  Jó  tanácsol  adhatna,  arriil  tökéleienen  meg  vagyok 
g}'ózíkive.  úgymint  nu'is  részriíl  egy  cseppet  sem  kételkedem  'pa* 
niíszt  gazdáink  közt  is  vannak  száíuosan,  kik  megint  mi  dolga* 
inkát  vinnék  jobban   mint  minmagunki 

Jobbágynak  az  urasági  terheket  vinni  kell,  úgy  minekünk 
néminemüleg  mogint  a*  kormányzás  terhét.  Már  hogy  az  urasági 
teher,  ha  nem  kisebb  is,  de  kíinnyebb  legyen,  arrnl  tanácskozni 
ktiíelesség,  *r  uj  szabad  egyezésektlU  függ;  nem  kíUtínben 
kíUelesség  a'  kormány!  terheket,  ha  nem  kisebbekre  is,  legalibb 
könnj<'l»i»''l'í»-  ^♦bí^ztatüi,  6  ez  is  józan  tanácsko^ástul  b  egyc- 
zéüitíil   ! 

A  Kurmuay  teh+^  '  *  k  valódi  mibenlétériU  bizonyo8 
ívméretem  nincs,  mert  .,  uii  datuniDkat  velem  nem  közöl- 

ték; azonban  gyanítom,  azon  sommá,  nielly  magyar  vám  alatt 
a*  kormányt  közpénztárba  ju,  csorba  nélkíü  nem  engedtethetik 
eh  *s  így  józanul  csak  anrul  lehet  szó:  nem  hogy  a'  vám 
törmtessék  el  általanyosan,  hanem  hog>'  vagy  a'  kormány 
köitüégei  tökél etesb  syj^temák  által  kisebbiiljenek*  *s  Így  a' 
magyar  vánii  jövedelem  elmaradhasson,  vagy  uj  kútfők  nyit- 
tar^sanak,  mellyek  a'  magyar  vámjövedelem  kimaradását  helyre- 
ütik.  iln  legalább  úgy  gondolom,  ebben  fekszik  a'  dolog  veleje. 
Következik  ezekbiíl  azon  kérdés:  'tudsz  e  Barátom  adni  mó- 
dot, mikép  lehet  practice,  az  az  kivihetóleg,  a'  kormány  ki- 
adásit kis**b!útHÍ.  vagy  uj  kútfőket  nyitni?  's  ha  tudsz  inspi- 
raiio  áifíil  valami  helyes  módot,  add  eló,  kérlek;  in^ptratio 
által  mondom,  mert  nem  hiszem,  bár  mint  botránkozzál  ia 
rirn^  hogy  az  Anstríai  ház  tinanciai  állásárul  —  mert  bizony 
Neked  sem  mutatták  meg  a'  felvilágosító  szükaégea  datuma- 
kai  —  egy  cséppel  is  jobb  ismereted  lenne,  tíf 
jobbágyidnak  a'  ÍV  állásodnil,  kik,  mint  mondják,  Ín 
•tzinte  minriig  állnak  udvarodban,  s  olly  indisicret  praeteni^iokat 
teiixnekf  hogy  azokon  ?^zíntr  kaezaghatni. 

Én  luonbait,  mert  intüpiratió  nem  vilá^rtt.  a  ú^ztiin  fekviS 
lmok    nelktíl   i  ^ 
item.  mint   eh  í 
h(^1y2i^miik  mibenlétérdl  igy  iieiek:  niagy  vám  nyomja  borain- 
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kat,  melly  kivált  azért  oUy  terhei*,  mert  boriunk  csekííly  bc- 

t'ííück,  nzok  íízálhuifia,  mivel  utuink  russzak  '»  rnnrli  Ink. 

igen  drága,  nigy  í^zinte  a'  vám,  Imr  iwin  oUy  nagy  i  i _  iiaii, 
nyeli  el  azfin  kis  nyereséget,  melly,  ha  nem  volna  vám,  kezeink 
közt  maradna/ 

Hogy  a'  dolog  igy  áll  nem  tagad iiatni,  's  mivel  i^y  áll. 
mit  kf^ll  renni?  'Mindenek  elóM  a'  boil       *  '  *  ^ 

ségi^  kifejteni  8  láí;ítni,  a*  közi)»illési  h  - 

keir:  mert  ezek  által  (íkvt^tetlen  emelkt^dni  ío^  a  bur  becse  « 
igy  iira  is,  szállitása  ellenben  olcí4Ó<lni,  a'  mi  altul  a'  vám  terhe 
minden  esetre,  ha  megmarad  is,  könnyebbül,  mt*rt  az  alkusom* 
mábul  kevésb  rovatik  le. 

Minden  túlre-facsaráe  8  baü'a- magyarázás  elkerliléae  vé- 
gett szükségesnek  lartnm  itt  közbevetőleg  egyenesen  kimonda- 
nonu  hogy  én  a'  Fejedelenmek  hozzánk^  "í<  minekünk  jf»bbágyiiik- 
hoz  való  állását  s  correlatióját  nem  diplomatice,  hanem  esak 
emberileg  's  philosophice  tekintve  tartom  »■_  '  \ijnak;  mí*rt 
igen  iá  tudom,   hogy  moíSt  fentUIo   alkotnj:  ;d    fogva  a* 

kormányba  néjui  befolyá^iuik  vant  vagy  lenni  kellene,  midőn 
jobbágyinknak  ránk  semmi  befolyások  nínes  —  —    -^    —  ^ 
a'  minek  következésében  a'  poena  talionis  kárában  bűnhődünk 
is  —  —  —  a'  mi  egyei  embereket  valamint  egész  neií        '    * 
előbb  utóbb  bizonyosan  mól  ér  —  a*  mit  e'  részben  a 
nem,  viigy  alig júrulásunk  bizonyít;  —  \s  azért  addig Í.h,  inig  e 
részben  nagyobb  és  sikeresb  befolyásunk  loszen,  a'  most  emiitett 
két  tárgy  eszközlését  1 1  boraink  s  utaink  jobbakká  tételét  ta- 
nácslom minden  termesztőnek.  Mert  a'  vám  vagy  megmarad,  sői 
még  táJi  magasbra  emeltetik,  vagy  leszállittatik,  sőt  U*m  egészen 
eliörttltetik.  Ha  az  első,   kirekesztöleg  csak   borunk   nagyobb 
becse  '8  oIc8ohl)  szállítása  fogja  birhatóvá  tenni  a'  ván)?iulví : 
Jia  a*  má^Iki  úgy  hiszem,  lesz  a*  hazában  néhány  termes 
ki  e*  tanácsomat  követvén,  nekem  egykor  még  egy  kis  hálü^.u 
fog  tartozni,  mert  a'  valóban  jó  '»  nagy  beosti,  métr  bilincsek 
közt  is  megjutalmaztatik ;  midőn  ha  a' biliutsek  iá 
szinte  egészen  mcgszünnt?k,   legnagyobl)  kamattal  : 
valahai  fejtörést,  szorgalmat    s  fáradozást.    S  igy  a'  borkő i 
nagyobb  intelligenlia  's  jobb   ut,  vagy   kisebb  vagy  nagy 
de  minden  esetre  hasznot  következtetend. 

V"    '    *   ■■-   ^    ^        "  ■     •  • ■ 

egészre 

tani  egybekapesokatiií^unk  természet-ellenig    '»  ekep  nem  i)$  áll- 
hat fen  (Soká  már ;  mivel  azonban  a'  jövendőt  bizonyoü-au  öem 
tudjuk^  ne  várjuk  resten   s  karnyuff\*a  azon  időt,  hanem  munka* 
lődjuuk  *í^ 
gulna,  mei 
tendUnk  magunkon,  habar  k(*rúlmeiiyink  kedvetlenek  b«  nlla- 
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pótunkat  pedig  nagyon  emelendjok.  ha  a*  világ  esetei  kedvesnek, 
a'  mit  reméllek    í^  hiíini  szeretek! 

Ezekhez;  pedig  az  járul  még*  hoi^y  bonunk  *«  közösiilésink 
ja  vitaijára  senkit  sem  szükséges  meírkéruiínk.  mert  azoknak 
lel>  '  iréí^ecsítl  uktul  fug:i?/s  tilsítént 

ke/íi  '/.,  ha  balM  ijükot  letenni 's  fára* 

dozni  akanink ;  midőn  a  vám-köríiki  kérdés  mások  hatalmában 
áll,  's  kár  volna  mind  azon  időt,  melly  még  el^íttiink  lehet,  a' 
vám  me^szliaendé.séig,  isméret-tágitás  's  józan  miinkiUódá^  he- 
Ivett  azon  reménynek  feláldozni,  hogy  ntajd  a*  Véletlen  tesx 
valamit  ládáinkba,  holott  mint  untalan  mondom,  'csak  tolunk 
fiigg  értelmi  súlyunk  nag>obbitása  's  mindnyájunk  egy  czélra 
törekedése  által  bizonyosan  kettépattanásig  megtölteni  pénz- 
tárinkat. 

Egyébiránt  azt,  a'  mi  seninii  esetre  ártalmai,  de  igen 
kOnriyen  nagyon  hasznos  lehet,  minden  esetre  eszközleni  taná- 
csos is,  kell  is;  már  a*  borkorülti  nagyobb  intelligentia  semmi 
eaetre  káros,  hanem  minden  bizonnyal  s  minden  körulállások 
közt  nagyon  hasznos^  's  ig>*  még  azoknak  is,  kik  régi  szokások 
Rzerint  mindig  oUyasok  kÖrtU  fárasztják  eszöket,  a'  mi  hatal- 
mokban nincs*  azt  javaslom  :  *panaszkortjanak,  remélljenok  ez- 
után is,  de  egyszersmind  jobb  borokat  készítsenek';  's  erre. 
mint  fentebb  mondám  a'  Casinóruli  ezikben  addig  is,  mlg  majd 
több  iddm  letsz,  egy  kis  útmutatást  adandók. 

Banem  hogy  megint  a'  kereskedés  szóra  (érjünk  vissza^ 
mellyet  a'  105  *^^  lapon  szedhetsz  fel  —  t.  i.  hogy  azt  mindenki 
milly  értelcmbrn  veszi  iín  nem  tartom  azon  termesztménj^ 

valódi  kereskedos-iárgynak,  mint  teszem  olly  kis  becsű  's  rom- 
lékony mtigjar  boraink  legnagyobb  részé t»  's  igy  e  javakat 
inkább  belsó  fogyasztási  czikkelynek  teszem ;  hanem  azt  tartom 
kereskedési  lúrgyuak*  a*  minek  becse  olly  nagy  's  megismert, 
hogy  juinak  ára  minden  lerovás  után  megjutalmazza  a'  ter- 
mesztőt; 'n  illy  borunk  igen  kevés  van,  *s  azért  mai  boraink 
mibenléténél  fog\a  derék  borkereskedésHnk  nem  lehet,  ha  vám 
se  volna,  vagy  boraink  kivitelére  még  jutalom  tétetnék  is,  mint 
Mi  fentebb  pmlitém,  "a  itt  újra  ismétlem, 

.Sziufí  ezen  ellenvetést:    "Mégis  jutalmazná 

a'  magyar  inira,  ha  a'  lerovások  olly  nagyok  nem 

volnának,  de  a'  vam  ragad  el  minden  nyereséget'"    s  a^  t. 

Én  is  azt  mondom :  jó  volna,  ha  vám  nem  volna,  de  még 
ax  b  j6  volna,  ha  a*  szólót  kapálni  sztikséges  nem,  volna;  j6 
volna,  ^  HÓ  nem  voln  —   —   —  —   1 1 1   •«  ig>* 

$záin  i«  vnlna,  A/i  lett  kár  a'  jobb-lét  re- 

ményét, roelty  leginkább  jo  fóbui  "s*  ket  ép  tenyér  után  ered, 
volná  k-ra  építni  -  Van  e  <dív  boldog  vidék,  hol  a'  ter* 
mésza^  vagy  kt^rÜláUá»(»k  ^s  igen  ftoksízor  magok  az  emberek 
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valami  megsz-oritúsokai  ne  leunének?  FraTicstia-An^otor^izaj^oi 
idézem;  mennyi  tílaloűi  's  nehéz«éíí  van  fitt  V 'h  mennyivel  im- 
gyobbak  voltak  méff  ez  elutt,  mid<3n  a*  kere«kedé«i  viszonturlAa 
—  représailles  —  nagy  kárai  mv^  annyira  st^m  vaUinak  fel- 
viláfíosiíva  mint  ma     -  ámbár  e'  í  ,i  Í8   kíídbi'n  bonmí? 

sokak  tlütt   —  *s  még  is  minden  i  -  *8   akadályok  kíkt 

mennyi  hanznon  \s  óriim  mődrm  migjutalmazotí  mnitka  fejlett 
ki  utuin  értelem,  egyesség  's  állhatatossá^^  által?  Az  ember- 
sors  kénytelemt  mindenért  fáradni.  E'  végzés,  keví^s  vála^ztottan 
kivíil,  a'  köz  emberiíirget  nyomja.  Van  .sok  a*  viláíí  hátán,  ki- 
nek özántoftildr  's  rété  kőszikla  va^y  jég,  de  mé^  az  ííem 
panafizkodhatUc  Teremtője  ellen,  mert  habár  az  i«lempkk<d  ver- 
zöleg  mef(vini  kénytelen,  még  íh  tehetségében  áll  legaiirgeí«'«bh 
szükségit   kipótolni. 

Hunniánál  vannak   szoreneséRh  fekvésű  "8  <lRSzekötteT 
bazák ;  azonban  rtlly  igaz,  mint  a'   mai  nap,   hogy   ninc:<,  i 
mint  e'  mi»st  fulyó  esztendő   áll  miníleii  szomorúbb  Moxy  nme- 
tóbb  virányival,  üz  egéííz  lifuiban  egyetlenegy  lehelé  ember  h. 
ki  legsilrgetébb  szilkíiégét  nem  szereshelné  meg  magának,  vagy 
a*  kire,  ha  nyomorult    h  elégtelen,  leg>;(lrgetübb  íszükségei  ki- 
elégítésére a*  többiek  egy  kin  foleslegébül  ne  folyluitna  e|H£ff!aH6: 
HŐI  liogy  mai    álladalmunkban,   melly  azon   mr 
nyozva*  mellyre  olly  könnyen  juthatnánk,  igen  : 
nagyobb  résznek  nem  Cí*ak  legHftrgetí^bb  szüksegi  potiá^módja 
van  önkezében,  hanom  számos  életjé  's  kellem  megszerzése  is. 
''8  ezen  u€*m   kételkedhetik   senki,   a^  ki   a'   hazát   ismeri    Uö 
még  továldj  megyek,  's  azt  állitom:  hogy  mindéi 
lem  nélkül  egyedül  magunktul  l'(igg  ránk,  min 
legtiibb  lakosira  nem  csak  életjavakat  V  életkrdlemeket,  hanem 
annyi  lelki   *s  te.sti   táplálékot   ':*  boldogságot   is   hozni,  hogy 
Hunnia  valóban  egy  kis  paradicsom   lehelne,  mellynek  párját 
ugyancsak  keresni  kellene! 

Oe  nézzük  azon  állitát^t  h,  melly  a^  9fí*"*  lapon  áll: 
'szinte  semmink  aincM  kereskedésre'  *s  vizsgáljuk  ezt  ia  rA* 
V  i  d  e  n. 

Sok  baihidelmink  küzt  az  i»  foglaj  eey  igen  nagy  helyei. 
aieT'      '      tr  a' Hitelben  fevék  »     '  '  ' 

gj^  I  azt  hiszik;  *gabii 

borithatnuk.  a'  magyar  búzának  párja  nmes,  egyéb  termekinkkei 
pedig  i,  i.  marhával,  gyapjúval,  ásványinkkal,  fánkkal  *s  a'  t. 
lenyes  koreskedóst  űzhetnénk,  csak  volna  derffkas  tení?dr- 
part*.  —  F  '      '     '  '   '        ^ 

szándéka  ^ 
é$  számok 

f9Zeritik  a'  a  -.,,..  .,  . .,  , ,.., .    ...   ...^ , ...,,..,  .  .  ,  ., 

kabb  tengerpartja  volna  is,  aataz  oUyau  révpartja,  melly  hegyek 
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által  nem  lennea' hontulelnzakitva,  sőt  folyókkal  volna  szorosan 
a^  hazával  üssasecna tolva,  még  akknr  sem  lenne  tíuntiiunak  ne* 
veaeies  kere^íkedése ;  mig  nzabadsági,  birtoki,  gazdasági  's 
pénzbdí  rendelkezési  azon  lépcsőn  úUnak,  a'  millyenen  állnak 
ma;  eU*^nben  ha  szubadsú|ri,  biríoki*  íj:azdasí't;;:i  *s  pénzbeli  reud- 
iizerei  a'  természet  törvényi  szerint  lennének  kifejtve,  még  mai 
geographiai  állásában  is,  azaz  hegyiek  állal  megszaggatott,  vagy 
a'  Duna-torkolaton  más  hatal(>ni  kezében  lévő  tengerpartja  mel- 
lett iS;  legnevezetesb  kerenkedés©  lehetne.  Errül  most  világo- 
8abban  nem  szólhatok,  gondoljon  tbióle  kiki,  a'  hogy  érti 
vagy  értheti, 

Oabnánk        olly  termékeny  <  nézve  mint  Hunnia, 

mellyet  hegyes  vidékekkel,  hol  tíz>.  iU  szorgalommaj  még 

tiz8zer  kevé«b  terem,  nem  hasoulithatni  Össze  —  igen  igen 
kevés  marad  kivitelre.  Legjobb  *s  termékenyebb  esztendőben, 
ha  íisRzesen  minden  gabnafajbul  2,  3  inillit*  posonyi  mérőt  vihe- 
tünk ki,  tulíbet  nem,  's  mi  ez  olly  nagy  terjedelmű,  's  olly  zsiroH 
Telkekhez  képest,  niillyenekke!  tán  egy  haza  sem  kérkedhetik 
Kurőpában  annyira,  mint  a*  Magyar?  *Szinte  sf^emmi  mint 
mondám.  Hanem  most  azt  kérdem:  uüt  viszünk  akkor  ki, 
midőn  az  esztendő  rossz  s  terméketlen?  'Éppen  semmit! 
vagy  ha  a'  haza  *.*^y  részébiil  viszünk  is  ki  valamit,  hihetőleg 
éhhegi  halál  koczogat  a'  másikban  a'  szegény  száiiíóvető  ajtaján  ! 
'S  íllyest  minek  tagadni/  hiszen  a'  dolog  ligy-léte  nem  egyéb 
mint  játékszitd  titok,  melly  az  egész  világ  előít  tárva  áll.  Egy 
esztendőben  van  egy  kicsi  kiWnni  való,  másikban  nincs,  sőt  be- 
hozni kellene  ;  *s  igy  a'  gabna  nálunk  nem  rendes  kereííke- 
dcBÍ  ezikkely  :  mert  a'  szükséges  kereskedési  összeköttetés  nem 
szakadhat  félbe^  hanem  annak  lehetőleg  mindig  szorosan  keU 
fenáltni,    \h   ez   hogy   lehet,   ha  egj-szer  van,  máaszor  nincí%? 

A'  bánáti  bnza  azt  hiszem  vagy  20  év  előtt  nagy  mennyi- 
ségben le;*  '  It  a*  világon,  hanem  most  az  ndessai  nem 
csak  a'  m»  t,  hatiem  a'  jóságot  is  tekintvén  elibe  kapott. 

Már  errül  ki  tud  igazabbat  mondani,  az  e.  ki  mindig  vagy 
üok  esztendő  óta  odahaza  ült;  vagy  az,  kinek  Enrőpa  nagy 
réstÁíi  csak  közelebbrül  bejárni  volt  alkalma,  kérdelek  Bará- 
tom?   s  ál:  íes    okit- 

vagj'ok,  ha  -  hiszesz 

nek  üly  tárgyak  ki»ríii  bizony  nem  azért  eresztek  egy  kis 
féket,  s  valóban  nem  azon  okbnl  hangoztatom  azt  egy  kÍ98é 
eröjíebben,  hogy  gazdáink  borát,  gabnájit  'a  a*  t  ócgAroyajö, 
liánem  hogy  őket  imgy  '  '  'nira  *s  kettőztetett  mankála- 

dásra  gerjesszem  's  ö 

A  kereskedési  inneurrentui  úgy  szólván  hábnnj.  Már 
ba  kém  gyanánt  küldtetnem  az  ellenbad  mibenlétét  megvizs- 
gáliLÍ,  '9  készakarva  hunynám  bé   svzemeimet,  >   az  ellenség 


egy  *s  má«  el^óségit,  p.  ti.  tl5bb  áji^iJt,  jalib  fegj^orit, 
erő^b  lovait,  na*^yobb  Kzúmut  látni  Hem  akarnám,  s  az  ellen- 
had  áUapotját  niegvetöleg  jt'lentiiém ;  valyon  liaKZüáhiék  ^'':^ 
'fí  ha  éhemnek  imgy  részét  ktilső  országokban  tOltHttein 
a'  mennyire  lelki  's  testi  tehetségim  engedek,  mindent  k  i  k  »mu- 
lék,  a'  mi  elómbe  nevetett,  'h  szemeim  elíitt  szerencséi eliii 
felvirult  '«  a'  mit  valaha  honunk  javára  forditui  rrméllók,  '«  ha 
most  axou  magvakat,  meUyek  más  hazák  valahai  kopár  s 
rideg  voltát  tündérkertté  varáz^^lák,  anyat'ÖldünkOn  is  törekedem 
elvetni,  teszek  e,  inidön  a*  ktil  dolguk  valódi  mibenlétét  igazi 
fénytikben  rajzolom,  egyebet  küteleHségemnér?  Ki  illyenekben 
Önmagát  esalja,  vah'tban  a-  hazát  (Halja,  hazámat,  fl\} 
pedig,  Uten  látja  lelkemet,  rsalni  nem  akarom!  Kedv* 
dég  az,  ki  jó  hireket  hoz,  tudom ;  azf»nban  hasziiál  e  auu>at 
mint  az,  ki  a'  balliiedelmekríil  s  vukitó  képzelgéttekrlll  erős 
lélekkel  rántja  le  a'  lepleget?  kérdem! 

Gabna-köríilti  isinéretinkkel  éppen  úgy  állunk,  mint  bor* 
termesztéBinkkel;  s  mivel  ez  utolsót  hííKszaí^abban  fejtegetem, 
habár  nem  kimeritóleg  is.  Téged  Barátom  gabna  dolgában 
arra  ntasitlak  vissza,  mivel  szinte  minden  szó  egy  kis  módosí- 
tással —  a'  mit  Tenmagad  eszkíizlendesz  —  ügy  ülik  gabnánk 
termesztésére  mint  borunk  készítésére. 

Jön  u'  'm  a  r  h  a  -  kereskedés/  A'  mi  Gr.  St,  ebóli  sikeretleii 
fáradozásit  illeti,  mellyriil  munkád  102'"*  ^HÚ'^^^^  tészesz  em* 
Ütést,  arrul  semmi  egyéb  mondandóm  nincs,  mert  legkisebb 
dátummal  nem  birok,  mint  a'  Hitel  126****  lapját  itt  lyra 
idéznem:  'közönségesen  nem  boldogul  a'  k* 
mint  csaknem  mindég  tf'itkre  jut  a'  gazda  1 
pedig  ugyan  igaznak  találandjuk,  ha  csak  magunk  kórui  tekintni 
kiv^umnk«  Mindenkinek  maga  meöter^íégébeu  kell  maradni, 
mert  általányosau  kiki  csak  úgy  boldogulhat.  Hanem  vizugtí- 
juk  eg>*  pillanatig  a*  marha-kereskedést, 

K'/en  tárgy  hazánkra  nézve.  ítéletem  flzerint,  leifneveixe- 
tesb,  íf  '  i  *s 

tObb  ni  ^  U'se, 

jobb   közOsUlési   módok  's  a' t  ;  marha-ke i  re  ellenben 

hathatós  kezdetnek,  -  mert  í^k5r  iíjmnK  meglehet 
's  élő  jóíüZíUrnak  jó  ut  nem  roídhatlHn  szíiksé^r  —  n»^m  l 
egyéb  miii'  i 

természet  \ 
abbul  látBzik   tagudhaUanul ;   mert,    mint   tudva    van»   sz^ 

eaztendóben  sok  helyen  s/^n* v  négirBzeg  inagyar  f^ 

sem  tarthat  ki    lesrelóvel  •  íny  (fulvát^  midón   1 

tu-1     '     ' 

nu 

fttldeknek   a    i«nn(^92«i   mrveuyihaz    ki>zeiiiobb    etu^ittAHaiuii 
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fop'a,  p^y  né|2:j*s9zeg  mérfölrlön  szíuiios  emljcrr  én  g^ánitalnn 
marha  le^szárazb  esztPiidőben  in  kertben  's  virajíok  k5zt  liikik. 

'tí  hogy  csak  tóliink  függ  —  inert  kixárúíag  hatalmiiuk- 
ban  van  ftldeiiik  terinészetesb  elosztáf^a  - —  két  íle  Itjiron* 
iinnyi  marhat  eloállitni,  itiiut  nui  ítHithaüink  ki,  azt  ütry  hi^zein^ 
apütlklice  meg  hu  lom  miUatiii,  s  igy  ahoz  kó|.>rsí  leí^alább  — 
hogy  szókon  ne  akadjunk  meg  —  oUy  marka-kereskedéisíiiik 
ma  nincs,  a    millyen  könnyen  lehetne. 

Ennek  megmutatása  azonban,  s  valyon,  mit  értek  *a'  föl- 
dek természetesb  elofiztása  í*  el  rend  elé  se  által, 
most  igen  igen  félrevezetne ;  *h  igy  més:  egy  két  szót  a'  fentebb 
meKpeuditett   gyapjnnk,  ásványink  's  fánkbeli    kereskedéHríll, 

ÍTyapjnnk:  \s  tudom  sokan,  kik  gáncsot  kereí^nek  e' 
darabos  tilredókekben  —  a'  mini  hogy  abban  bizonyosan  sokat 
találandnak  is  —  igy  Ítéltek  mar:  ** Elfelé jte  a'  gyapjút!''  'de 
nem  felejtettem*  —  gyapjúnk  mondom,  mellyet  kivi!^znek  azon 
iiZámoH>»  sympt(»mákhoztartozik»  melíyeknél  fogva  legbiztosab^ 
bankitanulhatni  honunk  valódi  szegény  *s  tehetetlen  létét;  mert 
ha  n  gyapjU'jövedeíembUl  lerovatik  azon  pénz,  melly  posztóra 
kimegy  —  a'  mit  elegendő  mennyiségben  magunknak  is  kel- 
lene már  készít  ni  —  a*  fen  maradt  sommá  valóban  nagy  tekin- 
tetei nem  érdemel;  de  bezzeg  annál  nagyobbat  bel.^iV  fo- 
gy a  ísZtáiisu  ii  k  kÍ8  léte,  melly  ha  volna  —  a'  mint  hogy  e 
mostani  századhoz  illenék  ift,  hogy  legyen,  s  Hunnia  Bzámo&i 
lakosi  ne  rong>'  'h  vászonban,  hanem  posztó  kí>ntí5sben  járjanak 
—  minden  nlly  nagynak  látszó  gyapjúnk  mennyisége  aem  volna 
t'  ' in k  szükségeire  is,  \S  i ni  ez  azon  kutfó,  mellyet 

II  inunk  uíinél  hamarébb,  *s  melly  a'  bor,  gabna. 

gyapju-termesztöre  tübb  ha>sznot  hozna^mint  minden  képzeletbeli, 
Süt  valódi  kereskedés  is ;  mert  sem  vára.  setn  ut,  hem  kiilfoMi 
tilalmak,  sem  kármentés  's  a'  t  terhei  nem  nyomnák  a'  terméket, 
melly  ugy  szólván  mindenkinek  mezején  vagy  udvarán  kelne  el. 

A*  belső  fog y  as  z  t  á  s  azon  tárgv*  mtdlynek  hasznárul 
könyveket  írhatni,  H  számtalan  beszédeket  tarthatni  a'  nélkül, 
hogy  kimentve  volna ;  's  ennek  ki>szíinik  gazdagabb  országok 
Yftlódi  vin'iiTzusokat  *h  erejflkel.  A'  bel^^ó  fogyasztás  pedig  azon 
k       '  II    s  akaraton  alapul,  niellyre  nézve  a"  leiietó  lég- 

ii nem   rsak   síirgeíó   szükségit    kielégít  ni,   hanem 

szajuc^s  eb^tjirval  *s  keüemmel  gyönyórkíMiní  is  óhajtozik;  szá- 
mos életjót  *s  kellemet  továbbá  a  küzünség  csak  kétszerezett 
munka  's  taradozás  által  szerezhet.  'S  igy  a'  belsó  fogyasztásnak 
:  ■     '  •       •   '  .y  tulajdon  birtok  ,  *s  a*  t  ÍS  r  v  é  n  y  e  k 

levó,  íie  valódi  oltalma,  mert  ezek  al- 
kotják azen  ínugusi  intrert,  n»elly  által,  mint  »*  tJ*  ■>  nlly 
ll)ilván  mut^itjü.  a' le"r«  <M.f.í,  is  munl'^H^'i  *s  n'  muIiIi 
h  Yégre  csinosodott  ]              lesz. 


Vannak  méj*  áHványitikf  *8  van  fánk  ík.  Hanf^m  a3& 
els<  '  fí  a  föld  íiyomriihan,  mert  ax,  a*  mi  n;  -iite 

bel         ^    ^^/Jásunkra,  nic'lly  olly  kiewi,  Bem  elég  ,  ^i      ^  '  pl* 

téisre  kevés^  meri  Hzinte  míiKlen  denzkát  a'  Hzoniszedtul  veszUak^ 
*8  tjrdójiik  mind  inkább  piinziulnak  \s  bitnltatnak  *8  a'  t. 

Sok  kívínnivalónk  teliál  nuiulen  eseíre  nincs*  \  Iiiedel* 
memhcn  nem  igen  hibiiüok,  haaztmündüni : 'kerr  "  'nte 

semmink  sincs*;  midou  teljestsé^^el  mej?  vagyok  l  rul^ 

hogy  mindenünk  lehiít.  \S  mikép  leheíssen  mindi^nünk ':^  —  tfth- 
bek  közt  pénzre  van  le^stirgetóbb  8züks<>ííiink,  mert  mikép 
javíthatjuk  joszáginkat,  mikép  várhatjuk  be  fáradozánink  cí*ak 
kéí^óbb  származó  jutaimit  —  mivel,  mint  tudjuk,  jí 
melly  legrosszabb  híbrul  legjobl>ra  tétetik  át,  egy  dui  _ 
semmit  sem  jövedelmez  —  lia  pénzünk  nincs?  Í>e  ki  itd  megint 
pénzt,  ha  bizto8  'hitelt  viszont  adni   nem   tudunk? 

*S  mind  ezen  okoskodásokat  Összevonván^  azt  követkéz* 
tetem  belőlük :  hogy  a'  jobb  's  nagyobb  belső  szorgabímnak 
'h  tíibb  'rt  jobb  termények  elijállitánának  megkell  előzni  a  keres* 
kedést,  K  igy  nálunk  nm  a'  hitel  nem  annyira  szükHcgea  a* 
kereakedínek,  mint  inkább  a*  terme^ztónek. 

Már  a'  termesztő  mikép  adjon  hitelt  V  ingó  vagy  íngatlaa 
vagyona  szolgáljon  e  hypothekául?  annil  a' Hitelben  egy  nzot 
sem  mondtam,  mert  munkámnak    nem   az 
hítelmodot  javaM>lni,  mivel  azt  a|jít 

legelőbb  megmutatni,  hogy  hitelre  r- ^ 

e'  hitelHÜi  czikben  nem  adaudhatom   elö, 
létem  szerint  a'  termesztő  hitelét  ]»raerice  lábra  álíitni  —  melly- 
rül  theureiice  okoskodni  nem  nehéz  —  'a  azért   uem  aclhatom 
elo  most,  mert  azon  idót,  njellyet  e'  tárgy  fel'  tv- 

zettem  ki,  Tuglalatod  által    1 V  foglalí'ul  el,        ^^  ■u*w 

halasztani  vagyok  kénytelein  mivel  két  dolgot  egyi*3M?rre  t.  i. 
Taglalatodat  feivilágositui  '»  Hitet  czimtl  munkámat  fcilytatni  — ^ 
Kok  eíívéb  ffíglalato^ságim  mellet  nem  vagytok  képi^s. 

Míg  :í  •*'  részben  tidíeletesen  lerajzolhatom  gondo- 

latimat^ eliM  íui  nem  tartom   hasztalannak,   hogy   a'  ter- 

meBZt4^  hitelet  ingatlan  jószágára  álhtandom  ;  mert  ingt'j  vag)ona 
faj'pnthekául  nem  szolgálhat,  a'  miblil  minden  oldalú  vizsgá- 
latok után  minden  esetre  ki  fng  tUnni.    hotry  nemesi  privii€^- 

giurnink  *s  nem  üti      :'  "      '     ' 

ingallau   v;í  '*'*?>' 

arra;   vagy   ö^  v    kis    i 

nagyobb   privi]«-H.  ...........    ^    ..íWih   tí>r\ 

nyinkkel  felcserélnünk  kell,  ha  uem  akanink  lenni  minmagunk 
*íi  hazánknak  l 

Tegyük  í*  jobb  kifeji ödhetéae  véftítt, 

bogy  mind  az>  a   mit  kereiikeiieHtttik  nem  létértíl  mondottaiD,. 


voji  ezélja,   valami 

:uak  Ítéltem,  hanem 

lük  van;  most  pedig 

mikép  kellené  tté- 


uunkat 

A  józan 


sokkal 
t4irvé- 


4*  tioiáLATBAir  m^t^woiamjő  Tmjart  ixixrii^. 
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daptalan,  és  sok  kivinnivalónk  ran,  mit  fog  ax  gyengitni  okoö- 
kuíiásiiiihan :  hogy  t.  i.  bor-  *8  gabona*kl>rÍilti  isnitTetiriket  tá- 
gítsuk, földeinket  természetesebbni  08H7.uk  fel,  gyapjunkal  ma- 
l^gujik  fogyasszuk  el,  ásványinkkal  ügyesebben  bánjunk,  erdein* 
1  ileljük  el,  dohányunkkal,  kenderiinkkel  rzéliránviisbiikal 

t  .   '«   a'  t  Kn  azt  hiszem*  h^gkisebbet  weni  gyengít,  mert 

ha  hazánk  minden  részeit  tekintjükt  nem  fogunk  kételkedhetni, 
hogy  jobb  systeiuák  után  józan  szorgalommal  's  hathalósb  szor- 
galmi tőkékkel  két,  híirom,  ^őt  tízezer  annyi  jót  tudnunk  las- 
,sanként  előteremteni,  mint  ma  állítunk  ki;  ollyas  haza  pedig, 
[melly  irány  nélkül  tUbbet   tudna   terraenzteni,  mint  a  mennvit 
|ktáUit,  nincs  jobb  rendben    s  a'  műveltség  magasb  lépcsőjén, 
lint  azon  jószág,   melly   teszem    minden  egyéb  gazdaságbeli 
>ai  mellett  KI  ezer  birka  helyett   csak  1  ezer  darabot  tart, 
*^jóllehet  10  ezret  is  eltarthatna. 

Jobb  rendszerekre  állított  józan  szorgalmunk  pedig  köz- 
L  vetetlenííl  (-  ,  mert  ki  gátolhatja   elóitéletiukel 

letenni,  ínmi  ^         \\\,  tapasztalásinkat  tágitni 's  a"  t.? 

Senki!  *S  ekkép  pusztáink  valahai  bizonyos  virágoztatása 
minkezinkben  van,  mert  a'  mostani  gazdasági  eszközlésinkben 
annvira  fecsérlett,  sót  ki  sem  fejlett  eró  j(>zan  rendelések  által 
'  :*    '      :     g  valódi  haszonra  fordittatik,  az  elég- 

^  nzek  ellenben,  mellyek  jobb  hitel  utáji 

minden  keisegen  kívül  miudünnen  honunkba  tolongnak,  a'  nagy 
én  kis  földesurat  azon  helyzetbe  teendik ;  hogy  elegendő  pénz- 
hez olcsó  kamatért  juthatván,  s  azt  oknélküli  felmondástul 
menten,  's  ekép  legnagyobb  bá;  '  m  bírhatván,   vagyoni- 

akat a'  lehető  legnagyobb  jöved*  'Sre  hozzák;  jó  hitelt 

idni  végre,  bizonyosan  égetőleg  fogunk  óhajtani,  ha  ebéli  előité- 
öiinket  letesszfík^  isméretinket  józanítjuk,  tapasztalásinkat  i}reg- 
Ebitjtlk,  mert  ddnthetlen  igazságként  tiinend  előttünk  fel,  hogy 
lelőbíi  sok,  jó  's  rendesen  kiállított    termény  keU,  's  csak  aztáő 
'lehet  kereskedés ;  's  így  ha   nrrul   lehetne  szó,   kinek   van   e* 
pillanarban  több  szüksége    hitelre  a' kereskedőnek   e  vagy  ter- 
mesztőnek, 's  hitaü  állapotja  kinek   rendeltessék  előbb  el? a* 
termesztőnek  e'  részben  meg  kellene  előzni  a  kereskedőt  Mint* 
hogy  azonban  természettel  ellenkeznék  .^    ^      i^  .  ^^_ 

hutásban  reszesitni.  n*  uiásikaí  pedig  ubb  len 

^Józan  fonfolgatás  iitun  ógy  l;its/,ik  az  foh  :  hogv  mind  a   keres- 
iKedő  mind  a'  termesztő  Lilel-adhatúsa  javíttassék,  '»  tigyan  aa& 
J elsőnek  hiieli  állapotja   a'  leggyorsabb  '»  bátorságosb  lábra 
T  '        ':.  a'  másiké  pedig  eg)*  koriint  sem  oUy  g)ors,  hanem 
lU  bátorsáircm  nUpra  raka^sék. 
álanem  eiii  se,  félek*  még  tovább  időkre  van 

halászi  víi.  m^^ri  a'  —  —  — - 


SZERENCSÉTLEN  IDEÁK. 

Munkád  134  ■***  lapján  azt  állítod :  Egy  szerencsétlen  idea 
uralkodik  még^  meUy  abban  áll^  hogy  a  köz-keletü  dolgokra 
fogyasztó  adót  (Consumtions  Steiier)  kell  vetni:  Már  ez  sze- 
rencsés, szerencsétlen  gondolat  e,  azt  vitatni  nem  akarom  itt : 
hanem  nem  egy,  de  ezer  igen  szerencsétlen  idea  uralkodik 
köztünk,  mellyek,  mig  rendre  *s  józanra  nem  igazittatnak, 
minden  nevezetest)  előmenetelünket  győzhetetlentQ  gátoland- 
ják,  abban  tökéletesen  kezet  fogok  Veled. 

így  p.  0.  a'  hitellel  természetesen  járó  megkötést  a'  leg- 
nagyobb rész  szabadság-szorongatásnak  's  ennél  fogva  büntetés- 
nek tartja,  's  ez  okbul  retteg  tőle,  's  azt  vagy  másra  tolni, 
vagy  halasztatni  kivánja ;  holott  a'  hiteli  bilincs  —  bár  ez  miUy 
paradoxnak  látszassék  is  —  nem  kevesebbé  neveli  a'  szabad- 
ságot, 's  igy  nem  büntetés,  hanem  eléggé  meg  nem  becsülhető 
áldás,  mint  az  országlás  e<ryéb  szoros  's  józan  törvényei  's  azok 
pontos  végrehajtása. 

A'  lehető  legnagyobb  résznek  jóléte,  az  országlás  tökéletes- 
sége ;  a'  törvények  tökéletessége  pedig :  jónak  kedvezni  's  ros- 
szat sújtani.  Már  felvilágosodott  keresztény  népek  közt  a'  legna- 
gyobb rész  ha  nem  hajlik  is  terniészetileg  jóra  —  a'  mit  én  vizs- 
gálat alá  venni  nem  akarok  itt  —  legalább  elég  eszes  átlátni, 
h^gy  a'  fenálló  törvényeket  kijátszani  <»lőbb  utóbb  káros,  's 
igy  legjózanabb  minden  tetteit  azok  szerint  határozni  el ;  a' 
szoros  hitel  a'  legnagyobb  résznek  hasznos,  mert  mindennek, 
ki  azzal  bir,  tehetségit  szerfelett  gyarapítja;  tovább  csak  a' 
csalárdot,  törvény-kijátszót,  gondatlant,  \s  ekép  a'  kisel)b  részt 
sújtja;  midőn  az  emberséges,  szorgalmas  *s  törvény  szerint 
élőnek,  's  igy  a'  nagyobb  résznek  kedvez :  min*  nézve  a'  szoros 
hitel,  mint  valódi  áldás,  a'  legtökélet(»sb  országh'issal  egybe- 
hangzó. 

'S  ezen  igazságot  az  emberek  általányosan  miért  nem 
látják  legfényesb  világban  V  azért,  mivel  a'  s  z  e  r  e  n  c  s  é  í  1  e  n 
ideák  vastag  köde  nem  engedi ! 

Valóban  szomor-vig — tragico-oomicum — rsct,  eíry  fótiil  tal- 
pig becsületes  embert,  ki  senkit  a'  világon  nem  csalhatna  meg, 
szoros  hitel  előtt  úgy  rettegni  tapasztalni ;  mintha  é  j,jel  nappal 
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axon  UiTué  fejét :  ^inikiíp  játsshatja  ki  a*  törvényt,  >  nii  módon 
C8allíatja  mv^  felrbarátjál.  H/iny  illy  becsületes  emlj^n  ismerek 

pedig  honuiikbaJh  kikríil  úmbiir  —  —  —  — 

uitt  lehetne  aioiidarii  Popéival :  "An  honest  nian  iíi   Üie  nnblest 

^work  üf  God**  més^  is  pinzkörülti  csekély  vu^y  zavart  ísméretik 
aiatt,  ha  máRokat  nem  in.  legalább  önmagokat,  'ü  igy  indirecte 
a"  hazát  csalják  meg  leiíérzékenyebbUl ;  mert  a'  helyeit,  hogy 
j<»  pénzbeli  rendelkezés  által  birtokikat  j6  karba  tennék,  gyara- 
podnának, s  a'  hanelósegélléshez  hathatósan  járulnának,  a' 
közjóért  alig  tehetnek  többet  égbe-fohászkodí'isnáK  '  *  nU 
's  imádkozásnál,  melly  hazafiúi  's  keresztény  eszku  a 

nemzetek  legfőbb  Ura,  az  Isten,  általányosan  csak  úgy  s  akkur 
Hzokta  megjutalmazni  sikerrel,  ha  nem  csak  jámborul  végez- 
tetnek el,  hanem  egyszersmind  munkálodásra  gerjesztnek  *8 
fértíui  nemes  tetteket  szülnek  is. 

Igen  rermészetesnek  tartom,  ha  a  csalárd,  törvény-kijátszó 
\h  gondatlan  retíeg  szorí>sb  hiteltíil,  's  mindent  elkövet  hátrál- 
tatása Végett :  ellenben  méltán  nevetséges  szorgalmas  's  törvény- 
tartó emberi  olly antul  félni  látni,  a*  mi  rá  nézve  soha  káros,  de 
csak  hasznos  lehet,  s  heves  állliatatossággal  kelni  ki  azok  ellen, 
kik  jobb  hitelbeli  rendszert  javasUnuik,  —  *h  végre  a'  legrozsdásb 
törvényeket  s  leg  és  leghibásb  szokásokat  segédül  hini,  hogy 
a*  régi  rendetlenség,  melly  által  senki  nem  károüíodik  annyira 
mint  Anmaga,  továbbá  is  álljon  fen.  Szomorú  azonban  az  Uly 

^^evetseges  látványnak  bizonyos  következése :  t.  í.  a'  népetlen, 
lüveleüen,  virágzatlan  haza! 

Tegyünk  tel  példát:  hanem  Gyors  Pál  helyett  hozzuk 
Lassú  Pétert  színpadra  —  scenára  -  ó  talán  több  proselytál 
üxerzend,  mert  ügy  látszik:  a*  Lassúak  nemzetsége  nagyobb 
mint  a'  Gyorsaké,  habár  mindenütt  is,  de  legfókép  nálunk.  Laaau 
Péter  fótül  talpig  becsületes  ember.  Birtoka  UK)  ezer  hold,  *» 

yi! agyarország  kíí/epe  táján.  Nagy  része  puszta,  s  nep  szíike 
liatt  az  eró  a'  vagyonhoz  csekély.  Altalányos  jövedelme  li(> 
ezer  pengő  forint;  terhek  *s  el  nem  kerülhető  vagy  elkeralm 
nem  akarja  kiadási  őo  ezer.  Fenmarad  10  ezer,  's  ezeket  Lassú 
nem   fogja  adósság- tízetésre   fordttitj»   hanem  jószág- ja viti'isra, 

iHiert  hit-  H'iizét  B^"  tartja    KK) '"',  józan  ü      '         i  fára- 

riit^^^í  'i'  1^  KKi  '"*  10"*  vár  Folyjon  ez  i-  jv  esa- 

lendóig  rendesen,  kérdem,  haladand  e  nevezetesen  a  birtok? 
Igeu  nevezetesen  valóban,  sokaknak  felette  szűk  keblti  mértéke 
f^zerínt  I  mert  annak  vagv  ezer  év  leforgása  előtt  nem  igen  lesx 


Its/                Lassú    Péter  e'  tsztalá 

(lAs                  n   Í17.  inve«ít!^Mf  nem 

tlirheti,  J                                     1'  mocsár,  nagy  r-  lA, 

cís  szintr   ....   ;  _     •.  ,.  .-  -.,  ..  la  gabna   s  kon'<i  ,,,,;,    .    ,,  ..u-s, 

lialhatós  javításokra  tetemes  shatbatós  t*  k   ;  kell,  's  minek* 
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VILA^ 


utána  Péter  uruuk  becsíUet  's  pénzbeli  Ilire  puntij^lan  uie^íégyes 
valódi  tulajdon  's  jós^iii^i  mibenlél<H*el,  mmilünni^ii  tijánltatutik 
tokepénzek  ,  's  igy  Lassu»  kinek  fe^je  nem  kinded,  hanem  férfiúi 
vauíiKfíkkal  teljes,  vaífv  4(KJ  ezer  forintat  vesz  fel  'h  leí^ezél^ 
I  ^'^^  ver  ;  ^a,  melly  lassanként  zíiIdlUni  kezd,  mo- 

r  Jiaílníik,  1    .         nlyú  lioQioki  fák,  s/nlok  által  állapodást 

nyernek,  eleven  suvenyek  a"  szelek  düheit  nzelidiíni,  n  nap  sugárit 
enyhítni  kezdik,  birkaaklok  nevetó  k^heresek  kiízt^  p^'^tlinkahúzak 
aliir  muzoghaló  góbölyí^ktiil   kurlUvéve,   selymé^zházak    virul6 
k  felett   's  t'úhU  eféle  a'  halálbul  feltáüi:i  '      "'  :et 

bájkorába  állitják.   \S  midőn   a*  vándor  nt, 

ki  a'  becsületes  ember  jó  szándéka  állhatatoH  fáradozanit  elóbb 
utóbb  minden  bizonnyal  megjutalmazza,  felkiált  örómben  a'  nagy 
lelkü  hazati,  *s  egész  Hunnia  etrykori  hasonló  virájszásál  hordja 
óhajtó  szivében.  Hanem  annál  tajdalmasabban  von n'  i:ik 

kelíle,  ki  a'  dolgok  okai  "s  eceteibe  mélyebbre  u  jh- 

látni  kénytelen,  ho^^y  az  emberi  8Zoruraloaitul  nevetó  kornyék 
egész  léte  enak  Véletlenen  alapul,  'w  hogy  ax  in  —  mini  «ok 
flatab  ki  legs'^ebb  reménye  a'  hazának,  igiui  ferfiusiigra  mh^ 
8em  jut,  idő  előtt  hervad  's  férgek  étke  —  esak  szép  reménjt 
nyújt,  do  még  jövedelmet  nem,  V  i^s^y  soha  tökéletesen  nem 
í  tik  ki;  ha  sokáig  fáradozó,  ehararterében  nem  változott 

L  'S  Lassú  barátunkat,  kinek   valódi  tehetsége  ntég  na- 

gyobbodott is,  sovány  esztendő  vagy  egyéb  veszély  éri^  píUanat** 
nyi  szűkebb  állapotba  jó,  tüíííént  fizetni  nem  tud,  *8  ez  által 
jó  Ilire  hanyatbk  sí  a'  t.  mert  a'  felria*'rtott  hitelezők  í^erege 
részint  banditái  elóre  kií^zámlált  kegyetl-  ;v- 

velejU    V   előre    semmit    nem   látó    otroin         ^-     ,  '  nt 

mindenibül  kivetkeztetik,   *b    ötét  minden  bizonnyal  tbnkre  t-- 
szik, a*  KH)  ezer  holdnri  birtok  régi  halálos  álmába  visszadül, 
a'  beesületes  t«assu  Péter  |)edigleri.  ki  tneiréríl**m1eni'\  Iwíí^v  ha» 
'-'ki,  ha  »■'   ■  '    "    '  "'j:' 

.    .     :itik  'i5  ne^   ■  -  ,_    .^,^  V íi 

leend. 

Én  Lasftttban  egy  ritka  példát  hoztam  ^  i-,  m^n  *.:-;. iü- 
eaak  kevé«  van  köztünk,  ki  Vh  ezer  forint  {Ovedelemniel.  terh 
•h  v}r  '  :•  • 
rínt" 

dóig  meni  lenne  a' 
előre  nem  látható  s 
ezer  pengő  forint  tói 


nem  léte;  mert 


i\\  néhai   csoriiaitui,  ^s  r  kiadások 

-ímI    ^    1 :...,...  ;,.M..  kevé^,  ki  4<X> 
tra.  '%  asct  több 
■      fű 

iiZ- 

ránk  ii  '<fl 

t^^'^'"í""..  ...  -    -  . ...-  u.  ,..  .uiel 

[i  hypothekara  sxioros  hitelrend 
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mellett  3,,  de  legfelebb  4*'  100*'*^  megkapta  vohm  Lassú  a* 
4<>0  ezer  forintot,  '«  igy  cí^ak  e'  soTiima  kamatját  vévén  fel  — 
meri  régi  aílósságir  nem  íh  szAmítom  ide  —  8  ezer  kevé^b  teher 
lett  volna  rajta  e^zt^»lldúnk♦'nt,  a  rni  iiiryaricí;nk  íi^yelimM  ♦'♦rde- 
mel;né}i:i  i^^yéb  veszély*  tVI 

Iio^y  a'  j  u  nem   lazította 

hitelezőit  úgy  annyira  fel,  hogy  IDnkre  tegjék  Atet ;  mert  sl 
hol  szoro8  hitel  van,  ott  a'  hypothckáknili  nyilványoHsá^  oUy 
na«íy,  hogy  minden  még  a'  lei^lágyabb  velejü  in  tudja,  pénze 
veszélyben  van  e  va^íy  nincs;  s  iíry'pénzeiket  miuílen  uk  nélkül 
a'  hitelezők  nem  is  mondják  fel. 

Hibája  periig  Péter  Urnák  mi  voltV  Semmi  e.L^éb,  mint 
hogy  hazája  abderitai  pénzbeli  OsszektUtetésil  nem  ismervén 
1<*Ö  ezer  lioldjAt  nem  ha^^vá  Bzinie  porban 'h  mocííiárban,  mini 
voll ;  mert  igy  talán  a'  helyett,  ho^y  most  i  '  'ják  vaicy 

^ppen  gyűlölik,  jó  's  okos  gazda  névvei  íotnék,  ki 

nem  hagyja  magát  oUy  theoreticus  bolondok  által,  mint  Voung, 
Thaer  s  a'  t.  elcüábittatni.  hanem  a'  régi  jó  rendnél  marad 
meg !  Oh  tudatlanság,   mikor  virad  felvilágosodásod ! 

Volna  bár  időm  azfm  gondolkozó  V  próbáló  gazdáink  bio- 
raphiáit,  kiket  hitel  hija  rontott  meg,  mint  számos  í^e<juestnim- 
alafli  birtokosink  naprul  napra  mélyebbre  í<miyedé8it,  s  azoknak 
végre  a*  tehetetlenség  feneken  csendes  njngvását  itt  rendre 
köríilállá^osan  leírnom !  akkor  világosan  tűnnék  szembe  :  hogy, 
mtrlún  a'  szoros  hitel  ellen  keliink  ki,  nem  cselekszünk  máwkép, 
mint  ha  egy  ellenünk  fordított  kard  markolatjávíil  esí^pdoznók  eU 
I'  ct,  mig  annak  hegyével  minbeleinket  [  iuk  Azon- 

!ni  ,  ség  e  mind  ezen  hí  inunkban  olly  igen  ir        _     -  eseteket 

itt  vizBgálat  alá  bocsátni  í'  Nem  gondolom  ;  mert  számos  OlvasAm 

—  minden  sértés  nélkül  legyen  mondva  —  tudom  vagy  s^eques- 
trum  alatt  van  mán  vagy  iihoz  kuzelit :  'i*  igy  nem  tagadhalja, 
ha  h'  rel  át  akarja  gontlolni,  minő  lépcsőken  szállott 
mindj-  ra,  's  hogy  semmi  egyéb  mint  szoros  hitel  hija 
juttatá  őt  Kzomoru  áUapotjába,  mert  ~  *«  fel  mernék  fogadni 

—  minden  ftequestrnmink  közt  tán  kevés  van,  hol  az  elbukott 
azon  8ommának.  mellyel  ailós,  csak  feléhez  nyúlt  volna  is  *s 
ig%'  akármint  jk  in  a'  dolgot,  valóságosan  KM)'*"*  KK^** 
aciütt,  a*  mi  \  *  \  Croesust  ií<  megrontana.  S  e*  .Hvstemához 

—  irgalmazz  kt-gyes  Isten  !  —  makaci^on  ragaszkodik  a'  Magvar, 
'ü  azt  nemesi  privLlegiuinnak  tartja !  Számon  józan  Ulvasóm  pe- 
dii:«  ki  rendeflenséLT  'h  zavarban  nincSt  iiren  jól  tudia,  millv 
ír"  •  •  .  '-  ■  '  ,  -  ■  '  '  ■  •  n 
li. 
ir  lil    aitalanyoHan    véve 

.»   .. .,    n  —    ti  erre,  kérlek  Bar.;.   .*., 

i^z  —  számr»9  nagT'ohb  fotdesuraink  jószágikat  kerülik  'h 
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külfolriön  laknak,  mert  egénzsógtelen  posvány.  fUsxteleii  bozóf^ 
árnyéktahiíi  humnk-lapálynk  közt  mcilyek  liiry  szólván  a*  civili* 
síUt  világtul  els/igetiiitek,  t'líöket  feláJdozni  nem  akarják,  *9 
kiválr  (lUy  nrszá^ban,  hol  a'  legnagyobb  elnzánáH,  IpgtiHzcább 
8zán<lékii  tett  »ok.s/>ur  annyira  félreérteíik,  ho^ry  hasznoknak 
véírre  aliy:  maracJ  legkisebb  nyoaia  is ! 

Az  <-*mberekriil  u^y  kell  itrlni,  mint  vannak,  s  m*m  lígy 
mint  lenniek  kellene :  n»ert  nubkép  niiutli^  Uieoriai  regiókba 
ra;ü:atl  fel  képzeletünk,  "k  valódi  emberismeretünk  soha  sem  lesss. 
Nem  kell  azért  az  embrrektül  ollya^t  kivanní,  a'  mi  szerfelelt 
na^y  áldozatba  kerülne,  vagy  éppen  homlokkal  állna  ííyenptí- 
srüik,  izlésik,  8zenvedelmik  ellen.  Nem  fogja  e*  szerint  a' józan 
;4<'tHlolkozo  praetetidálni  —  én  legalal>b  iigy  hiszem  —  hogy 
egy  fiatal,  öröni-elfogadásra  tárt  keblű,  s  az  élet  bájfornisi  után 
szomjndozó  földesiir,  kinek  tehetsége  íiagy,  oUy  rövid  életet 
mint  az  emberi,  kevés  uk  miatt  áldozza  fel,  —  '»  ezt  féle- 
ségestül, gyermekest  ül,  ki  megint  tanítok*  orvosak  *s,  több  Il- 
lyések által  tílly  nagy  függésben  van,  még  kevesebbé  kivánandja, 
—  az  elvénülttül  pedig,  ki  lefutotta  már  életpályáját,  éppen 
nem ;  de  talán  azon  fog  törekedni,  hogy  mind  a'  tíatal,  mind 
a*  feleségei,  mind  a*  vén  Ízlése*  szenvedeltue,  szüksége  'a  a'  t* 
szerint  ne  kivánkozzék  a'  honbul  ki,  hanem  szívesen  marad- 
jun  ben. 

Az  okos  ember  s e  m  m  i  é  r  t  v  a  gy  o  1  r  s  ó  n  sem  pénzét, 
aem  idejét,  sem  életét  nem  áldozza  lel,  hogy  pedig  általanyo«an» 
semmiért  nem  nuuidom,  hanem  igen  otrgón  áldozza  fel  az  pén- 
zét, idejét  's  életét,  ki  a*  Ma^ryarhon  nagy  részint  sivataga 
egészségtelen  és  szomorú  tájekin  lakik  élte  f(*gytáig,  azt  bizony 
nem  tagadhatni,  Mi  következik  ebbül  V  Hogy  le  keíl  lenni  azon 
s  z e  r  é  n  c  s  é  1 1  e  n  i  d  e  á  r,  melly nél  fogva  a*  honszeretettlll 
mámoriís  honü  Hunniát  föld  é  d  e  n  é  n  e  k  hirdeti,  'fi 
HMi^y  bí'dcseségében  azt  áUirja  r  'laknának  csak  nagy  birtokr»sink 
fo^/agikon,  minden  jo  lennt?  akkor*  !  az(Ui  jAzaniió  ideával 
pedig  lassankent   meg  kell  barar'  ísb 

's  neniesb,  józan  rendszerek  éh  Jl- 

hatütos  ereje  által,  a  hont  inkább  disztelensegibnl  vetkezitnni 
ki,  azt  szebbitni  's  virágokkal  ruházni  íel ;  mintsem  mindig  csak 
dicsérait  s  örökön  örökké  mocsarnkt  népeden  puszták  V  a*  t. 
közt  nmradrd  meg. 

Köldesiiniink  pedig  nem  fo^tink  Mzért  itthon  lakni  -  a' 
mit  én  i)g>*  kivánok/s  iLZ  e  osnak  tartok  mint 

akárki  a*  világon  —  mert  1 1  ,.  ,.,  4..,.,.. v«m  nok  má^j*al  auct 
predikáltKl :  "mílly  neme»^,  dicsi>«  halhatatlan  lenne  az*  ;  honéin 
f  '  '  '  '  ibitni  ükei.   ha   M 

IX ,  8  ig>*  azok  ki* 
fejtesin  kellene  iparkudnuuk;  hanem  azt  pénz  nélkül  bogi*  to- 
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hetjük  ?  cílegenfló  Hzorgalmi  lókepénzeket  pedig  mikep  szerez* 
iietüiik,  ha  hitelünk  nincH?  hitelünk  vé*íre  miért  nem  lehet? 
mert  azon  szerencsétlen  ideéi  uralkodik,  vagyis  inkább 
ty rannizál  a'  nagyobb  réstzen  :  h  o  g  y  a'  s  z  o  r  o  s  hitel  e  h  o  r- 
bál  ftt  a'  magyar  nemesi  szabadságon!  Midőn  olly 
igaz,  mint  a'  fényes  nap,  hogy  csak  m  .szabad,  kinek  hitele  van  ; 
JU£  ellenben,  kinek  nincs.,  nib. 

Ha  bizonyos  volna,  hogy  valaki  köztünk  egész  vagyonát 
feláldozván,  hazájának  's  az  emberiségnek  legnagyobb  haHznot 
hajthat,  tökéletesen  meg  vagyok  g>'ózódve  s  szeretem  hinni : 
Lenne  «ok,  ki  nemes  elszánással  raa  lépne  a  koldulók  sorába , 
ellenben  azt  \h  hiszem,  hogy  Józan  eszii  egy  garast  sem  hajit 
el  haszon  nélkül.  Nem  kételkedem  továbbá:  vnn  szánjoB  hazánk- 
fia, ki  n  külföld  minden  kellemeit  ismervén,  azokat  i^zeretvén» 
azokhoz  siizokváu*  kész  lenne  ez  órában  is  Nádudvarban  tele- 
pedni le,  8  onnan  nem  mozdulni,  mig  éhe  órája  lepereg,  ha 
t.  i.  bizonyos  lenne  ott  létével  igen  nagy  jot  tenni  hazájának: 
mint  viszont,  tudom,  sok  az<^rt  kerüli  honunkat  s  vigad  kun, 
mert  itt  léte  nevezetes  hasznot  nem  hajt.  Akarom  hinni 
végre:  vannak  köztünk  olly  nog}*  lelkűek  Í8,  kik  a  közjóért 
éltOket  lenuéiirk  feláldozni  készek ;  minr  azt  valóban  eszelós- 
nek  tartom  ki  minden  ok  nélkül,  legcsekélyebb  sebet,  leg- 
klipebb  faj  dal  miit  nkoz  is  magának. 

Mindent  a'  világon  józan  áron  'b  becsben  kell  venni;  már 
ki  egész  vagyonát  sárba  és  sánczba  véré,  s  legkisebb  haszoni 
nyomot  sem  hagya  maga  után :  az  penzfecsérlé»  mestere;  —  ki 
éltének  egész  idt  ■  ^a   tOlté,    s  létének   semmi  jele   nem 

uintatko/ik:  az  idu  s  mestere;  ki  végre  minden  ok  nélkül 

nyakát  töri:  az  bolondok  mestere.  Ezek  a'  véghalárok*  \  köztök 
tűnik  elu,  mindegyik  mikép  gazdálkodik  pénzével,  idejével,  él- 
tével. *S  valóban  szomorú  —  do  nekem  igaznak  látszó  —  hogy 
az.  ki  Magyarország  ho]í  helyein  .sivatag,  néptelen,  műveletlen 
s  egés/segtíden  víilékit  lakja,  ha  tehetsége  lenne  <)lasz%  Né- 
met-, Franezia-,  Angolorí<zágban  is  lakni,  valólian  sem  pénzével, 
ftem  idejével,  sem  éltével  józanon  nem  gazdálkodnék.  *S  k'v 
—  mondjak  ki  egyenesen*  mert  mit  ér  hontiak  közt  a'  mi 
leni  1i  —  ki  marad  a'  honban,  ha  tehelsége  vm 

h  tíirí  I  y  szinte  v*»nki  más.  mint  a'  kinek  ben  <i 

jobbat  nem  ismer,  s  k  i  a^  hazáhuz  kötik.  Ezt  pedig  ui-ni 

tagadhatni^  mert  vilá;^      .     >mért  factum. 

Szinte  ballom  uébánvaak  kiálti»záaáf,  kik  közé  Téged  is 

u^r--*  *' " 'Ua'nemeshi  '     '  * -^-n,^ 

v<  *^  a'  I   h*»l  nr 
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patriotismusnak  régi  mesékbe  illő  ideálját  a'  józan  honszeretet- 
tiil,  melly  bármilly  tiszta  angyali  vágy  is,  halandó  kebelnek 
érzése,  s  igy  bizonyos  határi  vannak^  quos  ultra  citraque  nequit 
consistere  rectum.* 

Egy  hazafitul  sem  várok  azért  felette  nagy  áldozatot,  hanem 
mindegyikttil  csak  egy  kicsinyt,  's  tovább  fogok  haladni  reméllem, 
mert  magam  gysLÚő  ember  lévén,  mások  gyengeségi,  izlési  és 
szenvedelmi  iránt  is  kimélettel  viseltetem.  Soha  sem  fogom  ezek 
következésében,  mint  számos  hazánkfia,  —  ki  azt  gimdolja, 
milly  nagy  jót  eszközöl !  —  földieimet  felszólitni :  lakjanak,  's 
költsék  pénzöket  köztünk,  nyáron  a'  jószágokon,  télen  Buda 
's  Pesten  's  a'  t.  Soha  nem  fogok  annak  megmutatásával  baj- 
lódni :  mennyivel  kellemesb,  jobb  s  a'  t.  az  itthoni  lakás,  mint 
az  odaktinti,  mert  azt  megmutatni  apodictice  lehetetlen.  Szó- 
val :  soha  nem  fogom  sem  időm  sem  erőmet  az  által  fecsérleni, 
hogy  az  embert  agyaglétéhez  kötött  természetébül  kivetkeztetni 
törekedjem ;  hanem  inkább  azon  fogok  munkálkodni  —  ha  egé- 
szen magam  maradok  is  —  hogy  földesuraink  szeressenek 
lakni  jószágikon  's  Buda-Pesten. 

""Ez  lehetetlen,  mert  igen  is  elszoktak  's  elkülföldiesültek 
már,  's  hazájokat  semmi  annyira  nem  emelheti,  hogy  a'  ktil- 
földrtil  lemondjanak"  —  illy  hangú  lehetne  tán  néhány  ellen- 
vetése, kikhez  Téged  is  csatollak  Barátom.  "S  ha  ez  igaz,  t. 
i.  hogy  ellenvetcstök  helyes,  hidd  el  Barátom,  akkor  e'  részben 
rajtunk  nem  segit  többé  semmi ;  mert  nem  csak  azok  keriilendik 
tovább  is  a  hazát,  kik  most  odakün  laknak,  hanem  még  azok 
is  azon  idomzatban,  mcllybíMi  a"  külföld  kellemei  's  elsöségível 
jobban  megismerkednek,  foi^^nak  szegény  honunkbul  takarodni, 
kik  most  tán  csak  azért  (^lly  állhatatos  magyarországban-ülök, 
mert  a'  határszéleken  tul  nem  voltak,  's  azokon  kis  tapasztalás 
végett  tiiltörni  nem  határozhaták  még  vl  magokat.  \S  igy,  hidd 
el.   e'  részben   minden   fáradozásunk   hasztalan. 

Natiiram  furca  etr. 

Hanem  én  a'  dolicot  máskép  látom  —  *s  majd  kisül,  kinek 
van  igaza,  —  s  azt  hisztMu.  hogy  korántstMU  oUy  nehéz  nagy 
birtokosink  számosb  részét  a'  hazába  édesgetni,  mint  sokan 
gondolják:  's  hogy  legnagyol)!)  kárára  lennt*  i\  honnak,  ha 
tehetősbink  lemondanának  a'  kültV>hlriil ;  sót  inkább  azt  kell 
óhajtanunk,  bár  mindenki  ismerné  azt,  s  nt»ni  csak  könyvek, 
hanem  ottlétei  által  is.  Vizstráljuk  ezt  e^y    kissé. 

E'  tr>redékek  51  "^'^  lapján  azt  állítani:  1iogy  véirre  ha 
az  örömek  minden  iskolái  tárva  állnak  előttünk  már,  térti  korunk- 
ban szivíísztöninket  semmi  egyéb  nem  töltheti  be,  mint  hazánk 
—  vagy  ha  ez  nincs  -  az  eml)eriség  hasznára  s  boldoirságára 
czélzó  munkálkodásink!*  A'  Hitel  czimü  *s   Lovakrul  irt  mun- 
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káettkáimban  pedig  töhii  helyen  azt  törekedtím  megmutatni: 
iio^y  az  ember  azon  állapotban,  mellybe  Öt  egy  mai^asb  hatatom 
e'  planétám  iktatá,  pí;\  enlón  megkívánja  a*  lelki,  hzIví  's  testi 
eledelt.'  —  Exekro  vÍ8Hzaemlékeztetv*>n,£Zt  fiatorkodom  áUitarn: 
hogy  az  enil)er  núu:  ember  olly  kevensé  líirhatja  rataden  tCí^t- 
éí*  Hziv-eledel  nélkül  lelke  reptet,  *s  ellenben  olly  kevetisé  zár* 
hatja  ki  természetébíll  a'  miv-  s  lélek-eledel  utáni  esengést,  mint 
hihetó  sejditésiinknél  fogva,  hogy  vannak  dicsí'ilih  lények^  kik 
Cííak  lelki  eledellel  élnek:  mint  viszont,  úgy  látszik,  vannak  olly 
állatok  i»,  niellyek  lelki  eledelt  nem  ismernek.  *s 
szerint  azt  el  sem  bírhatják.  *8  ha  ez  áll,  esak  azon  h  i 

hátra :  a*  három  külíinféle  eledelnek  milly  idomzata  birandjii 
az  ember  compUcált  létét  lehető  legnagyobb  tökéletességre? 
A'  mire  a'  világ  legjelesb,  józanabb  és  szerencsénb  agyú  férfiai 
azt  fogják  felelni:  "A'  halandót  U  Uh  Tökélyre  a'   neki 

rendelt  eledelnek  azon  idonizaia  ti  ,    mellyben   a'   lélek 

legtöbb,  a'  szív  sok,  *s  a'  test  elég  táplálást  nyer,**  Már  az 
emberi  külön  részek  tagolatját  's  annak  elhatárzását,  mi  a* 
legtöbb,  sok  'h  elég,  kinek  kinek  ön  észélire  bizom,  '»  egyenesen 
az  egéíiz  emberre  megyek  át,  kirül  azt  állitom  :  h  o gy  ó,  m  í  n  t 
I  s  t  e  n  5{  é  g  s  z  i  k  r  á  j  a,  c  s  a  k  abban  talál  v  á  1 1  i  g  i  ele- 
delt, ha  —  tere  m  ihel!  Nézzünk  a'  leghatalmasbtiil  lefelé 
az  egésiz  emberi  nemre,  s  mindegyik  kevés  kivétellel  sejtve 
vagy  sejdiden  teremt,  vagy  teremteni  törekedik.  'Ö  valóban 
a'  I  lííumnak  kevés  bálváuyzoja  van  az  emberek  közt, 

mt  :  a  rontani  csak   kevés  akar.  *s  ha  nem  teremt, 

oka  nem  egyéb  mint  tutlatlanság  *s  gyengeség;  de  a*  teremtési 
vág}'  az  ember  keblóbiil  csak  sirparton  szakad  ki,  s  tán  csak 
axtán  fejlMik  valódi  eróre   "s  díszre, 

*S  kérdem  nnndegyikét  azidcnak,  kik  az  emberiség  javára 
teremfen^k  már  valamit,  nagy  i^azíláki^n,  atyakoa,  tudósokon, 
m'3  i(.  mesterseg-üzőkön  's  a*  t,  keresztül  a'  legszegényebb 

iVÁ\i  -  :  11,%  nem  érzeti  e^  mindegyik  valami  künnven  ki  nem 
fejthető  kellemes  érzést  —  meUy  a'  halhat titlanok  országábul 
látszik  venni  eredetét  —  azon  idílszak  vagy  pillanatban,  midőn 
valami  felállitásáo  vníry  eszközlésén  jó  sikkerrel  munkálkodott, 
pr  verset,  értekezést  irt,  képet  feste,  házat 

ép\[  ,  J*»  efelé? 

*S  tagadhatja  e  valaki,   kivált  ha  élete  tavaszát  álialélie, 
'  '   *  -  .  í ...  ,Uy  határ    "      -  »t  nyertek  már,  hogy 

/ttal  í*ii  nem  tölti  el,  semmi 


ót 

min 


fel :  anehe  lo  sonn  pittora  1  —  legyen  érdeme  egyébiránt  való 
vagy  képzelet ! 

'8  Te  Baráiom.  ki  lelked  erejét  annyiszor  érzed,  meri 
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aniiyis^nr  nd&d  muIt  időkben  lelki  erőd  jeleit,  nem  érted  v 
tökéletesen,  mit  ukarok  a*  t^nt  inondottakkal  kima^cvani/Jii  ? 
'S  nem  fogsz  e  kezet  vcleni,  liogy  nzon  correirfíiői  pillaniúok 
—  ha  Bzabad  úgy  mondani  —  meUyekbcm  tán  valahai  liatalmanb 
*n  most  a^í-vHíT  aha!  öHszcMZtiritott  létünk,  úgy  szoKan,  telra/j -Hk 
's  íuldi  ra^^arlekin  tuliör  b  níennyekot  ér,  a'  luilandniiak  a/nj 
egyedüli  Világ  sngiirjai,  inellyek  élte  lionijira  remény-  'i  örüm- 
bájt  deríígetnek ! 

Kád  hivatkoíoni  pedig,  éppen  Rád ;  'néhány  (6  Yiiná«:^al 
rajzolt  eíiiberi  uiiségiinknek  ián  legrejtettebb  *»  még  Í8  h^i: 
hatalmasb  titkát  's  annak  a'  kérdésben  lévő  tárggyal  ^z^n^  '^ 
ÖHSzekaprsoltatiisát  fel  fogad  e  tökeleteííen ?  mert  ha  annyi  r^-Ji 
Olvasó,  mint  Tí\  neni  látja  át  'oUy  tagos  feneket  uiierf  kiTH-k 
néha  gondolatimnak;  akkor  valóban  nem  reméilhetem.  h^-uv 
a'  közönség  illy  előzményeket  egyébnek  tarthaHstin,  mint  elme- 
futlatásnak,  vagy  a*  tárg^rul  egészen  félrecsapó  okoskodásnak  ! 

Hiedelmem  szerint  azonban  éppen  azért  dül  s  bomlik  í^z^in* 
annyi  kez<iet  *s  álliíniány  a'  világon,  mivel  feneke  nem  eh- 
tagos,  's  ekép,  midőn  javalat(»krnl  forog  az  ok4»8kodÚ8;  c^^ak 
két  cselekvésmódot  tartok  józannak  t.  i  vagy  a*  dolgok  egrsz 
mélyére  boogátkozni  lo,  'b  azokat  egénz  tágoss^ágokban  viláirositiii 

fel,  vagy   — —    hallgatni.  Az  rhó  bizonyoH  sikert  vonhat 

maga  után,  a'  máRÍk  legalább  minden  hiábavaló  fáradozástul 
ment  meg. 

Már  itt  urrul  van  .sz(\  mikép  lehetne  nagy  birtokoí^ink 
gzámosb  részét  a'  hazához  édesgetni,  mellyben  »ok  életkelleni 
nincsen;  s  én  igen  átlátom,  hogy  azun  Olvasók  ^zánia,  kiknek 
elég  világosan  nem  írhatni,  *8  kik  az  okoskodátí  fímalat  mindjárt 
elvegztik,  ha  az  kütél-vastagságban  nem  tapogatható  uüudeuben, 
nem  érthetendi,  mikép  vii^hatok  a'  metaidiytiika  legtávnlabbi 
birodalmába,  midőn  Rzinte  cAak  az  van  fontolgatás  alatt :  milly 
jó  volna,  ha  nagy  birtokosink  számosb  része  hazán  1*       '  '      ' 

így  csak  azokhoz  fordulok,  kik  a"  (hd^ok  jil^ 
f^zokták  tekinteni,  's  ekép  xzóhik  :  'a'  kérdésben  lévó  ket  tárgyat 
én  nem  c^ak  legszorosb  kapocsban  találom,  8Őt  azt  merem 
állitoi,  hogy  minden  e'  tárgyruli  akoi<kodá»  alaptalan,  's  ig)* 
csak  hiábavaló  mnnkálódásokra  (jsztünílzhet,  's  ekép  hasztalan, 
üőt  néha  károw  is  ;  ha  np'm  erí'«/kí»dik  I**  a  tt^nMi'H/>Mn»*k-  vaev 
inkább  az 
mellyekbtil 

tettek  legvalódibb  okai  h  gyííken*znek.  Az  ember  teti* 
állalányoí^an  *»  legfőkép,  a*  most  említett  ter        * 
I  H  n  1 11 1  *«  h  a  »  %  o  n  v  á  g  y  t  u  I  n verik  valódi  a' 

fer  iilo  állati  '»   c^ak    i 

vtíL  H  még  a'  síron   b 

a*  hasjtouvagy  ellenben  vag)*  nemtelen  vagy  nemeii;    s  ezek 
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fszerint  tnajaryar  nagy  birtnkosink  s7.átiioHb  rér/e  mindaddig  küii 
fo^  lakni  s  nem  ben,  mig  neki  a  hazai  tUnények  által  nem 
o$ak  mód  —  m«.*rí  ax  tán  most  is  van  —  hanem  kunnytiség 
18  nyujtatik*  minden  veíizély  nélkiil,  sót  *haszonnal\  u*  le^- 
gasomorubb  pui^ztákbiil  is   Ii*írn»osolyíJ:ól)b   vidékrkt*t   t**reniteni. 

ErrüJ  pedig  álmodni  í^em  >iZíibad,  inig  hitrUljik  olly  crós 
lábon  nem  álland.  ho^y  ef^y  inilHó  forintot  érő  júszáfcra  3  lej^* 
feljebb  4"'  100'"*  legalább  Í8  60()  ezernyi  tokét  ne  kaphassunk, 
'*B  nti  legnagyobb  bátorsáj^ban  ne  is  birbassuk  ;  's  mig  a'  szabad- 
^ágrtdt  számos  szerencsétlen  ideák  józan  vágásba  nem 
helyeztetnek,  —  mint  p.  o.  hogy  egy  ahíbb  fekvó  birtokos  va*^y 
ttii^gye  ve  tója  egy  felébb  fekvó  birtokos  vagy  nit^gye  legszebb 
katarit  Ijtintetien  viz  alatt  ne  tarthassa,  és  számtalan  több  eféle. 

Birtokosiak  legnagyobb  része  nem  íb  gyanítja  okát  leg- 
belsóbbje  vagy  is  inkább  iéte'  ürességének,  a^  mi  egyedül 
abbul  származik :  hog>'  csak  parányi  körben  forgódik,  keveset 
teremt,  még  kevésb  hasznot  arat,  *8  a'  mit  kiállít  is,  csak 
mulandó,  *s  n  mit  nyer  jobbára  csak  nemtelen  !  'S  mind  ennek 
megint  mi  az  oka  ?  Seinnii  egyéb,  mint  azon  s  z  e  r  (^  n  c  s  é  1 1  e  n 
és  sok  életkoron  kérésziül  mintegy  átknl  ránk  hag>'o(t.  's  még 
Ián  ágrul  ágra  gyára podn  idea:  'hogy  magurtk  által 
magunkban  n  e  ux  h  o  I  d  o  g  u  1  h  a  t  u  n  k,  b  a  n  e  ni  i  d  egén 
k  é  z  t  íí  1  kell  v  á  rn  11  n  k  's  r  e  m  é  1 1  n  ü  n  k  «  e  g  i  t  s  é  g  e  t.  a* 
minek  természetes  következésében  ma  éppen  ann\4  a'  kéri  '^ 
esengd,  minr  jobb  rendszerek  után  az  önállók  's  függetlenek 
S2áma  lenne. 

Szeretném  tudni,  belsó  j<»blM>rg:inÍsnlionk  *^lb'n  ki  lehetne? 
A*  kormány?  ne  toljuk  arra,  mert  annak,  mint  mondám,  eszes, 
gazdag,  ©róti  *«  hiv  jobbágy  kell.  A*  törvények  tehát?  azokra 
se  fogjuk:  mert  azokat  szükség  szerint  *s  szabad  uj  egyezések 
által  javitni,  változtatni  sót  eltörloni  is  lehet,  mint  egészen 
ujakat  is  alkotni.  —  Mi  egyéb  tehát?  Semmi  más,  mint  a* 
szeren  e  s  é  1 1 1^  n  i  d  e  á  k  len  y  n  in  <>  h  a  t  a  I  m  u. 

Kérlek  Barátom!  tekints  azon  idóre  vissza,  midón  Magad 
ura  levéL  '«  vagyoiiod  mibenvolta  tisztán  feküdt  Előtted;  nem 
jól  tisett  volna  "e  akkor  ha  3,  4''  1Ü«)*''  néhány  HX)  ezer 
forintot  kaídiatál  vala,  *h  azokat  niniglan  éppen  azon  fí»ltételek 
alatt  mindcu  hábíiri^aTáH  nelktil  tarthatnád?  Sem  akkori  sem 
mostani  állapoto<lrnl  legkisebb  bizonyost  nem  tudok;  de  minden 
enetrevagv  fektittek  jószágidon  adósságok,  vagj-  nem;  ha  fekfli- 
lek.  j<d*b  ícti  volna  3,  4"  fizetni  líK)**  mint  5*'  6'*  s  tán  tídibel 
h       •       ■   V        '       '       '    "  V  ;        •  1  pedig  nem 

ft'r.  lányos  tudn* 

mauuyal  )<  t,  azok  valódi  6ecs**t  minden  kóriilmé- 

Qybik,  helv -    mk,  biUneseink  *b  a'  t,  közt  is  üreg- 

htáó  idomzatban  nevelték  volna.  *S  ezt  Barátom  nem  tagadhaiiKl^ 
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ha  előre  nem  tevéd  fel  Magadban,  hogy  okoskodásininak  semmi 
esetre  sem  engedendsz,  's  ig}'  már  előre  bé  nem  dugád  füleid, 
's  ha  szivedre  akarod  tenni  jobbodat !  Hypothekául  adni  ingó, 
ingatlan  jószágodat,  sőt  Magadat  miért  irtóztál  volna?  Több 
pénzt  felvenni,  mint  a'  mennyit  visszafizethetni,  csalás  —  's 
igy  bizonyosan  csak  annyit  vettél  vala  fel,  mennnyinek  értéked 
mindig  meg  is  felelt  volna;  's  ekép  hypotheka-adásodbul  akár 
ingó,  akár  ingatlan  jószágidat.  akár  Magadat  kötelezed  vala 
le  :  se  Rád  se  Tieidre  soha  legkisebb  kár  sem  hárulhatott  volna, 
hanem  bezzeg  annál  több  haszon,  t.  i.  a'  nagy,  bátorságos  *8 
olcsó  szorgalom-eszközlő  tökepénzek  —  feltéve  hogy  czélirá- 
nyos  's  practica  tudománnyal  lettek  volna  forgatva  's  gyümöl- 
csöztetve —  ki  nem  maradható  következései,  azaz:  virágzó 
határ,  csinos  ház,  teli  láda,  mindenben   bőség  's  több   eféle. 

Jó  hypothekának  legbizonyosb  sikere  a'  tőkepénzek  olcsó- 
sága, t.  i.  a'  kamatok  lejebb  szállása ;  úgy  hogy  van  példa —  mert 
a'  kamatok  azon  idomzatban  kisebbülnek,  millyben  a'  hypotheka 
tökéletesb  —  hogy  némelly  országokban,  hol  a'  hitel  jó  lábon  áll 
's  a'  pénz  igen  fel  van  halmozva  már,  100*°^  ingatlan  jószágra 
esztendőnként  csak  kettőt  adnak.  Sehol  sincs  pedig  olly  tökéletes- 
ségre vive  a'  hitel  még,  hogy  javításra  képes  ne  lenne.  'S  igy 
eldönthetlen  igazság,  hogy  csak  tőlünk  függ  igen  olcsó  töke- 
pénzekhez jutni,  's  azokat  legnagyobb  bátorságban  bimi ;  mert 
hypothekát  adni  hatahnunkban  álLnem  különben  a'  hitel  dolgát 
is  legtökéletesb  rendbe  hozni,  ha  t.  i.  s z e r e  n c s  é  1 1  e n  ideá- 
inkat szerencsrsl)t*kkel  váltjuk  fel:  —  's  igy  a' helyett  hogy 
az  elégtelrn  cddigvalónál  maradnánk  meg,  vagy  számos  theo- 
riáinkat  experiinentálgatnók.  vagy  lyukas  zsebeinkre  egy  egj' 
palliativ  foltot  varn^^atnánk :  inkább  régiebb  nemzetek  tapasz- 
talásit  vess/ük  tanácsul,  a'  jót  elfogadjuk,  a*  rosszat  visszavet- 
jük, 's  a'  tár*ryon  gyökeres(Mi   segítünk. 

Ha  a/,  uj  reminek  —  niellynél  fngva  ])énzt  kölcsön  kapni 
vatry  jószáir  után  szerezni  ki'uinyebb  lesz,  de  e;ryszer.smind  a* 
tökepénz(»k  l)ec.se  le  is  száll,  mert  az<>k  akkc^r  kevt^set  kamatol- 
nak  -  -  a'  nagy  tökepénzesek  szeireznék  elltMi  magiakat,  elér- 
teném; hanem  miért  gátolják  annak  felállítását  tehetségük  szerint 
termt»sztök.  kik  vagy  birói  zár  alatt  nyr»gnek.  vagy  elégséges 
szorgalom-eszközlő  tökéjök  liija  miatt  c>ak  igen  k(»veset  ter- 
meszthetnek, 's  mocsár  vagy  homok  l)uczkák  közt  ülnek :  azt 
én  nem  vagyok  megfogni  képes.  *s  világunk  azr»n  tr»rténetinek 
sorália  állitíun,  mellyt*k  azt  bizonyítják  sa  jm^san.  hogy  *az  ember- 
nek nincs  nagyobb  ellensége  mint  r>nniaga"  -  niiií'in  kérdem: 
'ugyan  mi  l)irhatja  a'  szaliad  magyar  NemesíMubert  arra,  hogy 
maga  magát  olly  kegyetlenül  büntí'sse.  s  hevült  képzeletű 
n»met«*ként  r>nniagát  sanyargassa? 

Ueméllem  azonban,  nincs  messze  már  azon  időszak,  mellv- 
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btsn  a'  haza  valódi  hasznát,  'sij^y  tulajdünki^pcsakuiintiiagunkét 
tisztán  látandjiik  át,  \s  hitelünket  iúly  lálíra  helyezzük :  hogy  mind 
a*  nagy,  mind  a'  kis  birtokos  elégséges  és  olcsó  szorgíilmi  lükék- 
hez nyulhasRon,  's  azokat  minden  háborgatás  nélkül  bírhassa  íft. 
'S  valyon  ennek  mi  lenne  legtermészete^b  következése  V  A*  kisebb 
biriokns,  ki  esztendórUl  esztendőre  tehetetlenebVié  lesz,  enír© 
kapna.  jó>ízá^it  javíthatná,  ^s  nehu  néha  kidfoldre  is  rándul- 
hatna,  'js  ön  szeme  szerint  birálhatná  azt,  mirítl  most  csak  el- 
beszélések vagj*  nyomtatványok  's  ekép  más  szemei  után  kény- 
telen Ítélni.  A'  najíy  birtokosak  ellenben  uj,  eddig  annyitul  nem 
h  sejdített  életrugót  Tapasztalnának  ön  keblökben,  's  szebb 
reggel  viradna  elültök !  A'  helyeit  hogy  niost  odakün  idegen 
fény  haszonbérlói,  's  úgy  szólván,  csak  mások  által  lehetnek 
^Valamik'  —  ideben  magok  terjeszthetnének  fényt  's  magi»k 
által  lehetnének  igen  Nagvok ;  az  Egész,  a'  haza  pedig,  melly 
csak  úgy  lehet  gazdag,  ha  lakosi  elóitéletektül  mentek,  tisztán 
látok,  jnzanok.  szorgHliiiasak,  jó  birtokunk  's  erősek,  —  naprul 
napra  jobban  fejledne  ki  homályositó  ködeibül,  s  í^tly  tiszta 
fényben  állna  előttünk,  hogy  Örömiben  még  a'  lOÓ  osztendda 
hazafi  vére  is  úgy  buzogna  mint  a'  legtiatalbé. 

A'  haza  olíyan  mint  a'   sziv,    meílybül   a'   vér   eredetét 
veszi,  hanem  ha  nem  tér  abba   vi-  Lrínt,  megáll;  úgy  a' 

hon  sem  haladhat,  ha  a'  behde  8.  k  mind  csak  benne 

maradnak^  vagy  az  abbul  egyszer  kirándultak  abba  soha  vissza 
nem  térnek.  Előmenetel  végett  egybehasonlitni  szükséges,  mert 
c«ak  az  által  ébred  fel  a*  vetélkedés,  melly  nélkül  —  az  óest 
tapasztalás  szerint  —  előmenetel  nincs,  vagy  ha  van  is,  csiga 
lassuságn.  Onmystiücatio  nélkül  egy  be  hason  ütni  pedig  hogy 
lehet,  utazás  s  idebenti  *s  odakünti  tapasztalás  nélkül?  A' 
Mag)'ar  hátra  akar  e  nyomatni^  vagy  a'  világ  végnapjáig  csak 
egy  helyt  állni  ?  Nem ;  lehetetlen  I  Azon  eredeti  törzsöknép  — 
meUy  annyi  század  viharain  keresztül  szinte  csak  belsó  élet- 
ereje által  tartá  fen  léteiét,  's  örök  árnyékba  állítva  nap-  \ 
reménysugár  nélkül,  csak  ön  melegétül  nyen  eledelt,  s  mind 
nótt  's  erósbült  —  azon  nép  nem  eshetik  bárra  többé,  annak 
eaak  egy  kilátása  lehet  — ^  a  Magasi  'S  ki  köztünk  azon 
szerencsétlen  elfajult  's  természet-elleni  korcs,  ki  szivér'- ' 
titkosb  hnrjait  mejj^/i*ndülveneérzené  sazok  édeni  öszli 
ö!!Í  midun  anyaföldét  egy 

'«  t  ^  ;;i?  Vjui  hibánk  tetemes,  sz  i 

én  g>*engelmüieg,  mint  tudva  van,  palástolni  nem  szoktam; 
hanem  ha  más  nemzetek  nálunk  annyival  régibbek,  s  tán 
szerencséí^b  helyzetitek,  minket    mindenben   meL'eluziek   is  — 

egyben  állnak  :  'a* 

li«3UA  leíkll  htn  ;.et  az  állati 

&ein  ismer,  *s  csak  a'  leiket»  lóghat  fel,  olly  ki  nem  mondhatii 
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mágusi  erő,  metly  a'  legliátulsóbbakat  is  egykor  mindnyája 
elébe  teheti.  Hanem  itt  fekszik  a  tifok !  t.  i.  hogy  csak  teheti, 
's  nem  minden  bizonnyal  teszi!  Valamint  azon  had,  mellynek 
embere,  lova,  fegyvere  's  a'  t.  tökéletes,  de  rendszerezve,  dis- 
ciplinázva,  a'  tactika  törvényei  szerint  idomítva  's  eg>'behang- 
zással  vezetve  nincs,  csak  kis  erő  ;  —  úgy  a'  honszeretet,  bár- 
milly  tiszta  's  erős  legyen  is,  's  bár  hány  rokon  kebelben 
lángoljon  is,  csak  vajmi  kis  hatalom,  ha  egyesítve,  józanul 
kifejtve  's  egy  czélra  irányozva  nincs.  'S  ezt  semmi  egj^éb  nem 
eszközölheti,  mint  a^  nemzetiségre  alapított  közértelmesség ; 
mert  az  okos  hazafi  átlátandja:  hogy  ő  egyedül  nem  vihet 
végbe  szinte  semmit,  mindent  egyszerre  nem  kezdhetni,  hanem 
egyet  kell  a'  másik  után  köz  erővel  létesitni,  's  végre  hogy 
rá  a  legbiztosb  's  nagyobb  haszon  csak  a'  köz  gyarapodásbul 
folyhat  tartólag  *s  huzamosan. 

A '  nemzetiségre  állított  közértelmesség  pedig  — 
melly  mint  már  többször  említem,  's  még  ezerszer  mondani 
szeretném  —  az  önkénynek  egyedüli  zabiája  —  semmi  által 
nem  fejlődhedik  ki  olly  hathatósan,  mint  midőn  a'  lehető 
legnagyobb  rész  olly  állásba  helyeztetik,  mellyben  végzett 
munkája  után,  még  olvasásra  's  gondolat  súrlódásra  is  fenmarad 
egy  kis  idő,  's  az  élet  legelső  szükségei  ki  pótlása  után,  egy 
kis  tehetség  könyveket  vásárlani,  az  idő  's  értelmesség  józan 
lelkével  előhaladni  *s  a'  t. :  igen  sok  ]>edig  olly  tehetőssé  lesz, 
hogy  nem  csak  a'  hazát,  de  még  a'  külföldet  is  beutazhatja, 
hol  a'  Magyar,  ha  ép])cn  akar,  annyit  tanulhat,  mint  a'  mennyit 
fiatal  *s  tapasztalatlan  gazda,  réiribb  V  tapasztaltabb  gazdák, 
részint  jól  elsült  részint  széílM»nilotr  probálgatásikbul,  utánazás 
vagy  ktM'ülés  által  tanulhat. 

A'  leható  leirnairvohb  ívszt  "s  ÍL^rn  sokat  h^vábbá  illy 
hrlyezetbí*  állítni  semmi  egyéb  nrin  képes,  mint  az  öriík  természet 
diuithetlen  tr>rvény»M.  —  mellyekriil  nMin'llfin  nom  snkára  ti^ké- 
Irtcsrn  minden  hninály  nélkül  Kít'ngoin  mondhatni  gondolatimat, 
s  nií'llyt^knrk  <*gyik(».  a'  szon»>i  liitflt  rnlrkló.  iiry  hangzik: 
\\dd  vissza  mi  ihmii  a'  tit^l.  s  teljr<iísd.  a'  mire  tíMunairadat 
kíUelrztí'il,  irélííMl  * 

Ha  addig  is.  inig  ei:\rb  sziTlVlftt  fontos  e<zkr)zlések 
napját  felvirasztandja  nálunk  az  i<io.  az  i*n'i»k  ttMiiiészt'tnek 
csak  r  néhány  szobul  álló  törvényit  állitnok  f<'l.  mcllví'ken 
minden  Ilitől.  ('o<b'X  <'ambio  lurrrantilis  >  töl)b  rf<'l»»  alai)ul : 
mí»glátnók  niikéj)  vagyonosulna  a'  Idicto  li'LMiairy<»i>b  n-sz.  's 
mint  gyarapodnék  a'  számosb  n'*sz. 

Hidd  rl  Barátom,  nem  lépteid  hazánk  hozzá  illó  niairas- 
sáirra.  mig  lakosiban  némelly  tr»ké|«*trs  foplulások  nt-ni  r^^iu'k. 
melly(»k  kr)zül  itt  rsak  azon  rlmulhatlan  ^züksí';:f>i  íriutrin  : 
hogy  Mnind  azoknak,  kik  eddig  a*  honhatáron  tul  nrin  \oltak 
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még,  külfíildre  kell  sietniök,  's  ott  tovább  maradiiiok  i:^;  kik 
pedig  eddig  csak  a'  külföldet  lakták,  végre  haza  kell  térni, 
*»  kOztttak  lelepediijök  le' ;  —  mórt  igy  a'  legtehetóífb  felekezet 
nem  fog  tovúbh  ja vitásoktul  rettegni,  kicsinységekért  ujat  húzni, 
hanem  Hunniát  niagasbra  emelni :  's  nem  csak  azért  mert 
más  nemzetek  fentebb  állnak,  hanem  mivel  az  alací^üny  magában 
is  törpe  's  alacsfmy,  hu  nincs  is  magasb  körülte. 

**Hiaz  én  is  éppen  azt  kívánnám!*'  tán  illy  jegyzést  fogsz 
a*  mondottakra  tenni.  Hanem  nézzük,  milly  móílokkal  akarja 
mi  '  ;  íiiik  e'  czélt  elérni,  's  vizsgáljuk,  ki  köztünk  az  ok 
'^  i'/M  zavaró? 

Én  a'  lehetü  legnagyobb  résznek  több  kellemet  's  tObb 
pénzt  akarok  szerezni ;  rnert  azt  gondoloui,  igen  számos  nagy 
birtokosunk  szivesen  laknék  a'  hazában,  ha  abban  több  élet- 
kellem  találtatnék,  mint  a'  mennyivel  dicsekhetünk ;  sok  pedig, 
ha  elég  pénze  volna,  kertté  varázsolná  jószágát.  *s  ezen  na- 
gyobb  örömet  érzene,  mert  a*  teremtés  nagyobb  körében  élne, 
mint  ma,  midtVn  h  természet  ösztöne,  melly  az  embert  jobbnak 
keresésére  szüntelen  izgatja,  *s  a*  haza  törvényei,  mellyek  pénz- 
ben sziikülködésre  itéUk  ölet,  úgy  szólván,  mintegy  számki- 
vetik honjábul  Azt  gondolom  tovább :  számos  szép  eszű  's  jó 
tanultságu  hazafi  ma  ülne  koeslra,  s  a  félvilágot  figyelemmel 
járná  Im'  's  tapasztalással  gazdagon  térne  vissza  honunkba^  ha 

—  péuze  volna.  Pénzt  pedig  sem  Selmecz,  sem 

Körmörz  nviu  ád.  hanem  a'  szoros  hitel  által  nyerhelend»j 
szorgalmi  tókékbül  folyó  ész  's  munka  utáni  uyereHt'íf: 

Te  ellenben  szinte  4'*'*'  lapján  a*  Magyar  1 
ZOU  Taglalatodnak  ezt  mondod:  Errenietek  Á 
n^is,  f^s  főké))p'  a'  péfiS'heesével  etlenkeM  felsiámotá^ok^  '^  mér- 
tékek^ fontossága  s:erivt    rarjadtattiak,    és   ragadjak   egekbe   a 
pori^  *$  tamehiek  hilhatatlan'^tuftrti  hnlauddt^  ű*  mwdeni  elbájoló 
's  a*  L  —  lí^J*^"   lapján:  >ak,  ttíeUtftéef  a' 

Oróf  legfőhhekm'k  dUíl  ($:  .  í.  i    a'  jobb-lét, 

é$  az  éiet'  örömei  's  a*  t.  40***  lapján:  A'  régiség  nagy  irőji 
fch^r'  ---^^  }ailömboztcÍik*meg  magokat  a:  ujahh  időt  nagy 
it  >\  hogy   amazok    a"    ha^ioncréhást    soha-se   rerék 

^é4imimh  Oüiiutnnakf  srm  a'  pri 
•jf  a'  i.  —  5ü**    lapján:  V  / 

mondltal  a'  péme^   t  fái    thég   vaiann    mással   is   kell 

bimiok,  anngt  i*:<zszel  >  - .  -  m ^/í/d-í  í.  i.a  m^ntf^f'  -''^'"^'irántatik 
mi  tanítani .  hogy  a'  p^n^t  mim  kell  nayifrn  a'  a'  t. 


nál,  kr 

!»:-  Uh   színekkel  í*  s  aiafKalan  hiedel- 

Hl*  ,*,  .  ,  .u'tne  kitenni,  aku,  » ,,,..d  munka  megczáftdá- 

sAm,  akár  a'   pénz    *s  étel   kellemek  körlUti   zavart    eszmék 
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megiga^itÁsára ;  mellyek,  mint  ssdnte  a'  kereekedéai  tárgfyak, 
n&lunk,  úg-y  szólván,  a'  tuclatlausagnak  legabóbb  lépr«őján 
állnak.  A'  mi  az  elstSt  illeti,  t.  l  a'  Hitel  czimü  munkának 
meihodusod  szerinti  iDegczáioIására  szolgáló  észrevételeket  '» 
j  i)  gondolatokat,  mint  teszem  :  a'  Magyar  í  H  -  v e- 
ne&en  irányzott  szavaidat'  's  hogy  én  az  emberi  t.i  it^g- 

főbbnek  állítom  a*  jobb  létet  's  éietörömeket  *8  a'  t.  —  mellyek 
miatt  az,  ki  nem  ismer,  engem,  ligy  gondolom,  egy  undorudát^tg 
örömekben  úszó  sybaritának  lesz  kénytelen  tartani  —  arra 
semmi  egyebet  nem  felelek,  hanem  hogy  azon  szép  reputatiót, 
mellyet  tán  némellyek  előtt  szerzel  neícem,  békén  tíiröm  el , 
azt  ellenben,  a' mit  állitasz,  a'  Hitel  czimíi  munkában  előmutatni 
nem  tudod ;  *s  ez  áUitásod  éppen  azon  képzeleteden  alapuK 
mellytül  annyira  raegijedél  azt  véltedben*  hogy  kárpótlás  nélktll 
ki  akarlak  vetkeztetni  dézmáidbul,  robotídbuL  —  Lásd  134** 
lap.  Robot,  's    Dézma. 

A'  mi  azonban  4Pr'^  lapodon  áll  az  által  —  és  gajnálom^ 
hogy  annyi  helyre*nem-hozható  kárt  tevéi  Tenhirednefc  —  világo- 
san és  nyomtatva  vagy  15(X)  példányban  bizonyítod  be  az  egész 
rilág  előtt,  hogy  sem  a*  Lovakrul,  sem  a  Uitelrül  irt  munkátmai, 
sem  az  ujabb  i d ö  k  n a g y  i r ó  j  i  trdib^égét  nenj  érted  's 
azok  szellemét  fel  nem  fogad  l  A'  mi  az  én  esekély  munkáimat 
iUeíi  —  mellyek  még  a'  középszerűségen  alul  is  messze  vannak 
—  hogy  azok  velejét  nem  látád,  azt  szemedre  nem  hányom, 
mert  tán  kevés  velő  van  bennök;  ámbár  meg  var "!'  'Vizódre, 
hogy  a*  nyereség  lehetőségét  elsó  muhi  Uan,  a* 

pénzt  *s  életkeílemeket  a'  másikban  egy  prihvípiHmis 
eszköz  nek«  *s  nem  ezé  Inak  veendi.  De  ho»íy  az  ujabb 
idők  nagy  in'»jit  —  nem  tudom  egj^ébiráut  kiket  tartíisz  azoknak^ 
nevezel  —  nem  érted,  azon  méltán  lehet  *i 
mivel  én  legalább  egyet  nem  tudnk^  *h  ha  Te 
k  eHuk  egyet,    ki   a*    \v\-  /ást,   pénxt 

*s  r,  Iá  (íkoskodásiban  legfőlíí  , 

'8  miután  csak  annyi  belátási  erőd  sem  volt,  az  eszkí^zöket 

megkíiUinbíiztetni  a'  czéloktul —    még   bírói,   taglaló!, 

belyreállitói    s  dorgálóí  tisztet  mersz  bitorlani ! 

F<  ■'  tárgy  -  •  •  •     ^  ^íés 

csak  sz<  i  köríl,  ,  le; 

hanem  midón  egy  iró  oUy  országban    mini    a     mienk    —  hol 
annyi  a*  [lénzkíirttlti  rendetlenség,  s  oUy 
í»ég  legszomorúbb,  de  leíjtermészelesb  k* 
kodik    - 
nagyra 
bitni  t*  I  likkor  1 

Tti,    .,     .:a  Te  bt:. 


mert  egyet  sem 
kelt  bámulnom ; 
tud 


-  tk  a'  rendetlen* 
si  —  arra  ipar* 
f    ne    becstllje 
bet   nagjob- 

rossz 


h 


Iti,   . ,  ,  .:a   le  Ot:;..,..  .   .  ,i,i., ^    ,  ..  ü    rossz 

magDt  Itíntegetó  hazafi  a'  fentebb  előadott  megelégedés  négy  aU- 


iaí»M 5 csÉTUty  n>icJUt, 


181 


pira.  uiellyek  éppen  atinprasarkalati  az  emberi  erénynek.  Tiszta 
íélekisttiéret,  elettucloniány,  eg^észség,  vagyoni  rend.  Nemzetek 
kifejtésére  ezek  szint  oUy  szükségesek,  mint  az  ember  töké- 
letcsbiiléséro.  A*  Magyar  egyenesen  nézhet  maga  elibe,  mert 
hív  hazafi,  hiv  jabbág)%  's  Öntudat  melt^giti  belsőjét.  Élet- 
tudománya,  igaz,  nem  legnagyobb,  hanem  mi  gátolhatjíi  e^y 
Hatal  j61  organiziUt  fo  legtökéletesb  kifejlését?  E^i: 
életereje  pedig  nagyobb  mint  maga  gondolja,  csak  <  i>.  ,,j  u 
fel,  's  haláli  Alom  ne  z^ibbasí^za  mindig  vére  folyását  Jó  most 

a*  vagj'oni  rend ebben  valóban  3"^^"  osztiUy  a'  helviink, 

ez  a'  rut  's  gyenge  oldalunk  I  ezen  kell  segitnUnk,  's  hála  az 
égnek !  hogy  műidének  vagyunk  inkább  mint  számlálók,  — 
hanem  ez  is  szükséges;  's  bármilly   nagyon   irtózzunk  is  tdle 

—  a'  mit  igen  igen  átlátok,  mert  legszebb  életidőmnek  vagy 
10  évein  én  sem  néztem  számadásim  után,  *s  alig  hogy  el  nem 
buktam  —  szükség  meg  is  némellykor  gondolkodnunk  vagyo- 
ninkrul. 

A'  pénz-  *s  vagyon-kÖrtUti  szüntelen  aggódás  legbizonyosb 
jele  a'  kislelktiségnek,  ezen  legsulyíjsb  embernyavalyának,  mely- 
íyet  nem  gyógyíthatni :  mert  hol  az  anyag  —  matéria  —  hibázik, 
ott  a*  kifejlés  éppen  olly  lehetetlen,  mint  ka^icslnil  emberalakot 
ftzobrázni ;  's  jizon  fiatal,  ki  szűk  itja  pénzeit, 

mhii  sem  fog  felemelkedht^tni  a'  .  uiífu  sorábul, 

*B  vén  korában  készebb  lesz  néhány  aranykáert  éltét  koezkáz- 
tatni,  mint  legkisebb  olly  tettet  vinni  végbe,  mellynek  rugója 
nem  tuldí.  Azonban  a'  pénz-  's  vagyon-köriüti   könnyelmíiség 

—  a'  tágkeblííek  ismertető  jele  —  nem  kevesebbé  v<m  maga 
után  rossz  és  szer«^ncsétlen  következéseket ;  s*  tán  illy  lépcsőken 
vonja  az  egykor  lelki  tisztaságában  olly  umgasan  átloUat  ii 
szegénység  *s  kétes  tettek  zavarába :  'A*  tágkeblu  's  könnyelmű 
nagy  vonásokban  látja  maga  előtt  a'  világot,  's  midőn  Cí^ak 
íizereíet  's  bizodalt^m  hevíti  szivét,  vagyonára  csekély 

innen  lassanként  —  mert  a'  mindig  ébren  lévó  phau 
»záma  mindenütt  igen  nagy  —  rendetlenség  támad ;  ebbtil 
pillanati  zavarodások.  De  ezekbül  a'  könnyelmű  mint  Július 
Caesar  három  lettel  diadalmnskodva  emelkedik  ki:  'Megyén 
a*  pén  '  n  ézi  liz  ubligátiót  —  ez  egyébiránt  nem  mindig 
ágy   \^  í  rcndsztírint    jól    meg    se    nézi    —    *s   aláirl 

Elérkezik  a    visszafizetési  nap  —    —   —  uj    znvamdás 

hanem  a'  tágkeblu  *fi  könnyelmű  a*  fatumon  ismét  könnyen 
győz,  mert  uj  kötelezést  ir»  *s  mély  eszű  ügyességén  még  JtuI, 
'g  azzal  11'  '         "       '       *    '  kutik  egy   fnlt  a' 

niá^ikra,  fi  i     *"<  n    f;<irkHl>lu 

szegény  lőtt/  mindunntín  kiiutszik  !  ii   ^ 

ftire^  fordulá;^  esik,  l.  l 'az  előtt  mikor  .,.,... i 1 

iroil  sző.  az  aláirő  álla   uri    módon   hátrameredt   dejrékkal,  a^ 
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pénzliozók  peddig  szolgai  m6d   hajlongva   csüggedczö    ff*.ij<^l; 

most  ellenben  egészen  víiUo/.vn  állanak:  t.  L  a*  soksznr aláirt 
előre  görbedezve,  a'  néhai  pén/Jinzok  pí'dig  hátrarnere^xkedvt*/ 
'S  illy  kellemes  's  valóban  irigylésre  méltó  helyzetben,  mollyben 
eg)*korí  legdúsabb  honfiainknak  nlly  nagy  üzáma  volt,  van,  \s 
mindaddig  lesz  is,  míg  valódi  '»  nem  egyedül  képzeletbeli 
hitelrend  alapittatik,  a'  szánudáa  nagy  napján  végre  annyi 
mindenféle,  valóban  igen  nemes,  jő  világra.  A^  könnyelmű  ni(i.«^ok 
caendég  szolgiilatiban  lév<5ket  magához  esatolí^  '8  ürOk  kenyerei 
ígért,  legjobb  barátinak  kisded  tokéit  felazedé  's  a'  t, ;  tiaztrí 
azonban  jóözágin  özvegyek,  árvák  pénzecskéit,  kik  ezeken  kivttl 
Bemmi  egyébbel  nem  bírnak,  felkérik,  's  ezek  teljes  bizodalom- 
mal 's  bona  fide.  bízván  a '  k  o  n  n  y  e  1  m  ü  u  r  t  á  g  k  e  b  1  é  b  e  n, 
édes  Örömest  vi«zik,  'a  azok  minden  nehézség  's  kislelkű- 
ség (I)  nélkül  fel  is  veszik.  De  számoláskor  az  sül  ki,  hogy 
a'  jószág  valódi  bee  se  szerint  a'  íókék  3"*\  4"*'  többet 
mostani  idókben  nem  gyiimülc^öznek,  *s  igy  a' tiszta  jövedelem 
alig  elegendő  a^  k*)telezésekf^t  leróni,  's  az  adósságok  kaniatit 
pontosan  fizetni  1  \S  valyon  mit  miivel  a*  tágkeblii,  ha  tinztán 
látja  ezeket,  'é  mind  mélyebbre  sülyjed  állapotja?  Legjobb 
akarattal  sem  egyebet  —  mert  'a'  hol  nincs,  otí  német  példa- 
beszédként, még  a*  Császár  is  «  '         '   jusát*  —  mint  a*  mit  n 


legkegyetlenebb  lelkii  ember,  1* 


akíirattal  telietne»  t,  i. 


megós/Jili  eselédif  a*  nagy  rediictiok  miatt  kenyér  nélkül  bocsátja 
el,  legjobb  barátit  zavarba  hozza,  özvegyeket,  árvákat  *»  a'  t.  ka- 
maiikért  sóvárogva  esdekelve  elégittetleníil  siránkozni  hagjja. 

Tekintsünk  köriil  's  tagadjuk,  ha   merjük,  hu  nos 

néhai  legdúsabb  gazdáinkra  pontiglan  illik  ezen  t\ 

Nag)  jövedelmekkel  sokáig  lehet  éldegélni  rt-ndetlentll, 
és  »ok  iW  ezer  forint  adósságot  csinálni ;  azoíiban  elóbb  utóbb 
minden  bia^nnyal  eljA  a'  pillanat,  midón  a'  kut  ki  Itm  merttvei 
'a  akkor  a'  legtágabb  keblű  *s  legnagyobb  lelkű  megbukott 
ur  hitelezőinek  állal  ellen  's  az  effectuiíra  nézví?  nem  egyéb 
mint  csalárd  vagy  tolvaj. 

\S  illy  nagy  szerencsétlenség  elbáritása  vag)'  legalább 
kevesitése  végett  ugyan  teax  ©  valamit  a   neveléf?,  a'  törvény? 

Nagy  szerencsétlenség  elhárítása  vé_ i  ^^    ,j^f^j^ 

ugyan    lehet   e   annál    nagyí»bh,    mint    em  u.d, 

MOS 

^  ^iiak 

nevelés  egyenesen   nem  tosz  »emmit^ 
Ítélhetni;  *«  ez  nem  eg>ébre 
aláíró.  *H  aztán  rendi>ttenttl 
it    Magy ar- 
ai BarátouL 
na  haragudjunk  meg  —  •'  mitUt  egyébiránt  felek  'ctkt  il  n  > 


nemes  szívvel,  mellyi*k 
keaerií    könnynek,    és 
valódi   oka   lenai?   A* 
mirtil  a'  sikernél  fog\'ö 
mutat,  haupm  hoirv  mu 


AA, 


i2eRiüfc&^njí$s  it>EJúL 


m 


a  que  les  verités  cjuí  blessent'  —  mert  valóban  nem  érdemli, 
'k  azt  sem,  bogy  miatta  elszomorodjiiuk ;  riiivel  hatalmunkban 
áll,  mint  minden  rossz  szokást,  melly  csak  akaratunktul  t'ii^g, 
mánil  holnapra  letenni,  üg-y  itt  is  áítalányosan  tüstént  rendes 
f^azdákká  's  tizetókké  válni.  A'  mihez  e^éb  nem  kell,  mint 
eróí?  akarat,  iriinek  hijával,  hála  az  éjinek  nem  vacívunk !  's 
igy  inkább  néhány  más  nemzeteket,  kik  sokkal  jobb  »zámlálók 
mint  mi,  kell  sajnálnunk,  mint  magunkat ;  mert  mi  lehettink 
még  jó  számlálók,  ha  akarunk ;  ók  pedig  sem  fiatalok  sem 
erósek  ntm  lehetnek.  *s  költűi  emelkedésre  többé  nem  ^  \ 

bármint  akarnának  is.  Egyébiránt  a' Magyart  senki  egt 
hátán  jó  tinaneiernek  nem  tartja,  azért  jót  áilok ;  "s  igy  e  rész- 
ben legalább  reméllem  senki  nem  monda nd ja :  *hogy  nemzete- 
met ócsárlom/  Lásd  Barátom,  ha  —  teszem  például  —  GOrÖg 
volnék,  bizony  egy  szót  sem  irnék  a  hitelrül/s  hazámfíait  nem 
serkenteném  számolásra ;  hanem  tán  a'  szabadságrul,  nemzeti 
fíiggetlenségrül  s  koltésrül  beszélnék  mint  Te  most.  L)e  nekünk 
Mag>'aroknak  nem  kell  az  intés,  haszabadságrulvag}' l*egasiisra 
íílésriil  forog  a*  kérdés ;  mert  ha  az  elsöriil  van  szó,  mindegyi- 
künkben hevül  a*  vér,  noha  nem  is  tudja  mindegyikünk  mi 
▼alóban  a  szabailság;  ha  pedig  a  légbe-nyargalás  javasultatik, 
mindjárt  készek  vagyunk,  mert  szeretünk  ábrándozgarni  egy 
kissé,  's  Istenek  közt  az  Olympuson  tartózkodni ;  minél  fogva 
fájdalom,  igen  sokszor  ebédünk  's  vacsoránk  nem  egjébbíil 
áll  mint  képzeletbül  I  's  egyéb  elsóségink  is  csak  agyvelönken 
szelíden  átfutott  álmok.  Ezekben  tehát  — ^  mert  m  i  n  u  s  ndnt 
kellene  semmi  esetre  nincs  —  buzdítás  szükségtelen ;  hanem  az 
annál  szükségesb,  pénz  's  vagyon  körül,  mert  ott  valóban  a* 
m  in  u  &  —  mint  meg  nem  szüuOm  mondani  —  más  nemzetekhez 
képest  nag}*on  szembetűnő.  A'  nevelés  pedig  álialányosan  c' 
pontra  nézve  valyun  miért  nem  tesz  semmit  V  mert  a'  nagyobb 
szám  távulrul  sem  gyanítja,  mi  a"  nemzeti  gazdaság  —  oecono- 
mia  polifica  —  's  meg  czLm  szerint  sem  ismeri,  vagy  annak 
jobb  szellemét  latán  írókban  akarja  fellelni,  mint  Te  drága 
Barátom;  *s  igy  vagy  nem  tartja  sztikségesneki  vagy  hamis 
elvekre     -  príneipiumokra  —  állítja. 

A*  törvén \  ellenben,  melly  rlavult  időkben  jó  lehetett  e, 
vizsgálni  nem  akarom,  mai  napokban  ehgtelen  s  korántsem 
idtalmazza  'n  védi  a'  hitelezőt  annyira,  mint  azt  a*  természet 
tön'énye  V  kí>zönség  bizfcm  jóléte  kívánná ;  a*  minek  bebizonyi- 
táaát  eg>'éhiráni  hosszasain  tánroí^aínom  nem  szükséges ;  mert 
aiii'  ^   -  ■'*        ''  '■"'"'  ^  a* 

ti»i  iimu 

iízvegy,  árva,  iig\  elbg}'ütt  *s  kív^ali  nemtelen  s  idegen,  állításom 
valódiságáért  minden  pillanatban  kész  kezes;  »  igy  minden 
fiivAbbi  vitatástul  felmi*ut 


i 
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*EféK^  íszomora  esetek  nnndeiiütt  fordulnak  clo,  *8  az 
emberlét  <;yarl6mioriho2  vannak  csatolva^  hol  tökéletesHÓg  lo- 
heteilen ;  's  így  mindenütt,  fajdalom  mondani,  a'  tehetöftb  igen 
soknzor  nyomhatja  el  a'  tehetetlent  büntetlen**.  lUy  ellenveteRre 
sok  kész,    tudom,    kik    minden   javitáa    elleni    1  '       '^aii 

igy  kiáltoznak:  nitofiia  lehetetlen.**  *S  en    fe^:  i  — 

mellyekkel  olly  szép  elsxánnsgal  védik  azokat,  kik  mef^  eibuk* 
tokban  is  eü«uk  i^en  kevés  kellemeiriil  mondottak  le  az  élotiiek 
II*  nélkül,  hogy  legjobb  lelkű  hitelezőiket  fizetik,  '«  igj*  tán 
jobbadán  csak  magokat  vctlelmezgetik  —  kikelni  nem  kívánok, 

nehogy    enmaganiat    mocskoljam  bó  ^ 'a   inkább    azt 

akarom  föltenni,  hogy  más  hazákban  még  könnyebben  *í* 
nagyobb  számban  játszák  ki  a'  becsületen  hitele/ok*  i  mini 
Magyarországban,  a'  mint  Te  is  előhozod  Taglalatod  i  >  *** 

lapján,  hogy  lléenben  é^  Lembergben  is  hat  esztenduin.i  luvubb 
kellé  veszödníjd  pénzedért.  Hanem  ez  mit  erósit  ?  Tán  axt, 
hogy  nálunk  bátran  foroghat  hibásan  s  lankán  a'  penzi  rend, 
mert  másutt  egészen  megakad?  Nem  hiszem,  hogy  ezt  lehcsíien 
belőle  következtetni^  hanem  inkább  azt:  hogy  egy  igazság- 
szereti  ember  csak  igy  rdcoskod hátik:  *A'  leheti  legnagyobÍ> 
pénzrend  igazságos,  ^s  igy  hasznos  is,  *8  azért  azt  nílnélehibb 
tökéletesen  el  is  kell  intézni,  akár  jó  akár  rossz  lábon  áll  is 
egyébiránt  a'  hitel  másutt  * 

*Ö  ha  minden  összehasonlitástul  óvakodunk  ia,  ^r  csak 
magában  szemléljük  a'  dolgok  velejét,  ugyan  mikép  fogunk 
Ítélni  azon  törvény inkriil,  meltyi'k  nem  ismerik  az  A  n  a  t  o  c  i  s- 
must;  's  igy  bár  iskoliVinkban  tanittmik,  szerinrek  a' kamatok 
kamatját  fizetni  nem  kell?  '8  vahon  milly  színben  állaud  elót- 
tünk  a'  SequestrumV  Az  elsók  néhány  környékben  azon 
szép  szokáí*t  vonák  maguk  után  —  mert  az  emberek  mindig 
hajlandiík  a'  rosszra,  ha  tilo8  is  az,  *«  annál  inkább,  ha  azt 
üub    aegide  le^jis    —    még    büntetlen    —    »-  i  is  — 


hogy  sokan  mintegy  financiális  operatiogv; 


szük- 


ség nélkül  kölrsönve:iznek  jelesb  tőkéket,  s  azok  kamatját 
mdia  nem  fizetik,  Ebbül  ferűiészet  szerint  pör  támad,  de  azt 
számos  esztendőig  vonhatni  —  *»  leirrossízabb  esetben  a'  tőkét 
vissza  kell  fizetni  a/    '  '    v  :  ni,  u    kamatok  kaniati 

pedig  az  adósnak  -  iU  maradnak.  Teszem : 

ha  valaki  1(K)  ezer  íorinu^t  *>^  1U>"  kölcsönad,  elsó  esztendő* 
tien  ü  ezer  forint  kamatot  huz,  's  ha  ezen  0  es&aret  megint 
kiadja,  má«odiklian  már  (i3Ő4)  fi»rintol  xmt  bo.  't  iiry  ha  a' 
kamatokat  mindig  a*  tóT   '  "  '        v  ^  l;ití  KKí 

ezer  forinlnyi  tőkéjét  k^  az,   ki 

olly  szerencsétlen    *»    egy  ientebb    említett  .    adja 

pénzéi,  *s  legelső  esztendőben  sem  kapja  i  -,  ,  .,..,  ,ajat,  ha 
12  évig  tart  a*  pör,  végre  100  ezer  forint  tőkéjét  visszakapja. 


*s  a'  12  esztendei  elmaradt  kamatokat  esztendei  6  ezor  forinttal, 

összesen  72  ezer  forintot,  's  igy  károsodik   28   ezer   forinttal 

—  egyéb  kis  költségeket  (?)  ide  nem  számlálván  —  a'  nut 
nem  is  szabad  hivni  csalásnak,  mert  már  törvényes  divatú,  nsn 
et  consvetiidine  receptura  I  Hanem  railly  usus  ez  V  Igaztalanságra 
van  alapítva,  *s  azért  nem  is  hozhat  áldást!  liát  a'  Sequestriim* 
nál  —  jóllehet  a*  mi  szerencsétlen  pénzbeli  viszünnnkbíin 
néhíiny  j6  következései  lehetnek  az  által,  h<tgy  még  nagyobb 
igaztalanságoknak  némi  határt  's  korlátot  vet  —  ha  magában 
tekintjük,  van  e  nagyobb  utálat  ~  abominatio  !  —  Húzzunk 
azonban  ezekre,  -  niig  Uly  rut  áJlapotban  vannak  —  fátyolt, 
's  valljuk  n»eg  ("íszintén,  hogy  pénz-  *s  vagyonkörUlti  isnjéretink, 
sem  iC  divatban  lévó  nevelés,  sem  fenálló  törvényeink  által 
tökéletes  kifejtést  *s  eligazodást  nem  nyerhetnek.  Mire  nézvt* 
|eg}íik  a*  pénz  *s  vagyon  dolgát  gondos  nevelés  tárgyává,  's 
A*  törvény  előtt  szentté ;  mert  igy  igen  aok  becsületes  embert 
mentünk  attul  meg,  hogy  könnyelműsége  által  's  akaratja  ellen 
kárositgon  meg  valakit ;  azon  számos  eseteket  pedig,  ni elly ékben 
a'  liatulmasb  a'  tehetetlent  nyomja  —  a'  mit  mig  emberek 
vag3^mk.  's  igy  minden  intézetjük  is  csak  emberiek  lehetnek^ 
tökéletesen  nem  kerülhetni  el  —  legalább  kevesítendjük. 

Egy  bizonyos  közép  ut,  ítéletem  szerint  mindenben  - 
tehát  pénz  *s  vagyon  körülti  aggódásban  is  —  legjózanablK 
'ö  igy  legtanácsosb;  's  én  olly  ifjat  vélnék  e'  részben  közép 
Utón  lenni,  ki  természete  szerint,  kivált  a'  véletlenlül  nyert 
pénzt  *s  vagyont  nem  becsülné  nagyobbra^  mint  s'  véleüeni 
magasb  szülerést;  hanem  azzal  belsö  meggyőződése  szeriJit, 
legnagyobb  rend  's  gonddal  bánna ;  minthogy  a*  magasb  születés 
h  arra  i'isztönözné  csak,  hogy  nemtelelen  tettek  által  soha  ne 
disztelenitse   szép  állását  űí^y  szólván  pelengérré*  ~ 

Látjuk  a*  pénz  s  vagyon-bálványzás  gyakor  szomorú 
következésit  minden  nap  —  noha  köztünk  ugyuncsak  ritka 
esetben,  's  itry  errül  tán  senki  sem  vádolhat  igazságosan.  — 

—  U\\r         '   tk  ellenben  szinte  minden  órában    és    í^ 
módoN  il  a'  könnyelműség  's  rendetlenség  szer^ 
okozatit,  melly ékért  valóban  szigorú  ítéletet    érdemiünk  —    s 
ig>'  gondolom,  kötelességünk  felvigyázni  magunkra,  *s  azokra, 
kiknek  charactere    még   hajlékony,    minden    módon    hatni;    - 
nem  annyira  1i  "  ilványozók    ne   le£íyi    * 
m«^rt  nlifí/.    áll.  jfik    ninrs,   hanem    h 

k<  i  's  rendetlen  tettink  zavarba   ne  hiúzzanak   minket 

üiii.-..v  ..w; étkezése,  mint  fent  elég  világosan  megmutatám»  Hok- 
fízor  egvenlu  a'  csabUé  's  lopáséval. 

V  k  felett       '        -    a*    földbirtokn  nV 

lelkér<  L  u  *j<>  Anot  nyerni,  meijii, 

e^k  lehet;  mert   a*   ga^da^ag   azon    agait   parlagon   hagiini, 


mellyekeu  sok  ember  élhetne,  nem  tgyéh  uúiit  az  embeméic 
kincsét  csonkitni ;  jószáo^okat  pedig    nagy    iiyi  *  ' 

pénz  *s  vagyon-körtílti  könnyelműség:  *s  rendt  i  - 

lányosan  lehetetlen,  *8  igy  kötelesség  pénzzel  &  vagyonnal 
leggondrrsabban  *8  pontosabbaiu  bánni  —  —  —  's  nem  ii^y 
mint  Te  tanácslod,  hogy  t  i,  a*  pénzt  nem  kell  nagyra 
becsülni  *s  a'  t.  A*  pénz,  s  vagyMn-kí)ríilti  gond  s  rend 
mennyiségét  végre^  a*  justum  médium  elérése  végett,  i^emnii 
nem  határozhatja  igazabban  el,  mijit  mindenkinek  tinhelyzete. 
A'  ki  földet  nem  bir  *s  nőtlen,  az  pénzével  s  vagyonával  leg- 
szabadabb, mert  ha  mind  eltékozolja  is,  legfeljebb  magának 
árt;  —  a'  nőtelen  íuldhirtokos  ellenben  már  vétkei,  ha  gondja 
*s  rendé  nincs  sajáta  körül,  mert  ok  nélkül  parlagon  fekv*^ 
jószági  csorbííják  a'  hon  lehető  jólétét  's  erejét;  a'  gyermekeid 
földbirtokos  végre,  ha  könnyelmű  's  rendetlen,  valóságf»8  blinös, 
mert  ha  szoro«an  véve  nem  rosszat  is,  a*  rossznak  minden  esetre 
rosszakat  szülő  magvát  hinti  példája  által  el,  tr^bb  ágon  nyit 
utat  szerencsétlen  következéseknek,  és  számosnak  árt. 

A'  Magyar  jUtalányosan  mivel  nem  sztik  lelkű,  nem  is 
fösvény,  hanem  aíinál  könnyebben  esik  ellenkező  hibába  — 
*s  tékozló. 

*Ö  im  r^eii  t/M  L.  szavam  adhatom,  vagy  is  inkább  eg>"edm 
azon  meggyőződés,  hogy  pénz  *s  vagyon^köríilti  isméretinkbeu 
vágjunk  legbátrabb,  's  azok  tágítása  *s  józan  helyrehoznia  ki 
nem  számítható  hasznot  árasztna  honunkra,  birt  arra  engem, 
hogy  pénz,  vagyon,  nyeresége  haszun^,  hitel  *ft 
több  illyesek  körül  annyit  fáradozzam,  azok 
velejét  f  e  1  fogj  am/s  vél  e  m  óny  ime  t  hazámfiaim- 
m  al  férfiúi  v 
binatio,  nyerést 

mindig  legizetlenebb  togialaiossagom  volt,  es  sokszor  magamon 
kellé  nevetnem :  eleinte  jó  szándékom,  később  a*  kénytelenség 
—  mert  az  ellenvetésekre  vagy  nehézség-tíimasztásra  előkészü- 
let vall  ."'  -  L^es  —  mily  messze  vittek  azon  tudor.  !  'nin^ 
mellyek  ,ii  csak  természf*ti  kedvem  nem,  sót  ink  :ás- 
érzésem  volt,  *S  most  is  úgy,  mint  munkád  37'*  lapján  mondod: 
"h  0  g  y  a'  r  e  n  d  s  z  e  r  szükségét  p  r  é  d  i  k á  1  o  m  's  a  z  t  á  n 
gondolatim  menetelében  könnyen  érezhető  rend« 
szer  f  m  se  t  ar f  o  k" ^ 
hogy  ol;            .\  akarok  tanítgat i 

tanuló  Ifhetnck;  mert  nem  tagadhatom,  hitg>*  p^  vügvo* 

nin>rn:il  ki»ránísem  gazdálkodom  olJy  jól   h  czeL...,  i^   mint 

kör  01  volna  ;  hanem  tudja  Isten  miért,  de  bh  4k 

az  rniornirk  tizi^    *^         '  "       '        'V     -  -  —:  ^m 

ma*  hanem  holi  íUí^ 

kedni;  —  's  e'  teleti  ygy  lai szik,  min  lUa  a    pt^unek  Iciba  va^ 


exsaExcefrrLS!!  i&«iff. 


»Mrnya  vt»liia,  mert  erszénj  inkbürs  szekrénj  inkbul  oUy  könnyen 
^28lad  va^y  reppen  ki,  liogy  azok  szinte  mindig  elóbb  íiresek 
mint  gondolnók. 

^S  igy  Barátom  nem  is  hozom  például  magamat,  hanem  csak 
kérem  a*  közönséget,  méltassa  okoskodásimat  hidegvérű 
íniolgatásra.raert  valóban  úg>'  látH'/ik  —  nekem  legaláTbb  —  ezen 
kérdés  alatt  forgó  tárgy  jobb  kifejtése  eg>'ike  azon  világoknak, 
mellyeknek,  olly  tetemes  kí'irunkra,  legnagyobb  híjával  vagyunk. 
'  Az  eg}  kori  Teutonok  's  valahai  Scythák  független  létöket, 
annak  megmutatására,  hogy  a'  pénz  \s  nevezetes  vagyon  nem 
rgyik  sarkalatja  a'  szabadságnak,  példa  gyanánt*  ítéletem 
Kzcrint,  nem  irlézhetni  fel ;  mert  ók  inkább  csak  kíiisó  hatalomtul 
voltak  ftiggetlenek,  mint  belsőkép  olly  szabadok,  millyeneknek 
lenni  emberhez  illő,  ki  magasb  lények  rokona*  Az  elsókrill 
Tacitus  azt  mondja:  'pignim,  quin  imo  et  inern  videtur,  sudore 
aquirere,  quod  possis  sangvine  parare**.  Ellenben  hihető  Eleink, 
Scythák,  minden  jó  tulajdonik  rnellelt,  nyugalomban  az 
BUlatuktul  nem  igen  kültínbözóleg  éltek,  fellázitva  pedig  nem 
alkotás,  hanem  csak  rombolás  által  ismertetek  meg  magokat. 
Vérrel  szert^zni  *8  rontani  azonban  —  legalább  (\gy  látszik  — 
nem  foly  a'  valódi  szabadság  szellemébüJ,  's  igy  bár  ki  mit 
mond  is,  a'  régi  Teuto  's  Scytha  csak  rossz  példája  a*  szabad- 
ságnak ;  hanem  a*  dolog  veleje  inkább  igy  áll :  a'  szegénység 
kirekeszii  az  értelem  kifejlését,  mert  a'  szegény  nem  csak 
utazás  által  nem  hasonlithat  össze,  *s  igy  csak  keveset  tapasztal- 
hat, hanem  még  a*  legszíikségesb  tudományok  megszerzésére 
í-      '  értelmi  fejletlenség  pedig  előbb  utóbb  minden 

in  -lie  hoz;  mert  értelmi  snly,  hacsak  kissé 

több  idol  foglalunk  is  össze,  e  g y  e  d  ü  I  e  h  valódi  felsőbb- 
ség e'  világon;  's  igy  a'  szegénység,  legalább  mostani 
világban,  szolgasággal  páros.  Ezen  állitásom  pedig  nem  theoria, 
mert  csak  ujabb  történeti  az  emberiségnek  —  ha  multrul 
hallgatunk  is  —  nyilván  bizonyítják,  hogy  az  elszegénytílésnek 
legbizonyosh  következése  az  elaljasodás,  az  elaljasodásnak 
pedig  a*  szolgaság.  —  Ennél  fogva,  ügy  hiszem,  a*  pénz  *»* 
vagyon-kííríilti  gond  *8  rend,  bármilly  szük  keblünek  láttassék 
is,  V  bártnilly  unalmas,  m\  gúny  *s  nevetség  tárgya  leime  is, 
Bgj'enesen  lelkünkre  van  kütve,  ha  semmi  egyéb  <»kbul  nem 
iSi  legalább  azért,  ht)gy  —  Istenért !  —  el  ne  aljasodjunk,  é» 
szolgaságba  ne  törpüljünk!  A'  mondottakat  pedig  minden 
OlvaKóm  szives  és  jóakaratú  fontolgatásába  ajánlom,  mert  való- 
ban e'  kicsinységnek  látszó  tengely  körül  forog,  fbkép  ránk 
nézve,  a'  Ion  n  i  's  n  e  m  I  e  n  n  i  közötti  kérdés  ! 

Tudrm*    igen   jól,    számuw    ídlenveíési    sziilend  mind  az, 
mint   a'  nevelés  '«   törvény    gáncsaírul   itt  röviden  előhoz- 
tam; —  ki  lenne   azonban   mim!   azon  mcgjegyzéBeket   előre 


látni  képes,  mellyek  a'  bevett  szokíisok  védelmére  —  akár  jók, 
akár  rosszak  legyenek  azok  — ^  nandiinueii  burj  '  ^     nak? 

Senki  a    tagos  ég  alatt!  Azért  nem  is  vánmi  k  — 

mellyek  Hzoronan  véve  nem  is  sajátiiu,  hanem  regen  tapaszUilt 
igazságok  —  tíistónti  helyhehagyatásokat ;  hanem  bízom  az 
időben.  mtUy  azokat  minden  kétségen  kiviil  igazi  egyensnlyba 
hozandja,  Lesznek   számosan,  kik   azt   mondják:    •*Khi  i 

esik  iMagyarországban  aniíyi  csaUaöág  pénz,  vagy  ínkíil' 
ság  dolgában,  minta'  mennyit  áUitásim  után  fellehetni".  MáHok 
pedig:  ** Azért  mivel  iC  hitelező  nem  jut  mindenkor  hamar 
pénzéhez,  még  nem  veszti  el  azt."  Má»ok  megint:  •Hol  annji 
nzRoráH  hitelező  van  mint  honunkban,  ott  a'turvr  ^  :  f  bliI* 
cseséget  dicsérhetni  csak,  hogy  inkább  kedvez  a/  ,  ut  a* 

hitelezőnek'*,  's  több  illy  megjegyzések,  máiid  eszteiid^j  vegéig I 

A'  mi  a'  esalfasíigot   illeti^  mondjuk    ki    tökéletesen   uz 
igazságot,  tagiidhatatlan  :  hogy  fenálló  tiírvényink  mellett  szám- 
talanszor több  pinilást  fjkozó  történhetne  még,  mint  a*  mennyi  i 
törrénik:    ha  kivált  ujabb  kori   törvényszékink  —  ujabb  kori' 
mondom,  mert  a'  neoaequistirait  et  Comp.  nem  hiszenj  példa 
nyúl  idézhetönek  valamelly  haszonnal  —  jobbadán  főtul  talpig 
valóban   nemes   emberek  's  önállö  birákbul  szerkeztetett  tOr- 
vénvszékink,  a'  törvény  hiátiyit  méltalmas  Ítéleteikkel  nem  po- 
tolgatnúk  ki  valamennyire?  Azonban  mílly  nyomorult  igaznág- 
3iker  vagy  törvénydivat  az,  hol  lObbet  ér  lavór  in  judire,  minlJ 
ex  in  codice !    Neni   elég   ítéletem   szerint,   hogy  igaztalanHáf?  i 
ne  történjék,  hanem  az  szükséges,   ha  hozott  lörvényiuk- 
ben    egyszer   már   meg   akarunk    nyugodni,   's   azokat   tübbé 
nem  kívánjuk  javititi,  hogy  jgaztalanság  büntetlen  nif  ta 
l  í»  r  t  é  n  h  e  s  s  é  k  ;  az  pedig  csak  világos  és  szoros  to^-  ': 

által  eszkCízíilhető ;    mert    ember  csak  ember  marad,    '  > 

nevezete  legyen,  's  ukárminő  magán  ptílczí^n  álljon  ia. 

Azon  ellenvetés  pedig,  melly  sajátunknak,  ha  nem  tN^téni 
is  de  bizonyos  visszanyerhetését  illeti,  tagadni  nem  lehet,  ueií 
egészen  helytelen  ;  ha  t  i.  olly  hifelezokrtil  \  kik  knmatilcj 

rendes  felvételére  nem  szorultak,  más  jín-  ,    is  vaunak,1 

'e  igy  egy  ki!<ü  zavaron   kivül  tán   legkis^ebb  alkalmatlanságut 
gem  szenvednek ;  hanem  valyon  mikép  idl  a*  dolog,  midőn  olly  i 
lutelezőket   érdekel    a    kamatok    későbbi   fizetése,    kik    leljetj 
bizodalommal  kölcsönzött  tőkéjöken  tul  semmi  egyébbel  a"  viláí 
hátán  nem  birnak,    's    úgy    szólván    marul    holnapra    egyedlll 
kamatikbnl  élnek?  \S  milly  szomorú  fordulást  vesz  még  akkor 
e'  T«í  'A     Kvidőn  a*  kamatok,  illy  minden   más  jövedehuekbua 
m  N  hitelezőknek,  nem  nappal,  héttel,  honuppaU  hanei 

é^  ''    "'       •  tnek  a'  hat/i     '  ""     '  '     '  ii 

iiM  í/s  tudimi,  ji  * 

uaudja  lu  e  részbeU  tun'ényjavttáat ;  miduu  en  közbevetőleg  vgy 
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i«^n  ismeretes  *s  több  itiillioinut  valódílii^  's  nem  csak  lev<*göben 
birú  Banquiernek  állitúsút  a*  tizetésrül  itt  Veled  Barátom  küz- 
leni  bsUorkudom :  "Elég  lenne  tökéletes?  meghuktutásorara  — 
igj'  szrMa  —  ha  minden  nekem  járandó  pénzek  jóllehet  egy 
fillérig  is,  hanem  csak  14  nappal  fizettetnének  késubb  a'  határ* 
idó  után/  \S  im  ezen,  pénz  *^  vagvon-kürülti  egy  két  szó  a* 
practicuíí  ernber  ajkán  többet  nyom  állitusim  megerósitésére, 
mintsem  mind  azon  theureticai  lágy  ^nzivü  *s  néni  keményebb 
velejü  kohói  okoskodások  -  mellyeknek  táborával  szünet 
nélkül  szembe  Hxállni  vagyunk  kénytelenek  —  képesek  lenné- 
nek azon  Bárkaiatokat  felforgatni,  nieüyekre  a'  hitel  philoso- 
phiáját  alapitom. 

Jű  végre  a*  harmadik  ellenvetésre  rövid  feleletem,  melly 
ebbiil  áll :  ' Hazánkban «  ha  a'  dolog  fenekére  bocsátkozunk  le. 
szoros  értelemben  szinte  nincs  is  uzsora ;  mert  azt  sem  nevez- 
hetni uzí^orának  tulajdonképen,  ha  valaki  veszendő  's  ingatag 
becsű  *H  ennél  fogva  kereskedést  veszedelmeztetó  portékáért 
lOO^""  100  "^  kér.  Hogy  azonban  szavakon  ne  akadozzunk,  's  en 
e*  tárgj'at  kimeritöleg  előterjeszteni  's  vitatni  ne  leg>-ek  kén>ie- 
len,  a'  mi  nem  szándékom,  hívjuk,  nem  bánom»  uzsorásnak  azt, 
ki  6"*'  tiibbet  vészen  KMJ*"'  —  ámbár  a*  kamat  természete 
szerint  az  ruigyobb  uzsorás,  ki  biztos  helyre  ád  100*'  5**, 
minf  az,  ki  nem  biztosra  kölcsönzi  im3*^  7**' — ;  's  ha  ez 
értelemben  annyi  lígy  nevezett  uzsorásunk  van  az  országban, 
valynn  mi  annak  oka  V  Semmi  más  mint  e'  tárgybeli  törvényünk 
elégtelensége,  mellynek  néhai  szerzöji  nem  dicséretet,  hanem 
dorgíUást  érdemlenének !  'S  ugyan  van  e  állitásomnál  valódibb 
's  világosbV  Feleijenek  érettem,  minden  hosszas  vitatás  helyett 
a'  hazának  néhány  's  a'  külföldnek  számos  pénzesei  — ;  fel- 
iéve becsületes  tiszta  lelkű  pénzesei  —  's  azok,  merek  fogadni, 
részint  így  fognak  beszélni :  "Álljon  fel  bizonyos,  *s  a'  szttk- 
practice  megfelelő  hitel  Magvarországlmn,  's  mi  akkor 
líben  adjuk  oda  pénzünket  alacs(»ny  kamatra,  mint  ma 
legmagasbra"  ;  részint  petügigy:  •Ha  hitel  lesz  Magyarország- 
ban, adunk  kis  kamatra  pénzt,  a' mennyi  kell,  *s  fel  se  mondjuk  ; 
ha  pedig  meírmarad  a*  régi  sötét  zavar,  akkor  Magyarország- 
heVi  viszonyban  sem  kivánutkk  jóni".  Hogy 
dni —  — most  jut  eszembe,  nem  is  fogad- 
hatok, mert  magam  elótt  látván  az  éló  factumokat,  arrul  szinte 
bizonyos  vagyok.  A'  tőkepénzesek  nagyobb  része,  ha  pillanatig 
iífen  is.  de  hosszasabb  iilóre  nevezetesb  tókéivel  nem  szeret 
f^      '••  r.    '     ,  ■  ,  •  '    ^'   '  ■  ,  w  •    ,  ,^    '       \:  ■   --   '  ,  '        ,lju. 

ubb 
kerr'.Hkrdn  Ijiiziík    i  \k:     s    igy    nem    tugudhatni,    hogy 

nekünk  Mugyíiroknai.  .  .;  .i.anak  untig  tókepénzeket,  ha  viszont 
hiteladásra  el  tudnók  határozni  magunkat :  hog)'  pedig  t»okau 


mtá 
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moi^tatií  péíizálUulalmunk  mellett  semmi  feltétel  alatt  nem  akar- 
nak veltlnk  összeköttetésbe  jöni,  azt  ha  kivánod  nyomtatott 
bizünyitványokkal  is,  kész  vagyok  megmutatni ;  mert  ti)bb 
bitelezó  intézetet  ismerek,  raellyek  rendszabási  szerint  csak 
etry  nemzetbeli,  kinek  t,  í,  semmi  feltétel  alatt  pénzt  kölcf^ön- 
adui  nem  szabad,  van  kivéve,  *s  e*  nemzetbeli  a^  Magyar!!! 
'S  illy,  neiuzetünknek  valóban  naj^y  dicsóRségére  vídó  rendeletek 
ki  voltak  nyomtatva,  már  sokkal  elóbb  hogysem  én  Hitel 
cziniü  munkám  irása  vagy  közrebocsátáftárul  le^tAvulabbrul 
IH  álmodtam  volna,  *h  aztán  azt  hirdetik  némelly  hazámfiai 
Veled  egyiitt  nagy  bölcsen:  "Nemzetemet  orsárlom,  tokhz 
hirbe  hozom.**  Nekem  azonban  úgy  látszik  ^  's  nem  hi- 
szem, csalatkozom  —  hogy  azok»  kik  illy  rendeleteket  alkot- 
tak, mellyek  olly  ezáfolhatlan  tanúji  pénzdologi  hírünk  nit 
álltának  odakiin,  hajlimflúkíiak  érzenék  ma^'okat  eltörleni  azo* 
kat.  ha  sok  end)er  gondolkoznék  honunkban  a'  hitídtsír^yrul 
úgy  mint  én;  ellenben:  statútumok  uzon  kellemetlen  hét, 

melly  a'  Magyaroknil  szol  még  szűkebb  korlátok  i  ►rit- 

nák,  ha  hitel-kOrülti  gondolkozásidrul  Taglalatod  után  ítélnének, 
*s  azt  hinnék,  hogy  a'  nagj'obb  rész  is  ugy  nézvén  a*  dolgot 
mint  Te,  jiivalná  szemponiidal, 

M  odra  egyébiránt  azt  mondhatom*  senki  Tag- 

lalatod; 's  vagyon  béli  vallomás  gyanánt  nem  veendi ; 

mert  kíki  at  togja  látni,  hogy  se  hely,  sem  idó  nem  volt  u' 
hitelt,  pénz  és  vagyon  tárgyát,  tökéletesen  kimeritned  ;  mivel 
a'  Hitel  czimíi  munkában  sem  volt  azokrnl  igen  sok  szó,  *s  igj* 
a*  Taglalatban,  melly  a"  Hitel  czimti  munkának  czáfolása,  vagy 
inkál^b  iilusíratíoja  (?)  —  —  —  —  —  sem  lehet  azokrul  egé- 
szen kimerítő  értekezés.  A'  közönség  végre  lassanként  oUy 
bizonyosan  *s  annyira  meg  fog  győződni  a'  jó  hitel  számtalaii 
áldott  következésirill ;  hogy  egy  pár  vastag  deák  könyv  ímjHi- 
nens  tekintete,  mellyben  pénz  *8  vagyon  köriilti  törvényiiik 
Össze  vissza  vannak  torlasztva,  nem  fogja  hátráltathatni  azon 
iidves  rendszabások  létesítését,  mellyek  következésében  nem 
lesz  mindig  formának  a'  dolog  feláldozva,  ^s  uem 
lesz  örökrm  örökké  esak  képzelt  szabadság  állítva  valódi  szabad* 
ság  helyébe  ! 

Azon  jegyzésedre^    mcilyet    tC    régiség   nagy   emhereírtil 
teendesz  hihetőleg  megint         miután  ! 
igy  szólsz:  Kár  ^^11  ebben  a    C^ikkflíí^ 

dologhot  oly  felülegeset^  és  kníj-dth  td)  h^ssHlmtifci 

régis^ff  nan  '  *7  —  \gy  válas/ni^^K,  ii:i  nem  <dvastam  ts 
riutíirehuh:  i  tán  Te,  nálam  annyívnl  tmióRb  Barjítom, 

's  ha  a'  latait  tla-  t  rdly  jól   r  nem   ti 

mint  Te,  nálam  aii  i  jí>bb  memori      ,        rt  még   i 

ki  fogta  fel  köztíUlnk  az  elliunyi^  időkor  dicső  lényeinek  lelkét 
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tókéletesebben,  Te  e  vagj*  én?  *S  ugyan  hol  szólok  én  kíín- 

oyelmtileg  egy  Aristidesrül,  Phocionnil,  Bruiusrul.  Catorul  's 
t  i. '?'  Lásd  BaraUom,  e'  szelessegemef  csak  k  é  p  z  e  1  é  il.  mint 
igen  sok  egyebet,  's  rám  ukarád  fogni.  A'  Hitelben  szorul  szóra 
ext  mondom  109"**^  lap-  *NémeUy  tadonuiny,  művészet  h  mester- 
mg  egészen  ujabb  idejű,  *s  több  évek  olött  a'  iegokosb  ember 
esze  ágában  sem  volt.  Nem  is  álmodott  p.  o.  Hannibál  vagy 
Julins  Caetiar  pnskaporrul,  ágynkrul,  Augustns  goz  hajórnl, 
Pilhagoras  vagy  Solon  a'  nemzeti  gazdaság  valódi  alapjairnl, 
papiroíí-pénzríü,  bankrul  's  a'  t.  'S  igy  ha  sukrul  m»  ^  '  '  Vti 
ideánk  í^inc^,  lehet  azért  még  több  velőnk  Socrate- 
több  ThemístdklesénéL  ismeretünk  kiterjedtebb  Arístüteleseuei;  'h 
azért  higyjük  el,  hogy  nem  szégyen  's  éppen  nem  kötelességünk 
mindeneket  iKmerni  &  azon  dolgokba  avatkozni,  mellyekhez 
nem  értünk,  sót  inkább  dicséretes  *8  kötelesség  volna  oUyanokat 
íuaguiikrul  lerázni  "  Már  kérdem  a'  részrehajlatlan  Olvasót,  talál  r 
ezen  sorokban  egy  f e  1  u  1  e g  e 8  és  I e ii y  e  1  m é s  s  z ó  t  a* r é- 
y  s  é  g  n  a  g  y  emberei  ellen,  mint  azt  Gr  Desewffy  áUitja  ? 

Hogy  pedig  nem  csak  a'  Hitel  ezimii  munka  külön  tár- 
aihoz igen  tartozott  a*  régiség  nag}'  embereirül  néhány  szót 
említeni,  mt  hog^y  ez  ott  felhozott  szavak  ismétlése  *8  azok 
némi  t  .1  legnagyobb  hasznf»t  hajthatand,  arrul.  le- 

gj'en  -  rdnem  egy   kissé,   tökéletesen    meg    vagyok 

gj-^ózódve. 

Magyarországban  azon  szeren  csellen  idea,  hogy 
az  már  ugyancsak  országos-ember,  ki  iskoláit  cnm  eminenlia 
végezé,  elassikus  deák  's  törvéiiyinkben  Üoctor,  olly  közönséges 
%  úgy  annyira  megg}*ukerezett,  hogj^  néhány  egyéb  szeren* 
esetlen  idea  reetificatiója  közt  nincs  hasznosba  sót  szüksé- 
^sb,  mint  a'  régiség  nagy  emberei  valódi  becsét  teljes  világos- 
ságra álhtni.  Kzek  szeriur  kérdelek,  mi  van  abban  fel  ül  eges 
*s  1  e  n  y  e  1  m  é  s,  «  "  '  i  <  mondatik  ;  Himnibal,  Július  Caesar 
puskaporrul,  Augu-  iiajónil,  Pytljagoras,  Solon  a'  nemzeti 

gazdaság  valódi  nlapirul,  papíros  pénzrül,  bankrul  *s  a'  u  nem 
is  álmodott  ?  továbbá :  hogy  Socrates  nagy  velejével,  Themis- 
lokles  fényes  eszével,  *8  Aristoteles  kiterjedt  ismeretivel  még  sem 
tudhattak  miudent,  V  kivált  nem  an  t  ici  p  álh  at  á  k  —  errt' 
vigyáz/.,  kérlek,  mert  itt  a'  dolog  bibéje  —  az  ujabb  idók 
UÜálmányit  V  etmeszüleményit  ?  Milly  t  í  s  z  t  e  1  e  1  -  e  11  e  n  i  ki- 
f^f^^l  van  ez  állitásirnl»an  a*  régiség  nagy  férfiul  ellen? 

V  mindenség  mecbanicája  sötétben  volt,  •»  azt,  kezdve  az 
Ari  s  Eri  nernz"  1  '  bölcseitüT  "  i  i^  «;  ^^^^  alig  megy 
a*  \^!áír    évrajza,  -    a'    vi  rezik,    lefelé 

C'li  Babylou,  Phoin  !:ih    h  Koma  buleseiig,  senki 

Oii,  .  .le  fel  t,  L  a*  miii-  ..  «  mechanicáj/it  ini-  n/ uíi.Mm 
Kairton  nem  tünt  fel. 


"Kftture  and  all  her  workn  Uy  híd  tn  nigth. 
God  üaid:  í.et  Xewt/m  be,  an«l  aJl  waa  Üííüi, 

Az  emberek  még  most  is  'olly  kevés  lármával,  de  egyszersmind 
annyi  dUIihel  (íldl^ziiék  csutúkbun  egymást  mint  azelőtt;  ha 
az  aranyat  készitui  akaró  Öchwartz  nem  tahdá  fel  véletlen  a' 
puskaport,  melly  taUilmány  áldott  következésiben  —  áldott 
mondom,  bármiUv  furcsán  hangozzék  h  —  a'  háborúi  -  k  ■ 

igen   szelídültek,    s   a'    felebaráti    vérontás,    az    cmbr;  k' 

ezen  let^nUabb  salakja,  mái*  sokkal  ritkábban  gyakoroltatik 
annyi  eíleiiséges  indtdattal  'h  vadsá^^nil  niint  az  előtt,  s  «»lly 
sokszor  se  csatamezőn,  se  kettős  Wadídbun  nem  nuirtja  ember 
emberszivbe  fegyverét  mint  Hannibál,  Július  Cae-  liea, 

vagy  a'  Coliseum  véres  fövényein;  hanem  a*  Sín»  Ta^ 

ctiea  más  elvekre    álHtott    tudománya  'b  egy  láthatlan   í::i»ly43 
melly  találhat,  de  hibázhat  is,  döntik  most  jobbadán  el  a'  nemző* 
tek  kíizti  pöröket,  's  a'  katona  —  kinek  valódi  becse  nevekedett, 
mert  inkább  vétetik  most  lelki  mint   testi   ereje   f'i 
így  mid<3n  úgy  szólván  a'  ragadozó  állatok  sorát  elit. 
sodott  emberek  társasíigába  lépett  —  a'  katona  mondom,  jobba- 
dán mí?gszünt  úgy  szólván  gyilkos  lenní^  's  reméllem^  i^ót  a' 
tökéletesedés  ideáljára  támaszkodva  hiszem  is:  jön  még  idó, 
midőn  hábonü  erőmüveink  annyira  lesznek  kifejtve,  *n  általol 
a*  mai  Stratégia  'b  Taetiea  tudománya  mt^gint  elannyira  változrí 
's  javítva,  hogy  ember  ritkán  vagy  tán  sf»ha  tóbbé  nem   les 
kénytelen,  nemzeti  vagy  egyesek  viszályai  eligazítása  véget t,^ 
embervérrel  fertőztetni  kezeit.  Mi  továbbá  most  is  csak  úgy 
vésegetnók  a'  sziklákat  utcsinálásban,    bányászatban   mint  iiz 
egykori  Uoraaiak,  ha   nem    találtatott   volna  fel   a*   pii^kapfír'. 
*A    tudományi  vizsgálatok  még  ma  is  minden  valódi  r  !- 

klll  eszközöltetnének,  ha  Baconnak  Nóvum  orgánum  r  .i- 
mm-jaaz  inductiva  methodnst  velőnk  nem  ismertette  volna  meg/ 
Mi  is  csak  *olly  otrombán  készült  gályákon  hajóznánk  mindig 
közel  a'  partokhoz  mint  a'  Komaiak  's  Görögök,  ha  az  ujabbik 
a'  vitt»rlát  használni  nem  tanulták,  *s  Watt  a'  góz  erejét  ki 
nem  fejtette  volna/  Köztünk  is  csak  '(dly  ritkaság  lenne  a\ 
könyv  mint  Uomai  s  Görög  közű  ha  Guttenberg  nem  taliUf 
fel  a'  sajtót*  *s  a'  t.  \S  ugyan  mind  ez  állitásim  által,  mellyeket 
szinte  végtelenig  szaporithatnek,  kisebbítem,  vagy  ócsárlom  e 
valóban  a*  régiség  nag}'  embereit  ?  Én  legalább  azt  gondo- 
lom, nem ! 

E'  lárgy  azonban  ítéletem  szerint  oUy  fontos,  hogy  még 
valóban  vgy  kissé  jobb  felvilágosítást  érdcmlenc:  's  igy  e* 
s  z  0  r  e  n  e  s  é  1 1  e  n  í  d  e  á  k  r  u  1  i  c/ikket  moHt  félbe  foimm  sza- 

ki.     ^        ■  ..    ^       ^         , 

másban  miUy  meggyózödéssel  birok. 
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Az  emberiséget  a*  szerencsétlen  ideákon  kivül  tán  még 

sokkxil  nagyobb  baj  zsibasztja  t.  i,  a'  zavart  ideák,  mert  azok 
ki)rántBem  szegzik  magokat  oUy  makacsul  az  előmenetelek. 
ellen,  mint  ezek,  's  inkább  tudatlanságbul  erednek,  *s  nem 
sokat  gondolkozó  elmékben  fészkelnek,  's  igy  irthatékonyabbak  ; 
midón  a'  zavart  ideák  többnyire  az  igen  sok,  de  fótién  képzel- 
gések öztilötti,  a'  tiidálékosokbaii^  úgy  szólván,  már  nedvvé  *s 
vérré  váltak,  's  mint  az  írthatlan  mirigy,  n  leg^józanabb 
javítások  ellen  nem  csak  rémítő  's  vi^sszaijesztö  vázként  állnak, 
hanem  mint  a*  pestis,  ragadékonyságok  által  a'  legépebb,  de 
még  ki  nem  fejlett  elniéjüeket  is  megfertőztetik,  és  magok 
körül  élet  helyett  halált  terjesztnek/ 

Nem  tartom  ennél  fogva  hasztalannak,  hosszas  és  unalmas 
fejtegetések  h»?lyett^  néhány  tárgyrul  vallomásomat  itt  inkább 
lí^enesen  kimondanom.  Ha  nines  is  igazam,  legalább  megfonto- 
lásra fogok  gerjesztni,  \s  igy  a*  Való  hihetőleg  szaporábban 
íünend  elő,  mint  ha  hallgatnék,  *s  a'  küzöiiséiniek  minden 
esetre  nem  ártok ;  habár  magamnak  nem  használok  is.  Vegyük 
tehát  lehető  rövidséggel  nőidre  mind  ezeket :  'Az  0  és  Uj. 
A*  Gazda  '«  Hnzati.  A*  Magyar  nvelv.  A*  Character  's  Bizodalom. 
A'  Divat  A'  Munia/ 

AZ  ó  ÉS  UJ. 

Több  esztendő  előtt  Athénében  a'  Theseus  templuma 
i^sslrtpihoz  támaszkodva,  mély  gondolatokba  valék  merülve,  *s 

*  "ííi  visszavonnia,  csak  a  mnltban 
lg  tartott,  meri  a'  képzidet  leg- 
t*ilesb  kepei  vanizslának  a'  hajdankor  nag}-  emberei  közé  — 
kdrültem  minden  a*  legmélyebb  csend  's  álomban  fekvék,  *s 
t»g>'  szép  őszi  nap  vég  sugári  aranyzák  a*  köriilti  bérezek  ormait. 
A*  '  "      ■       -hb  *s  balzsii    '        ![    ^   ^  —  és    bennem 

mili  -^  remény  *K  k  /.elmi  gerjedezt»^k  akkor, 

N  kebletnf>t  mílly  édesen  kinzó  vagyak  tölték  bé,  azt  ki  nem 


^^H^&l 


niagyarázbatüin,    é^   azon    énént   csak   a'/.ok   maiérhetik,   kik 
hosszas  elválás  uUm  leikök  ideálját  nieírliit  feltalálják,  *s  rtlení' 
örüm  közt  kénytelenek  tapasxtaljii,  hogy  az  e^í^jkor  ertí>k  hivt^H 

lángoló  8ziv elhidegült ;  —  vagy  azon  hazafiak 

ismerhetik  csak*  kik  hajdan  szabad  honokbul,  mellyet  in 
a'  nép  vakheve  által  számkivetve,  visszat»ÍTtökre  rabs/ 
ban  lelik  azt ! 

\S  ezen  eleinte  oUy  édtn,  késíjbb  ully  kÍno8  álmombul 
egy  fiatal,  egénzség*  *s  bájteli  görög  leány  niejgelente  ébre«zte 
fel  I  \S  nem  fogom  felejthetni  sídia,  lelkemen  nü  villana  akkorj 
keresztül,  's  milty  halovány  oknak  látszottak  a'  görög  remei 
márvány  osxlopi,  a'  báj-fiatalság  viritn  képviselője  melletti 
\S  l)ennem  örökre  változhatlanul  el  volt  határozva^  hogy  a' 
muIt  a'  halál,  jelen  *s  jövő  az  élet;  s  igj-  az  éló  embernek 
nem  a'  niultbun,  hanem  a' jelen  's  jövendőben  van  igazi  helye.j 

'S  mennél  többet  jártam,  mennél  többet  láttam,  olva^taiis 
tapiisztaltum ;  annál  erusb  meggyuzödési^é  lön  beíinem  Monlea 
quieu  ezen  állításának  valósága :  "Transporter  dans  des  siéck 
reculés  tmites  les  idéeis  dn  siécle  oü  V  on  \\t,  cVst  deu  sourees  de^ 
r  errenr  celle  qui  est  la  plus  fcconde,  A  ces  gena  qui  veulent 
rendre  modernes  tons  les  siécles  anciens  je  dirai  ce  que  lm 
preires  d'  Kgypte  dirent  &  Solon:  **0  Athéniens,  totts  a*  die« 
que  des  enfants." 

K'  szavakat  keblemben  tartván  óvakodom :  ne  zavarjn 
öSBze  a*  régiség  nagy  embereinek  követésre  méltó  tulajdonif,'^ 
az    ujabb    vagy    mostani    generatiók  Igen    Rokban    iránytalan 
felsóbbségikkel,  így  Itv       '       '  '       ' 

Arisíides  *s  Phocion  ;i  í' 

ók  is  emberek  valának ;  Kr^iihüí  nagy  liliken  bamnink ;  ii* 
Brutusok  elótt  mélyen  hajtom  le  magam  :  Aristogiton  UaruKMÜoi^, 
Leonidaa  eirhantin  térden  íUltam,  V  az  emberiség  diszhamvait 
Örömkönyekkel  üdvözlém  !  —  —  Hanem  azért  sem  II- 
kinek  költói  szellemét  tán    senki    túl    nem    haladás    t.  iJ 

z^ebkönyvtll ;  sem  Horatiust,  kinek  jo/an   philosophia jai    ht^üij 
gyózöm  eléggé  csudálni,  politikai  kalauzul;  sem  Virigiliust,  ki  i 
liatalma!4  remekletil  Kpicus,  gazdasági  tanácsadóul  's  példányul 
felhozni  nem  fogom.  De  még  tovább  megyek,  *8  azt  állítom  ;j 
ki  INdybiost,  Xenophont  'm  Július  Caesnr  t'ommeníáraít  könyfj 

"   tudja,  de  a'   mostani  háború  ^  uem    fitgta   fel 

k;ií  nem  nycrend;  nem  Írsz   az  i  pracíirus  iríizds 

vagy  különös  naturalista,  ki  Aristoteles,  Plinius  va 
munkáit  tökéletesen  srv  *  ■      *     a,  ha  ezen  az  ídii  ^ 

által  annyira  tíikéletf-  .ok  nairyublí  fel 

ujabb  idók  un  hu  ma 

fel:  sem   a     i  ^  ..  »****"    -  '^ 

ArchimedeBsel  együtt  praeticus  erdmUvéazek,  B4ím  a    tíomaiak 
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<'ulumellával  ösezeleg  és  egj'etembrii  n^ír\  i:az<1ák  's  n*  f  in  ni 
lennének* 

Sok    veszett   el    a'    régiekkol,     Unu    iau^uinaUn.    ur     ivuraui- 

«í>m  annyi,  a'  mennyit  festem  's  hirdetni  szokott  az  ábrándozok 
rendetlí^n  képzete.  Hanem  az  emberi  ^yengesés:  a'  multat  '« 
régit  mindig  nagyobb  fénybe  szokta  állítni,  niini  a"  jelent  *s 
jövendőt;  mert  a*  g>^engeiég,  többre  hatni  "s  nagyobbat  Teghex* 
vinni  képes  nem  lévén,  reminisceníiákhoz  ragaszkodik :  midőn 
nt  erö  tettek  után  sz(>mjadoz.  '8  a'A,  a'  mit  Hüratins  az  aggkrnn- 
rul  bölcsen  niond^  hogy  t.  i.  iaudator  temporis  arti  's  a  t 
a*  gyengékre  is  igen  feüUík.  kik  MonteHquieu  szerinr  "a*  mull 
ítZHzadokat  mostaniakká  akarják  varázsolni  untalan/" 

Minden  kornak  van  érdeme/s  ki  tagadhatja,  hogy  a\jelen- 
kor  a*  régiek  tudományira  ahipitá  minden  további  elomentét, 
úgv  mint  a'  régiek  a*  még  regiebbekre  az  övékét,  *s  a'  mai 
idő  a'  jövendő  századoknak  lesz  legbizonyosb  alapja. 

*S  ha  ApoUodorusok,  Praxitelesek,  Phidiások  'b  t.  i. 
építő  ""s  szobrászé  isteni-szikrájok  elaludt  Í8,  's  Canova  irány- 
lag  nagy  remekei  csak  ujoncz  próbákként  állnak  a*  görög 
mesterek  fenmarudr  hallhatarlan  utunkáik  rnelleti,  mellyeknek 
legjelesbit  ián  öníkre  eltemeté  a  vak  hevü  tudatlanság  's  az 
idő :  azért  a*  civilisált  ujabb  's  igy  idősb  nemzetek  évrajzíban 
—  habilr  azok  is  elég  btírzasztóval  teljesek  —  még  sem  talál- 
tatik Dionysius,  ííero,  Caligula  ^s  az  embervérrel  mocskolt 
istenoltár,  aréna.  *h  a*  kinveriíéktiil  el  elalvó  Auíndafe  tán  snlia 
nem  diszrelenitendi  többé  gyászkr>nyvvé  az  emberiség  rörlene- 
tinek  jegj zeményir/ti  bízom  a*  nairy  Istenben!  eljő  Uiég  azon  idő 
ia,  midőn  az  ártatlannak,  bármíÜy  alacsony  sorsú  legyen,  egy 
hajszála  üem  fog,  még  a'  leghatalmasblnl  is  kiszakittathatni 
bUnielen !  *8  a*  természet-ellentiííégnek  legcsufabb  undokai,  az 
cmberatián  *h  Ví^vés,  a'  rabszídgasággal  egvtitt  ki  lesz  minden 
időre  törölve  a'  megint  törtenhetuk  sorábnl  ^,  'k  azt  his/j^ni  - 
goha,  legahibb  addig,  mig  évrajzink  hatnak  hatra,  magasaijbaii 
az  eioberÍ8iég  nem  állott  még,  mint  ma,  *s  hogy  minden  neve- 
ke  '  '  '  rnzaiban  előbbre  fog  hatni  cmllagunkon,  mig  tán  nap- 
«}  1    rendulések    megint   nem    temetendik    el    mind    azt, 

a'   aoi  tüll  '  1     ;i_v     8  leuyer  gondolt  *»  állított,   ^h   rsak 
szikra  mar;'.'i;inii  rVii,  rni-^llv  Viiláft:!  na^ix.  ^7éi>  *s  nemes  Tr-T:- 
Bielegíté  keblinket. 

Ne  zavarjuk  azéii  ^^--^/.r  a    «  i  n  mai  luu 

nyr^kknl,  ^h  ha,  teszem  példáuK  gaz<l  ánjuk  maiM 

emelni:  k  Cinrinnatug  díenu  jk  Ulajai,  ('ií'en»  r 

'<ltiod  nili  liuR  'fl  a^  i*.   de   ne    keressük    ez   i- 

menetel  rugiut,  ^íirr>g  vagy  latán  könyvekben,  mert  azokban 
kiába  keresHÍik ;  hanem  használjuk  az  «3'  fárgykörtllti  ujabb 
angol,  francz  '»  némtít  munkákat.  Ha  Dunánkat  ak:u-nók  egvkrr 


^fédlítPfi  munUi  L:  XÍUg. 
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rendbehozui,  *«  valódi  kereskt'dC^ísre  idoiiiitani,  vagy  azon  keresz- 
tül hiílat  vonni :  vt*j^\  ük  a'  régiek  na^ry  lelkíi  'é  férfiakhoz  illA 
^rós  akaratjokat  például,  -  de  Istenért,  ne  vési^Uk  mint  Trajáü 
a'  régi  Dacia  dunapartinak  Kzikláít,  's  no  rakjunk  olly  nyomo- 
rult hidat  mint  ö,  mellynek  néhány  század  után  szinte  leg- 
kiis^d>b  l)Ízonyt»sjele  ;  hanem  hanznílljuk  a' puskaport,  paranrscd* 
jtink  ÍV  szirteknek,  és  szórjuk  ki  a'  folyam  medrében  fekv6 
sziklákat ;  hidainkat  pedig  mély  alapra  telepítsük,  '»  ha  vis 
feneke  ^ánít,  enzter^áljntik  abba  p:özernniüvekkel  helyeket^ 
*8  eresíszünk  azokba  le  öntött  vasoszlopokat;  nehogry  a'  gyenge 
jég  vigy*^  vaírv  niinbrilju  hidunkat  d,  's  még  luldindulási  ft© 
rendithr  n  szinte  tt>l)b  kivántasHék  mint  a'  ter- 

mészet I,  ^       ^      isa  annak  elbondasztáfíához. 

Merjünk  nagyok  lenni  —  's  vali'jban  nem  oUy  nehéz  — 
de  legytínk  egyszersmind  bölcsek  is  !  — 


A   GAZUA    S  HAZAFI 

Valamelly  jó  ismeró^omet,  egy  angol  Asszonyj^ag  Nápoly- 
ban igy  szólitii  meg  egykor:  *'Vaíyon  mi  tetszik  az  Urnák  job- 
ban a-  St  Carlói  Hzinház  e,  vagy  L(>ndon?''  'S  szánítalan  iUy 
hangú  kérdések,  mellyeket  már  éltemben  hallék,  ha  nem  voltak 
ia  olly  kézzel  fogható  képtelenségek,  nagyon  figyelmi^teft8é 
tettek  arra;  hogy  az  embereknek  szerfelett  nagy  száma  össze 
8Zokta  zavarnip  vagy  egyenesen  felrserélní  a'  dolgok  valódi 
mibenlétét,  s  ha  valumiríil  tudakozik  vagy  valamit  egybiv 
hanonbt,  sokszor  nem  cselekszik  józanabbul,  mint  ha  valaki 
kérdené,  vagy  analysálni  akarná,  valyon  mi  jobb:  "fáczánhúsi 
e  vagy  szélcf?^  ágy ;  —  mi  haKznosb :  nzéna  e  vag>'  vas ;  —  mi 
«zebb :  arab-ló  e  vagy  angol-kert  's  t  i/*  —  Az  ideáknak  illy 
felcserélése  pedig  nem  egyébbíil  ered,  hanem  hogy  a'  dolgok 
valódi  ^»  bel  hecnét,  hasznát,  s/ép^égét,  íszóval  miíu>nlétét  nt^m 
8zoktuk  tOkéleteííen  's  legmélyebb  velejökig  kert-sztUl  nézni. 
Ennél  fogva  látunk  sokat  kis  ilolguk  körül  heveskedni  h  áll- 
hatato,skodni,  nagy  dolgukhoz  pedig  hidegen  járulni  '»  mellettek 
©laludní ;  másokat  munka  közben  enyelegni,  tár«at^ágban  pedan* 
toRkodni :  manókat  ismét  békességben  nagy  katonai  tulajdono- 
kat mutatni,  háborúkor  ellenben  inkább  r  ^zejid  poli^'árHHg 
jeleit  ^^  —  — ;  másokat  végre,  kik   v  n- 

c»étien  Pernára  emlékeztetnek,   ki   —    '        ,  latt 

lévén  —  ágyban  sioha  nem  aludt  hanem  társaságban,  pV  asztal* 
nál  soha  nem  éhezett  hanem  ebéd  elótt  vagy  után,  mindig: 
HZc»mjuzott  csak  fri>í8  forradnál  nem,  >íseerelnu  vágy  heljtejel 
szüntelen  égeté.  'n  c»ak  k*>  ^d, 

A'  Gazda  'a  Hazafi-ki k  nil 

asólok  -    fizinto  igy  állunk,    s  azi»kkal  se  vagyunk  nagyoMi 
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Etában,  mint  iiz  itt  előhozott  polgár,  katonu  's  peraa  fele- 
barátink  az  ó  cselekvésmódjuk  'h  balsorsokkal  I  A*  Gazda 
korántsem  t)Uy  Hzorgulmas^  minden  garasra  néza  és,  szinte 
szeretném  mondani,  oUy  kis  lelkű,  mint  egy  gazdának  lenni 
k-   '  a'    Hazafi    ellenben    adakozási    's    tetteiben    sokkal 

k  tbb,    fösvényebi)    's    korántsem    oUy    nagy    Iclkti, 

mint  iiozzá  illene;  's  niidön  földbirtokosban  a*  gazdával  min- 
dig egyesal  a'  hazafi,  legmulhatlanabbnl  következik  az  elsunek 
t.  L  a'  Gazdának  helyenkivtili  geiieroéitásábul  a*  másiknak  t. 
i.  a*  Hazafinak  tehetetlensége;  's  igy  a' közjóhoz  semmi  egyéb 
mint  csak  fohászkodó  járulása  1 

Már  cHak  16  dolgában  mennyire  van  honunkban  a'  gazda 
sági  idea  a^  hazatisággal  összezavarva,  mindennap  tapasztaljuk  , 
\  egy  fő  oka,  mondhatni,  hogy  szinte  egész  Európában  nincs 
idomlag  minden  ezélokra  nézve  olly  kevés  jó  's  haszonvehetd 
ló  mitit  Magyarországban.  'S  ezen  állításom  valósága  —  melly 
minden  nap  világosabb  lesz  ^s  csak  olly  ások  által  hozatik  már 
kérdésbe,  kik  ügy  mint  Te  drága  Barátom  —  ne  vedd  rossz 
néven  —  lóháton  soha  nem  übiek.  's  csak  Virgiliusban  v: 
Comp.  keresik  a'  lótenyésztés  alapit  —  valóban  csak  onnan 
ered,  hogy  gazdáink  nagy  része  a'  lótenyésztést  hazatísági 
oí<ztálybii  helyzi,  holott  az  egyenesen  a'  gazdaságiba  tartozik ; 
midőn  más  részriíl  sem  említésre  méltó  utaink,  sem  hidaink, 
sem  színházaink  és  számtalan  illyesek  nincsenek,  mellyek  tán 
már  Magyarok  közé  is  iüenének,  's  mi  ábrázatlan  pusztákon, 
njocsárok  közt  jnhászkodni,  gulyáskodni  vagyunk  kénytelenek 
mint  a'  régi  Scythák.  mert  nagy  lelkű  patriotismussal  gazdál- 
kodván, (!)  ha  szó  van  hazafiúi  áldozatokról,  a'  zavart  ideák 
okvetetlen  következése  t.  i.  a'  szegénység  annyira  bilincaezi 
le  íüzép  lelkünket,  hogy  sas  repte  helyett  szarka  társaságban 
leljük  magunkat*  melíy,  mint  tudjuk,  sokat  akar,  de  's  a'  t, 
e'  helyzetbe  pedig  senki  más  nem  iktata  bennünket,  mint  min- 
magunk  ;  vagy  iukább   a^  *zavart  ideák  1 

'8  e'  néhány  sor  tán  megfejti  okát  annak  :  miért  feleltem 
LfOVSkruii  munkámban  az  Anonymusnak  levelére  olly  nyersen. 

Nagyobb  szemtelenség  alig  van,  de  eg}^ázersmind  kemé- 
nyebb biinletésre  méltó  is.  Ítéletem  szerint,  mint  másokat 
oktatni  akarni  ahoz  kivántató  tulajdon  nélküL  A'  sokaság  szinto 
miudig  készebb  bal  ítéleteket  elfogadni,  mint  józanokat ;  mert 
axok  mUiárdok,  ezek  azonban  csak  kevesek,  's  nem  hozhat 
soki^zor  —  köz  példabeszédként  "ezer  bölcs  olly  dolgot  megint 
rendbe,  mellyet  egy  bolond  motoit  el/-  Milr  pedig  olly  iró, 
W  epy  sítrr  sem  tiidutt  ttrthugraphiee  irni,  nem  hiheió  igen 
r«'*  a'  gazdas/ig,  kereskedés  's  Üeconomia-P*' 
...,v,.,  hanem  hogy  sokat  űlcsábitni  még  is  elég  ti;U,. 

volt,  '»  igy  igen  nagy  kárt  tett  is,  azt  abbul  gyanítom 


vtt^á 


mert  Tagklatod  118'^  lapjáa.  hol  boy^^ám  vonzó  iiüxtelet-i^zere^ 
tet-érzcsedhen  ijíeii  nagy  barátí?áf2;at  tiruló  inmiával  mat^yar 
apostolnak  cámxesz.  *s  ijedtedben  azt  gyanitván,  hu^^y  kár- 
pótlás nélkül  majd  majd  elvesz  dézmád  kilenczeded,  azt  mandud 
nfigy  bölc8en :  si  ki  csak  más  kárával  tudja  a'  nnrueti  nzortjal- 
mat  nefmlní^  az  ne  ht*sMtt/eri  az  efféUkrUl,  ;S  n/.  Anf>ny»iu8ről, 
kíjtek  Igen  nagy  pártjai  lais/atol  1'  }t- 

kőzett  a    iSzersn  azon  ke^eriü  é-'í  i^rd*'>  ^p- 

bjeket  egy  hccsühitH  einbernek  Ict'dére  bényomtattatoH  a'  loiakrfd 
itti  munkájába.  Az  a*  det*í'k  emher  azt  a*  bersiUetet  téré  a*  Szer- 
zőnek^ hogy  úC  Áztves,  ntaaifar-sziríi  efnhíírnek  gondolván^  meq* 
yré:  ff  nyehh  j6  hazafiaknak  kanezáit^ 

drága  ih-  '^'//^íín  wefflnif/atni.  Ks  a  Szer- 

zmek  akkor  felette  neretsvijimnik  látíiZfdt ;  mást  pedig  azt  akarfid, 
hogg  a  fúldts-utak  eUgendő  kriypóflás  nélkid  engedjék  d  a*^ 
kHencicdet   s  a*  t. 

Mindenek  elutt  kérdelek  BarAtom :  míily  jussal  liuzod 
itt  elő  e'  levelet  egy  (ílly  munkában,  melly  illy  nevezeti! :  A' 
Hitel  czimii  ]ilufika  Taglalatjaf  Nekem  ügy  látszik,  egyedül 
akkor  lehetett  volna  mind  azt,  a^  mit  mnnkádiml  kiirék  itt, 
"%  számtalan  egyebet,  a*  mit  felmelegitni  rejtelek,  de  az  01va»ó 
könnyen  feltalálhat,  némineinU  illendőséggel  oluhozníNl,  ha  muii- 
káíl  ezinijeliez  ezt  ragasztád  vala  még:  "s  Széchenyi 
István  I  o  V  a  k  r  u  1  irt  m  u  n  k  á  j  íí  n  a  k  'h  e  g  y  6  b  ^  o  &• 
doiati  'h  tetteinek  rostálása  's  m  égit  é  lése'* 

A*  mit  pedig  az  Anonymusrul  mondasz:  ** hogy  bec^Weteíi 
derék  ember!!  akarom  hitioi,  mivel  Te  moiidnd  ;  \\n\  "  ile 
után  —  uiellybeH  hazámfiai  Hzeret**tét,  sőt  még  a|KHi  lal 

i%  elöreható  mély  's  valóban  asmotlaousi  ési;zet  jüveiidOli^  ha 
méncim  ingyen  fognak  nemzeni  —  ötct  még  becmUctes.  dt* 
kivált  derék  embernek  nem  tartottam  volna ;  hanem  inkább 
oUy  períía  f(irma  individmunnak,  kit  tentebb  érintek,  kinek 
enze  *8  gondja  mindig  ináHutt  van  mint  a*  h(d  lenni  knlleue. 
Azonban  a'  zavrirr  ideák  's  lágv  sziv  —  mellynek  a'  fű  nem 
parancsolhat,  's  melly  lübb  kárt  i^koz  a'  világ  hátún  niint  a* 
mennyit   rzép   '«    neoieft,   de   annyiazor   éretlen   g*  ei, 

valóban  érdemlencnek  —  minden  eniben  »        -   '  k, 

'í;  igy  «zinte  t$zoká>48á  rüg-zíiít  azukat^  kik  zy 

kítünó    tulajdonokkal    nincsenek    az    anya  tr ni  meg- 

ajándékozva,  *B  ekép  nem  dicsérhetni  ókét   álla  tu,  *J  ó 

embereknek'  nevezni;  '^  ha  vitatni  nem  akarom  tü  a' 
szegény  g>'áva  lelkűek  ezen  jó  szándékú,  bár  me^  nem  érdem- 
letl  *«  í^gyeb  nyidví'kiirn  már  egíVmziMi  má«  »*rti'lmei  jelen  ló 
^'jií  ember  ^  -k 

nevdsni  vaLi  ,  im 

czimet  nem  szoktam  bitangalni  idiy  mazur  ábrándozókra,  kik 


véujomámm. 


lágy  szívok  *8  éppen  olly  iágy  velejök  suj^uibjin  töultui,  ok- 
tatni, jóslani  akarnak;  jóUelieí  magoknak  van  legnagyobb 
sizökségök  tanulásra,  tanácsra^  vezető  kézre ! 

Hogy  sok  jó  szivü  —  kiriil  még  tudva  sincs  becsületes 
dert'k  ember  lesz  e,  oüyan  t.  i.  ki  nem  csak  rosszat  nem 
cselekszik,  a'  világ  kecíieitül  távul  jok  közütt,  hanem  azemberi- 
séj^ef  s/.é<iitn  csáboktiil  körülvéve  is,  minden  halulos  sebekiíil 
mcfí  tudja  menteni  lelkét  —  nem  lehet  mindenbeu  mester. 
a2t  igen  átlátom ;  hanem  oUyan  okik  's  nem  oktat^  kérdez  '^ 
nem  tanit.  *2S  ha  az  Anonymus  mint  szabad  ember,  ki  nem 
Imjkid  sötétben,  hanem  a'  vÜJÍ*ror  keresi,  levele  alá  irta  vala 
!.  soha  ölet  idézni  's  m  ^  tárgyává  tenni  nem  leti 

la  szándékom;  de  igy  kOtri  \^  iNnek  tartam  a'  lótenyész- 
tés körül  forgó  zavart  idea  néminemű  eligazirása  végett  az 
egyest  feláklozni  az  egésznek,  's  azon  elóitéletei  tehetsé- 
gem szerint  gyengitni.  mellynél  fogva  Te  *8  mások  azt  állit* 
játok:  hogy  patriotismnsbuí  kell  nevelni  lovat:  V  igy  nincs 
is  iő  a'  hazában,  midón  a'  16.  mint  minden  egyéb  tenyésztés 
egyenesen  gazdaságbeli  tárgy,  mellynek  megint  úgy  lehet 
igazi 's  tartós  sikere^  ha  bizonyos  vagy  hihető  vagy  leg- 
alább  le  he  tó  nyereséget  ád ;  melly  józaulátás  következé- 
sében Britannia,  hol  Ápwki  patriotisnuisbul  lovat  nem  nevel  's 
minileti  <»llv  drága,  a*  hiteiiyesztesben  legelső  a*  Világon 
Láüd  Barátom,  17  esztendei  lovas-katonáskodásom  után.  üin 
getlen  s  tehetós  létemre  mint  vagyok,  kötelességemnek  tai- 
lám,  az  elaljasodott  lótenyésztés  felelevenítésére  tehetségem 
szerint  járulni ;  mert  ligy  hivém :  inkább  engem  illet  ezen 
tárgy  mint  i eszem  egy  Püspököt,  vagy  ollyast,  kit  foglalatííS- 
sági  nem  hoztak  annyiszor  össze  lóval  mint  engem.  '8  igy 
igen  igen  írókat  vesződtem  vele.  -s  mondhatom :  Európa  nagy 
részének  leghiretsb  méneseit  jártam  be,  számos  's  nem  csak 
angol,  haneuí  más  legrapasztalfiibb  lótenyésztőkkel  társalkod- 
tam ;  fS  keieíi  utazásimban,  fogadni  merek  X'eled,  röbb  úgy 
nevezett  arab^lovon  ültem,  mint  h'  mennyit  Te  drága  Barátom 
et:»'sz  most  élö  nemzetségeddel  együtt  éltedben  esak  lattá) 
il.iiiem  e*  tárgyrul  mindaddig  hallgatek,  mig  annj*ira  elki 
szültem,  hogy  felőle  nem  esak  mint  ujonrz  *8  tlif*nreticus 
okoskod  hatom,  hanem  kész  vagvok  bármillv  ngort>sümot  is 
kiállni. 

iSzAmo8  egyéb  h&tramaradá^ínk  közt  'az  elaljasodott  lo 
tf nyeszlett  Í!í  nagyon  fájlalom;  s  mondhatom:  tetemes  áldoz  ; 
tokra  Viiu     '    '    >z  elűmozditása  végett,  llattem  annak  e^^zköí- 
létiére  m*  rn  egészen   más,    megvallom,    mint    a*    Tied, 

ki  azt  mond  fa  :  "  e  n  g  e  d  n  é  -  m  e  g  n  é  m  e  1 1  y  s  z  e  g  é  n  y  e  b  li 
jó  h  a  z  a  fi  a  í  n  a  k  k  a  n  c  z  á  i  t  d  r  á  g  a  nt  é  n  e  í  v  e  I  p  a  t  r  í  o« 
liíimtisból  ingyen  cu»f  ghágat  ni'  *8  egés^zen  más  mint 
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legKZ&tno^b  méneseB  gazfláinke.  kik  elökelókép  fiirt?ódának  a' 
lótenyésztés  elűüiozdítáHa  kiürül. 

A'  birka-ueveltíH,  mert  .sokkal  noí^yobb  nyíTené^et  hosc, 
lasHanként  elhagjatá  szánum  föUlbirtokosinkkiil  a*  lóteiiyéfiztiist, 
mellybül  áltabUiyoHan  csak  veszt^se^^  haramia ;  nemdr*  n£^' 
van?  'S  ezen  a'  küzrjnséÉirre  károsi  tendentiúnak  raikep  akartak 
gíUot  vetni,  az  emberi  cBelekedet  nig»>it  olly  mellyen  (?) 
vizsgáló  bulcselkefli»k  mint  Te,  kedves  Barátom  ?  Patrioti^mtis 
által !  Mellyre  alapult  okokodástok  illy  hangon,  de  hiába,  zeng©: 
"Szégyen  a*  lóra  született  Mag:yarriak  riiHUest  nem  tartani,  azon 
8zép  honi  lovakat,  mellyeket  a*  külftUd  csudál,  lübbé  nem 
nevelni,  IHübb  lenne  inkább  kevés  birkát  tartani,  's  több  lovat'* 

—  's  a'  t.  En  pedig  azt  bátorkodom  állítani :  hogy  kivált  ménea- 
beli  lovainknak  szinte  semmi  eredetinégük  mncn  többé,  'b 
valahai  meglehetős  honi  fajtáink  spanyol,  hol^tein,  nápolyi, 
dán,  'ij  tudja  Isten  milly  zavarék  vérrel  vannak  miir  ííssze 
vissza,  kereszt íil  kaíiul  zagj^álva,  melly  okbnl  oUy  keresztül 
kasul  mennek  is:  —  hogy  továbbá:  nincs  ország,  hol  a* 
tehetósb  felekezet  oUy  keveset  jár  lóháton  mint  nálunk^  's  c«ak  , 
azon  külföldi  csudálja  e*  réBzbeli  gazdaságunkat,  ki  képzetekre 
állítja  <»koHküdá8Ít,  *8  lörul  cnak  gyalog  vagy  Idve,  de  nera  rajta 
ülve  szokott  Ítélgetni;  's  hogy  végre:  t^sak  birka  lenz  mezóinken 
's  nem  lu,  niig  minden  huHztalari  ábráridozásinktul  nem  búcsú- 
zunk el,  's  mint  Lovakrul  irt  munkámban  elég  körűláUá«o«an  eW- 
adtam  *a'  lótenyésztés  által  a*  pénzbeli  nyereséget  b  i  z  o  n  y  o  s  s  á 
vagy  hihetí'ivé  vaL'v  leíralább  lehetővé  nem  tcHszük.  Ez 
pedig  mikép   eíízk*-  1  a'  pesti   Lovrrsenyi   Czikket, 

'8    midnJi   a'  patrióták   csak    veszteségeket 

tudnak  elumntatni,  en  mint  lótenyésztő  gazda,  *«  nem  ló-patríota, 
niittt' "^  ^'  'Mdmeni  arra  fordítom,  hogy  loyaimbul.  ha  ha.szon  nem 
h.  I  i  feletle  nagy  kár  ne  háromoljék.  En  i^.  Ti  i;^  eirv  ezéll 

akarunk;  a  én  hinzem,  több  pr-* 
léot  nem  ÍH,  ídó  jártával  biz^»nyo^; 
gerjeüztni,  *b  ekép  e'  részben  a'  hazának  Teieniesehtien  használni 

—  ha  számadó  kíinyveimbíil  megmutatom:  hogy  b*-"  --/Jéfl 
által  nem  vesztek,  ámbár  méneskemei  a  hon  szinte  »bb 
tájékán  *s  piaczon  veit  zui 

ken  tartom,  —  mint  Ti  dn 

mondani,  mint  egy  néhai  jó  i  lu.  ki  szomszédját  loienyena- 

tésre  bírni  akarván,  ekép  ^,..,.i...  meg;  **Én  már  8ok  iraret 
szenteltem  lótenyésziéft  végett  hazámnak,  de  macám  neoi  f?yA* 
zöm,  fl     *  '        V    '  '  I*    t.    A* 

mire  a'  bá  mm 

tenyészie,   iiidnm  igy  okoskodott    n  <»l   N.    N\  nagyol 

ember  *8  ngyitn  jo  patrióta,  hanem  ; ^    .^  nag^    **'  t«^li**ti 

de  étt  sx<fgény  legény  ílly  terhekre  nem  vagyok  k* 


Vallomások* 


■S  ha  oUy  nemes  haxafíiii  toftn*»k  véled   egy    pár   geb© 

'    valyon  miért  r  id  is  mí^nestV  Hallom 

rrJet:  "Mert  k<       ,  ^  ^   engedik l'^   'S   rnit^rt 

Meri  ves^tegséget  hoz  ma^a  uiAii  a'  iDt'ues- 


k? 


a  na!  *s  bát  itt  vrtííyiiiik  végre.  'Te  aem  akaruz  veiiz- 


k 
Cl. 

nem 

tartás 

teoi!'  *fi  israasad  van;  de  ne  vedd  r0:ísz  néven,    ha    máá    sem 

jücar  veszteni,  's  ne  felejtí^d,  hogy   más  is  éppen   oUy  körtil 

állásokban  lehet    s  vau  Í9»   mini   Te. 

Én  tehát  minden  himexés  nélköl  megvallom :  hogy  vala- 
nr  '  -  -  í  ^  minden  egyéb  ájijazataibid  a*  lehelő  lejsrnagyobí^ 
n  (lem  kívini :  n;^:y  minden  tijiíyelmem  oda   cn 

h  ú     ku*  ;  'líd    is,    mellyel    gu/  Nuak 

tri  isfudőul  ara!48Hk ;   va^^y  ha  u   is* 

Tefizteségem  ne  le;2;yen  le«:alább  olly  érzékeny,  hogy  azzal  me^mt 
felhagyni  kénytelenitessem.  '8  ezen  elhatárzott súgom  két  okbnl 
ered  L  L  hogy  jó  gazdairiiág  után  's  kellemes  élet  mellett,  mivel 
k^  n  élni   -  még  Hzép  t  ■-  maradjon  a* 

h;i  j;Lsb  felt  irz  egy  egy  i  titni:  's  lobbi 

faazámtiait  is  ösztíjnozzem  hasonló  tettre,  kik  közül  számoüan 
nem  zavarván  össze  az  ideákat,  csak  ngy  fognak,  teszem  példátd, 
lovat  tenyészteni,  csak  ú^y  szederfát  íiltetni  's  több  eféle,  ha 
\   '  '  ija    mutatni:  hogy  belőle    nyereség  *;«  nevezetes 

ír  pedig  minden  esetre  esak  igen  kevés  következhet, 

'b  hc»gy  loval,  selyemmel  nálunk  a'  nyereség  hihetősége  sok 
kml  nagyobb  mint  a'  kárasodá^é,  az  világos  Angliában  hason 
lithattanu)  drájfább  minden  mint  nálunk,  *s  a*  lótenye^zfés  íxíCl 
Íé  i^M       '        '  '        'link  ellenben  miiulen     '  fdleti 

!«  a  íjb  divatban  nincs,   ^  több 

iszedertat  ültethetünk  tagos  hatiirinkon  mint  Európa  sok  más 
nemzeti :  s  igy  csak  tőlünk  függ  a'  mezei  gazdaságnak  ezen 
két  igen  gazdag  *»  nálunk  szinte  még  ismeretlen  kútfejét  meg- 
nyitni, k^t  Ink  *s  tehetséginkei  tetemeden  nagyob- 
bttui.  *s  kben  dus  gazdára  ínoctdulhatni  a^ 
hazati    i-    1                   it,  mellyeknek néminemű  lálszatjok  is  van. 

i'"  '      ^ ,4Í    két    ezél    elérésére    se    Ciceróban,    se 

Senecaban  nem  lelünk  elegendő  útmutatást,  hanem  kireke^/ 
tóleg  a    zavart  '?<  facsart  ideák  helyreigazításában.  Éhez  képe^^t 
a    hHZíiK«Hi5  iiiHMttsíit  uf^ni  isiállóba  sem  undok  hernyók  kí)zA 
Ilitiii 

nntó  methodusink  caak  abban  küllői 
Te  éa  társaid  lóneveléa  állal  a*  közönséget  vesz- 
i  *i  ..-;.. tf^ij  birni,  én  pedig  nyertesre.  Már  ezt  nera 

t  o,  mint    rivnáesim    *a    pebiaadásim    által, 

II  s 

1*'  .■    '         ..  .       -^ 

adni  tova  agy  vagyok  képes,  ha  számadó  könyveimbul 


iiyeretiég:  vagy  esak  kis  kurasodás  tíinik  kí,  *h  a'  honban  f>Uy  inté- 
zetek állnak  fen.  mellyek  ultal  ejív  elókelö  rsikó,  20  lei 
kÍ8  kára.sií(líUimat  egy  íavanzbaii  helyre  ütheti;  »  :et 
végre  úgy  várliatok,  ha  tr»bbek  kOzr,  niéneimet  nem  ingytnu 
hanem  pénzén  használlaíoni, 'a  oUy  jutalmak  feltUlitá^ára  jáni« 
lok  tehetíiégem  szerint,  inellyek  által  válrozatlanul  fenálJ  a* 
IcUetüség  egy  jő  lóvul,  n  é  v e z e  t  e  8    nyereíiéget  tehetni. 

Ekép  ha  az  Anonymu^nak  kanczáit.  ki,  mint  mondod, 
*a2on  beesü letet  tévé.  engem  sziveH  és  magyar 
8  7.  ivü  embernek  gondolni,''  nem  akartam  ingyen 
méneim  alá  eresztui^  azon  okbni  történt,  mellyet  tán  1'e  nem, 
mert  a'  dolog  e1l*Mi  fognlva  í*  igy  vak  vagy,  hanem  a'  hideg 
verii  ju'irtnilun  Olvasó  az  imént  mondottakbni  fukélei*-Hrn  átlátó 
*s    a'  nii    niás    szóvhI    nem    eg\éb,   mint    azon    mec  <: 

hogy  lótenyésztés  dulgiban  sokkal  ti3bb  hasuznut  hajít  ..  i.  ,.jiu- 
nak,  ha  méneim  ing>'en  használiatások  helyett  —  mi  által  táti 
néhány  jobb  csikóval  gazdagodna  hazánk,  a'  mi  nem  igen 
nevezetes  ferno  *s  még  egyébiránt  kérdés ;  mert  felmernék  Bók- 
ban fogadni,  az  Anonymiisnak  szereneséH  stylut^a  szerint  Ítélvén, 
legkisebb  józan  ideája  sincs  a'  csikó-nevelé.Hriil,  —  ha  nié- 
neim  ingyen  használtarága  helyett,  elziizni  iparkodom  lueon 
bal  hiedelmek  legfőbbikét,  hogy  t.  i*  "a'  Lótenyésztés  haza- 
fiúi tett!" 

Egyébiránt  mikép  győzném  niagaíu  is  —  Hzép  vagyonom 
>  nófelenHégeni  mellett  annyival  tehetőbb  *s  függetlenebb  mint 
sok  más  —  szerezni  h  tartani  olly  dniga  méneket,  mellyek 
darabja  sokszor  ezer  íi  tíibb  arany,  's  meílynél  kisebb  nagyobb 
beesüt  mar  MJnál  többet  hoztam,  *s  hozattam  ki  Britanniábulj 
ha  nyereségre  vagy  legalább  kárpótlásra  nem  néznék  minden 
szorongással  Tiidod  e  mi  lenne  kÓvetkezéseV  Hogy  azt.  a* 
mi  generose,  fényeden  's  igy  tán  sokaknak,  *«  kivált  Néked 
's  az  Anonymusnak.  nagy  megelégiilfsére  kezdettem  eh  háza- 
»odáí*  vagy  más  kürti lálláKok  által  szűkebb  helyzetbe  kor- 
látozva, bomladásra  hagyni  volnék  kénytelen;  a'  mí  a'  hazá- 
nak nem  csak  azzal  ariaiia,  hogy  én  nem  nevelek  lObbé  lovat* 
hanem  fókép  az  által,  hogy  a'  t5bbi  nevelók  b,  kiknek  nem 
annyi  íehetHegOk.  sem  annyi  tapasztalaitok  mint  nekem*  m* 
lótenyéaztesHel  felhagynának,  vagy  tiíbbé  azzal  nem  bajbidoi 
hajlandóbbik    '         uek    -     Végre  ji     "  '  '         ík^ 

ha  csak   a'   i  nénzttek  nevein  b, 

mint    a'   mai   zavart    s    elfací^art    ideak    kovetk'  igen 

véknyán  szivárgó  haüzon  ;  mert  ngyanc^ak  k*  ,  .  ..  annak 
k(iztíink,  kiknek  megint  a'  íüiterrne»étlen  ideák  kövrtkezéHéheft 
valami  f  "     '  V        V   '  '*    l   '     ?   t(,i,j|i  nként   kell 

intézni,  birkát    tart,  mert 

b  i  1 0  n  y  o a   ti^ert^eg  vau   belóie .  vagy   s  xt  kan    gulyát  tar- 


iának,  raert  hihető  hasznot  vHnmk;úgy  számosan  indít- 
tasKBtiak  lótenyésztésre  is,  a'  1  e  h  e  t  u  nagy  nyereség  állat 
*S  ez  miért  ne  lehetne,  egy  olly  országban  wiiut  a*  mienk, 
hol  annyi,  olcsó  s  jó  a-  mer-ö ;  minekuuinim  Britanniában, 
Mecklenhurgban,  Ilul^teinban  —  hol  általányosAn  kevésb, 
dráirább  ^  ah'íbbvalo  ti  föld  —  diis  és  sze^ény»  ki  csak 
e^y  kis  niezúvel  bir.  lovat  nevel?  azt  én  átlátni  nem  tudouj, 
SÓI  bizonyos  vairyok:  hogy  a  lótenyésztés  józan  elvekre  állítva, 
mindenkinek,  ki  vele  foglalatoskodnék,  hasznot  hajthatna,  sok- 
nak pedig  nem  csak  hajihatna,  hanem  minden  hihetőséggel, 
9cit  minden  bizonnyal  igen  nagy  hasznot  hajtana  is  E'  juzan 
elveket  pedig,  mellyekbül,  :i*  tapasztaUisnál  fogva,  legszebb 
következések  tolyuük,  nem  én  találtam  fel,  hanem  régibb 
nemzeteknél  —  mellyek  alkotmsínyos  intézeteit  vigyázattal 
8zemléltenK  's  jó  és  hasznos  következések  okait  vizsgálgatni, 
fejtegetni  törekedtem  —  már  készen  lelém,  's  hnnmi  év  elótt 
küzrcbochátott  Lovakrnli  munkámban  lehetőleg  világosan  's 
megfoghatólag  elő  is  adtam.  Mit  kelljen  továbbá  a'  tárgy 
RÍkeresbiíése  végett  tenni  még,  azt  egyes  emberi  tehetségem 
fizerínt  practiee  ügy  is  eszközliiim;  ha  pedig  a'  Kormány  akarna 
e'  részben  oljy  fordulást  eszközloni,  melly  által  10,  20,  30  esz- 
tendó  alatt  épp  azon  idonizatban  virágoznék  a'  hazai  lóneveles, 
miitt  a*  mennyiben  Mária  Theresia  idejétül  fogva  mindig 
jobban  jobban  's  elannyira  hanyatlott,  hogy  többnyire  vagy 
kis  macskánk  vannak  már  csak,  vagy  szálas  kajsza  lábú, 
kos  orrú,  öszvérhez  hasonló  puha  gebéink,  s  igy  maholnap 
k'  íí'k  leszünk  gyalog  katonáskodni  's   kivált  ágyúinkat 

iw  v  módra  ökrökkel  vagy  bivalyokkal  vonczoltaíni  —  — 

—  —  —  mit  kellene  a*  Korrnánynak  tenni,  azt  igen  Í8  jól 
tniiom*  *8  a^  öikerrlil  felelni  is  merek  ;  hanem  arrut  inkább 
ImUgatok,  mert  fogadatlan  prókátor  lenni  nem  akarok;  a 
reméltem  jön  idó.  midón  a*  kormány  is  inkább  ollyasoknál 
fog  keresni  javalatokat,  kiknek  e*  részben  tapasztalások  lehet 
J8^  van  is:  mint  mindig  oilyanoknál,  kiknek  loköríUti  igazi 
tudományok  s  tapasztalások  nem  is  lehet,  nincs  is;  's  azon 
íd*t  bevárom,  addig  pedig  azt  eszközlöm,  a  mit  saját  tehet- 
iiég«m  's  erőmmel  végbe  tudok  vinni. 

Ezek  szerint  láihuiod  Harátoni,  hogy  az  Anonymus  kanezátt 
oem  rossz  akarat,  fösvény í^ég  vagy  tétovázó  szenvedelem  miatt 
riiin  akarám  méneimmel  Összeházasitni,  hanem  hideg  vérrel 
►ntült  *g  eró»  határozatu  principiumbul  I  E'  nyilatkuzTatá- 
pinjuiiil  fogva  reméUem  az  Anonymus,  kinek  mim  látom.  Te 
ley  nrganumja,  h  ki  tán  most  szívtelen  és  korcs  szivii 
f!  :    tart    —    mert  a*  kérés    s   megtagadás   elótf,  mint 

iii  szíves    és   magyar   szivii    embernek    tartott,    '^    igy 

ndami  j6  véleoiényébeii  maga  ma^át  csalta  meg  —  jobb  meg- 


fontoliia  után  engem  nem  foj?  oUy  könnyelmülepf  *s  kemétivea 
többé    kárhc^zfutni ;    s    olly  hí:'        '  miatt,    un 

kanrzunnk  ticin-vugy  meghjít::i  i^-t  é.s  lu. 

met  kétségbe  hozni,  \  rn^ahiuuni ;  s  i;^'  ott  ^ebtr^itui  mt% 
hül  az  emberséges  embernek  legfájdttlmaöb  oJ  kin  I 

Esryébiráut  mindenütt  a'  Világon  hamis  '8  fenéktelen 
s*a)'  *  1  Ijul  csíik  hiányos  építmény  emelkefihclik;  V  itr  ' 
hu  I  8    iH,  híi    patriotÍHinusra    h  nem    «íHzdaííáíp   elv 

vun  aiiitvn,  csak  igen  csekély  ííikerü  lehet,  a*  mit  a'  tapa^K* 
íiil/is  és  fuetum  czáfolhaíhin  íiyíiniokkal  bizonyít  be, 

Én  iC  lókörülti  ideák  zavarodása  '8  feleserélése  ukit  — 
iiogji   t.  i.  miért    nem  akarunk  sn^y  miért  tartjuk   8zinté  szé- 
gyennek   lóneveíés    által    tj-ppen    üí2;y   ^ytirapodni    mint    birka 
vafíV  efifyéb  {gazdasági  állat  által  —  legfókép  ezekben  ' 
*Eleink  lóháton  kerentek  szerencsét 'íi  hazát ;  ig^y  terni 
hogy  nálok,  mint  ma  l^oduinnál,  a*  ló,  mellynek  igen  sok 
köszöntek  szabadságot  's  életet,  na^'  becnben  volt,  *8  sa  u^\ 
szólván   házi    Ijarátok    í^orában    állott.  Már  hogy  illy  állat    — 
melly  liivrn  osztozott  a'  csaták  veszélyéber*    urával,  's    b 
hősége  által   olly  sok^^zor  határzá  el  a'  nap  8ÍktTél,  vag\ 
vére  vesztével  is  menté  meg  urát  fogsá^x  '^  haláitul  —  pénz, 
haszon  's  kere8kcdéft  tárgyává  általányosan    nem   alacsonyit- 
fathatott  le,  az  igen  összehanszó  az  enit>eri  érzésfiel;  iiry  a*  ló, 
kivált  nagyobb  's  tehetőbbek  közt,  inkabl* 
vagy  lole  ura  Önkényt  íioha  nem  váh  el.   í 
c«ak    dioiérhetni,  mely    gyökeret   veri,   Megváltoztak    &Konb«ii 
az  idők :  's  mint  hajdanta  ^iííak,  páuczél.  vért.  vasüng  's  *   ■ 
éjjel    nappal    igen    illett    u"    Magyarra :  úgy    igen    neveti 
lenne  mai  Hzelidebb  V  i      '       M*  hazánktiiti'  * 
aklaik  knriil,  vagy  k:q  .rrieik  kn^t 

vértteK    vasünggel    8etal*;arva    vagy    1 
netn  különben  igen  neveiségei*,  ha  vau,<. 
ré}«zben    munkád   14(1-*    lapján    Így  nyitarkozol    ki:   m4$ 
mitíún  km  '   l-  ló-héton    uta-tak ;    tk    mo^i   h 

híMkbau  i*  kivált   ollyan^  ki   aoba    li 

nem  ült,  vagy  Istennek  halát  ád,  ha  arrul  vatamelly  rerimonia 
vagy  Holemnitás  után  megint  ép  kézzel  lábbal  Hzállhat  le, 
kttlöníHi  vnnzódiisf  atlertál  egy  olly  állathoz,  mellytlll  fél,  rá 
»oha  \  '  'in  ül,  'a  melly  <'  m  isak  i^olia 

nem    i  m    ..-/f    koenit  th^íh    még 

veszélybe  ín  duulheti ;  <»h  i 

a^  l^hoz,  hogy  annak  len*      -       -  r      - 

lirgj'iui  tuI   troeljíí.  —  Hogy   m*   katona,    vmgy  ax, 

noír-'  '  -^--— '^ia.  vagy  V"'-  -    '-  *  --    -    ^   ---     -    '  -  r  ' 

ke  H  azt  >v 

iiiciiié»£t3tetiuek,  hM  helyeidnek  Iurl4jiii ;  midon  aM^u  i^ctuvedt^iuiet 


va    iaiut ;    mint 
.   —  mint  I.  •    '' 
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valóban  lágy  velóberi  fo^^antnak  ilélemr  ha  valaki  egy  My  ménest 
gazdasági  á^n  tul  becsülhet,  mellynek  vérót,  luhíjíioiiit  ipizúii 
«i?riki  nem  ismeri,  'h  inellyet  sokszor  félnapig  is  keresni  keíJ  mig 
megtalálhatni,  's  melly  végre  nyomorult  ÜO  forintos  remoncíákat 
8e»m  alhi  ki  eleííenílí^  számban,  *8  igy  gyönyörüftég  helyett  csak 
galibát,  nyereség  helyett  kán  okoz!  —  Már  hogy  Uly  állatok 
a'  régiek  generosi távúra  núaket  most  élteket  is  gerjesztenek 
léha,  a  azokkal  nyerekedni  *h  kereskedni  nen»  akarunk^  hanem 
:okat  inkább  elajándékozzuk,  vagy  megtartjuk,  az  is  tenné* 
%zetesbnél  természetesb ;  c»ak  azon  kiilönbsíéggeK  hog>^  a* 
régiek,  kiknél  a'  jó  ló  olly  igen  szükí^éges  házi  bútor,  vagy 
barát  volt  —  nem  is  tudom  tulajdonképen  mint  nevezzem  — 
tán  igazi  generositásbul  ajándékozták  meg  egymást  az  ó  kOztök 
leghasznosbbal  t*  i,  lóval;  midőn  nekünk  korcs  ménesinkben 
annyi  hiábavaló  gnbancnunk  van,  hogy  azokat  —  mivel  genki 
senj  veszi  meg  —  nagyi  elküleg  elajándékozni  valóságos 
nyereség  ;  vagy  ha  senkinek  sem  kell,  j  ó  s  z  i  v  ti  l  e  g  ÖrOkös 
kenyérre  méltatni  lehetaégig  legjózanabb  tetti  '8  igy  sok,  ki 
birk&t.  ökröt  's  a'  t,  világért  sem  adna  ingyen  másnak,  mert 
wokért,  bármilly  sinlődók  is,  néhány  fí»rintocBkát  csak  ti/.et 
a*  mészáros,  lovat  ajándékoz  el,  mellyet  olesun  adni  a'  ménesi 
rennmée  nem  enged ;  s  igj'  a'  sznkségbiü  virtust  tévén, 
koitOsen  nyer:  'a'  hasztalan  lótartás  megszűnésében  r,  i.  's 
a'  generositási  szagterjeaztésben.'  '8  ha  kevésb  ló  ajándékoz- 
lalik  el  köztünk,  mint  a'  mennyi  néhány  még  maradt  ménesinkre 
a  lehető  legnagyobb  nyereség  volna:  az  valóban  nem  egyéb- 
bul  ered,  hunem  hogy  igen  számos  ménes  gazdáink  nem  tud- 
nak a'  í?zHmoláshoz ;  's  igy  soki^izor  több  esztendóig  tárta* 
nak  egy  egy  lovat,  hogy  aztán  40  vagy  o<J  forinttal  drágáb- 
ban adiiaíísák  el,  vagy  elajándékozás  helyett  rajok  két  három 
annyit  költsenek,  mint  a*  mennyiért  végre  nagy  üggyel  bajjal 
•s  nem  ritkán  csiszárkodá,^sal  kelnek  el;  midón  ellenben  — 
'j4  erre  vigyázzunk  —  jól  számláló  gazdáink,  de  kik  a*  ló- 
lenyesztés  valódi  principiumil  még  nem  fogták  fel,  méneseiken 
túladtak,  '«  készebbek  njjnden  egyébbel  bajlódni  mint  lóval. 
Mind  ezeknél  fogva,  ne  cseréljük  fel  az  ideákats  a'  dol- 
huneni  legyünk  bék'  '^lidek,  l  '■      'm 

ii  itatlan  dolgok  kürül  iv  's    áin«  k, 

\s  inkabí)  kicsinységí'k  kíirül  álmosak  s  a'  t. ;  a'  beesUletet 
pedig  istenért  ne  zavarjuk  Össze  a'  haszonnal,  *s  nem  méneink 
iní^^Ven  liHgatásában,  vagy  lóienyésztésbcn  keressük  a'  halhatat- 
I  olly  teltekben,  niellyek  mentek  minden  istálló- 


í5  most  barátom,  midőn  Neked  azt  tanáeKhmi:  ne  fo* 
ymzd  *s  kisebbiísd  erodei  miisok  vedeliueri%  mert  valóban 
laga<l  számos  botlásid  eligaziíására  sem  li^eud  táii  elég  tehet- 


déged,  mond  meg  kérlek  az  Anonymunnak :  hogy  levele,  mtul 

arrul  1 18  '*   Ia|mílon  U»vél  emlilé^t,  korántiieni  l  á  t  g  z  o  1 1  akkor, 
lüidóu  ve  vem ,  o  J I  y  felette  nevetségesnek   --  ámbár 
akkor  Í6  igen  jó  izüeket  nevettem  —  mint  ma.  midőa  azt  kell 
tapiiíizUiIuüm,  hotry  mély  látáöu  eszmélietési  méj:  ollyanok  közt 
is  nytTtek  proBclytákat,  kik  atyai    h  bir<u  ii^ravitá^sal  tnírlnlji'ik 
az    lijabh   mmikákat,     a  csak    viláííossúgot    kerefló    lü' 
meggondolással  —  hanem  a*  dologhoz  egy  cíieppet  e*  i 
*9  oktJskodí^Rikat  csak  kép7.emén\i  báb  rajzakra  állítva       azt 
hirdetik    nyomtatva:    1iogy    azon    ember,    ki    m  éneit 
pa  tri  <iiií5  m  II  sbul  iicni   enge<lé   pároftlláara,  mmt 
aH  (ikanuK  hogy  a  fóhksurnk  vlftH-mlu  kdr-pfHlds  f 
jék-el  a   küenezcdeí.  Az  (Uvas<»t  [ícdiíí  arra  kérem,  í' 
e'  munka  89  ^  lapját  I 


A'   MAGYAR   NYELV 

Ezen  szakasz  —  elóbb  még  hogysem  hozzá  fognéJv, 
magam  Íh  jól  tudnám,  mennyire  bocsátkaznm  belé  —  érzem : 
egéwz  előttem  fekvu  szapora  niniikácskámban  tán  legtöbb  meg- 
jegyzésre 's  criticara  nytijtand  alkalmat ;  pedig  csak  azon  okbul: 
mivel  az  emberek  az  ideákat  összezavarják,  's  mint  a' tVntebli 
szakaszban  mondám:  "kis  dolgok  kOrül  heveskednek  's  rill^ 
hatatoskodnak,  nagy  dolgokhoz  pedig  hidegen  járulnak 
mellettek  gyakran  el  is  alusznak/' 

A*  szó  a'  lélek  egyedüli  orgánuma.  Állati  vágyinkat  han- 
gok, jelek,  képvonásink,   nif>zduUitink    s    testink    által  ny' 
koztatjnk  ki;  de  a'  mit  a*  fóldi  salaktul  tiszta  lélek  érez,  c 
azo  fejezheti  ki,  's  az  is  r^ak  gjengén    s  igen  felszinlegl 

Van  e  közttlnk,  ki  a'  világ  jelesb  íróinak  néhány i t  olvan- 
váu,  hellyel  közzel  nem  döbbent  vala  meg  valanielly  érzelem 
világosb  kitételén,  mf»llyet  sejtve  sokáig  horda  önkebleben,  's 
annak  ott  létét,  mintegy  homályon  keresztül,  mindig  gyaniiá 
is,  de  kimondani  vagy  nem  tudá,  vag>^  arra  Ösztöne  nem  voli  ? 
*S  ki  az,  ki  élte  néhány  pillanatiban  legalább  nem  érzette  volna 
keblét  szinte  pattanásig  olly  édeni  öröm  'a  édes  kin  teli,  melhist 
emt  nem    ejte    még    ki    soha?    —    *S    ki    a 

%7j  11  a'  lélek  legmélyebb  gerjed^hni  soha  ^ 

ébreíltek  iel,    n  a    szívnek  áraiíozási  nyel 
nem    nyomák   el?    S    ki   végre   azon   szti 
len,  ki  egészen  kt  tudta  vidna  fejezni,  i\    mi  lelkében   vala? 
szerencsés,    hogy    a*    nyelvnek   olly    n " -^     -^    -     i;H*veI    In** 
szerencsétlen,  hogy^  csak  ollv  píirányi  »  a   niÍI  l 

emberi  nyelv  is  eíó   tudott  ! 

Több  van  bennünk,  -  jbb,  mint  a  meumit  stúval 

Ifi  tudunk  ábrázoUii,  *s  azon  idomzatban,  mellyben  lelkünk 
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nemes  érzésiiik,  tudoiriAiiyiiik  s  erényink  Altal  ^  mind  inkúbb 
tágiil  s  migyobbul :  azon  idoinzatban  némulunk  el,  's  hallgatunk 
végre,  ha  nyelvünk  kicsinosítva,  gyarapítva  's  gazdagítva  nincs 
*S  valamint  sokban  az  ok  következés  is,  *s  következés  megint 
okokat  szíil ;  szintügy  nő  a'  lélek,  szó,  —  's  a*  bzó,  Kdek  álral. 

Azon  ifjú,  ki  nem  romlott  keblében,  az  els^S  szerelrm 
édes  kinait  érzi,  n  az  íUtal  nemesbíil,  ugyan  ki  tudja  e  s/óval 
csak  század  részét  is  ejteni  annak,  mit  örOm-  's  íVijdalom-szag- 
galja  mellében  tapasztal?  *S  valyon  a'  b^gfellengzóbb  költő 
's  legvalódibb  bölcs,  kinek  szó  *s  nyelv  legnagyobb  hatalmában 
áll.  tudja  e  csak  teltökéleteseu  is  kifejteni  azt,  a'  mi  néha 
lelkén  villan  keresztül,  vagy  abban  luélyen  de  világosan  fekszik  V 
'Ö  csak  egy  szé|>  tavaszi  hajnal,  egy  Ószi  napalkonyat^  egy 
kies  vidék  néni  foglalják  e  úgy  annyira  egész  létünket  el 
hogy  szivünk  áradtában,  csak  némán  szívjuk  a'  lelkünkkel 
rokon  természet  bájörönnt !   — 

A*  szó  tehát  csak  felszínes  tolmácsa  lelki  érzésinknek, 
szintúgy  mint  a'  testó  a*  természetnek  csupán  külvonásit  rajzolja 
szemeink  elé;  s  valamint  ez,  habár  legügyesb  is,  messze  marad 
a*  természet  dics-csudái  mögött,  *s  szinci  azokéhoz  képest  csak 
holtak:  ug\^  nem  teheti  ki  a'  le^tökéletesb  nyelv,  legékesb 
wözat,  lei."  :bájl«»bb  előadási  tulajdon 

i»,  olly  VI I  d  's  reioldel  mint  azt,  wú 

az  ember    legbelsofében   re jtezik  1    A    bölcselkedés    s   k- 
kgjelesebb  remekei  szinte  érthetleii  tárgyak  a*  közönség  cKmi, 
á'  legfelleiigzóbb  irok  olly  liomályosak,  hogy  azok  fenségét  > 
nt  "  I  a'  vélek  rokon  keblüeken  kiviil  alig  értheti 's  érheti 

éi  \S    menuíd   ííresi)  n     fö    's    kisebb  a'    lélek,  annál 

nagyobb  az  önelóadásbeli  megelégedés;  mennél  gazdagabb 
*a  tágas b  ellenben  amaz,  annyival  bizony osb  —  ha  szabad 
Úgy  mondani  —  azon  Virgiliusi  vágy,  ki  remekeit,  belsejének, 
—  önérzete  szerint  —  még  is  cdly  gyenge  rajzaits,  elégettetni 
kiváná. 

Az  embernek  legékesb  tulajdona  a'  szép  lélek,  's  csak  az, 
s  nem  egyéb  határozza  el  valódi  becsét.  Kétszer  kett6  minden 
esiCTre  négy  's  nem  öt,  azt  akár  mondja  valaki  akár  nem  ;  szint- 
#gj' jó  az  ember  lelke  vagy  rossz,  akár  ítélje  azt  el  eg> 
kiLtalom  akár  nem;  a'  lélek  tökéleíetíSégéi  azonban  J- 
éppen  nem,  külbecsre  's  hatásra  peilig  csak  kevéssé  nagyubbuja 
nt  előadás,  Írásmód,  *s  igy  a*  valódi  erdemei  nem  határozza  el 
mikép  inV    hanem    mit  iszólotr,  's   mii 


az:  ki  mikép  szóUitt^ 
irt?  ^s  kivált  ' 

A^  tett !. 
n   bazati,  elöl  íííI,   s 

Már  H    ézo  t^k- 


ti  ágj* :  az  ember. 


ir«n 


,     -.,  ^jit  korántsem  áll  abban. 
legfAkép  hogy-  hangja  kellemes  zeiigésú  legyen  a'  fülnek,  ha- 


nem  iiogy  vele  mind  azt  a'  lcíhi?tÖ  legnafryobb  tOki^loteí^éggel 
ki  lehesspn  f«\je7.ni,  rail  a*  legnemt^sb,  tanultabb  s  )'  \ih 

erény ft    férfiú,   va^ry   a88zony    éji  tejében,   njinliitlai  ^rjn 

az  ido,  tér,  képzelet  >  gerjedelmek  hatartüluní^ágábun,  lelki 
tehetsége  ezerint,  goiMlolhat,  érezhet,  .sejdítljet!  S  ebben  áll 
a*  8z6  vag}^  nyelv  philosophiiija,  *»  nem  egy  n  a  k  va^ry  n  c  k 
kiküszöbölésében ;  egy  y,  vagy  j*  o,  y  a^  y  u  s  több  illyea 
kéreg  aprólék  heves  pártoltában ;  's  valuban  nem  azun  szána- 
kozást  gerjesztő  kofasagokban,  mellyeknél  fogva  a'  hazaliak 
feledvén,  gyenge  hazájuknak  mennyire  szílkHéges  az  egyezség, 
a*  nagy  t&rgy  mellett  hidegen  állnak^  níidón  vak  tűzőkben  egy 
betűért,  egy  kiejtésért,  r  Iluii  *s  tsni  \ei* 

szobatudös-gondoltareiKi  Íreket  ti  rug 

keserítik.  *»  ké^icek  lennének,  mint  onbju^agok  í5rpe  btUvany- 
zói,  a'  közönség  hasznát  nyomorult  ezenielyes  vUbjngáíúk  'a 
csatáiknak  feláldozni,  mellyeket  nem  Ítéletek,  nem  dolgok; 
hanem  csak  Hzók,  csak  betUk,  csak  accentu»ok  miatt  kfizde- 
nek.  —  —  — 

Minden  hanztaLan  szó,  idóölés;  —  minden  olly  iráf*  pedig, 
mellynek  czélja  nem  ember-javitás  *s  nem  az  emberileg  jobb- 
léte,  elóbb  utóbb  felébreszti  a  Nemesist  'S  ha  egj*  feUöbb 
hatalomnak,  melly  a'  dolgok  valódiságát  tisztábban  látván  mint 
mi,  Ítélete  alá  tétetnék  mind  azon  számtalan  könyv,  melly  c«ak 
azon  idótlil  fog^'a  íratott  is,  mennyire  a'  mi  évrajzink  hatnak 
vissza*  valyon  nem  azon  munkáknak  nyújtaná  e  a"  pályndiji, 
mellyekben  több  a*  tiszta  philosophia  mint  a'  hibátlan  philolo* 
gia;  löbb  a'  javitui  kivánat  mint  a'  tetazvágy ;  több  az  emberi- 
ség mint  a'  felhukbén  evezés!  \S  valy*»n  nem  állana  e  egy 
hiilhntatiau  bíró  elölt  sok,  mi  Ítéleti?  tétben, 

midón  tán  —  —  —  —  —   -    —   '  ,  i     Penn 

közhasznú  munkáji  mindig  zOldeld  repkénnyel  koronáztatná- 
nak megl 

Azon  elfac8art  szerenesétlen  idea,  mellynél  fogva  aunyiaii 
álliták  az  irót  az  ember  *s  hazafi  elibe,  valódi  ka, 

hogy  olly  sokan,  kikben  több  lélek  volt  mint  el**  ''ii, 

azok  által  egészen  elkeserilteltek,  kikben  tán  kevesb  volt  a' 
lélek,  hanem  anniil  több  a'  phüologia;  *»igy  néhány  j6  munkád 
sal  szegényebb  lön  a'   haza* 

Minden  ember  ön  produetumának  Örül,  1)A  ""  7n&nyo» 
legjen  is  az;  «  ha  egy  vén,  vagy  g)'onge  atya  c-  %  tartja 

nyomonjlt,  már  bölcsőben  hervadó  ártatlan  kisdedit^  fizükség 
o  arniilí  s/i^iiieit  felnyitni  'a  képxelgé-^^  rii»M,nv*Mil  l^^rüriívíi 
dl  i  anná  tenni? 

n  '  vát  hiní '    '   '  *  .»- 

deimea  ut?t,  ha  n- 


ttlrheüeu  i^un^-íuiiankkaJ   ronlioit    » 


m 


i^iiia, 


ti, 
lielelem 


fA].t^O«A«<* 


^Merint  kötelesség;  —  de  jó  gzúticléku.  ártatlan  s  csak  ross* 
sztil  'b  hibáBan  irt  jimukát  ökrcndő  szidalmukkHl  lenietiy- 
dörgeiü  's  dühöfl  fajtékkal  untení  le,  vétkesnek  taliiluiii,  'a 
slzoií  hibát  csak  fiatalság  tüzo  Uúieii  mc^bocsáthatovH.  Szelíd 
ós  senkinek  nem  ártó  ábrándnzámkbul  felebarátinkat  felríaaz^ 
tani,  netn  nemes;  *s  isy  ha  valaki  nagy  munka,  izzadság  a 
veritek  koxt,  e^'  e^y  kOnyveeskét  hoz  világra,  niellyben  se 
lélek  se  líévai,  hanem  e«ak  mák:  azt  —  mert  a'  nehezen  el- 
alvúknak  is  kell  auctor  —  ellenségesen  bírálni  nem  illik,  baráti 
ságosan  elrendezgetni  szabad  azonban;  mert  jóllehet  az  irét 
alávetem  a'  hazatinak,  a'  phiUtloput  a'  |>hilnsopKiának,  a*  szép 
hangot  a*  jó  s  világom  értelemnek  :  azért  mindazáltal  az  irói 
tulajdonnak,  a'  helyes  irás,  a'  szép  s  kellemes  hangnak  mélyeb- 
ben nem  hódul  senki  mint  én,  's  fókép  azért,  mivel  illye^ 
sekben  felkent    s  avatott  nem  vagyok. 

A'  vad  ember  nyelve,  kinek  koránt  sincs  annyi  nemes- 
sége, tudománya  b  erénye  mint  a  felvilágosodotlnak,  igen 
íizük.  *Ö  a'  mint  az  emberek  nemes  érzése,  —  képzelet,  emlé- 
kezet 's  Ítéleti  tehetségei  a  jő  rokonság,  szelíd  palgáriság  8 
nagy  lelkű  hazafiság  varázs  érzelmi  jobban  fejledeznek;  lígy 
kell  a'  nyelvnek  is  tisztulni,  tágulni,  simulni,  nagyobb  határzott- 
siigot  nyerni.  Nem  különben  mint  a'  nemzet  növése  s  haladása 
által  a'  nyelv  is  mi  s  hkdad  :  ugy  rejt  a'  nyelv  (iaíaiságu,  kifejt* 
hetese  b  tágulhatása  egy  mágnsi  viszonyhatást  magában ; 
melly  megint  a"  nemzetet  emeli  s  diesiMti.  *S  ha  van  a'  nem- 
zeteknél eg\'  bizonyos  aggság  vagy  halál  jele,  az  semmi  egyéb, 
mint  ha  nyelviek  holt,  vagy  löbVie  nem   íuiladhat! 

Azon  szüzesség  pedig,  inellyet  nyelvünkben  annyi  ábrán- 
dozó álpurista  csudái  kclztünk  -  ámbár  az  is  esak  képzeten 
alapul  s  facsart  idea;  mert  sztíz  's  a  mellett  pallérozott  nyelv 
kész  contraszt  az  értelmes  elutt,  «  igy  teljes  igaza  van  egy 
írónknak,  midőn  azt  állitja :  hogy  szeplótelt^n  szűz  nyelvet 
csak  Amerika  vagy  Polynesia  sivatauin  kalandozó  vad  cso- 
portok kuzi  kell  keresni;  e'  facsart  ideának  tulsággal  's  végsó- 
séggel hatánis  ilieorijija  szerint,  minden  gí»rr)g,  latán,  francz, 
német  's  egyéb  szavaknál,  bármilly  tökéletesen  billegzik  is 
gondolatinkaí,  olly  kitrjr/éseknek  kellene  adni  helyt,  mellyek, 
mint  állitják^  magyarok,  de  korántsem  teszik  ki  azt,  a^  mit 
mondani  óhajtunk  olly  tökéletesen  mint  az  indigena  szók  — 
ezen  szüzességi  Bzérrnesétlen  idea  mondcmi,  bár  Önerejének 
kelióbb  'b  valódibb  kiíejiesére  bírja  is  nyelvünket,  'a  ellenzi: 
h*j     •-   •  ^-:    ^    '    :  idomtalanul    íísszetorlott    idegen 

foii  !:    állal    carirntiirijUoHlibftTé    's 

zii  :iint    Napóleon   <  ^alű 

8J^         .,  ,  .^        ik   korlátok  kóir  ;a  a 

njrelTel,  melly  éknél  ftigvii  oonek  külhoni  józan  tágithatása  ki« 
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mondhatatlanul  csonkul,  ^s  igy  tán  szűz  marad  ugyan  képleg 
és  szinleg,  de  valóban  csak  egy  szegény  összezsugordott  szűz, 
mellynek  árva  hajadoni  ügyefog>'ottságában  tanácsosb  lenne 
gyámoló  pártvédet  ölelnie  's  férjhez  mennie ;  a'  nemzet  ellen- 
ben, mellyre  olly  csudálatos  befolyása  van  a'  nyelvnek,  a' 
helyett  hogy  emelkedne,  dicsőülne,  csak  ön  kis  körében  fény- 
degél  's  ismeretlen  éldegél. 

Ha  van  saját  szavunk,  ne  tűrjük  az  idegent,  ha  pedig 
nincs  's  nyelvünk  bányáibul  nem  teremthető,  vagy  pedig  honi 
szavunk  csak  egy  arányzattal  is  —  nuance  —  mást  jelent, 
mutassunk  az  idegen,  minket  gazdagító  's  az  anyanyelvvel 
majdmajd  összeforrandó  szó  iránt  éppen  annyi  hospitalitast, 
mint  a'  mennyivel  régi  magyar  szokás  szerint  fogadjuk  a 
jövevényt;  bár  általok  a'  hon  nem  mindig  gazdagul,  's  ők 
sokszor,  mint  szálka  csak  sértik  a'  magyarságot  's  azzal  még 
eddig  legalább  nem,  's  igy  tán  soha  sem  vegyülnek  össze  I 
Az  ember  legszebb  szabadságát  végre:  hogy  szinte  mindent 
kitehessen  a'  mi  lelkén  rémlik,  sejdül-vagy  benne  rejtezik, 
ne  áldozzuk  fel  egy  felszínes  előítéletnek,  mellynél  fogva  a' 
lélek  's  philosophia  rabja  lenne  a*  nyelvnek  's  philologiának. 

A'  nemzet  jövendösége  szoros  kapocsban  áll  nyelvének 
fiatal  's  kifejthető,  vagy  fejthetlen  's  holt  létével;  's  valamint 
a'  lelkes  embernek,  ki  nem  áll  egészen  agyagbul  mint  a*  fazék, 
legerősb  szivösztöne  'hona  előmeneteléért  fáradni',  úgy  nem 
fog  az  igazi  bölcs  holt  nyelvhez  makacsul  ragadni,  hanem 
élő  nyelvének  tisztulását  s  táiruhisát  minden  módon  eszközleni 
'h  előre  segitni.  \S  vulól):in  kik  anyatejjel  szítt  előítélet,  lágy 
velejíí  vaksá«»:,  vagy  hiu  indulatosságbul  mindig  azt  akarják, 
hogy  az  élő  nyelven  örökön  örökké  uralkodjék  a'  holt  nyelv, 
azok  Ítéletem  szerint,  mcllyet  itt  híme/és  nélkül  egyenesen 
kimondok,  nem  tesznek  böicsebl)('n,  mint  ha  az  élőket  halál 
uralkodása  alá  törekednének  állítni ;  's  azt  merem  nékiek 
jövendölni:  hogy  hazafitársaik  egykor  sirhantjokra  csak  her- 
vadt virágokat  *s  kórót  fognak  tűzni ;  mert  éltükben  holt 
nyelvű  leh(»lletikkel  a'  jelenkor  annyi  t'ejledező  bimbóit  gjászba 
boriták,  s  az  anyafiUd  virágira  halál-lepleg(»t  vontak.  Az  anya- 
nyelv tökélet(»sitése  tehát  —  mert  az  által  a*  nemzeti  jó 
nőtlen  nő  -  -  kötelességeink  e<ry  legfőbbike ;  s  midőn  igazi 
nemességünk,  értelmi  súlyunk,  s  az  által  lelkünk  esztendőrül 
esztendőre,  na|)rul  napra  bővül  s  tágul,  nyelvünknek  is  egyenlő 
idomzatban  tágulni  's  haladni  kell;  's  igy  ki  magyar  nyelvűnk 
kifejlését.  gyarapodását,  gazilagulását  hátráltatni  akarja,  egye- 
nesen a'  hon  legbersesi)  javát  gátolja,  s  ekép  mint  sértője 
H  ellensége  nemzetiseirünknek,  nem  dicséretre,  han(»m  bünte- 
tésre, átokra  méltó. 

Mind  ezen  rövid    s  a'  fontos  tárgvat  korántsem  kimerítő 
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ciko^kodáeimat  öf^sxevonváii, azt  kuvetkexteteni :  hogy  álmagyar 
nyelvnek,  nielly  értelmi  's  nein/etiséisci  kifejlésilnk  le^hatalmaBb 
nigúja,  minden  esetre  haladni  kell;  s  e'  pontra  nézve  csak 
az  lehet  vélekedési  tárgy :  minő  idomzatban  b  meliy  kor- 
látok közt  haladjon!  Ezen  idomzatot  pedig  ki  jí'lelheti  ki?  Vizs- 


A.  igy  szól:  "^Az  uj  most  jobimn  tetszik  mint  az  ó,  *s 
ezen  veszedelmes  njításbeli  kórnág  nrég  szarni thatatlan  rossza- 
kon kivüK  mellyeket  í^zülnie  kell,  még  a'  magyar  nyelvet  is 
gyökerébul  ki  fogja  fordítani !  Ugyan  itt  is  mint  egyébben 
minek  az  innovatio?  Én  áztat  soha  nem  láthatum  iUtall  Olvasnák 
csak  a'  mai  szerencHétlen  ujitók  régi  manuscriptumainkat,  — 
magamnak  is  vannak  nagy  számban  —  milly  szép  az  akkori  nyeh% 
s  micsoda  sízépen  folyik,  milly  énhetó,  melly  világos  '9  a'  i,* 

B  pedig  igy:  *Nem  vagjok  én  az  újítások  ellen,  mint 
ama  vén  pedánt  A.^  mert  tudom,  hogy  a'  mindenségben  nincs 
nyugvó  pont*  's  a'  világon  minden  előre  vagy  hátra  ineg)% 
a  igy  a*  magyar  nyelvnek  is  kell  haladni,  nehogy  hátra 
tolai^Hék;  hanem  olíy  merész  röviditéseket  s  bénitásokat, 
milly  ékkel  C.  csonkitja  nyelvünket,  azokat  már  jóvá  hagyni 
képes  nem  vagjok    s  a'  1/' 

Jó  most  C.  "Ezen  B.  jó  ember,  de  a'  szegény  mindig  falun 
ftlt  *s  az  idó  .szellemével  nem  ment  eli5,  —  ó  egy  n  a  k,  n  e  k- 
ben,  lüág,  se  g-ben  'ü  tcibb  illyesekben  helyezteti  a'  nyelv 
törzsök  sajátHágát ;  pedig  ez  nem  maradhat,  íS  kötelességünk 
a  nyelvnek  több  kerekdedséget,  tömöttséget  s  delinéget  adni, 
csakhogy  az  ne  történjék  a  nyelv  geniusa  ellen,  mint  azt 
8íyno^an  D-ben  kell  tapasztalnunk,  ki  felforgatná  egész  nvel- 
vttnket.- 

Fülkiált  mo8t  D.  "Uaj  ezen  átkozott  :^zoba*szennyes6k 
A»  B*  C.  mint  a'  házi  madarak  csak  ei^y  szederfára  képesek 
aSHUlni,  's  azt  hinzik  :  oda  a'  nyelv,  ha  maguöb  emelkedés  s 
bájosb  hang  miatt  egy  egy  rendszabáíi  -  melly  csak  a*  nyelv 
alkán  's  vázán  simítva  vált(>ztat  's  módosit,  de  korántsem 
természetén  's  eredeti  tulajdonin,  —  uj  mintába  öntetik. 
Hanem  más  részriil  a2t  is  meg  kell  vallani :  hogy  E.  megint 
olly  szavakkal  kívánja  népe^ítni  n'  nyelvet,  mellyeknek  se 
fiilök  se  farkok,  '«  olly  «z(»katUin  kitétel  formákat  kohol, 
millyeket  mi  r  nem  Í8  értünk,  ngy  annyira,  hogy  nem 

9c»kára   órlhetr  ilimathiáHsa  's  líatM'llé  korcsul    szegény 

anyanyelvtink 

E  pedig  \'^\  iiél:  *Mílly  e^uiusa  a  franczia  nyelt, 
a(ieUyi<»n  az  Academie  francai^fí  nlly  önkényesen  uralkodik, 
'«  azt  c»ak  tiöztitá,    m  itlá.  '«  csak  sz< 

duti,    midőn    mernie    1  i !    Mi    lenne    a 

fijrolv,  ha  egy  tíotscbedt  Adelung  \s  t.  i.  rakta  bilincsein  VVieland, 
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Schiller,  Herder,  Goethe  's  t.  l  nem  törtek  volna  tiilV  Mi  a2 
angol,  ha  Schaki^peare  óriás  lelke  a'  jiulyaság  'g  lOrpiíség 
nyomorék  rendszabásit.  mellyck  a'  dolog  velejéhez  nem  b 
tartoznak  's  esak  észrepti  békók^  szét  nem  tiprotta  vala?  Merni 
kell  tehát  nekünk  is,  's  kifürkésznünk  az  6  és  táJHzavakat, 
mellyeket  a'  vén  tudatlanok  *s  járatlanok  azért  tartannk  njak- 
nak,  mert  nekiek  mint  régiség-búvároknak  vagy  ír  htil 

ki  sem  bujtaknak,  's  igj'  a'  hazai  nyelvdivat  egyei  ii  ,jiíc»- 
tárával  ismeretleneknek,  valóban  ujak  is  azok,  de  magok* 
ban  régibbek  's  divatosbak  mint  ók;  —  uj  találni ányokiiak 
egészen  uj  nevet  kell  adni^  hol  hiány  van,  azt  betíjheui  *« 
hol  bebónk  titkos  gerjed elmit  honi  gyök-  vagy*  származék- 
szóval ki  nem  tudjuk  tenni,  ott  vegyük  be  az  idegent.  — 
Már  csak  ezen  kevésblil  láthatja  kiki,  hogy  a*  dolgot 
mostani  nyelválladalmunkhoz  képe»t,  minden  cBaI6dá5i  *s  ön* 
keesegtetés  nélkül  iírazi  világban  látom;  lianem  azon  kirnapong^V 
szószaporitást, 'h  általányosan  mindent  t  •  jy5 

viszketegetj  a' hyperpuríi^musig  bőszült  lyot 

néhány  eszelősnél  mint  p.  o  F-nél  tapasztalunk,  valóban 
kaczagásra  méltónak  ítélem ;  annálinkább  mivel  számonakm 
a*  százados  zsarnok  divat  sanctiói  's  indigenátusi  billeget  *b 
czimerletet  tüKütt  már  mint  látszik  oriikleg ;  sót  maga  a' 
műveltség  —  melly  egy  láthatatlan  láncczal  k()zeliti  a  roko* 
nitja  minden  öt  pártoló  's  ölelő,  bár  egészen  különböző  tulaj* 
donu  nyelveket  —  mellőzhetleniíl  testvérit  némtdlyekkel  mint 
p.  o.  számos  tudományok  *b  a'  t.  czimne veikkel"  *s  a'  t 

Szófelekezetink  csak  e*  néhány  nyelvkörülti  okoskodásir 
hozván  elÓ,  azon  kérdést  ismétlem:  vályúm  ki  fogja  azon 
idomzatot  kijelelni,  mellyben  honi  nyelvünknek  haladni  kellene* 
ki  a'  non  plus  ultrát?  Mire  azt  bátorkodom  felelni:  *Sem  az 
Or8zággytUés,  mert  annak  fontosb  tárgyakkal  is  lesz  elég  dolga, 
's  a'  nrngyar  nyelv  körül  semmi  egyebet  nem  í  '  iiiit  azt 

hathatós  gyámola  alá    venni;   sem    a'  tudós   1  _,    mert 

annak  önkénykedését  vagy  tán  dietátori  AreopagoHságát  a' 
Nemzet  remcUem  nem  fogja  szenvedni,  's  tóie  nem  egyebet 
mint  állhatatos  szorgalomutáni  józan  javaslatokat  vár ;  sem  a* 
kUlflöld,  mert  nem  hihetni  "s  fpj  sem  tehetni  ennek  t*ddig  alig 
élt  honi  nyelvünkrill  rövíH  idő  alatt  annji    isméretr^^  jutását, 


hogy  annak  hal; 

írf  Itu/.luilna;    -      ^ 

>'t  sem  véve  ki  - 
*  -  iM  fi  nem  illethet ;  *' 
•inntlirti  ül  ezen  nagykő 
iség;  ugy  t  l  ^hogy  i 
tecnd,  magjar  lenz,  az 
fagad  el* 


i^ilml  legtávulabb  is  alapos  ilele- 

uem  egyesek,  mert  azok  A-tul  Z-ig, 

mind  részek,  kiket  a'  biróság  semmi 

'-  z  Világ  hátáD  nem 

I  a  nagy  kSi^On- 

,  fizokás  Air  vá 

h    marad,    a  m 


les 


Már  a'  szokásnak  helyes  irányt  arlni,  's  azon  idóre,  nielly 
a'  tökéle tesb  nyelvet  közénk  hozaudja,  szárnyakat  fűzni,  ligy 
hiszem  mhiílenkinek  kötelessége,  kinek  hazí'ija  drága.  A' szó- 

I  gyámok  —  valamint  a'  bányász  csekély  arannyal  sok  egyebet 
in  hoz  felszínre  —  felséges  kitételekkel  gazdagítja  ii  hont, 
midőn  becsnélkiili  találmányit  felejteti  a*  vélek  nem^élés,  az 
idó.  Egyesek,  kritikusok,  tudós  tárHa»ágf»k  ellenben  elválasztván 
itéleiök  szerint  a*  becsest  a'  becstelentüL  a'  feltalált  külön 
szinü  tárgyakat  naevobb  világba  ^s  a*  közönség  elibe   teszik, 

.melly    azokat    ti         '   <     ttlri  vagj'    ^is8^aveti,  A*  szóbányász 

'^felette  nagy  ku-  érdemet  mert    nélküle   szegény   vagy 

legalább  hátramaradna  iC  nyelv ;  *s  ki  ót  mérges  vagy  gúny- 
tajtékkiü  fecskendi  be,  valóban  nem  egyebet  moeskol,  mint 
érdemes  hazafiát!  A'  szósimito  's  tisztító  sem  érdemel  kisebb 

,  tekintetet ;  mert  valamint  nem  tudná  a'  közönség  elválasztani 
palakitul  a'  becses  erezet,  úgy  nem  képes  az  avatatlan  a'  sok 
hasztalan  s  helytelen  közt  rejcezú  szépet  s  helyest  kinyomozni 
's  elkülönzeni ;  's  az,  ki  megint  ót  kárhoztatja,  nem  tesz  más- 
kép mint  a'  ki  homlokkal  áll  nemzeti  csínosodás  ellen,  mert 
—  's  ezt  ugjancsak  emlékezetben  tartsuk  -  valamint  mágusi 
befolyása  van  nyelvnek  a"  nemzetre,  's  viszonhatóságok  által 

I  egyiknek  a'  másikra:  úgy  csak  szép  nemzet,  vagy  csak  az,  melly 
valaha  az  volt,  beszélhet  szép  nyelvet:  *s  viszont  a'  nyelvnek  mi* 
benléte  t.  i,  férfiasb,  nemesb,  emelkedettebb  vagy  puhult,  nem- 
telen 's  alacsony  léte  határozza  leginkább  el  —  pedig  sokkal 
nagyobb  mértékben  niinr  illyesriil  gondolni  szokás  —  a'  nemzet 
értelmi  's  igy  szabadsági  állását.  *S  itt  fekszik  Ítéletem  szerint 
az  emberi  halhatatlan  lélek  orgánumának,  a'  szónak  's  nyelv- 
nek, philosophiája  í 

Már  honi  nyelvünkben  azon  legfőbb  feltétel,  mellyben 
rejtezik  minden,  's  melly  a'  lehető  legmagasb  fénypontra 
bírhatja  nemzetünket,  t.  i,  a'  férfiúi  erő,  megvaii;  *» 
mondhatni  tán  egy  nyelvben  sinc^  annyi,  's  ha  van,  legalább 
nincs  több*  'S  Ím  ezen  ereje  nyelvünknek  —  melly nek  törzsök 
eredetét  A^ia  négy  vizei  közé  áílitni  korántsem  olly  balgatagság 
mint  azt  sokan  gondolják  —   tartá  fen  eddig  létünket ;  's  azon 

.nag^y  csuda,  mellyen  (dly  sokan  btVmulnak,  hogy  a'  Magyar 
annyi  tenger  viszontagság  közt  sem  olvadt  még  össze  mils 
nemzetekkei,  nem  egyéb  mint  legtermészetesb  következéae 
nyelve  erejének,  mellyet  idegen  halandó  elgázolni  nem  képe», 
"$  minket  ha  minmagtink  nem  leendünk  életmentónk  gyilkosai, 

L^Uy  lép  V  hoz* 

zánk  nt  '  ^^X^" 

sült  fáradozuMink,  egy  szivtí  a  eiaberNegeH  munkálodásink  által 
azt  csinositni,  ncmesimi,  emelni  fogjuk;  vagy  egymás  útjában 
állváut  egjinást  sárral  dfduUván,  azon  tapodni  's  a'  hazatiság 
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isteni  homlfika  körülti  virágkoszonik  helyett  a*  hiusáíri  !>íí1* 
vány  haláittéki  körfii  fonni  Iialáliilatü  koBzorúkat! 

*S  igy  Ítéletem  üxerint  az,  ki  honi  nyelvünk  mellitt  mui. 
nemzetünk  életéi  hordja  s-Mvéhen ;  az  pedig,  ki  ellene  üizí^jrlil, 
fícjditlen  —  mert  nenj  akarom  hinni,  sejtve  valaki  hazagyílkod 
lehelne    —  annak  halálát  reggrti  keblében. 

Azért,  mivel  egy  idegen  hangon  fiityíilni  tanult  kalitkái 
madár  tán  jobban  fizettetik,  mint  az,  ki  erdei  énekil  c^attogfa 
csak ;  azért  az  ember  becse,  ha  altermészot  BUgtában  az  anya- 
nyelv helyett  idegent  állit,  nem  nagyobbuL  hanem  keveslU, 
mert  ti  holt  nyelvű  Classicus  messze  áll  a'  hazati  ir»r>gí>tt ;  *» 
valóban  csak  áltermészet  szomorú  j^zineivel  van  felékesítve  az, 

ki  — —  ^ —  —  anyanyelvén  nem  beszélhet,  &At 

azt  nem  is  érti,  *8  csak  idegen  szózatukkal  teheti  ki  korcn 
érzelmit. 

'S  véntiil  ttataJig,  dustwl  szegénjig,  a'  leg;jeleah  férfiaktul 
legbójolóbb  hí^lgveinldg,  ki  csak  honunk  éltét,  nemes  emel- 
kedését *s  egykori  dicsőségét  szomjazza,  tegyen  anyanyelvünkén 
a'  mit  tehet;  mert  vele  Mindent,  a'  mi  nemzetünk  sőt  az 
emberiség  díszére  méltó,  kivíhetni,  nélküle  Semmit !  Tudósink 
pedig  az  idó  lelkéhez,  más  müveit  nyelvok  csinussági  állás* 
fokához,  's  a'  tudományok,  művészetek,  mesterségek  *s  talál* 
mányok  raindegjTe  fejledőbb  haladásikhoz  idomulva,  'a  mind 
ezekkel  mindenkor  versenypályát  fulvai  magasb  szemiiontbul 
(tekintsék  nyelvünket  mint  eddig:  f*']'  '  '  '     "    '      "       *ni, 

kelteméit  o"  nagy  kincsünknek^  's   I  ne 

gondolják  mt»gpattan  mindjárt  keleti  zomancza,  ha  ncmesb. 
delibb,  felleiigósb,  's  tán  csak  szokatlan  mintákba  alakittatik^ 
's  némelly  még  kopár  vidéke  dél  's  nyugot  mosolygó  virá* 
nyival,  vidító    s  lelkesitő  csemetéivel  i^     *       f:iíik. 

A'  Magyarnak  még    néni  volt    oll  ka.  hogt^  igari 

tár  í  —  conversatiói  —  tónusa  k*it  volna.  A  kar 

koüi  -  ,  j  vonási,  a' ba^jnoki  tulajdonokhoz  -  melí  ..  ..  a* 
testi  eró  vala  legfübbike  —  természetesen  ragadó  durvaság, 
a'  csata  vihari  s  fegyver  kílzti  élet,  a*  nyájasb,  szcUdebb  'a 
gyengéd  érzé«tí  k^bf^lupk  sajaí  íjrerjedelmit  elnyomák;  'h  iiry  mind 
azon  varáz*  !lv  csak  Musák  's  vi  i'izt 

fejledez, 's  r  ikban  tudomány,  tet  r^y^ 

nemesb  szerelem  's  a'  ki^  polgári  élet  azámnélküli  árnyé* 

kozásiban  nyerhet  egyeiíin   m niinemU  léteit   —  a'  5?    ***  :m, 

kinek  sorsa  olly  kaján  volt,  mélyen  aludt.  Az  idők  a  i^' 

Uj,  •  M>;  's  az<,  iU* 

baii  mI  jobbal  tk, 

'b    u      I  iith  ri  md  szál  i  szaporodtak,    lOfi 

naprui  napra  tit  ^itm.i.n.  a*  honi  hyt>.  ^  a'  lerniés/et  íízeni 
tiirvénvi   sziírint  —  mert   az   érző   szív  csak   omledésbeii   lel 
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nyugtot,  's  a^  fónek  szülötte  világot  kér  —  miiUegy  hiány- 
]i(itlékuj  csúsztak  be  m  idegen  szózatok,  meUyekel  kivált  a' 
gyengébb  rész  az  asszony,  a'  tudós,  a'  csinosultabb  társalkodó 
lassanként  elfogadott;  ^s  korántsem  annyira  nj^ágszomjbul  vagy 
a'  honi  nyelv  vétkes  megvetésébííl,  Imneni  azon  eUenálUiatatUin 
okbuK  bogy  a'  kebelnek  mindazon  gy*?ngéd  ibletit  és  sugulinit 
—  mellyeket  a'  szép  nemnek  csak  le^ek'í^bei  ismernek,  V 
azok  létét  sok,  kivált  szobatudós  nem  is  ^ejti  —  's  a'  fónek 
mind  azon  villanásit.  mellyeket  megint  még  többen,  *«  kivált 
asszonyok  nem  gyanítnak,  honi  nyelven  korántHem  lehetett 
kifejezni  oUy  könnyen  's  olly  jóL  mint  a*  németen,  franczián 
^B  a'  t !  '8  im  ez  egy  fő  oka,  miért  bágyadt  el  atinyira,  "s 
oUy  haldoklolag  élt  a  kükmben  ollj-  erós  tiatalságu  magyar 
nyelv  azóta^  hogy  a  világosság  mind  jobban  kezde  diadalmas- 
kodni a'  sötétségen*  A'  zavart  ideák  súlya  azt  hiteté  el  a' 
nagyobb  résezeK  hogy  a'  szelid^  iC  nyájas,  a'  gyengéd  érzó,  — 
gyenge ;  's  erős  csak  az,  ki  faragatlan,  durva  's  érzéketlen. 
JS  igy  sok  tudói^ink  's  előkelő  országos  emberink  nem  csak 
[kor,  sőt  ma  ía,  természet-elleni  alapokra  álliták  ^s  álljtják 
Dkoííkodásik  ^8  befolyásikat ;  -s  egy  részrül  a'  szép  nr^nr  • 
kárhoztatják^  hogy  inkább  németez,  francziáz,  mint  magv 
kodiuu  azon  irót  pedig  hazaárulónak  Ítélik,  ki  külf5Mieskc»Íik; 
más  részriU  pedig  a'  nyelv  újra  öntése,  tágítása  's  nemesítése  ellen 
Rzegíllnek  tehetsegök  szerint ;  'a  igy  nem  tesznek  józanabbuL 
mint  ha  valaki  egy  forríVs  elmaradása  miatt  heveskedne  mellyel 
önmaga  zárt  e! ;  mert  az.  ki  meg  mostani  bár  ninveliel>b  nyel- 
vünkkel is  kiakarsi  ^  a' jobban  nevelt  asszonyok  *s  tudósok 
közeli  a'  nálnnk  -  üi  lévő  idegen  nyelveket,  arra  kár- 
hoztatná a*  szebb  nemet  s  a'  műveltebbeket,  hogy  keblökbe 
temessék  's  fejőkbe  fojtsák  érzelmik  's  gondolatiknak  azon  leg- 
gjengédedbeit,  mellyeket  még  most  csak  inkább  azon,  a*  nag)* 
világbaji  már  századok  óta  zengó  nyelveken  tehetni  ki;  's  ez 
felmulja  az  emlveri  liatalmal,  mert  a'  termeszét  ti>rvényeivel 
ütközik  össze ;  midón  viszont  a'  magyar  nyelv  előmenetelé- 
nek gátolása  által  azok  tehetségire  raknak  zsibbasztó  bilin- 
cseket, kik  tán  képeinek  lennének  az  eredeti  honi  nyelvet, 
meUybeu  annyi  a'  fiatalság,  *s  erő,  úgy  kift\jteni.  hogy  mind 
rf  Slép  nem,  mind  a'  tndos,  nem  erólteteft  hazatiságbul  csak, 
hanem  természetes  bajlandóságbul  is  inkább  választaná  érzelmi 
s  gondolati  tolmácsául  a'  honi  nyelvet,  mínt  az  idegent;  ^s 
igy,  mint  mondán^  a'  rossz  következésekel  kárhoztatják,  midón 
ef^vszersminil  '  V  V  '  '  p  a  r  a  1  y  s  á  I  n  u  mellyek- 
bttl  a'  jó  kín  m1  kellene  folyniok  I 

iifíKuh  magyaras- 
ajkin    .-^,  .._„„.,.-    .,  ,  ,  >  1)  szózat  mint  a  ii    ii , 

azon  ne  csodálkozzunk,  *s  ne  tulajdonítsuk  éppen  annak,  mintha 
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hazánk  leányai  megvetnék  a'  hont,  hanem  a'  természet  azoq 
kivételníHküIi  líirvényének,  hogy  elöhh  ijíóbb  a"  ft-Ii^óbbné^ 
mindig  elnyíímja  a  selejteí<séget.  'S  igy  ím  azt  akarjuk,  hugj^ 
hölgyeink  magyarul  beszéljenek,  s  nem  egy  ket  szót,  vagy 
Dcha  néha  álduzatbul,  hanem  terméi^zetes  vonzódás  *s  izJés- 
btil,  *i*  magok  közt  is:  szebbitsük,  tágítsuk,  nemeHíiaük  nyel- 
vünket: annak  fogékímysága  pedig  —  minthogy  nyelvünk  óriáni 
fejltklésre  képes  -  minden  kétségen  tul  van ;  de  ahoz  ne 
szoba-philologia,  se  könyvek bül  tanult  pliiloHophia  korántí^em 
elég;  hanem  azt  csak  azon  lelki  felemelkedés*  eszközölheti 
nieUy  az  emberi  8zót  nem  mint  ez  élt  íekinti,  hanem  uiiiit 
eszközt;  melly  lUtal  a'  nemzetek  magaí?bra.  \  egyes  emberek 
az  erény  felsőbb  állására  juthatnak,  a  így  a*  mindenség  tö- 
kéletesíttetik. 

KözolebbriiH  esztendőkben  nyelvünk  cHudálatosan  hala- 
dott ;  de  azért  igen  távul  van  még  a'  lökélete^nég  azon  pont* 
jAf ni  is,  riiellyet  egy  állandó  Játékszín  kivan,  hol  nem  csak 
Ijosi  vagy  bohóüiági  darabok  adatnak,  m»dlyeket  a'  közönség 
könnyen  tart  helyeseknek,  ha  az  iszonya,  fegyvercí<attogá^, 
vastagon  kent  tréfa  's  több  illy  ál-tnyt  csiklandó  látvány  *« 
táplálék  bóven  nyujtatik,  —  hanem  hol  az  életnek  olly  scenái 
iü  festetnek,  mellyek  kirekesztöleg  csak  nemef*b  'a  fentebb 
társaságok  tulajdonai. 

A'  Magyar  rnint  ásiai  sarjadék  valaha  egy  kiesit  keleti 
mód  bánt  a'  szebb  nemmel,  *s  ámbár  azt^  valamint  minden 
eiviUsált  nemzetek,  most  nem  csak  maga  inellé,  hanem  még 
maga  elibe  is  helyzé,  azért  nyelvében  még  most  is  megmaradt 
a'  régi  uralkfHláö  jele.  A*  férj  luityját  kendezi,  *«  öresét  téz- 
geti,  feleségét  is  tézgeti,  midón  a'  feleség  öt  viszont  kendezi. 
'H  pzen  egyenetlenség,  —  rneUy  tanúja,  hogy  egykor  a  iSzép- 
nem  erösebben  volt  a'  férfi  uralkodása  alá  vetve  mint  mo»t, 
bár  kicsinységnek  látszik,  még  is  igen  fontos  —  n  ketté 

töri  a'  jobb  tíirsasaig  lehetóftégét,  *k  igy  a*  társ  :  nyelv 

soha  nem  fejlődhetik  ki-  A*  Török,  bár  mi  sszép  a  kivált  b*\j- 
bangu  legyen  is  nyelve,  távidrul  sem  sejti  mi  a*  szép  lárííal* 
kodásí  szózat;  mert  az  aKSxony*  miat  életpályánk  egyedüli 
rirághintóje,  's  Hziv\'ágyuik  legfóbb  ezélja,  nem  áll  egy  soron 
a'  férfival,  hanem  messizc  alatta ;  *n  a'  helyett,  hogy  az  ember- 
nek leghívebb  társa  lenne,  szinte  portékává  alacsony ittatik 
nrifti  Nézzük  keresztül  a'  nyelveket,  mrsí  pedig  a*  latánt  *» 
nem  véve  ki,  r  azt  leszUnk  kénytelenek  megvallani: 
li.*H'  '.omilly  nagjon  voltak  is  kicsinosUva  a*  hajdankor  nyelvei 
—  mint  azt  köloVi,  drámai,  évrajzi,  szónoki  *«  a*  t.  remekei 
minden   3  "       Mk  —   igazi  szép    i         "     '     "  M 

közlök  1  vala  még  is,    's   u-  4' 

kert^Bzteny  vailaji  aitai  megnemeslilt  ujabb  emberek  taiahuajiya : 
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m  e  g  Q  e  ni  e  s  11 1 1  mondom,  inert  az  ujabb  gent^ratio  közt  oUy 
inbiy-idomzatbaiK  mint  a'  tökéletesség  felé  törekedő  emberiség 
lelke  tágult,  az  erények  is  jobban  jobban  fejledeítek :  'a  ne 
zavarjuk  össze  bz  ideákat,  nem  azon  tlieatrális  erények, 
mellyeknek  tübbnyire  emberi  taps  vala  fó  czéljok,  banem  — 
azon  házi  's  négy  falközti  erények,  mellyeknek  nem  emberi, 
banem  tán  csak  angyali  tanüjok  van* 

Magyar  nyelvünk  bizonyos  lépcsőig  ki  van  fejtve  költésre, 
drámára,  évTajzra  's  a*  t  hanem  most  még  szép  társasági, 
íermészetes,  nem  mesterkélt  *s  úü:y  sz<>lván  miiniennapi  haszon- 
vételre,  őszintén  kimondván  sajűi  vélekedésemet  áltahínyosan 
elégtelen.  A'  Török  nem  is  sejti,  hogy  van  valamelly  nzép 
társasági  tónus,  's  így  e'  részben  szinte  szerencsésb  mint  mi, 
mert  török  nyelvénél  marad,  melly  neki  elégséges ;  midón  mi 
igen  is  jól  érezzük  mi  az  a'  szebb  társasági  hang,  hanem 
minraagunkat  mystiticálván,  a*  helyett  hogy  nyelvünket  a'  mai 
idtVk  szíikségihez  alkalmaznék,  anathemát  kiáítank  a'  nyelv- 
tisztiiókra,  cninositókra.  Néha  feltesszíik  magunkban  erősen. 
csak  magyarul  fogunk  beszélni,  de  a'  nélkül  hogy  észrevennók 
a'  t  e  r  m  é  8  z  e  t  -  e  1 1  e  n  i  patriotismus  ismétleni  hamar  kihűltét, 
termé8zet*szerinti  okokbul  akaratunk  ellen  is  németre 
XHS^y  francziára  bicezen  nyelvünk.  'S  ez  nem  ered  egyébbiil, 
mint  iiz  e  1  f  a  c  s  a  r  t  i  d  e  á  k  b  u  1,  hogy  t.  i.  sokan  nagy  liazaíi* 
Ságnak  tartják,  ha  valaki  a'  szép  társasági  szükségre  még 
elégtelen  magyar  nyelvvel  él  mindig ;  midón  más  róazrül  szinte 
hazalitlausággal  vádolják  azt,  ki  a*  nyelven  nlly  javitásnkal 
bátorkodik  tenni,  mellyek  elsó  tekintetre  tá'  ik  *s  borza^z- 

lóknak  látszanak  ;  azonban  valóban  olly  szi  _  rk,  egyszers- 
mind olly  hatliatásak,  hogy  velek  játékszín  sikerestíloi  fog,  *s  a' 
magyar  szó  uűnd  palotában  mind  boudoirban  zengend  egykor ; 
nélkülök  pediir.  mint  eddig,  csak  kis  körben,  tudósuk  által 
f<*  -utaltatni,  kis  szám  által  olvastatni,  csak  ritka 

e-  f,  és  süha  olly  nyelvvé  nem  válni,  mellyel  a* 

nagyobb  rész  szabad  választása  által  tenne  sajátévá, 

A'  BzántüvetÖ  szokását,  hul  te  és  kend  használtatik, 
Uért  említem,  mert  szinte  csak  o  volt  századokon  keres^/Mil 
a*  házi  társalkodó  magyarszózat  kifejtűje  's  képviselóje,  'js  a' 
te  és  kend  sfíkkal  nemr><b  *s  a*  természettel  öííszehangzübb 
flzólitásmód,  mini  azon  czikornyás  czimszavak,  mellyekkel  a' 
magasb  szilletésílek  nevezgetik  egymást.  '8  ha  tőlem  valaki 
azt  kénleznér  valyon  mi  az  a'  szép  társasági  szózat,  mellyet 
aiiDyis  '     V    *H  mf^Uyre,  mid  Iám,  a'  magyar  n^l. 

még  i'l  :y  legalál>b  igí_*n  Ji  ind  az  angoí,  fraih    it 

Démi^t,  niawz  '»  a  t,  mögött;  —  én  tolt?  viszont  azt  bátorkodnám 
tudakozTii :  hogy  ugj  an  érez  e  magában  valami  természet-ellenit, 
8  nyelvünkben  némi  hiányt,  ha  életének,  teszem  itt  csak  pél- 


im 
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dánl,  olly  pillanatihan«  mellynek  komolyabí*  vonási  az  emhert 
míigaRbra  emelik,  axon  hölgyet,  melly  lelkének  ideálja;  *» 
mellytül  a'  tiors  Í3n3kre  elvtilas/tá  ótet,  '«  oiellyliez  C8ak  a' 
Hzívrokoiiság  legtisztább  gerjedelmi  '»  lelkidnek  csak  &ng}*alt 
vágyai  kíjtik '«  bódítják  —   ha  ollv        '       t,  mondom,  Tenek, 


Magának,   Tensasszonynak,    Nagyi- 


lynak,    Ke^^yednek, 


Nagynádnak,  Szivemnek,  Lelkemnek,  Galambomnak,  <iyí»ngy- 
%nrágomnak  *8  t  i*  nevezni  volna  kénytelen;  *»  ha  vaíami 
kellemetlen  érzést  8  íiyelvben  hiányt,  illy  *»  hasonbi  körül- 
állások  kíizt  nem  talál,  akkur  a/t  felelem :  nem  tudja,  mi  a* 
szép  társasági  szózat,  *s  én  korántü*rm  vagyok  képes  a/J  meg* 
magyarázni  neki ;  ha  pe<lig  érez  néminiMnti  kt*llemeiJi*n  zavart, 
's  tisztán  érzi:  nem  folyhat  beszéde  olly  nemesen  a*  nélkül^ 
hogy  feszes,  mesterkélt  's  mintegy  természet-elleni  ne  legven, 
'a  raint  érzelmi  nemesen  ringatják  keblét;  akkor  azt  mondom, 
tijkéleiesen  felfogta  gondolatomat,  's  ekép  további  magyaráz;^!* 
csak  idóvegztés. 

'*S  niost  e*  tárgyról  csak  ennyit !  mid<3n  a*  mindig  réginél 
mararlokat  arra  bátorkodom  figyelmeztetni  —  meri  nem  győzöm 
hallani  panaszokat  a'  mai  magyar  nyelv  érthetetlenscgo  miatt 
—  hogj^  nem  azért  nem  értik  a'  mai  mag}*ar  nyelvet,  mert 
az  haladott ;  hanem  mert  ók  álltak  meg,  's  a'  helyett  hogy  ok 
üllek  volna  az  ebkeható  hatalmas  időre,  ez  frk-zik  raitnjc.  *s 
még  emlékezeteket  is  eltörlendi  I 

Azokat  pedig,  kik  azt  gondolják.  lioi^\  ^/..mi  >  nyi^m 
kivÜl  emberben  valami  mán  is  van,  a  nn  tizeknél  még  tökéletcíieb- 
ben  fejezheti  ki  a'    lélek  !  n^^lyebb    vágyait  — 

'egy  ki  nem  mondható    nyn  ,  -kat  rokon   kebellel 

tldvezlem  I 


CHARACTER  Í'S  HÍZOD  ALOM. 

0rRzágü8  dolgok  köríil  forgó  ideák,  mellví^ker  lágy  vdó 
kever  össze  'n  gyenge  itélet  bir  álnüvéiíre,  vagy  el !  j  vakon 

vesz  át  '«  roHtálatlan  adja  tovább,  legbizonyotsL  ..,..-.  üiaiiízlagí 
minden  honi  előmenetelnek.  lg>^  p.  o,  számoflan  charactemek 
tar'i   '      '      '  '  '      ■   '      *  "  í  rm,  hófuva- 

tok 

ö  t*tvn  uh'iik  iiHztabjin  nemlfte  vaiódi  oka.  hogy  a* 
politikai  magyar  éleiben  eí^ak  k<*v/'^  t  irt  ja  unia  józan  *«  igazíiá* 
gott  knzéputttt,  melly  ámbár  a*  1  ttil  szinte  mindig  félre 

értetik,  a'  nemesb  leik:'  '  '     '    "  '     Fiie* 

A*  koniiííny  'n  h7  üvo- 

Rak/B  \  í  imijt  t  I  ii  Iái* 

tnl,  nen    .,  -  - -       által  mind  j       _  :^,  'a 

mina  elevenebbül  *a  rendesebből  kezd  forogni.  Már  oUy  fi^ámtiiliiii 
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_tárgj'  közt  lehetséges  e  hogj*  csak  mindig  egy  résznek  legjen  igaz- 
iga, kí^rdem?  s  van  e  a'  világon  olly  merész  hizelkedA,  ki 
Í2t  Allitíii  volna  elég  szemtelen :  hogy  a'  kormány  soha  nem 
cí«ahitkozhatik,  *8  neki  felvilágosításra  soha  szüksége  nincs? 
va^y  ellenben,  olly  elvakult  deinoerata,  ki  azt  bátorkodnék 
fentartani :  hogy  a'  nemzet  csalhatatlan  ?  *S  csak  e*  néhány 
«or  nem  teszi  e  legnagyobb  világba  a'  közönség,  országos 
emberek-köríllti,  Ítéletének  csak  nem  mindenkori  helytelen- 
ségét  ? 

Ki  mindig  a'  kormány  mellett,  vagy  mindig  ellene  van, 
bár  keményen,  bár  engedékenyül  itéli  a*  sokaság,  általáuyosan 
liég  is  oUyannak  tartja,  kiben  a*  character  bizonyos ;  sót 
iimyira  megy  ezen  fallacia,  hogy  azokban,  kik  vén  korok 
által  3,  4  fejdelem  uralkodásjui  éltek  keresztül.  *s  mindig 
a'  kormány  mellett,  vagy  mindig  az  ellen  voltak,  —  a'  dicsó 
character  állhatatossága  bamulratik;  midőn  hihetőleg  nem  lehet 
némellykor  a*  képviselnknek  kivánaiikban  el  nem  ragadtatníok, 
*s  néha  a'  kormánynak  el  nem  hibázni  egy  kissé  az  utat;  *s 
Ipodictice  lehetetlen,  hogj-  3,  4  fejdelem  mindenben  egyenW 
legyen,  's  a'  királyi  szék  körül  némi  változások  ne  történjenek. 
—  \S  igy  az  sül  ki.  ha  nem  lág\'velejüleg  vagy  eltbgnltlag 
ítélünk  a'  dolog  valódi  mibenlétérül :  hogy  annak,  kire  a' 
változhatlan  character  Te|>utátiójáí  kéné  a*  sokaság,  igen  sok- 
szor nem  csak  legkisebb  charactere  nincs,  hanem  olly  vAltozé- 

iJlonyr  mint  a'  nád,  melly  majd  balra,  majd  jobbra  hajlong,  a* 
aint  a'  szél  fuj ;  mert  arrul,  legalább  Ítéletem  szerint,  nem 
tehetni  fel  mindig  egyenlő  szándékot  —  *s  tán  ez  a'  character 
alapja  —  ki  minden  kérdésnél  mindig  Anak  vagy  mindig 
Bnek  ád  igazat ;  —  sőt  azon  fejdelem  ellen  éppen  lígy  szegezi 

pjnagát,  ki  népe  jólétét  szomjazza  csak,  mint  azon  ellen,  ki 
lindent  lábaival  tapod ;  —  vagy  azon  nemzet  ellen,  ki  csak 
'  '  t  akarja  kifejteni,  éppen  olly  kemény,  mint  azon  tí3r- 

f\'    ^         e   nép    ellen,    ki    semmi    felsóbbséget    ismerni    többé 
nem  akar. 

Ezek  szerint,  vallomásomat  egyenesen  kimondván,    bar- 
míHy  szokatlan  czimti  legjen  is  az:  azon    embert,   köszöntöm 

le  '      *    [•►^leíre  méltó  characterünek,  ki  egyszer  Aval    s  más- 

U  I  fart,  a*  mint  t.  í.    —    mert  ő    soha    nem    vál- 

tozik, —  néha  Á.  *b  néha  li    van    vele    egy    vélekedésen; 

P^'s  így  az.  ki  a-  character  híréi  nem  akarja  csak  bitorlani,  *8 
llyasok  által,  kik  csak  a'  vak  fejességet  tartják  charactemek, 

'^niyesmit  il  kikíáltatni,  —   hanem  '    htiu   érezni  a' 

fértíui  ál  j  *H   egy  vélemény  üség    ;  mindent   el- 

követend,  iiugy  a'  kormányt,  melly  tán  a  törvényes  *s  jázaji 
iitbul  kibicezeni,  abba  visítzitöegitse  megint,  —  midiin  viszont 
a'  kormány  itirvéoyes   's  jómm   e«zk5zlésit    tehetségi  szerint 


előmozditaiidja;  ^s  ekép  valamint  etemmi  tekintet  ot  nem  h&trál* 
tatja,  a*  nemzet  jussaiért  élni  *b  halni :  úgy  kész  leftz  tör- 
vónye.s  ura  ellenségei  ellen,  's  ha  a'  féketlen  nép  lonne  i» 
az,  még  hazatitársai  ellen  is,  kardot  rántani*  's  igazságos 
királyáért  ünteni  vérét. 

Hojzy  iliy  cselekvésmód,  mint  azt  évrajzíuk  's  minden- 
napi tapasztalán  leg^kisebb  kétségen  hil  leszi,  a'  legnagyobb 
resztül  szinte  mindig  félreértetik,  igen  természetes ;  mert  az 
igazi  józan  alapokra  állitott  állandószigrul  sokaknak  ideája 
még  tisztában  nincs,  —  vagy  mert  8okan  csak  íin  keblOk 
rükre  ntán  Ítélhetnek  másokriiK  's  azon  tükör  számoí<ak  keb* 
lében  nem  mutat  egyebet,  nviunorult  hiu vágynál  -ny 

baf^zordesnél         Nem  Í8  józan  njúd  az  illy  feleke/*  "Ali 

magánállás  arra^  hogy  valaki  saját  javát  emelje,  —  hanem 
hogy  van  e  azon  lelki  független  pontnál,  melly  ügy  ítzólván 
a'  kormány  '0  nemzet  közt  van,  *«  mellyet  a'  klMmség  *kéi 
pad  közti  füldszinnek  vagy  gyanuíizines  állásnak*  í^zokott 
nevezni,  szebb  l\)ldi  helyezet,  azon  egy  kissé  kételkedni 
raerek.  —  'S  azon  pontra  állni  nem  olly  nehéz^  's  köztünk 
igen  soknak  van  hatalmában,  haneni  kevésnek  jnt  eszébe; 
mert  a'  sokaságtul,  mely  inkább  azt  hajlandó  tartani  nagy- 
nak, kinek  nagyságát  titulusa,  vagy  oppositiója  szerint  meg- 
merni képes  —  se    nem    irigyeltetik,    se    nem    tömjenezletik. 

— Azonban  vigyázzunk  ezen  sorokra:    **  — 

— ^- —  le  Magisirat  qui   avoit   rendű    la  jo- 

süce  plus  pure,  les  lois  phis  ímpartiales  entre  le  pnissant  el 
le  foible ;  le  Guerrier  qui  avoit  perfeetionné  Tart  de  rendre 
la  victoire  plus  éclatante  eo  la  rendant  moíns  sanglante,  Tart 
de  triompher  par  le  génié  plus  <jue  f)ar  la  force ;  le  Ministre 
í\mU  a'  cóté  du  trőne,  avoit  travaillé  pour  la  Natian,  comim* 
s*il  avoit  regu  sa  mission  dVIle ;  le  Potite  qui,  au  mílien  den 
puissantes  et  doucea  émotions  de  la  Scéne,  avoit  fait  serrir 
les  jouissances  d'un  grand  I*euple  aux  progrés  de  sa  raison 
et  de  sa  morale;  le  Philosophe,  dunt  le  genie  avoii  r^ 
les  lois  de  rUniveriü^  et  trouvé  íiuelques-nues  dos  mn 
régles  que  1*  esprit  humain  peut  Buivre  dans  ses  recherche* ; 
lous  ceux  qui,  dans  tous  les  ótats  et  dans  tous  les  genren, 
avoient  servi  avec  éclat,  avoienc  illustré  et  éclairé  la  Nation 


'S  ba  ewn  mondottakat  's  kihagyottakat  átgondoljuk, 
nem  érezztik  e  keblünkben  tisztán,  hogy  van  a'  tobiön  annál 
raég  dicsóbb  pont  is,  mint  a'  millyenre  csak  ember  emelheti 
embert;  *s  hogy  azon  pont  a'  lelki  fiiggctlenst^g  azon  foka, 
melyre  kiki  csak  ön  lelke  ereje  *s  tisztasága  ál'  '  '  *)t*t; 
de  más  részrül  nem  jut  0  eszünkbe  Aristides  a*  ü/.  i*lt, 

Socratcs  a'  halálos    serleg    ürítésére   ítéltetett^   Gaiibn    ki   a* 
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világ  íjarknlatiba  h'inczok  közt  ereszkedék  le^  Tasso  ki  szerdmét 

b<Srtönbt*n  liliegc*  ki,  Hospitál —  —  's  számtalan  mások, 

kik  a'  vélek  éloktíil  nem  csak  elhagyattak*  sót  el  is  gázol- 
tattak ?  ^8  mitid  ezek  után  nem  legzíink  e  a'  földi  állás  lehető 
legmajscasb  polczán,  vagy  a'  sokaság  legvastagabb  tiimjén- 
füstje  küzi  számtalanszor  kénytelenek  Pliocion  szerint  meg- 
vallani: hogy  tán  éppen  akkor,  midón  az  érdemkereszt  fCiír* 
geszíeíík  mellünkre,  vagy  a' sokaság  kiáltozási  legharsányabb;!  n 
hirdetik  egekbe  nevünket  —  tán  éppen  akkor  legcsekélyebb 
vakidi  becsünk,  —  's  illy  jut^ümakat«  mellyeknél  a'  nagyobb 
réflz  édesbeket  nem  is  sejdít,  nem  azért  nyertünk,  hogy  chara- 
éterünk  volt,  hanem  valóban  azért,  mert  characteriiuk  nem 
volt,  vagy  nms  szavakkal :  'azért  hogy  akárhogy  álltak  is  az 
idd  's  kürnlmények,  tiszti  helyzetünkben  mindig  igen,  függet- 
len állásunkban  pedig  mindig  nem  volt  szánkbim  * 

E'  veszedelmes  el  facsart  idea  pedig,    meüy   oUy    kézzel 
fogható 's  még  is  olly  k-  's.  mennyi  pirulás  okozó  gyenge- 

séget szül,  's  mennyire  «  1  's  ragadja  ki  balra  vagy  jobbra 

a  haza  polgárit  az  egyenes  ntbul  I  tagadhatni  e?  'S  nem 
szonil  e  a*  becsületes  ember  melle  össze,  ha  egy  részrül  e' 
facsart  ideának,  mert  az  ember  becsét  hozza  kétségbe,  gyászos 
krivetkezésit  gondolja  át;  más  részrül  azt  tekinti :  milly  könnyii 
Volna  helyre  igaxitni  azt!  Gyászos  követ  kezesit  való- 
ban ;  mert  a'  helyett  hogy  rendületlen  állnának  a'  hon  kép- 
viselői, *s  mindig  csak  egynél  maradnának,  bár  azt  a'  kormány, 
vagy  nemzet  fejtse  ki,  most  sokkal  nagyobb  és  szinte  tür* 
hetetlen  számban,  ingadozó  jegenyeként  vagy  a'  nyngoti  szél 
ftltal  hajlittatnak  le  szinte  földig,  vagy  a'  keleti  szél  dönti  ki 
őket  nagy  zajjal  —  és  semmi  haszonnal  —  gyökerikbíil ;  'a 
a*  sokaság  bámnl,  tnidőn  számos  sziv  vérzik,  —  mert  oUv 
közel  fekvő  's  könnyű  a*  facsart  képzeleti  eligazítás,  *s  még 
iá  mindig  olly  távul  fekvő  's  nehézl 

'  Lelkét  mindenki  raagashra  helyzi  mint  testét,  *8  hogy 
ez  igy  jól  van,  's  ennek  igy  kell  lenni;  még  az  sem  hozza 
kétségbe,  kinek  teste  ur  's  lelke  rab.  Már  pedig  nem  hiszem, 
volna  valaki,  ki  jobban  szeretné,  ha  őt  a'  világ  tartaná  egész- 
ségesnek, midőn  beteg,  mintha  az  egészség  érzése  valóságosan 
melégitné  ereit,  habár  szinte  mindenki  szorgolódnék  is  s/Jne 
miatt  "S  igy  a'  chararter-kOrülti  facsart  ideát  igen  ' 
lehetne  helyre  igazítani,  ha  mindenki  csak  azon  olly  i  ,  . 
közelfekvő  *g  egyíizerü  kérdést  tenné  magának:  'valyon  mi 
jobb:  ha  öntudat  emel  magasbra,  vag>'  hatalom  és  ^okanág 
—  ?  mi  jobb :  ha  a^  lélek  valólíjtn  li!*zia  e,  vagy  ha  csak 
ttüztának  '  -^  -     mi  >é»b :  mellen  e  a'  keres/r  *s 

melHíeu  i;«  ;  fülben  íJjen*  's   szivben    tán    haiíil , 

vagj*  hdsóben  igazi  keresztény,  's  lélekben  az  élet? 


Tndom  Barátom,  íUy  predika  hangon  szólván,  f^mvbirálá- 

$0(1  -nk  tejüzem  ki  niagainat,  mell vnek  ori;i;inálj  'tla- 

tod  apján  Üly  szavakban  olva»om:  Ez  n'  h  hr- 

$zéd  (Hrade)  az  crkölcm  iudományban  is  diszlették^  é^  ftfte 
iUenék  még  Páter  AlhacK  szájába  is.   —  mire  azt  válaszolom 

—  nem  találhatván  jegyzésednek  attikai  sóaknáját  fel,  mellyen 
hiezem,  aenki  sem  neveté  oUy  j6  izün  el  magát  mint  T^ 

— ;  *igen  örülük  ha  a'  száraz  Hiteli  tárgyban  szerencsr 
olly  beszédeket  szőni,  mellyek  az  erkölcsi  tudományban  ia 
diszlenének,  még  nagytiszteletü  Albach  ajkai  közé  is  illenének, 
^s  azon  mosolygok:  íiogy  éppen  midűn  'elmé^gunyi  vélsz  ön- 
teni taglalt  munkámra,  s  nev*  ■  csavarni,  épfien  akkor 
dicséred  azt,  a'  nélkül  hogy  h  rbbrül  h  sejditnéd,  a' 
lehetÓ  legnagyobb  'r  koránt  meg  sem  érdemlett  kicRapungásig ; 
"mert  az  erkölcsi  tudomány  minden  egjébnek  talpkíivo  el- 
annyira, hogy  azon  Társaság,  melly  ezen  áll,  mind  a*  Hiteh, 
mind  a'  Hitet  csupán  eszkuzül  tekintheti.  ^  I^ 
egy  tudomány  visz  bennünket  legközelebb  az  U\^ 

—  melly  emberi  létünk   legfőbb    ezélja.    —    Are hímen 
talpalatnyi  helyet   kért,   hol  a'  föld  kerekségén  kivül  i.*  ,.,... 
hasson,  *s  e*  nagy   masszát    sarkábul   azonnal    kifordítja;  — 
Canning  csak  szabad  i  '  s  a'   Parlament         ' 
engedé:  's  nekem,  az    ,                           yt  engedd  rsak  1. 
bevinnem  a'  nép  szivébe:  orok  álláspontom  fellelem,  '»  íiiiiuieu 
más   tudományt   kiforgatok    sarkábul;    —    népeket    boldoglio 
theonáfi  iszándékommal  felhagv'ok;  mert  az  ErkölcHtudomány* 
biü  practice  meritgeti  akkor  a'  morális  nép  a'  társanági  élet 
legédeíib  íVrömeit,  nem  lévcu  többé  szüksége  Hitelre,  's  annál 

keveaebbé  Taglala tra'*  — ,   B.  —   —  — —    —   —  — 

\S  ki  a'  Hitel  philosophiáját  olly  mély  knttVibtll  lenne 

képese  meritni,  's  azt  világosan  '»  jó  renddel  a'  közönség  elibe 
deritni  i.s  tudná,  az  volna  tán  a^  Hiteltárgy-körtilti  f  *  obb 

lr6,  *6  hogy  ezen  törekedem,  azt  minden  tulszeréu  űtil, 

lUIitui  képeíí,  de  egyí*/ersmind  megvallani  is  kénvtelea  vagyok, 
h^^'  j*'  HZándékom,  fárodozásomon  kivül,  minden  egyéb  tehet- 
fégim  korántsem  voltak  a'  tárgy  fontosságához  elégségeack, 
*«  hogy  igy  olly  nagy  dicséretet,  mint  Te  halmoziU  rám  gyanít- 
lan,  nem  érdemlptt^m.  Hogy  pedi^  egv  «» 1 1  y  nagy  tiszteletre 
méltó  ember'  -/,  mint  ürül  is, 

ha  ironice  Í8,  a  I   csak  h  -,  meríti 

inegbec$itléí^nek  tartom,   ha   nevemet,         bár  gúnyolva  tis  — 
azon  úgy  tápon  olvassiik,  mellyen  az  övé  ál] !  S  nem  kivi^nnék 
többet,  volna  bár  tehetHécinek  század  része  enyim ;  hoirv  ér- 
lel' '       •       '  •       '  ■    ' 
mty    , 
érte  TonaHokkal  tudnám  a'  kOzdnaeg  keblébe  feHteni    ^  ugy 
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tudn^  hazámfiait  egyasitni  a*  hon  javára,  a^  mitU  6  m 
emberi  lélek  legoiélyebb  's  annyiakban  miudig  alv6  hiirjait. 
felrázó  szavukkal  niegreriditui  érti  'a  nagy  's  kicsiny  tolakodva 
egyesül  széke  alatt  1  — 

*S  ha  én  a*  charactcrkörülíi  zavart  ideák  helyrehozása 
végett  az  erkölcsi  tudomány  mezt^ire  vezetlek,  Barátom;  'a 
azt  a'  mirül  csak  könnyeden  's  felsziiileg  szokott  ítélni  a' 
többség,  mélyebb  fontolgatás  tárgyává  törekedem  tenni,  kár- 
huziathat.sz  e  azért? '8  valyon  nem  szükséges  e' világossiurra 
hozni  's  józanra  intézni  egy  oUy  zavart  ifieát,  mellynél  fogva 
sok»zor  az  nyer  bizodalmat,  ki  nem  érdemli,  's  igy  nem  rit- 
kán a  biíorlott  reputatio  emeli  Irgbilszkébben  nagy,  de  ttres 
fejét?  'S  valyon  időn  kivtíl  van  e,  legerósb  ecsetté!,  a'  valódi 
érdem  hóHzinét  a'  felruházott  vagy  a'  néptömjéniiil  felduzzadt 
álérdem  éjfél-szinére  áUitni,  midőn  még  oUy  vantag  a*  cha- 
racierkíiriilti  idea,  hogy  nem  e^sak  nálunk,  de  a'  régibb  Gal- 
liában 'a  még  8*  régibb  Britanniában  is,  számos  orsziigi  kép- 
viselő, még  a*  kérdés  legfelszinesb  tudása  előtt  is  már  végkép 
határozta  el  magában,  hogy  kormány  vagj"  nép  embere  lesz  ; 

—  's  ha  ennél  feszesen  megmarad,  legnagyobb  igazságnak 
sem  enged,  's  egy  kormány  alatt  nudon  a'  nemzet  mondja 
2x2  —  4,  ö  Í8  azt  monclja;  ha  pedig  jön  eset,  midőn  a  nenj- 
aet  2x2—5"*  kiált,  ó  is  vele  kiált;  vagy  viszont  egy  kor- 
mánnyal 3X3=9""^  tart,  másikkal  pedig  hog>*  3  <3=lf>— , 
'«  igy  vagy  min  '  em  ver«?st  lát  a'  kormánnyal  ékén 
keresztül,  ha  a'  ^  ívnak  minden  színeit  elibe  hozta  is 
az  id*5  's  az  esetek  folyta ;  vag>'  feketét  kiált  a'  nemzettel 
éile  fogytáig,  habár  a*  fehér  vaknláiíig  kápráztatja  is  szemét^ 

—  *g  ha  mondom  ezen  sysíemájál  álllialatosan  követi,  el  nem 
maradhat,    sőt    le-'  sabban  éri  el    a'  hatalom    í 

vagy  a*  S(tkaság  r  ^  t,  's  minden  esetre  a'  két  í 

ítélete  szerint,  az  állhatatos  charaeter  hírét  t  *8  igy  annyira 
megy  a*  sokaság  ebéli  ideáinak  facsartsága^  hogy  sokszor 
vak  hevtben  ké^z  lenne  chamaeleoura  rnházní  az  egyszinn- 
aég  f»'  imbár  az  olly  sok  szinti ;  míi  -  '^'vszinti- 

ség    11  lint    nem    egyéb    mijit  er(3s  »  r,    nieily 

minden  iduben  6  mindeiiiitf  azon  t*g}\  *s  igy,  bar  fehér  mel- 
let! állván  sötétnek,  fekete  mellett  vüágosniik  látszik  is,  még 
Mm  változik  soha  egy  cseppet 

'S    illy    bjrák    kedvező    I  ^  nyerése    miatt,   hány 

áldozna    fel    az    ember  leliet«i  javát,    a'  bdki  fiii:- 

g^  S  hány  nem  ki  rl»et  m:i  Ji^- 

niii.  ....  je  nem  egyéb  is  i; .    ihadt  lel  .   vnla- 

mint  »ok  esilUig  Is  táu  csak  romja  egy  kiégeti  nlj^ignak !  — 

P    '       íi,   nekem   legalább    úgy   látszik,    vi!  ' 


Ason  1 


—  —  — —  — :    'fl  azi 


irtífeltk 


nok,  kik  megint  másokat  rmelm^k  a'  popularítas  legma^asb 
polezára,  nemckak  nem  fudják,  »dt  arnil  leg  táviifabb  irteájok 
sincs,  valyon  mi  a'  character,  ''s  az  emberekrül  szinte  úgy 
Ítélnek,  mint  ahogj^  a'  szép  almát,  sxép  szilvát  i«,  lia  fán 
ftigg,  nagyra  ma*r.t  '  !: ,  habár  féreg  eszi  h  s  z  5  ?  ö  k  t*  I, 
*S  Uly  színpadon,  ftorium  elótt   t^ipsra  vágyni,  'ö   lu&t 

az  élet,  egy  lelkes  elet  legfőbb  jutalmává  váJai^ztni,  —  *s 
kis  taps  végett  a'  nagy  színjáték  szinte  minden  raUáit  át- 
venni !  Nagy  Isten,  szánakazásra  vagy  kikaczagásra  méltu  o 
teremtésidnek  olly  nagj*  számai 

Ha  pedig  csak  a'  mindennapi  factumokat  Tekintjük, 
valóban  nem  hozhatni  a'  mondoftakat  kétségbe,  —  sAl  ehí^* 
rüllietlen  betűkkel  fognak  azok  elóttünk  állni,  ha  néhány. 
8okaság*itéllij*  'eharacter-teli*'  hontiaijüc  életét  vizsgáljuk  ke- 
resztül. Azonban,  valamint  minden  halad  a'  világon,  úgy  lm- 
nauként  az  ideák  i*i  talpra  fordulnak,  's  már  a*  ^oka^ág  is* 
józanabbul    kezd  az  (*rdemrül,    a'  valódi  i»  *s 

véletlen  születeti^  biMcsóben  lelt  kincs,  titui  int- 

sem olly  nagy  auctoritási  criterium  már,  mint  ez  elótt  csak 
20,  30  évvel  18  vala;  —  \h  előre  láfhaté:  jön  idö,  midiin 
semmi  olly  nagy  tekintetben  nem  lesz,  mint  a-  tiszta,  kifej* 
lett,  tágas  lélek !  A'  raínT  természet  szerint,  inind  azok  igen 
fognak  örlilni,  kiknek  aféle  kincs  van  keblükben;  m!d<jü  az 
ellenfél,  veszélyt^  jajt,  halált  fog  a*  honra  kiáltni,  *ö  már  most 
is  kiált;  mert  nyilványoftan  érzi,  hogy  rsakngyan  parányi 
marad,  ha  sem  születés,  sem  kincs,  sem  titidus  nem  nyom 
tííbbé  sokai!  \S  az  e'  részbeni  pro  et  ei>ntrúbid,  m 
tudta  nélkül  árulja  el  üuma^át,  szinte  CBalhatailanul  i^ 
kinekkinek  belbecsérül^  lelki  fundus-,  *8  öniudatjárul  1 

A*  hatalom  és  a'  sokaságnak  rharaeter*kí)riUti  zavart 
ideáját  tehát,  mert  a'  nacvobb  rész  inkább  vadász  ál  fényt, 
*8  erösebben  szomjaz  i  nt,  mint  belső  csendet,  minden 

tulállitás  nélkül,  a'  hoin  .itelt^k  leírbizonyosb  elídó  raasz- 

lagának  nevezhetni.  Ezen  hatatom  és  ik   bal  itéleto, 

melly  a'  tapasztalán  szerint  bűbájos  eii.,...  ..,,  egykor  legtisz- 
tább lelküeket  is  elcsábítja  az  erény  egyedüli  ösvéiiyéblU>  *8 
őket,  a'  hidyett  hogy  n:     '        suk  aVszent  igaziság  húséi 


lennének,    bármilly   oJ< 


i*í    ftTí,    az    ♦•jnoldalo^iá^ 


Tak 

int- 
sen 


biynokivá  :  tja,  üanem 

sem   legnfti^, a   —   mert 

érzékeny   is  a*  honra  nézve,   még  ae  hozza  az  egéíízet  vég- 
y,.f;7  •  _  'g  valódi  mérge,   nit  r  r  gj'áiizba   bo- 

rít: uiH  tnár,  nem  magában  i  '^m  azon  zavart 

j'i'^in  '.^  'f     iiM'tlv  rk  \   Össze 

ly:k  \i    !iizud^ioLu  --■ 'k.'  —  M.^.    ,   _   .:.---   .. 

iZ43reDL*s/étlGnebb   nem   lehet,   mert   ezek   emoUk   néha   fel 
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%Altozékonyt,  az  elégtelent  hatalom-polczra,  *s  letérdeltetik 
0ok82or  a'  népet  ollya-sok  elölt,  kiknek  beesők  nem  nagjobb 
mint  az  egykori  pogunysAg  fa-  va^y  köbálváiiyié !  \S  ha  van 
lUok,  mellyel  a*  Ronj isten  vnskeze  nyomja  az  emberi  nemet, 
ama  szerencsétlen  rsíi'  núl  valóban  nem  lehet  nagyobb. 

meüynél  fogva  oUy  s/  iszor  éppen  azok  nyerik  a' Kor- 

mány  vagj*  Nemzet  bizodalmát  meg,  kikben  legkisebb  vezető, 
alkotó  vagy  rendezó  tnlajdon  ninrs,  hanem  annál  több  az 
elakasztAsi  maszlag,  vagj*  rontási  hév;  's  igy  sokszor  az 
országos  erömft,  a'  lielyett  hogy  azon  két  rugó  —  a'  kornuiny 
t.  i  *8  a'  képviselók  gyengéd  nyomási  kcVzi  valódi  egyen- 
súlyban forogna,  veszéllyel  fenyegetve  ingadoz,  's  egészséges 
*s  compaot  mozgás  helyett,  alig  mozdul,  és  sokszor  csak  azon 
nagy  recsegés  'g  lárma  által,  mellyel  mozog,  bizonyítja  bé, 
hogv*  még  nem  állott  meg.  —  '8  nyissuk  fel  évrajzinkat, 
tekintsük  udvari,  *s  népbálványinkat  —  —  -^  —  számos 
országgyűlésinket  eWttünk  leend,  li  most  ábrázolt  erömú  ! 
A'  mi  egy  sorba  állítja  az  embert  állattal,  az  emberi- 
fiégnek tán  legnagyobb  bllntetése;  's  a'  bizodalom-köniltj 
facsart  idea,  mellynél  fogva  mint  imént  mondám,  sokan  bátran 
állnak  szinte  hófuvaton,  midón  úgy  szólván  gránit  sziklán 
remegnek,  sokszor  nem  csak  egy  sorba,  hanem  még  állat  alá 
helyzi  az  embert]  Lgjan  is  ha  retteg  is  a'  ló  sokszor,  és 
g;)'epl(St  ragad  vgy  az  útban  léviü  kis  széna  miatt,  mellyen 
már  tán  vagy  húsz  esztendeig  rágódik,  *s  nagy  bizodalniat- 
lansHgra  ok  nincs ;  —  's  viszont,  egy  maga  felelt  égő  padlás 
alul  magát  kivezettetni  nem  hagyja,  bár  bizodalmatlanságra 
cgj^  kis  ok  van,  —  azért  a'  lovat  még  is  néminemüleg  men- 
te^ethotni;  mert  a*  szénátuü  bokrosság  közönségesen  csak 
ros«z  szem  k5vetkezése,  midőn  tapasztalás  szerint  minden 
illac  —  bármi  okbul  is  —  a*  világfelé,  mellyet  sok  álphilrt- 
sophus  az  ember  előtt  el  akar  zárni  (!),  mondom  a  világ  feh* 
fiiét,  —  's  igy,  mert  a'  ttlz  is  világit,  a'  sejditlen  veszélytíiJ 
nem  retteg.  —  De  ha  az  ember,  az  okos,  előrelátó,  halha- 
tatlan lelkti  ember  bokros  bizodalmatlansággal  tekinti  azt,  a' 
míbül  csak  haszon  folyhat ;  más  részrid  pedig  a*  határtalan 
bizodalom  ál  maiim  ringaíko/ik  éppen  akkor,  midőn  legkííze- 
lebb  a'  veszély,  valyon  mikép  menthetni  őt  ki  a'  szíik  *s 
homály  eszüség  vádja  alul?  'S  nem  áll  e  valóban  az  oktalan 
'«  vak  állat  sora  alatt  ?  Hogy  pecli,^  soknak  bizodiUom-körülti 
tehetsége  nem  nagyídib,  —  azt  tíVkélctesen  bizonyítja  bé  a' 
rault  idő,  *s  még  a*  j'  is!    Hány  emlegeti,   részem   pél- 

dáitl  az  1741*  V  17^*  időkrt,    mint   az    ujabb  magyar 

(vrajznak  legdicsőbb  szakát ;  ámbár  akkor  nem  gyuladás  — 

azt    nem    mondhatni    -     hanem  inkább    ^-^ -^^^   által   tíi:sr 

egy  lábbal  szinte  koporsóban  volt  a'  Ma  ezen  e- 


^m 


^ 


düU  életszikránk ;  *n  a'  nagy  veszély*  a'  közel  mcíf»eninii»M^s» 
közben^  leghatártalanabb  bizodalomban,  úgy  szóUván  :v 
Nemzet  mólyen  aludt  cl;  és  milly  feketén  nézik  vis/ 
éppen  most  említett  okoskodók  a'  mai  idót,  *b  kivált  a  jü- 
vendőt;  ámbár  nera  tagadhatni,  hogy  éltünk  \  áUáKunk 
garantiai  ma  nem  csak  s-okkal  nagyobbak  mint  akkor  valá- 
nak,  hatiem  nemzeti  f ^   '        nk  'íí  férfiasndíiífuiik  •  mIch 

haláli  veszedelmen  diiü  ivódott,    mi    annyi    li  't   'h 

erőt  mutat,  hogy  azok  csak  örülve  tekinthetik  a'  jovendí^t, 
kik  a^  szercncsiüt  nem  annyira  cosmopolita  czirkalmával  mé- 
rik, ki  azt  hirdeti:  ^ibi  patria  ubi  bene"  '8  nem  bánja,  bár 
milly  szinii  parókát  tiyomnak  is  fejére  'b  búrmilly  nutiira 
lanitjúk  iá,  ha  csak  pénze  *f<  elég  tehetsége  van,  hanem 
inkább  a  Nemzetiség  nemes  kifejtésében  keresik  azt,  'e 
inkább  ezen  sor  értelmét  hordozzák  köblökben :  •min'í'*" 
becsületes  szívnek  legt^zentebb  a'  hon'*  — 

Már  ezek  nzerint,  akármint  forgatjuk  is  a*  dolinát,  ;i 
igázná^  ttin  végre  ki,  hogy  a'  mai  liatúrnélkiili  l>i/j»dalüj 
lankodó,  ki  a'  lefolyt  idukben  megint  a  határnelkiili  bízodah^m 
édes  álmában  hortyogott,  nem  tesz  józanabbul  mint  azon  fen* 
lebb  érintett  ostorhegyes,  nielly  szénátul  ijed  *s  tűzben  bizik; 
B6t  hogy  halhatatlan  lelke  szerint,  még  az  állat  mögé  állitja 
magát,  mellynek  értelme  nines ! 

Nézzük  a'  közelebbi  idókc^t,  's  tekintsük  1S25*^'  's 
1830'*'  országgyűlésinket,  azok  is  nyilván  bizonyítják,  hogy 
a'  nag>'obb  ré8z  távulrul  se  sejti,  mi  a  character,  *s  mibe 
kell  bízni  mibe  nem.  —  ]82rj'"'  véresen,  halálos  sebekkel 
megrakva  vittük  törvénykönyveinket  tanácákozásink  palotáiba 
és  sokan  kételkedtünk:  valyon  van  o  még  alkotmányunk! 
—  — *  ^  —  már  akkor  hiv  jobbágyi  's  szabad  ecuberht^z 
illő  egyenes  szó  helyett  u!"  bizelkedés  szózatját  válanztaní, 
's  mind  azt  palástolni  akarni,  a'  minek  a'  fényp^i  nap  vala 
taniya^  —  Ítéletem  szerint  —  nem  vala  tán  letr^íZí^bb  rolla ; 
's  nem  mutata  sok  olly  cbnracterl,  meüy  csak  mi»i  ^kg 

mellett    harczol,  akár    keletrül,  akár  nyugotriil   jí*]^  az* 

Lű  folyt  azonban  néhány  óv,  's  a*  bátor^  és  ígazszólók 
nagy  része  királyi  hivatalban  van;  fó  törvényszékinkben  oUy 
fériiak  ülnök,  kiknek  néhányival  minden  nemzet  *s  minden 
idó    di'  Királyi    Magyar   Tanács    a* 

történr  _  **n   uj   aerat  jelel,    s  mint    i 

ágy    táma<la   fel  h — ,  bamvaibal,   's   f* 

élet' -'■ ''ir*k  már  több  szép  jdeit  adá;  a'  törvény toli^u 

las  ?szinte  minden  a*  honi  törvény  nyomatba  helyezte- 

trti  1 :    a*    hon    egy    sz* 

kei  pVtt  a  haza  beteg  v^i 

már  több  mint  labodozó  —  *s  egy  atyai  Jr'ejdelem,  a  hirnek 
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legszebb  koszorúját  foná  az  kluú  hiihuití^ki  klVrtíl,  hogy  foj* 
delmi  mAgaí<;  fokún  uz  embiTiíiéír  iryíirlósásriu  tulrnii-lki'dve 
tiern  képzflte  magát;   s  li;i^i  ^int 

helyre  hozá,  a*  mire  szén  k  a' 

halatidót ! 

Elérkezett  végre  a'  múlt  országgyűlés,  's  a*  Fejdelem 
nem  kívánt  egyebet,  mint:  Örököse  koronáztatását,  katonát, 
a^  tirszágos  küldöttség  munkáinak  kinyumtatását,  's  igazság- 
íj&olgultatásban  oUy  gyort^iró  javitást.  hogy  az  országgyűlés 
tartása  alatt  h  tolyhassanak  a'  felek  közti  pörök ! 

'S  valyun  az  orí^zág  szélén  tartott,  e'  kivánatok  köritltj 
tanácskozásokra,  nem  mentek  e  sxámoftan,  előre  olhatár- 
zott  eh  a  rac  térrel,  hogy  opponálni  fognak?  \S  val>rm 
mi  okbiilV  mondhatni  semmi  okbul,  vagy  pedig  mert  rontiuii 
könnyebb  mint  épiteni,  '»  a'  sokaságtiil  niég  is  jobban  bámul^ 
tátik  ;  vagy  pedig  mert  azt  gondolták,  a  kormány  majd  mindig 
az  opponenseket  emeli  csak,  akár  helyesek  azoknak  eUenz<j 
szavaik  akár  nem,  akár  észbtil  fcdynak,  akár  rontalmi  vágybul 
*s  a.  t,  —  úgy  annyira  ht»gy  néhány  kérdésnek,  mint  p»  o.  a' 
katíma-állitásinak,  eleimé  több  tagarlo  vntuma  volt.  a' törvényes 
utón,  mint  1822""";  midőn  legüzámonb  Megye,  minden  cerimonia 
nélkül  a'  törvénytelenségre  állt,  sót  néhány  azt  még  HZépen 
meg  is  köszönte!  —  'S  valyon  képviselési  consequentia  'í* 
charaí'ier  e  ezV  '»  volna  e  csoda,  ha  egy  erős  kormány  illy 
kézzelfogható  Tikénye  által  pótolna  ki? 

Ki  II  J<^  irt*  gondol,  s  azon  nehéz  napokat 

hozza  emlékezetébe  vissza,  mikor  honi  koronánk  számkivetve 
volt,  hálaérzéftsel  leftz  kénytelen  az  előtt  hajolni  le»  kinek 
velején  villámlott  legelüször  keresztül,  a*  fejdelmi-feladáhok 
Ír  ike;  \h    ánihár    nem    tudom,  í^ot    legtávnlabhrnl   -^ m 

f*<.  ki  volt  azon  szerencse^.,  itt  igazi  liszielettel    tol,   / 

lem  nevet !  '8  ha  hideg  vérrel  akarja  az  Olvasó  megfontolni 
Mv '^  '"  ^-  +^"  mibeiüétét,  olly  kUlön  »zinii  lakosinak  számtalan 
d'  hol  szinte   annyi   a'  Vélekedés,  mennyi  a'  Fó. 

—  s  hvui  akarja  felejteni,  kis  alkotmányunknak  mennyi  s 
mílly  hatalmas  ellenségei  vannak,  tán  kezet  fogand  velem: 
hogy  IKJlí^*"  a'  mint  az  ég  csillagai  állnak,  egy  könnyen 
nem  lehetetett  volna  boldogítani  a*  Magyart  nagyobb  jövaL 
mitit  iíjabb  Királyának  koronáztatása  volt ;  's  megvallom  itt 
e,j       '  '         '      .'■..:■'.  :"•     ,    ■.     '     '    ''    :- 

f^.  ■      I 

Ik  kc«z  siriinitia,  hu  ezen  tanucs*  meilybul  ruuk 

1'  ut,    HZ    én   agyriTutur,    fogantatolt  volna,    » 

^  *Keformati6ra  itnk  van,  's  bizonyo* 

^  *  ti   pBei        '       1/  ni  i 

i  mert    I  id4 

12 
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több  hihetógéget  nyújt:  annak  kérőbb  Icforgáiia  k02t  t&n 
eszünkbe  jutaníl,  hogy  inkább  akkor  kellene  magunkat  refor- 
málnunk, mikor  az  idő  mí^g  a*  mienk,  >  kezünkben  a'  huta- 
lom,  *S  ekép  uii  jelelnénk  ki  a'  változások  ntkörét;  miüttsem 
addig  vamunk  —  mert  hiába  !  haladnunk  kell  —  míg  va|»y 
Igen  kevesen  vagy  igen  Í8  ssokan  fognak  minket  reformálni, 
és  sem  az  idő  sem  hatalom  többé  nem  lem  mienk,  *n  idegen 
kéz  lüzendi  ki  további  pályakürinket !  Azonban  eszünkbe  ja- 
tand  e  ez?  más  kérdés  —  de  én  remélleml  —  Hanem  ezea 
fejdelmi  tett  —  akár  vesszük  hasznát  akár  nem  —  minden 
ecetre  csak  bizudalomra  nynjthaíoít  okot, 

A^  királyi  feladások  niáftodika  pedig  —  t.  i.  hog)'  az 
országos  kíildOltííégek  rendszeren  muiikúíáííí  uyomtatlaiss^anak 
ki,  a'  Megyékben  fontolóra  vétessenek^  az  ország  képviselői 
1831"  October  2  *"*'  megint  országg>* ülésre  Hercgüljenek  mind 
azon  bokrosHáíTok  okát  —  's  meg  e  mindnyíiiokníd  m  nknéi- 
kttli  bot  í  is,  azt  nem  tudom   —  emmi- 

»ité;  n»«    ,  "gva,  mielőtt  a^  kiráíyi  i  ^  volna 

kihirdeive^  igen  RzámoKan  V  lübbek  krrzt  magam  is,  éppen 
nem  tagadom,  igen  feliünk ;  hogy  a*  kiUdl^tiség  által  kidől* 
gozoit.  hanem  a'  Megyéktíll  még  nem  ismén  javalatokat* 
mindjárt  tanúeskozái*  ala  venni  aknrandják  —  a'  mit  én^ 
ámbár  félelmemet  iiuigamba  zártam^  rnindeíi  tehetségem  szerint 
annak  helyén  'h  idején  hátráltatni  törekedtem  volna  —  mert 
vallomásomat  e*  részben  egy  éneiben  kimondván  *egy  étlen  egy 
orgaiiica  tr»rvényiinket  sem  tartom  olly  nagy  fontoKí*águnak, 
mint  azt,  hogy  a'  F  *  "  "  s  *h  Nemzet  közt  forgó  legkiííebb 
kérdéK    ?íe    haíározi.  .    eU  a*  nélkül,  hogy  mind    a'  két 

rész,  szabadon,  elfogulilan  's  a'  tárgy  tökéleten  itiméretében 
ne  járulhasson  hozzá.  Már  pedig  tdly  tárgyakat,  mellyck  fejte- 
getésraódja  *«  elintézéni  oldala  rdly  magaHra  emelhetik  a*  hazát, 
de  I   Í8  borithatj  ÍMntnlás  előtt  tanáesko* 

zási  .,    vagj*  a'  k.;  i.iíit  hallgatva   ^  vakon 

u  —  nem  férhet  mwAt^  a  velosj  gond(dkozóval,  '»  a* 
I..V-  --Jioz  szólhatá^i  jussal  I  —  A^  királyi  levél  azonban 
njegnj  ugtatotl,  V  örült em.  hogj*  elöre  ok  nélkül  lármái  nem 
Ütöttem,  mint  sok  más,  ki  leírft?ketébbet  jüvendölt,  *»  inuat 
tán  a'  kinyomtatott  munkákat  sem  veszi  meg! 

A  harmadik    királyi    »dőadas    mint   (jr  tárg>% 

ki^Uetekcni  'r  annak  rendr  azerini  fontol tatCíU  .  lAi'ntíb 

inrvény  által,  mint   a  régiek  vtdtak,  erösb   e  i  Ub 

lábra  álí "-        *'  '  1  '        "  n, 

annak    i  e 

okol  bi  i? 

A    ..,,-■- ^  -    .„-■-,  ^^,   „._....,  ......  it»ii 

büCJiQletes  embernek  tnak  kedviss  lidieie.  —  ^S  igy  a*  királyi 
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kivAiiatük  vMeje  nem  keveíícbbé  ostélzott  a'  Nemzet  jobb  *s 
bAtorsápJsb  létére,  mint  annak  javára,  ki  azokat  tévé. 

Mind  ezekbttl  azl  kíivetkeztetem :  hogy  valamint  távii* 
labb  időkben  szűk  eszű  vagy  bünöH  volt  az,  ki  a'  határtalan 
bizodalom  tompa  nlmáha  tndott  merülni ;  úgy  lágy  velejíl, 
vagy  a'  szent  igazsájí  í*llen  vétkezik  viszont  az,  ki  ma  forral 
a'  kormány  ellen  fekete  bizodalmntlnnsngot,  's  az  iduk  mid 
fülyamatjában  tuhUJiat  okot  bokrosságra,  Ugy  továbbá  nem 
tudhatja  a'  becsiUete«  's  nem  ingatag  cbaraeterti  ember  előre, 
milly  részen  fog  jövendőben  állni,  mert  viseletét  nem  a* 
rénzek  több  vag>'  k«'VP8h  hatalma,  nem  változékony  eBetek^ 
hanem  csak  igaz8ág  határozhatja  el  —  ;  's  igy  meglehet, 
hogy  az  lesz  leg  én  legconsequensebb  's  változhutlanabb  kép- 
viselője egész  hazánknak,  ki  1831*^  a'  kormánnyal,  1H34''*' 
a'  nemzettel,  1837'^*  megint  a-  kormánnyal,  1840*'*''  ismét  a' 
nemzettel  tartand !  ^  's  igy  élte  fogytáig ;  sót  ug>  an  azon 
egy  orfcízággyülésen  tán  egy  ttirgyban  a'  kormánnyal  másában 
a*  nemzettel,  harmadikban  megint  a'  kormánnyal  's  a'  t. 
tartand. 

Oppoftitióra  lr-iKi^Md)b  szükség  van;  mert  a  Vai**, 
azon  egyetlenegy  czelravezelu  kalauza  az  emberiségnek,  Ci»ak 
elme^tf  k  által  szokott  lépni  a^  halandók    kíízé.    Hanem 

olly  (1  irielly   a'  tárgy  ismerete  előtt   határoztjitott    már 

el,  vagy  csak  kicíiinységrk  körül  bíbelődik  —  soha  nem  idéz- 
heti fel  az  igazságot,  'p  éle  annyira  eltompul,  hogy  lehető 
kéi^őbbi  nagy  homályokon  keresztül  vágni  tí^bbé  nem   képei*; 

'8  odafen —  az  o|ipositio  illy  bajiKíkirul  ekép  szólnak, 

'«  tán  méltán:  "Legyen  a'  törvény  í*zent,  legjen  sértve:  okos- 
kodások csak  lárma  én  ztg''. 

Tompa  biz(»dalom,  bokros  bizodalmatlanság  constitutiona- 
lia  eml>erekhez  nem  illik.  Az  elnónek  tóazomszédi :  az  elfásuliis, 
Bemmivel  i  "  '        *        i   dolgok-kilrülti    (ílhidegtílés,    'a 

végre  min  se;  a*  máfiik  ktVvrtkezéki  eÜPn- 

ben  ;  a'  bf»krosí<ag,  vak  elíoguli«ág,  elpárioláx,  a'  hon  hátra- 
maradásba 'a  a*  t  *S  ekép  azon  'V  a  1  a  m  i  t'  —  mellyn«*k  minden 
eiűber  keblében  kellene  lennie,  kinek  az  országlásban  réí*ze 
van  —  ^Férfiúi  é  bred  ségnt?  k'  akarom  nevezni 

Minden  a"  rni  ezen  tul  van :  ilyperstbenia* ;  minden  •' 
mi  alul  r  ^Antlienia*.  *8  ez  okbul,  éppen  azon  egy  embe>r  — 
ki  csak  egyet  akar,  én  sem  a'  kormányé  sem  a^  nemzeté, 
hanem  ri<ak  magáé,  "s  igy  csak  annak  védelmére  akarja  szen- 
telni 8zaváti  a*  mí  '  '  '  ^.a 's  letri*  '  '  '  '  '  Kisméref'"  t 
igaií«Hg  —  kirek*  em  a*  L  m  n  néji 
^i  lehel  ;  Uaiirui  ó  mr»>5Zo  hí*  iful  '*  meg 
tá\-,--  -  xi  bizodalntailanfiiágtul,  férfiúi  ebi  .  .^^^.1  V  mindig 
Bgfisjüő  cbaraeterrel,  majd  a'  kormány,  majd  a*  nemzet  véle- 

ir 
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kedésén  fog  lenni,  miként  t.  i.  ítélete  szerint  egy  vagy  más 
rész  kivánja  a'  Valót. 

Már  azon  idők  közt,  mellyek  az  1825  ^''^  országgyűlés 
előtt  folytak,  's  mellyek  megint  azóta  jöttek  ránk,  's  azon 
okok  közt,  mellyek  az  1825  ^''^  országgyűlésre  nyújtottak  alkal* 
mat,  's  mellyekbtil  megint  az  1830"  folyt  —  saját  Ítéletem 
szerint  oUy  nagy  különbség  van,  mint  az  éj  's  reggel,  vagy 
tél  és  tavasz  közt.  'S  ha  igen  józan  is  volt  az  előtt  nem  csak 
gyertyát,  sőt  fáklyát  is  g}ujtani,  később  a'  hasadozó  sztirkUlet 
azt  szükségtelenné  tévé;  midőn  viradat  után  lámpással  járni 
oktalanság,  ha  csak  azon  egy  okbul  tán  nem :  'hogy  férfiakat 
keressünk !  —  A'  nehéz  bunda  nem  különben,  nemcsak  nem 
nevetséges  öltözet,  sőt  a'  hideg  nyugoti  szél  ellen,  nem  ér 
vele  fel  semmi ;  hanem  tavaszi  langy  szellőben,  ha  nem  fekszik 
az  ember  benne  pásztorként  napestig,  ugyan  alkalmatlan  fá- 
rasztó ^s  hasztalanul  izzasztó.  'S  ekép :  alunni  veszély  közt, 
félni  semmitül  nem  józanabb,  mint  éjjel  fújni  el  a'  világot, 
^s  azt  nappal  gyújtani  meg;  vagy  hidegben  fekünni  bundán, 
^s  meleg  napban  bújni  alál 

A'  férfiúi  ébredség  sem  elkábulást  sem  remegést  nem  ismer, 
hanem  békében  fegyvertelen  jár,  háborúban  fegyveresen.  — 
^S  valamint  hófuváton  nem  alszik,  's  ha  oroszlánt  vagy  más 
ragadozó  állatot  sejdít,  megtölti  a'  kettőst;  ügy  viszont  jó 
ágj'ban  odahaza  mélyen  alszik,  's  kisórtetektül  nem  fél,  házi 
állatok  pedig  öt  olly  könnyen  nem  ijesztik  meg. 

'S  ezen  egy  sor,  *csak  ott  's  akkor  óvakodni,  a'  hol  's 
mikor  ok  van,  meríti  mind  azt  ki,  a'  mit  eddig  a'  bízodalomrul 
mondottam ;  's  csak  e'  törvény  lehet  kirekesztőleg  azon  örökké- 
való, nielly  sz<TÍnt  li  niagánálló  's  emberséges  ember,  minden 
időben  's  minden  körülállások  közt  fogja  elhatározni  kor- 
mány-iránti viseletét. 

S  e'  szerint  reniéllem  —  kivált  mostani  időnkben,  midőn 
ma  nem  az  a'  legerósb  ur,  kinek  le^rtöbb  a'  katonája,  hanem 
kit  legjobban  szeretnek  mindnyájan  —  ügy  nevezett  'udvari 
emberek*  fojjcunk  lenni ;  mert  Fejdehnünk,  ki  atyai  szándéki- 
nak már  annyi  jeleit  adá,  hih(»t()  e»»;y  ujnyira  sem  fog  kitérni 
a'  törvények  utjábiil  ezentúl,  sőt  velünk  utóbl)i  hasznunk  miatt 
atyai  mó(Í  tanácskozni;  józan  *s  helyes  kivánságinknak  engedni, 
\s  mind  azon  módokat  közelel)bsö  híveivel  kifejtegettetni,  vagy 
saját  taradoziisinknak  átíMiuedni  forrja,  mellyek  által  nemze- 
tiségünk 's  így  erőnk  is  mind  magasbra  emelkednék;  a'  miért 

—  midőn  a'  fejdelmí  Tr  tulajdonkép  leginkább  ön  erejét 
nagyobbítná,  s  főképp  saját  hasznát  eszközlené  lei^sikeresebben 

—  egy  hiv  nemzet  szivében,  melly,  ha  sajátsága  szerint 
kormányoztatik,  *s  erejének  jobb  kifejtése  nem  gátoltatik, 
csudákat  művelhet,  a*  haladásnak   olly    mély  gyökerét  verné. 


molly  még   a   legkésőbb   űiarudékuál  is  Oriík  hírét  hangozná 
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'S  hogy  e'  jövendóbe-látás  nem  képzeleti  gőz  's  nem 
CHalfa  kép^  hanem  a"*  mai  kíirtílményeket  tekintvén,  uünrien 
hihetúségek  szeriju  valóság,  's  ekép  több  ok  van  bízodalonira, 
nuiit  bízuílahiuiilansii^ni ;  nzi  en'/jm'Am  tehetségem  's  lélek* 
isiDcretem  sugtában  álliruui  bátor  vagyok.  Csak  a'  Tuugyar 
nyelv  ujraszületÚKe,  mellyet  mély  belátásával  nemcsak  nem 
g&tola  Urunk,  hanem  fejdelrai  valóságos  gjámola  alá  is  vévé 
már  valahára,  csak  rövid  idő  alatt  cí^y  uj  rejígelt  virasztand 
honunkra,  azon  8zámo6  Hintet  századok  után,  midón,  a'  kiknek 
a'  törvényekhez  szabni  kell  magakar,  nagyobb  része  azokat 
nem  érté,  ^s  a'  külföld  szánakozással  bámulá,  hogy  a'  18*'' 
században  lehet  még  nemzet,  mellynek  törvényei  abderirakénl, 
apró  betűkkel  ir\a,  magas  oszlopon  függnek,  hogy  azokat  a* 
nép  ne  olvashassa !  —  csak  a*  magyar  nyelv  újra  születésé- 
nek fejdelmi  pártoláí^a  mondom,  melly  valódi  nemzetiségünket 
bámtdandó  fejlésre  birandja,  azaz:  ijirandbatná*  —  hatalmas 
Urunk  bölcseségének  '8  írántunki  tiszta  szándékának  oUy  nagy 
garantiája,  hogy  a'  hihetőleg  Pest  és  Budán  az  ország  szivé- 
ben lartandu  ha  nem  legközelebbső  is  (V)  hihető  utóbbi  ország- 
gyűlései hozzá  járultával  —  melly  '  It  erőnket  egye- 
sitendi  *8  fejletlen  értelmünk  súlyát  nndolatink  surlo- 
dáíia  által  csudálatos  magasságra  emelendi  —  hazánkat  egy 
szebb  jövendő  várja,  's  a^  Magyarnak  egy  egész  uj  aerája 
közelít,  melly  anyaföldüntre  az  arany  idők  szellemét  fogja 
hozni,  'b  Hunniái  uiég  eddig  ismeretlen  fényre  magasitandja 
—  —  ^  —  ha  tanácsko/.ásink  közt  több  lesz  a'  philosophia 
mint  a*  rabulismus*  több  a'  praxis  mint  a'  theoria  ;  képvise- 
lőink közt  több  a'  nemesen  gondolkozó  mint  a'  pri\ilegiált 
ember,  több  a  hazafi,  mint  a  kormány  ti  vagy  népti;  '»  a'  Nem- 
zet keblében  senkihez  sem  határnéíküli  bizodalom,  sem  ok- 
nélktlU  bizodalmatlanság,  hanem  csak  ezen  sor : 

'^Ébreo  légy  Mig'yar:  rirt  ki  Íoíí  illni  liniiem  Ttí,  hazádére' 


'8   ha   a*  Fejedelem   Í8   ezen   közép   utat   rartandja;  *s 
Talamint  az  érdemetlenekei   fogja  ruhitzni  fel  királyi  bizodal* 
mával:   ngy  8oha  nem  is  fog  azon  nép  hív  lelkén  kételk^*'^"' 
melly  mindig  akkor  fejtett   ki   legtöbb    höívégot.  midőn 
erejéi    b  '  otte;  *h    a*  1  ibb  méltallansa-    i^it 

nagylelkű  i   tudta,  \  m  .rsz  volt  ontani  w  rrt, 

ha  ei  li  mód  szólr  Imzza  törvényes  királya! 

i,^..  .'. ,.,  .,    ,. .  .  /-ándéku  fejdelem   s  nemzet,  hol  a'  király- 
tQl  a  legutolsó  zsellérig,  nagyobb  kisebb  körben  mindegyik  ci^iik 
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a'  köz  javát  lehellí,  *h  Öamagnt  felejteni  tudja,  egy  olly  bíihlng 
lét  'ö  olly  erö^  h'»gy  az  se  magában,  m  emberi  hatal<)m  által 
nem  enyészhet,  nera  bomolhat  el.  \S  illy  létre,  illy  eróre  birni 
a*  hont  —  nekem  legalább  ügy  látszik  —  a'  Király  és  Zsel- 
lér közt  álló  Mágnásnak  *s  Noniesiiek  1  '  rendelt  valódi 
tiszte !  's  lia  van  mit  köszönnünk  a'  v  :  az.  nem  az 
'IIIu>^trisHÍniU8,  MagniGeuM^  SpectabiÜB  '8  a'  u  titulusunk :  ^em 
ö'  gyapjubnl,  gübacsbul,  pióc/ábul  ■&  a*  t.  kerekedő  jövedel* 
miiik;  sem  a'  rajtunk  függci  kulcHok,  mellyek  a'  világnak 
eg}^etlen  egy  ajtaját  se  nyitják  fel  —  nem  számtalan  eféle 
szinte  buk'Süben  lelt  elí^ilBégíínk  r  hanem  azon  dicsú  állá». 
mellyen  annyi  hasznosr,  szépet,  's  annyit  a'  haza,  sói  a» 
emberiség  diKzére  valót  vihetünk  végbe  —  azon  boldog  állás  l 
mellyen  állunk  —  vagy  hogy  alaposabban  mondjam,  —  **áll- 
hatnánk"*!  ha  fejiinkben  tisztára  volna  hozva,  mi  a' ehara- 
cíer:  nűtül  kell  tartani,  niittil  nem;  mi  a"  sző  philosophiája; 
mikor  illik  józan  gazdát^  mikor  hazaüt  játszani ;  mit  kell  a' 
múltban,  m.it  a'  jelenben  keresni ;  szóval :  lia  faesari  's  zavart 
ideáinkat,  mellyek  a*  honi  elumenetek  legbizouyosb  ahMó  masx* 
lagi,  agyvelonkben  józanítani  törekednénk;  mert  szivünk  elég 
jó  helyen  fekszik,  's  az  mindig  csak  a'  szépet,  nagyot,  dicsőt 
szomjazza,  —  ha  néha  az  álhiedelmek.  előítéletek,  elfogult* 
ságok  's  a'  szerencsétlen  's  facsart  ideák  nem  tántoritnák  el 
azt  józan  utbul,  's  az  elme  milliárd  esalképzeleti  gyászos  laby- 
ríntba  nem  bonyolítnak  azt ! 

\S  ira  itt  a*  hely  's  idó  *egyesttU  erővel  lépnünk  cldre, 
^8  a'  szent  igazság  zászlója  alatt  a*  Nemzetiség  hiv 
Tédeivé  's  a'  királyi  szék  erős  támaszaivá  lenntínk !   —  — 

Köz  i  n  t  e  1 1  i  g  e  n  t  i  a,  egyedüli  valóságos  eró  ;  ennél 
előbb  ntubb  nagyobb  hatalom  nincs;  's  azt  a'  leh*  *  í  -  ngyobb 
magasságra  fejteni,  legszentebb  hazafini   klVteh  ;  mert 

annál   nagyobb  jut  nem  lehetünk  hazánknak. 

Az  idó  szolletne  minket  is  viszen,  s  valamint  a*  hatalmas 
Duna  —  honunk  áldása,   ha    folyamatját    mi  jeleltük    ki, 
viüzont  átka  ha  korlátlan  dühében  maga  tör  utat  magának  — 
ágy  a'    mostani    felvilágosultabb    nemzetek    geniusa    is.    csak 
áblást  deríthet  lioniinkni,   s  i  tt ; 

ha  mi  a' hazának  Birlok'Xm  -  Iv 

jobbágyi  tisztelettel  *s   fértttá  ela;taiiadsal   a    kiral>n   ftzek 
az  emberiség  jussai  közt ! 

'S  a*  Kormány,  melly  wgy  ki»«ó  haiigusb  tanácskozásful 
nem  tart,  mert  az  csak    fiatal    vér   vagy    egyenes  -ég 

jele    —    midón    a'  btln    néma    —    tUbb  melegen  éi  Ire 

találand  a*  hon  szivében,  ha  az  egész  nemzeihex  szol,  mint 
a'  ha7.a  vég  batárin,  htd  csak  a'  hon  képviselói  hallhatják 
fejedelmi  szózatját    '8   ha    nem    csalaikoxom^    a  iaívvág}'aim 
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betelnek :  azon  időszak  melly  Európának  szinte  minden  nemze- 
tit véres  betűkkel  fogja  a'  világ  évrajziba  feljegyezni,  's  midőn 
több  fejedelem  koronátlanná  's  földönfutóvá  lön,  —  éppen 
azon  időszak  fogja  Buda  's  Pesten,  még  erősebben  kötni  Atyai 
Urához  azon  népet,  melly  nem  kivan  egyebet  mint  magyar, 
erős  és  hiv  lenni!  — 

Most  van  idő,  csudákat  művelni,  most  vagy  tán  sohal 
'S  ezen  sorral  végzem  a'  zavart  ideák-körtilti  szakaszt. 
Bár  világosabban  tudnám  magamat  kifejezni!  — 


ÉSZ  ÉS  szív. 


Munkád  245"*""  lapján  ez  van : 6i  Oróf  Széchenyi 

Istvánt^  (bár  nem  hiszem  hogy  nem  árt  némelykor  esze  szíve 
érzeményeineJc)  mint —  becsülni^  szeretni,  's  tisz- 
telni fogom. 

Ugyan  Barátom,  meggondolád  e,  midőn  e^  sorokat  irád^ 
mit  tevéi;  's  valyon  van  e  elég  mély  tehetséged  átlátni,  milly 
könnyelmüleg  sértél  meg  éppen  ott,  hol  embernek  embenriil 
Ítélni  nem  szabad,  *s  hol  biró  csak  Isten  lehet,  ki  a'  sziv 
legbelsőbb  rugóit  's  mind  azt,  a^  mi  halandó  kebelben  szép 
's  rut,  világosan  látja! 

A'  földi  biró  embertársát  —  köz  csend  's  rend  végett 
a'  törvények  értelmében  —  sokszor  halálra  itéli,  hanem  szivén 
kételkedni  nem  szabad ;  és  sokszor  történt  már,  hogy  az  itélő^ 
ki  tán  egész  nemzetségeket  rabolt  ki,  hanem  illendően  kitu- 
dott eviczkélni  minden  ^yanu  fonadékibul,  mellében  rodhadt 
szivet  viselt,  midőn  az  elitéltetett,  pillanati  vérokozta  indulat 
közt  olly  tettet  vitt  végbe,  melly  őt  vesztőhelyre  hozá,  de  nem 
szivébül  eredé.  *S  igy  sokszor  az  fujá  el  embertársa  fóldi 
éltét,  kinek  lelke  örökre  haland  meg! 

'S  ha  nem  tudnám  Barátom,  hogy  nagy  distractióid 
közt  sokszor  éppen  Te  gyanítod  legkevesebbé  mit  csinálsz; 
's  ha  nem  akarnám  hinni,  hogy  költői  képzetidben  tétovázva 
néha  Magad  sem  tudod  mit  mondasz  vag}'  irsz :  valóban 
nékem  volna  némi  jussom  nem  csak  szivedrül,  de  még  fejed- 
rtil  is  kételkednem.  Azonban  valamint  más  embereknek  csak 
lucidum  intervallumi  vannak,  úgy  hihető  Téged  megint  néha 
a'  homály  pillanati  látogatnak  meg,  mikor  nem  is  sejted 
szavaidnak  értelmét,  —  's  távulrul  sem  gyanítod  állitásid 
velejét.  'S  tán  illy  pillanat  lehete  az,  midőn  földidnek,  kit 
éppen  nem  ismersz,  szivét  hazafiaid  előtt  g)'anuszinessé  tenni 
törekedél;  a'  min  valóban  nem  igen  szomorkodnám,  ha  saját 
hasznom  forogna  csak  szemeim  előtt;  de  hogy  állásomban, 
minden  fáradozásim  közt,  egy  becsületes  hazafi  hozá  gyanúba 
azon   eg}'et,  mellynek   tiszta   szándékán  's   hazafiúi   melegén  * 
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kivöl  mintlen  tgyéh  tehetségim  legkií^eblj  fiíí}*elmet  sem  6rde- 
molnek.  —  az,  egyenesen  iiiep:vallom,  több  keserű  pillanatra 
adott  alkalmat;  —  '»  ha  czélod  volt  'fájdalmasan  megsebe- 
gitni,  a^t  tökéletesen  elérted ;  mert  ha  oüy  hazában,  hol 
annyi  a'  felek-közti  irigység,  's  igy  olly  felette  nagy  a'  gyen- 
geség, még  azon  kevé8  egyrendíiek  is  kételkednek  egymási 
szivukrnl,  kiknek  egyenes  lelkti  's  egyesült  fáradozásit  várja 
a*  hon.  az  valóban   szornoru^ 

Szivemet  pedig  nem  e^ak  az  említett  lapon,  'S  fentebb 
érintett  Anonymusi  pártoliVsodban  hozád  kétségbe,  hanem  Mun- 
kád igen  számos  helyein;  *b  181'*'*  lapodon  annyira  mész, 
ho^'V  engem  a*  természet  legundokabb  teremtményéhez,  meüy 
ííoha  nem  is  élt,  's  csak  Shakí^pear  erős  képzeletének  sziilíHte 
—  a'  zsidó  Shyloeklioz  hasonlítasz!  —  —  'S  valyon  a'  külRUdi 
Olvasó,  ha  Munkád  fordítását  kézibe  veendi,  s  felőlem  semmit 
nem  tud,  nem  letíz  e  kénytelen  vagy  engem  tartani  szivnélkiili 
pénzbálvány zónák,  kiben  semmi  emberiség;  vagy  Téged  ábrán- 
dozó szivtelen  üregnek,  ki  azon  hitlbégben  's  képzeletben, 
milly  szelíd  \h  nyájas,  vak  elefántként  sejditlen  maga  köríil 
Hzetipor  mindent,  's  ha  valakinek  szivét  zúzza  el,  *s  ottya- 
kat  hoz  kérdésbe,  a*  mi  az  embernek  legszentebb:  azzal 
Vigasztalja,  hogy  az  esak  eczet,  's  tökéletesen  hiszit  hogy 
hideg  vérrel  taglal,  's  fáradn/ásinak  íninden  czélja  nem  egyéb 
mint  igazság-keresés;  hidolt  minden  lapon  kilátszik  az  igen 
18  meleg  vér»  a*  felette  zavart  é8Z,  's  itt  ott  a'  megbántott 
legkicsinységesb  hiuHilgl  — 

Már  ha  B.  fi.  Úrral  volt  levelezésed  csak  illy  keveset 
használt,  's  csak  olly  nyomorult  lábon  áll  önismereted:  tnég 
azt  sem  tudüod,  Itogy  mindenhez  lobb  tulajdonod  van  tán 
mint  kritikához,  's  jobb  lett  volna  ezzel  íenhítgynod ;  akkor 
valóban  azt  hinném  'hiába  veszett  papiros,  tinta  's  idő,  •»  az 
egész  levelezés  inkább  csak  franczia  exercitatio  vagy  hiu 
titogtatás  volt,  mint  önismereti  vágy.*  *S  mi  birhata  vén  nap* 
jaidban  Téged  —  a'  helyeit  hogy  eredetieket  irj,  a'  mire 
tán  több  talentumod  van  ^—  arra,  hogy  másokat  bírálgass, 
ideáikat  elfacsargasd  's  állitásikat  bamisitgasd,  valóban  nem 
foghatom  meg;  *.s  kérdelek,  szived  vagy  eszed  tanácsa 
VKJt  eV  Mert  hogy  nem  csak  kritikára  nincs  tulajdonod,  de 
^  t    sem    tudod    mi    a'   kritika*  azzal    árulod    el,  hogy 

lí*,  l)an  nem  vagy  képes  a*  tárgynál,  a'  dolognál  maradni, 

hanem  többnyire  az  író  személyét  *b  characterét  hozod  kér- 
désibe ;  *»  a'  helyett  hogy  okoskodá8Íd  súlya  által  törekednél 
gTiSzni.  nem  annyira  vágod  \  bonczoh^d  azt,  a'  mi  írva  van, 
ih'  "uni  's  annál 

h  I    '8  hogy  a/  -t 

neui  csak  elfac»arod^  a'  miriü  az  eddig  mondottakbtil  is  bizo- 
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nyos  már  az  Olvasó,  hanem  az  állításokat  meg  is  hamisítod, 
azt  itt  mutatandom  meg. 

Taglalatod  a'  Hitelben  előforduló  állításimat  cursiv  bettlk- 
kel  terjeszti  elő;  's  ez  helyes,  mert  igj'  az  Olvasó,  ki  a'  két 
munkát  összehasonlítja,  könnyebben  elkiilönözheti  az  eredeti 
szavakat  a'  krítikátul:  hanem  éppen  azért,  mivel  ezen  betü- 
különbség  által  a^  Taglalóban  maleversatiót  nem  is  képzelő 
Olvasó  szinte  elaltatik,  's  a'  cursiv  bettikkei  Írottakat  szorul 
szóra  's  bona  fide  a'  szerző  eredeti  szavainak  tartja,  éppen 
azért  a^  cursiv  betűknek  sem  többet  sem  kevesbet  mondani 
nem  szabad,  mint  a'  mennyi  a^  taglalandó  munkában  van.  ^S 
úgy  e,  ezt  kérdésbe  sem  hozhatni  ?  'S  az,  ki  a  cursiv  betűk- 
kel többet  vag}'  kevesbet  mond,  nem  csak  az  ideákat  facsarja 
el,  hanem  az  állításokat  meg  is  hamisítja  —  —  —  úgy  e? 
Számos  egyéb  falsificált  helyen  kivül,  Taglalatod  64'^^*'  lapját 
hozom  itt  elő,  hol  cursiv  betűkkel  ez  áll :  a'  Magyar"  mostani 
apathidja,  és  dkorcsosodása  miatt  oly  helyen  áll,  mellyj'ül  azt  látja 
tisztán,  ha  felébred  j^iHa'i^tntip  émelgö  szédelgéséhül;  hogy  szá- 
mos áHatlanra  nézve  ö  nem  johb,  egy  rablónál,  egy  gyújtoga- 
tónál nem  Jcülömb;  jön  ezután,  legközelebbső  észrevételed, 
melly  igy  hangzik:  azt  Jcelfene  gondolni  hogy  nálunk  adóst 
soha  sem  exequálnah^  uzsorás  soha  se  marasztaltat ik  törvényes 
sententzia  által,  és  hogy  minden  hitelező,  mindég  minden  pénzét 
elveszti  adóssánál,  a'  tőkét  a'  kamatokkal  egygyütt. 

'S  ezen  állítás  megint  a'  Taglalat  65 "'"  lapján  áll  's  az 
egész  munkán  keresztül  szinte  minden  lapon,  majd  szúró  gúny, 
majd  atyai  dorgálás,  majd  siránkozó  szivömledés  "hogy  egész 
hazámat  ócsárlom,  hazámfiait  egyáltalában  rut  színekkel  fes- 
tem, ■»  a'  t. ;"  mig  végre  a'  258'"''  lapon  illy  plausibilis  lát- 
szatú   szavakkal  végződik    a'  Hitel   Taglalatja:  — 

—  nem  harag,  nem  gyűlölet,  hanm  fájdalom  azok  részé- 
rül,  kik  érzik  azt  a'  hf^nyomást^  mellyet  olly  jeles  férjfiu''  mun- 
kája okozhat  a'  külföldön:  mert  a'  fátyolnak,  lepelnek  lerántása 
szükséges  volt  tigyan  a"^  sehek"*  meglát  isára ;  de  mi  hajthatta  a* 
Sztrzőt  a"  külfölddel  azokat  nagyító  üreggel  Jiézetni :  itthon 
pedig  lanreta  helyett  hárdal  forogni  körülöftök'f 

Csak  ez  fájt,  Cíllléh  semmi.    — 

\S  ezek  szerint  az  Olvasó  —  ki  nem  is  gyaníthatja,  hogy 
núnd  azon  számtalan  állítás  alatt,  mellyel  Te  honbajnokként 
a*  hazai  becsület  fentartása  végett,  ellenem  kardot  rántasz,  's 
engem    mint    haza-ellenséget    sárral    dobálsz,   csalás    lappang 

—  megbocsátandja  ellentemi  indulatoskodásídat;  sőt  tán  ma- 
gasztaland  is,  hogy  olly  sikeresen  vítad  ki  a*  nemzeti  becsü- 
letet 's  a'  t. 
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Uoí^y  pt*dííí  csalás  lappang  e^^ész  Munkád  iihitt,  's  lu 
által  akarád  gyülOlotessé  teimi  8z<>inélvemet.  hogy  rum  fo^od : 
mtmba  egésx  nemzetünket  gáncHolnum,  holatf  im  mindenütt 
csak  egyesekrlil  szolok :  arnü  Ítéljen  nult,^*l  a*  részrehajlatlan 
Olvasó,  kit  az  egész  Ta^dalatra.  's  többek  közt  itt  csak  a' 
Hitel  56""^  lapjára  idézek,  hol  ez  áll :  'xMost  sok,  a'  Hitel  Inja 
's  mindenek  előtt  állapotunk  nem  ismerése  miatt  t,  i»  liu^- 
Hitelünk  nincs,  magát  olly  szomorú  állapotba  helyeztette, 
hoKy  nem  r^nk  illó  lentaríásúra  nem  marad  neki  elegendő, 
de  még  )^  l)b  kütelességinek  se  tehet  eleget,  *s  a*  neki 

őszintén  1  ►/.ott    pénznek    se    tdkéjét    se    kamatját  nem 

fizetheti,  raeUy  talán  egy  becsíHetes  háznépnek  minííene!  A' 
nemzetiség  soha  szembelnnóen  's  szivrehatóaii  nem  szólott 
hozzá,  hogy  illy  hátramuradásbtil  hazatiaival  kilábolni  töre- 
kedjen —  *s  igy  most  apatliiája  's  elkorcsosodása  miatt  olly 
helyen  áll,  meílyrül  azt  látja  tisztán,  ha  felébred  pillanratig 
émelgó  szédelgésibül  *hi)gy  számos  ártatlanra  nézve  6  vgy 
rablónál  nem  jobb.  vagy  egy  gyújtogatónál  nem  különb  I' 
Most  kérem  — ,  hasonlítsa  ezen  áIIii!'isomat  fentet>b  érintett  *s  a' 
Taglalat  fi4^^  lapjáti  cursiv  betűkkel  kitett  sorokkal  össze  — 
^s  mit  tbg  találni V*  C  sa  k  n  e  m  szóriil  szoni  mindent,  a'  mit  én 
mondok,  azon  í*í^\  kicsinységen  kivííK  hogy  a' Most  sok  helyett 
—  a'  mire  kézzel  foghaiólag  minden  értelem  hárul  —  a'  Tag- 
laló im  ezt:  A*  Magyar  tenni  méltóztatott;  *8  igy  midőn 
vagy  Magát  vagy  a^  közönséget  csalta  meg,  engem  nem  ^ 
Arsárlónak  fest;  engem,  ki  csak  egyesek  rumlnttságát  enili     n 

\S  valóban  ha  gondolni  lehelne,  hogy  ezen  ártaihut  szép 
kis  escamotage,  mellynek  igen  számos  párját  lelhetni  a'  Tag- 
lalatban,  *«  mellyek  állitásim  mibenvoltát  *s  a^  dolog  valódj 
fekvését  tökéletesen  megváltó  '     '         '  Mpva  folytak  volna 

fülladí)ul,  's  Me[»histopheIesi  i.  ijtszándékkal  bur- 

kolád  vala  el  mérgedet,  úgy  hogy  stMiki  se  vehesse  könnyen 
észre,  's  a'  perfidia  fulánki  közt  áldicséretid  úgy  legyenek 
fejtve,  mint  ahogy  kigyó  szokott  lappangni  virágok  közt,  — 
ftkkor  valóban  szivedet  egészségesnek  *s  hó  sziniinek  tartani 
nem  lehelne;  's  igy  Harátom,  mert  Ön  nem  ismereted  miatt 
rzerencséllen  valál  Tenmagadat  olly  keserves  dilemmába  he- 
lyezni, mellyben  Téged  vagy  rossz  szivti  vagy  gyengefejii 
embernek  tartani  minden  részrehajlatlan  kénytelen,  —  valld 
meg  inkább:  nem  tudtad  hol  járt  '  í        illy  hnnii  ii 

látásokat  kohohil,  's  Taglalatod  nem  e^ 

mint  sokszc»ri  tétovázá^id  's  zavan  ísmoreiiü  kis  compen* 
fiitiifia!  — 

A'  Taglalat  lííH'**  lapján  e«  vao:  Ba  cBak  a  kUel  fel- 
0:»;..  •'  '  ;^  '  r  y  szerint  <i*  közember*  erkölesisé- 
ly  pár  f légeit   falu   csak   nem-l€(fes. 


de  neni  igen-leges  hasznot  hajt  —  '»  eddig  a  Ha,  ^s  a'  ftrűf 
szerint  kiviil  minden  cur^iv  hetükkeL  ^b  iizráii  tnegini :  tojtj 
ioriiljük'cl  minden  büntető  ÍÖrvént/mnkct.  'S  hát  ha  erre  azt 
mondom :  hogy  egész  rám  fugott  állitáisodbati  egy  ígaz  íiz6 
sincs;  a*  niiriil  az  ülvat^ó  ítélhet,  ha  a'  184'*  lapon  kez<lódu 
's  191^'"  végzcldú  lliteli  szakaszt  átolvasni  nem  terheltetik, 
hol  Illyések  vannak:  184'*  lap,  *A'  kemény  büntetések  *n 
vesztcjhely  lecí^ilapíthatják,  le  is  csilapiiják  a'  rablási  's  gjil- 
kolási  hujiandóságut,  de  rsak  józan  törvények^  's  nem  hm, 
nem  hóhér  képes  birni  halkan  egy  egész  nemzetet  nem*  * 
erkölcsíüégre ;  '«  nem  annyira  szép  okoskodások  '^  ma^ 
helyen  fénylő  példák  tartják  a*  közembert  az  emberség  utjáa, 
mint  inkább  azon  helyeztetés,  mellybe  tesszük,  hogy  L  L 
fáradozáHÍ  után  jobban  's  bátrabban  élhessen/  iSo'*  lap.  ''S 
igy  világos,  hí>gy  az  akasztófa  \h  eg}T>ár  elégett  falu  c^ak 
negativa  —  nemleges  —  de  semmi  positiva  —  igenleges  — 
hasznot  nem  hajt;  igy  isoknak  pénz  és  vagyonbeli  eF 
tagadhatatlan,  szinte  az  egész  ma  éló  generatióra  nag) 
tiva  hasznot  hajtott,  de  positiva  jót  egyenesen  éppen  s^emmit 
sem  teít,  mert  azt  esak  a*  Hitel  felállítása  viheti  végbe;  mint 
a*  közember  erkölcsiségéi  csak  jobb  értelme  *s  nagyobb  tehet- 
sége emelheti  fel;  a'  helységek  s  építmények  bátor-  dig 
csak  kó,  tégla  \s  eféle  alk«ithafja;  íizóval:  jobl  na," 
Már  mind  ezekre  —  midOn  esudálirom  kell,  niilly  szerencsét- 
len hiúsági  szesz  bajthat  Téged  vén  napjaidban  arra^  hog)' 
másokba  gáncsoskodjál,  midőn  inkább  köszönnéd  kellene, 
hogy  számos  bohóságid  *s  bntlasidat  ewak  hallgatva  vagy 
nevetve  tűri  az  igazságos  közönség,  melly  velem  együtt  n<»m 
felejtheti  eK  hogy  egy  időben  tán  más  ember  valál  mint  ma. 
's  már  idófárasziotl  vngy  —  nekem  mondom,  ki  soha  Téged 
nem  támada  vala  meg,  '«  csak  védelmezve  menti  magsit  táuia* 
dásid  ellen,  semmi  egyéb  mondani  valóm  ninrs,  mint  azon 
kérdés :  'Valvon  mi  birt  niost  érintett  elfarsunisudru^  melly 
engem  líigv^-velt^íj  bolondnak  fest  a*  l;                 elótt,    ki   oUy 

buta,  áJlitni  azt,  'hogy  csak  a' hitel  li .a  viheti  véghoz 

a'  köz  ember  erkölcsiségét I^  —  Valyon  miV  a'  sziv  e  vigy 
az  észV' 

A'  Hitelben  104^  lapon  azt  mondám:  ^Ue  ha  A,  K 
B.  valami  köz  rzélni  jövedelmek  felét  tudják  Att- 

déi,  mért  ne  adhattiá  tt  lU  ezres  okoskodó  jo  ■>  — 

SO-***  réméi  a'  közjó    clömozditiwiára  ?   'S  milly  m;  kni 

82&molá^  szerint  foly  az,  hogj-  az  W  ezer  forinton  jovinrimü 
nagy  álduzatokat  tt*mn  köíMb^s  Inrvrn,  a'  K*  ftt^r  fíirinios 
jövedeUntt    pedi  tozzék  k?* 

'8  hogy  fj*  száui  ne,  mei :  he- 

matikai  rendszerrel  alkotva,    s  ^n  a2  &0  ezer  forijiloa  fól  jft* 
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Tedelmérül,  a'  10  ezer  forintos  jövedelmének  pedig  csak  20, 
30^  részértil,  's  megint  az  50  ezer  forintos  nagy  áldoza- 
tirul  's  a'  10  ezer  forintos  garasárul  szólok  — ;  ezen 
számolásom  helyes,  helytelen  e,  azt  vitatni  nem  akarom,  mert 
az  kirekesztőleg  vélemény  dolga,  's  én  mint  rész,  a'  közön- 
ség Ítélete  alá  vetve.  — 

Hanem  nézzük  mikép  világosítja  fel  ezeket  a^  Taglalat, 
mellynek  128  *''  lapján  ez  van :  A'  Szerző  nem  igen  szerencsés 
mindenicor  a'  felszámolásokban^  azt  gondolja  p.  o.  hogy  ha  az^ 
kinek  50,000  fo'^'^^t  jövedelme  van^  10,000  frtot  tehet  a'  Haza' 
oltárára,  miért  ne  tehetne  az  százat^  kinek  500  a'  jövedelme  ? 
A'  felszámítás  mathematice  igaz^  de  sem  politikai  sem  erkölcsi 
tekintetekben^  mert  amannak  még  40,000  forintja  maradt-fen : 
enyiek  illemben  csak  400 :  és  p.  o.  ha  5  vagy  6  gyermeke  van^ 
és  még  500  f-tal  is  nehezen  szerezheti-meg  a'  legszükségeseb- 
beket, kiránhat'é  a'  Haza  tőle  100  forint  áldozatot'^  iUy  eset 
pedig  több  van,  mÍ7it  netn ;  kivált  a'  devalratzio  után,  az  ország- 
nak a'  főbb  városoktól  távolabb  eső  részeiben.  A'  10,000  fo- 
rintot nyújtó  tehát,  kevesebbet  ád  a'  százat  adónál.  Mi  kár  a 
Szerző'*  jó  szándékú,  —  Cs  a  mint  Tettel  bebizonyitá)  áldoza- 
zafokra  kész  széjt  f'lméjü  lelke  mellett  hogy  nem  apa.,  és  soha-se 
sz(^}n'dett  nyomorúságot!  mert  könnyű  ám  mikor  150,000  fo- 
rint jöredelmünk,  és  se  feleségünk^  se  gyermekeink,  tigy  szána- 
kozni a'  szegény  taksáson,  hogy  a'  valódi  szükségéhez  képest 
arányosan,  még  szegényebb  földes-nr'*  áldozatjai  mellett  kirá- 
mink  elegendő  kárpótlás  nélkül  rajta  segíteni! 

*S  ezen  számítási  helyreigazításod  azt  mutatja:  hogy 
vagy  nem  tudod,  mi  a'  fél  és  20,  30***  rész,  's  mi  a'  nagy 
áldozat,  és  garas  közti  különbség;  vagy  Hiteli  állitá- 
simat  csak  keresztül  futottad,  azokat  legkisebb  fontolatra  se 
vetted,  's  tulajdonképen  nem  azt  taglaltad,  a'  mi  az  én  m  u  n- 
k á m b a n  van,  hanem  azt,  a'  mi  a'  Te,  sem  ész  sem  szív 
által  el  nem  rendelt  képzetedben  volt.  'S  hogy  illy  tulaj- 
donokkal vén  napjaidra  kritikára  vetemültöd  —  mellyhez 
hideg  vér,  's  jól  elrendelt  ész  kell  —  nem  felette  nag}'  ön- 
ismeretet sejdittet  Benned,  azt  egyenesen  képedbe   mondom ! 

A'  Taglalat  03  *"  lapján  ez  áll  cursiv  betűkkel  —  a'  mi 
szerint  az  elfogultján  bizodalommal  teljes  Olvasó  azt  gon- 
dolná, hogy  a'  Hitelben  is  úgy  áll  — :  az  többet  használ  ha- 
zájának, Jci  hátra-mar adásit  fejtegeti,  boldoynlásában  elősegél- 
leni  fáradozik;  mint  a*  ki  idejét  ajinak  dicséretére  pazérolja, 
mert  a  gyémánt  magában  is  fénylik,  de  a'  balgatag  dicsérő 
tárgyát  nevetségessé  teszi,  annak  többet  árt  hogysem  használ; 
és  nem  lehet  nagyobb  szereticsétlenség ,  mintha  gubó,  sőt  bará- 
tunk azt  akarja,  hogy  a  Magyar,  Magyar  maradjon,  és  las- 
san tökéletesedjék :  külömben  a'  hirtelen  változás  veszélybe  hoz- 


^rtUi^ 


hatná  eff^f^r  ^rffnnÍHm»^44.  é«  mt^n-  I?  $f*^H  neni  k*Hm4^ 
n^mmi    >  ^  hénior 

fuitietn  ^i-rí,    hofffj  , 

ar  tin4pfly  UnHikai  rsak  Moffyarok  d  ralamini  otihmn 

;  ^       '  níttknak    rmk   ön    mnq^n,  V/.*^  fdtakartatm, 

hh  itrmíütáü  végett  ^//^  -  <  /%/  /  ^'  ri  tmd^^  f^^iffU' 
Hát  uz  Angohj   uuff  mé/í*l  '*mlé}ü 

i  .    'V//Í,   uetn  akart  é  Angohj    m  éa  a' 

Magyarnak  meg  kfllmc  é  e'ünni  Afngyartiak  lenntf  hog^  mind 
inkám  híkdU*  fejlődjék  és  rsinosodjékf  —  Melly  sarok  i»lol- 
VfiHta  'H  tíVbb  t*(élf*  Ta^Ialatodbeli  talál  mányid  után  ar. 
OlvrtHf'i  azt  gondolná,  Imgy  én  ki  akarom  irtani  a'  Ma^yar^ 
tóf^ot  V  a*  l.  melly  biuiyomásriil  én  leg^johban  itélhetr'k,  — 
mert  szinti*  magáin  in  megijedtem,  midón  legelőször  jí)tt  a' 
l'a^lalíit  kt'zemlie/.,  n'  taglalt  louiikáni  kéznél  nem  lévén,  mell- 
szorongva  így  kiíUlék  fel  —  —  —  Untenem  I  olly  gzeretj- 
CHí'tleu  irú  valék  i\  hogy  I*-  "  'ninak  Hp|>pn  ellen- 

ke7,ojét  If^hiHe  kiví»nni  honiü  J  ?*    Hanem  midőn 

II*  Hitelben  álló  kifr[t<*'flenuH  arolvanam,  —  ni-m  voltam  axcik- 
kai  ugyan  megelégedve,  mert  még  erósb  *s  világcisb  ec.Rettel 
kelic  vabi  IVstenenit  hogy  a'  Nemzetiségen,  "»  igy  a*"  Magyar* 
HúgíMi  alajMil  mindtnj  bdietü  ><zerenc«énk;  deraegn.^'^  Ka 

Iptrubibb  tiikrletesrn  valék^  hogy  8»'nki  a'  vilíigon,   l  -/a** 

fel  nem  ff>rdnlt  *«  ki  nem  ticzaniodott.  Hitelem  phüosojihiá- 
jiibnl  azt  nem  fogja  kivonhatni:  hogy  én  meg  akarnám  Hzün^ 
tetni  a'  Magyart  Magyarnak  lenni,  a' mit  Te  akarnál,  eszed 
vagy  íízivt'd  sugiában  rahn  kenni  I 

Hamíi^itgatásidiMil,  s  akarom  hinni  8e)ditlen  hatntmtgatá- 
Kidliul  'k  inventióidbul«  ixum  csak  v  néhányt  hozom  elő*  műU 
lyeknét  még  ttokkal  vastagabbakat  íé  találnék  küuyvedlira, 
ha  kereHüi  akanmtHt  dv  bizony  roatolem;  ^s  ekép  C(»ak  a* 
legközel' '  '  '  íiütém,  mellyek  nem  esalc  a*  facsart  ideák 
tttMíM    !h  \,    de  arra  Íh  nyujtnak   alkalmat    h**gy  m* 

^  ',    ba    i  ibbá  is  tVdyiafni    akam  Catoi 

i,i.     .  vLgiilal,  li     ,      !iak  vak  hítdl  ne  adjon 

á^  j«'i  8»v-k(irtllii  Kavart  idea.  ininektitáiia  senki  a*  9Úf* 
HQ   r  —  ,-'--t    nem   tud»    mint   hogy   az  '         1 1  -i  .^n^ 

dar.:i  ntindliatnL  nirinti*  tprinét^et  ja 

a*  I  's   ax   eiubt^ri  'k 

tán  ídeábul   eredA.  .u- 

a&ájbtil  liallott  axdti  sxöjáráa,  mellyel  ax  «mij|  w 

:  it, 

í»   iái  I?  fi  i  1 1  e* 

iitjt,   —  midda 

aa  ifaii  at;  rt  vcrOket  4»ofá  dicadkiick  lett^^it  kanmg- 
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10 1 


jak;  másokat,  kik  s^inhásnkbnn,  keresztelésu  egjbekelési 
eeriftioitjákuul  oUy  jószivíileg  tudnak  pityereírni,  —  núg 
mnlődo  jobbáír>  ik  miatt  nem  leuutin<?k  képesek  legcí*ekt*lj'ebb 
álílozatra  in  ;  másokat  me^iit.  kik  a'  verHt*iiylo  sorsárub  mrlly- 
nek  minden  lu  közt  bizonyosan  lehető  Ieg.jobb  dolpt  van,  j  o 
gsivok  sugtában  azt  kiáltják:  "Milly  irgalmat larvsá|jf  i^ry 
fitttatni  e^  gzegény  állatokat^*,  —  mig  lia  postán  vagy  for* 
8ponton  járnak,  nem  jut  eszivkbe.  hogy  egy  posra  lu  a'  ter- 
mészetnek Ián  legszerenesétlenebbike,  kivált  magyar  nton, 
nokfi'iot  élte  folytában  ezernyi  ütést  kap,  ^«  olly  Bzámtalanszor 
ér/Á  párája  nzakadtát,  —  's  ók  j  őszi  v  üsé  f^o  k  b  e  n  »' 
íí7.egény  szántó vetotül  megtagadják  a'  nagyobb  borravalót,  hu 
őket  szinte  lóvesztiben  nem  viszi.  —  —  *S  számtalan  eféle 
scenák  az  életbül  nyilván  bizonyítják,  hogj'  azon  mindennap 
hallott  szójárásnak,  melly  szerint  egynek  szive  jó,  másik- 
nak szive  rossz,  fulajdonkep  legkisebb  értelme  sincs,  's 
a'  lélek  tiszta  vagy  tisztátlnn  létét  nem  csak  legmesí*zebbrül 
ttcm  határr^zza  el ;  aöí  a'  lelki  erőst,  kinek  állására  nem  emel- 
kedbetik  mindenki  fel,  rossz  szívtíiiek  hirdeti,  midón  a'  gyenge 
""s  kÍ8  lelkűre  jó  sziv  hirét  ruházza. 

Azonban  a'  zavart  ideának  eddig  előadott  következése 
ahoz  képest  még  ártatlan,  mellyet  minden  esetre  neki  szülnie 
kell,  —  l.  i,  hogy  kíizíinségesen  az  emberek  inkább  a*  már 
toegtörtént  ^zerencgétleuséget  szokták  ápolgatni  mintsem  annak 
dt^éí  venni  törekecbiének  ;  *s  igy  —  mert  a'  praeservativnm 
sokkal  nagy<*bb  jótétemény,  "s  annak  nynjthatása  nem  haladja 
fel  a' jo  szándékiit,  mint  a  rura,  mely  ntán  esorbább  a'  test» 
'g  mellynek  eszközlése  annyiszor  felmnlja  az  ember  ügyességi 
'a  vagyonbeli  tehetségét  'h  igy  mondom  az  emberiség.  »' 
jó  íízivköriilti  zavart  idea  kííverkezéseben,  olly  számos  és 
senkitiil  sem  enybitUetó  ny<nnorusáír  közt  sízenved  ínindig, 
mellyeknek    nagy    részét    olly    könnyen    el    i  liáritni ; 

•8  ekén   egv   zavart   idea  számtalan  kin   's  »-  k   e^ye- 

dttli  oku  I    " 

Ha  teszem  ma  törekednék  valaki  olly  tárgvuí  ^         ^  ^ - 
hozni,  mellynek  hasznos  küvetkezesei  a'  népküzti  svj 
kííMíbbilésért*  's  rÍikábl>H  tételére  bizimyosak,    í 
hanem  elóre  harók    mint  f eszem:  a*  nép  > 
tinck  tágítása,  et  ^inek  miigasitáí*a*  gazdasági  tifkoUik, 

Kzabad    birtok,    ti-i^n;  i  lótti   eiryentóség  's   a'  t.    mellyekbiil 
Űnbeeti  ered  —  manufaeturák  '&  tübb  illyeseket  akarna  divatba 
hozití,  koránt 
mintha    a*  s('l 

modus  merendi  s  i,  h  híja  miat(  «izüksegkep  *s  mnlhatlanul 
hánimló  *s  már  rajta  fekvó  ros«tzat  >  kárt  iparkodnék  egy 
kisfíé  k<ynnyiígeíni,  'n  néhány  pillanatokra  enylutgetni;  söl  a* 
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rossz  következések  nemző  okait  nyomozó  's  azokat  gyökeresttU 
kiirtani  törekedő  sokszor  nem  csak  jó  akarót,  pártfogót  ^s 
aláirót  nem  találna,  de  a'  nagyobb  rész  sokszor  még  tehet- 
sége szerint  gáncsolná,  gátolná  's  hasztalanná  is  tenné  min- 
den fáradozásit ;  —  midőn  azoknak  jó  s z i v ö k e t  csudálná, 
kikbül  egy  garast  sem  facsarhatni  ki  oUy  intézetek  létesité- 
«ére,  mellyek  számos  baj  's  jajnak  elejét  vennék,  hanem 
készek  a^  már  sinlődők  gyámolitására  ^s  nyomor  éltök  hosz- 
szabbitására  néminemű  áldozatokat  tenni. 

Az  embernek  ezen  szinte  mindig  hátra  ^s  csak  ritkán 
előre  ható  jó  szivtisége  —  jóllehet  szép  indulatnak  bizonyos 
jele,  csak  többn)íre  lágy  's  nem  jó  rendelkezésű  főbtil  ered 
—  azon  mindennapi  jelenés,  mellybe  az  emberiség  legnagyobb 
kárára  szünet  nélkül  ötlenünk  kell,  's  azon  legfertelmesb 
zsibbasztó,  melly  a*  józan  előmeneteknek  tán  azért  szegzi 
magát  legmakacsabbul  ellen,  mert  az  'alamizsna-körülti  zavart 
ideával  párasodva.  szint  olly  szent  helyen  látszik  alapulni 
mint  a'  frigyszekrény  valaha ;  's  igy  azt  a'  sok  lágy  velő 
miatt,  mellyeknek  consistentiát  adni  nem  olly  könnyű,  sze- 
mélyes veszély  nélkül  még  fontolóra  is  alig  vehetni,  's  azon 
színház  körülti  görög  törvény  sorába  tartozik,  mellyet  kér- 
désbe sem  volt  szabad  hozni,  és  a'  becsületes  embert  ön 
halála  's  a'  haza  elbomlása  közé  állitá ! 

Soha  ezen  emiitett  megesett  kárkörtilti  jó  s z i v ü  for- 
golódás egy  részrül,  más  részrül  pedig  a'  megint  történhető 
kárgátolás-körtilíi  gondatlanság  szembetünőbbleg  's  nagjobb 
contrastban  nem  áll  előttünk,  mint  nagy  tüz-  vagy  vizveszély 
után.  Az  elégett  falu  lakosinak,  több  vagy  kevesbet  szinte 
kiki  ád.  vagy  adni  hajlandó ;  ha  i)edig  egy  lielység  collectát 
akarna  tenni,  hogy  minden  cst^réppel  legyen  födve,  arra  tán 
senki  egy  garast  sem  adna  .  Az  1820'*'*  Duna-áradás  Aus- 
tria  egy  részét  gyászba    boritá,  's    inilly   jó    szivü    ele- 

venséget szült  e'  szerencsétlenség !  de  egy  cseppet  sem  arra, 
hogy  valahára  már  egyszer  a"  Duna  tr>kéletes  regulatiójárul 
's  gyökeres  segitségrül  támadott  volna  elevenebb  szó:  vag>' 
legalább  komolyabb  tigyelemnií^l  mind  az  rendeltetett  's  ^^te- 
tett  volna  vt'*gbe,  a'  mi  illy  veszélyeket  hihetőleg  eltávoztatni 
vagy  egészen  clmrlloztetni  volna  képes;  korántsem,  —  hanem 
lH)gy  egynek  házát  's  teh(Miét,  másiknak  nadrágát  's  üngét 
's  a'  t.  mellyet  elvitt  a  viz.  néniiiiemüleg  helyre  tegyék; 
mellynél  fogva,  mint  az  illy  kürülállások  közt  mindig  történni 
szokott,  a'  l(»gna.iryol)b  résznek  —  mert  a'  kár  nagysága  min- 
den hihető  kipótolást  felülhíiladt  —  csak  igen  kevés  sege- 
delme lón,  niiílon  azonban  a  kisebl)  rész  's  kivált  az  ügy(»sek, 
sokkal  több  jóban  részesült(»k  mint  a'  mennyivel  birtak  az 
előtt,  's  igy,  mert  a"  kr>z  kár  által  íryaríq)odtak,  sokan  köziilök 


jó  f^tivülefg;  ekép  rohá5%7.kodtAk  az  egekbe:  ''Bár  küldene 
a%  Ist*ín  aiindeii  eszteudőben  vizí^radii,«íT; ! " 

E>Lpk  szprinr  tudom  a'  lii^y  8zivüek  serege  rám  fog 
rohanni  'f>  Í^y  dür^^nliii, :  *Xeni  j6  sziv  jele  illy  keresztLiayi 
ttitteket  gúnnyal  üűieui  le ;  's  vulyíui  segitnég  nélkiU  kelltme 
hnt  hagyni  a'  ttiz,  viz  -s  egyéb  veszélyek  állal  elnyomorult 
felebaráínt  'r  a'  t/?*  Mire  azt  felelem:  'LeijelsÓ  vagyok  azok 
munkáliidasiL  kik  csak  kész  sebeket  tudnak  kenegetni,  'a 
mindent  a*  mit  adhatnak  i'igy  Hz6Ivj'in  rsak  tapaíizszerzésre 
áldoznak,  jt>  szándékok  miatt  -  mellynek  azonban  nagy 
sikere  nincs  —  nem  c^^ak  szánakozásra.  hanem  oiég  men- 
tésre, söt  némi  megbecsíilésre  is  méltatni ;  mindazáltal  azt 
hiszem,  hogy  minden  józan  irányontuli  eszközlés  káros;  'á 
igy  éppen  tíUy  helytelen  a^  már  megtörtént  szerencnétlenftég 
enyhitéKe  végett  minden  tehetségét  kimenteni,  mint  biinös: 
a"  valóban  magán  többé  Begitni  tudatlan  embertársat  minden 
gj^ámol  nélkül  hagyni,  's  e'  középutat  esak  a'  sziv  Mentora, 
a'  fó.  Jelelheti  ki ;  nielly  velem  a*  fentebbi  doryrálás  tukeleies 
íjjp.  <;íira  ezen  vallomást  téteti:  'Ha  elég  tehetsége  volna 

iiz  '  *^k  a'  szerencsétlenséget   *h  kárt  ott  pótolni    ki,    ott 

változtatni  szerencsére,  a*  hol  találtatik,  akkor  én  volnék 
legelső  azt  mondani:  tegyünk  jót,  segítsünk  felebarátunkon 
mindenütt,  mimlenkor,  minden  módon,  elóre  's  hátrahatólag ; 
minthr*.  Uan  az  emberek  *^  vagyoni  tehetsége 

igen  li.i  r  —  a'  mit,  's  íil  tán   nem  annyira* 

mint  azt,  a'  mit  adhatnak  *s  adni  hajlandók,  szirté  vaJami 
számra  állíthatni,  mellyet  itt  l(KH)-nek  teg)*ünk  fel,  —  egé- 
szen máskép  okoskodom,  's  igy  szólok :  Barátim,  az  emberi 
neii!  -»    nyom-  nllen    erónk    =-    IfKX); 

kói'  iinyi  ny<i  u^t  felebanitinktnl  eltá- 

voztatni, mennyit  osak  lehet ;  meri  azért  él  halhatlnn  lélek 
bennünk,  hogy  Isteniül  adott  és  szerencsétlen  embertársinkai 
gyámolitható  lehetséginkkel  jól  gazdálkodjunk.  Már  valycm 
ezen  erónk,  melly  =  lOlíK  mi  mód  hajtand  tübb  hasznot: 
ha  vele  a'  veszélynek  vesszük  elejét,  vagy  a'  veszély  ktivel- 
kezésit  igazítjuk  el?  —  Ha  teszenu  egy  erós  gátot  vonunk, 
melly  megmenti  határunkat  vizáradástul,  vagy  azoknak  kenye- 
ret síitteíank  's  a'  l.  kiknek  mezeit,  rétéit  ^s  a'  t.  gát  híja 
miart  r!  ótbn?  Ha  jó  iskolák  's  ^    által  gyér- 

mekinl  H  erkölcsit  elannyira    ki  hogy  mínt 

brr  rm berek  's  Ügyes  munkások  fériiasan   s  jó  sikerrel 

líil'  ....  .,uak  ki  az  emberi  nj  ctmornságok  ragadékibul ;  vag>' 
ha  a'  tudatlanság,  restüég  ^a  ezekbUl  származó  korhelység 
kr»v    *  '  '  "ket,  nyavalygókat,  tigyefogyottakat  ápd- 

g;*'  ^s  a    I.  — 

A'  nübtU«  ha  itzums  ígazsági  okoskodás  ellen  nem  aka* 
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runk  szegezkedni,  az  foly:  hogy  azon  jótevő  eszközlések, 
mellyek  előre  hatók,  t.  i.,  a'  rossznak  elejét  veszik,  az  em- 
beriségnek számithatlanul  nagyobb  hasznára  vannak,  mint  a* 
hátra  hatók,  t.  i.  azok,  mellyek  az  emberek  közt  már  meg* 
lévő  rosszat  paralysalgatják  's  irtogatják  csak;  ^s  hogy  igy 
az,  ki  igazán  jót  akar  tenni  embertársával  's  fentebb  czél 
miatt  még  azon  nagy  örömet  is,  mellyet  a'  felsegített  nyo- 
morultnak hálája  gerjeszt,  feláldozni  képes,  —  forintját,  ha 
adnivalója  több  nincS;  nem  vizbe  süllyedtekre  hanem  gátra, 
nem  kórházra  hanem  iskolára  szentelendi,  nem  egy  vén  vég- 
zőnek hanem  inkább  egy  fiatal  kezdőnek  adandja  's  a'  t.  — 

E^  sorokra  megint  illy  hangú  lehetne  a^  megjegyzés: 
''Az  egyiket  's  másikat  is  kell  eszközölni,  t.  i.  részint  a' 
jöhető  veszélyeket  háritni,  részint  a'  már  szerencsétleneket 
gyámolítnL*'  Ez  minden  kétségen  kívül  legjobb  lenne,  ha  mint 
mondám  az  ember  tehetségét  fel  nem  múlná;  hanem  minek- 
utána olly  bizonyos  mint  3x3=9,  hogy  a'  közönség  irgalmi 
tehetségét  ^s  hajlandóságát  valami  hihetőségi  számokra  állítni 
lehet,  's  hogy  1000  sem  több  sem  kevesebb  mint  1000,  ter- 
mészetesen mind  az,  mi  a'  már  megesett  kárpótlásra  fordit- 
tatik,  többé  nem  fordittathatik  a'  lehető  kárgátolásra,  mert 
egy  forint  teszem,  nem  mehet  egyszerre  jobbra  's  balra;  -s 
ekép  az  1000,  melly  irgalmi  tehetségink  képzete,  nem  hajt 
annyi  jót,  a'  mennyit  hajthatna ;  mert  a  pillanati  kis  haszon- 
tétnek áldoztatik  fel  a'  jövő  nagy  haszon,  's  igy  felcbará- 
tinkat  segítő  tehetséginkkel  nem  gazdálkodunk  oíly  jól  mint 
kötelességünk ;  's  ezek  után  mindent  összevévén  az  úgy  neve- 
zett jó  szív,  ha  positive  nem  is,  de  minden  esetre  negatíve 
több  kárt  hajt  mint  hasznot. 

'S  valyon  mind  ezen  okoskodásbul  mit  következtetek? 
korántsem  a/t,  ho^ry  a'  most  kiV/tünk  lévő  sinlődöket,  nya- 
valygókat,  íigyefogyotrakat  két  rés/re  osszuk,  -s  azokat,  kik 
elaljasodásokban  árlathinok,  néminemüleg  jryámolitsuk,  azokat 
pedig,  kik  tudathmsáirok.  restsr^ijk  's  korhelysétriiknél  fogva 
nyomonilának  el,  veszni  hag.^juk;  valóhan  nem  !  hanem  hogy 
lágy  szivü  ábrándozásinknak  liatárt  vonjunk,  's  jótévőségink- 
nek  helyes  irányt  a<ljunk.  mrllyhez  k<''])est  a'  helyett  hogy 
minden  szeirényeknt'k  látszók  kir/t  egész  teh(»tséü:íinket  fel- 
darabolnók,  csak  a'  valóban  nvíímoniltak  legsüriretóbb  sziik- 
séirit  potolirassuk,  midőn  más  részrül  elönOiató  jotétemé- 
nyinkn*  irí^cahni  (Tönkkel  intézendő  józan  ira/dálkodásunk  után, 
annyi  tehetséirünk  niaradand  fen.  hogy  a'  n>ssz  kövtMkezé- 
seknek  lassan  lassan  elrit  is  vehessük. 

A*  megrnMjkitett  alamizsnának,  *s  az  elszeirényiiltekt»t  úgy 
szóháii  készen  váró  segedelemnek  niilly  gyászos  következési 
vannak,    még  Hritanniálmn  is,  hol  a'  szorgalom    iránvlag  ollv 
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nagy,  mindenki  tudja ;  úgy  ho«:y  hazánkban,  hol  a*  í*j£or*2:alöiu 
<»lly  frlette  csekély,  előbb  úllitíü  nUy  intézteteket,  niellyek  a' 
már  krizttink  lóvó  szerencsétlenek  számára  lennének,  mint 
oliyasokat,  mellyek  által  a'  j6zan  munkásság  gerjesztetnék, 
eí^yeneíftMi  kimondván.  kán>sb  mint  hasznos,  ha  t,  i.  nem  egy 
vagy  két,  luuiem  több  esztendőt  veHzrink  í>Hsze  —  mely  eset- 
ben okoskodásum  józansáíi^árul  szinte  felehií  mervén,  mert 
számokon  *8  tapasztaláson  alapul  —  még  azt  bátorkodom  egy 
kis  például  ide  toldani:  hoji^y  az,  ki  törvényen  utón,  ázass 
országgyűlés  nzabad  elhat^r  iltaK  a'  Duna  tökcletcH  regu- 

latiójára    tudná    bírni    a'  k  .  't,    több   jót    tenne   ember- 

lársinak  iniut  az,  ki  a'  jüvu  VA)  enzfendíjk  leforgása  alatt 
clól'ordnló    kár(    minden    uíódon  enyhítni  tíirekednék,    itiellyet 

II*  korlátlan  Duna  mulhatlanul  okozni  fo^ ; hogy  az  ki 

Szántóvetóinket.  a*  fentebb  emlilett  nlon,  emberhez  illóbb 
lépeí*<^re,  ni  **mberÍ8éíí  jusiiiban,  'szabiid  birtokban  'í*  t,  L 
rt^  '  állítni  volna  Nzerencsés,   —  határ  nélkül  több 

ny  iv  venné  elejét,  *s  i^y  felebarátinak  sokkal  töb- 

bel használna,  mint  az,  ki  minden  vármegyének  minden  járá- 
sában egy  korházat  és  mellé  e^'  pensio-iutézetet  épitne  'a 
dotálna  's  a*  r. 

A*  ^-^^  mui^a    álfal  nem  seg-ithet,    hanem  cf^ak  li* 

tetitben  le\  fuellyet  az  természeti    munkálódáHÍra    inge- 

rel;  i'igy  átt  a*  dtdog  jótévÓHégíinkkel  is,  —  "  Felebarátinknn 
gyökeresen  mi  neni  segithetíink  máskép,  mint  azon  ingerek 
's  módok  által,  mellyek  ókei  urrn  nsztíínzik.  '«  lehetO!*éget 
h  nyujtnak,  hos^y  beesiiletes  \<  bat  k  ők  magok 

legyenek  szerzői!  Kzt  pedig  soha  1,  m  kirekesz- 

tóleg  csak  előre  ható  jótétemények  aital  eszközölhetni. 

Ezen  annyiszor  enditett  elureható  jótéteménniek  pedig 
korántHem  az  legnagyobb  áldása,  hoiry  a  nyomoruságíík  nagy 
részét   .   *  1,  lianem  h^  '1  a'  jubb  lét,  bóség 

*8    pol.  i'iog?íag    kuti  íja;  's   ekép   mid<^n 

a'  roüsz  kovetkt*zések  eleit  veszi,  egy  úttal  a'  közoníségre 
I3ag>'übb  tehetséget  áraszt,  az  embereknek  azon  irgalmi  j6 
sjtivö  eszközlés! t  íh  könnviti  mellyel  a'  már  megesett  kárt 
F^zokták  »n 
korházra. 
jobban  tenne 
í*é 

>lja,    é*    ÜV  vei    senkin    gy(JkereT»eii 

más    részrui    xdki  '    szegzi  magát  a' 

t^n,  '<  j  ó  u  K  i  V  r  n  I  z.    -  ha  inkább 

k    paraií 

,„     ::  ,  .:.  :.  :..:     .,,_a.ván,    ic...  ..  . .,  ■ 


jlK 

írguimt 
zavart 


'        I  V  ti  rehetségü,  többet  is  adhat 

ra  'í^  a*  í.  —  'í>  igy  sokkal 
a'  naíj:vi»ób  res^z,  a'  helytMl  hogy  mai  szegény- 
ét f    ád    egy    gunxr     nfí    ogy    másikai,    minden 


idt -, 


Eaip'iilib  r^zéi  ei6reliat^ 


fiyekre  furdituá;  a^  mi  álial 
la* 


vmJía. 


nem  c^ak  kevésb  nyomoniBá^  érné  ax  croberméf^t  mint  ma, 
hanem  azon  nyomorúságtok  is,  mellyeknek  e|pit  nem  vpliPtni,  a' 
Httííyubb  lehefHég  miatt  Tiík«>letPí*ebben  enyhrUetniMiek  mint  ina. 

*S  hogy  a'  kOzöns^eg  jfibban  cselekednék,  ba  ir^nlmi 
tehetségivel  az  eióadotr  mód  síxeritit  bánna,  nzl  tán  keníéTsbe 
Bem  vehetni ;  mert  bizonyom,  tí*szení  például,  ho^y  Dunánkat 
renflbe  hnzrii  tehetsefíiinket  fel  nem  niulja,  niiníd  ío^n  nem 
csak  a'  Duna,  hanem  muidt*n  a*  Dunúba  folyó  vizek  árja  is 
dühének  nagyobb  erejét  elvenztné,  ^s  ez  által  sok  kár  lenne 
távoztatva  —  hanem  egyszersmind  egész  tartományokat  i% 
nie^sziibadítná  az  űrök  posványoktul,  "s  ekép  nem  c!<ak  veszély- 
hárítuhig  haiiein  haszonhajtóla^  is  tenne  jót  hazai  felebari- 
tinknak  Nem  különben  bizonyon,  tenzem  más  póldául,  hoíry 
a"  szj'mtóvetónek  józan  törvények  által  szabad  birtokot  adni, 
C2Cdirányí)8  iskolák  által  erkölcM*l  nemesitni,  ismeretit  tá|;itm 
*8  a*  t.  korántsem  múlja  fel  tehetségünket,  minek  követkn- 
zésélíen,  nem  csak  a*  mai  szeufénynek  volna  mej^nyitva  egy 
eddi^  ismeretlen  kutfó :  hanem  a*  mai  ma^'okar  már  ujeg- 
lehetósen  biroknak  sorsa  is  szemhetfinöleg  javulna;  —  *s  igy 
Bzánios  más  esetekre  csak  e  két  példa  után  Ítélve  az  frdy 
ebéli  okoskodásimbul :  hogy  wiidón  raai  csukély  tehetségUnk 
szerint  nem  vagyunk  képesek  tetemes  's  bizonyos  sikert  nemző 
áldozatokat  tenni  kórházokra  V  egyéb  illy  ni:ímü  intézetekre : 
—  csekély  tehetségünket  inkább  olly  intezetekre  fordítsuk, 
mint  vizregulátiók,  iskolák,  egyesületek,  mellyek  által  a'  valódi 
élettudomány  nevekedik  's  a'  t.  —  mert  ezek  veszélyháhtág 
által  nem  csuk  sokkal  több  kárt  távoztatandnak  el  hazánknd, 
mint  a'  mennyit  knrházok  's  eféle  intézetek  néniinemiileg  len- 
nének kipótídni  képesek  :  hanem  a'  közönség?  valódi  tehetségét 
elannyira  nevelendik,  hogy  a^tán  uUy  kórházakat  'h  gyámol- 
intézeteket  is  állithassunk,  mellyek  józan  's  elAreható  rendé* 
lesik  által  a'  sinlódók  V  szerencsétlenek  keveshiilt  számát 
tökéletesen  el  is  tíinhatják 

Hanem  a'  í  ve- 

diíli  ereje — üíí\  ily- 

bea  a'  még  annyira  tudós  's  tanult  emberek  is  mint  Te  drága 
Barátom,  olly  igen  i'i  -  -■  •  nrják  az  cikr»kat  a'  következésekkeU 
*s    a*    már    bevett    '  "^b    igazságokat    is    oUy    kercsztíÜ 

kasul  k»  'k  muo    ic?  *8  valyon  milly  időszak  lesz  azon 

szeren<'  iy  mind  azon  jó  szivU  de  nem  jo    fejű  el- 

tneáradásokat  me;^'int  rendbe  >  józan  korlátok  kr>zé  fogja 
szorithalni,  mellyekkel  a'  sokaság  szokt-  L-r. ;...),,.  ht>zn!  a' 
tertuészetnek  legrégibb  törvényit,   's  szn  nrtn  lábol- 

ható grí''        '   ^^ba  kt^verni  a'  l 

ilf  a  a'  Hitel  74^"  M 

fá    tebetsegriüi   okoskodásimat    —     iÍM   ug}aQ    mi    az   ess? 


t»   t)|   S%] 
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ItéleliMii  S2tirLnl  jobli  ertoméíUc*  ../  *  ^ZDek  nom  adhatni  — 
Azoknnk  t.  i,  kik  érteni  akarnak  mint  i^y;  "Ennek  egy 
pár  órárn  van  esze.  annak  több  najira.  ^mennek  5,  10.  20 
eH'/Amiáőre.  amannak  e^vni  élefre  '&  ennek  Nzázadokra,  uruk- 
létre'  —  eí»:ész  Taglalatodon  keresíttíil,  hal  cnak  eKzedbe  jiitoil, 
azurkáltad  '<%  bukdi>sted ;  a'  mt  ulral  le^i^^iobban  bÍ2onyiiortad 
be,  hogy  ebbéli  nkoskodásimat  neoi  akarád  érteni  va^}'  nem 
értherérl.  Munkád  174'*^  Utpján  azt  ullitod.  AVw  ralo  h<it,  hotfif 
ii^azahb  ^úUij  *L<  erő  ar  affiérelómi  nim-s ;  mert  (iz  agyrM  as", 
niflUf  mindent  f'égig,  mini'egijqy  a* semmiségig  felkiglal,  vz nz  iji" 
finita  vh  cmitri'fuga  az  erHUsi  vildghan,  holott  az  erás,  jő  aka- 
raíhan  fekszik  a"  ítÍs  refttri-fieta:  di*  vatamhii  a'  nagy^  és  véghet^ten 
Miudefm'^g'  syaiemája  mind  a  kH  erőn  ehyihszthataUanul  /í'ne- 
JcúI^  Wfff  n*'  f^sakif^uk-el  fiz  erkulrsi  riiúghan  i^  egg$ivisf(il  ^ 
kéf  m(  ^  t.  u  a^  ssir  jóstignt  i^'  erejét  az   ész  taglalás 

$aitöl  t  ,  ^í mulat jmtál  Maga  fu  ész  ts  adhat  uggan  szeren- 
csét, de  jő  Aí  erős  sziv  nélkül  aoha-sem  adhat  boldogságot. 

'8  hofjy  e'  ChaoR  sízerint  ítélve  a*  hosszú  's  rövid  éüx- 
körtilti  oküskodáHimat  nemcsak  nem  akarad  érteni,  lianem 
valóban  nem  Í8  ért  heréd,  's  hogy  nem  Tartod  az  emberi 
ai;:yv6Íóí  azaz  fót  \s  észt  le^igazibl),  legvaI6dibb  súlynak,  hanem 
nem  tndom  mit,  azt  igen  természetesnek  látom;  mert  nem 
csak  az  úgy  nevezett,  jó  szivrül  tiszta  képzeted  ninCH,  a* 
mit  iheoretice  's  practiee  részint  taglalati  okoskorláHÍd,  részint 
hainií<it^at;vsid  által  tOkéhnesen  bébizunyilál.  hanem  legtávtilabb- 
níl  sem  lutfizatol  csak  sejditni  ií*  az  é^zt  í 

E'  merész  iilütásomon  ttidom  nem  csak  Te,  hanem  az 
Olvasó  h  csiidálkozni  fojr,  's  azt  tán  tulállitAsnak  nevezni. 
Azonban  nyisd  fel  munkád  16f>"^  I^PÍhí.  hoi  az  én  állttásiüom 
vagj'  is  inkább  a*  vihr  hogy  t.  i,   *az  ész 

<^ró,    V    i^y    az    ész    b'  lúsára,    tübb    eg>-6b 

tnagokban  tulajdonkép  semmit  sem  mondó  fényes  »«zójárások 
ütíui,  *a*  Cartouehei  ügyességet  teszed  anthithesisbe  a*  Kris- 
tltói,  Titusi,   Sorratesi  szívességgel**  —  — 

M:^r  '  A    is  azt    mondandód    tán  —    vagy 

legalábl*  a  i  Olvasó,  —  hogy  bizony  nem  tudod 

mi  az  ész,  vag>'  minden  esetre  nem  látod  által :  'mi  a'  hosszú 
és2,  vagy  legalább  hogy  nem  igcü  vala  eszed  ébren,  midón 
•Cariüuchei  ügyességgel  biró,  maró  tudomá- 
liyos  emberekbtll  álló  tolvaj  társaságot  hozíil 
elő  azon  állításom  megezáfolására,  hogy  az   ész   boldogság;**' 

Hfígy  padiíT  éppen  Te  nem  érted  mit  akartam  én  a' 
hosszn  ész-körülti  vi^^sgálatim  állal  kifejezni,  azon  valóban 
bámuln(»m  kell :  mert  Tadalatod  által  éppen  Te  mutatád 
lev"  ''  '  Sdrbb  vagy  hosszabb  ia 

le!  let    csudálja    is,    's  jiV 


im 


miJio, 


■g  nem  mindenimpi  goii<]olatidniik  bálványt  állít  is,  miüdziziUtul 
rövid  idö  nuilva  a'  közÖnBé^  mep^int  fel  foRJa  dönttnü  azt  'a 
fiBzedet  kétségbe  hoznL  a^  mint  lanaanként  észreveendí,  hoí^y 
számos  ludyen  hamÍBan  '»  pg^szen  í^lrfí  csavarva  nitáltál;  a^ 
mit  tagadni  hiábavaló  fáradozás,  mert  azt  nem  egy  i 

irt  oklevél,  hanem  egy  nagy  m  eggo  ud  ol  ás  »a  I  K  i, 

klJnyv  i$záz  meg  száz  példányi.  *s  igy   az   eltörülhetlen    betli 
minden  kétségen  lul  te?izik ;  rövid  é8  hosszú  ész-kortilti  állitáso 
mat  pedig  az   egedz   TugUdat    ülustrálja    legjobban,    mert    a' 
benne  lévó  sok  fénvee  -s  eredeti  kitétel  V  okoekodái*,  meliyckíii 
sok  tán    esiidált,    arrul    tesz    líizfinyságot :     hog)    ríívid   időr© 
eszed  van,  —  midón  más  rószrtíl  azon   számos    elfacsarás    'a 
hamií^itgatáHok,  mellyekkel  okofíkodásimat  felforgatni  8zándH- 
kozál»  J8mét  annak  tuniiji:  'hogy  hosszú    ideire    eszed    nincs  I 
—  mert  illy  könnyelmű    tettek,    vagy    ké^zakarti    fnltsitícatiók 
elóbb  ufübb  kitudatnak,  "s  végre  az  igazí^ág  feliüntekor,  nem 
az  szukutt  a'  köz  vélemény  által  verembe  döntetni,  kinek    az 
tudatlan  vagy  kajánul  ásva  volt,  hanem  ki  azt  lágy  velejiüc, 
vagy  kemény  szivüleg  ásogatta. 

K*  kellemetlen  állásodíta  [ledig  tudod  emi  hozott?  'Éppen 
azon  hiba,  mellvet  Taglalatodbar*  i*zememre  híínysz,  's  niellyer^ 
mint  Iát>izik,  Magadban  messziríil  nem  Hejditcsz  —  t.  L  az 
ön  h'  körül  m-é  n  y  -  i  s  m  éret  híja!  Lá^^d  Barátom  e'  hiba 
vitt  Téged  kritikai  pályára,  —  mellytiü  hihető  távul  maradta 
volna^  egy  kis  öninmérfít  után;  'n  éppen  e'  hiba  valódi 
oka,  hogy  egyszer  már  a'  kritikai  ]»ályán  lévén  otly  köunyeU 
miileg  ra;:lalád  az  Klotted  lévó  tárgyakai,  a'  mitill  tán  tartóz- 
kodtál volna.  Magad  *s  a*  koriilmén>  ek  néminemű  itimeretö 
Qtáu.  Hanem  ig}%  Magadat  nem  ií;mervéü.  olly  muiikáhoit 
fogál«  mellyhez  hideg  vér,  indulatlausfig  *s  bonszu  éf^7.  kell,  '» 
ekép  nem  fo^^sz  jó  nikerrel  haladni:  a'  kí'tntlniényi'kfít  n^m 
bmervén  pedig  az  ( avasokat  rsak  kie- 

'soha  nem  íY»gják  fací^aráHjdat  ^a  hanii    v  ; 

%  ekép  a*  józan  '»  igazságom  rész  helyben  hagjiUát  ferde 
laglalásidra  ítoha  sem  nyerended  el,  a^  sokaság  ellenben  óva- 
kodni fog  olly  krítíkuí<fu),  ki  nem  mindig  azt  (sz(»ktH  taelnlni 
Ctak^  a'  tnit  máttok  g<  '  hanem  olly  kor  sót  ' 

bonoxolgatja,  a*  mit  nr\  i  mond<ítt,  *h  Cííak  m 

vagy  talált  fel! 

E'  mostani  szakaszban    eddig   érintetteket    hv'!^  i-l 

átolvasván,  senki  nem  mondhatja,  hotry  Veled  ifr;  miil 

bántam  ;  nt 
álütám;  h 

tnat  igen  keménynek  tarthatnak,  —  '«  tuflod   e  miért  V    Mert 
ifen  8okan,  éppen    olly    kevést^é   tudják,    ha   indulat4>i»ak^ 
na  vak  valódi  értelmét  megbresülni  mint  Tü/ 


mim 


m 


I^ 


Egykor  jelien  létemben  egy  Táborni>k.  egj"  gyaloíí  osztály- 
hoz, mellynek  öltözeti  egjdeflségében  némi  hiányt  találí,  igy 
sz61a:  *'Ti  ijí^ni  vagytok  katonák'*  'í*  a'  t.  Mire  ax  ezredbeli 
lÍ8Zt  '8  logénys«*g  nagyon  t^lki^Heredvén  pana.szt  tön ;  a'  Tábor- 
nok pedig,  ki  nem  is  gyiuiitá  me  ti  nyit  mondott,  soha  nem 
érhető  fel,  hogy  illye^  kifsjuiytíég  (!)  anojira  sztmumthatá  el 
'e  bánthatá  nieg  a*  mereget,  —  ^s  a'  panasztételt  az  idők 
reazélyes  szellemének  tulajdonitá,  inellyben  legkisebb  észre- 
vételt sem  tehetni  a'  nelkíil,  hogy  megbántást  ne  szíiljön. 

Te  éppen  úgy  ('selekszel  inuit  ezen  Tábornok,  V  midón 
csak  az  e*  szakaszban  elóhozott  állítáí^id  szerint,  szivemet, 
hazámhoz  köteles  tiszteletemet  hozod  kétségbe,  'soUy  képtelen-* 
idegeket  fogsz  rám,  meUyek  noha  eszem  ágában  »em  vriltak: 
legütrombább  számolónak  hirdetsz,  —  >  métr  azt  is  kennéd 
rám,  mintha  én  mondanám:  *Hogy  a  jobb  kr  és  csiinoso- 

dáa  miatt  a' Magjarnak  meg  kell  szűnni  >1:  kienni''  — 

''si  ig>\  midón  tehetséged  Hzerínt  gyalázol  s  rágalmazol,  mo8t 
tán  Te  bámulsz  legjobban  az  érintett  Tábornokként,  —  ha  én 
ew?n  kicsinységeket  (!)  hallgatva  nem  liirom.  Ellened  ideig 
éráig  elhidegiilék,   faesHnisidar     '  *s  hamisitgatásidat 

M:igaddnl   's  K    közönséggel  nh  *, 

En  Téged  akarva  '8  tudtommal  Hoha  nem  bántálak  meg^ 
'fi  nem  ia  bántandlak  meg  soha:  hanem  ha  Te  támadnz  meg, 
^  nem  annyira  engem  mint  hazafiúi  enzközlésímet,  ^b  védelem 
közt  azon  gyalázat  's  rágalom,  mellyet  rám  akarál  önteni,  tán 
Rád  fecBkend  visííza,  arrul  nem  tehetek.  *s  annak  csak  Ten- 
magad vagy  szerzóje;  mert  én  bizonnyal  soha  nem  Öltem 
vohia  időmet  azzal,  hogy  Belé<l  pán  tolódjam. 

Valakinek    szivét   kérdésbe    hozni,    egész    Nemzet   elótt 
kérdésbe  hozni :  sokkal  több,  mint  a'  mennyit  illy  kétenkedés 
jelenteni  látszik ;  's  annak    tökéletes  valódi    értelmét  csak  .az 
beesiilheii    igazsággal    meg,   kit   érdeket  vagy   az,  ki    annak 
helyibe  tudja  magát  néminemüleg  gondolni,  ki  érdekeltetik ; 
^H  igy  csak  én  *i$  a'  réí^zrehajlatlan    Olvasó.  Már  ezen  inóteót 
kenjem,  mit   ítélne   azon   ember   szive   *s  eszériil,  ki    nevetni 
tudná,   hítgj'    a'    devalvatiot   nagyba    veszi    a'  közönség   azon 
-    —   —    —    —         —  —   ^   —  liankroütot,  melly  annyi 

keaerU  epedéinek  vala  kútfejei  Ugy  e'  nem  igen  sok  dicsé- 
reteit ?  Hanem  viazont  mit  tartana  azon  kritikusnak  szive  ^s 
eszértil,  ki  taglalatja  212'*  lapján  ezen  ezavakat  tenné: 
iWfí'*/^  hn*nf  ti'  iUrfdrdiidt  n'Ufffba  fvjaf6**íí^  —  's  késóbb  azt 
lal:i  7  a'  cti  eliol  nem  n  e  v  e  t  i  olly  számos 

feli  dk  azon  nséL'éf.   —    hanem  azt  csak  «zi- 

vére  vagy  eszére  akará  kenni  ig;i  ^  ?  Mit  mondana 

akkor V^  Nekrm  úgy  látszik*  a*  ö  utuMM  i ihiu  se  mondhatna 

máat.  hanem  hogy  a'  jámbor  kriakuH  bi/.any    nem   tndta   mit 
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inoüdutt,  vagy  a'  nzavak  valódi  tTtelmet  felfo^xni  n^m  k(?pe«. 
'S  iiŰJidon  egj'éh  retaliatio  helyett  én  Í8  Neked  cnnk  azi  mon- 
dom J  —  —    ' 

A'  mit  podig  legnevetségesbnek  látok,  húií:y  Appeii  at, 
—  ki  teljesen  van  meggy^zt^dve,  hogy  kárpótlás  nt'lkíil  kivímnám 
eUürííltt3tiii  a'  Déímát,  KileiK-zedet  's  t*  i,  's  ezen  laamis  hicdtd- 
mcbiíl  folyó  uko8kodá8Íval  könyvének  nagyobb  ré«zét  tídti  be 
mint  Te,  drága  Barátom,  —  éppen  az  mondhatja  n'ilam  ezt: 
*'Neni  lÚHii  hüg>^  nem  ártana  ncmellykor  ♦*szi'm  hzívíuü  (^rie- 
menyinek**  -  mert  ha  volna  egy  olly  Hzelid  ábrándozó,  ki 
mai  kí)rUIálIáH]nk  közt  a^  Üézmának,  Kilenczednek  h'  t,  i, 
eltörlését  minden  kárpótlás  nélkül  javasolná,  's  mint  pén»  'i 
vagyon- kör öi ti  iró  még  elo  is  lépni  elég  szemtelen  lenne,  arrul 
viüuban  nem  azt  lehetne  mondán L  hogy  esze  árt  hzí véneké 
hanem  éppen  az  ellenkezót  i  i.  hogy  szive  esábitá  eszet  el:  — J 
hanem  ez  —  —  ^ —  —   nem  jutott  eszedbe. 

Azon  hamisitgatásod,  mellyel  megint  azt  akarod  rám 
tolni,  hogy  a' Magyart  festem  rútul  mídón  én  csak  egyefiek* 
ríil  szólok,  még  nagyobb  bizonvíiága :  hogy  a'  szavak  valódi 
értelní"  ni  nem  tudo<l,  vagy  nem  is  sejdiíed  mit  hr 

meri   v  az,  ki  u^  fejedelem  szent  személyét  ser  , 

önhalála  ítéletét  írja  alá :  úgy  nem  érdemel  a'  nemzet-óctórló 
egyebet  nunt  Imlált.    -S  igy  elfaeöaríisid  által  e*  részben  ncittj 
bánol  máskép  velem,  mint  bánnál,  ha  más  részrlil  megint  önérzM 
egyenes  szavaimat  fejilelembántásnak  zavarnád!  Azoní»  l 

előbb  utóbb  az  igazság;  's  ekép  valamint  ii    nngy    !«  j  k 

nem  a'  hizelkedést  hanem  nz  igaz  szót  szokták  bect^iiliü,  b  aast 
mcgbáutáanak  nem  veszik :  úgy  a'  Nagy  nemzetek  is  I  — 
'S  reméltem  jön  idó,  hogy  hazámfiai  nem  fognak  neheztelni 
egyen*  ^Tt  I  ^ — ■•—  — 

I  e  oknak  mit  gyanítok,  hogy  azt  képzeled  *aE 
egész  nemzeirljl  szólék,  midőn  csak  egyeseket  festeiíeték? 
Semmi  egj'ebet,  hanem  hogy  a^  Hitelben  előforduló  számofi 
képmásolutimban,        ilt,  ott,  sajátképedre  ismerél:  ^»  hidd  el: 

Csak  ez  fájt,  egyéb  semmi.  — 

iV  mi  azon  gyenge  eszüségemet  illeti,  mellyet  rám  kensz,  — 
hogy  t*  i.  csak  a'  hitel  felállítása  emelheti  a  közönség 
erkölcsét ;  's  hogy  szinte  az  egj'szer  egyei  sem  tudom  —  neiu 
k*  '      állil  engem  a'  bUnÖsök  sorába;  mert  olly  r  '         -* 

íf!  kel  V  olly  kevés  H^MfnHJó    tubijdofinal    —    • 

hintetsz  felélem   —  a*  sz^  -  hitel  tárgyrul 

valóban  legvakmerőbb  szeh-.  .  ..        Lruu*   —  Azoin  . 
t.  i.  ismérelim  ^s  tnlajdonimruU  ii  azokat   a*   i 

felfedezem,  ítélni    mindf^nkinek  V  ' 

'S  nem  is  azt   érintem    itt    szemr^ 
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helyben  hagytad  vagy  nem  hagytad,  azokat  barátságosan  vagy 
ellenségesen  taglaltad;  hanem  hogy  sok,  a^  mit  ajakim  közé 
tevéi,  nem  úgy  áll  mint  előterjeszted,  's  igy  nem  igaz. 

Azon  5****  elfacsarásod  végre,  mellyet  olly  számos  falsi- 
ficatíóid  mellett  csak  e^  szakaszban  említek,  ^s  mellynél  fogva 
gyanú  örvével  azt  szeretnéd  rám  fogni,  mintha  én  állítanám, 
hogy  a'  Magyarnak  meg  kellene  szűnnie  Magj^amak  lenni 
^s  a^  t.  legvilágosabban  mutatja  bé,  hogy  Veled  nem  csak 
igazságtalanul  de  még  keményen  se  bánok,  ha  védelem  közt 
azt  mondom:  nem  is  gyanítod  mit  beszélsz,  vagy  a^  szónak 
valódi  értelmét  felfogni  nem  tudod. 

Azon  Magyar,  ki  a'  Magyarságot  megszüntetni  törekedik, 
nem  kisebb  utálatra  méltó,  mint  a^  szülegyilkos ;  —  mert  az, 

ki  nemzetiségire  hág,  a'  közanyát   sérti   meg. 'S    illy 

gyanúba  csak  legtávulabbrul  is  hozni  ártatlant,  ha  szántszándék- 
kal esnék,  valóban  az  emberi  tetteknek  tán  legfeketébbike 
lenne.  Azért  tudom,  hogy  valamint  egyéb  elfacsarásid  is  köny- 
nyelmü  tollbul  folytak,  úgy  e'  borzasztó  Vád  gyanúja  s  ürügye 
is  csak  tudtod  nélkül  került  sajtó  alá ;  ^s  ekép  midőn  jó  szived- 
rtil  egy  cseppet  sem  kételkedem  's  fejedben  is  bizni  akarok, 
ha  nem  vagy  Musák  közt  Olympon,  ezen  okoskodás  ^s  kívánattal 
végzem  e'  szakaszt  bé: 

"^  Valamint  a'  jó  szivtí  pipázó  több  helységet  tesz  hamuvá 
sejditlen,  mint  a'  rossz  szivü  gyújtogató  készakarva :  úgy  foly 
több  szerencsétlenség  az  emberiségre  jó  szivbül,  mellynek 
ura  rossz  fő,  mint  rossz  szivbül,  mellynek  ura  jó  fő." 

"Volna  bár  minden  hazának  fejedelme  Cherub,  's  minden 
jó  hazafinak  felesége  Seraph !  — " 


EGYESÜLETEK. 


Munkád  37'*"*'  lapján  ez  van:  A'  mit  a'  Gfróf  munkájá- 
nál ezen  észre-vételi  szakaszában  az  egijesületekrül  mo7id,  az 
valóban  arany  betíiket  érdemel,  mert  a'  dolog  bihéjét  iitötte-meg^ 
és  minden  hasznos  egyesület'  fő  feltételeit  érdekli.  Ez  már  egészen 
magunktul  függ.  Ezt  a'  húrt  megpendíteni^  ezt  az  egyesületek' 
lelkét  bennünk  ébreszteni^  kimondhatatlan  dísz  és  érdem.  — 
152 ^^^^  lapodon  pedig:  A'  jutalmat  az  erkölcsi  mlágban  nagyon 
igazán  és  nagyon  szépen  a  hypomoklionhoz  a'  mekhanikában 
hasonlítja.  — 

Csak  e'  helybenhagj^ó  sőt  dicsérő  néhány  szó  után, 
mellyeknek  rokon  párjait  a'  Taglalat  egyéb  helyein  is  untig 
találhatni,  átláthatja  az  igazságos  itélő:  milly  consequentia 
szerint  magasztalhatja  az  egj'esületeket,  's  dicsérheti  azok 
megpenditöjét  éppen  azon  iró,  ki  más  részrtil  megijit  azon 
intézetek  ellen  kel  ki  tehetsége  szerint,  mellyek  mint  hypo- 
moklionok,  a'  megpendített  egyesületek  szellemét,  hihetőleg 
életbe  is  hoznák ;  mint  teszem  a'  Casino,  Lóverseny,  mellyek 
itt  Pest-Budán  hazánk  közepén,  elég  nagy  fáradozással,  koránt- 
sem mint  Czélok,  hanem  mint  czélhoz  vezető  Eszközök 
állittatának  fel,  's  mellyeknek  lábra  tételében  nekem  is  vala 
egj'  kis  részem ;  's  a'  pártatlan,  ki  eszközlésink  rugóit  \s  velejét 
át  akarja  gondolni,  nem  kénytelen  e  Téged  azok  sorába 
számitni,  kik  égve  óhajtják  a*  jó  következéseket,  de  nem 
nyúlnak  azon  módokhoz,  sőt  elgázolják  azon  okokat,  mellyek- 
bül  az  óhajtott  következések  hihetőleg  folynának. 

Már  lásd  Barátom,  ha  a*  sokaság,  a'  közönséir  sepreje 
azt  gondola  —  minthogy  gondola  is:  versenyzést  azért  állitánk, 
hogy  néhány  lovat  futni  lássunk,  vagy  a'  tapasztalatlan  zsebé- 
bíil  egy  pár  szomorú  aranykát  facsarjunk  ki,  vagy  az  Angolt 
majmoljuk  's  a-  t.  —  Casiuot  pedig  azon  okbul.  hogy  kar- 
székekben nyújtózva  alugyunk,  vagy  naj)estig  pipázzunk,  *s  a'  t. 
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ígfii  természetei;  mert  a'  Kelejte^ek,  részint  szűk  keblii 
irigvíiég,  résziut  tompasiig  által  elviikitvn,  minden  tett  's  esz- 
közJéshen  csak  azon  nytimnru  liasznnleHt  V  íinséget  látják, 
mellyel  oiikeblök  van  bélelve,  's  a*  leíínemzabh  okok  erejét, 
ha  cíiak  egy  ki><8é  vannak  \h  rejtve  azok,  átlátni  nem  képesek. 
—  E*  szomorú  sorson  Állok,  Amerika  vadonsitgira  emlékez- 
tetnek, hoK  mint  tnoudjak,  sokszor  illy  ebetek  a«|ják  eló  majmo- 
kat. 'Az  örök  erdők  közepette  na^ry  tti/et  raknak  az  ntazók^ 
's  e'  jelenésre  niegrénűil  a'  számtalan  majmok  visitH8Ítul  a* 
%^adon,  mellyek  ha  képesek  leimének,  tán  gátolnák  a*  korba- 
dáütul  eldűlt  fák  gyűjtését  's  egymásra  hnlmozánát ;  odébb 
utaznak  megint  a'  vándonik,  's  lecwilapul  a'  vadzaj;  'h  \m  az 
egész  rengeteg  majma  a'  tüzet  köriiliili,  's  Tírvend  a'  meleg- 
oek  — ,  de  lassanként  megint  elalszik  az.  mert  a'  majmok 
közül  egy  sem  képes  átlátni:  fát  kellene  rakni  iC  tűzre,  hogy 
el  ne  aíugyék !' 

*S  igy  bár  előre  láttuk  iSj  hogy  a*  kíVzönség  selejtje 
nem  csak  távulrul  sem  fogja  felfogni  munkálódá8Ínk  valódi 
czélját,  *fl  azt  eszközinkkel  mindig  összezavarandja,  söt  min* 
denben  gátolni  *s  mindeniiít  útban  állni  h  fog ;  mindazáltal 
má8  reszrül  bizonyosak  voltunk :  lesznek  megint  olíyanok  — 
mint  számosan  voltak  's  vannak  is  —  kik  tökéletesen  átlátták 
^9  látják  mit  akarunk,  's  azon  mit  rtiílly  eszközök  által  gon- 
doljuk végbevihetnL  *S  hogy  Te  Barátom  ezen  utolsók  sziimába 
nem  akarál,  vagy  indulatosHágí)dl>an  nem  tndál  állni,  azon 
\'aléban  Imsulok  ;  mert  mennél  több  a'  divergentia  *8  a'  külön 
ágon  munkáhn  annál  gyengébb  a*  haza;  ^b  ezen  utolsónál  a* 
becsületes  emberre  busitobb  nem  lehet. 

Hogy  pedig  megszűnjél  fáradozásink  ellen  tszegtílm.  's 
inkább  Te  in  barn:  i  munkálkodjál  velünk;  engedj  azon 

kútfők  tükéletesb  Tése  végett.  mellybiU  tetteink  ered* 

nek,  egy  kis  félronzukcí^t  tennem, 

8zámo»b  év  eWtt  —  midőn  Te  128^  lapod  szerint 
^Hazánkban  Rokat  gyalog  járva  utazál  's  pa- 
raazt  házakat  látogatáL  tnig  én  London  'h  Pari» 
p  i  a  e  z  i  n  a  k  k  ö  v  e  z  e  1 1 1,  mint  n)  o  n  d  o  d,  t  r  j>  o  d  á  nr  — 
d8í<zehozott    ez    utóbbi  városban    ii    Véletlen  y  Urnái 

líibb  angol  Ágenssel,  kik  nevezetesb  aii|2:ol  t;ii  ^  ktul  kllK 
detve,  a'  nálok  mód  nélkül  felhalmozott  tókepénzeket  a'  con- 
tínenHcn  kamatkölcsönre  adni  kivanák.  Ez  éppen  közel  azon 
idóazak  előtt  ei*ott,  melly  az  akkor  Britanniában  történt  olly 
9zámo8  bukás  —  fallimentum  —  miatt,  szinte  mindenki  előtt, 
^»  igy  bizonyosan  Kluttejl  h  ismeretiéin!  Olly  nag>'  volt  azon 
időben  bizonyos  okok  miatt   a^  pénzárailás,  de   egyHzerHmind 

a*  péüzkörülli  könr '  -  '    fV^  is  Angliában,  —  hogy  alig  valA 

tárgj\  melyre  legs  b  tőkéket  nem  lehetett  volna  kapni. 
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Azon  i(ióbt?ii  koholtattnk  a'  eoIunibiaÍ«  g5rdg»  K|)aiiyol  -«  t5bb 
illyeíi  pénx-kok'jsönxegek  én  Hxerzödések !  'S  mon«JhHtüiri,  rltem- 
\um  akkor  hittíiiD  Icj^tisztábbaii :  míUy  könnyü«leri  's  kevés 
ff»rraalitással  vitetnek  Rokíizor  a'  legóriásilib  dolgok  végbe; 
miflrm  mkn  részről  a*  le^hiábavalóbb  kiesinysé^ek  körű!  annyi- 
szor «»lly  feli*tt4>  nagy  a^  ^iivitás,  rerimonia  's  poinpa!  —  így 
stólíia  meg  az  emliteft  Agennek  logelsolíhike : 

*Az  Ur  haziija  ligy  e  T^trijkötí^/Á^^nl  szoiííRzéil,  hanem 
jó  tengerpartja  nincs,  de  földje  igen  termékeny,  mondják  — 
—  —  ;  ugyan  vannak  e  benne  jó  kíV>t>síi lesek,  vizeeaiórnák, 
vasutak  's  t  i.?  *^  nem  óhajtanának  e  ivi  Trák  egyet  V  mánt 
mint  Jiidakat.  poBvánví^k  szárításit,  vizek  regnlatióit  eszkiiziU- 
tetni,  a*  mihez  nagy  tehetség  kelL  mellyel  az  Urak  nem  bír- 
nak még  —  —  V  mi  készen  vagyunk  akármit  ia  átvenni ;  'g 
nem  csak  pénzt  adunk  hozzá,  de  végbe  is  visKzilk.  a^  mit 
nz  Urak  kíváíinak.  V  a*  sikerért  j('ji  ií*  áUunk  V  a'  f  \  — ** 

Erre  felelni  nem   voltnm   mindjárt  kész  —  mti  i'*n 

fekíitt  mind  azon  határnelkilli  jus  proprietatis,  vamtizi  .  i  ulti 
zavart  idea,  *8  azon  szóval  ki  nem  mondható  egymáseUentiKÓg 
'M  több  eféle,  mellyek  összeleg  illy  ajánlások  haiiznábul  minket 
eddig  úgy  szólván  még  mindig  kirekesztve  tartanak :  *s  e' 
régi  rozsdákba  *s  émelygetó  [penészekbe  az  idegent  v  'ni 

kivan ván,  igy  válaszoltam  végre:  'Volna  bizony  >  mk 
egyre  máára  drága  líranu  —  azonban  igy  is  megvagyunk 
némileg:  's  nem  hiszem,  az  Uniak  ajánlását,  óü^zintén  «zólva* 
bcrsiUettel  elfngadhatnók,  mert  jjénzbeli  türvényink  még  nin* 
csenek  tökéletesen  kifejtve,  's  egyesek  sem  adhatnak  bizonyoü 

vagy  legalább  tíisténti  visszafizetésben  hypothekát  — — 

az  egéi^z  nemzet  pedig  még  eddig  nem  szokott  illy  tárg>akat 

kOz-tiggyé  —  'cause   commune'  —  tenni  —  — -;  'a 

igy  bizony  csak  később  fogunk  kérni  néhány  híd,  meink 
V  egyéb  kijzüsiilésink  retidbehozása  V  több  eféleért,  majd 
mikor  Hitelt  adni  képesek  leszünk ;  mert  most  tudom,  az 
Urak  inkább  raásuvá  teszik  le  milliomikat,  mint  nálunk,  hol 
van  ugyan  becöületes  ember  szám  nélkuK  's  több  mini  hit* 
8Zegó,^de  jó  törvénytl  pénzhitel  nincs!' 

0  erre  megint  igy:  "Nincsenek  még  kifejtve  a'  hítisl 
törvényei  nz  Urak  kítztV  Kz  valóban  nniry  Imj  és  szomoni; 
mert   illy    megrógzott    képzeieket    -  i    's  a'  1  -«t 

maga  legnagyobb  hasznával  megismíi.  ....  ;;y  embere  .  .  :,  .  ^z» 
lUig  elég;  ezt  mutatja  még  Angliának  egykori  pénzkÖrUlti  söt^ 
les  tdóazaka  is;  azonban  nem  hihetó^  hogy  az  Urak,  kiknek 
olvaaottsáirok  V  fsm**retik  tudom  rta?v.  n*  m*»**tani  f*dderCllt 
19^*'  S7  iiyira  ivl 

' li^  ,....,     ,.  dlyjavi:.-    .- ,  ,,-uni 

»í   idó   ttlatt    ne   eí*zközrd»ének  vagy 


^ 


^ 
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legalább  más  módokat  ne  találnúnak.  ha  a*  ttírvéiiy  nem  javit- 
tátik  iy*  —  mellyek  által  a'  !i  némineiníüeg  w 

Láthatnának  ^ tesízem  ^  hogy  bizonyos  >  ^ 

egy  földesúr  jót  álljoit  a'  másikért  —  —  —  '»  az  egész 
Éizérzódés,  —  —  —  nielly  kiV^rtink    fenállna^  úgy  jgzólván   a' 

Nemzeti  becsület   olt-alma  alá  ienn»^  áUitva: ^  's  igy, 

bár  nincsenek  tökéletes  hiteltörveiiyeik  is  az  Uraknak,  azért 
tio  még  is  léphetnénk  valami  egyezésre/ 

'S  a'  sok  millióra  meghatalmazott  —  ha  akarám  vala, 
V  4zon  nagj'  Ur  unszolásinak,  kinél  vele  megismerkedem, 
engedek  vala  —  Párisbul  S  nap  alatt  velem  együtt  honunkban 
lett  volna.  Azonban  ezt  tenni  nem  akarám,  's  minden  biztatás- 
nak ellen  is  álltam!  'S  valóban  i»em  azért,  hogy  Paris 
kövezetét  továbbá  is  tapodjam,  —  hanem  murt  nem 
tudtam  megcsalni  magamat,  **?  belaió  keserrel  kénytelen  valék 

igy  okoskodni ; —  *azan  helyzet,  mellyben  ezen  ember 

álK  azt  hozza  magával^  hogy  néhány  hét  alatt^  több  millió 
iránt  végezzen  •  már  ennek  eszközlésére  ngyan  hová  fogom 
vinni  ót,  ha  teszem  Magyarországban  volna  i^  már  —  — 
ugyan  hol  leJi  fel  a'  Nemzetet?  Csak  az  iniiiativát  hol  kezd- 
jük? —  —  —  ?  Vagy  a'  pesti  hét  választó  fejedelmi  kávé- 
házban? Vagy  várrnegyériil  vármegyére,  városrul  városra,  várrul 
várra,  curiárul  euriára  utazzam  vele  forsponton?  Mennyi  eloiielet 
^8  gőgre,  milly  eUV>gultság  *s  el  bizottságra  fog  akadni,  's  mennyire 
döbbenend  nieg  az  éreiiiMi  képzetek  's  koltói  theoriák  azon  fer- 
telmes óceánján,  mellynek  szinte  minden  határon  más  szinü  hab- 
ján lesz  kénytelen  evezni!  Mai  körülíillásinkl>an hazámba  mene- 
tele legkisebb  jót  sem  következtetliet.  mert  annyi  divergentiáink 
közt  lehetetlen  legkisebb  egyezésre  is  lépnünk  vele,  -  "s  ijgy 
megjelenése  csak  árthat;  mert  uvakodni  fog,  's  visszatartóz- 
tatni nűsokat,  ne  vesztegessék  jiUendóre  idejöket  hasztalanul 
egy  olly  honban,  melly  a'  felvilágosodásban  még  annyira  van 
hátra,  hotív  nemzeti  tárgyak  vé^bevirelére  nem  csak  eK^yesnlni 
nem  tud  's  maga  majrán  scgitni  nem  mer;  hanetn  rutdón  vagv" 
nem  is  akar  elóre  baladni,  vagy  minilen  előmenetelét  az  isteni 
gondviseléstül  vagy  a'  kormánytul  várja,  meg  azt  sem  sejdíti, 
mi  a^  köziélek  —  publir  spirit  -  !  Velem  utazása  Magyar- 
orszásrba  tehát  most  nem  használhat,  s«St  bizonyosan  elrontja 
il)^  ''  a^  jíívendíjl ;  mert  minden  eUiibáz<»rt 's  igy 

h;i  is  és  próba  a    siker  uráját  niod    nélkül  hát- 

rl^iif  kesleti ;    »  ekép  szívszorongva  bucsuzam  el  pénzesemtul/ 

K*  ttirténel  azonban  —  '«  történetnek  nevezem,  merléltemri? 
néisve  valóban  az  volt  —  öok  komoly  fontolgatásokra  nyújtott 
alkalmat.  '^  i  tm.  midőn  a  ítlék 

képes  taf.  i  sok   jo    ál  fel 

a'  formának,  annyi  ja vii ás  a'  bevett  ideáknak,  annyi  elet-pbilo- 


Hü{)hia  puszta  tlieoriáknak ;  imls  részrül  pedig  azon  «ejflité« 
viÉías/.talt,  hoííy  fílóitéletinkbiili  emancipatíóak  napja  majd  majd 
felderülend,  '«  hazánk  méf^  élt<?ml)en  My  8zép  világban  állaiid, 
melly  f>gy  annji  erótül  pezsgő  néphez,  mint  a*  Magryar,  ugyan- 
csak illenék,  —  V  melly  eloitéletleni  szabadlét  a'  n^íinesbrí* 
.s^Uh  euiliernek  egyedíili  hazája!  -  E'  sejditésenj  p*^<li^  azon 
oko^kodái^on  alapidt,  riiellynél  fo^vn  míi^aníban  ij^y  '  m  : 

Ha  réf^iobb  időkben,  midón  nyumlatott  könyvek  '8  k  .  :..  sek 
hija  miatt  oUy  ritka  ^s  nehéz  volt  az  clnu^surlédás,  ^8  ig}*  rsak 
baijal  tíiut  fel  az  ij^azBáíí,  —  ha  akkor  a'  nemzetek  csak  hosgzu 
'«  vere8  pttrök  által  *h  kinszerilve  reformálák  magokat  ön 
javokra,  mint  azt  a'  tapanztalái*  minden  két»é<íen  tul  teszi; 
úgy  hiheti),  vagy  leheti  legalább,  hogy  nd  Magyarok  egy* 
szerencsésb  század  fiai«  mid^n  alig  van  már  akadály  min- 
dent olvaííni.  mindent  látni  's  tapasztalni,  '»  esillagnnk  több 
helyein  neni  rsiíik  pillanati  vrndég»  de  már  hazafisitutt  lakon 
tö  az  i.  —  nem  s    véres    pörük    hanem  rendem 

idejii    -  igoH  ért'  jv  állal,  nem   kmszeriíve   hanem 

önkénjt  fog,)uk  alkotmányunkat  az  örök  természet  törvényibe! 

józanul  módi>sitni :  —  — V  akkor   mind  az,  a'  mi 

ma  üzinte  lehetetlen,  mint  vizeink  tökéletes*  ren<H>eliozatala, 
tengerparthoz  ;'  jutáa  ^s  több  eféle  kíínnyü  leenrl,  mert 
mi  nehéz  egy  nek  —  —  —  !!  de  n»a  hol  van  a' 
Magyar  Nemzet  V 

'S  azon  napot,  midt^n  majd  a*  Magyart,  nt^m  e«ak  szójáráa 
•H  roHRZ  Bzokás  szerint,  hanem  az  értelem  valédiságaban  is. 
Nemzetnek.  \Szabad  Xemzerni'k'  liini  lehet,  —  azon  fényes 
napol,  néhány  pillanattal  elobh  feltllníetni  honunkra,  —  mond- 
hatom önérzéHMel,  meg  nem  szUnó  fáradozásom  vala.  -  'S 
bár  emelkednék  közíilíink  fel  egy  J68ue !  'h  nem  hogy  a'  napot 
emberi  vértmtás  vétrett  álÜisia  meg.  hanem  hoffv  az  etuberí 
jobblét  miatt  l  mind  az4»n  j^ztuntai.i  '    ' 

mellyeket  mé^  ,  kis  privilegíumink 

tíágnnk  képzelete  közt  élnünk  kell  1  —   —  — 

Még  j6val  a'  fentebb  érintett  történet  elítt.  melly  engem 
az  angol  Ágensekkel  ösi^zehoza,  sok  raá»  jelenés  biri  a'  íen^ 
fe^ztiltebb  essizmrlkedésekre,  V    leg?*zorgalM»     '       '        '  ^  ' 

—  liritanniában  titazván,  hol  az  ujabb  en 
bizonnyal  legtöbb  remekei  vannak  —  a*  niit  a' 
kájánság  *»  tudatlanság  nem  tagadhat  —  suk  oüy  .  „^  ,^ 
dómbe,  mellyen  nem  (üdék  déggé  bámnltii^  ^b  mellyen  siiot- 
úgy  bámuland  minden  odament'.  In  nom  vak.  %  utazilsi  ide- 
jének nagy  rt^szél  td  nem  tbeoriAzza,  el  n#»m  pipázzíi  V  el 
nem  alusi^zAl    _  r,    ,f  ni 

—  '8  meg  tiem   n.: ií*nek    i"  „, 

tudakozni:  'Ugyan  ki  eptl6  6zen    hitlat,   melly   úUy  könnycrn 
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lebeg  '»  meg  i^  oUy  erós;  ki  azon   roppttiit   gátot,    melly   a' 

tenger  diiheinek  nlly  uriusan  parancsol ;  ki  azon  számtalan 
joiévő  intezetet,  luellyekbeii  a^  elnyomorult  embertárR  gyáinoüt- 
tátik ;  —  ki  okozta  azon  Hzámos  vizesatornát,  niellyok  majd 
hegjt'k  alatt,  majd  völgyek  felett  úgy  szólván  fíií:gve  hordozzák 
a'  vitorlás  haj6i;  --  ki  teremte  azon  gizámnélkííli  erűmiivet, 
kOziisülesí  niodot  's  a^  U  inellyck  meg  nem  Hzitnuek  uz  ébren 
utazó  figyelmét  szinte  minden  perczeu  's  nyomon  magokra 
ragadni?  —  Ugyan  kik  vnlt4ik  azon  dicső  Uralkodók,  azon 
tiszteletre  méltó  Előkelők,  kik  mind  ezen  remeket  nagy  lelkű- 
leg  honok  's  az  emberiséK  hasznára  V  díszére  alkoták  ?  hadd 
tudjam  en  is  's  íM         *    m  emlékezetöker,  áblj  'it!* 

—  —  Hanem  az  Ai  i  it  foriiiroti,  \s  fogai  i^  ino- 

gott: ^£z  (i^y  látszik  ábrándozó  poéta,  ki  mind  azt  e^ndanak, 
nag)'  lelküségnek  ^s  a'  t.  tartja,  a'  mi  nem  eg>*éb,  mint  jó 
rendeletü  munka  következése,  mellynek  rugója  nem  volt  egyéb, 
mint  jobb  lét  'h  haszonutáni  vágy.  — '" 

Hanem  mondhatom^  —  mert  később  átláttam,  milly  fertel- 
nief^en  untatják  sokszor  az  eféle  ábrándozok,  mint  akkor  én 
Vftiék,  a'  practicus  embert  —  illy  inindeunap  tapasztalt  hideg 
t^lfordulások,  mert  nem  gyengítenék  el.  tiidakozásim  's  vizsgála- 
timra nézve  nemcsak  nem  károsak,  ööt  felette  hasznosak 
voltak:  mert  íelre  tévén  a*  haHZtalan  emphasiat,  lassanként 
mt^ggyöződni  voltam  kénytelen  :  hogy  minden  nagy  leti  végbe- 
vitelekor ^8  nagy  tárgy  felállításakor  hasikért  óhajtunk,  félre 
kell  tenni  az  ábránilozi'töi,  a'  poe^igt,  — <  *%  ezen  utolsónak 
akkor  kell  csak  előre  lépni,  midőn  a*  tett  már  lefolyt,  már 
áll  a'  tárg>%  hogy  azt  die«ó  ének  által  a*  jövendőséfí  tVrökké 
szép  példa  gyanánt  zeng^je  ;  -  mint  hogy  teszem  sem  az  lliad, 
sem  az  Odynsaea  nem  támodhata,  ha  a'  két  isteni  ének  liói^e 
Cíiak  ábrándozó  's  poéta  lett  volna,  '«  oUy  bajnoki  letteket 
nem  vittek  vtdna  végbe ! 

Hidetfebb  vérii  's  rendes^ib  iiyouiozá»$ük  után  —  mert 
iil^  tte  kevé«  van  irva  Britanniában  ^  lassanként 

Vt\L,  .,  1  :  hogy  szinte  mind  az,  a*  min  legjobban  bámu- 
lék.  nem  csak  a'  kormány  által  nem  állirtaték  fel,  hanem  a* 
kormány  mcfí  legkisebb  í;r  *  '•  t  részt  sem  von  benne,  '» 
égye!^ek  szinte  soha  egy  n:  /,et  nem  léteísítettek  ;  hanem 

li*'  '  remekek,  mellyekf' 

ii*  i  I    vagy    olvasni,    hun  ' 

látni  kell,  --  általányosaii  egy eüü letek   munkái  *«   állit- 

váoyi.    ^'*    kre   rií>*rscknek,  megpenditésen,    bi*le>s  iráiiyzá- 

««m,  ^  -^  's  állhatatos  hozzájáruláson  kivtil,  egjéb  ne- 

.  iija  ezen  egyuzertt '8  a'  kt>zün.^égilll 
ímig  b  sokszor  nily  ta^iiUévó  igaz«iágokkal  tsiiiértete  meg: 


•Sok  nagy  í^ró;  Kevéft  vagy  Egy  elleubeh  ü^iik 
igen  kis  ero'*  hanem  azon  sok  in  c^ak  ügy  im^y  eró.  ha 
kíSzttson  d*»ljííii6ik  egy  czélra :  köziAs  ílulgro/iiü,  e^'eKÜli-t*  pedig 
a'  Bokáság  olly  számtalan  külünszinefiei  közt  csak  úgy  e»z- 
közölhető  *8  tartóH,  ha  minden,  ki  a*  tárgyban  munkád,  fára^ 
dozAsi  után  bizonyos  vagy  várható  haszon  kovetkezeííi^bí^D 
jobblétt^t  eni*^Ii,  vagy  emelni  remeili,  's  ii3:y  azon  imu 
is  inkább  legnagyobb  egyeHÍtó  csat,  nii*lly  rnitíden  tví, 
egy  czél-érés  végett  íartólag  ÖsHzekapewol,  netn  t-gyéb  mint 
a'  perfectibilitas  szelleiuébül  folyu  "Inlil.  \  Itiiímlili-l/f  ntűn'} 
vágy!"  — 

Ezen  ük  köti  a'  szerencsétlenMr^^^L  az  «íii\Iíhi  r^rszm 
eltipratott  nemzeteket  üssz-e,  —  mert  mindenki  a'  nyomoni- 
siigot,  nyomást  türhetlentíl  érezvt^n,  jobb  's  báimbb  b*ti  szaru- 
jában  elfojtja  a'  hiúság,  irigység  *s  megbánioti  Oniszeretet 
azon  számtalan  nmszlagit,  mellyek  az  embernetuen  *^  kivált 
a'  HzereneBéöbeken,  V  a'  siorstul  kedvezöbbleí^  megajándé- 
koztattakon  olly  irgalmatlan  (önkénnyel  uniikodnak.  *8  la^sii 
de  annál  kegyetlenebb  dulásikkal  egész  nemzeteket  gyunge 
részekre  bonczolnak  feli  - —  A'  közös  érdek  interessé  — 
azon  nagj'  titok,  melly  mindent  egyesit,  's  a'  nemzetek  boj^^zu 
éltöknek  egjediili  garantiája.  —  'S  az,  ki  a'  Mnlt  é\Tajzii 
olvasá,  fontolá,  sót  emlékezetében  birja  is»  's  nem  fanultu  ki, 
hogy    ha    iC    legnenit*í<b    gerjedelmek,    legí^zivr  hazafi 

tettek    pillanatokra  csudákat  müveitek   is,    kin  -g  eaak 

a^  köz  interessé  volt  azon  nagy  kapocs,  melly  a'  nemzeteket 
évekig  egyesíti,  vagy  is  inkább  azon  *Klct-prineipiuni.  melly 
n*  legnagyobb,  neniesb  's  legdics«*»bh  íVjkklésre  birá  azokat ; 
^8  ha  e*  nagy  igazságot  nem  tanulta  ki,  akkor  a*  n»ult  philo* 
Kophtája  valóbun  elkerUlé  értelmét,  's  a'  beiíi,  mellyet  olvasa, 
hasznára  nézve  nem  volt  több,  mint  azon  8zó  is,  meÜyttt  a^ 
psitta  madár  ejteget,  csuk  hasztalan ! 

Nézzük   a*  világ,    de    nézzük    c«ak    honunk  éiTaJzít;  'ftl 
mindenütt  olvashatjuk  egv«     ^    *   -ékcsb   bi^rzédit,    lei 
döbb    munkálkodáHit    'az  4    eszkuzlésc    's    tvu 

végeit ;  hanem  e'  tanácsok  s  faradí>zásoknak  csak  ott  lebMid* 
jilk  sikerét,  hí>I  k  ö  z  h  a  s  z  o  n  egyestté  a*  részeket.  A'  fej* 
delmi  szövetkezésekben  éppen  igy  áll  a'  dolog.  A'  hajdani 
Palacstina-ostromlúk    vég    sikere,    sok    vér  '       ' 

után,  semmi  sem  vala.  mert  crejökeí  n**m  ' 
iig>*  nem  vala  Nagy  Fridrik  ellen  az  -  üataimaHt^agfik 

sikere    nevezetes,    mert   a'  közhaszon     .    .     aa    nem    köté  a* 
fejdelmeket   ösaze,   —   '8    e'   princípium    szerinf    gj^^^Otl   s* 
Hainte  Alliance    az   ujabb  kori  Oigászcjn,         - 
kénye  türhel*ítlen  lön  '»  a'  köz-interes.se  ^ 
baráiüKitá  linaze  a'  ssdvetnégeseket,  uilg  \i   bálviuiy  buuiWul 
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legmélyebb  nigöjáii,  melly 
él  utáni  vágy,  rnak  iibráii- 
ki  a'  ihetttniliii;  erényeket  becsiiU  min- 
a^  erény  nem  egyéb  mint  a'  legfőbb 
erény  abban  lUl :  h(*gy  lehető  legtöbb 
az,  ki  egykét 
az  erény  magasb 


'S  az  emberiség  tetteinek 
íC  kö2haszon  's  jobb  és  bátrabb 
fiuzé  szomoroíl hátik  el, 
denek  felett.   Mert   ha 
ju  —  's  igy  az  emberi 

embertársinkat  szerenesésitsük ;  úgy  valóban 
nemzetség  házi  boldognágának  eszközluje, 
fokán  van,  mint  a^  régiség  mind  azon  hősei,  kiket  csak  földi 
hirszomj  hajta  's  öBZtönze  úgy  nevezett  halhatatlan  tetteik 
végbevitelére-  \S  a'  természet  tör^^ényinek  eddigleni  kifejtuji 
—  kik  fáradhatlau  okoskodásik  által  nem  írsak  egyeseket 
szerencsésitének,  hanem  egész  előbb  a'  sötétség  fertelmes 
bulya  zsibbasztotta  vidékeken  az  emberi  méltóság  és  szabad- 
ság legjoltévöbb  világát  gyujták  meg  —  nem  szerzőjí  e 
számtalan  több  szerencsének,  mint  a'  múltnak  mind  azon  elő- 
kelőji  ^s  daliáji,  kiket  a'  sokaság  's  idő  'Nagy  nevezetlel 
ruház  fel,  's  kiknek  pályájok  sokszor  annyi  embervérrel  « 
epedesi  könyekkel  van  befeeskendve?  'S  valyon  azon  fára- 
dozás 's  munka,  melly  embertársunk  haszna,  jobb-léte  's  igy 
nagyobb    szerencséje    körül    forog    nem    legszivnielegitőbb    's 

lélekemelőbb  e  minden  emberi  foglalatosságink    közt? 

'8  van  e  ok  keseregnünk,  hogy  az  ideális  jók  s  nagyságok 
a"  régi  sötétséggel  el  vannak  már  félig  temetve;  'S  mi  a' 
helyett,  hogy  madár- nézők,  álom-magyarázók,  vagy  a'  három- 
lábú asztalnak  ösztönére  lépjünk  a'  világ  szinpadára  fel,  vagy 
Jordán  vize  körül  egy  felhevült  képzelgés  áldozati,  vagy  egy 
pár  kék  vagy  kökény  szem  troubadourai  's  bajnoki  legjünk 
éltünk  fog}'táig;  ha  mind  ezek  helyett,  kérdem,  mi  egy  bol- 
dogabb század  élőji,  az  emberiség  legközelebbső  hasznát  elŐ- 
mozditni  vagyunk  meghiva,  's  mai  isméretink,  szelídebb  szo- 
kásiuk  's  azon  hitvallás  következesében,  nkéllynek  legfőbb 
tanilruany a  *a'  f  e  t  e  1>  a  r  á  t  i  szerété  t\  minkeblünkben  talá- 
lunk elrg  iudiió-okot ;  nem  annyira  űzni  pompát  jótétemé- 
ny inkkel,  mint  jót  tenni  habár  tanűtlan  is  —  1  Elszomorodá^ra 
tehát  ok  nincs,  hogy  a'  régi  m}'thossal  eltűnt  a'  sok  költői 
ábrándozás ;  'a  az  emberiség  többé  nem  ideaüs,  hanem  reális 
haszna,  a'  valóságos  jobb  lét,  forog  k  n 

Ezeket  elóro  bocsátván,  térj  vél«  »  a' 203  "*  lapra, 

hol  kértelek :  "szűnnél  meg  fáradozásiuk  ellen  íízegezkedni, 
's  Te  is  inkább  barátságosan  munkidkodnál  velünk^  -  "' 
tárgy  fonalát  megint  felleled. 

n  tn  sok  az  erő,    hanem  mivel  ezen   erő    igeu  el 

van    d.  .     ully    sikere    nent    l«*het,  's  nincs    i^,    mint  a' 

mennyi   szükséges   lenne   az  erőmű   ej^  ^8 

rendes  forgására  —  Annyi  h;i.....  M*..idásink  heh  i,  .^,w.,.*sAi 
pedig  mint  a^  mennyiek  közt  még  sonadunk  —  midőn  egyei- 
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mibe   jobbágyira    nézve    a'  füldesur    nem    avatkozbatik^    a  a' 
mi    ©g'yedül    az  Ó  órtelmök    és  azofí^almnktul   tligg;    Hzintíioryj 


lenegy  tökéletesen  regulázott  folyónk,  szeretnéni  mondani 
patakunk,  e*^yetleiiegj'  becsületes  hitlnnk  's  a'  t,  í^incs  m 
egyesíllt  hazában  —  a'  kormátiytul,  orszá^4A»tu]  vArni. 
vagy  illy  niechariikai  elomenetelink  reményét  mindig  az  auctum 
salií?  pretiumra  állitni  akarni :  a*  Kzerrnciíétlen  ideák  legsze-J 
rencsétleneiíbike.  Valamint  nem  kívánhat  ja  jobbáí^yiink,  hogj 
érte  szániaunk^  vessünk  'n  a*  t.  ugy  nem  kivánhatjuk  megint 
mi  az  országiastul,  hogy  vizeinket  regulázza,  egyesiiléHi  m*V* 
dainkat  jobb  lábra  tegye  's  t.  i.  mert  ez  megint  egyenesen 
minket    illet ;  \s    mig    eMárgjnk-korfilti    rl       ,  l  '  ^ 

fogunk    díadahuaskodjii,  's    mindig  csak  !►  k 

segítséget*  saját  tenyerinket  pedig  kiméljiik ;  mindaddig  hon* 
nunk    állása    a'  két    padki5ztíhez    lesz    hasímlo !    Sok    van,  a^ 

és 
van  számtalan,  a'  mi  nem  a*  kormányt  's  országlást,  hauec 
kirekeftztóleg  a'  kíizílnséget,  a'  Xemzetet  illeti,  mellyekre  megittt 
a^  kormány  'a  ornzágiásnak  semmi  egyéb  befolyása  nem  azttk-^ 
séges,  mint  bátoriiág-  's  oltalomadás.  —  ^S  azon  férfiak  ^ 
kiknek  legulóbb  jutott  eszDkbe,  hogy  nem  tehet  a'  kor*^ 
mány,  az  országlás  mindent,  's  hogy  eg>*e8ek  még  kove^ 
sebbé  eszközölhetnek  nevezetes  tárgyakat,  melly  két  adatbul 
a  perfectibilitas  princípiuma  szerint  múlhatatlanul  íoly  az 
egj^estUeti  szellem  —  azon  fértiak  tettek  az  emberiségnek 
tán  legnagyobb  jót,  's  hogy  azok  Britanniában  éltek  —  mi- 
nél fogyást  azon  csudálatra  méltó  sziget  egy  vaJéságos  an* 
golkert,  's  a  civilisatiónak  középpontja  •-  azt  tagadni  nem 
lehet. 

Ha  ezen  okoskodást,  melly  azon  két  adaton  fenekfll,  hogy 
sem  az  országlás  sem  egyesek  mindent  nem  tehetnek,  psycholo- 
gice  fontoljuk,  még   tí^kélHtexebbeii    meg   lesziínk    gynzi>(lve: 

hogy  éppen  azon  dib m*dly  s/eritír  a*  nemzet  oUyJ 

sokfele    előmenetele    1«  utiek    látszik,    mert   azokat   »eii 

az    országlás    sem    egyesek    nem   eszközük    —    okvetetlenii 
folynia    kell   az  'Egyesületi   szellemnek,    melly  emberek    közt^ 
a^  leheld    legnagyobb,    de    egyszersmind   legszelidehb    erá  és 
hatalom.  — 

Minden  ember  sejtve  vagy  sejditlen»  saját  jobb-léte  utátt 
vág>';  '*  ezen  elúreható  Ösztön  lépteié  M  az   állatik    sorába^ 
ki»    ^é  e*    halhatatlan    szikra    biraudja    M   előre    n*^m    ^  "^ '*'*íT 
magasságra.  E'  lelki  rugússág  pedig,  melly  minden   k 
nagyobb  k       -  n  van*  's  melly 

akadályon  .    úízy   fejtódik    i 

legnagyobb  erőre  ki,  ha  az  ember  néminemíjleg  m;^ 
tik/    ~    azazr    ha   részint    hatásköre    nem   szent;...* 
részint  felette  nagy  idegen  gond  rája  ninc».   Tekintstlk   axiiK 
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embert,  ki  a^  szolgaság  hen^asztó  terhei  alatt  ^s  el  nem  i^zakit- 
hatij  bilincsei  kOzt  zsibbad.  —  vagy  viszont  a'  világ  azon 
kedveltét,  kiriil  mindig  mások  p:ondoskodnak  :  's  Irlki  rugós- 
ságokat csak  parányinak  lelendjdk;  tekintsük  ellenben  u'  függet- 
len szabad  embert,  ki  fáradozásí  "s  niunkáikodási  után  határ 
nélkül  emelheti  jobb-lététi  de  kinek  szinte  nem  segit  senki, 
mint  ön  esze  «  Ön  tenyere :  's  benne  nem  csak  a'  lélek  leg- 
nagyobb rugósságát  tapasztalandjuk,  hanem  a*  lelki  rn —  j- 
nak  azon  iriífyléRre  méltó  kísérőit  is,  melly  az  ember  l 
disze  's  tán  íegtdlíb  négy-falközti  erény  kiitf»^je.  '<  ycb 

ndnt  a'  fértíui  öntudat  's  ö  n  m  e  g  h  e  c  8  ü  1  é  s !   l  ké- 

pest az,  ki  embertársának  részint  lelki,  részint  testi  tehetségit 
positive  vagy  negative  csonkítja,  ellenségesen  cseleküzik  vele ; 
úgy  nem  külíiriben  az  sem  teáz  jót  vele,  ki  érette  gondol- 
kozik 's  dolgozik :  's  igy  embertársának  csak  az  legyobb  's  leg- 
hívebb barátja,  ki  testi  lelki  t*rejét  kifejti,  előmenetelére  mó- 
dot ád*  8  hozzá  igy  szól :  fáradozz  's  magad  légy  jobb-léted 
ínóje/ 

Nemzetekkel  szint  ig>'  áll  a^  dolog*  Bem  azok  kOzt. 
Sellyéken  vad  önkény  irralkodik,  ^«  hol  gondolkozni  *»  tenni 
nem  tanácsos :  sem  azoknál,  hol  csak  a'  kormány  gondolkozik 
éfi  tesz.  nem  fejledhet  ki  tökéletesen  a*  lelki  rugógság,  a* 
nemzeteknek  e'legjótevóbbélet-priücipiuma,  melly  a*  sokaságot, 
midőn  azt  practica  életbe  helyzi,  az  elkeseredett  szolgasilgnak, 
rakojn-      '       V       teletnek  \s   meg    nem   fótt    lí  ik    mind 

azori  \  ja  's  menti  meg,  niellyek  s/<'  elaludt 

nemzeteket  annyiszor  vérbe  boritni  vagy  elgátolni  szoktak.  — 
Már  ezek  szerint  megint  —  mert  egy  részrül  semmi  nem  gátol* 
halja  tehetségink  tágítását,  más  részrül  pedig  szabadon  forog- 
hatunk a*  törvény  kürei  közt,  's  bátran  tehetíink  —  csak  rajtunk 
áll  nemzetünk  lelki  nigóssj'iííát  kifejteni,  's  henyeles  *s  idegen 
segitsi  r,  saját  értelmink  es  saját  tenyerinkkel 

magasi  .      i  i  u!  'S  éhez  nem  kell  egyéb  mint:  'egjes- 

öég!  Egyetíség  mondom,  melly  köz- ijiteressén  alapul — 

melly  ismét  egy  liberálisabb  alkotmánynak  követ- 
kezese  'p  a'  t 

>  !!  szerencsés, 

mert  131  _,      ^      <;n  el  kellene 

a^a^odtna,  a^  mi  éppen  nem  hihető,  vagy  lelki  rngósságái 
kifejtvén*  magasbra  emelkednie  kell.  a'  mi  viszont  igen  hihető. 
^  igy  a'  jobb  léi  bÍzony<»»b  mint  iv  rosszabb  lét :  korántsem 
axon  tanakodtunk  többe,  niit  keli  hanem  h*»g}" 

Bzon  mit   miképpen  lehetne  ♦'  hogy    mit 

akartunk,  m  i  t  akarunk  '»  m  i  t  fogunk  mindig  akarni,  azt  agy 
hiszem  már  eléggé  világosan  kiTiiondtam.  Azonban  mert  a' 
jó   'f    embon«éges   szándék  csak    nyerhet   a'  nagyf»bb   világ 
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által ;  in  ha  lehet,  még  egy  vUágosítóbb  fáklyát  gjijjtük,  meQy 
aztán  minden  homályt  's  kétséget  reméllem  tökéleteseti  el* 
oszlatand, 

** Mazdánkban,  kivált  mechanikai  tekintetben  —  melly 
nxonbíin  szorosan  íl^íí^e  van  kapcsolva  ast  »  ^  '  *  'l,  vált- 
mint  Hllalányosaii  egés^zséÉresb  is  ép  íi*stb<  -  Hzáni* 

talán  eligazitni^  felállitni,  elrendulni  való  van, ' —  A'  kurniáuy 
azonban  legjobb  akarattal,  legtisztább  szándékkal  hátraniaradá- 
siiik  és  szUkségiíiknek  csak  legkisebb  részét  sem  volna  kép«?s 
eligazítni,  telállitni  's  elrendelni,  a'  nélkül  hogy  ne  Önkényes- 
kedjék,  's  erszényink  's  egyéb  teheí8cgínket  directe  vagy 
indirecte  ne  használja;  mert  honunk  hátramaradtiííi  nagyok 
és  sztlkiiégei  számtalanok  ;  a'  legnagyobb  kii*ál\i  vagy  or^zág- 
láfii  kincs  ellenben  kíínnyeji  kimeriíhetö ;  's  ekép  —  mert  ha 
a'  kormány  még  tízszer  többet  tenne  h  érettünk  mint  a'  meny- 
nyit tesz,  azért  legsürgetőbb  szükRégink  ?«zázad  rénzét  sem 
pótohiá  még  ki ;  's  mivel  továbbá  nenj  hihető,  hí»gy  egy  Dpuh 
ex  machina  fogja  vizeinket  regniázni,  ntairikat  mac-adamizálni 
Ib  a'  r.  ekép  mondom,  senki  a*  lágos  világon  ra^jtunk  segitni 
nem  fog.  ha  értelmi  síüyunk  *»  fértini  tenyeriiik  nem;  *a  igy 
az  értelmi  súlyt,  melly  megint  Nemzetiségünket  nerae«iini  'h 
emelni  fogja,  jobban  jobban  kifejteni  *h  a'  hazánkban  lévi'i 
ezámos  henye  kezet  egyesitni ;  szóval :  a'  nemzeti  lelek  rugóB- 
sigát,   vagy  a'  közleiket  feiébre.szteni,  az  a^  m  1 1   akarunk/* 

A^  közlélek  pedig,  melly  soha  nem  tekinti,  az  országlás 
segít  e  vagy  nem»  semmi  egyeli  mint  a'  közönségnek  azon 
értelmi  siilya  's  adakozási  készsége,  mellyiiél  fogva  a*  nagyobb 
rész  átlátja:  hogj^  számos  kis  tehetség  concentratiója  óríáf^i 
erA,  ^s  azon  ideíg-óráíglani  áldozat,  mellyet  kiki  a'  közjóra 
szán.  minden  bizonnyal  legnagyobb  kamatokkal  megint  rá 
háramlaud  vistiza,  \S  e'  közlelkei,  melly  nem  vúltozé  szén- 
vedelmrken,  vagy  költői  ábrándozásokon*  hanem  egyedül  köz- 
intelligentián  alapulj  hazánkliaiban  terjeszttMii.  az  a'  mit 
akarunk. 

A'  köz-inteHigentía  to%^ábbá  a'  sokaság/ a  például  ve- 
RZem  Britanniát  V  az  Amerikai  szövetséges  országokat  —  a* 
Methaphysika,  Theorla  'h  kép/'  '^>iil,  a'  Phy- 

sika.  Praxis  'S  Valóság  józan  ha  i  i'  j'hv^iikaj 

tudományok  által  kiki  azt  látja  át,  hogy  emberi   (  'k\i\ 

tökéletes  egyenlőség  nem  lehet;  a*  praxis  által,  h*r^,  ^  ,,»pia 
vagy  Eldorádó  a*  világon  mncs:  V  a'  valóság:  állal,  bu^^  az 
iíHjí.  ,    :'..   .  '.■  "  '/  ^  h'st ;    s   igy 

m'  ii   fentarlja 

«'  köz-c.^end    s  rendet;  's  ez  a'  mit  akarunk. 

A'  köz-csend  *s  rend  végre,  kivált  ollv  -^»>"ilmn,  melly- 
beo,  Bzinlc  minden  forrásban  és  sok  még  is  van,  — 
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nemzettíkra  nézve  a'  lehető  legna^Tyohh  áldás;  's  hogy  azzal 
szakadatlan  boldoguljon  hazilnk.  az  a'  iii  i  t  akarunk. 

'S  így,  mivel  bizonyos,  liogy  sok  nem  a'  kormányt  ha* 
n^m  egyenesen  a*  közönséget  illeti,  a*  kormány  tovább  áttör- 
hetién  gátokat  elómenctelink  ellen  nem  szegez,  ha  szándékunk 
becslüeíes,  'h  állhatatosságfral  binmk/s  végre  honunkban  szinte 
nündenült  vam  elég  Javitni  való»  természetes  következés:  'hogy 
mocsárink  'ü  poraink  közt  fogunk  ezentnl  is  örökké  senyve- 
dezui;  —  ha  t.  i.  úgy  mini  eddig,  ezután  is  mindig  csak 
idegen  kéztül  vagy  esudátul  várand  juk  a^  segítséget ;  vngy 
Hunnia  magához  illóbb  magai^Mágra  lépend,  ha  t.  i.  nemzeti 
lelkünk  kifejlett  rngóBsága  által  ösztönöztetve,  semmi  egyéb^ 
ben  mint  saját  ertelmiink  's  tenyerinkben  bizandunk!  — 

'S  ha  ezen  Egyesületek  legmélyebb  talpkövei.  —  *8  mint 
38"****  lapodon  áll  r  Est  a'  huri  mea;  '  '  ni,  est  as  fiffygsükieJc^ 
lelkét   hrunüttk   vhres^teni,   khnond  diaz   és   érdemimk 

mondod,  —  én  azt  valóban  koráiiíi^em  nevezem  érdemlett 
dicséretnek^  hanem  egyenesen  birtokosi  's  nemesi  kötelesí<eg- 
nek  tartom.  —  Nem  Barátom,  e'  hur  megpemiitése  kimond- 
hatlan  énlemet  's  diszt  még  nem  von  maga  után :  mert  ha 
iUy  könnyen  lehetne  kimondhatlan  érdemei  *s  diszt  nyerni, 
akkor  valóban  minden  becse  megszűnnék  — ,  V  én  inkább 
azon  utánunk  élriidóket  diesérem  V  üdvözlöm,  kik  szerencsés- 
bek  'b  ügyesbek  mint  mi,  nem  csak  megpendítik^  de  tökéle- 
tesen ki  is  fejtendik  azon  egyesületek  szellemét,  mellyeknek 
mi  csak  alapárkot  ásni  törekedénk  *s  törekedünk.  — 

Már  illy  alapárkok  gyanánt,  míneknUlna  egyenesen  ki* 
mondám  mit  akarunk,  's  így  a*  niiképrül  is  kell  említést 
tennem  —  a'  pesti  Casino  ^s  Versenyzés  szolgálhat  e:  az  termé- 
szet szerint  kérdés ;  's  oUy  kérdés,  mellyet  sem  Te  mint  fel- 
pöros,  sem  én  mint  alpöröis  nem  határozhatunk  el,  *s  melly 
egyenesen  az  Olvasó  *s  közönség  ítélete  alatt  van. 

Ua  azt  mondod:  "A*  Casino  's  Versenyzés  csak  felette 
gyenge  hypomoklion.  's  az  egyesületek  lelkét  nem  hozandja 
életbe,"  arra  azt  felelem :  igazságod  van,  i\  hypomoklion  nem 
erfla;  de  kérdelek,  néhány  egyes  ember  rövid  idö  alati  állithat 
0  en^sbetV  'S  ha  állithat,  valyon  u)Íért  nem  álliíál  vagy  leg- 
alább miért  nem  javaslál  60'*'^  évedig  erósbet?  '8  hogj'  a^ 
Casino  's  Versenyzés  minden  bizonnyaJ  életbe  hozandják  e  az 
egjesülotek  szellemét,  azt  sehol  nem  mondom,  de  reméllem 
hihetőleg  életbe  hozandják;  V  egészen  bizonyos  vagyok,  leg* 
alább  ártani  nem  fognak, 

\S  ha  esak  e/.eri  utolsó  sor  lett  volna  szemeid  előtt,  ^s 
csak  jó  S7  k   's    fáradozásinkat    tekiiiiéd    vala,    midón 

mélyebb  g-  ,  .„aik  's  távolabb  czélainkat  nem  valál  képes 
felfogni,  RÖt  azokat  még  nem  Í8  sejdíted ;  nem  hiszem,  aunyl 
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felszínes,  csak  zavart  ismereteket  áruló  és  szívtelen  megjegy- 
zéseket tehettél  volna  a*  két  intézet  ellen,  mint  a'  mennyikkel 
tömve  Taglalatod, 

Azonban  korántsem  kivánom,  *s  nem  tartom  szükséges- 
nek az  irgalom  pártolását  e'  két  intézet  mellett ;  legyenek  azok 
csak  ií2;azság  ezerint  ítélve. 

Ha  e*  munkámban  lévu  ön  és  körtUmény-isméreti  íszakanzt 
emlékezetedbe  akarod  liOi&ni,  látni  fogod  némileg,  míUy  módok 
által  *s  milly  lépcsőkén  fejlett  ki  e'  munkában  előforduló 
egy  és  más  tárgy  ;  a*  minek  v .'-  '  i  ez:  'Megismervén  .saját 
helyzetinknek  a'  sor^^tiil  nyert  n.  iibOztetett  létét,  hazánk- 

hoz   tartozó    kMeh  '  et    ahoz    szabtuk;    köteleHöé^inket 

továbbá  abban  aln, >.u  . ui; :  hogy  *a*  törvények  körei 
közt^  mint  törvényes  fejd  elmünk  leghívebb 
j  0  b  b  b  á  g  y  í  hazánkat  szolgáljuk  t  e  h  e  t  s  é  g  ti  n  k 
szerint*  Megismervén  más  részdll  hazánk  számos  sziiki<égtt« 
mellyeket  sem  orHzáglás.  sem  egjesek  nem  pótolhatnak ;  az 
által  gondoltunk  tehetséginknek  adni  legtöbb  erót,  's  igy  hiv 
's  buzgó  szolgálatinknak  legtöbb  sikert,  ha  a*  nemzeti  lélek 
rugósságát  kifejtjük,  's  az  egj^esiileti  szellem  talpárkát  megás* 
suk.  Ezen  egyesületi  talpárki>t  végre  megnyitni,  saját  körül- 
állásiak,  idő,  értelem  's  vagjoni  tehetségink  szerint,  Irgczel- 
írányosbnak  tartánk  egy  fenálló  pesti  Lóverseny  's  Cusino 
által/ 

Már  hog>^  miért  jutott,  's  mondhatom  Hok  komoly  fon* 
tolgatás  urán,  éppen  e'  két  intézet-állítás  enzttnkbe.  'h  miért 
nem  fáradozánk  inkább  egyéb  intézetek  lábra  tételén :  azt 
Barátom,  Neked  egyenesen  itt  meg  fogom  magyarázni,  ne- 
talán tovább  is  hidd,  hogy  eszközlésinkben  semmi  combinatio 
nem  volt. 

Vedd  többek  közt  csak  Scliwartner  Statistikáját  kezedbe, 
■9  látni  fogod,  hány  kíilönsztnü  intézet  álhitt  fel  Magyar- 
országban csak  a'  közelebbi  ^iI)-*jO  eszteudő  leforgá«a  alatt; 
's  Magad  körül  tekintvén,  ma  csak  néhánynak  lassú  's  bágyadt 
folyamatját  fogod  tapasztalni;  's  e'  szerint  lehúzván  az  elkez- 
dett íntézetekbUl  a  még  fenállókat.  az  eldűlt  's  ellx»mlott  inté- 
Zf'f  '    "  '  (te  nagy  száma  méltán  vonandja  U  *  '^^t  figj*el- 

UH  i,^ára.  —  'S  ím  ez  velünk  éppt»n  ig\  ,— 

Jött    most    természet    szerint  annak    fejtcgtnese :  valyoi 
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elbomlások    valódi  oka?  Mindünnen  iü 
:  "a'  kormány,  a'  kormány  1**  ^S  minekutá 
snk  gondolkfizásíra  támaszkodni 
.'ui;  mi   is  egy  ilarabig  --  vagy  én 
L  a'  nélkül    h(»gy  legtávulabbrul   ismertem 
alüdi  mibeiüétét,  hasonlóan  azt  kiáltani : 'a*  k 


a*  kormánv 
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íliílegebb  vérű  foatolgatás  és  skeptikai  vizsgálat  után 
azonban  a*  sokaság  üiyes  ítéletének  teljeis  igazsíi^árul  kétel* 
keelni  kezdénk.  \S  mennél  több  tapasztalásunk  lön,  milly  iszonyú 
nehézségekkel  kell  más  hazákban  h  vini  azoknak,  kik  vala- 
melly  intézetet  mozgásba  hozni  akarnak,  'h  mennyi  férfiúi 
sUlhatatosság  kivántfttik  azok  fentartására;  annál  hajlandóbbak 
Icvénk  hinni:  iiogy  szúmos  intézotink  elbomlását  nem  annyira 
a*  kormány,  mint  azok  tehetetlensége  's  állhatatlansága  okozá, 
kik  azokat  egykor  mozgásba  tevék.'  Mennél  több  napot  élénk 
továbbá^  annál  nag>obb  meggyőződéssé  vált  bennünk:  hogy 
nincsen  oUy  bonyolitott  dilemma,  mellybül  az  emberi  hiúság 
kibvijni  ne  tudna;  mert  nem  mindennap  de  szinte  minden 
órában^  nem  c^ak  más*tkon,  hanem  magunkon  is  azon  ellent- 
uem-állhalo  hajlandóságot  vevénk  észre,  mellynél  fogva  sike- 
rétien  fáradozásink  okát  soha  vagy  csak  ritkán  keressük  saját 
restRéEfiinkben,  tudatlanságunkbiui,  ügyetlenségünkben^  hiányoR 
coi!  ínkban^  állhatatlanságunkban  's  a'  t  hanem  kürlil- 

m*  1  iu8tohaságában.  a*  hatalom  nyomiusában,  velünk  vagy 

alatinnk  dolgozók  kaJáuHágok  b  ros^z  akaratokban^  a'  visszás 
elemekben,  bal  sorsban,  boldogtalan  csillag-zalban,  szerencsétlen 
faimoban  ^s  i,  i.  Van,  ki  megrészegszik  *s  kocsirul  esvén 
lábát  va^y  kezét  töri  's  ira  a"  szerencsétlen  fatura  őt  koldusok 
sorába  alhtja!  Másik  pipájával  gyujtá  meg  ön  kazlát,  's  a' 
bal  wtírf*  tönkre  teszi  a'  szerencsétlent!  A'  gazda  nem  trágjáz^ 
nmszul  szánt,  tisztátlan  mag(»t  vet,  's  im  a'  kedvetlen  időjárás, 
rossz  esztendó  teiemesen  károsítja  ótet!  Az  erőművész  csak 
minta  's  a'  fabrícans  puszta  theoria  szerint  g>^ártván.  a'  dolog- 
hoz nem  ért,  V  Ím  a'  nialevolentia,  az  irigység  megakasztá 
a^  miivet,  vagy  nem  engedé  megmozdultát  is  's  a'  fabrica 
nem  sülhet  eL  A  földbirtokos  soha  nem  néz  sajátja  ucán« 
vagy  igen  sokat  is  néz,  váltógazdasági »t  állit,  búza  helyett 
koronipélyt  termeszt,  jószágira  fényes  épületeket  rak,  sysle- 
máját  minden  évben  változtatja  's  a'  x.  és  sokkal  többet 
kJSil  mint  bevesz,  's  im  a'  liatalorn  nyomása,  a'  kormány  zsib- 
batiztó  systemája,  körülményink  mostohasága  's  t.  i.  seque- 
tstrumba  keverik  a'  jámbort  I  'S  e-  mentegető  palástot  '«  hiu- 
fiág!  kibújó  ügyességet  vagy  hajhi  ^  it,  melly  soha  vagy 

csak  idly  ritkán  engedi  a' hil>át  m:.  u  keresni,  legkisebb 

tárgyakban  is  észreveheíjitk :  a'  vadat  elhibázzuk,  a*  golyót 
nem  jól  találjuk,  lovunk  ledob  s'  t.  i. ;  V  nem  ügyetlensé- 
günket, hanem  a'  puska  rossz  elstiltét,  a'  biUárd  egyenetlen* 
í*6gét,  nyergünk  elfordultát  's  a*  t,  kárhoztatjuk ;  V  »gy  neve- 
M'trgb  tárgyak  körül,  hol  «'  hiúság  *»  önszeretet  csábjai 
Jitii  még    it  inertekben  vai^yunk    az  öu- 

my  «iulya  ai  *S  ha  van  dilemma*  mcllv- 

bttl  nem  szabadulhatni  ki,  az  csupán  csak  a'  matbesi 


Már  tehát  ezek  szerint  minekutána  bizonyos,  hogy  leg- 
több mafíányoH  vagy  eg>P8Ülpti  intózetinknpk  csak  romjait 
látjuk,  's  a'  közvélemény  inegakarlások  vagy  eWtíb>!<ök  log- 
föbh  okát  szintt>  mindig  a'  kormánynak  tiilajdontrja^  azt  hittük 
leg  és  leígelsó  í4z(ik8égnek :  'Mindenek  t^ott  lelietö  legszorogb 
iguzsúg  szerint  kitaínilni,  vaiyun  a'  közönség  véb*níénye  e' 
részben  iiltaláiiynsan  véve  lielyei^i,  helytelen  e?  Mert  ha  he- 
lyei;, ig>*  okoskodánk,  annak  idejében  's  annak  helyén  job- 
bágyi bizodalommal  's  férfi  ni  egyenességgel  a'  királyi  szék  elé 
terjesztendjUk  igazfiágos  panaszinkat ;  ha  ellenben  helytelen, 
további  próbatételink  's  fáradozásinkban  több  vigyázat  '« 
ü«!^  '1,  'h  nagyobb  nzorgalom  's  állli:i  unk 

\ií^'  s  elómerini  mint  eddig.         A'  ki  ítén 

helyei  vagy  helytelen  ítéleteit  pedig  az  altul  gondoltuk  áUitni 
néniinemiileg  mathesisi  dilemmára,  ha  olly  intézeteket  teBzünk 
lábra,  mellyekben  n*  kormány  hihetőleg  Hemmi  részt  neia 
veendő  mellyek  által  a'  hazafiak  szám(tsab])an  egyesülnek  mint 
eddig,  'h  igy  idíl  '8  elmesurbtdásuk  által  előbb  utóbb  minden 
bizonnyal  felttínik  a'  Való,  —  's  mellyek  úgy  Hzólván,  még 
nem  egyesfiietek,  de  felállírandó  egyesületeknek  caak  mű- 
helyei; mellyek  által  rtagynbh  contactii!<ba  jo  a'  hon  a'  kül- 
földdel, *s  könnyebben  ismerkedik  meg  hazafi  hazafival  Illy 
ártatlan  intézetek  gyanánt  végre,  —  mellyek  szemet  nem 
8znrnak,  *s  általok  a'  hazafiak  nagyobb  számban  bizonyos 
időszakként  gyiilnek  össze  's  ismerkednek  meg,  az  idegen 
Kereskedő,  Ágens  vagy  Miivész  pedig  egy  helyben  's  egy  nap 
alatt  í^zámos  hazafival  tnlálko/luitik,  *s  igy  ors/  " '^sen 
kivül  még  másutt  h  feltalálhiitja  néminemíileg  a*  N  -~t 

Uly  ártatlan  hypomoklionok  gyanánt  mondom,  a'  pesti  4Jai4Ínot 
■s  Lóversenyt  ttlrhetóleg  megfelelőknek  láttuk  's  itéltfik. 

A'  nemzeti  gazdaság  igen  összehasonlítható  egyes  gazda- 
sággal Már  ha  egy  olly  jószágon,  mellyen  a'  mechanikai 
mibenlét  még  felette  hiányos,  tetemes  javitásokrul  volna  szó, 
'h  azon   kérdés    fejtegettí*tnék :  "Valyon    min  kellene  '  t 

a^  javításokat,  utemnáláson.  kutásáson,  btrkaaklok  t^ :  j 
vagy  minV"  én  azt  tartanám  legszükségesebbnek,  'hogy  min* 
denek  előtt  a^  munkákat  rendelő  s  forgató  gazdíiknak  ^s 
munkákat  végbevivó  munkásoknak  építtessenek  az  idő  sanyari 
elleu  tökéletes  menedék-helyek ;  's  igy  a'  tiszti,  bérehi  lakást 
tartanám  Aiiak/  Szinte  igy  A-nak  tartom  nlly  hazában,  mínt^ 
a'  miénk,  hid  mechanikai  bátramaradásink  véghetetlenek*  olly 
intézetek  f  '  "'  át*  tut^llyek  a*  haza  közepén  nagyobb  ^a 
kisebb    bii  I  ;íí  *k    hazánk  minden    rendelt  's  felekezetit 

némileg  *s  rövid  -iszabb    : 

részint  mezőn,  re^  l  alatt,  - 

legtöbb  alkalmat  adnak 
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Ezek  szerint  nem  egy  vasút,  nem  egy  fabrika.  nem 
vizeink  regiüatiója,  nem  egy  magyar  ssinház,  nem  egy  hid 
S  tíibb  eféle  volt  az,  a^  min  kezdem  akarók  az  eírj*e?*ületek 
lelkét  honunkÍKin  ni<»zgiisba  hozni,  hanem  olly  intézetekre 
gondoltuk  legtanácsí»sbnak  alapi í ni  hihető  elönienolelink  reraé* 
nyit,  mellyek  annyi  részre  darabolt  hazánk  lakosil  eW\h  némileg 
egj'esitnék,  egymással  megismertetnék,  s  minden  liiábavalA 
fáradozás  helyett  a  dolgok  valódi  mibenlétét  úgy  annyira 
terje^íxtenék  a'  tanácskozók  elibe,  hog}*  tisztán  elöttok  lenne, 
teszem  például :  *Vasut  köniláUásinkhoz  illenék  e  már  vagy 
még  kora  vcdna  e?  i^'abrikának  mai  megkötésekkel  *s  vámmal 
hihetó  sikere  lehetne  e?  Vizeink  hathatós  regulatíója  nem 
ütköznék  e  a^  természet  torvényivei  össze?  Egy  Pest-Buda 
kftzii  álló  hid,  vagy  egj*  nem  Örökké  kolduló,  hanem  nemze- 
úmtu  vagyonosiiott  magyar  szinház,  nem  haladná  e  tul  tehet- 
í^é^-finkery  's  t,  i, 

Illy  egjesító  's  elmesurlaszió  intézeteket  gondolánk  a'  sziik- 
Hegkcp  teendők  's  honunk  díszére  végbeviendök  hosszú  abcje 
első  betíiinek.  Már  e'  tekintetben  mi  láttunk  e  mélyebben  's 
mi  tudtuk  e  kifejteni  tökéletesebben  az  egyesületek  iienízó 
okát  mi  e  vag>  eleink?  azt  az  idő  határozandja  el,  mellyet 
nyngotl  lélekkel  's  legszebb  reménnyel  várunk  be,  mivel  eddig 
18  megáldotta  az  ég  becsületes  szándékunkat  érdeminken  tul : 
továbbá  is  fáradhatunk  's  fogunk  is  fáradni  a'  közjóért,  "» 
minden  esetre  muidcálkodásinknak  sokkal  kisebb  sikere  nem 
lehet,  mint  az  előttünk  éltek  törekedésiknek  vala,  minthogy 
eleink  fáradozásinak  nem  annyira  egyesítő,  mint  inkább  egy- 
maistul  szakító  nyomai  mutatkoznak  csak. 

Sokan  tudom  azt  fo«yák  mondani:  "Illy  egyeztetések  a'' 
kormányt  illetik.*'  Mások:  "Mind  azon  mechanikai  javítágok, 
mí'Ilyekrül  szólék,  az  országlás  dolga,"  Mások:  "Ebéli  köz* 
tanácskozások  a'  Megyékre,  az  Országgyűlésre  valók*  elme- 
surlódásra  ott  a'  hely  's  idó."  Megint  mások:  "Nincs  az  el- 
fizegényuli  közönségnek  elég  tehetsége  a'  szükséges  utak, 
hidak,  vízcsatornák  's  a*  t.  eszközlésére.*  Mások :  "Bár  ne 
volna  annyi  elmesurlódás  's  fejledezó  intelligentia,  mert  ezpk 
fognak  mindent  hozni  végveszélybe/'  \S  n»egint  mások  szám- 
talan több  efélét.  Hanem  éppen  azért,  mivel  nem  csak  hiheió, 
HÖí  bizonyon,  l^ogy  szinte  minden  ajak  más  és  más  senten- 
tiával  's  Ítélettel  szokta  illustrálni  a'  dolgok  's  körülmények 
mibenlétét,  *si  sdnte  mindenki  más  és  mái  javaslattal  áll  elö, 
éppen  azért  hittük  ollv  intézetek  Iáhratételét  lesrczélirányosb* 
m^  M^bek,    mint 

tai^  ginket  nem 

mi4ia  fel,  s  mellyek   nagy  publicitli»ok   által  a'  kormánynak 
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elég   biztosságot   adnak,   hogy    nem    homályt  keresők   vagy 
félre  vezetők,  ^s  igy  fenáUások  hihető. 

Te  pedig  Barátom,  mind  ezek  után  hihetőleg  azt  mon- 
dandód :  "hiszen,  nem  vagyok  én  ezen  Intézetek  ellen,  *s  a*  t.*" 
A'  mire  igy  felelek :  'hogy  directe  's  tudva  ellenök  nem  vag)-, 
azt  hiszem,  mert  mindegyikhez  adakozál;  hanem  indirecte  és 
sejditlen  nem  vagy  e  ellenök?  arrul  Ítéljen  a'  részrehajlatlan 
Olvasó  Taglalatod  után,  's  a^  már  itt  mondottakbul  és  még 
mondandókbul. 


CASIXO. 


A'  szabad84%  még  nem  elég  az  t?lóiDi*netelre,  ruigyobb 
civilisatii^ra^  hanem  ahoz  bizouyos  vetélkedés  is  8ziiks«>ge8. 
Vetélkedés  pedig  csak  ügy  támodhat,  ha  mások  elameiieteli- 
nek,  úgy  szólván,  képe  szünet  nélkül  szemeink  előtt  lebeg,  K* 
sztínet  nélkül  szemlélt  jó  példa  nemzetek  elóhaladására  olly 
magnsi  eró,  melly  —  habár  a'  szabadság  tagadhatlanul  leg- 
mélyebb 's  valódibb  talpköve  is  minden  lehetó  hathatós  elő- 
menetelnek —  8ok  tekintetben  mindazáltal  a^  leg^zolgaibb 
nemzeteket  ííok.szor  ollyasok  elibe  teszi,  melly ek  némi  szabad- 
ságokkal bírnak,  's  minden  esetre  szolgaságtnl  messze  vannak. 

A*  geographíai  helyzet  tehát  tagadhatlanul  igen  na-\ 
befolyással  bir  a*  nemzetek  gyorsabb  vagy  lassúbb,  nagyol>b 
Vftgj'  kisebb  kifejlődésökre.  Mindent  azonban,  vagy  szinte 
mindent  geographiai  helyzetnek  tnlajdonitni,  mint  sokan  cselek* 
nzik,  felettt*  nagy  csalódás,  melly  tüstént  szembe  tUnik,  ha 
kiilon  országok  fekvését  's  bennök  lakó  nemzetek  réiriebb  V 
mostani  civÜÍHatiói  állásokat  tekintjük,  •Britanniának  nag}^ 
civilisatiója  nem  esuda,  mert  azt  geographiai  helyzete  szükség- 
kép maga  után  vonja'*  igy  bölcselkedik  sok ;  hanem  feb^jti. 
hog\'  valaha  Britannia  igen  szíiken  rivilisúlt  ország  vala.  nii*iitri 
Hellas,  's  még  a'  keleti  KomaJ  birodalomban  is  a'  culnn;i 
iránylag  magas  fokon  áJlt;  's  nem  jut  eszébe,  hogy  nmst 
megint,  ámbár  az  érintett  országuk  topi>grapluai  helyzetökbi^n 
uöta  nevezetei  változás  nem  történt,  Britannia  a'  cultttrában 
Agy  áll  mint  100,  Görög  *s  Töri'ikorHzág  pedig  tán  mint  \,  'S 
valyí>n  mi  okozá  azt?  a/,  elemek,  a'  véletlen,  az  idők  jár;i-M 
>  több  eféle?  korántsem!  Ámbár  azoknak  is  volt  némi  r»-s/«'k 
ez  óriási  változásokban,  azért  még  is  egyedül  ember  okí>zta 
é^  '•""•  t  egyéb  e'  csudálatos  metamorpho»it;okat,  *Amerika 
fe!  révé  azon  fordulást,  melly  szerint  a*  ci\iUsatio  keler- 

flU  nyugotra  siete**  igy  bölcselkedik  egy  mánik.  *Ö  igax  I  De 


valyon  miért  nem  találták  fel  Amerikát  a'  OíirrtgOk,  Cartha* 
góiak,  Roruaiak?  *S  ha  nem  találhaták  fel,  mert  8ok  egy»'^h 
kOzt  még  éjsízak-niiUatojok  mm  volt,  's  csak  köxel  a'  parthoz 
tizeretéiiek  evezgetni,  —  kérdem ;  lüiért  nem  vévé  tehát  Hpanyol^ 
ország  az  uj  Vilá^  feltalálásának  hasznát?  miért  maradott 
hátra  ott  a'  civilisatio?  Geogratdnai  helyzete  tán  roíssz  ?  'S 
a'  practiea  élettudomány,  a'  valórli  eiviliwatin  miért  van  nevezete- 
iben hatráhl*  Oaüiáhan  mint  Britanniában  ?  Hiszen  Amerika 
egyhez  annyira  van  mint  másikhoz?  Vagy  tán  Oallia  fekvésié 
nem  olly  kedvező  V  \S  valyon  miért  van  százszor  tíVbb  eultura 
Saxoniában  mint  Siciliábari,  nnért  nevezetesen  több  Teutoniá- 
ban  mini  ItaltálianV  holott  biz<»ny(»s:  ho^y  Xémetorszáíí  fek* 
vesét  '8  juibenlétét  az  olasz  tartományokrhoz  képest  esakut^yan 
mostohának  nevezhetni  I  — -^a  a'  t.  —  Miért  van  mind  ez,  '8  valyon 
mi  virágoztat  egy  nrszáf^ot*  bár  fekvése  nem  kedvező,  's  her- 
vaBZtat  egy  másikat,  bár  fekvése  felette  kedvező?  *S  ugyan  hol 
van  e'  titkos  majd  élet-,  majd  halál-ok  rejtve  ?  —  *A'  lakosok- 
ban !! !  A'  bölcs,  sziklák  kdzt  kertet  álht  elÖ,  's  aMudomány 
még  Palmyra  fuvényíre  is  bájt  ruház ;  a'  bnta  ellenben  a' 
legmo.solygóbb  vidékekre  gyászlepleget  von,  \s  mé^r  Vrl^i-llíi 
viránjit  is  szomorú  vadonsággu  di^szteleniti.  — 

Az  emberi  halhatatlan  lélek  'h  annak  legfőbb  sz^kl'  iáz 
emberi  agyvelő'  jeleli  ki  a*  eultura  ösvényét,  *s  vmk  az  birja 
a*  nemzeteket  lehető  legmagasb  eivili.sati6i  fokra  én  nemmi 
egjéb  1  Ha  egy  batxirban  lUÜ  ezer  ökör  van,  'a  esztendóukéiir 
egy  milliij  tí\(*t6  gabna  terem,  azt  még  nem  nevezem  nagy 
gazdagságnak;  de  ha  esak  egy  két  ép  's  tökéletesen  kifejlett 
emberfő  van  í»tl,  azt  nagy  kincsnek  tarlonu  —  mert  ay.on  egy 
két  vagy  csak  egyetlenegy  emberi  agyvelőbül  előbb  utóbb 
hasonliihatlanul  több  ökíir  's  gabna,  *h  mind  az,  a'  mi  a'  nép 
gazdagnágával  összekötve  van,  miilhatlanul,  vagy  legnagyobli 
hihetőséggel  eredend  ;  midőn  viszont  a'  Világ  minden  termékei 
'h  ökrei,  lombikozva  's  ösp^zefózve  í^em  alkotliatnának  egyetlen- 
egy ép  >  tökéletesen  kifejlett  emberfőt !  nielly  ndnrlen  nagy, 
Mép  'ft  nemesnek  nemző  oka,  's  e  rHillagon  a'  legnagyobb 
hatalom :  a*  mit  cnak  azon  egy  okbul  nem  tud  '»  nem  gyanil 
a"  sokaság,  mert  uralkodása  olly    könnyű    's   idly    szelid!  — 

Ezen  állításom  igazlána  végeit,  hocr\-  t  i.  a'  lakosok  több 
vagy  kevésb  értelmi  súlya   határozza  tV  o|  m   országok 

culturai  'r  civilísatiói  lépcsőit,  \s  igj  egv  i  us  nép  most(dia 

hónát  igen  kellemesre  varázsolja,  egy  eltognU  nép  ellenben 
paradicsomi  hazáját  is  igen  kellemetlenre  változtatja*  —  s^áoio^ 
kézzel  foirhatő  példát  állíthatnék.  Azonban  ctuik  Hollandul  '» 
TíM  ',rot   akarom    itt  ^ket    í«p  <t4a 

ukl  (ii  csak  r^hid  i*i  inam.  -  ^akl' 

éghajlat,  számos  ködök,  az  alacsony  lapály  tartomány  mimljiiiL, 
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melly  SJÜiite  egyetlenegy  domb  által  íiincs  ketté  vágva,  's  a' 
környező  tengerek  kis  mélysége  'íí  igy  felette  nagy  veszedelme 
Hollandiát  a*  világ  iiiostolia  vidékeinek  sorába  álliták.  *S  mz 
utaxóf  ki  tengeren  jö,  szomorú  Bártavakon  kényrelen  evezni 
keresztül,  mig  a'  messzirül  olly  hab>vűnyoküak  látszó  ország 
partira  érkezik  —  Azonban  az  emberi  értelem  *s  szorgalom 
nem  csak  zöld  színnel  ruliázá  fel  a  természet  kezébiil  olly 
szennyesen  átvett  tartományt,  hanem  egészen  uj  vidékre  — 
mellyet  előbb  örOk  víz  bírt,  -s  mellyet  ug>*  szólván  a'  tengerek- 
bül  emele  ki  —  egy  olly  kertet  bűbájolt,  minórül  éltünk 
tavaszában  álmodánk,  midun  létünk  még  félig  tündér  vih'ighoz 
tartozott !  \S  azon  ország,  mellynek  természeti  mibenléte  szerint 
a^  rilág  legvirágtalanabbjának  kellene  lennie,  mesterség  állal 
legszebb  legszilmosb  viráguk  hazája  lön ;  's  az  ember,  midőn 
felebarátja  józan  fáradozásinak  mélyen  ürül,  szívesen  tartóz- 
kodik az  emberi  agyvelő- emelte  kellemes  honban ! 

Mindig  változó  báj-jelenések,  nj  meg  uj  V  világosnál 
világosb  szinek  ezreitíil  elragadtatva  ereszkedik  azonban  a' 
Bosphornson  le  a*  vándor ;  *8  midőn  a'  természetnek  egy  kiesb 
scenája  váltja  fel  a'  másikat,  kristály-kék  habok  közt  emel- 
kedik elébe  a'  sors  kedveltje  *Stanibnl,  's  a'  köriülévö  bérezek 
's  ligetek  varázsi,  Scutari  eyprns-erdi*jének  sötétlő  árnyéka, 
a*  messzirül  látszó  Ulympusnak  feliérió  havai  a'  helyzetnek 
számtalan  *8  ki  n(ím  mondható  egyéb  csudáival  e*  bájlak  helyét 
a'  világ  legszebb  pontjai  kí>zé  állítják ;  a'  kellemes  éghajlat, 
tiszta  lég,  termékeny  fold,  helyes  tengerpart,  's  a'  természet- 
nek niindenben  pazerló  ajándéki  pedi^  íiz  egész  roppiint  Töríík 
birodaltriat  Kurópának  s  tán  u*  Világ  5  részinek  minden  or- 
szági elibe  teszik.  —  Azonban  e-  kellemesnél  kellemesb  be- 
nyomás íiem  sokáig  tart  's  csak  szaporán  tűnik  el,  mddőn 
azt  kell  tapasztalni,  hogy  éppen  azon  ország,  melly  Európá- 
nak legkiesbike,  s  olly  könnyen  lehetne  val'  den,  szolga 
lakosi  által  —  kiknek  ügy  szólván  mindn;  ke  hóhér  — 
nem  csak  igen  kellemetlen  lakhellyé  vált ;  hanem  a'  sötétség, 
önkény  *s  pestis  hazájává  lítn,  hol  csak  kereset  's  kötelesség 
maraszthat,  's  honnan  míntlenki  minél  előbb  szívesen  ssuiba- 
dulni  vágy, 

iloUandiában  alig  tett  valami  jót  E'  sors,  de  mostoba- 
ságát  helyre  pótlá  némileg  az  értelem,  szorgalom  ;  Törökország- 
ban ellenben  a*  sors  alig  tön  valami  rosszat,  de  a'  szerencsét 
üzinte  egészen  ketté  tőré  a'  fanatisinus  s  restség!  —  Az  első 
közeleidi  II.  tán  tetszik  jobban,  a'    másik    csak 

messzirül  kor;  —  's    igy    egyiknek    magához 

vonzó  ereje  tartós  érdem,  másiké  nudékony  báj. 

Egyéb  országokkal  kiizelebb  's  táviilabb  éppen  igy  áU 
a'  dolog.    Számosnak   fekvése    helyes,   de   lakosi    gjávák,    V 
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ekép  a'  culttira,  civüisatío  csekély;  másuk  fekvése  eUenhoii 
moHtoha,  de  lakoHÍ  Iplkesek,  s  igy  a'  cultura  'h  cÍYÍlií*atio 
tmgy,  Britanniának  mind  főkvéne  helyes  V  kedvező,  mind 
lakosi  értelmesek  s  szorgalmasak,  igy  ott  legtöbb  a'  cuUiira 
s  dviliíiiatiíi ;  Afrikának  közép  iája  pedig  bihetóleg  Kivatag, 
meUyaek  mind  fekvése  mostoha,  mind  lakosi  gyávák,  V  iitt 
megint  legkevi*»b  Iostí  a*  cuUnrii  *s  eivüisHtií». 

Már  ha  mind  e*  jelenések  okát  tekintjük  —  minekutána 
tagadhatlan,  hogy  a'  cnlturai  *n  ci%*iIÍ8atiói  magasnágot  nem 
annyira  wi  ország  fekvése,  mint  az  orsxág  lakosi  határozóiak 
el  —  azt  fogjuk  találni :  *mennél  nagyobb  %  álíalányoab  a' 
«»zabad$ág.  mennél  tubb  n'  vetélkedési  ös/Jíin,  annál  nagyobb 
's  több  a'  cultura  és  civilisatiu,  's  viszont*  Azonban  valamint 
egyedül  a'  szabadság,  vagy  egyedül  a'  vetélkedé»i  Ösztön  által 
Í8  fejWdik  ki  lassanként  némi  cnltura  's  civilisatio,  úgy  tökélete- 
sen el  van  döntve  tapasztalán  által :  hogy  a*  lehc^tó  legnagyobb 
cultnra  '»  .  ín  megint  kirekenztrtleg  cnak  úgy   fejledbet 

ki,  ha  sziiir  i'  verélkedéni  ösztönnel   együtt  jár. 

A*  Török  nem  szabiid;  '«  még  is  némi  tekintetben  a* 
eulturában,  eivilisatióban  elottUnk  áll  Hajóépitu  \s  hajó*  íigye«- 
aége.  Helyem,  pamut,  g\'apju,  bór,  fegyver  '»  t*  i,  köriilti 
értelmessége  sokkal  túlhaladja  miénket !  '8  valyon  miért  ?  Mert 
geographiai  helyzet**  kinszt»nté  őt  illy  ügyesHég  *íí  értelmen- 
ségre.  Tengerei  által  o  a'  világ  minden  nemzetivel  naponként 
Ö8«zejó;  V  ig}'  leheletlen,  liogy  végre  rá  h  ne  raga»ljon  valami. 
-  Mi  Magyarok  ellenben  tengertelen  '8  valóban  mostoha  íreo* 
grat)hiat  helyzetünk  k**      '  lU  a*  vetélkede«Í    ös/ 

csak  felette  knvés  áhl;  Ihrtünk,  V  még  is  cu 

s  civilisatiónk  halad;  mert  ámbár  azabadságunk  c^ak  egy- 
oldalú 'h  nem  általányom,  még  is  egy  oUy  alkotmány  vázát 
bírjuk,  melly  szabad,  's  mellyet  tágitni  's  reftirmálni  lehet. 

Ezek  szerint  a' Török,  tw  ?     •  .    .  '  .ég- 

kép rzül  vetélkedési  vágyat,  *  i  a' 

culturát  's  eivilisatiót,    ha    hitvallása,    >i/tikn?*i    ívs  uya 

fanatismus  bilineHeitul,  előítéletek  maszlagitul,  és  ....  ál- 
kátti!  mentek  lennének ;  vagy,  mán  szavakkal :  W  Török  ked* 
vezA  fekvése  következésében  culms  és  civilifiált  nemzet  lehelne, 
ha  szabad  volna* 

Mi  M  szabadság  ^  jak 

már  —  m-^i  ^  ,      .,  a   állniink   a  i    s 

civill«íatl6nak,  ^f«  abban  határ  nélkül  gyorsabban  haladnánk 
elő,  ha  geographiai  '  '  ftnk  nem  volna  olly  mostoha  *  itrsxA- 
gnnk  na^'  r^i^u*    .  án  ki  nem  lenne  ítzoHlva  a*  vettél- 

kodés  i! 

A  :i  ^H  etfiUsatii'inak  elsó   talpköve  a'   »iabaiiság»] 

máKJk  a'  vetelkedé»i  O^setOii.    -  ^H  imb4r  mint   mf)ndam,  "af 
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Montc^squieu  igen  jelesen  megmutatja,   egyrv   'n   mi^sra   niilly 
nagy  befolyású  ax  éghajlat  *s  geofíraphiai    helyzet ;    azért    a 
szabadság  méjc  íb  legfókép  emberi  agyvel6bül  foly ;  nem  kiilün- 
ben  emberi  agyvelő  fejti  ki  a*  vetélkedés  ösztönét  leghathaío 
Babban,  ^»  a'  fek\        '  «;ieg  helyre  üti,   —  (i^y  huí^y 

az  ép  's  kifejlett  -  njra  '*  civili?(atiónak  egyedüli 

nemzó  kiitfeje. 

Már  mind  ezek  uiáii  arra  szoritoin  okoBkodásimat :  hogy 
minekünk  Magyaruknak  mai  küriilállásink '^  mostani  mibenlétünk 
kOzt  semmire  nincs  annyi    szttkséjLíiLnk    mint    vetélkedési  ösz 
tönre;  's  ezt  nem  szülheti  egyéb  mint  más  nemzetekkel  való 
contactus.  Más  nemzetekkel  pedig  érdekletbe  hozni  a'  Magyart 

—  mert  geographiai  helyzetét  nevezetesen  nem  változtathatni 

—  csak  két  mód  van  U  h  Íia  mi  megyünk  többször  ki  kiil- 
ftildre  mint  eddig ;  'í*  ha  viszont  azt  eszközöljük,  hagy  a'  kül- 
fóidi  is  többször  és  sűrűbben  jőjön  hozzánk  mint  eddig.'  A* 
külföld-látogatásra  csak  akarat  's  pénz  kell,  az  ottan  haszon* 
nal  utazásra  pedig  előismeretek ;  pénzt  továbbá  jobb  lütel-álU- 
táfi  által  gzerezhetuak,  a'  szükséges  eWisméreteket  viszont 
szorgalommal  tnhctjnk  sajátinkká;  's  ekép  néhány  előmunká- 
lat után  krr/jilíink  itrf^n  soknak  mődja  leend  legnag}'obb  haszon- 
nal ÍM  1.  Az  Idegent  ellenben  töb^' 
sürübii  ni  mint  eddig,  az  elsőnél  m  > 
feladás;  mert  kimenni  hozzá  szinte  csak  magtmkon,  behozni 
őtet  pedig,  már  kettőn  álll  Azonban  ennek  eszközlése  sem 
olly  felette  nehéz,  mint  látszik,  mert  az  emberiség  legnagyobb 
részét  csak  két  rugó  ösztönzi ;  *s  az,  ki  azokat  ügyesen  és 
szerencsésen  használni  tudja,  vele  szinte  azt  lesz,  a'  mit  akar. 

E'  két  rugó  pedig  nem  egyéb  mint  a*  haszon-  's  kellem- 
vágy !  Meggyőzte  az  ember  a'  tengerek  hatalmát,  leszállott  a' 
föld  örök  Írjébe,  vadonsiíitrokat  kertekké  varázslott,  's  lehet 
mondani:  'hiw  '  u  müveit;  's  valyon  mi  volt  mind 

ezek  legfőbb,  íemzó-oka?  Semmi   pg}*éb,   mint 

haszonvág>'  l  Ezernyi  utazó  lakja  Itália  világos  legét,  Paris 
úgy  szólván  az  egybejövők  's  látogatók  pénzeibül  épüle,  Spaa, 
Brígthon,  Bath  's  a^  t«  pezsgenek  a^  lakosokat  módtalan  giizda* 
gitó  idegenektül.  'S  valyon  enn*  "  nt  mi  valódi  s  legmélyebb 
oka?  Semmi  egyéb  mint  a'  1^  l^v  !    S  ig)*  ki  u'  haszon 

'a  kellem  reményét  sőt  bizonyn  i  :t  elő  tudja  állitni*  ember* 
társtii  nagy  részét  oda  csábitju,  Íujvü  ni'ki  tetszik.  — 

Ez  azonban  lehetetlen  egyeseknek,  de  korántsem  lehetet- 
len Egycsíjliítcknck.  \S  im  Bm  «'  dolgok  *s  ember* 
azét  illy  míb<mlcte  határzcm  pl  fiklnuj  egy  olly  i  i 
állitnunk,  melly  által                                              líibodik    liazank 

«&ivének  kelleme  's  Li...    .  .,  ^  .,     .  ,, ,,  hanem  indirecle 

•pUy  javítások  és  szebbítésekre  is  iiyujtand  hihetőleg  alkalmat, 
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mcllyck  AIUl  kecí»egtetve  «'  houti  '«  ideguw  többször  és  ísöHib- 
ben  forduland  meg  köztünk  mini  cdilig,  '«  oii,  mif^'-  -  -  n/X-t 
haííyja   itt,  vbíj;}*    bohó»ágiti    kacza^ü    vafO'   ^  í^t 

követni,  '8  igy  pgypníilés  által  ertmíidni  's  negativf  va;;v  posi- 
tive  i.sméretii)k  8  tapíiHztalá8Ínkat  tágitni  fo^uk,  a'  nú  nem 
egyéb,  mint  v  a  t  é  I  k  e  d  é  s  i  baí^^on  ! 

Azon  intézetet  pedig,  mert  valami  nevének  r^akugyan 
kellé  lenni,  Caginónuk  kereszteltük.  --  *S  hogy  ez  már  eddig 
iK  nemilí'g  nagyobbitti  a'  két  váro^*  kellemít,   tn  "    tní^ 

de    korántHem    olly    nagy    mértékben,    mint    h/  abb 

idő  által  jövendőre  hihetőU?g  nevelendi,  midón  a  doiug  velejé- 
vel jobban  jobban  megismerkednek  a'  részegek  '8  közönség.  — 

Kivált  nagy{»bb  váronban,  hol  természet  nzerínt  a'  társa- 
sági feleki*zetek  —  eoteriák  —  több  részre  szakadnak,  'í*  hol 
mindenki  több  kíilön féleséget  reméli  mint  kisebb  városban 
vagy  falnn,  eg}*  olly  intézet  szerfelett  emeli  a*  kelh.-mekel, 
melly,  nemc^íak  arra  nyújt  alkalmat,  hogy  minden  »2ÍjiÜ  t-mber 
néha  néha  enntactiisba  jöhessen  eg}*niáHsal,  hanem  főkép  az 
által  ÍCHZ  valódi  szolgálatot,  hogy  azok  választási  köre,  kik 
benne  részesek,  némileg  nagyobbittatik :  mert  vagy  társaságba 
'«  tlieatrnmba  mehetniük,  vagj'  ntszákon  sétálhatnak,  vagy 
pedig  otthon  Ülhetnek  mint  azelőtt  '8  a  t,  —  de  ha  akarnak, 
CaMinoba  in  mehetnek,  melly  a^  előtt  nem  volt^  'a  mindig 
nyitva  áll,  —  ha  nincs  is  társatóg,  cstikva  h  a'  theíitrum, 
hideg  is  van  az  útszákon,  ^s  már  ügy  is  napi'stig  ntlhim  ültünk 
*s  a'  t.  Ezen  njost  érintett  választási  körnek  nagyobb  vagy 
kiiiebb  léte  határozza  legfőkép  el  egy  helynek  másik  feleiü 
vagy  alatti  kellemesb  vagy  kellemetlenebbségét;  —  ^i  axért 
olly  tmalma^ok  rendszerint  a'  kis  városok:  mert  a^.okban  ré- 
szint a*  választási  kör  csak  parányi,  réazint  nem  szokták  igazán 
az  emberek  magokat  elszánni  egészem  falusian  élni,  s  háaeii 
körön  kiviil  semmi  más  kellemet  nem  keresni,  's  igy  csak 
Diindig  azon  két  három  águ  dilemma  közt  lenni  kénytelenek 
t.  l  vagy  odahaza  •'"'  *  -így  kávéházban,  's  a  városnak  min- 
dig  ei$ak  egy  két   >  iha  nH^-nni,    hot    mint    a'  számos  '^ 

iaméretes  kríUnviukchadok 
*Ba' jelen  idő  szidlemt*ht?z  li 

ben  ann>ira  szokott  menni  néha  néha  az  unalom,  hogy  a* 
lakosak,  kiknek  sem  nevezetes  dc^lgok,  sem  nagyobb  czéliránjiU^ 
vág\ok  nincs,  abban  találják  legnagyobb  mulatságokat  —  a' 
mi  védelemmé  fajul         hogy  egymást  i 

tel  mit,    valamint   sok    eluni    eb    is   a/ 

mir  [)iilanatit,  hogy  a^  holdat  ugatja.  \S  valóban    igaz- 

fiá^;^..i  ...liihatni,  hogy  rendszerint  több  epe  's  mériíg  forriil* 
tátik  a2  emberiség  ellen  egy  két  kis  városban,  mint  tán  a* 
világ  minden  metropoUsaibao  —  hol  a'  sok  ktUfiiH 
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féléig*  íirtlekló  tárgy  "s  uiulatííAí^  oUy  annyira  el  szokták 
foglaljii  a*  na»íyc»bb  rt'szt,  iHipfv  az  ex  profes^o  rágalmazókon 
kivitl,  —  senki  nem  csak  nem  kémezi.  nem  roatálgatja.  balra 
nem  magyarázgatja  felebarátja  gondolatit  *í>  tetteit  —  mert 
sokkal  jobb  's  keUeniesb  dolga  is  van,  —  hanem  azzal  szinte, 
ba  vele  nem  egy  ízlésű,  öíísze  sem  jö,  mert  minden  izlei^, 
minden  kívánat,  minden  S2envedelem  felleli  obajtási  ^8  nyomo- 
zási korét,  'S  ekép  rendszerint  csak  rokon  kebliiek  kt>zt  folynak 
az  órák,  a  mi  tán  legnagyobb  kelleme  az  életnek.  Paris  te- 
szem, mellynek  fekvése  "s  éghajlata  ámbár  korántsem  éri  el 
Nápoly  kies  vidékét  V  édeni  egét,  még  i?  írókkal  több  utazót 
egyedit  rövidebb  s  hosazabb  idóre,  mint  ezen  ntólaó^  vagy  a' 
continens  egjéb  városai;  ''s  csupáu  azon  íikbuU  mivel  ott  a' 
válfisztási  kor  legnagv'obb,  —  's  mind  az  egészségen,  vig, 
éh  70,  semmit  nem  cselekvő    s  a'  t.  mind  a*  nyavulygo 

m*  írns,  életunt,  munkás  's  í.  L  legbízniivosabbau  felleli 

saját  hatá^^i  ágát. 

Már  Buda-Pesten  a*  város  nagyságáin »/.  ^  oépességéhez 
képest,  nielly  naprul  napra  nő,  's  mellynel  fogva  kilábolt  már 
a'  kis  városok  sorábnl,  koránt  sincs  elég  különféleség,  's  igy 
iránylag  csak  parányi  a"  viUas/rási  ktir,  minek  következésé- 
ben nem  csak  a'  most  érintett  unalom  ivndéki  t  i.  az  egymás 
telteinek  kémlése,  birálgatása,  's  az  ebbtil  folyó  rágalom  'S 
egjinás-ellentiség  nem  engeílik  a'  két  város  legtöbb  lakosinak 
olly  egyesülését,  mellybül  előbb  utóbb  tiszta  rendeletti  duna- 
partoknak, állohidnak.  kies  sétahelyeknek  's  t.  i,  okvetetlenül 
eredniek  kellene,  hanem  az  ország  ktllön  részeiben  iartózkod<» 
hazafiak  *s  idegenek  sem  osábíttatnak  a'  haza  szivébe  annyi 
sikerrel,  mint  a'  mennyi  olly  eldarabolt  honra  mint  a*  Magj'ar 
lehelő  legnagyí»bb  áldás  volna;  mert  egyesttlca  eró.  's  eró  a* 
nemzetek  legnagyobb  kincse,  melly  megint  az  egész  hazát 
emelné  ki  posványbuL  porbul,  's  a'  nag}Ttbb  cultura  ^a  civili- 
saticí  magasb  léjicsóire  iktatná. 

A'  pesti  Tasino,  melly  konint  sinc«en  még  legújabb  lábon, 
cfíak  néhány  év  forgása  kíV/J)en  már  némi  javításokra  '  'kai- 
mat A*  ^'e?^déglók  —  bár  messze  vannak  még  a'  tök  1  — 
vei  1  ijszíön  által  némileg  javiiltanak  s  idővel  mindegyre 
ja\ ,...,.  .  ^iiak,  mert  már  hathatósan  meg  van  ty  hür  pendítve; 
honi  boraink  kiilönbüző  nemeit  sokkal  nagyobb  mennyiségben 
leli  '  helyütt  mint  akármikor  ezelűtt ;  ha  idegen  vagy 
liu.  zik  ide,  szinte  elsó  pillanatban  megismérkeiihetik 
a^  ket  varos  néhány  lakóiéival  's  a'  t.  's  mindt-n  esetre  van 
epj'  'pis  aller'  —  a'  mit  nem  tudok  magyarul  kílVjezni,  hanetn 
n'  mi  annjnt  te«z,  *van  ügy  oUy  utóiKú  menedék,  melly  az 
által  i»  nynjt  némi  ki^  keüenb  '  *  '  '  *  n  dibdáb 
ember  nem  mehet,    's   melly                                              njitva 
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áll,  és  iííy  ha  jobb  'S  keUemosb  dolgunk  lüncB^  Bcm  theatrum, 
gem  társaBág,  vagy  az  dltÍ)7.kíidéHt  rí>Htpljük,  vaj^  orialiaza 
Diaradiú  nem  akarunk,  vagy  tán  haza  nem  íh  mehetlink,  mert 
inasunk  olvitte  a'  kulcsot  '»  a'  t.  utHzán  futókkí'i  u/rrt  még 
sem  Icözüiik,  mert    legrosszabb    enerre    Víjgmenedék    gyanánt 

—  '»  im  ez  a-  'pia  aller'  —  fenmarud  a'  íJasino,  hol  válogat- 
tabb  férfiak,  vagy  ha  nzoktul  üreg,  kOnyvek  *8  újságok  közt 
néhány  pillanatot,  hu  nem  nag>*  koUemmtd  íb,  kgalúbb  ^nagj- 
kellemetlenség  nélkül  tiilth^rftnk  el.  Azon  idea  pedig  'ha 
mindenütt  zárva  is  előttünk  az  ajtó  —  a*  mi  BokBzor  meg- 
történik  —  egj^  legalább  még  is  mindenkor  nyíltan  áll,  ólet- 
kelleminket  némileg  nagyobbítja;  midőn  az  által,  hogy  egy 
olly  intézetben  Í8  részesülhetünk,  melly  előbb  nem  állott  még 
fen,  vúlasztúiiíi  kOrünk  ta^adhatlíinul  nagy*  "  '  "'  ''  nek 
szlík  vagy  tágabb  léte,  mint  mondám,  s  a'  í,  íja 
egj^  helynek  másik  feletti  vag}'  alatti  kellemesb  va^íy  kellemet- 
lenebbségét  határozza  el,  's  azt  vagy  krühwinklik  vagy  fő- 
vároBok  Borába  állítja. 

S  igy  jóllehet  a'  Ca^ino  semmi  egyéb  mini  műhely 
'nevezetertíj  kelleníek  'b  hasznok  kiállitáBa  végett \  azaz:  Hemmi 
eg}*éb  mint  eszköz,  raelly  által  'magasb  ezélok  érethetnek  el* ; 
azért  még  h  maga  által  nemcsak  indirecte  hanem  direete  Ín 
nagyohbitá  már  némileg  ollv  rövid  idő  alatt  íb,  hazai  fóváro- 
Bunk  kellemit.  —  Azonban  'a  kellemutáni  vágy  korántsem  olly 
erős  's  hatalmaB  ru^i'u  n*int  a'  haszon  utáni ;  ennél  fogva  nézzük 
elfogultlan  's  pártnthiiinl :  valyíui  e' fejtegetésben  lévő  intézet 
nem  hajtott  's  kiváltkep  nem  igér  e  némi  hu^^znot  i»? 

Valamint  már  a'  Lovakrul  's  Uitelrül  irt  értekezéBÍuiben, 

—  mellyek  végiránya  nem  egyéb  volt,  mint  hazafiak  eg}'eBÍt^'se, 
értelem-tágítáB  h  magyarBág- ki  fejtén  untig  elő  adám  :  hogy 
alig  van  tárg^^ ,  mellyet  mai  ujabb  időkben  nem  penditne  meg 
a  közönség  valamelly  ta^a,  —  úgy  az  Olvano  eiil>e  akarom 
elevenen  ábrázolni  moBt,  *»  erŐBen  emlékezetébe  hozni,  hoey 
azon  javítási  kiJz-kivánatnak  's  előre  törekedő  szeílemnek, 
miilly  ti*  folyé  Bzázad  dirBŐHége,  iinnk  úgy  lehet  hazánkra  nézve 
'  T  Italán  javaHlatok,    mellyek   ti     k<S« 

elő,  nem  egyszerre  s  nem  felelte 
nagy  Bzámban  vetetnek  munka  h  létesitÓB  alá  —  mert  így 
egy  ágra  Bem  jutván  valóban  *•!*"  rő,  azaz  *elége:e  kifej* 
lett    érlelem  *k   elég  vagyoni    r  egyiknek    H«»m    lehet 

valódi  sikere  —  b  mind  azon  nUUm  jav»iáBÍ  b  előre  trtrekü- 
ileBJ  hatásnak,  mellytül  honunk  pezsg,  nem  lehet  nagyobb 
baaztia,  mint  a'  mennyit  hajt  a'  diadalra  egy  opium-itta^^  Hpahi 
Bereg,  mellyben  Bemmi  rend  *s  ÖHSzetartiiB  nines,  *«  mellyoek 
eszeveszett  tagjai  egyénen  nyargalnak  a  venzély  közepibe, 
'b  hasztalan  veBznek*  — 
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Nincs  nagyobb  szerencsétlenség  mint  ally  ^ztUéktül  Bzái- 
müznu  kiket  nem  becsülhetni^  vag\-  oUv  vidéken  születni*  melly 
úgy  Hzólván  nem  haza  s  mellyet  nem  lak  nemzet,  s  igj'  már 
bölcsőiül  fogva  az  emberÍHég  számkivetettje  lenni ;  s  ha  van 
enné!  iiairyobb  kin,  azt  tán  csak  az  ismerheti,  ki  tiszteletre 
mélté  szíüeif  nem  eléggé  becsíilé,  irántok  háládatlan  volt  — 
vagy  a'  természet  irtózatjAvá  lehete,  *s  ókét  meggyilkolá,  — 
vag>^  ki  auyaróldét  *s  földiéit  megveté,  sárral  dobálá,  —  's  annak 
elbomlásán  tíirekedett!  —  Isten  mentsen  illy  tettektől!  —  mert 
a'  felébredétíi  pillanatok  iszfmyubbak  lehetnek,  mint  a'  mennyi 
kint  felfoghatni  emberi  kebel  alkotva  van.  'Ö  a'  mi  a*  tett 
$Ötét  színét  az  önismeret  tükrében  világosbra  változtatja  ngyan, 
de  a*  végbevitt  szerencséilen  eseten  nem  változtat  semmit 
•az  nem  egyéb,  mint  mikor  nem  szántszándék  hanem  csak 
Véletlen  volt  a'  szomc>ru  tett  nemző  oka ! 

Már  magyar  honunk  —  kivált  ránk  nemesekre  nézve 
—  nűlly  anyafíiid  !  lehet  e  tagadni  V  Azonban  nem  bizonyos 
e  viszont  az  is,  hogy  ha  nincs  is  köztlink  egjeilenegy  szánt- 
szándéku  hazagj^Ufcos,  mind  azok  meg  is  sejditlen  gyilkolják 
hazánkat  —  mellynek  vagy  elóre  vagy  hátramenni  kell  ^  kik 
vagy  positive  dúlják  azt,  mert  érettM  nemcsak  nem  tesznek 
semmit,  hanem  még  a'  törekedöknek  is  utjokban  állnak^  's  a* 
nemzeti  fejlődést,  a'  Mag3'arsá^ot  gátolják :  —  vagy  azt  nega- 
tíve bírják  az  által  lassanként  bomladozíisra,  hogy  egyes  ere- 
jöket  elpazéroljúk,  másnkat  is  arra  csábitnak,  *s  igy  azt  okoz- 
zák, hogy  mind  azéoi  pe/isg(5  eró,  —  melly  houfiaiiik  keblében 
rejtezik  's  melly  egyesítve  hazánkat  még  míigiinkrul  is  bá- 
mulandó magasságra  bírhatná  —  nyom  nélkül  párolog  el  s 
haszontalan  a'  levegőbe  pezsg! 

S  valóban  az,  ki  hazánk  elbonczolt  létében  —  melljTÜl 
elég  világf»san  széliek  e'  munka  43^**  lapjátul  kezdve  —  hin- 
aágbuK  éretlen  mi  iésbül  sc'^t  legtisztább  szándékbul  is, 

aíon  törekedik,  ho^,  .,^,  is  elkonezolt  erónket,  melly  nem 
egyéb  mint  gyengeség,  még  jobban  daraboka  eL,  *8  javitá^i 
hatásunkat  még  azertébb  irányoztassa,  —  a*  hazának  nem 
tesz  kevcsb  kárt,  sot  többet,  mint  az,  ki  egyenesen  szegzi 
magát  előmenetele  ellen,  mert  ezen  utolsé  legalább  ébresztő 
gyanánt  szolgál,    s  magyar  ellennyomást  okoz. 

A*  jó  épitómester  nem  engedi,  hogj'  mindegyik  embere 
külön  ee>t  *       '  "inn,  's  annak  emelgetésében 

hasztalan  akadjon  meg  ;  hanem  mind- 

nyájokut  ^  isb  emelés»>re   egyesíti,   az 

erö  igy  mi_:  .         a  meg    uvm    sznkatl,     s   az 

épület  lassanként  felemelkediÍL 

A'  honunkban    emelendő   tár-    **    '  igy   áll   a* 

dolof.    B  míg  in  partíbus  akaruni  r    színházat, 

14- 


lui^  ei^yik  megye  fábrikat,  a'  másik  ♦íaxdaöáín  tArsaságat, 
harmadik  tlulogházat  vagy  eszclös-ápoló  intézetet  *h  a'  t  kezd  I 
vagy  néhányan  rajziskolán,  más  kevés  paeíiagogiáu,  máitok  tudja 
Tsíen  min  tiírekednek,  —  nem  tes/Jínk  í^gyeber,  mint  l(ítÍ5n« 
kúhrn  állunk  egyegy  nehéz  k<5  rnuge,  nielly  helyl>(il  nem  möt- 
dul,  s  kozlilünk  sok  megs/akad  niiot  a*  tapaszraláx  nyilvA* 
nyomnál  nyilváiíyoíiabban  mutatja  —  vagy  j^zázadükon  tiühata  ixi- 
tézetiuk  ninesenek,  hanem  csak  sártéglábul  éptlltek,  mcllyek  igax 

—  — ■  ^  —  egyesüli  nagy  erőre  nem  szorultak,  mert  szerktíz- 
tetó  részeiket  kis  tehetség  h  elbírja!  Hanem  illy  őrük  t'ernke- 
tV'szkü  vag)^  vályog  emlékek,  mellyeknél  alig  tudunk  előmutatni 
egyebet  —  én  legalább  ugy  érzem  —  a'  mai  gyorsan  fejiedezó 
Magyarhoz  többé  nem  illetiek  I  Nem  csak  egyetleneg)*  claHmciis 
emléket  —  mint  a'  Hitel  í!(X)**  la[jJHn  mondám  —  kellene 
állilnunk^  nekünk  nemesb  század  íiainak.  mellybeu  a'  véletlen* 
tíil  nyert  ajándék  becse  napnil  napra  lejebb  száll,  'i* 
a"  valódi  érdemé  felébb ;  hanem  számost  's  nllyaaokat, 
meüyeket  gyermekinknek  *8  a*  külföldinek  édes  büszke 
érzéssel    mutathatnánk   is,    's    mellyek    e^y    oUy  N'^i     *^tv. 

—  mint  a'  Magyar  könnyen  lehetne  valóban  •  k 
volnának  már!  *s  ennek  eszközlése  csak  magunkiul  íiigg^ 
mert  olly  fiatal  nép  mint  a"  Magy^ir^  hazatiui  egTi'e?íseggt?l 
csudákat  művelhet;  egj'ességünket  pedig  idegen  bcfolyáa 
mikép  gátolhatja?  — 

C&ak  magunkban  van  a'  csudákat  müvelherŐ  erO^  *^  M 
azért  olly  rejtett  és  sokak  eb»it  olly  csekélynek  hitszo,  meri 
annyi  számtidan  részre  's  részorskékre  v»n  eldarabolv:^  Iiol^'V 
hatása  szinte  észrevehetlen 

E'  számtalan  centrifuga  *  í^k  egyesitéHe  pedig  >i m  a 
kormány  sem  az  országlás  által  nem  eszközülhetó,  mert  a' 
!•  fí  parancs    «  ttJrvcny,  vagy  a'  mi   azoknak   *  lt* 

t.  I  szinét  viselné,  minden  bizonnyal  ketté  fííri  az  • 

lek  leikét,  melly  kízárúhig  a'  lehető  legnagyobb  szabad 
legszabadabb  hoxzájarniás  kOzött  fejh'idheLik  csak  ki,  'b  » fxt.p 
a£  eldarabolt  erók  egyesitése  egyenesen  azokat  illeti,  kiknek 
^^  '  '•  !^em   kevesebb,    hanem    éppen    annyi    tekintetek    m 

T  k  van.  mint    a'    mennyi    kell,    hogy   egy    részrtil    a' 

1    magas    állán     B    hatalom    fénye    ne    folyjon    hé    az 

,.  iLsre  —  a'  minek  bizonyos  következése :  egyoldalúság 

hi£tma  —  más  részriil  peílig  az  igen  alacsony  lét  '» 
f  '         -  homálya  inegint  ne   burkolja   az    »  '"i. 

I  !i>!bf\  a'  mibül  viszíuit  a'  kormány  k 

■  i   szokott    eredni,     s    igv    mintlcn  lí§ 

...  . ...jLr  e    két   \/''}iíir:ir  közt  h<munkban  * 

nü?  Henki  má$  mint  a'  u  birtt^kosl    Mert    i 

egynek  «inca  érdemtoli  tekuíHíe  a  felette  kittlndbkW  tcneiicgu^ 
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ellenben  mindejgrjiknek  csak  az  által  is  van  elég  tekintete  *s 
tehetsége,  ho^y  tiszta  szándékárul  kezes  is  lehet. 

Minket  füg^getlen  magyar  birtokosokat  illet  tehát  honunk 
eldaraboU  ereinek  egyeztetése.  'S  éhez  nem  kell  eg>'éb.  mint 
minden  salak t ni  menf  tiszta  honszeretet  's  hazánk  miben ir 
nek  s  künilményinek  lehető  legtökéletesb  ismerete,  mert  * 
az  első  fojthatja  el  mind  azon  vezetési  *s  épitó-mesteri  kis 
hiúságokat,  mellyek  kisebb  nag>'obb  mértekben  mindenkinek 
mellében  lappangnak,  ki  javításra  's  eli'menetelre  törekedik  ; 
midun  csak  a*  másik  jelelheti  ki  a'  felállítandó  tárgyak  józan 
rend  sorát  I 

A'  vezetésriil,  épitómesterkélésrtil  le  kell  mindegyiknek 
mondani,  's  nem  határozhatja  el  senki ;  valyon  milly  intézetre 
kellene  legelőbb  egyesitni  a'  hon  egész  erejét;  mert  ez  fel- 
mulja  az  emberi  tehetséget,  —  a*  hon  egész  erejét  mon- 
dom, mert  hinni  akarom  r  mindegyik  átlátja,  hogy  sok  neveze- 
test egyszerre  kezdeni  nem  lehet  s  balgatagság ;  hanem  csak 
egyet  kell  a'  nnisik  után  végezni,  s  igy  építőmester  *s  a  fel- 
^tandó  tárgyak  rendsorának  kijelelöje  csak  azon  axiómai 
i^zsitg  lehet,  melly  kirekesztöleg  számos  elmetehetség  surlv>- 
dása,  hidegvérű  s  hosszas  vizsgálatok  's  mindeu  oldalú  kilVj- 
tétek  's  feh-ilágositások  által  szokott  emberek  kUzt  felíUnni: 
*8  wrre  tán  idő  jártával  a'  pesti  Casino  tObb  alkalmat  nyujtand 
—  >  im  ez  egy  haszna  —  mint  hazánknak  eddig  felállított 
ak&rmillyen  intézeti,  mellyek  nem  valának  műhelyek  —  a'  nn* 
"tán  még  is  mindenben  legelső  hanem  inkább  olly  intézetek, 
mellyek  úgy  szólván  rendes  műhelyen  kiviil  készültek,  *s  azért 
is  bomlanak  el  olly  nagy  számban,  vagy  csak  olly  gyengén  's 
bágyadtan  lézengnek ! 

A*  pesti  Casinót  tehát  minden  más  intézet  előtt  azért 
gondolánk  szükségesnek  s  azért  is  állitánk  fel,  mert  csak  a* 
mkert  óhajtván  nem  minesziink  vag}'  másuk  rauácsAt,  Uan*^m 
kizárólag  az  axiómai  igazságot  akartuk  választani  nlnblú  tara- 
dozáBÜik  vezéróill. 

Minden  maga  sorában  alkotott  egyesületi  intézet  —  melly- 
ekép  sikere  is  van,  akár  ttisténti  hasznát,  akár  kellemét, 
"akár  fényét  *s  hirét  emeli  a'  honnak  —  minden  esetre  hasznos; 
mert  a*  tiisténti  haszon  nem  kár  hanem  liaszmi ;  a'  kellem 
*R  fény-kiállitáHra  s  hir-énlemlésre  törekedő  vágy  pedig  az 
által  hoz  elubb  utóbb  bizonyos  *s  ki  nem  számítható  hasznot^ 
hogy  az  értelmi  kife  jk^snek.  józan  szorgalom  's  állhatatos  mun- 
kálkodásnak 1  '  iin<len  kéznek,  melly  csak 
Yalamihez  foi  ;  ád  —  a'  mi  tán  legna- 
»bb  álditsa  a    hazaknak  i 

Azonban  az  emberek  azon  adományokat,  melyek  egye* 
neten  nyomorult  felebarátink  gyámolitására  szoIgiUnak,  el  szók- 
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tók  választani  azoktut  ineUyek  csak  közbevetőleg  tesznek  azok- 
kai  jót,  *s  könuyii  liUliíU«'»sággal  inkább  c^ak  a'  haza  kellemit, 
ftniyét  's  hirét  emrlik,  8  úmbar  ezen  fallacm  li»^lyn^  igazitA- 
sára  nem  kellene  több  szó  mint  a'  Inxus-kurillri  zavarr  ideák 
elrendelésére  —  fel  akarom  tenni  mindazaltul,  hogy  a  keresz- 
tény jótevő  adakozáni  vágy  kiÜOubözó  a*  hazatiui  honfeleme- 
lési vágytul  — ,  Az  elsónek  elóre-  'r  bátraható  erejériil  szól- 
tam az  esz  és  szivkörűlti  Rzakban ;  s  valamint  kereííztényi 
jótévó  adakozásink  kész8éi,'*ít  '8  tehetségét  ott  valami  képze- 
leti számra  állitáni,  —  ú|3:y  van  egy  bizonyos  summa,  melly 
megint  képzete  lehet  azon  adakozási  tehetség  's  kéiizdégnek^ 
melly  a   hon  emelkedését  tárgyazza. 

Tegyíik  e'  sommát  esztendőnként  2  millió  pengó  forintra 
*s  világosnál  világ:osb  lesz,  hogy  mennél  kevésb  részre  osztatik 
ezen  eru,  annál  nagyobb  a  siker  hihetősége  s  viszont.  Eb- 
bíil  pedig  az  foly,  hogy  minden,  ki  hazája  emelkedését  ember- 
ségesen hordja  szivében,  legje  félre  a'  hiúságot  '«  könnyelmtl- 
séget,  's  azon  erőt,  mellyel  bír,  ^s  mellyet  honjának  szentelni 
akar*  ne  vesse  vakon  az  óriási  elemeknek  martalékuU  hanem 
fogjon  kezet  's  vessen  vállat  hazafitársival.  mert  egyesült 
*8  egyszivü  erő  mindenen  gyöz,  's  még  az  elemeknek  is  parancsol 

Már  mikép  s  milly  módok  által  eszközli  a'  pesti  Casino 
azon  axiómai  igazságok  ehVelótüntetését,  mellyeknek,  mint 
mondám,  minden  egyesületi  kezdet  í^gyediili  vezérj*  '  "  nni 
kellene,  az  igenigen  eg}'szrrü.  Rendszerint   asszony  J^  í)e 

nem  jó  's  ekép  rendes  szép  szócsere  nincs ;  titkai  kitálalására 
senki  olly  közönséges  's  nyilványos  helyet  nem  választ,  — 
kiU^tya  már  nincs  igen  divatban,  ott  pedig  mindig  némán  Hlni 
csak  nem  lehet,  s  igy  nélia  komolyabb  tárgyakra  is  gördlll  a' 
szó;  birtokos,  kereskedő*  művész,  idegen  "s  a'  t,  benne  meg* 
fordul,  a  a'  kellem*  s  haszonvágy  prineipiuíui  szerint  sokszor 
oUy  tárgyak  jónek  fejtegetésbe,  nmllyek  mindenkinek  legköze* 
lebb  hasznát    s  kellemét  érdeklik    —  —   —  az  ideák  józanit* 

tatnak,  az  értelem  Uigul.  — Ti1t»bek  közt  hadd  emtitsek 

csak  t'gy  esetet^  mellyre  a*  Casino  ad**tt  alkalmat  Kgv  vslaki 
azt  állitá:  'igaz  igaz  nagy  h'isznok   van    az    e  k, 

—  de  ha  pénzünk  nincs,  mit  er,  s  hog>  áUithattitii,  .  ,  l?- 
*S  ezen  igen  sokszor  hallott  's  plau^ii bilisnek  látszó  okosko- 
dáson megnyugodott  minílen*  Niigyobb  k'  '  '  '*  gy 
könnyen  nem  nyMrnihHtni;  mert  éppen  a.  li- 
léinket, miv  "k  [H^izök  ninc^,  kikntk  hu  ^Rozök 
Volna,  az  t-  ükség  megszllnnék;  a'  további  vitatás 
hozá  azonban  a*  felette  hasznos  adatot  közinkbe.  Felnvitánk 
a  <?amno.  Iw  *  ^'^  •  *  »  -^  :■  v^vtil  a' 
részesek  ne\  u  kinek 
tiszta  jövedelmei  —  a^^az:  a    lau  bizünyuhau  kiki  kefébe  VMa 
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'a  elkdlthet  —  a'  mennyire  tudtuk  felszáinlálnL  Leg^'azda- 
gabb  LIniiiik  (?)  iiii^y  szúrnának  nem  birtoki  jíjvedelmét  vettük 
computusba,  hanem  azt,  a'  mit  a'  sequestrum  szab  évenként 
8zámükra ;  úgy  semmibe  sem  nzámiáítttk  azok  jövedelmit,  kikriil 
bizonyosat  nem  tudtunk;  általányosan  pedig  inkább  kevesiVbbet 
irtunk  mint  többet  's  még  is  csak  a"  fasino  részesinek  —  kik- 
nek száma  nem  vrdi  nkkor  rgész<*n  3í)0  tiszta  digpr>nibUis 
,e8ztendei  jövedelme  12  niillió  váho  forintot  félmúlt ;  üj^y  hof^y 
f  pillunatban,  nudón  a'  részesek  száma  370 '"  tul  ncitt,  az,  ki 
t'  Cadnói  eí^yesült  részesek  tiszta  *b  ditípombilis  —  ^s  itt  fekszik 
a-  dolog  ereje  —  jövedelmet  15  millióért  megvenné  i  nem 
vesztes,  de  nyertes  lenne!  Már  ebbtíl  nem  foly  e  az:  hogy 
egyedül  a'  Casinői  társaság,  azaz  370  részes,  esztendei  Í5 
milliónyi  jövedelmével  csudákat  mtivelhetne,  ha  mindegjik 
keblében  annyi  honszeretet,  *s  mindeg}ik  fejében  annyi  ér- 
telem volna  érezni,  boíry  anyaföldért  áldozni  édes,  —  's  át- 
látni, hogy  az  iíf  tett  áldozat  legnzsorásb  kamatokkal 
eh)bb  utóbb  mini  unnyal  visszafizeti  magát.  —  \S  mily 
szám  370,  habár  mind  igen  tehetős  is,  10  —  12  millióhoz, 
Magyarország  hihetó  népességéhez !  'S  im  ezen  adatnak  na- 
g\'obb  világra  hozása  egy  másik  haszna  a~  CasJnónak ! 

A'  dolog   mindig  igy  állott;  de  azok,  kik    nem    szoktak 
fizámlálni,  's  nem  gondolkoztak  sokat  az  egyesült  tenyerek    s 
vállak  úgj'  szólván  felrázó  erejekrül,  azt  még  sem  találták  volna 
4án  soha  fel ;  hanem  ahoz  eg}"  szerencsés  Véletlen  vala  szűk- 
ges.    hogy   ily    pénztelen    honban   mint  a'   miénk,  "a   annyi 
'f'  -    közt,  csak  870  ember  is  rejthet   magában    oUy   te- 

1  rőt,  melly  nuigában   elég   lenne   20  —  30   esztendő 

li  alatt  —  '6  mi  az  egy  nenuet  életéhez?  —  a'  leg- 

b».M dóbbakat    létesitni,    ha    csak    egy    kó    emeltet* 

n  é  k  egyszerre,  ^s  aztán  a*  másik.  'S  hát  még  az 
egyesült  Nemzet! 

lUy    nemű    adatok    feltalálása  ^d  világositása    pedig    az 
által  hajt  legnagyobb  hasznot,  hogy*  olly  tetemes  önbizodAlmai 
nemz,  melly nek  úgy  szólván  semmi    s<em    állhat   ellent;  mert 
akárminek  eszközló»*ében  ^s  véghezvitelében,  az  önbízás,  ha  jó- 
i?  '  '       i'sulbizí  11  fajul,  bizony ösim 

fi*  rokírzó,  >an  fejt  ki  minden 

lappangó  u^rót.  S  nifiufíhatni  szinte  mdia  nem  jutott  még  neve- 
zetes tárgy  létre  ott,  hol  a'  munkások  mAvnkban  's  nem  magok* 
ban  biztak ;  mint  visz(»nt  alig  van  n*  mellyen  olly  erAs 

lelkíi    fáradozók    nem    di    '  '        V    '  siiri.    kik    sonkibí^n 

és  semmibeíL  ^!*ftk   önnl  i.ihjssa-^.kii m   i-i/i  ik, 

—  'S  ha  a'  [  iura  nduit  volnu  vai:  ni 

.IrMiívdtnbb  . _  L,  hogy  a'  Magyur  biz^ ^     .  u, 

t  senkitUl  fc  n©  valljon  se   ne  kivilnjon,  bauem  egye* 
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süljön,  merjen  's  maga  magán  segítsen:  akkor  valóban  W 
hasznot  tett  volna  vagy  teendne,  mint  a*  mennyit  Icí^lurrúbb 
várakozásink  velünk  léteHítÓjivel  egykar  csak  »ejtet6nek  isi 
A'  komolyabb  tárgyak- körül  li  i^yakor  fejtegetések  lassan- 
ként eligazítják  '8  egyensúlyba  hozzák  a*  8zerencH»^t!eii  's  zavart 
ifieák  tengeréi,  niellynek  iszonyusíigábiil  nem  8z  itni   ki 

egy  két  értekezéH  által,  vagy  egy  két  lionap  alm     i        jii  alioz 
számtalan  eszmélkedés  's  év  kell ; 
jiüuden    esetre   bövíU,  nielly   két 
menyek  valódi    mibenléte    tisztán 
egyediiles    rendsor   jó  valósá^rra 


a*  practicaiéletisméret  pedig 
sarkalatra  állítva,  a'  köriii- 
tűnik  feU  's  azon  józan  ^ft 
-  's  ez  a*  dolog  velojo  — 
melly  a'  telállitandó  tárgyak  mathesisi  Összeköttetését  *s  egyik- 
nek másikbuli  folyását  jeleli  ki.  *S  e'  rendsor  az,  melly  ha 
helyes,  bizonyos  sikert,  ha  helytelen,  bizonyos  elbomlást  kr»veí- 
keztet. 

A*  hon   felemelkedését   tárgyazó    adakoziUi    "' '  s 

készség  képzetét  esztendei  i?  millió  forintra  tevéin.  kar 

több,  akár  kevésb.  's  változó,  okoskodásomnak  azért  nem 
árt;  mert  az  egész  nem  egyéb,  mint  suppositum.  s  bizonyos, 
mint  mondám,  hogy  ezen  adakozási  vágyat  valami  hypotheslsi 
számokra  állithatni.  Már  kérdem:  ha  valaki  olly  tt  li  i  lenne, 

's  ezen  2  milliót  utolsó  íillérig  csak  egyetlené-  la  con- 

centrálhatriá,  valyon  rnilly  tár^^yhoz  kezdene  tes/.em  l*S;j2'^? 
'S  ha  ezen  igen  egyszerű  kérdést  átgondoljuk^  's  igazságosak 
vagynnk,  kénytelenek  leszünk  megvallani:  hogy  honunkra  nézve 
semmi  szerencsésb  *s  kivánatosb  nem  lehetne  —  mert  a*  siker 
bizonyos  volna  —  mint  ha  valaki  köztünk  olly  tehetséggel  birna, 
melly uól  fogva  az  említett  2  nűlJiót  nem  isak  egy  tárgyra  lenne 
képes  szorítni,  hanem  azt  is  ki  tudná  jelelni:  niellyík  azon  tárgy^ 
mellynek  legmélyebbnek  lenni,  's  igy  mellynél  tenni  kellene 
a'  nagy  kezdetet!  Hanem  ez  nem  múlja  e  batár  nélkül  fel 
a*  gjenge  ember  tehetsegit*?  's  nem  pium  desiderium  e  I  Ninca 
Cherub  köztünk,  nincs ;  's  az  van  tőle  legmesszebb,  ki  axi 
gcmdolja  :  ú  fogja  kijelelni  a'  józan  rendsort,  *s  az  eldaraboll 
eróket  mind  egy  tárgjra  szorítni.  Egy  ember  azt  nem  teheti, 
hanem  csak  sok  ember^  azaz :  tanácskozási,  fontolgatási  Egye- 
sületek :  *s  még  ezek  sem  fogják  teszem  a'  2  milliói  er«it 
mind  e-  y  egj*   tárgyra  üss/*  '     hanem  azon 

erőnek  i  10,  5 '^^  részét;  mim  -a  nem  fogják 

a'  febdbiandii  tárgyak  lehetu  leg^józanabb  rendsurát  (dly  piiti- 
tossággal  és  szoros  tudományi  renddel  kijelelh  ♦■•  mint  a* 
miUyen   a'  természet    titkos    törvényi    szerint  \.  l    vaii, 

hanem    azon  m  /  néminemüleg   ^  az 

eti)k  némi  com  -  t  's  a'  józan    r»  /-e- 

lílés  már  nagj'  haszon,  's  gyarió  emberek  közti  kiiiiiek  a' 
tökéJetesség  mindenütt  hátaf  f*  rj.r    m«m   lehet  egyéb  kórdús 
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mint!    *a'   lehetó  legtöbb  erőnek    olly    társakra    egyesítése, 

iiiellyek    sarkalatok   >    nem    feliilépitméiiyek' se* 

kérdés,  melly  a'  pluí%  és  minus  körül  forr»g,  ítéletem  s/.erhit 
csak  olly  egyesületek  ftltal  határoztathatik  el  hihető  le^Öbb 
igazf4á^i;al«  hol  Ipl'^  '  íabban,  iDÍruien  korlát  va^y  alkaJinat- 
lanságtul  menten,  _  ,x rabban  s  sxinte  maga  magáiul  gör- 
dül 's  foly  a'  Btó  oljy  tárgyakra  *s  olly  tárgyak  körül,  melly ek 
mindegyiknek.  *s  ekép  a'  közönség  *s  hazának  legközelebbsó 
kellemét  vagy  hasznát  érdeklik.  ^S  iUy  bilincstelen  fejtegetések 
*8  fontolgatásokra  lehetó  legjobb  *s  legtöbb  alkalmat  ád  egy 
Casino,  melly  ben  niiics  házigazda,  ki  iránt  valamelly  deferen- 
tiával  viseltetni  kellene ;  niiics  feszes  pedant  tanácskozás^ 
melly  megítit  többnyire  nem  engedi  a'  tárgyak  tökéletes  kifej- 
tését; *s  végre  nincs  a'  véletlen  fejtegetek  's  tanácskozók 
közt  azon  zsibbasztó  egyenletlen^ég,  melly  annyiszor  vissza- 
veti a'  helyest  's  elfogadtatja  n  helytelent ;  mert  az  által, 
hogy  minden,  ki  benne  résízesiü.  fizet  's  egyenlőn  fizet,  némileg 
egj'  sorba  állíttatik  a'  nagyobb  a'  kisebbel,  's  igy  az  okos- 
kodásokban nem  auiiyira  rang,  cxim  'a  több  illyes,  hanem 
inkább  értelmi  súly  győz !  *s  annak  közelebbrül  messzebbrül 
éppen  ellenkezője  történik,  a'  mirül  Montesquieu  tesz  említést 
•^IJne  loi  de  Couíitantin  veut  que  le  témoignage  senl  de  l'é- 
vC^jue  suffise,  sans  ouir  d'autres  témnins,  (íe  prince  prenoit 
un  rhemin  bien  court;  U  jugeoit  des  affaires  par  les  personnes, 
et  des  personnes  par  les  digniiés."  Azon  igazság,  hogy  sok 
nagj'  eró,  e^y  pedig  vagy  egyes  csak  parányi  erö,  *s  egy 
szivii,  eg\'  akaratú  egyesülés  ellenállhatlan  er6t  alkot,  min- 
dennap nagyobb  világra  fejlődik ;  s  midőn  az  Önhizás,  's  az 
ezzel  járó  nemes  öntudatot  módtalan  emeli,  azon  irányban 
egyezteti  a*  hazában  rejtező  's  szendergő  felállítási  erőket, 
mellyben  nagyobb  *s  átláthatóbb  fénybe  állíttatik  azon  rendsor 
a'  közönség  elibe,  mellyet  a  felállítandó  tárgyak  körül  szem- 
mel tartani  kell,  mert  mindenki  adománya  után  sikert  vár; 
*9  ekép  ha  világos,  teszem ;  hogy  A-nak  sikere  lehet.  B-nek 
pedig  nt*m,  minden  esetre  A-ra  több  tehetség  fog  Összekerülni 
tormészeteson  nnnt  B-re. 

A*  lehelő  legjí»hb  's  józanabb  rendsor  elhatározása  s 
felállítása  tehát  a"  df^log  veleje !  *S  annak  megmutatására, 
railly  feltMte  nehéz  v'  vrlőt  kifejteni,  a'  sarkalatokat  a'  felül* 
épitményeklül  megkülönböztetni,  szóval :  az  okokat  a*  követ- 
kezek ékkel  Ö^sze  nem  zavarni,  leg>*en  itt  szabad  egy  púr  S3t6t 
^magyar  tudós  T  '        '        n, 

Midőn  ezen  t  rt  lábra,  hogy  néhányan 

közölünk    némi    kis    m  viviMik    honunk    oltí^ára,   több 

jeles  s  magas  fokon  a..  .  iuik  engem  e'  íárgyköríilti  rész- 
rétem  miatt  dicsérének,  de  egyszersmind  illy  *zinli  tnegjegy- 
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Eéseket  ifi  tevének:  •Kár  volt  oUy  imgj*  sonimát  adni  nyolv- 
paUérozánra,  oUy  nagy  sommat,  inellyel  sokkal  tikosb  s  hasz* 
nasb  tárgj^akat  lehetett  volna  megpeuditnl,  mint  vasutakat, 
vízcsatornákat,  hidakat,  manufactiirákat  *£*  a'  t.  szóknholó  lígyn 
is  tOhb  van  uiiiit  kí41,  hanem  merhanikai  része  hnnnnk  nHh**ii- 
létének    hiányos,   annak   javitíi-nára    kellene    inkább  i, 

mert  lenne  csak  a'  közösülés,  a'  modus    nierendi    hu:     ..j.íui 
jobb  's  könnyebb  lábou,  's   igy  elevenebb   a*  kere«kedés,    b 
ebbill    nagyobb   az   iudustria,  volna  akkor  mindenre  'a  tudós 
és  egyéb  társaságokra  is  elég  t^^hetsíjg,  oleg  idö  V  a'   t/  — 
Mások  pedig  illy  hangon  okoskodúnak,  *s  azok  k'  ' 

is,  kik  úgy  szólván  még  az  isk^dábiil  8oni  bújtak      .  i    lí^ 

niellyekben  nóta  bene  semmit  sem*  vagy  csak  igen  keveset 
tanultak:  ''Tisztelem  hazafiúi  tettedet  BarAiom,  de  lásd  én 
inkább  egy  Pe»t  *s  Btida-közti  hidra,  va^y  a^  Ijjdovica  ut 
megváltására  's  íl'  -  adtam  volna  !»•  "s  a'  t  *'  — 

Melly  okoskn  i  hasztalan  szum  ^  mcllfánisz- 

tás    helyett    inkább    hallgattam,  vagy    igy   válaszoltam:  'már 

megesett,  változtatni   többé   nem    lehet* vagy  :  'igazad 

van  Barátom,  egy  hid  tán  jobb  lett  volna ;  hanem  tudod  e 
mitV  állíts  Te  hidat!  *s  a'  i."  hasztalan  szóvesztes  *s  mellij 
fárasztás  helyett  mondom :  mert  éppen  oly  ezéltalaii  's  hiábi 
tikkasztó  munka  a*  következések  kutfejeirtil  okoskodni  oUya 
tiokkal  kiknek  illy  tárgy-körülti  ismeretek  legelső  elveiről 
sincs  tiszta  képzőtök,  's  hiúságok  's  elbiznttságok  minden 
kételkedési    szerény  józanságot    U  r    -^    mint    <  '   uj 

'8  hiába  fárusztu  munka  vakkal  s/  kettel  hangi 

kodni,  's  teljességgel  leheletlen  egy  csöbört  pinles  píüaczkba 
Önteni.  Azonban  minden  skeptieismusom  mellett  részint  nevet* 
nem  kellé  magamban  iizok  balgatagságin,  kiknek  értelmi  repu- 
tatiójok  bár  semmi  egyében  nem  alapul  mint  komoly  tekintetei 
g^yrug  profilon  's  tágas  íiblíl  homlokon  —  azért  infL*  i^  l^e 
erős  alapon  nyugszik,  mert  egy  illy  ábrázat  míllír 
üokaiiágban  sokszor  több  bizodahnut  szül,  mint  a"  Í!  ^.. 
hatóbb  igazságok :  —  részint  pedig  boszankodtam,  hm 
mindig  azok  szoktak  legtöbbet  tanitnL  tanácsolni,  j; 
kik  legkovéabet  tanultak.  |p«rtöbb  tanácsra  van  szűk 
más  helyén  mindig  1*  ket  tennének,  de  magok   heiyi 

soha  semmit  nem  visz..  .,       ^bc;  részint  ejfizoniomrí mk   Iuh 
egy  ülly  hazában,  mellyben  annyi  teendő  a  i 
a*  nagyobb    rész   inkább  tetejére    akarja  *s    trr<  k<  ur 
a*  hazai    elómenetel    t^piluit^nyit,  mínt    annak    örök  i« 
aarkalafíra    — 

A*    mechanikai    invif  V-uktnl    remrüík    az    értelmi    súly 
nag)  obbodását,  jobb  1                ek  's  k 
elevenebb  kereskedt^sit,  f-müu  pedig  na^^i ^íujL^unuaí,  eftutiui^ 
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^tehetséget  *s  időt,  tudóg  társaságokat  's  több  efélét  áltitni! 
lir  valyon  nincs  e  tökéletesen  felfordítva  ezen  egymásra 
dalmozás?  Én  azt  hiszem  tökéletesen  fedelén  áll,  meri  nem 
az  ut  csínálja  az  embert,  hanem  az  ember  az  ntat,  *»  nem 
a  vad  ember,  hanem  a*  már  némileg;  kifejlett  ember;  'ö  a' 
nemzetiségre  rakott  közönséges  értelmi  súly  fejti  ki^  nem 
egyet  kettőt,  hanem  a'  sokaságot  azon  emberi  méltóságra, 
melly  a*  henyélést  \  czéüránytalan  munkálást  a'  nemzetbtU 
lassanként  kiirtja,  szinte  mindenkit  macával  *s  körülményivel 
aeo:ismértet  's  a'  nagyobb  részt  előbb  utóbb  arrul  gyózi  meg, 
iogy  minél  több  vészen  részt  az  alki»tmány  bátorságot  's 
hasznot    hajtó  vázában,  annál  nagyobb   az   erkölcsi  tehetség, 

S^tííbb  a'  mnnkavágy,  közönségesb  a'  szorgalom,  bizonyosb  a* 
kereskedési  szükség,  *s  legbizonyosbak  nem  csak  a'  jó  közö- 
sülések, hanem  a'  nemzeti  nagyság  és  szerencse  is  1 

V^alyon  a'  világ  sok  népei  miért  luknak  éveken  keresztül 
izinto  minden  közösülés  nélkül  erdők,  vadonságok  's  mocsárok 
közt,  *8  miért  nincs  munka  s  kereskedési  vágyok?  mert 
értelmi  sulyok  parányi,  S  viszont  miért  van,  teszem  például* 
az  Amerikai  szövetséges  országokban  olly  sok  *s  helyes  vizí 
*s  föhli  közösülés,  olly  nagy  szorgalom  's  eleven  kereskedés? 
tnrri  ott  az  értelmi  súly  nagy.  —  Ha  teszem  Amazon  vize 
kürül  valami  magasb  hatalom  estvétül  reggelig,  éjszakán  keresz- 
tül, egj^  ott  tengő  vadnép  hazáját  csak  olly  tökéljte  rendelné 
el,  mint  p.  o.  ma  Csehország  mechanikája  van  elrendelve,  de 
a'  lakosok  értelmi  súlyát  nem  emelné,  ugyan  nem  dűlne  e 
línden    csak    kevés   időforgás    alatt    ismét    régi  vadságba  és 

ÍBötétségbe  vissza  V  Ha  pedig  viszont  azon  magasb  liatalom 
holland  vagy  angol  intclligentiát  önteue  egy  éjszakán  keresztül 
az  Amazon  körülti  vadnép  közönségébe,  habár  mechanikájára 
semmit  nem  lenne  is.  nem  bizonyos  e,  hogy  a'  most  vadságban 
*  ^H^n    lévő  része    a'  világnak    mind  jobban   jobban 

í.,  urára  's  civiUsafióra  ki,  's  a'  lakosokban  annyira 

ébredne  a  munka,  kellem-  'ts  baazonv&g;>%  's  ekép  a'  kéred- 
kedés  szüksége,  hogy  sok  egyéb  's  ki  nem  számitható  eló- 
menetel  közt  a'  közösütési  módok  is  előbb  utóbb  bizonyosan 
egjobb  lábra  állíttatnának?  Ezeket  kérdésbe  hozni  's  tagadni 
lem  lehet,  mert  valötul  lehetőre  az  okoskodás  bizonyos;  a* 
val<»  pedig  azt  bizonyítja:  hogj'  a'  legviríUízóbf)  országok  is 
gyászba  borittatink,  uiint  az  egykori  Heltas  és  Homa,  vad 
nemzetek  heözünlese  által;  a'  legnagyobb  vadonságok  ellenben 
ímberi  iníeir  ^    "         '    '        •  idő  alatt 

cultura  riek,   tntJU 

p.  o*  a'  mostani  l't  ibia    s  a    t. 

*S  ha  mai    köi ;  „,.i...    ..,  ,a    meg    kell  vallanom,  íté- 
letem szerint  mit  tartok  én  a^  magyar  honban  minden  leheté 
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elómrnetelink  és  szükséges  feláUift4irirlóiiik  lo^  é»  leíctnrlyéliij 
talpkövéiiek  —  a'  minél  kezdem  kell,  s  ii  mi  előtt  miüdeii  e|ryéb^ 
hasztalan,    melylyel    mindent   kiviht^tünk,    *s    nélküle   Kemmit, 
meüy  mindennek  A-ja,  finiékküve,  kiitfeje    —    ri'  1- 

mondom:  a^  nemzeti  értelem  lehető  legnagj^obh  ki     , 
tom  azon  nemzőoknak,  mellybiil  nemz»?tiség,  honszeretet,  kna 
lélí^k,  políTííri  erény,  kíjz-boldogsáj^,  '«  nemzeti  dici^ó^ég  faksA^ 

Kzen  állit4i80tn  pedi^  korántsem  képzeletem  találmánya, 
va^i^y  tán  éppen  saját  theuriáirn  *ií  syutemíiim  ivadéka,  lianei 
a'  viláíí  régibb  *8  ujabb  történetinek  azon  e^ike,  niellyi 
földünknek  szinte  minden  nemzeti  bizonyságot  tesznek,  mert 
úgy  találjuk,  hogy  mennél  több  valódi,  azaz:  életrevaló  intel- 
ligentiával  birt  egy  nemzet,  annál  jobban  *a  tökéletesebben 
fejté  ki  saját  nemzetiségét,  annál  tí^íbb  hazafini  hnU  *^^  Uj 
tettekkel  dicsőítek  egyes  polgárok  a'  hazát,  annál  L 
gesb  lön  a'  küzlélek  's*  erény,  's  annál  nagyobb  a'  kö;£bol* 
fiogság  *s  nemzeti  dicsőség. 

Az  ország  mechanikáját  tehát  annak  moraliü  kifejtége  elibe 
t^nni,  ítéletem  szerint  annyi,  mint  az  Ábc-t  nem  A-nál  hanem 
Z-nél  kezdeni;  vagy  pedig  —  mert  szorosan  véve  azt  Znél 
ift  lehetne  kezdeni  —  *egy  építményt  nem  sarkárok  ásássíi 
hanem  sindelyezéssel  kezdeni.  \S  illy  rendikor  milly  kilvetkez^ 
seket  szülhet,  azt  átlátni  nem  nehéz:  ""a^  legnagyobb  eró  *8 
fáradozás  ntán  c.  i.  csak  annyi  sikert  sem,  hogy  annak  nyomai 
észrevehetők  volnának. 

Egy  Pest  's  Huda-kozíi  állőhid  p,  o,  —  melly  mindeij 
bizonnyal  nem  csak  jég  által  nem  rontatnék  el,  de  egyszerű 
mind  a'  két  városi  nagyobb  vizáradási  veszélybe  seni  hozná, 
a*  mi  a*  föltételek  nehézbike.  *s  köbül  vagy  vasbnl,  s  annji 
jövő  századra  lenne  építve,  'a  mennyit  a'  Magyarnak  mindil 
emelkedve  keresztül  élni  óhajtanék  —  legalább  h  4  míUii 
pengő   forintba    kerülne.    S    hf^gy  annyiba   minden   bizonnyá 

—  ha  nem  ti^bbe    —    arrul   jót  merek    áJlni,  mert  állitásol 
olly   számokon    alapul,   mellyeket   senki    más    kérdésbe   nei 
vehet,  mint   azok,  kik   jo  szivtt  ábn'indozásik  közt  siáníM 
dékkal  akarják  el      *  '  kat  mind  a/  *    'Mf 
méltó  lágy^velejü  \>                           1.  kik  a'  le^:^  'va 
könnyű,  felette  olcsó   s  bizonyos  végbevitelét  igerik,  » 
retikai  ki  nem  főtt  javasiatikkal  annyiszor  CHak-ncm  L  . 
teüzik,  a*  szép  'a  jó,  de  eíryszersmind  a'  felette  olcs6  *8  kíínnyen 
kiWhefő  után  vágyó  kH/                               -    .  .       '         ' 

—  *S  valyon  Illy  Komin  il 
0g]r  hid  építésre,  ha  nem   nezzuk  mai  mi:                                     l| 
*«  legfökép  teheti;égét  nagjitó- üvegen?  It.  .,,-:...     :í     .. 
dszintefté^gel   mint   önoiystificatióval,    meri   isz   valóban    Hl 
csak   férához   illőbb  cselekvésmód,  hanem   hazánk   elómenir- 
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telére  oily  elhatározó  út  is,  niellynek  egnkén  a'  nemzeti  fel- 
emelkedés éppen  olJy  bizonyos,  mint  a'  másikon  a'  vég  elal- 
jasodás:  mert  őszinte   nie^ií>merése  liátramaradt  álladalmnnk- 
^nak,  áldás;  az  ömnystiticáló  felfuvalkodás  alacsony  létünkben 
lehelő  leg:na^yobb  átok   Feleletünk  pedi^  ülyen  leszen :  'Nem- 
csak   most    nem    áhnodhatunk    oUy    nehéz    s    drága    tárgyak 
feláll itásíknil  mint  p,  o.  egy  Pest  's  Buda- közti  kó-  vagy  vas- 
híd, hanem    ollyasokai    soha    nem  is  fogunk   végbevihefni,  a' 
mik  említésre  vagy  irigylénre  méltók.  *s  a'  nemzeti  nagyságnak 
ivalddi  jelei    lennének;  mig    elóbb  egy    s  más   nem  kap  még 
' életre  r  És  ezen  utolsó  sorra  tigyelmezztiuk,  mert  ezen  fordul 
meg  teszem  egy  hidnak  építése,  rngy  fel  nem  építése. 

*S  valyon  miért  nem  épithetíink  már  most  hidat,    haaz  : 
miért  nincs  már   ma  4  milliónk  V   Korántsem   azért,  mintha  4 
milliót  neai  bírnánk,  s  nem  tudnánk  könnyen  kiálhtni ;  hanem 
azért,  mert  azon  kOz  inrelligentia  eléggé  kifejtve    még  nincs, 
meUy  egyedtíJi   nemzóoka  —  uézzük  a'  régit,  nézzük  az  ujat 
—  ama'  i-sudákat  miivelö  bonszeretet  's  nemzeti  sajátságnak, 
mellynek  alig  állhata  valami  ellent,  mig  Görög  Görög.  Romai 
.Komái    volt ;  's    mellynek    minden,  még  az  elemek  íh  hódolni 
I  kénytelenek,  mig  Angol  Angol  marad,  Franrzia  még  Francziább, 
Teuto  pedig  Teuto,  —  *s  mi  végre  igazán  Magyarok  leszünk!  — 
A'  köz  inteMigentia  valamint  szint**  mindent  igazi  világba 
's  valódi  egyensúlyba  hoz,  úgy  a'  józan  izlést  is  eligazítja ;  *s 
.  inondbíUni,  hugv  a  kiniüveltebb  nemzetek,  mellyek  mindig  akkor 
'állnak  legsajátabb  nemzetiség  's  leghívebb  hcmszeretet  fényé- 
ben, midón  értelmiségök  legjobl>an  kifejlett,  az  örömeknek  is 
sokkal    tágabb  's  nemesb    körében    élnek,    mint    azon   népek, 
mellyek  inbibb  csak  az  állati   kellemek    sziik    bilincsei    közt 
sorvadoznak. 

A'  s/;ebb  izlés  's  nemcsb  örömek  kifejtése  pedig  szoro- 
san függ  össze  a*  honszeretet  *fi  kí'izlélekkel,  ^  mivel  minden 
szép  és  nemes,  rokon ;  —  *8  a  közönséget  lassan  lassan  arra 
birja,  hogy  a*  nag>öbb  rész  inkább  szomjaz  's  esen$r  azon 
nenii  '     <lesb  örömek  uíán,  mt*Uyek  a' h<'i  '  '       ^b 

'h  h  lil  's  a'  nemzeti   emelkedés  's  íi  ^Ul 

erednek,  mini  a  milly  szllk  örömek,  csak  saját  jólétünk,  kissé 
hos^s^jibb  titulusunk,  vagy  telibb  erszényünk  rní-ut  ^voUi/ik  k»*- 
csei^tni  biigyaílt  'a  hiti  lelkünket. 

Valamint  egy  ki  nem  niondhaté  édes  r-rus    hhmí    irnyi^ 
kit  szeretünk,  nem  csak  szolgálni,  hanem  érette  szenvedni  is; 
lúg)*  felelte  nagy    s  liszta  öröni,  nem  csak  fáradni   a"   honért, 
rhanem  annaK  *  ir»írí»  lu^tele  végett  érzékeny  áldozatokat  is  tenni. 
Az  ember  ív  s   öröminnk   köre   oUy    rztlk  's  jobbadán 

•  '  '  M  elén  vágy  kielégítése  alig  múlja    fel    az 

i  ií.    De    nem    lígy    azon    öntudaii    meleg    érzés 
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k5r6,  mellyet  csak  jó'/an  repuhlicaims  ismer,  *»  niellynek  tág 
'8  dicső  pályáját  minden  becsületei  ember  fapodná,  im  cm' 
egysxer  kóstolna  Í8  meg,  mennyivel  édesb  ep^y  takarékom  ház- 
ban egyszerűn  's  giizdálkoflvaólni,  's  inkább  kö/.<inte3^etcklie^ 
járulni  hathütóBan,  mn  '  i  i    s  fényt  nem  czim,  uvxvzi^t  '« 

idegen   kéziül,  de    csiu  n  '8  bel  Onbecs  után  keresni,  's 

inkább  a'  haxafiak  háladu  szivében  verni  mély  gyi^keret,  mint 
idealtB  H  elszigetelt  halalmi  feicraelkedé«  végett  ííirekedni; 
mennyivel  édesb  egy  dicsd  nemzet  elRöségít  említhetni  bti»zke  ér- 
zéssel idegien  elutt,  mint  mindig  kastélyinkat,  saját  angnl  '  I  i- 
ket,  saját  birkaakliukat,  saját  gylijtefriényínket  '«  a'  t.  n 
hatni  rsak?  \S  valaniiiit  édesb  az  által  is  anyának  saját  gyér-* 
meke,  hog)'  fájdalmak  közt  aziilé  azt,  úgy  Önt  vérünkbe  édcsb* 
meleget  vitizont  azon  érzékeny  áldozat,  mellyet  anyaföldtok 
felemelése  'r  boldogítása  végett  tevénk,  —  *s  tudom  ^zámog 
magyar  kebel  inkább  volna  i^^azán  íirönifrli,  ht\  n»^m  nT»nyír 
öt,  saját  els^iségit  "s  véletlenül  nyert  vagy  :  » 

neveznék,  mint  inkább  Hunnia  magyaros  i.,  _  .  ..  j 
dicsöaégét  bámulnák,  mellyekre  élte  legtöbb  idejét  éK  személye 
's  tehetöégi  legtöbb  erejét  szentelé.  — 

*S  valyon    sok    kebel,  melly  a*  legnemesb    örömf^k  »dfo- 
gadására  van    alkotva,  miért   nem  vág)'  's  n*:*!  i  i 

republicanus  józan  örömek  után,  mellyekrül  s/  i 

is  Rejti,  hogy  oUy  örömek  vannak,  vagy  azok  elnyerhetéséheí 
magában  nem  bízván  kétségbe  esik,  'S  miért  nem  »ejti  azoiij 
örömeket,  *a    miért  nem  bízik  magában  ?    Mert  a'  közérteién 
»  ekép  a^  közizlén  'a  nemesb  örömok-ntáni  szomj  m* 
letesen    kifejtve    nincsenek,    *»    a'    sok    sikeretlen    fai 
hasztalan  eri^feesérlés  *s  az  elhibázott  tárgyak  számtalan  romja 
a*  legerósbet  Íh  cnaknem  elcsüggesztik  I    A*  közértelem   pedlfi 
miért  ninc«  tökéletesen  kifejtve^  's  miért  düIt  el  annyi  kezdet 
Mert    a'  sok   álbölcs   a'  haza    elómenetelét    nem    mc?r 
physikaí    részénél    kezdé,   *h    ekép    a'   í'elállitandúk    r- 
nem  csak  kisaé  vété  el,  hanem  azt  tökéleteHen  meg  íb  fordít 
*8  végre   mi    oka   a'  8ok    íUbölcHelkedésnek?    A'  hazai    eró) 
darabült  léte,   8   ekép  egy  tárgy  körül  8zámo9  emberfrt  vím^ 
gálatinak   liija,  'g   igy  azon    egyoldahnság   —    a'  hiu       ' 
ivadéka  — »  melly  halálos  lebelletivef  mindent  már  ke/  r 

hervaazt   el!    A*  közértelem   '»<    n  l^  h'  honszeretet    s 


közlélek    anyja    pedig,  mikép 
nyoí«abban   ki,    mint    a*   lélek 


feji 


orgánuma, 


Hzaporább  '«    bizo- 
a*    nyelv    bővítése. 


sz  :iú  az  toly  -  hogy  a 

niii..^   .  :iy elvünk  'ít    ekép    a' 
hflthatóf^b  kifejtúje  '«  nemzeti 


udíb  ijgy  lát«7ik  —  mathmfl 
magyar  tudó» 
magjarlélek  <»r 

értelmünk  h«:    rirs^k 
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eHzkö^e^  nem  csak  oka  lehet,  de  remélletn,  minden  bizonnyal 
lenni    fog   is    —  hogj*  teszem  például:   kő-  vag\*  vashid 

tíVmadjon  Riida  \s  Pest  közt,  közöstilésink  ja\^janak,  mocsá- 
rink cjííapolta.ssíanak  le,  szóval :  hazai  mechanikánk  tökéleíe* 
süljön :  mert  a'  tájrasb  értelem  's  fejlettebb  nemzetiség  mind- 
ezeket eszközölheti  *8  elóbb  utnbb  eszközlendi  is;  midón  más 
részrül  apodictice  lehetetlen^  hogy  az  országr  jobb  mechani- 
kájábul.  melly  nóta  bene  maga  majíátul  nem  támadhat,  tudós 
Társaság  eredjen,  mert  soha  nem  fog  hid,  ut,  vizcsatonia 
embert  alkotni,  de  viszont  a'  kifejlett  's  egyesült  emberi  lélek 
nem  csak  ezen  parányiakat,  hanem  ezeknél  sokkal  nagyobba- 
kat 's  dicsőbbeket  is  terenitend  idu  jártával  minden  bizonnyal. 
A*  mi  más  szavakkal  ennyi:  "Buda 's  Pest-közti  híd  magátul 
nem  teremhet,  épuése  ha  kubül  vagy  vasbul  van,  a'  kormány 
egyesek  tef*  '  felmulja,   s  ekép  jüvendóre  is  télen  mindig 

csak  nyonp'i  ogunk  csónakázni  mint  eddig,  ha  nem  segít 

rajtunk  a'  köziélek;  a'  közlélek  pedig  az  értelmi  súly  nagyob- 
bodásábul  '8  a*  nemzetiség  nemesb  kifejlésébül  foly,  ezek  to- 
vábbá concentratio  által  tejlódnek  ki  legszaporábban ;  's  igy 
a'  tudós  T:  \s    a*  Cusíno    felállítása   azon    lermészeíes 

rendsorhoz  tb  fekszik,  mellyriil  már  annyit  szólék,  mint 

híd,  ut,  vizcHatorna  's  több  eféle  mechanika ;  's  mi,  kik  ezen 
intézetek  felállításához  járulánk,  *s  csekély  tehetséginket  job- 
badán azok  gyarapítására  concentráltuk,  tán  józanabbul  csele- 
kedtlínk,  rnintha  mi  is  a'  teendőknek  e^y  egy  mechanikai  ágát 
kíilönkülön  ápolgattuk  volna  —  mint  eddig  vala  szokás  —  *s 
mi  is  most  e^y  kis  szalmattizi  fény  's  hir  után  elbomlott  intő- 
ik romjain  üldögélnénk. 

Azonban  korántsem  vitatom  azt,  mintha  a  tudós  Társá- 
ig *s  Casino  I  "  <hh  taliikövek  volnának,  's  mi,  eszköz- 
lésinkhen  e»al«  *k  lennénk.  —  valóban  nem;  mert 
bizonyosan  vannak  ully  férfiak,  kik  a'  dolgok  valódi  miben- 
létébe határnélkül  mélyebben  tekintenek  mint  mi ;  hanem 
inkább  azért  gondoltuk  azokat  's  minden  eoncenlráló  s  tanáca- 
kozá8ra  gerjesztő  *  ket  úg}-  szólván  minden  rendsor- 
elóttieknek,  mert  n  iwm  csak  könnyen  hibi^zhatóknak, 
de    illy    fontos    tái  felette    gyarlóknak  is  tartjuk. 

*9  inkább  azoktul  \ ^ot    *s  ntmutatiVst,   kiket  intéze- 

tink  által  a*  hon  szivétien  híisszabb  "s  rövidebb  idóre  egv^esitni 
eléf  szerencsések  valánk  '    '  k. 

*S  fuondhatom  e'  sk«  ,  s  '«  itéletiinkbem  bizatlan* 

n\    nai»ra    azon    iiiiíUízatban    n<  :.    mellyben 

lük  's  mibenlétünkrül  bizimyosb      _  _  :K**í>I>  Iis/en 

isméretünk.   —  Volnának  mélyebb  sarkalatok  is,  r;  :m, 

mrí'     '  -      *'  í;;  1.  .    jjj^^^jj.   nélkttl  s/^ijm  ninW  *« 

biz  tuti  OS  Társaság,  Casino  'g 
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t5bb  eféle  eg}'esitó  intézet,  mint.  teszem  például:  nemzeti 
paeda^dák.  község-nevelü  iskolák,  sajtói  szabadság  's  t.  L : 
azonban  azoknak  jobb  *s  terjedtebb  lábratétele  egyenesen 
magunktnl  fngg  e  kérdem  V  'S  erre  feleljen  kiki  maga 
magának. 

De  még  tovább  meg>'ek.  *s  arra  sem  merem  koránt  is 
adni  szavamat,  hog}'  a*  teendő  *s  magunktul  fnggö  tárgyak 
közt  nem  lehetett  volna  annyi  tehetséggel  valami  józanabbat 
is  felállitni.  mint  a*  mennyi  ido.  fáradozás  's  pénzbe  került 
az  eddigleni  Casino  's  tudós  Társaság.  *s  e'  kételkedésem 
abbul  ered.  mert  magam  is  ahog>'  idősödtem,  látásimban, 
itéletimben  némileg  változtam,  's  20  esztendős  koromban  azon 
tárgyakat  tartam  a'  teendők  talpköveinek,  mellyeket  most 
40  esztendős  koromban  felülépitményeknek  látni  vagj'ok  kény- 
telen. Hog}'  azonban  mai  körülmén\ink  közt.  helyemen  sem 
időmet,  sem  fáradozásiniat.  sem  pénzemet,  hazánk  előmene- 
telét tekintve,  jobbra  nem  fordíthattam,  mint  ezen  érintett  "s 
még  érintendő  egyesületi  intézetekre,  amil  saját  eszem  's 
lélekisméretem  szerint  tökéletesen  meg  vagyok  győződve, 
mint  szinte  arrul  is,  hogy  számosain,  a'  helyett  hogj'  külön 
külön  egy  egy  követ  törekednek  emelgetni,  sokkal  sikereseb- 
ben dolgoznának,  ha  vag}'  mellettünk,  vag>'  előttünk,  csak- 
hog>'  egyesült  erővel  akarnák  ők  is  mind  azon  módokat 
állítni  lábra,  mellyek  elbi^nozolt  hazánkat  Buda  s  Pesten 
egyesitnék.  a*  nemzeti  lelket  emelnék,  a'  Magyarságot  kifej- 
tenék, 's  a"  Magyart  végre  a*  Nemzetek  sorába  iktatnák. 

Honunk  felemelkedése  végett  az  erők  egyesülését  leg- 
fontosbnak  tartam  minden  iflőben.  'S  volt  idő,  midőn  a*  teen- 
dők sorában  egy  Pest  s  Budaközti  állóhidat  szinte  legelsőnek 
tekintem,  's  megvallom  nem  annyira  haszon  miatt:  mert  az 
ország  kereskedésére  nézve  egy  állóhidnak  mind  addig  nagy 

hasznát  nem  vennők,    mig és  az  utcsinálás 

más  sarkalaiokon  nem  alapul,  mivel  nyáron  úgy  is  van  hajó- 
híd, télen  pedig  a'  kereskedés  járhatian  utaink  miatt  meg- 
szűnik, 's  az  egész  hid  legnagyobb  haszna  szinte  abban 
('(íncentráltatnék,  hogy  a'  portékákat  Budárul  Pestre  s  viszont 
Pestriil  Budára  át  lehetne  szálhtni,  —  ezek  pedig  akárhol 
frküsznek  is  télen  át.  nem  igen  fontos:  *s  ig}*  eleinte  kire- 
kesztóleg  szinte  csak  kelleméi  nagyobbítná  a'  két  városnak. 
Már  hníTV  a*  krt  városnak  eggyé  tétele  által,  "s  azon  nngy 
kellembiil,  inelly  a"  hon  V  küíti»l(l  számos  lakosit  eg>-  pontba 
hozná,  iduvel  telette  nagy  haszon  is  eredne  e,  az  vélekedést 
tárgv,  inelh  rül  azonban  en  most  is,  mint  éltem^  tavaszán 
eL^venlőn  itelek  *s  tökéletesen  meg  vairvok  győződve,  hogy 
a/j'in  tehet-^eir.  melly  egy  Buda  s  Pest-közötti  állóhid  épité- 
s»re    fordíttatnék,   a"    lehető   legjózanabb   tárgjTa  lenne  for- 
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dkva,  mert  li  hatániélkiiU  iiagj'abb  kellem  honunk  szivében 
számojísikat  egyeí^itne,  ^8  ezek  előbb  ut6bb  a'  leghaszriosb 
táriíryakat  is  létele8;itiiék,  \S  ha  ebéli  látó-somai  i\  dologra 
TiL'zve  nem  vúltozíaltam  soha  egy  cseppet  Í8,  csak  abban  tün 
ai  idü,  tapasztalás  's  hidegebb  vér  némi  módosítást  ho^y 
most  egy  Pest  s  Budaküztí  áUóhidat  nem  látom  a'  teendők 
ftorában  elsőnek  mint  valaha,  '«  azt  hiszem^  hogy  valamint 
nem  állhat  fen  az  elsó  emelet  földszinti  építmény  nélkiil : 
rigy  nem  fog  soha  is  állni  kó-  vagy  vashíd  Dunánkon,  ha 
előbb  még  némi  eszközlés  *s  előkészületek  nem  történnek 
hazánkban. 

Többek  küzt  csak  azon  szinte  bizonyos*  adat,  —  hogy 
Pest  's  Buda  közt  a'  Duna  G— 10  lábnyira  lejebb  szállna,  ha 
mind  azon  akadály  el  lenno  hárítva,  mellyek  folytában  's  kivált 
Moldva  \s  Oladova  közt  vannak,  *b  mellyek  Magyarországnak 
ügj*  szólván  egyedüli  természetes  csatornáját  olly  magasra 
duzza8zíják,  —  elég  antmk  megmutatására:  hogy  a'  mai  teen- 
dők sorában  egy  álló  kó  vagy  vashíd  nem  legelsó;  mert  hogy 
Dunánkat  tökélr^tesen  regulázni  fogjuk,  arrnl  kételkedni  sem 
akarok,  pedig  két  okbul,  —  eluször  mert  a*  Duna  rendbe- 
hozása  mód  nélkül  emelné  az  áltd  hununk  fényét,  hogy  hazánk 
szivét  úgy  szólván  tengeri  kikötőhellyé  varázslaná ;  másodszor 
fcizintü  mindenkinek  megint  az  által  hajtana  hasznot,  hogy 
részint  a'  f()ldbirtokosak  mentek  lennének  az  áradá-s  áikaitul, 
mifi  '  1*  Duna  <  Nediili  levonó  csatornánk,  —  résízint 

a'  I  .iu  hin<*\  nyernének,   minthogy  azon  földek, 

meUyeket  eddig  íirók  víz  birt,  ha*zonvehetókké  lennének,  'ö 
igy  a*  kézbér  ára  nevekednék.  11a  pedig  legelsőben  építtetnék 
híd,  *s  aztán  rendeltetnék  el  a*  Uuua,  nem  állna  e  hidunk 
mint  egy  hossza  lábn  gólya  két  városunk  köztV  —  A'  nü 
igen  fontos,  mert  ha  érzékenyen  áldozunk  —  *s  érzékeny  áldo- 
zatok nélkfil  soha  nem  fogunk  állítni  semmi  enditésre  méltót, 
legyünk  arrul  meg  győződve  —  tiem  csak  azi  kívánhatjuk, 
hogy  áldozatunk  tárg>'a  hasznos,  de  azt  is,  hogy  szép  legyen. 
Egy  gólya  vagy  daruforma  hidat  pedig  én  legalább  Bzépnek 
nem  tartok ;  azóid>an  ez  legkisebb  tekintet. 

Ha  valamtlíy  folyam  természetes  vagj*  m*  jja 

é«  látonya  elhánttniUt,  ii    víz  szine  természet     . /MU 

de  eg>'szersmtnd,  habár  lasií^An,  medre  mélyebbül;  ^s  ba  m 
áll,  's  K*  Düim  rzine  r  '  *'  által  Buda  's  Pest  kl5zt  való- 
baa  Ü— 10  lábbal  lejii  ii,  ugyan  a'  hid  oszlopínak  alapi 

nem  gv  ru»k  oV    6  tjz  már  nevezetesb  szempont. 

A.  ha  mind  ez  nem   áll  is  igy,  minr   mondom,  a' 

roinil  felelni  nem  akarok,  mivel  hydratila  nem  vagyok,  még 
is  Agy  látszik     -  !       '  ^'        í;em    —   mintha  azon   tt '    * 
mellyel  most  birun  i  tekJtitet  miatt  sokkal  l 
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hasznot  hajtana,  lia  Dunánk  regulatiujára  volna  coneentnUYa, 
mint  e^y  Pest  's  Buda-közti  kő-  vaf^y  vasbid-ópitéHre,  Eí^éb- 
iránt  ez  is  fenéktelen  okuskodáa  loht^t,  *s  errül  Kern  merek 
felelni,  mert  köriilményinkben  minden  honi  mechanikánk  kiiztíl 
tán  valóban  a'  hídnak  kellene  lenni  legelsc'inek !  De  4  millió 
pengőt  ugyan  ki  fogunk  e  ma  álliíiii  egy  hidra?  Én  nem 
hiszem :  'h  mind  addig,  inig  nem  csak  olly  keví*s  t^vetértéi*- 
sel  fogunk  élni  egymás  közt  mint  ma,  hanem  egymásnak  még 
útját  Í8  álljuk,  mint  ma,  illy  tárgyakrul  lemondok.  Kezdjék 
mog  azokat  mások,  kik  az  illy  eszközléseket  oly  felette  kön- 
nyüknek tartják  'b  hirdetik  jó  szerencsét  kívánok  nekiek  — ; 
én  azonban  minden  tehetségemet  arra  forditandom,  ^  ye* 

süiési  intézetink  által  mind  jobban  fejlődjék  moralr  *S 

ha  valamit  hajlandó  volnék  már  most  legközelebb  idókben 
mozgásba  hozni,  az  egy  magyar  pesti  Színház  lenne,  mert 
nekem  valóban  úgy  látszik,  annak  tökéletes  felállitására  már 
most,  hogy  az  soha  többé  ne  bomolhasson  el,  könnyen  lehetne 
elég  tehetséget  concenlrálni ;  's  milly  nagy  haszna  lenne  nem* 
zetiségünk  kifejtésére  egy  állandó  jó  Színháznak,  arrul  való- 
ban napokig  tudnék  okoskodni.  De  térjünk  most  a'  Casinóra 
vissza. 

Múld  az,  a'  nu>  eddig  bár  rendetlenül  s  bár  félig  sem 
kimeritőleg  mondottam  a'  Casino  kellemeiriil  "s  hasznáruL  méf^ 
Í8  nyom  már  valamit;  azonban  korántsem  érdemel  annyi  tekin- 
tetet, mint  azon  két  felette  nagj'  haszna,  mellyet  elóbb  utóbb 
minden  bizonnyal  szíilni  kénytelen,  *s  mellynek  egjike  abbul 
áll :  hogy  a'  legszegényebb  legénynek  is.  ki  benne  részes, 
neveli  öntudását  's  módot  nynjt  életi  kellemit  ^s  hasznát 
tiagyobbítni ;  másika  pedig,  hog}*  a'  legfékielenebbnek  is  alkal- 
mat nyújt  átlátni,  milly  sarkalatokon  alapul  az  igazi  szabadság. 

Ha  nálunk  köziélek  volna,  mint  reméllem,  leend  is,  a' 
pesti  Casinónak  legalál)b  is  U&(X)  részese  lenne,  'S  akkor  az 
esztendei  részvényt  20  pengó  ínriníra  kellene  szállítni.  A'  jöve- 
delem így  esztendei  30,(_MMJ  |)engó  volna,  Mnr  kérdem,  —  *s« 
mind  ez  nem  theoria,  mert  Britanniában  akármennyi  illyes 
intézetet  láthatunk  —  jó  's  szoros  gazdálkodás  által  nem  állit* 
tathatnék  e  lassanként  egy  olly  intézet  lábra,  mellyben  reg- 
geltiil  estig  minden  részes  feltalálhatná  némileg  saját  vágyi 
V  hat}iBÍ  körét.  Lfmdonnak  számos  illy  intézeti  közt,  mellyek 
czélaik  *s  rendszabásik  tekintett' ben  némileg  változnak,  rsak 
egynek  fövonásimlt  melly  korántsem  legelsó  *»  leggazdagabb, 
itt  rövid  de  philosophlai  említést  kívánok  tenni^  Az  intézet 
számosb  év  óta  ált.   Tagja    íAOil  Klsó    f«h  éleinél   miiirf- 

egyik  ií5  — ^  n  nt  5  tcnr 

mnte  10  peng  ros  *s  ,••  ^ 

A*  társaság  egf  liitajdon  hAz  birtokába  jőve,  tig>-  hc^'  liás- 
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bért  sem  kell  többó  fizetnie;  s  így  a*  ruppant  jövedelem: 
7,CHXJ  fout  -=  70,000  petigó  forint  —  csak  az  intézet  belsö, 
naprul  napra  jobb  's  tökéletesb  lételére  fordittatik.  A'  ven- 
dégló  a*  község  pénzibül  fizettetik,  úgy  hogy  nem  csak  jobban, 
mert  választott  omber,  hanem  Bzinte  annak  fele  árán  is  szol* 
gál,  mint  íC  mennyit  kÖzvendéglr3knél  fizetni  kell,  mert  sem 
házbért,  sem  adót,  sem  cselédet  nem  fizet,  s  egy  fillér  tőkéje 
sineö  ezüstben,  porczellánban,  üvegben,  abroszban  s  a'  t.  mert 
azzal  untig  bővelkedik  a'  társaság;  sem  fútésre,  sem  világí- 
tásra 's  a*  t,  legkisebbet  sem  ád,  mert  mind  ezt  a*  roppant 
jövedelem  könnyen  győzi:  's  igy  az  intézet  vendéglője,  kire 
nagy  felvigyázás  van.  minden  egjéb  közvendéglőnél  sokkal 
olcsóbb  is  lehet.  A'  borokat  egyenesen  termési  helyökrül 
hozatja  az  intézeti  igazgatóság,  's  mivel  azokon  senki  nem 
nyerekedik,  mint  hogy  azon  áron  adják,  mellyért  a*  legelső 
kereskedő  kézbiil  vevék,  az  intézetbelick  legalább  is  egy  har- 
madával olcsóbban  isszák  rendszerint  sokkal  jobb  boraikat, 
mint  az  intézeten  kivül  tehetnék.  Legalkalmasb  s  mindt^u- 
nemii  fürdők  legkisebb  nyereség  nélkül  készen  várják  a'  része- 
geket ;  's  hosszas  vobiék,  ha  mind  azon  physikai  kellemeket 
elő  akarnám  terjeszteni,  mellyek  az  intézetben  találtatnak ;  de 
parányik  ezek  azon  morális  kellemekhez  hasonlítva,  mellyekre 
illy  intézet  ád  alkalmat.  Nem  csak  a'  világ  minden  njságí, 
érdeklóbb  könyvei  s  földabroszi,  mellyek  a*  legalkalmarosb 
szobákban  használtatnak,  de  számos  festési  és  szobrászati 
remekei  is,  mellyek  niegint  a'  legékesb  palotákban  tartatnak, 
oUy  kellemes  tart<>zkodó-  's  lakhellyé  varázsolják  ezen  már 
most  tökéieres  rendeletü  intézetet,  hogy  kiki  reggeltül  estig 
szívesen  mulatóz  's  tölti  ben  idejét*  's  milly  érzéssel !  's  im 
ez  neveli  annyira  egy  férfin  Öntudalmát,  azon  kellemes  érzés- 
ael,  hogy  annyi  kellem  's  haszonközti  élhetést  senkinek  nem 
kell  köszönnie,  mert  az  senkinek  sem  jóakaraíjátul,  vagy  tán 
éppen  kegyeiméiül  nem  függ*  hanem  kirekesztöleg  minden- 
kinek, ki  benne  részesülni  akar  's  arra  qualificált,  5  fontja- 
tul,  mellyek  után  minden,  ki  benne  részes,  úg\^  szólván  maga 
házában  lakik  és  sajátjával  él.  Ezek  felett  időjártával  azt  is 
okozta  ezen  ii  -  's  mint  mondom  illyes  számos  van  ott^ 
hogy  több    vr  adó   éptilt   szomszédságában,    hol  szinte 

semmi  egyéb  nem  lítlálratik,  mint  felette  kis,  de  csak  éjjeli 
hálásra  tökéletesen  készült  lakások,  mellyek  azért,  hogj'  olly 
takarékosakt  iránylag  nagyon  ok«6k  i». 

E'  rövid  leírást  <•  -    'csntván.  gondoljunk  magunknak, 
egy  minili*n  leható  p1  U  a'  vagjonin  kivül,  megajándé 

k  lien*   [esz    e  egész  éltén  keresztül  azon 

k-  irhoztatva,    hogj'    vagy  kénytelen   legyen 

M  élet  számos  kellemirUI  tökéletesen  lemondani,  vagy  magát 


hton  lealacsoiiyitáHokimk  kitenni,  melly«kkcl  a*  i^azdag,  'a  iltiA  oOy 
számtalanszor  szokta  tapodni  's  gázolni  a*  szegényt. !  *S 
valyon  Maigyarhonnnkl»an  nem  lakik  e  .szAinos  niigy  ha^ati, 
ki  jelt?nlélévrl  a'  legremekebb  paroli  inarvány-palotái  i*^  neme- 
sitnó,  magányban,  sivatagi  vagy  rengetegi  közt ;  m<?rt  rég^int 
csekély  vagyona  nem  engedi  azon  életmód  szerint  i^^lnie,  melly 
egyéb  elsó8égihez  illő  lenne,  részint  eluszobákban  állni,  haj- 
longni *s  kegyelmeket  koldnlni    0  vadáí^zni  nem  tud. 

Angliában  mondhatni  a'  pénz  legalább  is  három  ötiid- 
résszel  kisebb  becsit  mint  nálunk,  úgy  hogy  nálunk  10  é% 
2  font  annyi  mint  nálok  25  és  5  font :  —  melly  í^ommáfc  az 
érintett  intézetbe  lépésre  *s  abban  megmuradáMra  megkíván- 
tatnak. —  Azonban  köztök  számtalan  vati,  ki  kezdetkor  én 
egyszer  25,  's  aztán  esztenduriként  5  fontot  adhat,  úgy  mint 
nálunk  is  van  8(»k,  ki  megint  felette  nagy  erőltetés  nélklU 
kezdetkor  és  egyszer  10  fontol  =  10()  pengő  forintot  *h  aztán 
esztendí'ínkónt  2  fontot  ^=  20  pengó  forintot  adhatna. 

Már  Angliában  valyon,  józan  számolás  után  tiszta  haszon* 
kép  mit  nyer  illy  iniézer  részese  V  A'    közel  fogadiSi  lakásért 

—  mert  az  nincs  készítve  kellemes  nappali  társalkodái^ira, 
a'  Dii  neki  nem  szükséges,  mert  egész  nap  az  intézetben  van 

—  iránylag  felette  csekélyét  fizet;  az  intézetben,  ha  ott  reg- 
geliz, ebédel,  legalább  éppen  oUy  jól  él  mint  másutt,  8  min- 
den bizonnyal  nem  drágábban  mint  odaíiaza  fíiluhelyen,  *fi 
napjában    3   shillinggel    —    húsz    shillitig    t}^y    font   >íterling 

—  olcsóbban  mint  akármilly  közvendégiónéi  —  csak  ez  milly 
takarékosság  hosszabb  idóre?  —  fíité«rt%  világitni<;ra,  borra- 
valóra felette  parányit  íUI,  mert  mint  mondám  csak  éjjeleit 
tölti  otthon;  a'  le;/^  b  könyvtárokkal  in*^et»  el  '«  a'  t. 
úgy  hogy  józan  rz;i  -zerint  5  fonttal  alig  nyerhetiű  több 
valódi  hasznot  's  kellemet  véletleni  sorshúzás  által,  mint  ft' 
mennyit  egy  iUy  jó  rendeletll  intézet  minden  hi/.onnyal  nynjt, 
E*  hasznot  azonban  sokkal  felmuíja  azon  uu^i^s/ánnthailaii 
níigy  n  mint  m"^  Uh 
legein  i  ,  .kül,  s  c^  Mn, 
mind  azon  keüemekljól  vehet  részt,  mcliyek  ú\\  uit»  zeirk  nél- 
kül, úgy  szólván,  csak  az  úgy  nevezett  'Nagyink'  pali^táitm 
vannak  szorítva.  S  im  ezen  öntudat,  hoary  nem  szorultimk 
n\ásnak  olly  s<»'                '      ó    kénvl 

után   '^'/ebft  N  !  lotaban  i. 

keli  inkkéntmint  akarmíliy  nucv   nr 

la.s." ...   ,.    ..  .,,  .,  ^  ^...  M  <dly    fordulást    lc»z  's  olly  önbL*,. 

dalmát  szilt  melly  i^raz  nem  használ  nagyon  azon  arifitokm- 
tíAi,   '         .  '     V'     '       ^  ■'  ,    ■  ,   '  •      ',  •••  "V         '.,     '      ' 

IVTJ 

ftégoi;   tie  annál  lubb  aidautt    tmjvszt  a^  aital  clobb  ttluii' 
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'6miiii,  hogy  a'  népbül  végre  Nemzet  lesz!  b  luv  midőn  a' 
Véletlenriil  nyí^rt  rlHÓbbnéír  igazi  állására  szállittatik  íe^  a2  ébred* 
ség  *9  fáradozás  által  szerzett  érdem  ellenben  illó  magassá- 
géra emeltetik  fel^  azon  természet-ellentiség  némileg  meg- 
dsüntetik,  inellynél  fogva  ollj  sokszor  parancsol  a'  índíitlan* 
aág,  midóri  a'  bÖlci*eség  hallgatni  s  szútfogmlni  kénytelen ; 
mkn  részrül  pedig  az  illy  intézetekkpl  jár6  szoros  '«  felold- 
hatlan  sorsozás  —  melly  nélkül  senki,  bár  ki  legyen  is, 
intézeti  taggá  nem  lehet,  '8  melly  már  most  Britanniában  olly 
szorossággal  vitetik,  hogy  ogy  nem  lő  vokn  kilencz  igenl<S 
voksot  18  megsemmisít,  sót  néhány  helyen  egy  n  e  m  1  ö  huszon- 
küencz  igenlöt  —  a'  közönség  fiatalságát  olly  nagy  önbe- 
csstilésre  birja  —  mert  a^  kin  becsület-elleni  homíily  van,  ax 
íUyen  intézeti  tag  élte  fogytáig  sem  lesz — »  hogy  nem  hiszem^ 
volna  haza,  hol  annyi  becsálet  szerető  *s  igaz  ember  élne 
mint  tíritanniában.  A  küzünség  bírálása  —  ámbár  csak  ott 
hol  a*  publicitás  nagy  *8  igy  az  alattomos  rágalom  5rbk  gyö- 
keret nem  verhet  —  legjt'dtevóbb  's  tökéletesb  ítélőszéke  a 
serdfiliü  ifjusjignak ;  's  illyes  intézetek  mennyi  publicitást  nem 
okoznak azt  valóban  látni  "s  Angliában  kelt  tapasz- 
talni, mert  tökéletes  ideát  azokrul  cí^ak  úgy  szerezhetni,  ha 
már  valódi  rendes  forgásban  vannak^  ahoz  pedig  sok  idö  kell, 
l-ivált  olly  honban,  hol  még  olly  tudósok  's  annyi  tapaszta- 
lásnak is  mint  Te,  taglaló  Barátom,  nem  csak  eféle  intézetek 
lehetó  hasznát  nem  látjuk  át,  de  azt  távulrul  sem  sejdítvéo, 
azokat  megKemniií^itni  törekednek. 

Taglalatod  29'"  lapján  egy  Iranczia  nyelven  irt  levélnek 
e*  magyar  fordítását  hoz(íd  elö :  Mondjak,  rntf/yon  pompm 
vala  fi'  horse  uj  palotájában  adott  hál^  —  konm^im  hiszem, 
olly    /'  />    és   tcf  '  '/    a'    szála^   eijij 

hely-j^  i*4ti*  alht  'ifi^  f  s^t  ^^w  i^ 

orssdyhan,  hol   oly   ssemHyek   is   ialáHattmk,    kik  csak  h 


•'íf    (Utal.    Tartok   iúlr^  ,^. 
valaha  eauebet  lássanak 


mgy  háromszor  e-znek   htht 
hoyf/  Hazánk  holdoysáya  mey 

víy  '  ''  '  '    M  a'  bör  '  '         '     "  - 

lo>  itn  uj  H'  / 

látszik  nekem)  tnkáhh  karszékre  szttíetté^k,  nbbari  hefiyfcskén 
latd^adfú  é$t  csinosan  szunyókálni,  vayy  más  által  kxüyyesiteti 
hmn  magokat  hordoztatni:  mint  tori'énijeket  olly  Huzámik 
ja 


e»!'  '■■■ 

péfizt 

#OÍ-i'.-j: 

,.  .  .     ..     .^  ,^  ,../ő    ökoss 

Idtdiát, 

twiy 

er^nnyd  btizy almát  a  ' 

a'  nem- 

g,:t     - 

' 

j             •• 
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h 
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de  utaink  ntegmaradandanak   hrílanniátlaii    helyhezetSkben,    íi 
folytáhan  kirú'eszíöleg  német  játék  darabok  fognak  játssattatni 
a'  fővdrosban  :  és  Minden,  eddigien   áUapotjában   fog  -  r^^  ;  - 
SajnáUom    ezeket  as  emhereket    ha    halhatatlanságára    / 
mert  >/  Á'    inétj  >  hik,    Htf 

iránt,  V/A'  muki'     -  .;  ríni  /'" 

csak  <ut  mondom^  hogy  nem    nagy  emberek,  hanem   kifinomi- 
tóti  nagy  állatok 

Én  aii  gondolom:    E^y   szerző   rnáfi   valakinek   szavait 
CBak  két  oklnil  szokta  citálni,  vagy  liogy  iflegrn  orgánum  által 
mondja  ki  finvélelredését.  vagy  az  előhozott  gondolatokat  fej- 
tegesse, 's  azok  helyteleni?iégét  mutasHa  meg.  Ez  ul/ilsót  pedig 
Te  csak  annyiban  tetted,  hogy  a  tapaftEtalatlan  fiatal  í  •r'í'*-^^ 
kiben  még  csupán  csak  a'  sziv  beszél,  mint  mondod,  i 
kenységre  méltónak  tartod,  's  igy  a' Levél  lartalnuU  Ituvck-. 
menyi  vallomásodnak   vagyok   kénytelen    venni.     S   ha  ebben* 
hibáznék   is.    minden    esetre    nem    kárhoztatom  az  ifjút,  mert 
egész  levelét  inkább  franczia  exerritatjönak  tartom,  mint  esze, 
vagy  Hzive  ttikrének,  mivel  valóban   egy   illy  rút  tükröt  fiatal 
kebelben  nem  tehetek   fel;   hanem   inkább  könnyeliaii  '  ' 

csudálom,  njellyel  Te  azt  bi/.onyitáfl  bi%  milly  távul  \^ 
dig  itél<5  tehetséged  csak  annak  sejdilésétiil  is,  milly  ^ik  evi 
fontolgatás  után,    a  milly  tiszta  kutföbül  eredének  munkálko- 
dásink,  —  *«  átlátni  soha  nem  valál   képe^  czélaink.   "^mond- 
hatom íSnérzé88el\  nemességét, 

LáB<l  líaráíorn,  ezen  Levél  által  Te  sokat  kOzttink  nagyon 
elszomoritál,  mert  ámbár  tudtuk,  hogy  az  okos  ember  mindig- 
leni  vigaiíztalója  nem  lehet  egyéb,  mint  a'  bels<5  csend  *ií 
tigzta  léleki^méretbíil  eredő  öntudat ;  azért  megvallom  mé^j  if 
tovább  ment  reményünk,  *8  azt  vártuk :  legalább  néhány  válasz* 
tott^  ki  az  előítéletek  maszlagitnl  ment  's  lendtmtiánk  fonaláll 
felfogni  képes,  hazafiúi  rokonérzé.sí<el  fogja  itélni  '» 
dítni  —  liften  tudja  —  becsülete*  ^s  állhatatos  fára-l' 
—  *s  ezek  közé  Téged  in  számláltunk  t 

'S  hogy  ezen  említett  Levél   képes  e  becsttlrt*'>  *  imini 
elszomoritni,  sot  egészen  elcstiggenzieni,  arrul  itélji^n  nz  OlviuiA;! 
Te  pedig    hidd   el    Harátom,    számos   hazánkfi 
nehezen  édesgerénk  ide  néhány  napra  r«ak, 
metl4iri  benyomást    tevéi.    Hagyjuk    azonban  e'  szomorú  juleítj 


a*  nemzeti  rothadí^ágnak  vr  —  '-i.    S  dobáljon  b:i' 

méregírel  a'  Kzivt*den  tudj*  holtunkiír;  ne  \ 

vir  ík  íi(dia;  lü^vin  lííir  kítüfí 

fi»n  I    elóbb    hogy    «em  a'    In 

mint  az  cnntett  levél  jövendöli,  —  ne  gyrngüijiínk 

Uaráium;    'h  Téged,  én  azon    Ifjat,    —    ki   tudom    mei'^ 

egyszer  még  bánni,  hogy  oUy  igazHilgtalanul  itélhete  t 
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—  Titeket WniBak  fel:  ^tegyünk  a*  mennyit  tehetiiak  Anya- 
földdnk  ma^asitHSA  's  egykori  dicsóitése  végett!  mart  uzoii 
Valami  —  meliy  tul  foí*;ja  óliii  az  előítéletek  ^  bnlvélemé- 
nyek  mulandóságit,  *»  melívet  megint  257'*  lapodon  taglalsz 
a*  nélkül,  hogy  legtávulabbrul  is  fogtad  volna  fel  gondolato- 
mai,  s  a'  mi  nem  egyéb  mint  azon  isteni  leholot,  melly  a 
balhatatlanságot  onté  melliinkbe,  —  nem  földi  siker  által 
nyeri  magasb  lelkek  tisztaságát,  hanem  azon  nemes  szándék 
emeli  tán  egykor  az  embert  dicsóbb  sphaerákba  —  a'  tisztit 
s  becsületes  szándék  t.  i*  ^fáradni  *s  munkálni  a'  közjóért, 
habár sikeretlen  s  dicséretlen,  sőt  félre  értve  '«  rágalmazva  is  I '  — 

'H  ekép  ha  valaki  féltében,  vagy  tán  ohajtában  (?) 
intézetink  elbomlását  jövendöli  is,  azért  ne  Hzomurodjunk  eh 
Hihetőleg  el  fognak  megint  pusztulni  —  magunk  is  azt  vagyunk 
kénytelenek  hinni  —  mert  egyenesen  kimondván :  valódi 
jóakaróink  számát  felette  csekélynek  tartjuk,  a'  mirül  Tagla- 
latod  legjobban  nyitá  fel  szemeinket ;  mert  Téged  is  jóaka- 
rónknak vélénk.  Senki  azonban  nem  képes  többé  tökéletesen 
eltíporni  *s  megsemmisít  ni  azon  magot,  melly  egykor,  midón 
többé  nem  leszünk,  intézetink  romjaibul  kelend.  's  az  akko- 
riakat arra  gerjesztendi,  hogy  hazánk  javára  's  dicaőségére 
életbe  hozzák  mind  azt,  a'  mit  mi  csak  távnlrul  valánk  meg- 
penditni  képesek.  S  im  ezen  tökéletes  meggyózódés  —  ü 
nem  csak  remény  —  azon  Valami,  melly  melegíti  keblünket, 
*s  melly et  sem  Te  sem  senki  a'  világon  megfagyasztani  néni 
vagy  elég  hatalmas  ;  azon  Valami,  melly  még  akkor  is  fog 
élni,  midón  a  leghangosb  rágalom  is  régen  elnémult  már. 

Az  emiitelt  Levéliró  nevét  pedig  ijarátom,  kérlek  tartsd 
mély  titokban ;  mert  hidd  el :  többet  ártanál  neki,  mint  a' 
mennyit  ártani  Ítélsz.  0  csak  gondolatlanul  tett,  de  a'  közön- 
ség ezt  sem  szokta  raegbocsátni;  *s  bizonyosau  jön  idó,  midőn 
mind  az,  a'  mit  e'  töredék  munkámban  száodékink  's  czé- 
lainkrul  elóadtam,  tökéletes  világosságban  álland,  s  akkor 
azon  ifju«  bárki  legyen  is  az,  a*  Nemesis  szent  törvényei 
szerint  azon  émelygetó  sárba  merülne  tán  egészen  eK  mellyel 
hilíeiuleg  megsértett  hiosaga  indulatosságában    hajigált  ránk. 

Térjünk  azonban  vissza  li  242'^  hipra,  hol  azt  állitám, 
hogy  a*  Casino  arra  is  ad  felette  nagy  alkalmat*  hogy  a  leg- 
íékteleuebli   is  lassanként  átlássa:  mi  az  igazi,  valódi 


SZABAUS  A(i, 

Az  Istenek  ezen  legszebb  ajándéka,  mint  gyémánt  a 
bérezek  keblében,  ágy  van  az  emberek  elótt  raélyeíi  rejtve 
'h  az,  a'  mi  ókét  legbizonyosabban  boldogitná,  elóttök  űg\ 
ízólván  isménnleu  jó. 


Van  sok,  's  kivált  privilegiált  íir^zágakban,  ki  magát 
tökéletesen  szabadnak  tartja,  lia  te^/ern  póldúnl:  vámot  nem 
tizet;  tartotó  tókéí  \'^ii;y  kanjati  nt'inlizetéi5iíí>i1  rüvid  utón 
nem  sújthatja  ót  a'  törvény ;  a'  közönségnek  bunnílly  ua^y 
megbántáíiáért^  va«^'  botránkoztásáért  személyéhez  nem  fér- 
het semmi;  ha  ollyast,  ki  nem  privilegiált  ember,  btlntetlen 
zaklathat ;  kutelezé«it»  alAiríísit  's  igy  szavát  esak  akkor  tel- 
jesíin, mikor  kenyéré  vAlik  '»  a'  L  *S  néni  úgy  vanV  Pedig 
lehet  e  ennél,  kérdem,  törökebb  szabadság?  Az  illy  Haá- 
nakuzásra  méltó  szabad,  igaz,  vúniot  nem  fizet;  de  nem 
csak  maga  süllyed  sárba,  's  dUl  nem  ritkán  árokba,  vagy 
helybül  sem  mozdulhat  a'  Szabadi  ha  ha  ha!  —  hanem 
a*  rossz  ut  miatt  azon  haszonnak  nag>-  részit  is  elveííztit 
mellyet  a'  vásárra  vitel  ró  le  sokszor  ídly  nehezen  's  annjí 
fáradsággal  termesztett  producíumibnl,  midón  más  részrul 
azon  nagy  szerencséje  (!)  van,  mind  azon  kül-productumn- 
kért,  mellyek  nélkül  nem  lehet,  *s  mellyekel  megint  egyéb 
eféle  szabadsági  imncipiuniok  miatt  maga  honában  kiálUtni 
nem  képes,  —  hatíirnélkül  többet  tízetni,  mint  a'  mennyit  jó 
rendeletü  vám  tenne,  mert  a*  kereskedő,  a'  helyett  hcigy  por- 
tékáit bizonyos  helyre,  teszem  három  nap  alatt,  kapná,  's  a* 
könnytt  szállításén  keveset  tízetne,  rossz  ut  következésében 
heteket  vészit  *s  szállításért  stikat  fizet,  —  a'  mit  í^  azonban 
fel  sem  vesz,  mert  ott  a'  szabad  ember,  ki  azi  megint  meg- 
fizeti. 8  szép  privilégiuma  szerint  ngy  szólván  'egy  forintot 
ád,  hogy  garasát  menthess©  megi  —  Adós  tokéit  's  kamatít 
nem  tizeti,  vagy  fizeti  mikor  akarja:  *s  éljen  a*  szabadság! 
De  valyon  mi  a'  kijvetkezése  e*  gyönyörű  szabadságnak?  Ha 
megszorul  az  állapot  —  minthogy  az  igen  soks/or  megszortU 
ez  életben  —  csak  felette  nagy  kamatokkal  kész  a'  segitség, 
*s  rendszerint  a'  dráma  vég-felvonásában  a'  szabadság  kar- 
öltve jelenik  meg  a'  szűkölködéssel,  vag>^  sequestrumniall  — 
Közönséges  helyeken  nem  tekinti  sem  a'  szép  némtet,  sem  a  tAr»a- 
Bág  törvényeit,  sem  a  U  '  l^^k* 

talán  teszi,  a'  mire  rak-  '>eii 

lévő  bor  kiszti,  s  az  álszab;^  kozseg  üröméit  v  íe* 

delmek  közé  állítja,  vagy  vcu.'  ^^^szen  megszliiiteu  .,-íí  a* 
nemzet  ttnnepeit  megsemmisíti.  Azt,  ki  csak  úg>*  szólván  f^Iig 
van  a*  törv-  ►Ualma   alatt,    mert      "    '  t  nijica,  mi 

hatalrníibul  1  fenyeí^efi,  vagy'  m*  —  i\e  egy- 

szersmind annyira  is  vi  ri  a'  valódi  szorgalc^m  s  keresi- 

kedes  K/f.lhni.  t,  hog\  .....  uha  sem  léphet  ki  a'  szegény- 
ség rof>  /bal,  melly  aljasodilst,  "%  ez  végre  szolgaságot 

szül.      K  '        ,   \  ;       r  '  iliar    'S      V    '"  '-     "       *» 

minden  hiabav;  v-sá 

tesz  egyesületek  szelbmct  gybkeresttU   dutiii  ki    •  »    l^i 
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Az  emberi  oem  arra  van  kárhoztatva,  hogy  szinte  leg- 
kisebbjét''rt  is  fáradjon  ü  kinos  verítékkel  legyen  kénytelen 
megvini  az  elemekkel.  Már  pedig  a*  szabadság  legfőbb 
jó,  *s  ekép  bizonyos*  hos^  az  soha  nem  lehet  vad,  tudatlan, 
rest  's  finkényes  ^  '  k  sajAtja,  hanem  rsak  azé»  ki  nenie- 
miett  keblétül  ös/i  ve,    s  esinosult  értelme  által  vezetve, 

szintúgy  meg  tudja  becsülni  mindenkinek  sorstul  nyert  sajátját, 
valamint  ünmaga  tulajdonát  védelmezni  bátor  —  szóval :  kinek 
nem  ajkin  forog  csak,  de  törülheilen  hetükkel  szivébe  is  van 
tésve  a'  keresztf  ny  vallásnak  mimlent  kimerítő  javaslata : 
**A*  mit  magadnak  nem  kívánnál,  másunk  se  tedd,"*  Ezt  azonban 
éppen  olly  kunnyü  kimondani,  mint  nehéz,  reljesítni,  *í%  egy 
ember  élete  nem  elég  hosszú  ezen  isteni  javaslatot,  melly  a' 
iralódi  szabadságnak  egyedüli  talpköve,  olly  nag\'  tökéletes- 
ségre hozni,  hogy  azon  a  polgári  társaság  minden  törvényei 
nyugodjanak  !  Nemzetségeknek  születni  's  halni  kellé,  Nem- 
zeteknek lenni  \s  szűnni  előbb,  raig  szerencsés  századunkban 
teljes  elismert  igazsággá  lön :  hogy  nem  csak  veszély  nélkül 
minden,  ki  az  Isten  tágas  égboltozata  alatt  él,  szabad  lehet, 
hanem  hogy  csak  azon  országokban  legbátrabb  a*  hatalmas 
fejdelemtill  lefelé  a*  legteheíetlenebb  napszámosig  a'  lehető 
h'  ^b    rész,    melly  ékben    mindenki    S(»rstul    nyert    körei 

k<  időn  foroghat ;  's  valamint  a'  szabadság  valódi 

lelkét  csak  tökéletesen  igazságos  s  kifejlett  ember  ismerheti, 
úgy  csak  azon  nemzetek  lehetnek  valóban  szabadok,  mellyek 
a'  eultura  's  civilisatiónak  azon  lépcs<Njén  állnak  már,  mellyriil 
azt  látja  a'  nagyubh  rész,  hogy  csak  úgy  boldogulhat  az 
egjes  valósággal  s  tarodag,  ha  mindenkinek  sajátja  meg- 
bec^tütetik  *s  Így  természeti  jusa  szentnek  tartatik. 

llly  culturára,  illy  civilisatióra  azonban,  melly  a'  nemzeti 
tzerencsének  egyedüli  igazságos  mérlege,  a'  közönséget  ke\és 
év  és  egy  eset  soha  nem  bírhatják,  hanem  ahoz  hosszabb 
idő  'a  számos  eset  összefolyása  szükséges,  mint  teszem:  más 
nemzetek  példája,  bölcs  törvények,  mellyek  a'  divatos  s  mindig 
elórehatí'j  szellenihez  alkalmaztatva  idórtU  időre  javíttatnak, 
f9zabadsági  iskohUc*  *n  nem  ritkán  kirekesztúleg,  bosszú  '^ 
-  'ü  a*  t.  'S  fájdalom  mondani,  vala^ 
u  tanítója  az  embernek  's  a'  szüks*  _ 
rugónak  leghathatí>sb  kifejtuje,  szintúgy  legtöbb 
^ viL  nyfiinnrnság  crisise  által  jutott  el  azon  érett* 
si  pillanatra,  mellynél  fogva  most  az  Istenek 
i  'a'  mennyei  szabadság'  bátran  él 
ítk  néhány  palotára  szorítva  's  ott  is  cnon- 
tű  kalibáiban    is.  —  Azonban    mert 

kik    előtt    úgj'  szólván    példa    nem 

volt,  c^iik   hosszú  sfltiyaruHágok    után   érffk   meg  *s  ébredtek 


tib' 

a 

tparkodasi 

nemzet  is 

ftégre  *»  1 

legszebb 

közötte, 

kítva,  Imneaj    a 

mád    és    elóbbi  i 


vitán. 


fel  ön  boldogeá^gok  s  dicsóségök  eszközlésére,  azért  nem 
szükség,  hogy  a*  későbbi  nemzetek  is,  kik  drttt  nem  ejsry, 
de  annyi  példa  van,  hasonlóan  éljek  ái  a^  véres  nyonioniHág 
éveit,  hanem  példa,  jó  térvények  és  szabadnági  iskolák  által 
rövid  idí'í  alatr.  olly  rrettsé^ro  ébredhetnek,  mellynek  '  '  ' 
kezese  kuz  szubadság  s  igy  a'  nemzeti  boldogság  'n  *lu 

Hnsznoá  példa- félfogitóra  értelmi  súly  *s  niá^  nemzutdk- 
riil  tükéletes  ismeret  kell,  —  józan  li3rvény*hozásra  pedig 
keresztény  philosüphía;  —  szabadsági  iskolák  gyanánt  végrw 
mind  azon  intézetek  hasztiálhatnak  leghatliatósabhan,  hol  a' 
részesek  egyenlő  junokkal  élvén,  nincs  első  's  nincs  utóUó, 
'8  hol  a'  köz  szabadság  feníartása  végett  - —  's  ini  ez  a'  dolog 
philosophiája  —  ndntleuki  szoros  törvények  alá  van  vetve, 
's  így  a*  természeti  szabadságnak  egy  részét  a'  társasági 
szabadság  elnyerése  végett  feláldozni  kénytelen;  a'  mi  nem 
egyéb  mint  a*  vad  függetlenséget,  melly  inkább  ragadozó 
áÚathoz  illő,  felrserélni  azon  keresztényi  szabadsággal,  melly 
a*  halandót  lehetu  legmagasb  f<»kára  állítja. 

Más  nemzetek  tökéletes  ismeretére  soha  könyv  és  szobai 
mtiveltség  nem  elég,  mert  ámbár  Múlton  nyugszik  a'  Jelen  's 
ezen  a'  Jövendő,  's  csíik  józan  theoriíik  által  fejlődik  a'  praxis 
némi    magasságra,    azért    még    sem    ismertetheti    ! 
velünk  más  nemzetek  lelkét  *s  valódi  mibenléiét  valn 
saját  szenitani^ságunk   'b   a'   hosszabb   velők   társalkudás.  A' 
keresztény  philosophia  pedig  —  melly  minden  igazságos  tettek 
's    ekép  minden    lehető  törvények    egyedüli  talpköve  —  sem 
puszta   imádság  vagy  szelíd   élet,  seiu    a'  törvények    1*       ' 
letesb  theoriai  ismerete  által  nem  nyerheti  azon  neme>      - 
Ságot  *«  emelke*lésí,  mellyek  nélkül  a*  törvényhozó  soha  seinmí 
egyéb  nem    lehet,  tnínt   egyoldalú   prinlegiumi  tárnok,   —  *8 
mellyeket    rendszerint  csak    az   ismer,  ki  kénytelen  vagy  ön- 
kényt   sokat    forgott  embiTtársai  nyonjoru-        '      t.  —  'S  az 

—  ki  ez    állítás    valóságát*  hinzi :    ^A*  szü    i    mindenki 

szereti,  az  e  n  n  e  n  e  s  aztmtian  rsak  magának,  az  igaz  ellenben 
az  egész  emberiségnek",  *í»  nem  pirul  az  énesek  nyomorult 
sorába  állni  —  ne  Üljön  mindig  csak  törvenykönyvek  '» 
pri  ''     '  '    *        V   közt,  n»eH\t'1  '     '        V         riinl 

kt  )  re  az  embej  lati- 

ciji  iv     ;<   iiiíjdufíságának  lehctcllnnsege  djpl^nnalikaj  btf- 

tlik..  a  állaud,   s  az  cbbtll  eredő  vakság  meg  nzt  is  mííit 

veszedelmes  újítást  kárhoztatni  *s  visszavetni  fc»gja^  a'  mi  m* 
természet  legrégibb  's  V  ■  's  törvényíbill  ered:  ne  filjOti 

visznnt    mindii?    lován  í    sem  téve    nis  lopja  megj 

nvA  ,    ^   ellenb<*n  ne  bal- 

mn/  ,     ,  íkiili  javmuti   iheiiriák 

mosirani  árját   fejebe,  mert   ezen  tutlatlanftág  vagy  meg  nem 
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Élesztett  ismeretek  özönébül  eredő  ferjnentaliói  állaporja  úgy 
annyira  el  fogja  csábitni  értelmét  's  felhevitiii  látását,  hogy 
midiéin  a'  szent  szabadság  s  örök  igazság  leghívebb  bajnokának 
képzi  magát,  éppen  akkor  fogja  tndatlan  vag>'  zavart  Önkény- 
nyel tapodni  az  egyesek  legszentebb,  legrégibb  jusait,  '»  így 
nem  az  emberiség  nemes  véde,  de  annak  legnemtelenebb 
Atka  leend.  Ne  essék  tehát  az,  ki  honának  igazi  szabadiját 
lelkében  szonijnzza,  e'  kél  veszedelmes  véghatár  közé,  hanem 
raeritsen  bölcseséget  az  életbül ;  járja  be  a'  mennyire  tehet- 
sége bírja  az  egész  világot,  ne  hagyja  elgyengitni  magát  fej- 
delmi  paloták  fényétül,  's  álljon  maga  helyén  mindenkor  's 
mindenütt  férfiúi  öntudattal  —  melly  vajmi  nagv  auetoritás 
a*  világon !  —  de  viszont  ereszkedjék  is  le  a'  szegénység  lak- 
helyeibe, ha  távul  íariá  ót  azoktul  a*  sors  's  Önkényt  keresse 

ott  az  igazság  legbiztosb  tanitújál  a*  nyomorúságot 

^ — .  Illy  készülettel  használhat  más  nemzetek   példája; 

—  Uly  nemes  késziiletbíU  C8ak  nemes  törvények  folyhatnak  1 

A'  Cagino  végre,  mint  minden  egyesUleti  inít-zet,  csak 
úgj^  állhat  fen  kellemkép,  hasznnkép  s  tartólag,  ha  minden, 
ki  benne  részes,  önkényének  egy  kis  /.ablát  vet,  \s  az  intézetben 
lévőket  nem  csak  úgy  szólván  kicsinységig  beesíili  meg,  hat»em 
legnagyobb  vigyázattal  kerüli  a'  nekíek  legkisebb  alkalmat- 
lanság-tevést is ;  's  ezt  nem  csupán  azon  okbuL  mert  min- 
denkit megbecsülni  illó,  's  viszont  valakinek  alkalmatlanságot 
okozni  illetlen,  hanem  mivel  azon  idomzatban,  melly  ben  má- 
sokat becsUltink  's  kímélünk,  jussunk  van  kívánni,  hogy  mi 
iá  becsültessünk  s  kimehessünk  meg;  \S  im  ez  a'  társasági 
szabadság  veleje  ! 

A'  fejdelem  megbeesiÜj  első  herczegtül  fogva  lefelé  a* 
legíitólsó  koldusig  minden  jobbágyinak  terméíízettül  nyert 
jusait,  sorstul  vett  sajátít;  —  e  szerint  a'  fejdelem  viszont 
azt  kívánhatja,  bogy  az  6  jnsai  és  sajáti  is  szentül  becsül- 
lessenek meg;  *s  hogy  illy  cselekvésmód  csak  békés  áhl**ist 
terjeszfe  minrlig  n*  nemzetekre,  azt  a^  história  bizonyitja ;  a' 
birtokosak  pedig  megbecsülik  ii  fejilelem  *s  birtok tulariuk 
jusait  és  sajátit,  's  ekép  méltíiu  várhatják*  hogy  az  u  jusaik 
és  sajátik  is  kiméltesseí»ek  's  becstiltessenek  meg;  a'  birtok- 
talaniik  végr^  megbecsülik  a*  fejdelem  's  birtokosak  jusait 
és  a*  sorstul  nyert  sajátít,  's  ii?y  kívánhatják,  hngy  az  ő  ti^r- 
Biészeies  jusaik    *  [larátivi 

viszont  lelekismér^  k   h  ki»n 

^lár   illy  szép  lelkű  moder*itío    szellemét  egy  török  ü\] 
uriríü,  egy  beduin   jobbágy  nem    is    sejti;    az  csak   ully  íVj- 
delem  '»  jobbágy  mellében  éghet  olthatlan  de  »zelid  lánggal. 
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ki  ember/s  vali^sággal  nemes  emberi  *s  kinek  balánléki 
körül  ma^a  magáiul  fakadoz  a*  poifíáriság  —  civismus^  — 
dicsó  koszorúja !  Illy  magaflodásra  pedig,  azaz  iUy  na<Er>'  igftsí- 
ságszpretetre,  meüynél  fogva  egjike  a'  másik  helyére  íöké- 
letospn  liidjft  képzelni  Diagát,  nf*m  cjry  tiap»  nem  e^y  év, 
miiiT  mondíViD,  de  nagy  lelki  ébredség,  hoHsízas,  úgy  szólván 
mindennupi  szokás  kell  's  kJvántatik.  Valamint  nem  le^z  neuki 
egyszerre  russzá,  de  csak  lépcnókön  ereszkedik  a'  biinöH  élet 
homályiba.  iigy  nem  fizíiletik  mUideu  C8ábnak,  minden  v&rázn* 
nak  ellentállható  erény,  —  mert  az  eftak  Önfejtés  V  ílnneve- 
lésnek  lehet  dicső  következése,  mellyel  nem  kell  azon  min- 
dennap dicsért  *8  magasztalt  álerényekkel  fisszezavarni,  mely- 
ly éknél  fogva  sok  nem  töri  soha  rosszán  fejét,  mert  Hemmlo 
sem  töri ;  nem  csaL  mert  buta ;  nem  csábit,  mert  madárváz ; 
nem  tettes,  mert  büntetéstlll  fél  •—  Oh  nyomorult  ivadék! 
a*  gyávasúgnak !  nem  ti  előttetek  hajlóm  le.  banem  azon 
erősek  előtt,  kik  személyes,  születési,  vagyoni  elsőségeik 
'b  varázsaik  közt  szomjazó  kebellel,  vágyó  szivvel  képesek 
ellentállni  az  ambitio  kisértetinek,  az  arany  csalijainak,  a* 
szépség  bájainak  —  —  —  — —  *8  kik  a'  tisztalel ktlség 
tán  csak  egykor  megjutalmazandó  ismeretiért  's  mert  a' 
jó  magában  is  jó,  van  bár  tannja,  bár  nincs,  képelek  le- 
mondani mind  azon  orömekrüt,  mellyek  közt  az  emberiség 
mindig  ingadoz,  b  mrllyekeö  tul  az  ember  mint  ember  semmi 
édesbet  nem  ismer,  's  csak  képzelhet;  kik  tántr- **  >*':ia, 
mindig*  8  eg>'edül  csak  az  erénv  ntját,  momljnk  ki  ►  _  ii, 

az  erény  *nehéz.  t<i^  ik  's  követik,    Illy    magas 

álláson  azonban  neti  i^  'i<  arra  kizárólag  sztinet- 

nélküli  öntigyelés,  nnbárdolAs,  önidomitás  vezethet  cisak.  '8 
igy  van  szinte  minden  egyébbel  Mester  nem  j6  készem  a* 
világra,  's  a*  legnagyobb  természeti  ügA'esség,  idom  *s  lalüii* 
tom    is   csak  s/*  "s    némi    fji  által  f ♦  ^     "        ki 

—  's  igy  a*  vált  adság  ismer.  szent   ri  y  ! 

melly  az  emberiségei  legközelebbrül  érdekli,  *8  melhuek  töké- 
letlen kifejtése  olly  sok  királyszéket  forgatott  fel  's  annyi 
nemzetet  bf»ritoii  gyászba  már;  mint  annak  tökéletes  kifej* 
f  /ont,  Ítéletem  *i*  teljes  meggyőződés^  i**ii 

s  revobuióknak,  zendilléseknek  *s  \  k- 

nuk  egyed  ül i  biztos    s  tartós  antidotja. 

Minden  idomítás  pedig  alulrul  kezdődik,  azaz  ^íi'-íf»v^egtiik- 

nél  fogva  és  lassan  \S  az,  ki,  teszem  például,  kis  .  ui  tart 

let,  hihetó  nag>'  dol    "    '      t  íb,  ha  azok  közí-  i  '     z- 

,1,  rendlarfó  leenH  :   -  nz,   ki  n    ku?.  *s  n.  pi 

's  uiei^kuneli 

ii  nntiiiiiitílkiin 

a 


rí.rííu'f'      ; 

kiiit'iíkiü. 
i^eiti    fog 


öltkényre,   igaztnlanságnt,    ennenes 
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fakadni,  ba  ti  a'  valódi  szabadság  szelleme  úgy  szólván  már 
vérré  vált  benne  —  a*  mi  a'  dolog  veleje  —  mert  nincs  nagyobb 
homályositti  mint  az  őnhatalmi  utmbns,  mellyen  igazságosan 
látni  keresztül  —  —  —  legnagyobb  ritkaság. 

Más  kííí  jusainak  raegbecsíilését  végre  tanulni  semmi 
nagyobb  alkaltiiat  nem  ád,  és  Bernnn  a'  szabadsági  tudóméi nyru 
sikeresebben  oktatni  nem  képes,  mint  oUy  intézetek,  meUyek- 
ben  mniden  részesnek  okveietleniil  meg  kell  zablá/.ni  önkényét, 
a'  mi  conditio  sine  qua  non,  's  a'  minek  nem  eszközlése  egyedüli 
halál-oka  annyi  kezdett 'scsak  szajiorán  elbomlott  egyesületeknek 

Azonban  a'  társasági  szabadfctug  szelleme  valami  t>lly 
gj^engéded,  hogy  azt  sok  észre  sem  veszi,  de  nem  is  sejti  mi  ? 
's  igy  a^  nélkül  hogy  tudná  mit  cselekszik,  sokszor  maga 
szakítja  el  ^s  dilnti  ki  sarkábul  azt,  minek  fenállását  óhajtja, 
^s  a*  mit  hathatósan  támogatni  képzel ! 

A'  pesti  Casino  feláll  Írásakor  több  szükséges  rendszabás 
közt  az  is  megidlapitiatott,  hogy  csak  az  lehet  intézeti  részes, 
ki  magát  a^  már  benlévo  részesek  által  sorsoztatni  engedi,  s 
kii  a'  többség  bevesz;  —  szükséges  rendszabások  közt  mondom, 
mert  csak  illyesek  által  rekeszthet  ki  a'  társaság  minden  ceri- 
nionin  s  izeíb*nséLr  nélkül  olly  alkalmatlanokat,  kik  egy  illy 
r*  :;  uíinden  kellemit  megsemniisitnék,  *<  azt 

k"  ^  I  tennék*  mellyeknek  husonlöíin  lenniek 

kell,  hanem  mcUyek  lígy  is  elég  nag)-  számban  vannak  már 
E*  rendelet  azonban,  biir  felette  jó  's  tökéletesen  kimeríti  a* 
törvény  philosophiáját  melly  abbul  áll,  hogy  a*  jónak  ked- 
vezzen, a'  rosszat  ellenben  zablázza  —  igen  számos  li  t 
visszaijeszte,  kik  az  által  hogy  magokat  magyar  neni  r 
létökre  sorsozüilni  nem  engedek,  nvilván  azt  ánilák  el.  hogy 
nem  csak  a*társ«sági  szubadságrul,  melly  az  egyesületek  egye- 
düli palládiuma,  hanem  a'  törvények  pliilosophiii járul  sincs  leg- 
távula(»b  ideájok ! 

Hogy  van,  *s  számos  ember  van,  ki  a*  szabadságot  annyira 
szereti  mint  én,  azon  nem  kételkedem,  sót  arrul  bizonyos 
vagyok,  mert  ki  ne  szeretné  az  emberiség  legnagyobb  javát  ? 
lianem  hogy  van  e  valaki,  ki  ezen  legfVihb  jót  nagyobbra  tudná 
becsülni  mint  én,  ki  ríni  sem  :il  '  inkább  muit  s/iilmd 
nem  lenni,  azon  viszont  nagyon  k^  lu,    s  mind  rf  meib'tt 

Diég  is  kész  lennék  e'  pillanatban  magamat  1<  \um\  meg- 

kiSini^  teszem  például:  hogy  a'  törvény  legi*,. ,,  .,,)  utón  's 
kíméletlenül  sújtsa  személyemet,  ha  pénz,  vagy  akárminö  tar- 
fit  '  *  '  Mitném    meir 

Vm  ;  okoznék;    i 

«ei  I  u,   seiti   pri  in  ne  menthessenek  a 

í' ba  a'  közst  ^        ,,at,  a'  nemzet   Ünnepeit   h,... 

betyárkodásini  által  megsérteni  elég  oktalan  *s  szemtelen 


volnék;  hogy  seimm  ne  oldjon  a'  legsulyosb  felelel  terheittil 
fel,  ha  jobbá í^yumnak  csitk  egy  luij szálát  ^örbitném  is  í«íaz- 
ságtalaiml  meg  's  urasági  törvénye!*  hatalmamon  tul,  va^*  lóle 
egy  mákszemmel  facBamék  t«  többet  kí,  mint  a'  mennyivel 
nekem  tartozik  —  —  —  's  a'  t.  De  még  tovább  megyek: 
's  nem  csak  kész  lennék  e'  pillanatban  édes  örömest  meg* 
kötni  magamat  illyesíekre  uí^^zve  a'  legerónb  *8  többé  »oha  kettó 
nem  í^zakithatn  lánczokkal,  hanem  áldatiám  is  azon  boldog 
napnak  hazánkra  viradtát,  midőn  köz  határozás  *8  nemzetí 
törvény  ezt  tennem  parancsolná !  ^  mert  az  volna  honunknak 
azon  nagy  napja,  mellybül  nem  éveknek  de  századoknak 
dicsöííégei  folynának  ok  vetet  Irnül  a'  Magyarra!  'S  valyon  miért 
vagyok  kész  erre,  sót  miért  óhajtom  annyira  ezt?  Nem  csak 
azért  mert  igazság-szeretet  kiszt  arra  —  a*  mi  már  magában 
is  elég  ok  —  hanem,  mert  agyvelóm  világosan  niuíatja»  hogy 
mostani  világban  azt,  ki  semmiben  nem  akarja  megkötni  magát^ 
elübb  utóbb  mindenben  meg  fogja  kötni  az  igazságos  idók 
szelleme !  *S  ezt  Istenért  nem  kell  feledni  1   — 

Azonban  illyes  megkötésre,  —  melly  által  magyar  nemesi 
privilégiumom  ugyan  csonkulna,  a*  mit  nem  tagadhatni,  da 
igazi  szabadságom  méd  nélkül  nóne,  a'  mit  még  kevesebbé 
tagadhatni^  —  csak  két  feltétel  alatt  állnék  —  t.  i,  hogy 
minderíki  szinte  éppen  azon  törvény  alá  lenne  vetve  mint  én; 
's  pöröm  ne  rejtett  helyen  "s  tán  sötétben,  hanem  a  vUAgos 
nap  *H  nagy  közönség  elótt  folyjon  —  's  ím  ezt,  úgy  hiszem, 
minden  becsületes  ember  kívánhatja,  valamint  egy  becsületes 
ember  sem  tagadhatja  meg.   — 

t'lrintett  nemesi  privilegiumimat  mim  kisebb  jót  tehát 
szívesen  feláldozom  na*ryobh  jéért,  a*  valódi  szabadságért.  '8 
ezi  azért,  merr,  senkinek  nem  kivánok  vetni.  Ha  pénzt  veszek 
fel,  nem  akarok  csalni,  a  azt  olly  meggondolánsal  teszem, 
hogy  vissza  is  fízethessem ;  a*  közönség  örömeit  inkább  olö* 
mozdílni  törekedem,  mintsem  gátolnám ;  jobbágyimml  piádig 
nem  kivánok  többot  tartozásiknál ;  's  ekép  ebéli  m?  ivi- 

legiumim  semmi  hasznát,  de  bezzeg  annál  nagyobb  ^  isz 

talom  átkát!  *'S  valyon  milly  privilégiumok  szerint  tehetui 
mind  ezeket  impunel'  szinte  hallom  ezen  felkiáltást,  —  de 
tudok  rá  felelni !  Azon  privilégium  szerint,  mellynél  r<  gva  néhiny^ 
epíénz  n<*mzetiínkrc  nt   vonó         pinilá^sal  mondom  — 

'hazánkfiai'  nem  iivokat  törték,  de  török  ÖnkAnyOk- 

kíd  külkííreskcdókí-'t  örökre  visszaijeszténrk  a   hazátul,  's  ekép 

ezt  f ''^ -cn  meglopák ;  mások  sokszori  állati  vis*^^'*^^^-''  *^hwl 

a  ^'  -zcbb  nemet  a'  küz\igaftzralás  helveibül  n  an 

■  '  kik   jobbágyik^  '  *8 

akármikor  szá.  i-^- 

nyilnj  kvnz  vagyok.   —  ''L>t?  ennek  a*  tör\'éi]yek  érteimé  srerinl 
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nem  kellene  ig>' lenni"  Más  észrevétel!  A' mire  azt  mondom: 
'bizonyosan  nem;  hanem  egyszersmind  azt  is  kérdem:  iiát 
valyon  miért  történik  még  is?  A'  minek  felvilágoBítására  egy 
kis  citaíiót  akarok  tenni  —  gondolkozzék  felöle  kiki  a*  mint 
akar,  —  Több  év  előtt  egy  bizonyos  Johanna  '■-'■''  -nhauer 
derék,  tudós,  német   asszonyság   Britanniái   m+  líű,  hol, 

nem  tudom  mi  okbul,  sokan  hátat  fordítanak  szegénynek ; 
minek  következésében  haza  érkezve  6  a*  szigetnek  egy  kis 
keserűvel  veg>*itett  leírását  terjeszté  a'  közönség  elé,  mellyben 
többek  közt  illy  forma  megjegyzése  is  van:  —  's  ezen  annak 
idejében  nem  tudtam  eleget  nevetni,  mert  állitásának,  ha  nem 
is  annyira  igaz^  mint  furcsa  voltát,  igen  sokszor  vala  hely- 
színen prartice  tapasztalni  alkalmam,  —  **Az  útszákon  soksior 
találkozánk  részegekkel,  —  's  minő  gondot  mutatott  irántok 
a*  közönség,  azt  elegendöleg  ki  nem  magyarázhatni  —  a'  mi 
azonban  tán  nem  annyira  jósziviiségból  történt,  mint  inkább 
azon  nagy  közönségi  öntiidatbul,  mellynél  fogva  a'  nagyobb 
rész  magában  így  okoskodott:  Ma  engem  birnak  lábaim,  s 
axért  segítek  azon  a'  mennyire  lehet,  kit  övéi  nem  birnak ; 
mert  ig>'  reméllhelenu  hog>^  majd  holnap  megint,  mikor  tán 
az  enyimek  nem  birnak  engem,  viszont  rajtam  fognak  segít  ni 
azok,  kiket  lábaik  akkor  birnak!  !*  *S  e*  valóságos  *s  min- 
dennapi esetek  nemzó-okai  kiuyomozásában  mennyire  van  igaza 
Johanna  Sehoppenhauer  6  Tudó^ságának,  azt  fejtegetni  leg- 
kisebbé sem  kívánom ;  mid<*m  más  részriil  azt  merem  állítni : 
hogy  azon  felette  tág  fejtegetés,  mellyel  a'  törvények  szoktak 
köztünk  magyaráztatni,  midőn  nemesembernil  van  szó  —  tán 
legfókép  ftzon  okba!  veszi  eredetét,  melly  az  erintett  elbeszé- 
léssel némi  kis  analógiában  van  í  ''Hodie  mihi^  cras  tibi*  -  . 
Hasznát  az  érintett  privilégiumoknak  sem  én,  sem  a' 
velőm  egy  rendítek  nagyobb  része  —  melly  sem  csalni,  sem 
hetyárkodni,  sem  felebarátját  sanyargatni  szivösztöne  's  esze 
tanácsa  szerint  nem  akarja,  —  soha  nem  veszi  's  nem  veheti 

de  viszont  az  iránylag  felette  kis  száma  a'  csalárdok, 

féktelenek  *s  embernyuzóknak  annál  bátrabban  és  szemtele- 
uebbíil  foroghat,  midón  ma^ra  körül  mindent  tapod  's  gázol,  a* 
nyomorult  egyoldali  ••i  közt!  a'  mi  a*  privílegiált 

nagyobb  réHzre    s  n   átkot  hozza,  hogy  köziünk 

a*  legbccstiletesb  ember  sem  kap  könnyen  pénzt;  hogy  köz- 
örömink,  nemzeti  ünnepink  alig  vannak,  va^y  azokat  csak 
félve  ttljük ;  hogj*  nincs  kereskedésünk  —  's  ez  e^ryik  legfóbb 
oki*'  incs — ;  hogy  valódi  josü  '      ürül  álmodni 

teii  sa'i \S  ez  tr  olly  törvé- 

mek«  mellyek  a  féktelennek  s  a' felette  kis  számnak  kedveznek, 
midóu  más  részrül  a'  becsületeseket  's  nagyobb  részt  eléggé 
nem  oltalmazzák,   mikép  is  szülhetnének   egyebet,   mint   tcr- 


256  viLÁo. 

mészet-elleniségeket,  mellyeknél  fogva  Hunnia  alig  ismérve, 
's  ha  ismérve  is,  alig  nevezve  áll  az  alacsony  ^s  szegény 
nemzetek  sorában. 

'Mily  esetek  felette  ritkák,  's  egy  10 — 12  milliói  népes- 
ségű országra  oUy  kevesek,  hogy  azokrul  az  egészre  nem 
hozhatni  igazságos  Ítéletet."  Uj  megjegyzés!  mellyet  azonban 
tökéletesen  helybenhagyok  ^s  még  azzal  toldom :  ^Legnagyobb 
mérsék  jele,  hogy  oUy  tágas  korlátok  közt,  oUy  kevés  törvény- 
ellentiség  történik  honunkban,  mint  a*  memiyi  történik;  a* 
mibül  nyilványos,  hogy  tán  senki  nem  tudja  jobban  megbecsülni 
magát  mint  a'  Magyar  —  hanem  éppen  azért,  mivel  általá- 
nyosan  véve  olly  kevés  törvény-ellentiscg  történik,  's  a'  Magyar 
rendszerint  annyira  meg  tudja  becsülni  magát  —  —  —  az 
lenne  kívánatos  —  legalább  az  én  óhajtásom  szerint  — :  hogy 
nem  csak  azok  előtt  gyönyörködnék  is  a^  Magyar  ezen  valóban 
igen  megérdemlett  hir  's  névvel,  kik  őt  köfélebbrül  ismerik, 
—  de  éjszaktul  délig,  keletről  nyugotig  az  egész  világ  nagy 
közönsége  előtt  is  olly  hirben  és  szagban  volna,  mint  hogy 
azt  bizony  meg  is  érdemli.  Ez  pedig  nincs  úgy ! 

A'  külföld,  a'  sokaság  nem  szokott  igazságosan  Ítélni, 
hanem  hallomásbul ;  's  a*  hir  a*  mint  halad,  nőtten  nő  ^s  ele- 
venebb szineket  vészen  magára,  úgy  hogy  valamint  egy  két 
hideglelős  a'  fél  országot  közhírben  egészségtelenek  közé 
állítja,  egyetlenegy  kirabolt  zsidó  a'  sokasággal  minden  fa 
alatt  egy  zsiványt  képzeltet :  úgy  elég  a'  magyar  nemesemberi 
önkénynek  egy  két  esete  a'  nagy  magyar  közönséget,  melly 
valóban  jobbat  érdemlene,  oly  hirbe  hozni,  mellyen  külföldön 
sokszor  keserűen  összezsuiíorodék  mellem  ;  midőn  más  részrül 
nem  tudtam,  bosszankodjam  e,  niívessek  e,  hogy  a'  nag}'obb 
rész  elég  jó  's  szeretném  mondani  'elég  jámbor',  míiga  jó 
hirét  's  nevét  úgy  szólván  feláldozni  néhány  féketlen  's  csalárd 
rendbontó  pártoíásu  végett ! 

Manufacturák  állitására  többek  közt  a'  dologhoz  tökéle- 
tesen értő  emberek  is  kellenek  niulhaílanul  's  kivált  eleinte ; 
's  mennyire  van  befolyása  sokszor  eíxy  embernek  az  egészre 
nézve,  azt  azoktul  kérdem,  kik  ily  tárgyak  körül  már  practice 
forgolódtak.  Nekem  egyszer  egy  igen  ügy(»s  s  ismeretes  mecha- 
nikus, ki  Hriíanniában  lakik,  midőn  (»gy  tóle  feltalált  erőmű 
tökéletességét  csudálám  *s  dicsérem,  illy  megjegyzést  tön:  '"S 
lássa  az  IJr,  ezen  erőmű  mégis  olly  tökélotlen,  's  nag>'obb 
tökélyre  alig  vihető  —  -  -  hogy  nem  foroghatna,  ha  azon 
rgy  ember,  ki  ott  áll  —  's  számos  munkási  közt  mutala  egyet  — 
arra  nem  ügyelne  szünet  nélkül,  -  —  —  néhány 

hét  előtt  megbetegedett  -  -  —  's  nem  mrhete   a'   mú 

--  sem  én,  som  többi  emberim  nem  tudtuk  rendes  ingadozatlan 
mozgásba   hozni   —    —  's  a'   t.**   \S  ez    Angliában   adta   elö 
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Biagát.  hol  n  inecbanikai  intelUgenlia  oUy  felette  nagy!  — 
Moet  már  tudom  tubb  ember  lesz,  minthogy  lassan  bele  tanultak, 
kik  az  érintett  's  igen  helyes,  de  nagyon  complicált  erőművet 
muzgásba  tenni  tudják;  —  úgy  nálunk  is  reméllem,  sót  bizonyos 
vag>'ok,  miudenneiuíi  gyárokra  tökéletes  emberek  fognak  fej- 
lődni idójártával,  ha  azoknak  legelső  sarkalati  helyesen  lesznek 
rakva  —  —  —  ezt  azonban  hihetőleg  csak  tanult  practicai 
mesterek  eszközölhetik,  kiket  megint  legtöbb  manufacturák  's 
fabrikákra  nézve  nem  honunkban,  de  külföldön  vagyunk  kény- 
telenek keresni.  *'Hisz  ez  nem  nug>'  baj,  hozassunk  tehát  knl- 
fbidrül  olly  embereket,  's  fizessük  jór  Ekép  fognak  sokun 
okoskodni ;  a'  mi  ellen  —  mert  az  okoskodás  igen  helyes  — 
semmi  egyéb  kifogásom  nincs,  mint  az,  hogy  mostani  egyoldalú 
szabad8águnknál  fogva,  mellybül  a"  kézmuvészi  osztálynak 
tökéletlen  pártolása,  's  ebbül  megint  ebéli  rüssz  hirünk  '» 
szagunk  foly,  felette  nehéz  vagy  szinte  lehetetlen  külföldrtíl, 
b/irmi  feltételek  alatt  is,  olly  embereket  hozni  hazánkba,  kiknek 
értelmes,  szorgalmas  s  becsületes  viseletök  után  i\  bon,  a' 
közönség  valósággal  nyertes  lenne;  —  midón  azonban  theoriai 
szerencse- vada  szokat,  korhelyeket,  ügyes  er-  ^keí,  tagad- 

batlan^  untig  találunk,  kik  azonban  nem  k<  -  de  inkább 

a*  törvények  kemény  büntetésit  érdemlik :  mert  ök  az  által,  hogy 
a*  közönség  előmeneteli  vágyát  elhibázott  kontárkodáaik  és 
Citalfa  zsarlásik  *s  bitohisik  által  fél  századra  is  visszalökik, 
hazánknak  olly  kart  tesznek,  mellyet  kipótolni  szinte  semmi 
többé  nem  képes.  Ezen  állításom  igazhtsára  mind  azokat  hivom 
tanúkul,  kik  e*  tárgyra  nézve  competens  birák,  azaz:  *kik 
okoskodások  talpkövéül  nem  képzeleteket  's  jő  szándékokat 
állííják  kirekesztóleg,  hanem  illy  dolgokban  practica  ismérelek 
*B  tapasztalásokkal  is  bírnak 

Küifiíldi  utaim  némi  művészekkel  s  gyártokkal  hoztak 
össze,  kik  közül  sfikat  gyakori  alkalnuikban  hivogatva  kínáltam  : 
^uein  akarnának  e  velem  Magyarországba  jőni  s  ott  telepedni 
le?'  —  midón  más  részrul  nektek  olly  fényes  igéreleket  's 
ajánlásokat  tevék,  mellyek  sokkal  tulhaladák  mind  azon  hasz- 
nokat, mellyekben  élének ;  —  *s  mondhatom  mindenült  *s  min- 
denkor olly  kevés  jóakarattal  *s  készséggel  találkozám  —  t,  i, 
igazán  hasznos  emberek  s  nem  szerencsevadászok  részérül 
hogy  azon  nem  gyóztem  eléggé  esudálkozni.  Mindig  lebegett 
val:  tok  'ü  titok  a'  dolog  körül,  mellyet   habár  sejdítek 

i<*.  (11    még    sem    val^'k    képes    megfejteni    magamnak. 

Hm,.*/-  i.|  ^    -  ;i/  :i)  í  ;::  '  í^sen  elófordult  esetek  több- 

h'i'^^r-r  a/oiibaa,    b;u  k' ii  lui,  de  tökéletesen   felnyiták 

e*  részben  szemeimet.  Akármikor  faglalatoskodtam  illy  tár- 
gjmkb&D  —  a*  mi  mcmdhatom  sokfi  -  *  •  nt  —  mindig  tudva 
volt  azok   előtt,  kiket   hazánkba  ^  i    törekedem,    hogy 
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Magyar  vagyok;  's  igj^  az  igazságot  nyersen  'h  minden  lepleg 
nélkül  soha  nem  hallhattam,  mig  egj'szer  véletlen  eg>^  mhé 
nemzetbeli  —  's  a'  nélkül  hogy  legtávuhibhrul  rejtett €>  volna 
valaki,  hogy  én  Magyar  vagyok  —  Üly  szép  senieníia-mün- 
dásra  kisztetett  eg>*  igen  jól  ismert  derék  bólga  nmnufactu- 
rao9t :  * 'Magyarországba  szívesen  mennénk,  ha  a*  türvény  idíal- 
nmzna ;  de  igy,  mint  a  dolgok  most  állnak  ott,  lehetetlen  oUy 
országba  menni,  hol  úgy  szólván  *senki  nem  fizet  's  mindenki 
üt,.  Ezt  voltam  kénytelen  hallani  I  a*  mi  mind  nzon  nehézHf^irnek 
's  nem  értett  tit(»knak —  melly  be  már  előbb  annyi  u  *ft 

mellyeket  egészen  soha  nem  fogtam  fel   -    kin    i  om- 

pendiuma  volt!  —  A*  mit  azonban  hallgatva  nem  tűrhettem. 
*s  az  állitás  nem  c«ak  fOkéletes  alaptalan,  de  felette  igazHág- 
talán  volta  ellen  is  lehető  legnagyobb  mérsékkel  igy  keltem 
ki:  'Hogy  állithatni  azt:  senki  nem  tizet,  mindenki  tit;  midrin 
szavamat  adhatom,  hogy  ezek  olly  ritka  énetek,  mellyekrtil 
felette  kevés  példa  van  *8  a*  t/  'Ö  hosszasb  okoKkodásim  iitáti  — 
mellyen  sokan  bámultak,  mert  szegény  honunkrul,  mint  valaint 
Bötél  terra  inrt»Kt»iíí^í'iil  leghiányosb,  de  egyszersmind  legra- 
tabb  képzetök  volt  —  némileg  megbékéltetem  Magyan»rsxággal 
hallgatóim  nagyobb  részit,  mig  közillök  egy  -  s  tnind  eiL 
vagy  12  év  előtt  történt  's  tubbé  el  nem  felejthetem  —  hozzám 
igy  szólt :  *'En  el  akarom  hinni,  igen  ritkán  tíirtónnek  az  LTr 
hazájában  olly  esetek,  mellyek  a*  kézniüvésznek,  gyártónak^ 
ktüreskedőnek  bátorságát  és  sajátját  veszély  közé  tennék ; 
hanem  azt  kérdeni  az  Urtul,  mondja  meg  mint  bccsUleiea 
ember :  valyon  illy  esetek  történhetnek  o  büntetlen,  mert  ez 
a  dolog  veleje ;  —  *s  erro  az  Ur,  a*  mennyire  csak  én  tudok 
több  bizonyoB  esetet,  tagadólag  nem  képes  íelelni.  A*  raíraílo 
nyavalyát  mindenki  kerüli,  's  u-  ' 

kapja,  hanem  mivel  mindenki  i 

lakni  veszedelmes^  s  nem  azért  mert  bizonyosan  vagy  hihetőleg 
elég,  hanem,  mert  könnyen  eléghet  *s  a*  t  'S  im  illy  damo- 
kiesi  kard,  melly  ha  soha  nem  szakadna  is  lo,  csak  a2  által  hogy 
az  Vr  h.  '  '•  iikinek  feje  felett  szünetlen  lebet;,  ki 
a*  nem<  ;bul  ki  van  rekesztve,  elég  hAtráltatni 
azt,  hogy  uda  ju  birtoka,  tígyes  's  beesiiletes  miiv  rtó 

'«  kereskedő  általányosan  véve,  —  mert  míndeniUt  van  ...  ,  *  — 
letelepedni  kívánkozzék  ^^ ,  Mimnukás  '«  béke^gaemtá 
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emberek  vagyunk,    *s  azért   a'   tör^^ 
fogAsa  nelkill  nem  lehetünk^  mert  i 

<^s  "s  vag>'oni  bátorságon  alapul  - 

,.      k  nem  vétünk,     e   ha  vétünk    meg   i        ^  ^^^  — 

a*  mi  ellen  panaszunk  niiics,  meit  tgaz-^ig  —  i^gy  mi  la  nem 

csak  azt  kívánhatjuk,  hogy  elír-  '    '      ?>  vétsen  senki,  de  rns 

is  véthessen    büntetlen.   Mi   is  .  vag)'uiilc«  kiket    nem 


im 


egyedül    a    pénz  szerencséseit,   hanem  kiknek  a    becsület  h 

szükséges 's  kik  bátorHágokai   s  jólétöket  nem  egy 

priviiegiált  osztály  jé  kedvének,  önkényének,  vagy  tán  ép|M  n 
kegyelmének  akiirják  köszönni,  hanem  íáradozásinknak,  csen  i 
'b  becsületes  viselrtlinknek ;  'a  eg-yenesen  kimondva:  iiikubb 
élünk  oUy  hazákban,  hol  mi  ie  részesiilíink  némileg:  az  emberiséjí: 
jiisaiban.  habár  sany;iriimunkálkodásiak  után  íh,  mint  oUynnok- 
ban^hol  egy  hatalu»as  felekezetei  is  nyomhat  benntlnket.ha  kénye 
úgy  akarja  —  habár  a'  vilá^  minden  kincsei  tárva  állnának  is 
elültünk;  mivel  mi  egy  lág-körü  bár  fényes  léteinek^  ha  bizony- 
talan, szívesen  elibe  teszünk  egy  kis-korü,  de  bizonyos  letelt 
—  —  —  —  a'  mi  sorsunkhoz  nem  illik  létünkkel  lotteriázni 
^   -  V  a'  t/ 

'S  ezen  okoskodás,  melly  rám  igen  kellemetlen  bényonu^t 
t5n,  's  niellyre  megczáfolólag  felelni  nem  valék  képes,  bennem 
a'  legelleiikezubb  érzelmeket  ébresiíté  fel.  Sokáig  nem  luda 
lecsilapiilní  belsőmben  egy  különös  büszkeségi  vagy  inkább 
hiúsági  íízesz,  melly  szünetnélkül  illy  hangon  zenge  füleimben : 
^Maradjanak  tehát  hazájokban  e'  kényes  nagy  nri  emberek ! 
mit  bánjuk  mi  azt  ;  nem  szornk  hazánk  o  ketr^  '    's  a'  l., 

De  késiHib.  megvallom  pirulva,  midón  az  in<i  i,'  vakitú 

hevei  elpárologtak,  *s  bennem  egy  nemesb  valami  így  szólott: 
*Ugyan  tedd  magad  az  ó  helyökre*  tökéletesen  más  színben 
ttint  előttem  fel  a'  dolog,  *»  nemcsak  nem  tndám  többé  azon 
férfiúi  érzést  kárhoztatni,  mellyet  a'  művészi,  gyártói  's  k' 
kedui  osztályok  közt  tapasztalék  a'  külfííldöu,  hanem  lassan 
tökéletesen  megválrozott  e*  részkörülti  vélekedésem  úgy  annyira^ 
hog>^  mo8t  nem  azokat  tartom  e&ak  igen  csekély  beépülésre 
vagy  Hzinte  megvetésre  méltóknak^  kik  munka  's  fáradozás 
közt  illy  férfiasan  éreznek,  hanem  inkább  az<»kat,  kik  —  mint 
számos  példa  van  —  felette  henye  *h  haszUilan  létökben  némi 
születési  elsoségökriél  fogva  minden  egyéb  osztályt  ki  akarnak 
rekeszteni  az  emberiség  jusaiböL 

Bennem  pedig  e*  forduláa  m  éríntatt  keresztényi  szer- 
felett I  ii  javaslatnak  enmagamra  illesztése  által  történt, 
melly  nem  tudtam  tagadni :  nekem  is  val6ban  milly 
jól  eanék,  ha  alacsony  helyen  születve,  szorgalmas  's  állhata- 
tos mimkálkodáaim  's  emberséges  életem  után«  nem  csak  ki 
tudnám  pótolni  magam  r  otlhonim  legsürgetőbb  sztik- 
iégit,  s  megszerezni  azt  élet  némi  kellemít,  hanem  köz 
mcgbccsühetésbtil  is  olly  nagy  részt  vennék,  mellynél  fogva 
házi  szerencsém  kis  körét  a*  leghatalnuisb  sem  volna  önkény 
által  megtömi  képes.  S  világosan  érzem,  mennyire  forma 
bennem  is,  bármiUy  alucsonyan  születettben,  hanem  azon 
féríini  öntudattal  keblemben  a*  vér,  hogy  soha  nem  vétettem 
senkinek,  't^  a*  mit    birí»k   verítékem    szerzeménye  —  ha  egy 
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a'  sorsiul  privUegiáli,  kiben  sokszor  se  veW  se  szív,  c«ak 
testi  s  lelki  g^vengeség,  velem  éreztetni  akArná.  hogy  kegyel- 
métíll  függök ;  sot  lia  engem  —  mert  a'  törv<^*iiy  oltalma  alatt 
csak  felig,  vagy  alig  vagyok  —  lábaival  tapodna,  mint  arnil 
tagadhaüan  példák  vannak  I  Nem ;  illy  hazában  élni  nem 
akarnék  's  azon  lehetóség,  hogy  legbekesb  létem  kirii  egy 
sorekedveltje  minden  szerencsémet  megzavarhatja,  *s  én  nem 

is  tudom  úgy  szulván  kinél  panaszkodjam — ,  úgy  atiy- 

nyira  elkeseritné   belsőmet,  hogy  azt  a'  világnak  miiiden  mi» 
kegyelrrieitíil  függő  kincsei  's  kellemei  sem  volnának  felvidÁ 
mitui  képesek. 

Nem  csak  arany  után  él  az  ember,  keblének  még  más 
is  kell:  'tökéletes  bátors^ig  's  megbeesültetés*;  s  valyon  miért 
akarjuk  e'  legfőbb  jóbul  kirekeszteni  számos  embertársinkat 
*s  niilly  jussal?  Tán  vakságunk  azt  meri  gondolni:  vérünk , 
csontunk  's  a'  t,  isin  uemesb  matéria  —  —  —  — ^V  Mi  se 
szeretnők;  *8  azért    ne   kívánjuk:    mások  is  lürjék  — — 

Ha  pedig  meggondoljuk  hideg  vérrel :  Uly  fóbb-rendli  n 
nemesi  köz  elfogultság  általányosan  mibiil  veszi  valódi  erede- 
tét? kénytelenek  leszünk  megvallani:  azí»n  egyetlenpsr>'  lép^» 
elmulaszlásiibnl,  mellynél  fogva  minden  itéletin" 
mozdulatlan  meg  .szuktunk  áíliii/s  igazságos  iti  ^ 

nem  veszttnk   erőt  magunkon   magasbra   vagy  alábbra   tópni, 
a*  mint  t.  i.  helyzetink  magasbak,  vagy  alae.sonyabbak.  *S  e 
mozdulatlanság,    s    az  abbiil   folyó    igazságtalan    Ítéletek  árja 
valóban  az  emberi  nyomorúságok  tán  legn 
esony    .születésű    a'    sorntul    kedvezőbben 
sokszor  irigy  szemmel  nézi,  's    kemények    és  tlanok* 

nak  tartja,  mert  nem  tudja  képzelni  magát  linj^^.K*-,.  s  Így 
nem  is  sejdíti  sokszor,  mennyivel  jobb  izün  esik  nrki  munka 
után  nyert  darab  kenyere,  mint  azoknak  lienyélvc  bevárt 
fűszeres  ebédjök,  s  mennél  nzerencsésb  sokszor  mint  azok. 
kik  irig\'sége  tárg}*ai;  —  a'  magasb  sztlletésti  viszont  azokat, 
kik  eke  s  borona,  vagy  orsó  *s  reszelő  s  a  t,  szóval  ténye* 
rík  után  keresik  élelmeket,  nem  ritkán  szinte  állat<»knak 
tartja,  kiknek  Hennni  bajok  többé,  ha  feli  hasok; 
í*oksz(»r  barnmkérít  bánik  \h,  s  éppen  azon  okbul. 
rint  megint  6  nem  akarja    magát   az   alacsony    n^  íia* 

sába  képzebii;  -  's  ig}'  sokszor  azt  hiszi  ''jiui„.,..,>i5jikt 
parasztok,  mesteremberek  nem  is  sejtik  az  ember  szebb  érzel" 
mit — ' 

Azonban  lehet,  r«alatkozoni,  ha  azt  gondohm,  bőgj' 
nálunk  a'  v  iiél  —   'f  br- 

koznám,    í*t ,., ,.,,.,    .:  ..*    :,  k;  de    félek  .-,,    ,-^ijm 

vasi,  mert  a'  mindemtapi  tapasztalás   mind  jobban  bizonyítja. 
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részint  minden  elömenetelinket  a*  kormány  segilséji^étiil 
rárjulc,  azt  képzelvén,  annak  kincsei  «  tehetségei  ki  nem 
menthetők;  részint  országi  mechanikánkat*  mint:  utakat, 
hidakat,  vizárkokat,  csatornákat,  medrezést  s  a'  t  csak  a' 
paraszt  pénzével  igazítgatjuk  —  megint  azt  képzelvén  —  — 

—  bizony  magam  se  tudom  mit !  Eszünkbe  pedig  soha  nem 
jut,  vagy  igen  ritkán  s  küzíilíink  igen  kevésnek,  ujunkkal 
egj^enesen  magunkra  mutatni*  *s  ig>'  szólni:  "a*  legnagyobb 
igazságbul  legnagyobb  haszon  foly !  Kössük  meg  tehát  min- 
magunkat  minden  lehető  emberi  gyarlóságink  's  indnlatí^s^i^ 
gink  ellen.  Mint  mi  nem  akanink  idegen  kegyelembül  iímí, 
úgy  ne  kívánjuk,  liogy  más  tnegint  a'  mi  kegyelmiinktül  függ- 
jön ;  "  Ítéljen  a"  törvény  eg) iránt,  és  sújtsa  a'  féktelent  \ 
oltalmazza  az  igazat!*' 

'S    im    ezt    miért    ne    eszközlenök?   Azt   gondoljuk    tán 

veszély  szármozik  belőle?  Éppen  ellenkező a' lehető 

legnagyobb  bátorság.  Mhül  félhet  a'  becsületes  ember  —  — 

—  valyon  ?  A'  legszorosb  Dracoi  törvények  sem  ijesztők  rá 
nézve,  mert  ö  a*  törvényeket  ismerni  's  azokat  áthágni  soha 
nem  fogja,  *s  ekép,  midőn  saját  útját  egy  lineával  sem  szo- 
rítja össze,  mind  azon  veszély  *8  alkalmathinságtul  menti 
magát  's  övéit  meg,  mellyekkel  a*  minden  nemzetek  közt  elő- 
forduló rendbontók  's  féktelenek  a'  közönséget  néha  néha 
szerencsétlenítni  nzokták;  ha  pedig  egy  boldogtalan  pillanat- 
ban megszegi  egy  becsületes  ember  a'  tör\'ényeket,  valyon 
fog  e  kívánkozni  csalárdul,  vagy  térden  csúszva  kiszabadulni 
a'  törvény  bilincseibtir? —  -  ;  én  az  ellenkezőt  sze- 
retem *s  akarom  hinni  —  ^  's  arrul  vagyok  meggyőződve: 
hogy  egy  becsíUetes  embert,  kivel  a'  bttn  nem  rokon,  önmaga- 
val  némileg  nem  békéltetheti  meg  egyéb,  mint  a*  törvények 
tökéletes  teljesítése ! 

lüy  í>köHkf>dáíiimat  sokan  tudom  theoriák  s  ábrándozá- 
soknak fogják  hirdetni,  de  korántsem  azért,  mintha  valóban 
theoriák  *s  ábrándozások  volnának,  hanem  wzon  okbul,  mert 
az  enség  szÜk  'a  szomorú  határín  soha  nem  tudta  bágyadt 
lelkök  az  ő  igen  isi  nehéz  személyikel  tulemelni-  Knnek  fel- 
Yíí  ;  fel  példát  r  Ha  egy  ti«l  1 

fej  líja  törvény,  olly  népen  ui  y 

gyermekkíirbul  már  némileg  kilepett  's  maga  lábán  állni  tud, 
a'  közönséghez  ekép  szólna:  "Fiaim  szívesen  fáradok  éjjel 
nappal  boldoífsáirtokérf,  han**m  uz<m  jiggódom  lelki  ni^őssúg- 
tol        '  HJni,  ha  miiHlig  csak  én 

g<  I  .    soha   nem  fogtok  gon- 

dolkozni s  kissé  fáradozni  mind  azért,  a'  mi  úgy  in  legköze- 
lebbrül  ciíak  Titeket  érint :  —  efelett  Fiaim,  ha  reraéllem  is 
sziveitekben  sr>káig  fogok  i*lni,  mert  valóban  atyaként  szeret* 
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lek  Henneteket,  's  Ti  in  antiyiszor  adtátok  fiúi  érzettek  jeleSi, 
ftzért  mé^  sem  felejíhetem  'hiilandó  vagyok ;  '»  ekéj>  ha 
többé  íiein  leszek,  sorsotok  bizonytalan.  Marcn«  Atireliu»  fia 
*8  fejdelmi  kOvetöje  Claudiuí*  vult,  Titasé  Domitlarius  *«  több 

ülyes ;    s  ij^y inert    Istenen    kivül    ki  tudja  mí  fckwxik 

az  ember  legbelsöjében,  *h  a*  legnaííyobb  reményi!  ifjubul 
míUyen  férfi  leend,  —  olly   Alkotmányt  akarok  adni  Nokti»k, 

nielly  által   a'    fejdelem    némileg   meg   van    kötve ^ — , 

csak  a'  törvény  itél,  mellyé t  ismét  nem  más  csak  a"  rajdolem 
a'  közönség  képviselőivel  együtt  közösen  alkothat,  jíivUhat, 
niódosithai,  vag>'  törülhet  el  —  —  —  —  's  Így  nyugodtab- 
ban reméllek  siromba  i^^állni,  mert  jövendőtök  nem  put«ztn 
reményre,  hanem  ero^sb    s  bizony osb  alapokra  lesz  állítva  — 

''  ha  ekép  szólna  egy   fejdelem  —  mint  Ián  azélna 

is  némelhike,  ha  népe  már  oly  serdiilési  kort  mutatna,  melly* 
ben  hihetőleg  maga  magárul  gondi»síkodnÍ  tudna   —  —  '»  ha 

—  —  —  — ,  mit    ntond»na    a'  világ?   Azt  hiszem:  el 

volna  csábítva  az  emberí?íég,  's  olly  fejdelemnek,  annyi  hal- 
hatatlanságnak apotheosisát  az  egész  emberi  nem  öröraköoyük* 
kel  ünnepiénél  — 

*S  ez  ellen  senkinek  sem  volna,  ugy  hiszem,  lepkinebli 
kifogása,  éí*  senki  azi  ki  nem  vihe(<1  dolognak,  theoriának, 
vagy  tán  éppen  ábrándozásnak  n»Mn  tartatiá  —  —  —  ít  kivált 
Magyarországban  senki.  —  —  Azonban  tíí)  ügy  áll  lO-het^ 
mint  10:  5-hez,  tagadhatni  e  ezt?  Szinte  illy  lépcsó-idomzat 
ban  áll  a'  privilegiálr  magyar  nemesember  az  adí'itizeto  nép- 
hez; *s  ha  az  előhozott  fejdrdmi  szó  helyes, 
nincs,  éppen  ágy  nem  lehet  tlieoria  vagy  ;i 
viszont  egy  magyiir  nemeseiober  igy  szólna:  "Jobliágyim  jolete 
^6  boldogsága  legközclcbbrül  fekszik  szivemhez^  's  tudom  mig 
élek,  igaztalanság  rajtok  történni  nem  fog  —  ha  t  i.  elég' 
wzerenesés  vagyok  bajaikat  meg  is  tudni,  's  azt  tiszteini  nem 
mellőzik,  vagy  előttení  nejn  titkolják  el ;  —  mivel  az<mban 
halandó  vagyok  s  8Uceei<sorimrul  j6t  m^m  állhatok,  sziveiben 
kötöm  le  magamat,  hogy  én  8  nemzetségem  a'  törvény  min- 
<len  sanyarinak  vettessünk  alá,  ha  jobbágyinkon  a*  legeseké- 
lytíbb  ií:a/tiilan>iág(»t  lennénk  végbevinni  képesek  '»  a'  t.* 
*S  valvítn  hány  állna  illy  valóban  nemes  eoneessióra,  —  hány 
mondom  mind  azokbul,  kik  a'  roasrituíionaUs  fejdelem  lettél 
magasztalva  egekbe  harsognák  I  —  Keserűséggel  mondom : 
azt  hiszem  *keveseo*  ~,  S  miért?  Mert  a*  nagyobb  ré«st 
inkább  jav       '   '     /eret   n*'(  :  , 

lani ;    s  h.*  <  van  ^v^ 

mint  magára. 

Ez  pedig  a'  társasági   szabadság  tökéletlen   isioérwtébttl 
izármazik,   mellének  tudománya  (országos  embernek  legszűk- 
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esb,  mert  csak  abbul  eredhet  tartós  közboldu^ság.  'S  annak 
ni pgraii tatására,  mennyire  van  e'  tudomány  nem  csak  nálunk. 
de  a'  világ  legszabadabb  nemzetei  közt  is  móg  hátra,  itt  egy 
kis  történetet  akarok  előhozni.  Több  év  előtt  egy  tiatal  an^ol 
Lord    egy    fregáía    kormányát   vette  át,  *8  ez  all   '         il 

mindent  megelőzve  alatnaloihoz  ekep  szólott:  "neiri  i  u 

látni,  hogy  embertársával  Hok  ügy  bánik,  mintha  állat  \olnu: 
közülünk  minden  testi  büntetést  ki  akarok  küszöbülni,  esten- 
tűi  csak  a*  becsület  indítson,  az  mozdítson  kötelességink  leg- 
tökéletesb  teijesitégére  'h  a*  t/  Melly  igen  liberális  bcí^zédre 
Önbámuitára,  mert  azt  hivé  'mindenki  nagyon  fogyja  koszíínni, 
*egy  két  helybehagyó  hangon  kivül  a*  StK)  vagy  több  lélek- 
btíl  álló  hajós  nép  némán  iszélyedt  egymástni  el.  Töbl>  napi 
tanácskozás  után  a*  legénység  egy  ki!$  küldöttséget  bízott  m^?^ 
e'  tárgy  felól  az  ifjú  kapitánnyal  közelebbről  értekezni,  kit  a 
B7,nnok  minden  tisztelet  mellett  igy  szólita  meg:  "Urain,  igrn 
k'  irántunki  tiHzta  szép  szándékodat,  melly  nemes  lel- 

ki ja;  leg}'en  azonban  szabiid  rriegkérnunk,  hag^'nád  a* 

dolgot  régi  rendben.  Te  új  euiber  vagy,  mi  pedig  régiek,  kik* 
nek  tapasztalások  nagy;  nem  fogsz  libcraliK  szándékiddal  esz 
közlésiddf*!   boldogulni,  's  a*  mi  több,  mi  hajós  néped  virága, 
ki^  '  !f   vitunk   fértiasan   ki.   mi   leszünk  a'  legsii- 

1)1  í'ltek.    Lásd    Uram,    sok    semmirevaló    állaíi 

ember  van  közöttünk,  —  *s  annyi  s  olly  külön  szinii  nép  közi 
mikép  lehetne  is  ez  máskép?  —  —  —  Már,  ha  azok  tudni 
fogjáJí,  kemény  fenyíték,  testi  btinteíés  nincs  —  ugyan  nem 
mi  leszünk  e  kénytelennek  érettök  fáradni,  érettök  virasziani 
'ft  gondatlanságikat  kipótolni?  —  Nem;  kegyes  Urunk  I  nt* 
légy  ellenünk  kegyetlen :  maradjon  csak  meg  az  állati  bün- 
letés,  mig  állati  's  becsülettel  nem  töródó  emberek  vannak. 
Véletlen  hibáért  úgy  is  csak  figyelmesekké  tétetünk,  vagy 
dorgáltatunk.  kés/akarva  pedig  eddig  sem  hibáztunk,  és  >n!i:i 
nem  is  fogunk  ;  ^  —  —  efelett  nem  Te  iléhz  rólunk  íink*  - 
nyesen,  hanem  a'  törvény,  s  ha  áthágod  azt.  elóbb  utóbb 
Téged  i»  kétség  kívül  elér  a'  legvéresb  bosszú ;  s  ekép  Uram 
nem  félünk  mi  a*  kemény  testi  büntetéstíll,  hanem  annál  inkább 
mind  azon  fóktelenck  rendtörésétül,  kik  emberek  közt,  mitr 
emberek  lesznek,  mindig  is  találkozni  fognak,  's  kiket  eg>cb 
rendféken  nem  tarthat,  mint  a  kemény  testi  büntetésektüli 
félelem.  —  —  s  a'  t/*  S  a  fiatal  kapitány  meghágva  a' régi 
rendet,  mert  józansága  ellen,  azt  jól  átgondolván,  igazságos 
kifogása  nem  lehetett. 

Éu  pedii?  midóri  közbevet^^le*?  arrn  fiín'**ltn**7fet»*k,  hoir\ 
nem  csak  Brr  n  de  nr 

totnányokban  1  .     .^,  a  világ  i  _        .  , ,       ^      _,   ..  :. 
lestt  büntetések  által  Is  kinszerítteinek  a*  törvény  körei  köz^ 


azok,  kikben  több  az  állat  mint  a  lélek  —  azt  Tamim  ki  a' 
mont  említett  f*  *    '  v  a'  kti  ile* 

tií'á  emberre  m  /  <^,  liatír  len 

*ij  becíítelenre   nézve  peijig   le^  ^%   kit  párcotni 

nera  cuak  a'  legokuilaiiabb  igu>i-.MiM  .4^.  .i  o^yöxergmind  a' 
törvények  legnevetségenb  parudiája,  meUyek  nem  azért  vannak, 
hog)'  azok  raö^é  bnjhaHHanak  s  rejtezhessenek  a'  csalárdok, 
8z6törók,  gondatlanok  h  a*  t  hanem  ho^íy  azokat  a*  türvény, 
ha  el  volnának  bújva  *s  rejtezve  is,  napvilága  ránt^iL 
velOk  irgalmatlanul  de  igazságo8an  bánjék  tetteikként, 

Kzeket  eKire  bocsátván  munkád  37  '*"  lapját  hozom  ismét 
emlékezetbe,  hol  ezt  mondod:  A'  mit  a'  (hrtíf  t)>  '  rak 
e^en  észre- véUli  szakaszában  az  t^gyesnli^ivkrúl  mond  ^ifi 

arany  beíúket  érdemd^  mert  n*  dolog  hihéjét  utötte-meif.  m  min- 
den  haazfios  e<jyesület  fö  fcltéieleit  érdekli  Ez  már  efféazen 
magunktul  függ,  JCzi  á*  huri  megpendüefú,  ezt  cts  egyesüljek 
lelkH  bennünk  éhreaiteni^  kimondhatatlan  dÍ8£  és  érdem.  Nem 
ts  kéidkrdem,  hogy  a*  (>  rőf  tói  eU-adnit  feJUéteíek  nserint  etó- 
adandó  akármi  nő  igyeí^ülett'k,  huoHyosan  nem  csak  ^ámtié 
Té»z-vevt}kei  fogytak  találni  Hazánkban,  és  már  eddig  w  talál- 
tak, hanem  tirágzással  is  fogják  magokat  kecsegtet ftetni.  Csak 
et/y  kívánságot  mernék  kinyilatkuziatiii,  azt  L  %,  hogy  valamdly 
hasznos  kőz-ezélju  kolíBéges  intézetnek  okok  mellHt  hiráláji  *s 
Javatlríji^  végr*>hajiáskor  mindm  (inhaszon^kereí^r  ,7i  cUá* 

röztatására  ci/upán  td-mutatők,  m^m  pedig  végrt  ,  v  fe*Act* 
senekf  és  hogy  minden  iUyes  intézetek  tninél  több  rész-vemkre 
tuidllmssanak,  minél  kevesebb  hgyen  az  Aetia,  mert  fíiszen  a' 
tehetásebb  több  actiát  is  vehet.  Melly  uorok  szerint  úí?>'  lálaxik 
To  drága  Barátom,  az  ^  '  tek  lelktH  soha  'ml 

Bem  fogad  fel;  mert  Ir-  Í8  azt  állítod:  h*  mll 

mnnkámban  a'  dolog  bibéjét  üttíttem  meg,  'a  minden  hanznoa 
egyesület  M  feltételeit  érdeklém,  'a  azután  a'  tárgy  tökéletes 
kimerífé«e  végett  azon  két  észrevételt  ratragztod  okoHkodáBÍm- 
hoz,  hogy  a'  javttnlók  soha  végreli  "  *     '«  az 

actia  minél  kevesebb  legyen.  Mind        .  -  b  miiU 

forma,  *«  nem  a'   dolog   veltg'c ;    mert    hidd  el    Uarátonu  ha 

tiontig  í*'i'--'*'<»fik  is  mind  az,  a'  mit  a'  Hitelben  az  egyesü- 
etek  r  rul  mondék,  *»  a'  Te  javaslatid  is  ttikéleteseo 

elfi  ik,  hog)'  t.  i.  pr  lia  ne  b  -uh 

*%  ii  iiy  —  actia  —  n  ;  azért  ir- 

\<}%  itikerrel  még  nem  fog  ftdáilni   hotuuikban  *  t 

Azok  tsarkalatja  nem  pUBZta  forma,  hanem  vah  ..^  .  ,.U:^^. 
'»  miért  nem  meritém  ki  e*  üzükHége^  tárg>al  fenékig  a*  HHul- 
bon,  láad  azt  Neked  n^r  Miatom:  'NVui    '        m  —  német 

példabeszéd  nzerint  —  enni   a    h^^  rt  egésaen 

visszarettentek    volna   tólem  —  ekt^p  a    Lovalcftil  ift 
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munkámban  is  csak  távulrul  tevék  »z  egyeaiileiekrtíl  egy  kis 
emlitést;  már  a'  Hitelbf^n  anuak  lelkét  egy  kissé  jobban  ráz- 
tam meg,  úgy  hog>"  számosakban  müiiclluitom  júc8kán  feléb- 
resztem annak  szellemét,  's  ime  most  —  *s  valóban  nem  tudom 
nincs  e  még  időn  kivül,  de  Te  kinszeritegz  ezen,  valamint 
egyéb  koraságokra  s  idöelőttittégekre  —  ki  fogom  kereken 
mondani :  ítéletem  Rzerint  ^min  alapul  általányosan  az  egye* 
sUletek  lehető,  bizonyos  'et  tartós  síkere/ 

Először:  hogy  a'  titulus  nonus  partis  prímae  annyira 
javittassék,  hogy  annak  sinuositásai  közt,  senla,  első  herczeg- 
t(ll  kezdve  a'  íegtehetetlen<-^bb  nemesemberig,  ne  bujhassék  eL 
hanem  minden  rendsértu  legrövidebb  utón  'a  egyenlőn  érezze 
a'  nemzet- hozta  törvény  hatalmát  — 

Másodszor:  hogy  a*  hitel  közönségesen  de  kivált  a* 
privilegiáltakra  nézve  olly  szoros  lábra  tétessék,  mellynél  fogva 

nem  vissza,    hanem    előre  hatólag   lassanként   n»e;L;> 

szűnjék  a'  mai  pénzkörülti  's  sequestrnmi  scandalum. 

\S  hiszem  *.  ez  elég  kereken  s  világosan  ki  van  mondva ! 
Pedig  ennyire  kellé  jutnunk,  s  mindig  ide  is  czélzottam,  meg- 
vallom himezés  nélkül.  Hanem  ha  e*  szavakkal  kezdem  vala 
meg  iriM  pályámat  —  mellyre  magam  sem  tudom  mint  bot* 
lám,  *s  azért  mivel  legkisebb  szerzői  praetensiom  sincs  's 
fáradozásim  oka  semmi  egyéb,  mint  *tiszta  *s  bersuletes  szán- 
dék, reméllhetem  az  igazságos  Olvasó  engedékenységéi  is  — 
valyon  a  közönség  egy  része  nem  kövezett  volna  e  meg? 
Félek,  egészen  elnyomott  volna,  mert  a'  valódi  kutfók  távul- 
rul  mutatása  miatt  is  —  —  —  már  elég  követ  dobott  rám. 
Most  azonban  kh  publicumom  némileg  már  megszokta  némeLly- 
korí  erősb  mondá^imat,  mint  a'  millyeneket  mindennap  hall, 
■«  mint  a'  millyeneket  sokan  hallani  is  szeretnek;  s  igy  — 
habár  még  kora  tán  most  is  —  aiinden  esetre  időhez  illőbb 
ma,  mint  ez  előtt  3,  4  esztendővel,  fejteni  ki  olly  tárg\akat 
tökéletesebben,  meUyekhez  a*  sokaság,  mint  valami  felette 
nagy  jóhoz,  vakon  ragad,  midőn  ug>'  szólván  kigyót  szőrit 
kebléhez,  melly  a'  haza  életét  gyökerinél  rágja,  's  mellyet 
csak  kevés  idő  előtt  szinte  halálos  btln  és  személyes  veszély 
nélkül  megíámodni  nem  lehete ;  —  —  —  —  ma  mondom, 
midőn  annyira  haladott  a'  közértelem,  hogy  mind  azok.  kik 
itö  előítéletekkel  —  az  emberiség  legnagyobb  ellenségivel  — 
szállnak  szembe,  '«  azokkal  vinak.  már  nem  állnak  magányosan, 
hant?m  itt  ott  nagvlelktl  hiv  *s  elszánt  bajtársokra  akadnak^  's  a£ 
egész  vesz    '  '  *         *    '        '  i  Ijirczoláí-^  ' 

rtttatik,  n  íi  nem 

nebéz ! 

Azonban  valamit  tdly  nyergen  kimondani,  hogy  az  a' 
közönségnek  meg  ts  tessék,  nem  igen  nehéz,  's  számosb  «$zóno* 


kink  Ilire  tán  csak  azon  alapul,  hogy  frietle  nyersen  »£oktak 
ntólni ;  okoskodásiknak  van  e  nincs  e  alapja  ?  azt  a*  kr»z5nt$é^08 
hallgató  nem  igen  vizsf^álja,  me^iílégtídvéu  hogy  idejét  jól 
tölte,  azaz  ma^át  éi)pen  olly  jól  mulatá,  inüit  azon  szinház- 
járók,  kik  akkor  elégesznek  mejí  a'  darabbal  legjobban, 
inidón  minden  össze  vííisza.  keresztül  kasnl  megy  'b  több  az 
aclio  mint  az  okoskodás  1  Ennélfogva  vizsgáljuk  kisíió  *»  hideg 
vérrel:  két  nyersecBke  álliíásom    valyon  nem   egjéb  e  nyers* 

BÓl *s  józan  alapon  nyugszik  e? 

Axon  hiedelemre  táinaszfván  okoskodásomat,  hogy  as 
eddig  elóadottakbiil  már  elég  világosan  'a  nűndenkinek  teljem 
meggyőződésére  kitűnt :  hogy  az  önkénynek  legkisebb  lehelete 
is  elég  ketté  tlirni  'b  tökéletesen  meg8emmÍ8Ítni  az  egy*eafilo* 
tek  szüzességét,  a*  mi  conditio  sine  qua  non ;  s  ©kép  egye* 
sületben  sem  elsó  sem  utolsó  nem  lehet,  mint  azok,  kik  a' 
közönség  -  az  egyedüli  IJr  —  parancsai  végbevitelére  sza- 
badon választatnak,  *s  ideig  óráig  v<^grehajtó  hatulommal 
ruháztatnak  fel  —  kérdem  egyenesen  ki  zárhatni  e  az 
önkényt  olly  egyestíleti  inlézetbiil    tök*  1  ^  mellvnek  82á- 

mos    részvényesi    annyira    külön bözó    i  k    alatt    állnak* 

liogy  azok  hatalma  ókct,  mint  egyetiUleii  tagt*kat  ia,  mások 
felelt  pártolja?  Mit  felelhetni  erre  igazságosan?  Csak  axt: 
hogy  valamint   a'  Töröknél    egyesiiletrül    nem  álmodhatni^  — 

tigy  eriibergondolta  privilepriumok  által  elbonczoli  hazák* 

ban  öem  kaphatnak  azok  valódi  életre,  's  a"  közjó  úgy  meg- 
akad, vagy  csak  nyomorultan  lialad,  mim  azon  társzekér  se  moz- 
dúlna  helybül  igen  gj^onsan,  mellyben  telivér,  Ökör,  bivaly, 
Bzarvas  *8  a'  t.  vegyest  volna  fogva,  s  egj'enló  húzás  helyett 
mindegyik  külön  külön  rántana  néha  néha  egyet  az  eJAmoz* 
ditandó  tíírhen. 

ftgyféleh^  -  .     -'-  ■      ■  -^M,    i  ■    ,, 

cansnak,  kereskedőnek  s  a  t.  lenni  kell ;  mert  nera  Císak  a' 
nők  részvényes  pénzbeli  fehetaége  alkotja  azon  magnsi  egye- 
gületi  erőt.  melly  szinte  minden  nehézségen  diadalmaskodik. 
'8  1  i  ^*n  ki  lesszazein' 

fogj  t/J.  a*  mit  a"  hi^i 

rakott  vala  egymásra,  —  hanem  az  egyesllletek  ereje  leg* 
főképp  azon  «ok  's  különböző  re'^tízvényea  értelmiben  '«  tafiasz- 
táláéiban  gyökerezik,  mellyeknek  több  oldalnsága  é»  «iiilya 
nUy  vil  -re  a*  valót,    ho_  len  rá  áŰJ* 

loti  mii  II,    ha   nem    bi/-  -.    legalább 

bizonyosba  mint  ha  csak  egy  ember  érteimétül  s  tapasztalásAtuj 
függne  az,  melly  a'  legfényesb  ész  's  leghosszabb  élei  Után 
h  egy  halandóban  esak  egyoldalú  *b  igen  )tíirányi  leliel.  — 
Ezeukivűl  egy  bonthatatlan  lánrzotattal  kapcsoltatni  ax  roibdii 
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egy  felekezete  a'  másikhoz;  —  kereskedő  nem  lehet, 
ha  niiics.  termesztő  n  fogyasztó ;  lenuesztö  pedig  mi  által 
ösztönöztetnék  munkára^  ha  nem  volna  foíryasztó,  —  ez  pedig 
hogy   juthatna    minden    szakségihez,    ha    viszont    nem    volna 

kereskedő ;  a'  nyers  termények   azonban    drága  szálli- 

tás  miatt  a'  tennesztő  *s  kereskedő  minden  nyereségét  meg* 
emésztik,  mert  a'  fogyasztó  nem  bírhatja  a'  drága  javak  ter* 
hét  —  —  *s  ime  a'  kézmfivész,  a'  fabricans  áll  eló  s  minden- 
kin segít.  Már  hol  a'  kézmtivósz  *«  gyárnok    tökéletesen  nem 

boldogulhat, olt  természetesen  legtöbbet  ve^zt  a'  fer* 

mesztő,  's  aztán  a*  fogyasztó  *s  kere?íke(lu,  s  igy  némileg  az 
egész  közönség,  —  —  —  \  ezen  állasban  élünk  mi  ilagya* 
rokl  Ha  pedig  vizsgáljuk,  ki  szegzi  magát  nálunk  leghathatú- 
sabban  a'  művész,  fabricans  's  kereskedők  ellen  V  azt  vagyunk 
kénytelenek  tapaj^ztalni,  hogy  senki  makacsabbut  's  álUi 
tnsabban  nem,  mint  éppen  a'  termesztők;  —  a'  mire 
azt  kiálthatjuk  az  egek  felé  'Urára  bocsáss  meg  nekiek,  meri 

valóban  nem  tudják  mit  cselekesznek  !* Iránylag  felette 

szegények,  pedig  nem  akarnak  szegények  lenni ;  —  ha  ezt  nem 
szokták  is  mindig  megvallani  —  dr  oUy  módokhoz  nyúlni  nem 
engedi  elóitéleteik  nyommasztó  terhe,  mellyek  h\ii\\  irazdagttk 
lennének  —    —  *8    ha   nagyobb    kincsekre  k    nincs, 

elférne  az  a*  haza  oltárán,    s  ott  fénylenek  1  .,  en 

**A'  termesztők  szegzik  maglikat  művész,  fabricans,  keres- 
kedő ellen;  hogy  mondhatni  azt?"  Sok  igy  fog  felkiáltni :  s 
Te  még  ezt  teszed  tán  hozzá:  **mikép  kenhetni  illy  balgatag- 
ságot az  egész  nemzetn***.  Mire  azt  felelem:  *Nem  a^  nemzet, 
mert  a z i  h o  n cj  ni  b a  n  sehol  sem  lelem  fel  úgy  is, 
^B  azon  nevezet  nálunk  nem  egyéb,  mint  czifra  szójárásy  melly- 
nek  tulajdonkép  igazi  értelme  nincs,  —  s  nem  a*  termesztő 
szegzi  magát  ultalanyosan  níüvész,  gyárász  's  kereskedő  ellen* 
h^uem  a'  privilegialt  status  uagycjbb  része ! 

Látom,  e'  nem  gyönge  leiekkel  leplezett,  hanem  férfia- 
san kimondtitt  állitánomon  sokak   elbámultál ;   de  önmystitica- 

tióra  tübbé  ido  nincs 's  beszéljen  bátran  művész,  gyártó, 

kereskedik:  ii^azam  van  e  vagy  nincs í  Mondjjik  ók  -  mert 
kiki  jobban  tudja,  hnl  nyomja  saruja  —  ! 

nálunk  se  gyár,  »e  kereNikedes  ligy  mint  i  ^v 

meg  ók,  ha  nincs  igazságom,  a'  mire  ókét  ezennel  kihívom. 
—  Mondásimat  szentirásul  nem  adom,  lehet  csalatkozom :  de 
jójOn  a*  díJotr  véirre  világriu  seuki  rajta  veszteni  nem  fog, 
mert  ^  "         "  :     '  *  '  !.kli. 

i  feleke- 
zeteket altaiaiiyosan  fel  keii  emelni,    ugy   hog\'   személyök  *s 
v'U'Xi^ui^l    h^^'\ii^i^U[y  niegtátnoiltjitástul  is  ment   legyen,    s  az 
•*nl  folyii  tükéietes  bátorság  a'  dolog  veleje,  tt 


az  eg>'esillett»k  talpköve  'n  philoHOphiája,  s  nem  az,  hogy  eg)' 
actia  100  vagy  50  forint  lejryen,  a'  javasló  soha  végrehajtö 
hataJonimal  ne  riiháztassék  fel,  mikép  kelljen  al&iniip  inikor 
fíxefni  s  a'  t.  mint  Te  azi  a*  ti'irgy  bibéjének  'a  az  egyestí* 
letek  fi'i  feltételeinek  tartárt  va.4ry  nié^  nioí<t  h  tartod  1 

Sem  ott  fekszik  az  Barátom;  koránts^em  lelketlen  mecha* 
níkában,  —  egy  morális  Valami  az,  a*  mi  embert  egy  hazához 
vonz,  másiktul  elijeszt,  's  mindaddipf,  tnigclen  mi  azon  Valamit 
'  mellyet  mindenki  jobban  érez,  ha  azon  helyre  akar  állni 
mellyen  az  éreztetik,  mintsem  én  azt  felvilágoijiitni  képen  len- 
nék, —  minden  embertársunkban  tökéletesen  meg  nem  f*>gjuk 
becsülni,  termeszti  mindaddig  por  vagy  n>oc8ár  közt  fog  8ze- 
génykedni,  a*  fogya»zt(V  ellenben  hazánk  sok  részében  alig 
emés^zteni  valamit,  's  azon  keveset,  a'  mit  a'  tehetÓHb  rész 
fog-yasztgat  i?*,  többnyire  külföldről  hozatni  —  — ^  —  külföldre 

pedig  §oha  semmi  nevezetest  kiállitni. *S  illy  raarasi- 

mu9  közt  éini,  valóban  nem  nagy  boldogsága  's  nem  felette 
nagy  dicsőség! 

De  veg)ük  a'  dolgot  practice  *3  prébáljnk:  állítsunk  mosi 
theoriában  egy  nianufaeturát,  8  fejtegessük,  hihetíjleg  mind 
előmenetele  leend  V  —  Xe  ke/djtink  pedig  vahuni  igen  szöve- 
vényest, hanem  csak  oUyast,  mellynek  életbe  hozása  '»  tartása 
nem  felette  nehéz  's  Magyarország  mibenlétére  's  körUlményir«» 
illeni  látszik.  Én  egy  szónyeg-gyárt  gondolok  legezéli rányosb- 
nak  most,  azaz  oíly  gyárt,  melly  a*  tegdnrvább  pakn»eztul 
kezdve  a*  legfinomabl>  kárpitokig  mindent  készit,  a'  mi  g}*ap- 
jnbnl  készülhet.  S  tegyük  fel  hog)  igazságom  van,  '«  viza- 
gáljnk  egy  Íllye«  gyár  lehetcj  's  reméllhelö  elómenetolét. 

Mindenek  elött  egy  aláiráH-ivet  ktUdözgettink  körül,  mellyre 
500  pengó  forintnyi  actiával  200  alairót  javaslunk  *s  kivannak. 
Egyenesen   ki  lesz  mondva:   —  's  im  ez  a*  dolog  n  ka- 

jának legf^bhike   —    hogy    senki,    mivel    aláirta   n-  i^rt 

még  nem  tartozik  fizetni,  hanem  köteteífiBéginek  ponto.s  telje- 
8itése  cgak  akkor  kívántatik  's  kezdődik,  middu  az  alátrék 
által    szabadon    választott   társat^á^i    küldöttség  a*   javaslatol 


tökéletes  m>  '  '    ! 

A'  gyár  mii 

a'  birkán- gazda  's  igy  hazánk 
mert  ál  talányosan  csak  dnrvább 
kisebb  ára  haszonnal  nem  igen 
ekép  hií  sb  Mtlh:      " 

részt  n/  n.  Tök* 

zet  által  Bzintügy  nyert^'sek 
több  felekezet  közt 'a    100 


(íek    találá  '«  elf  ^- 

annak    hasznát  kbb 

legBzámosh    gazdáji    vehetik, 

gjapjut  emészt,  —  mellynek 

engedi  a'  külföldre  vitelt,  '» 

'  •"    ■■''■■  r  •'  ■.^■i.nl 

,     ■íté- 
hogy 
^  -dó  alá* 


lehetnek,    s  ig>^   í 
ezer    pengd    forint 
iréra  talál  —  a'  mit  annál  bizonyosabb  kívihetésünek  gnndi}* 
lok,  mert  minden  aláíró  tudja  előre  t    hogy   esak   akkor   fiie* 


'-  ^^"'^ 
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teiid,  ha  a'  tárgy  lehető  tőkéiére^  felvilágosítás  után,  miigát 
hasznosnak  mutatta ;  a'  tárgy  tökéletes  felvilágositái^áhuz  pedig 
minden  aláíró  szabadon  járulhat,  mert  vagy  maga  választaük 
a*  vizsgáló  '8  rostáló  küldöttséghez  tagul,  vagy  ollyanra  adja 
8zavát,  kiben  legtöbbet  bizik,  V  inixideii  esetre  uí'm  csak  az 
egész  titrsaságra,  haneu)  a'  kíildüttségre  is  szabadon  befoly- 
hat,  mert  a'  küldöttségnek  minden  ülés  jegyzóki  kiuyomtat- 
tatnak,  's  azokat  minden  tag  rostálhatja  's  azokhoz,  ha  directe 

nt^m  is,  legalább  índirecte  szólhat ; a'  minek  ha  helyes 

az  észrevétel,  bizonyos  foganatja  is  szokott  lenni,  *s  valyon 
miért  V  Mert  ha  van  is  az  egyesiiletbt^u  sok,  ki  pénzével  nem 
iöródik,  vagy  a'  dolgot  f»lly  heves  indulattal  iizi,  hogy  elva- 
kultában nem  igen  láThatja  előre  a*  hihetó  haszon  vag>'  kár 
kiívetkezésit ;  mindazáltal  a'  nagyobb  rész,  mellyben  a'  pénz- 
es haszonkörülti  ívj::'  "  '  a'  legeró^b  érzés,  —  aQn>ira 
fékzendi  majd  a'  köm  k  's  szenvedelmesek  türedebnet- 

lenségét  's  felszinséget.  hogy  minden  hasznos  és  helyes  fel- 
világosítás, bármiUy  oldairul  jóne  is,  legnagyobb  figyelemre 
fog  méltatni 

Tegyük  fel  ezek  után,  hogy  az  aláirás,  mind  a*  2W 
részvényre  tííkéletesen  betelt,  's  a  21  tagbid  álló  küldöttség 
azabad  választás  által  ki  van  nevezve,  *»  képzeljük  magunkat 
a'  kiddöttség  elsó  gyűlésében- 

^'Gyapjú  elég  vau,  *s  azt  egyenesen  a  termesztőttíl  fog- 
juk venni,  de  semmi  privilégium  szerint,  hanem  hol  legol- 
csóbban 's  legjobb  minfinlisegbHu  találjuk* Helyben 

hagyatik  1  —  Közbevetóleg  e*  gyárbul  minden  patrioiisnjuíji 
kirekesztünk^  's  csupán  csak  gazdái,  kereskedői  s  pénzért 
munkáiéi  szemmel  lógjuk  a^  dolgokat  tekintem  s  fejtegetni, 
—  "Pest  számos  tekintetnél  fogva  ílly  gyártelepitésre  leg- 
alkalmasb  helynek  látszik."  Hosszú  fejtegetés  után  az  hatá- 
roztatik  el :  hogy  a*  tárgy  tökéletes  elintézésére  szolgálandó 
további  javaslat  Pest  városára  alkidmaztassék  l  ''llly  g)'árhoz 
némi  köl-productumok  mellőzhetlenül  szükségesek,  mint  teszem 
iíidtgo,  coídu^nille  *s  a'  t.  's    igy  mindenek  előtt   a'   í  vi 

örök  vagy  bizonyos  idóre  olly  privUegiumért  kell  me^  k* 

mtíllyn<*l  foírva  sem  korona-változás  sem  egyéb  törteuetek  e* 
külfiibii  tárgyakkörtilti  vámot  nt?  emelhessék  fel/  Heiybea 
hagyatik  1  ''Ezen  kivüi  magunkat  elóbb.  mé^  valami  egyébrtU 
is,  tííkéletfs  világba  kell  helyeztetnünk :  valyon  t,  i.  kcszüelt 
pakruczinkat.  kitr|iitiuk:ii  's  a*  t.  szabadon  víluMjiik  e  Urunk 
^gyéb  örökös  tjirtománvilia  ki,  —  vagy  legalább  transiio  kül* 
ftlilre?  's  ha  nem,  s  a  kivitelt  is  vám  nyomja  —  akk^r 
n3  vagy  bizonyos  időre  basonlag  ki  kell  előbb  eszközle- 
íiüiJK  a'  kormán)*nál  azon  biztosságot,  meUynél  fogva  bátrak 
lehetünk,  hog}*  marul  holnapra  a*  kiviteli  's  transitoí  vám  nem 
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fog  felemeltetni,  vagj'  visszaije^ztö  formalitások  s  iiehmégek 

által  — olly  niiutábíi  öntetni^  mellyek  «-     ni  !v  a  fel- 

emeléssel/'  —  Helyben  hHg>Htik  1  —  '*A'  vhiu  kérdéftt 

fel  kí'il  tehát  mimlenek  elótt  tökéletesen  \'itágo8Um  '«  am 
tt'  kfiriüániiyal  rendbe  hozni  —  -  erre  pedi;?  a'  tái^sa^ág 
S  kühUiltííéíri  tagja  bizassék  meg/'  Helyben  bagj^atik!  —  S 
az  clsö  ^tiKsiiek,  melly  tán  több  ülésre  is  terjedt,  vége  lön. 

—  A'  harum  biztos  azonban  lehetőségig  mindent  kinyomoz, 
"s  a*  kormánytul  hosszasabb   idó    lefolytii  nráfu  —  —  —  — 

—  —  —  —  vagy  pedig,  uiért  a'  dolgok  helyes  végbeviteléro 
«ok  idö  kell,  végre  válasitt  nyer,  'n  ómzeiú  megint  a  kiilddit* 
3<égi  gyűlés  s  a'  nyert  válasz  biztosító  '»  kedvező  léiét  ros- 
tálja,'S  tegyük  fel  most  mivel  később  az  ellenkezAf  fn^om 
fellenni  ~  hogy  a'  válasz  minden  lehető  előhítás  s  tio- 
lás  után  annyi  bátorságot  s  kedvezést  nyújt,  melly  v;va 
a'  gyár  lehetó  sikere,  a  mennyire  azt  vám  érdekli,  ba  nem 
tökéletes  bizonyosságu  is,  legalább  igen  hihető.  De  vizsgáljnk 
mi  fog  ezután  a'  gytilésben  vélhetőleg  előfordulni  ?  **A'  tárgy- 
nak eg)'  nyomós  feltételén  diadalnmsk<Kltunk.  melly  cf^ndilki 
sine  qua  non ;  azt»nban  most  egy  nem  kevesebbé  foniím  van 
előttünk,  t.  i,  mikép  hozzuk  a  tárgyat  olly  éle  t  be—  *8 
erre  vigyázni  kelK  mert  valamit  bágyadt  életre  hozni  tiem 
nehéz  -  olly  erős  egészséges  életbe  mondom,  hogy  a'  báb 
nem  csak  hosszú  de  virágzó  életet  is  élhessen?  Ennek  eléré- 
sére szükséges  a  gyár  mechanikai  részéi  oUv  értelemre  *« 
kezekre  bizni,  mellyek  jót«  igen  szép  ízlésűt  's  olcsót  tudnak 
készltni  —  mert  ismeretes  dolog,  teszem  poszfógyárt)kbttn, 
hogy  az  ügyes  munkás,  mód  nélkül  tinomabb  's  igy  drágább 
posztót  készit  iránylag  nem  felelte  finom  gyapjubul,  mint  a' 
tudatlan  s  ügyetlen  a'  legtinomabbul,  'a  efelett  jó  rendeleti! 
gyárban  egy  ember  több  portékát  készít,  mint  rendetlenben 
négy  annyi  szám.  —  —  Ezen  Ügyességi  fogások  pedig  nap* 
ml  napra  jobban  fejlődnek  a'  külíoldön  ki,  ág>^  annyira,  hogy 
a'  h  Uh  honi  olcs  V  i  kipó- 
tolni <  r  a'  tudós  

—  '»  ekep  a  tárgynak  ü^kelete»eu    megtelelő  emberekel  kftl* 

íbldrül    kell   közénk    édesgetni *s    e'    njesterek    s 

kézmttvészek  megszerzése  3  küldöttségi  tagra  bizatik/'  Uely- 
ben  hagyatik !  ''Ezen  emberek  el  nem  érkeztökig  azon  kérdett 
végkép  nem  határozhatni  el:  valyon  Pesten  álljon  e  fel  a*  gyár^ 
mert    viz,  fíild,  fa  *s   egyéb  tekintetek    miatt    i'  az  e* 

rrszlif  li  competens  biráknak    is    kell    t&zólni;     i     ..  ^    a'  kéz- 

k  *ií   gyárá«zok    elérkezé«ökjg,   megint   elKzélediiet  a* 
g^ui*'>/    Helyben  hag}'atik, 

Uanem  e'  megbiztia  teljei^itésébeu  gondoloni   dlakjid 
három  biztos.   Ha  mint  Magyarok  fogják  keresni  a'  fjárki^ 
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S2ük)4éges  íudiviilaumokat,  vagy  ollyanokat  lesznek  a'  küldött- 
öégnek  javaslani  kénytelenek,  —  *s  ebben  kivétel  lehet,  de 
arrul  jót  állok,  felette  kevé«  —  kik  a'  társasadnak  hasznot 
nem  hujtandnak,  vagy  mindig  '»  tnindenlitt  a'  fabriríinsoktul 
iUy  hangú  szavakat  fogníik  haliam:  *  annyira  fel  vannak  haU 
mozva  nálunk  a'  munkák    s  igy  a"  kereset  felette  nagy,  hog)' 

?alóbau  most  idegen  földre  menni  nem  kívánkozunk — 

*S  a'  t/  a*  mi  egyébiránt  nem  igaz,  hanem  puszta  ürügy — 
praetextus  -  melly  tökéletes  világra  fejlend,  ha  az  érintett  biz- 
tosuk nem  mint  Magyarok^  hanem  mint  ismerteiének  mennek 
a'  dologban  elő,  mert  akkor  éppen  azt  fogják  hallani,  a*  mit 
én  már  igen  sokszor  valék  nyelni  kénytelen:  'Mi  a'  Magiart 
személyesen  igen  becsüljíik,  mert  egyenes  szivíi,  becsüleieíai^ 
nagy  lelkű;  —  de  köztök  is  van  nemi  kivétel  —  's  ezek 
iráni  a'  türveny  nem  ád  elég  oltalmat;  —  *s  ekép  bizony 
nem  megyünk  hazájokba.  Ha  egy  szeles  nemes  úrfi  pofon  üt, 
vagj^  egy  másik  lehuzat,  —  —  mUly  satisfactiot  várhatunk  ? 
nyert  pénzüuket  nem  merjük  kiadni,  mert  akkor  fizetik  vissza 
mikor  akarják  *s  a*  t*  —  —  —  kr»szí>njük,  köszönjük,  ezen 
becsület  nekünk  igen  is  nagy,  de  inkább  másutt  élünk  I"* 

*S  hogy  illy  s/.ép  tapasztalással  gazdagodva  fog  a'  dolog 
II  rüi  a'  három  biztos  jelentést  tenni,  arrul  igen  kevés 
kiw  .....  1,  miut  mondám,  szinte  kezes  merek  lenni,  's  állitásom 
tanúiul  azokat  hivom  —  —  —  kiknek  e*  részben  oUy  kül- 
földi tapasztalások  van,  mellyet  máskép  nem  szerezhetni,  mint 
ha  valaki  nem  mint  rész,  azaz  ezen  esetben  nem  mint  Míigyar, 
hanem  miut  indiíTerens,  *s  ekép  pártatlannak  látszd  forgoló- 
dott 's  (oricokxlik  odakün.  Hasznos  mestereket  tehát  hazánkba 
édesgetni  nem  fogunk,  *s  miért?  Mert  a*  1"  titulus  9"*  htjm- 
lókkal  áll  a*  s/ ^  vár  ellen  —  —  mivel  mindaddig, 
mig  annak  kánya  t(^kervéayei  közt  bujkáltiat  egy  fele- 
kezet —  —  —  vagy  az  nem  terjed  ki  a  haza  minden  lako- 
sira ag}^enlAen  's  általányosan,  mindaddig  számos,  ys^gy  ele- 
gendő becsületes  s  ügyes  kézmüvész  *8  gyártó  hazánkba 
telepedia  soha  nem  fog.  S  hacsak  eg}-  szonyeggytirt 
misitne  meg  ez  öblös  törvénynek  tute^apongö  tág,  vagy  1*1 
szük  léte,  akkor  a'  tárgy  nem  érdemlené  a'  megpenduesi, 
hanem  úgy  kell  felvenni  a'  dolgot,  hog)-  ezen  gj'árt  azért 
illitánk  theoriában  fel,  mert  legkönnyebb,  *s  ekép  az  követ* 
kezik:  hog)  ha  már  a*  legkönnyebbet  is  elakasztja  a'  hiányos 
röfvénv  nűkép  fog  meg  nem  javitásaíglan  mirui  azon  s/ám<»s 
g  üi,  fue^Uyeknek  eletbr  hozása,  a  tökéleír 
ÍV  'k  csekély  száma  miatt  még  sokkal  n<  i  ^ 
Azon  dilemmában  vagyunk  tehát  helyeztetve,  hogy  vagj'  össze 
kell  ízoritnuuk  a'  primae  nonust  ránk  nemesemberekre  nézve, 
vagy  azt  módosítva  honunk  minden  lakosira  terjeszteni 
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^  gzóviil:  a'  törvényi  annyira  javitni,  hogy  az  a*  természet* 
hez  közelebb  álljon^  —  vagy  egyenesen  le  kell  m<iiidaiiimk 
nem  csak  amil.  hogy  szükséges  fabricatiuuínk  legnagryobb 
részét  magunk  állítsuk  ki  lassanként,  —  hanem  azon  ki  nem 
mondható  álíla^riiliü,  nielly  az  okvetetlenül  rl"  '  »ibb 

szorgalom  által  nemcsak  az  egész  közünsr  n^'m 

moralia  mibenlétére  is  olly  jéltevö  's  valóban  csuíialatoH  befo- 
lyással volna,  hug)'  néhány  évtized  miüva  Hunnia  n»eg  nem 
ismerhető  diszfokra  virulna  fel!  Azokat  tehát^  kik  a*  sorokat 
olvasandják,  hununk  javára  kérem;  ne  vessék  ezen  okoi^ko- 
dásiniat  gondatlanul  félre  —  mert  valóban  nem  theoria,  a' 
mit  szólok,  —  hanem  méltassák  hideg  vérii  's  igazságos  fej- 
tegetés *3  fontolgatásra,  's  világosan  fogyják  tán  látni,  hog)' 
—  a*  mit  szerencsétlenségünkre  a'  legnagyobb  rész  tán  távul* 
rul  sem  sejt  —  éppen  azon  törvény  áll,  felelte  f:  _  i  i  -ya- 
razhatása    vagy    nem    elegendő   terjedelme    által,   1   _  u6- 

sabban  nemzeti  szorgalmunk  ellen ;  —  éppen  azfui  törvény 
mondom,  mellyet  sok,  minden  lételünk  legbizlosb  palládiumá- 
nak tart,  —  *8  kérdem  valyon  mi  józanabb :  —  'egy  törvényt 
úgy  szólván  világra  hozott  elóitélet  sugtában  javitlan  hagyni  o, 
's  az  által  a*  szorgalom  szellemét  egészen  elijeszteni,  's  azt 
század(»kr:i  lökni  vissza ;  vagy  azt  annyira  igazitni,  li<»gy  csa- 
lárdon, rendsértun  'tt  féktelenen  kivül  az  egész  oagj'  kiVzön* 
ség  annak  oltalma  alatt  bátran  örüljön  személyi  *8  vagyoai 
sajátsága  és  szabadságának?" 

Tegyük    azonban    fel,   hogy   a*   fentebb    érintett   S  tajrii 
biztosság  olly  embereket  talált,  kik  a'  szón 
mt»zgásba  hozni  képesek,   —   a*  mi   rainí    n 
tekben  's  kivétel  gyanánt  igen  könnyen  törtenheió  —  s  hogy 
így  szinte  a'  legnagyobb  nehézségeken  's  'a  felállitandg  egye- 
suJet  derekán  már  tulhatott  a'  társaság  —  — ■  —  —  valytin 
mit  fog  tenni  'a  küldöttség?  —  Egy   uj  gyűlésében  k" 
nevezni    először:    azon    megmaradandó    kisebb    tán    7 
álló  ktildóttséget,  melly  a'    szónyeg-gyárt  kapcsolatból 
tartani  az  t*gész  üirsasággal,  úgy  hogy  ezen  utolsó  bet  .*,..-*.* 
az  egénzre  pillanatig  se  veszítse  el.  —  's  legkisehbrül  is  tud6- 
sttva  legyen,  mert  tul-v  ■;.',  íul-nyilvání^s- 

körül    nem    lehet;    má  külön    külön    * 

korlátok  közt  *tí  nyilványos  telvigyázat  alatt  meg  íogja  hatal- 
mazni a'  gyár-fclállitáHra,  a    mi  több  ágra  oszlik,  hanem  kéi 

legfőbbre  t*  i.  a'  doloíi  gazdasági  *»  technikai  részére 

*s  im  a'    pillanat,  '  n  a'    társaság   tagjai   megkéfist&ek 

negyod  vagy  fél  rt  v  letétele  végett 'a  legytk 

fel  —  ez  pedig  ugyjuj  merész  feltétel  —  hogy  a 
negyede  vagy  fele  mind  pontig  's  érára  tizethtíi 
sok  fáradozáa  után  végre  a'  gyár  forogni  ke/< 
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A'  felette  száraz  tárg}'  nem  engede  még  több  részletbe 
boesáikoanoni,  mert  unalmig  hosszasnak  kellé  vala  lennem, 
de  úgy  his/.f  ni  —  —  elegendő  bár  korúnisem  felesleg  «zem- 
üggyel  allitánk  iryáriinkat  fel,  s  én  az  illj  körülmények  közt 
mullmtlanul  87'  -  eszközlések  f*}vonH8Ít  türhetó  " 
rajzolum  eló ;  -i  ne  kiúlttíuak  azért  még  gyozi 
mert  ámbár  nem  oUy  könnyű  a*  legegyszerűbb  gyári  in  a 
hihető  siker  Harkalatin  életbe  hozni,  mint  azt  a'  mondottakbni 
láthatjuk,  mindazáltal  illy  intézetek  éleibe  hozása  még  csak 
gyermekség  azoknak  életben  tartásokhoz  képest!  Itt  Haráíom, 
a'  Te  igen  kedves  „Bihéfr.  Kz  a'  nehéz  feladási  8  valyon 
nem  nehezíti,  vagy  szinie  nem  semmisiti  e  meg  a*  privilegium- 
talanra  nézve  előhozott  bátorság- ellenti  törvény  '»  a'  hitel 
hjánycmsága  illy  egyesületek  éleiét?  Istenért!  lehet  e  azon 
kételkedni?  Nem  csak  nehezíti,  de  minden  bizonnyal  meg  is 
f^emmisiti*  Az  értelmes,  ügyes  *8  beesíiieles  művész  —  's  ha 
nem  illyen,  nagyobb  gyárokra,  egyenesen  kimondom,  semmi 
hasznát  nem  vehetjük,  mert  minden  vásáron  a'  miénknél  szebb 
*g  olcsóbb  portéka  njeg  fogja  ölni  gyárunkat  —  nem  csak  ki 
Uem  akarja  lenni  magát  hecstelenséfrtíek,  de  férfias  öntudafja 
Bzcrínt  a'  n»egbecsüJésí  is  megkívánja,  nálunk  pedig  v*^\  pajkos 
deák,  vagy  ha  az  nem  is,  egy  atyai  hatalom  alul  kiszabadult 
hiábavaló  nemtelen  nemesember,  vagy  még  sokkal  nemtele- 
nebb *8  hasztalanabb  mágnás  iígi»*  szólván  büntetlen  bánt- 
hatja meg  ötét,  —  mert  a'  személyes  elégtételnek  nem  paró- 
diája e  az,  ha  a'  büntetés  szinte  fél  szúzaddal  kullog  a'  tett 
után?  büníellen  bánthat  meg  mondom  <>llv  művészt,  kit  másutt 
fejdelmek  becsülnek,  s*  kinek  a'  külföld  leghatalmasb  ber- 
ezegi sem  véthetnének  bűntelen. Éb  aztán  édesges- 

BÜk  őket  hozzánk!  A'  mi  annyit  tesz:  *Viz  Biess  a'  sz,  Gellért 
hegyére!**  Nem,  nem;  a*  természet  ellen  nem  történik  semmi, 
's  ha  értelmes,    ügyes   's  becsüleí*  4    kivétel   gya- 

nánt közénk  jőnek  is  rövid  idóre,  i'  ur»zöffünk  letele- 

pedni soha  nem  fognak»  míg  a'  szorgalomra  nézve  mostani 
felette  hiányos  törvényink  nem  javíttatnak.  Az   oktalan   állat 

tiUBZta  ösztöne  Hzerint  nem  rak  fészkel  's  nem  tanyáz  ott. 
HÚ  nyuííalmut  veszóly  közt  sejti  —  —  nézd  a'  fecskét,  nézd 
a*  hódat,  vidrát  —  —  —  's  az  okf^s  ember,  ki  némileg  elóre 
láthat  —  —  ne  kerülje  <»lly  hazákat,  hol  sem  személye,  sem 
tulajdona  kellő  báti»rságban  ninc.«í  —  —  —  's  ne  keresse 
inkább  azokat,  hol  mind  kettő  valódi  bátorságban  van?  Nem 
nevets/         '     ánat  e  ezV  — 

I  h.i  eleinte  tökéletesen  megfelelő  embereket  éde»- 
gtti  •  I  k  1-  Ml  j  ikboz.  nem  hibctu,  hogy  a/ok  mostani  körtil- 
méiiuük  kozí  huiunk  trb'pednének  le,  *s  ully  nag)*  szambán 
kiTánkf áznának  is  letelepedni  nálunk hogy  Vi.^zont  mi 
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oe  légy  link  az  6  nralkodá»ok  alá  viftve,  a*  mi,  mint  a'  tapasz- 
talás mutatja,  igen  sokszor  történik,  ha  *  rnak  e^ 
bfildí»gsi'iga  néhány tul  vagy  i-sak  egytül  \\ij  '  a\  twm  1 
felejteni,  Mig  tehát  érrelmes,  ügyes  s  bee&üleie»  fiil»ruunsok 
úgy  szólván  csak  kivétel  gyanánt,  —  vag)-  kOltOzó  madárként 
csak  kikelet  's  nyuratszuki  rövid  időre  szállonguak  hoauakba 
látogatáHuL  mindaddig  jú  Bikertt  gyár  sem  lesz  egyéb  anya- 
földünkön,  mint  ktiltinOs  tünemény  *s  ritkaság  —  -*  —  *» 
valyoii  ez  annak,  ki  nem  annyira  magát  *a  privilegiumit,  mint 
inkább  hazáját,  hazafiait  *s  az  igazi  szabadságot  szereti,  —  — 
—  kellemes  —  keserű  gondolat  e,  kérdem?  Midőn  ml  teszem 
ho/  V  jv  azok,  kik  nagy  gravitással  On  'k  hallgatóik  my»- 
tifií  j  néha  igy  oko>íkodnak:  ** Magyarországi  pastorális 
szánio-vetu  haza,  meUy  csak  nyers  produetumokat  lülUhat  ki 
's  melJybe  gyárok  még  nem  valók "  a'   legnagyobb    képtelen* 

séget  mondják mert  ha  volna  is  közel  tenger]>artunk, 

*s  ig>'  nyers  terményinket  könnyen  kivihetnők  is,  még  akkor 
sem    állna   illyes   okoskodás;    mert  valamint   nagyobb  >*7oröa 
lom  a'  fugyasztást  neveli,  az  pedig  több  javak  kii*  '■■^•i 

okozza,  ez  továbbá  a*  kereskedés  gyarapodúsát  es ..  s  a' 

i  *8  ekép  mind  ezen  ágak  szakadatlan  lánezolatban  vannak^ 

*8  egynek  bágjadtsága  a*   többieket  is  elgyengiti,  — 

ágy  a'  g>árok  is  nevelik  a'  több  termékek  kiállítását,  tUbb 
marha-tartást  's  a*  t*  Milly  képtolenséií  tehát  az  érinteti  okcvs* 
küdás  fukép  olly  elszigetelt  országra  nézve  miíit  Hunnia,  tnelly 
bizotiyosan  soha  nem  fejtheti  magát  ki  kiil  kere^tkedés,  vagy 
ktil  nemzetek  segítsége,  hanem  kírekeszt/íf  -  ik  ön  ereje 
által,  nielly  vagy  sehol   sem  vagy  bel  szór  n\  rejtezik, 

azaz  —  —  —  sehol  ^em,  mint  értelme  tágításában  *s  nem- 
zetisége nemesítésében!   — 

SzŐnyeg'g)árunk  tehát  hihetőleg  nem  forgand  tartálag 
jó  sikerre],  mert  vagy  nem  lesznek  olly  ügyességi]  emberink, 
kik  készttményiknek  meg  ía  tndnák  adni  azon  elsőséget  túcm- 
a,  melly  a*  nagy  confiirrmtiíi  miatt  vásárokon 
\  (»Ily  kis  számban  fogják  hun\inkat  laktii,  hogy 
a'  közlók  nem  választhatás  miatt  tyrannísmusok  nfíkünk  végr<> 
tűrhetetlen  '«  ekép  a'  szUkséges  gyáráisz  iateUigentiíí  ^"i* ' 
nemzetivé  nem  It^sz  —  a'  cni  egy  fő  frltétel 

T'        '     i/onban,  hogy  r*  ily 

jó  móíi  ik  a    mestert' k  ^va 

ezek  sziví'sen  megmaradnak,  részint  ezen  utoisók  n  ►ra 

nem  fakadnak,  bár  nyilván  tudják,  hogy  nélktlK„  ..  ^.vár 
^gy  titpot   sem   mehetne,    *s   más  emberek  közel  nincsenek, 

kik  '    rt  helyikbe  lépíi  '; i         '  fel, 

rt    .  íii   a*   ftdtéttd    »  .  ész,  de  mit  ^n* 

doljuttk  ti    nehézségeken  diafttilma.ikodtunk  már?  kumiiisom. 
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mert  ime  itt  áll  a*  második  Cerberus  'a'  hitel  hiányos- 
sága t.  i.  — 

Fentebb  azt  tettük  fel:  *'a'  25  vagy  50  exer  pengte  for. 
pontig  *s  órára  tétetett  le^  's  ez  is  merénzke  snpp(»8itu?ji  volr 

—  —  —  hanem  hagyján,  mert  lehet  ho^y  eleinte  a*  8zalrii:i 
tüi  —  ki-ki  érthet  mit  akarok  mondani  —  a^t  tán  enzkozrd- 
(elé;  —  ez  azonban  csak  a'  gyár  életbe  hozásához  tartozott^ 

—  a'  mi  könnyebb  oldala tekintsük  azért  most  a'  gyár 

életben  tartására  nézve  \i«zont  —  's  ez  már  nehezebb  oldala 

—  milly  phasisiik  alá  lesz  vetve  a'  pénz  dolga. 

Mindenek  piótt  nem  kell  feledni,  hogy  egj^  gyár  ösíize- 
köttetése  részint  az  egyesületek,  részint  a*  kereskedők  *8  vásá- 
rokkal olly  complícált  állapot,  meltyet  szüküégkép  —  ha  siker 
ohajtatik  —  a^  legegyszerűbb  elvekre  kell  szorítni  —  -  azon 
e.j  '  í^  veleje  pedig  "az  idővel  gazdálkodó  rend  *s  pon- 

t<>-  koBság  —  azaz:  hogy  szinte  semmit  kétszer  ne  kell* 

jeu  eszkózleni,  's  ekép  az,  a'  minek  ma  kell  végbe  menni, 
holnapra  ne  halasztassék*  'S  practicai  emberektül  kérdem, 
ezt  állítnoni  igazam  van  e  vagy  nincs,  —  's  ebéli  okoskodá- 
som ábrándozjLK  e  mikor  még  azt  teszem  hozzá  —  —  — 
*ezen  idAvel  takarékoííkodú  rendpontossiígot,  i^^^^  kereskedő, 
vagy  a'  mit  a  Német  Mfesclniftsniann'  szóval  fejez  kit  's  mi 
tán  Dolgász  névvel  mondhatnók,  soha  elég  szorosan  nem  tart- 
hatja meg,  's  azt  neki  minden  ügyeleti  's  eszközlésiben  tuI* 
csapongáftig,  szeretném  mondani  ^kicsinységig*  szemei  előtt 
kell  tartani   —    mert  a' kereskedői  siker  vagy  bukás  jobbadán 

e'  tengely   kilrtil  for(»g, ^  —  'S  most  nézzünk  gyju^unkra. 

KJ  fogja  a'  hátralévő  pénzek  beszedciiét  vinni?  Az,  bár 
ki  legyen  is,  jó  szerencsér  neki!  Én  inkább  a'  gyár  kerekeit 
fogom  zsírral  kenni  vagy  hajtani,  mint  sokkal  könny L*bb  's 
kellemesb  mankát.  A*  gyár  eleinte  nagy  sikert  nem  mutathat, 
mert  mig  igazi  forgásba  jő  's  hasznnt  hajthat,  ahoz  évek 
kellenek  —  —  ekéj*  a'  részvények  kamatí  osztalékja  nem 
lehet  nagy  —  vagy  tán  hosszasb  ideig  semmi  sem  fog  lenni; 
éhez  több  nehézség  és  szerencsétlenség  is  járulhat,  mellyet 
a  legnagyobb  észbeli  conearrentía  sem  láthat  tívk*vhnesen 
előre  —  —  -  '»  im  mt*gij«'d  a'  szalmatiízesrk  niigy  srrr^ge 
-  ^  —  's  kinek  küzulók  egy  kis  privilei^numa  van,  mögéje 
biyik.  A^  p^nzszedő  koptatja  újait  's  éjjel  nappal  irkál,  de 
uem   vála»Zfd    neki    «euki,    pénzt  pedig  éppen   nem  klild  — 

—  ^  a'  küldőt iHÓg  zavarba  jő,  "s  a'  társaságnak  egy  szivre- 
híi'^  "   ^^  a'  másik  után   —  nu*lly<'k   a    ' 

pi'  t'ljokaí   nem    érik,   vairv    akkor 

mikor  a'  gyár  mar  eibomloit,  vagy.  ha  jó  időbe  érkeznek,  alig 

olvastatnak  *í*  némellykor    tán    pipa-gyujtásra   is  szf>l"'''^  'í 

—  A^  küldííitség  azonban    véilelmezi   az    intézetet    w 

ir 


szerint,    8  annak   me^meiitésire    mhifJen   módhoz  nyiil  - 
végire  niej^lnzotti,  —  mert   ííz  iró  új  nem   elngendt'i  —  péii^- 
beszedés  vé'^ett  megint  lábaikat   koptatjuk     S   moj*t  kezdőd- 
nek a*  legfurcsább  sceti&k,  mellyek  mindannyi  vi^utékru  Hdaá* 

nak  felnéges  tárgyat, —   Jelrnli   uiagát  a%  inraíinatiir, 

's  im  a'  kíiWnféle  bujósdi  hutulí$ó  ajtócskák! —  "Jójön 

az  Tr  máskor,  moHt  dolgom  van*  —  —  ^Rajtam  nem  kell 
busnlni  megíizetem  én  azt"*  —  —  '^Mit  alkalmatlankodik  &z 
Ur  annyiszor,  azt  gondolja  elszököm?"  —  —  'Van  loég  »• 
tárban  elég  péna  tudom,  majd  én  később  fizetők **  '»  a'  l. 
Mások  pedig  igy;  ''Jőjön  az  Ur  holnapután  reggel,  de  ne 
fülette  korán  —  —  majd  akkorig  dkészifom*  -  *»  i 
a*  boldog  pénzHzedö^  dv  az   Uraság  4  orakur  már  el 

—  —  Mások  végre  egyenesen  a'  küldöttségbe  kötnek:  "Mi 
oUy  pontos  fizetők  vagyunk,  's  közÖnségOHen  azoknak  ismer- 
tetíink  i»,  hogy  minden  illy  nem  felette  gyengéd  figyelmezte 

tés  csak  megbántás  lehet 's  '  nk** 

ezen  utóls6  nem  fizetési  menedékvár  ü  .<  bb 

gondolat,  nielly  egy  Vaubannak  is  beesíiletere  vatnek.  Akár- 
milly  oldalrul  jön  is  az  incnssator,  mindig  szem  közt  áll  vele 
a*  restans,  's  im  ez  a'  vár  tökéletessége:  ha  nem  figyelmeztet, 
00  ipso  el  marad   a*  fizetés  —  —   —   ha   pedig   fisryelmeztet 

neheztelnt'k  rá,  's  valíiban  méltán,  de  éppen  azért  sem 
fizetnek!!! 'S  illy  élot-srenákkal  könyveket  tudnék  töl- 
teni; —  fontoljuk  azonban  hideg  vérrel  's  igazságos  lélekkeLr 
lehet  e  illy  köriUállások  közt  egyesületeknek  boldogulni?  A' 
mire  azt  leszünk  kénytelenek  egyenesen  felelni:  *Lohetetleti'. 
S  kinek  agAvelejében  ez  máskép  látszik  —  —  —  ugyiUi 
kérem    olvassa    Laplace  értekezését  a*  hí'  i     a'   tui 

után  velem  tán  kezet  fogand  —  —  —  Mi  -  .  ri  társa* 
ság  egyébiránt  illy  körülmények  közt  vala,  minekelólle  gyér- 
tnekkorábul  n*  t    *       'nlábolt,   s  ez  két  okbul;  elős  mert 

esak  igen  kev  in^k  var^*  nevelőnek  jutott  •  .ít* 

mekik  's  neve-  '■■••  **Ne  )t'  h,i-„.*í'ik;i? 

soha  valami  ai  i  ,  V  ne  jr,  tui  unkrriU 

15  neveiteket  valami  alá,  a'  mit  ntőbb  toljesitni  nem  akarná- 
tok, vagy  nem  tudnátok;  —  ha  azonban  már  ott  áil  nevetek:  ne 
heestelenítsétek  azt  le  's  ne  morskoljáttrk  azt  az  által  soha  be, 
h*>  miatt         —  éri  azt 

irh;  -  ^    szőtörő  —  -  i  — 

—  %  nem  csak  lutudeu  k<*llemrid  íuondjalok  le»  hanem  ailjA^ 

tok  el  inkább  a'  legszükségesbet  is,   sŐt  fi  '  • — *- v^    - "—* 

minekelőtte    szőkötéw-vagv'    hit-szegők    Ír; 

pedig,  mert  a 

szüléket    'h    tíii 

azok  szorgalmat lansagái  nemileg  kipótolták  voina. 
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AUitHuk  végre  husztaluu  síüszaporitás  helyett  —  miiid- 
ezek  után  a'  cHÍiH»sbult  külföldrt  hátraijiaradt  honunkhoz.  Ott 
a*  niiivészi  's  kereskedési  felekezetek  a'  törvény  által  n  rn 
c^ak  minden  megtáinadástiil  nltnljDiizrarnak,  hanem  az  e- 
küzÜnMé^íííl  líagy  becsben  Í8  tartamuk.  —  az  aláírás  jm  i  l 
vagy  bersületbul  —  's  ha  ez  nincs  —  kiníAzeritve  teijesitT^nk 
Kálunk  ellenben  a'  miivészi  s  kereskedői  felekezetek  nemcsak 
a'  közönség  által  nem  becsültetnek  úgy  mint  illenék,  hanem 
őket  8zámo8  megtámadást ul  a*  törvények  sem  ultalmazzák 
eléggé,  az  aláirások  pedig  ne  br-  '  sl  nem  teljesíttetnek 
rendeííeu  *s  pontosan,  sem  azok  f  -^e  a'  törvények  által 

nem  kinszeriítetheíik  kívántató  vagy  kötelezeti  id6-  s  költség- 
takarékossággal 1  Már  illy  auspicinmuk  alatt  valyou  hol  lei^z 
a*  HÍker,  küni  e,  vagv  köztünk?  Felelet:  'kiint  virágzás,  bent 
téli  fagyl^ 

Sokan  tudom  illy  okoskodásim  után  azt  mondandják ; 
"milly  összeköttetésben  áll  mind  az,  a*  mit  előhoztam  a'  tár- 
i^asági  szabadsiággal,  a*  pesti  Ca»inóval?**  Mások:  '^hogy  a 
par,  l":  9"*  tett  észrevételim  ftarkibul  kidöntik  nemesi  privi- 
legittmink  lelkét**.   M*  . '  i^ok:   "későbbi  törvénvf'k  rtiindrn 

általam  felhalmozott  i^  nek  tökéletesen  m**gfeleliek  miir^ 

8  több  efelé. 

E'  néhány  pedig,  tudom,  koránt  század  részét  sem  tegri 
a*  fellazult  '»  lazulandó  ellenvetéseknek^  's  igy  magamat  nem 
csalhatom  meg  —  ámbár  «aját  vélekedésem  szerint  azt  his/rr:? 
hogy  mind  a'  300-nak,  sót  ha  lOOÜ  volna  is,  tökéletesen  m*  „ 

feleim   képes  lennék —  mert  a*  mit  itt  csak    érintve 

mundék,  rég  idótül  fogva  jól  átgondolt  's  agyamban  megle- 
hetós  renddel  fenálló  meggyőződésem  folyadéka;  —  magamat 
nem   csalhatom   meg.  '  *  axoknak  rét^zint   felvilá- 

got!iitá8ára,  részint  rae^  -izii  évek  >  egész  könyv- 

tárok  kellenének,  —   —  —  Mmt   az  előliilnki   évek   tuennyi- 
séget  ki  tudja  V  egész  könyvtárokat  pedig  irni,  azokat  olvadni 
'í»  tagolni,  s  viszont  felrilágositni    s  ismét  taglalni  's  a*  t.  ise 
nekem    sem  a*   közönségnek    itleje   nincn,    s   kar  is  volna   a' 
becses  időt  *s  a*  minket   nemes   tettekre  buzditö  dicső  jelen- 
kort Í!  lássál  vesztegetni.  Egy  barátságos  szővita  jobfian 
én   sz.^           i  tii   fejti   ki   a'  valót,  mint   száz   ny(»mtatott  «'nv- 
kezés;  —    —   illy  szorgalmi,  kereí^kedesi  vitákra  pedig  ugyan 
míUy  intézet  adhat  jobb  alkalmat  mint  ^  pesti  Caslno,  melly 
minden  felekezí^tbiil  szerkezteivé  's  a*  haza  közepén  vanV    s 
iiti  ez  azt'  melhben  én  legalább,  — ^  az  « 
stíletek   K/                           líok   kaikét,  a'  társasági  szabad- 
vele  nemi  kis  iánczokkal  egybe  kapcsolva  látom.  Igazam  v^ 
yag}*  mennyiben  v  ••      -t^y  tán  éppfn  nincs  eV  elmesarl*»n*i 
sok  által  fog   |e^^               ban  kifejlődni^    s  ez  az,  a'  mit  szi- 


vembUl  oliajtok,  —  mert  nem  azt  kivánam.  I»ten  menteiéit 
'iiogy  én  mondjam  ki  a'  Viilót,  niHlvnek    1'  '  \  al 

vagjuuk,  —  hanem  ho^y  ki  legyen  inaiidv  -is- 

mérve  !  ElmeBurlódáwok  fog.ják  legbizonyosabban  íVlvilapjomini : 
hogy  valamint  a'  par,  I*':  9.4"  sorának  eltOrlcse  lUtal  rör- 
véuvink  javultak,  mert  ha  nem  szabad  in  ezentúl  ártatlanul 
elriyomatraknak    önbirájokkíi    lorzankodni,    i       '  '  nz 

egés/.H'  nézve  iránylaij:  kisebl)  baj,  mert  a'  k<^  itia 

ördögitül  megmenekedett,  a'  mi  felette  nagy  áldásig  —  ugj*  a* 
többi  3  sornak,  mellynek  fu  von^tsirul  s  veJejériU  élve  mhA 
fiein  fogok  lemondani,  mert  azok  mentenek  meg  legitimé  a* 
hatalom  íinkényitiíl,  —  philosophiai  javilAsa  *h  tán  nagyobb 
kiterjesztése  sem  fogyja  a*  magyar  nemesi  privilégiumok  lelkét 
sarkaltul  kidönteni,  hanem  torvényinket  nemesttni,  *h  ez  Által 
hazánkra   egyoldalú   privilégiumok  bágyadt   szine    helyett,  — 

egyéb  kis  javítások   .segitségével  —  a'  köz  tizabadsiág 

fényét  deritni. 

Ki  fog  sülni:  hogy  későbbi  tör\'ények,  sem  a  privile- 
giumtalannak  személyes  bátorságát,  sem  annak  vagytKui  sajátját 
elég  *s  biztos  pártolás  alá  nem  veszik  *s  i^kép  azokat  annyira 
kell  javitniink,  *8  az  idők  szeÜemihoz  alkalmaznunk,  hogy  a' 
szorgalmi  felekezetbeliek  seregesen  tóduljanak  Ilonunkba^  'h 
inkább  klizlíink  telepedjenek  le,  mint  a'  Világ  akármilly  szeg- 
letébe, 

Meg  lesz  ismérve,  hogy  a'  jobb  ember,  bármilly  lépradin 
&U  is  a'  tehetség  *b  hatalomnak,  nem  annyira  sok  pénzt  a 
nag>*  hasznot  vágj*  és  szomjaz,  mint  inkább  azcm  elme  békét 
*s  házi  csendet,  melly  tiszta  lélek  's  ön  fáradozás  gyümölcse, 
uiellyei  önkény  nem  törhet  ketté  *8  melly  szerint  a'  szabad 
ember  igy  szél:  —  ^^Mindenkinek  melle  megelégedesi  kútfeje*  ; 
Jiajléka  báloröAgos  méned  éke ""  —  *«  igy  érxeiii,  *«  azokat 
becfiiUtii,  kik  ig>'  érzének,  isteni  sugár  's  ihlés  áJtal  azok  lel- 
kébe lesz  Öntve  reméllem,  kiknek  a^  türvényjavitás  kezeikben 
*s  hatalmokban  áll.  s  a'  tönények  csak  akkor  fognak  valódi 
áldást    s  halhatatlan   hirt   ruházni   hazánkra,  ha  az   erényt  es 

sajátot  mindenkiben  egyenlőn  pártolni a'  vétket  pedig 

mindenkiben  egyenlón  snjtani,  valamint  nz  álsajátof  síeiiki 
birtokában  szenvedni  nem  fo«yák.  Csak  illy  törvények  maga- 
síthatnak népet  nemzetté  —  -  —  csak  i)^  ifk 
nemzeti  fényt,  erós,  boldog  s  hosszú  életet,  mci  lek 
alkotják  végre  azt,  hogy  nem  csak  iránytag  kis  feíekezet  — 
—  kivánja  s  óhajtsa  az  országi  eróniú  váliozhatl^'^^'^t  hanem 
a  nag\  közönség  —  h  nem  mystificatio  vags  k  uián^ 
vagy^  ítf  ■  t  mlíitt  —  hnn<*m  í  a  s  eon 
amore  -             yen.  valói^ágosan  pi.           i-      ii  uti  vérét. 

Fel  fug  világusodni :  hogy  valamim  a  le^elei^b  famíliák 
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kúti,  ha  tagjai  számosak,  minílem  bizonnyal  ollyanok  is  lesz- 
nek, kik  a'  jó  fajbul  kicsaptak  és  seinmirevaluk,  éppen  ti^\ 
nem  lehető  's  hihető,  hog>'  egy  több  roilUóbul  álló  közönség- 
ben, számosb  rendbontó,  csalárd  *h  a'  t.  ne  találkozzék.  De 
egyszersmind  azon  igazság  is  meg  fog  ismertetni:  hog>'  tirv 
böszke  nemzet,  melynél  erény  a*  legfőbb  érdem,  's  bec.*ül<^t 
a"  legfőbb  j6,  soha  nem  fogja  pártolni  a*  tOrvényturte  biinostv 
vagy  a*  becsiilet-sértetíe  selejtest ;  mert  valamint  szálkát  nem 
tűrhet  szemében,  ligy  nem  szenvedhet  bűnöst,  selejtest  anya- 
keblében,  —  hanem  ki  fognia  őket  vetni  a'  honfiak  számábuL 
—  *s  nem  csak  azért,  mivel  nem  k<ízibök  valók,  "s  egy  két 
alávalónak  jelenlét©  egész  vidékeket  iindokit,  de  legfók'  i? 
azért,  hugy  egész  világ  lássa,  mennyire  heterogén  a'  g>aiu 
zatos  élet  's  becstiletellentiség  a'  nemzeti  sajátsággal,  llly 
cselekvésmóddal  fogják  egyes  nemzetségek  is  becsiiletöket 
fen  tartani.  *s  valóban  ennél  nem  csuk  józanabb,  de  más  mód 
szinte  nincs  is.  —  Szép  példát  adott  az  emberiségnek  c 
részben  —   —  Brutns  —  —  Atíla  —  —  —  *s    ha   mi   egy 

ismeretlen    nép    közt    üirtózkodnánk —  *8   annak   egy 

tagja  rajtunk  igaztalanságot  iizne,  's  honfitársinak  nag}'  része 
pártját  fogná,  —  nem  volnánk  e  kénytelenek  azt  megvetni  V 
Visszont  nem  gerjesztene  e  legnagyobb  tiszteletre  minket  azon 
nemzet  —  mellynek  közönsége  inkább  minket,  bár  idegen  s 
tehetetlen  kültiakat,  pártolna  ártatlansíigunknál  fogva,  mint  a' 
sértegető  beltítV  Vajha  lágy  velejébe  nyomná  e*  sorokat  néhány 
gj'áva  itéletü  honfi,  ki  az  álfal  £?ondolja  szolgálni  a*  hazát  *s 
annak  emelni  hirei,  ha  áli  m  mindent  a'  mi  benne  ruf 

*s  alávaló  is  palástolni  's  r.  ,  i  törekedik;  —  's  bár  mentene 

Isten  mind  azon  otromba  barátoktul  meg,  kik  a'  bűnök  lep- 
lexgetési  által  honunknak  több  kárt  tesznek,  mint  a'  mennyit 
tíz  annyi  elszánt  ellensége  okozni  képes  lenne* 

Ií?:azi   irány   *s    eg>^ensulyba    fo^i  ^mos   ideák   jőni 

p.    o,    hogy    szinte    minden    oi  i    eszközlés    úgy 

szólván  egy  csata,  mellynek  philosophrája  ^'lehetó  kis  veszte- 
séggel a'  legnagyobb  diadalmat  kivini,  azaz  hogy  mindenkor 
csuk  a'  lehető  legnagyobb  szám  jóléte  foroghat  kérdésben,  — 
mert  tökéletesség  a*  földön  nincs  —  's  ekép  olly  országlás 
sem  lehet,  njelly  annyira  érné  a*  tökély  legmagasb  fokát  el. 
hogy  a  honban  egyet  sem  véve  ki,  mindenkinek  sorsa  boldog 
legj'en ;  hanem  az  egész  feladás  csak  az  lehet :  hogy  senki, 
ha  nem  boldogul  is  az  országlás  eszközlési  következésében, 
azok  által  legalább   ne   károsodjék;  —  's  nnndenki   '  '^ 

értelme     s    szorgulma    után    gyarapulhasson    azok    el 
tudatlauul  's  resten  élik  napjaikai !  — 

Át  f(»gja   látni  a    nagyobb   rész :   hogy  többi  embertársi 
felett  elég  privilégium  nem  adózni^  ingatlan  jószágot  szabadon 
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bimi;  's  azokat,  kik  nag)'  terjedelmű,  sokszor  1,  5,  10,  »dl 
ÜO  wi^yy^'ie^  mérftildnyi  uríídalinakat  hirnak,  úgy  h  annyira 
uiegkiilOiibr>zrefé  már  a'  kedvező  sori*,  hogy  nektek  euég  ezek 
felMt  emberektiíl  gOíidolt  prívilegiuinok  nem  is  SKíik^égeiM^k ; 

—  — ho^y  a*  törvények,  ha  tökéletesen  i^azHáeoi^ak 

nem  lehetnek,  mirithü^y  azok  ollyanok  valóban  niindiíí  nriu 
is  Irhetnek  —  —  inkább  a'  tehetetlent  mint  a'  hatalmait 
pártolni  hajoljanak,  —  mc»rt  a*  hataloin  hfíjdan,  moRt  én  jihen- 
ddben  is,  —  'a  mig  ember  ember  marad,  mindig  könnyebben 
tudott  's  fog  magán  «egitni,  mint  a"  tehetetlenség  —  's  ennél* 
fogva  inkább  szorulna  a'  kíizOnség  a'  p.  1**  t.  ií"'  kedvezéí^irt;, 
mint  a'  hatalnias^b  rész;  's  inkább  lenne   ^  s  x\    hatal- 

niasb    rés^i    megkötni    szoros    hiteli    tÖrvén\  al    öiíuí    a* 

közönséget^  mivel  ha  tehetetlen  sérti  meg  a*  hatalmast,  van 
ezen  utóisónak  elég  módja,  mert  egt  modu»  in  rebns  — 
a'  sérpótiást  megvenni  s  torlani  az  elsön  —  do  viszont  nem 
könnyen!   Szintigy  ha  tehetetlen   adós  a'  hatal'  —  — 

—  sokkal  könnyebben  nieg  fogja  kapni  ezerj  iz  elaö* 
nek  tartozását,  mint  viszont  — *8  a'  t.   —   —  — 

Szóval :  mód  nélkül  sok  hasznom  jövend  vUágra  *t^  többek 
közt  az  18,  a'  mit  a'  270'*'  lapon  emliték  —  hogy  t,  L  — 
azon  vámköríilti  privilégium  's  bátornág,  mellyet  a*  '»Mt 

szónyeggyári    küldótl^iég   3    Inztosa  nyert   a'  korm  i  án 

oUy   csekély  's   bizonytalan    lesz.  hogy   sem   ezen,  sem   más 

gyár  sikeri  hihetőséggel  felállíttathatni  nem  fog. *3 

ez,  a*  mirttl  most  senki  teljes,  sót  hihető  pontosí^ággal  neni 
is  szólhat,  végre  lehető  töktdetes  nyilványra  jő,  a'  mi  ki  nem 
mondható  nagy  nyereség.  Mert  ha  hidegvérű,  mindent  ellátó 
's  mindenre  ügyelő  számolás  után  az  foly,  hogy*  még  a'  vámok 
magas  's  kivált  ingadozó  léte  mellett  is,  hihetőleg  sikere 
lehet  gyapjú,  üveg,  vas,  vászon  *9  több  illyes  ^ryároknak,  — 

—  —  a'  min  egyébiránt  k^  "  '  '  '  '  '  '  í  uy- 
nyal  időt  veszteni  í*  n»ástul  nk^ 
mert  annyira  elsüllyedve  hála!  még  nem  vagyunk,  hagy  iaawtk 
magasodását  ne  kivánnók,  s  ha  ezt  eszközlent  hátaim imkUan 
áll^  ahoz  tüstént  ne  fognánk;   —   hanem  egyesülés  *s   józan 


rend  által  mind  azt  fel  fogjuk  állítni,  a'  mi  nei: 
segünket  fel,  's  Imzánkfiai  nagyobb  szorgalmát  ; 
s  igy  nagyolib  sokat,  's  ekép  nagyobb 

okvetetlenül  kö\  tov  Ha  ellenben  a*  «•» 

fejlik  ki  —  miöt  val      i    -al   hiszem  ki  is  í 
nem  annyira  a*  vám,  muit  inkább  anntik  ii        i 
azon    nehézsé'/i^k  —  mellyekkel  a'  futrt'  k   i    1: 
hiizánk  hat:i  ,  jtgy  kitörnek,  '- 

nyitni  vagy  • i  szinte  csak   tu 


né 


!  —  hogy 
]-ie,  V  mind 
vtni   kclL  ha 
( ket  köny- 
vár kalalos 


okai  •hag}*'  a'  gyárok  fiíkere  Magyaronoágban  nem  iiibettf  — 
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—  —  akkí>r  mint  hív  jobbúgyokhoz  Ülik,  férfias  eg>eiie^8éggel 
a*  királyszék  elilie  fogunk  I6pni,  —  —  's  nem  egy  ketten, 
vmgy  oUyanok  kik  mindenöket  elpazérlották  már.  *s  hosszú 
életöken  kiviU  »emmi  e|iyéb  énlemök.  s  igy  bennük  egy^ 
bölc«  fejdelem  nem  is  igen  bizhatik ;  —  hanem  szamosari  s* 
oUyanuk,  kiknek  sajátjok  rendben,  s  kik  onhaKznokftt  pHrtnlják 
ugyan,  de  nem  ligy,  —  s  erre  figyelmezni  kell  —  hogy  az 
a'  köz  jii  's  hatszon  elibe  tétessék,  hanem  hogy  az  csak  abbnl 
folyjon,  —  *8  kik  indiscrel  praetensiok  helyett  igy  szólnának 
Urokhoz :  „Fejdelem!  hiv  jobbág>údnak  valljuk  magunk  it 
mert  Te  törvényes  Királvnnk  vag>*  —  őseink  elszánt  buim 
ságát  fel  fagja  múlni  a'  miénk,  ha  székedet  veszély  kör- 
nyezné, a'  miiül  mentsen  Isten !  —  —  hanem  éppen  mert 
hiv  jobbilgyid  vagyunk,  s  azok  is  akarunk  lenni  holtig,  tehet* 
ségünket  h  tetemesb  szol      '       -unk  végett  emelni  kívánjuk. 

—  ezt  pedig  nem  uj  priviJ  .  által,  hanem  a'  kliz  gyara- 
podás *8  honunk  felemelkedése  után.  Lásd  Urunk  geographiai 
helyzetünk  nem  kedvező,  s  ekép  soha  nem  fogunk  boldogul- 
hatni, mig  nyers  termesztményinket  nem  változtatjuk  hontink- 
ban  becsesbekké,  ez  pedie:  csak  gyárok  által  eszközöltethetik 
A*  Dunát  magunk  költsegin  szándékozunk  rendbe  hozni»  az 
adriai  tengerrel  közösülést  eligazítani  's   igy  igaz,  fekvésünk 

mostühaságin  némileg  orvoslani  — nem  különben  olly 

tBn'ényjavitásokat    közlendünk    országgyiilésinken    Veled*     s 
hihetőleg  el  is  határozzuk,  mellyeknél  fogva  szívesen   le    fog 
telepedni  köztünk  idegen    kereskedő,  gyártó  's  a*  t.  Azonban 
Urunk !  mind    ez   még    nem    elég,   mert    a'  hazánkat    terheló 
vám  gyózhetlen  gát  gjanánt  feszül  minden  iparkodásink  ellen ; 
*g  ennek  elintézése  az,  a'  miért  esedezünk.  —  Mi  nem  akarjuk 
sem  magunk,  sem  honfi-társink  hasznát  más  jobbágyid  kárára 
alapitni,  mert  igen  is  jól  tud  juk,  hogy  azokrul   is  gondoskuiliii 
szent  tiszted,  sem  lehetetlent  nem  kívánunk,  hanem  csak  azt: 
lépnénk   olly  Javításokra,  mellyeknél  fogva  se  kincstárodnak 
csorbar  se  másnak  kár  ne  okoztatnék,  hazánknak  pedig  leg- 
nagyobb   hasz(m    szereztetnék,  —  a'  mit    mi  felette  könnyen 
kivihetőnek    gondolunk;    mert    nc^m    hihetni,  hogy   kincstarod 
's    Monarchiádnak  az  valódi   hasznára  lehetne,  ha  Magyar* 
ország,  melly  birodalmidnak  leggazdagabb  részévé  válhatnék,  — 
Iki   zsírjába   fulad,    s   vére   akadozása    miatt    csak    tengődve 
nyomor-    "'  helyeit  hogy   élne,    s    legfőkép  h    Te   dicsősé- 
gedre Tanácskozzunk  errul  's  hadd  legyen  nekiink 
is                          t  \  's  a'  t.  —  S*  íUy  egyenes  lelkű  szózatnak 
mii^                    Hl    volfiaV    íín  azt   szeretem  's   akarom    hinni, 
nem  csak  az  Austriai    közbirodalomnak    felette    uagy    haszna 
_    .......     .1.  .r.....    I — i..k|^  axiómának    látszik,    hogy    mennél 

ga  >anál  jobban  gyarapodnának  a'  vele 


összeköttetésben  vagy  kormányszövetségben  levó  színnszéd 
népek  is  —  hanem  Fejdelem  k  Nenixernek  azon  rokon  egye- 
»üló»e  18  okvetetlenül  következnék^  meUvnek  lujji  a  montoui 
Gurópui  borzasztó  vérnapoknuk  tan  egyedüli  igaz  oka.  '»  műlly- 
nek  léte  a'  nemzetek  legnagyobb  boldogMága  's  fejdelmek 
leghalhatatlanabb  dísze. 

\S  ezek  szerint  ha  valaki  mind  azt,  a*  mit  én  az  egye- 
sületek 's  pesti  CaBÍnónil  eddig  érintettem,  pártatlannl  és  szen- 
vedelem nékül  át  akarja  gondolni,  *8  elégtelen  *s  darabolt  oko»- 
kodásiníat  némileg  elrendelendi,  nem  fogja  e  m       i  ' 

jobban  C!4elekvenk  'a  cselekszünk,  njidón  olly  íji 
fáradánk  s  faradunk,  melly  se  vámokkal,  se  józanabb  tér- 
vényekkel, sem  egyéb  illyessel  szoros  kapcsolatban  nincB,  *» 
ekép  egy  réazrül  hihatóbben  felállhat  mint  minden  mán  intézet 
és  gyár,  más  részrül  pedig  számos  egyéb  dolgon  kivlil  azc  Í8 
lehető  legnagyobb  világra  huzandja  :  valyon  további  eh>menete' 
link  végett  kell  e  egyet  's  masf  elóbb  még  megnyernünk,  hatá- 
roznunk s  javítnunk,  vagy  minden  előzmények  nélkül  kezd- 
hetünk e  mindjárt  vizregulatiókhoz,  közösülésekhez,  gyárakhoz 
'8  a*  t.  Én  pedig  még  tovább  megyek,  és  szép  reményim  közt 
azt  merem  állítni:  —  a'  mit  két  év  elótt  tenni  nem  bátor- 
kodtam volnu  —  hítgy  sokan  b^nznek,  kik  noha  ebéli  intéze* 
tinkben  enak  ri3vid  ido  előtt  is  semmi  egyebei  nem  találtak, 
mint  gáncsra  méWit.  lassanként  még  is  azoknak  jóakarói  leend- 
nek.  s  további  fentartások  végett  velünk  kezet  fogandnak ; 
>  hozza  Isten !  A*  franczia  nyelvben  magát  gyakorló  frntebb 
emiitett  levelező  pedig  tán  ezentúl  megbocsát,  ha  k 
esontiukat,  mellyek  valólian  nem  mindig  henyéltek,  e^;, 
kinyújtjuk  a'  C'asino  karszékiben  —  —  —  \s  tán  á  fogja 
továbbá  legelőször  megülni  csikóinkat,  a*  mit  neki  igen  meg 
fogunk  köszönni,  mert  mi  bizony  Illyésekkel  nem  szeretünk ! 
már  igen  bajlódni,  hanem  azi   "  '  *   'uk.   Te 

végre    Üarátom    remélem    nag}  i      'hogy 

Tenbelátásodat  tán  kissé  igen  nagyra,  mienket  pedig  BzetMeH 
parányira  becsüléd. 

Lenne  csak  a^  pesti  Casino  már  olly  karban,  mint  a' 
mii!   .    *..  ,  ,",    \.     ■  '  '  .  "   ■,.     *         ,,'  ,    .       ,    .       . 

Magyarország   fővarosában    mar    méltán    lehetne  varai,  hány 

idegen  fordulna  meg  's  költené  ott  pénzét?  — ^  ^s  hány 

hazánktia,  ki    mu9t   sem   a'  hazát,  sem    ez   őtet  nem  ismeri* 

oi:'    '*        az    állatok    is    keresik    az 

l  M    idó    í*íHyvarif :    miért    ne 

Nem    képzeljük    -  tiek    az 

kellemmel    's    hon       ,»^,;.      -    com- 

fórt  —  V  Igen,  igc'n  csalatkozunk  I  Mindenben  van  lítél  ^%  Irány, 


tan-  '     ■  '" 

lelne 

eii> 

Hegig 

tenne    ezt 

er? 

erényt  '»  ti.... 

.    ,.^ot   a^ 
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*s  az  élei    kf^Uerait    és    lakosságit íulságig    keiülni 

tiem  c$ak  hasztalan  önsanyargatás,  de  ha  szt^rfeíett  k(5zrtn- 
séges,  iníiideit  nagyobb  szorgalomnak  legbizonyosb  ni»-*gseHi- 
misitóje  is.  Ez  rilly  világos,  hogy  tán  senki  elutt  sem  fog  para- 
doxnak látszani;  még  is  több  év  előtt  tanuja  voltam  egy  okosko- 
dásnak,  melly  a'  mi  több,  nem  egy  fiatal  —  franez  nyelvet  ta- 
nuló —  hanem  országoB  ember! !  ajkairul  folyt,  's  ekép  zengett, 
vagy  inkább  k(mgott:  a'  rnt^stani  Luxu»  valóban  nem  sokára 
megrontja  hazánkat,  azelőtt  úgy  szólván  csak  az  Udvar  néhány 
palotáiban  használtai  rak  szőnyegek,  —  ^  —  magányos  em* 
bereknél  ez  hallatlan  dolog  vala ;  must  pedig  hány  tapodja 
már  a*  legfinomabb  kárpitot,  sót  hány  födi  be  lovait  ftilttil 
farkig  ihirva  posztónál  sokkal  drágább  szövénnyel,  mig  azon- 
ban annyi  embertárs  v^n  kitéve  sanyarnak,  hidegnek,  —  — 
ez  valóban  borzasztó !  ( )h  ez  a'  mai  generatio  —  o  tempóra. 
II  niores!'*  's  a*  hallgatók  fejcsüggesztve  's  bnsnlva  álltak 
a^  bOlcselkedó  kr»rül  —  —  én  pedig  ti)kéleteseíi  elvesztem 
mindefi  hitetemet  azon  házban,  hol  ez  mondatott,  mert  nem 
csak  sirni  nem  tudtam  a*  többiekkel  e'  vénasszonyi  sopányko* 
dúson,  hanem  ii  hallgatók  legnagyobb  boíránkoztatására  szí3r* 
nyen  elkaezagám  magamat  's  illyest  találtam  kissé  nyersecs- 
kén  nu^ndani:  'ennél  nagyobb  képtelenséget  nem  könnyen 
hozhatni  eló\  *»  a*  tárgjiejtegetéabe  akarék  bocsátkozni  — 
—  de  nem  volt  auditóriumom,  mert  mind  elfordullak  tólem, 
mintha  hamis  próféta  lennék  —  —  Ezen  kis  auekdota  pedig 
hány  mindennap  hallott  észkotlásokkal,  vagy  is  inkább  ész* 
nélküliségekkel  vati  analógiában,  —  mellyek  varázsi  azonban 
a"  legegyszerűbb  okoskodás  által  tüstént  megsemmisülnek, 
minélfogva  a*  kellerautáni  józan  vágy,  melléét  nem  kell  az 
irányon  tulcsapongó  luxussal  vagy  is  pazarfénnyel  ossz*'  * 

azon  leghatalmasb  hypomoklion  gyanánt  keletkezik  t, 
melly  a'  nemzeti  szorgalomnak  egyik  legerősb  rugója  I  Ha 
teszem  minden,  kinek  tehetségében  áll,  kárpitok  kelleme  után 
vAgjiiat  —  's  dolgoznék,  fáradna  's  gazdiUkodnék.  hogy  azo- 
kat meg  is  szerezhesse  magának,  —  a*  tehetósbek  pediií 
minden  lovaikat  gyapba  takarnák  —  micsoda  következése  k^nne 
lassanként  ennek?  "Nagyobb  lenne  a'  gyapjuszükség  és  fo- 
gyasztás ;  ez  által  nyerne  a*  birkás  gazda,  mint  nem  különben 
a*  kézmüvész;  gyárok,  •  mert  nem  kellene  külvásár.  s  igt' 
szinte  bizonyos  lenne  hasznok  —  elóbb  utóbb  kétségen  kiviií- 
illlttatnának  fel ;  mozgásban  tartás(»kra  pedig  sok  kez  kíván- 
Uiuiék  *s  aM.  —  —  — .  '8  ekép  nyerne  az  öreg  Ur,  ki 
»'  mai  generatio  hatását  kárh«>ztatá,  s  nem  csak  az  által, 
hogj*  kÖBzvényes  lábainak  teletszaka  Bzerfelett  jól  esnék  eg>' 
t»gT  kis  k:  "  •*  '  ^  I  -i  I,  ^,  JJ2  által,  hogy  lassanként, 
ha   illy  b-  i.asan    terjednének  —   a'  mt 
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nemzetekre  uéssve  legnagyobb  AldAg  —  minden  biíonojal  drá- 
gábban mint  ma,  *s  ide  biiy.a  adná  el  iryapját  —  a*  min  tán 
cseppet  sem  buHulna  -  midóu  most  Verviers,  L<mdim,  *b  a'  r. 
Kzoval  a'  kUiröld  határozza  i?l  papjaink  árát,  annak  b«^ 
marhinatiók  által  sokszor  szerfelett  lenyomja,  én  nok  gajtdaii..,. 
úgy  szólván  egyedüli  jövedelem-kiitfeje  legváitnzúbb  phiii$Í8ok 
alá  iktaíja»  a'  min  az  öreg  Ur  ismiH  mód  ntdkül  huHtd ! !  I  Du 
nyerne  ii  szt'gény  napszámod  is,  ki  üióí4t  roiígyban  jár,  ha 
t»  i.  fáradni,  dolgozni  akarna,  '«  kivált  gyapjubul  keHzilendcik 
körül,  mert  alig  van  olly  gyenge,  í*inludó  *s  bula  teremtés, 
kinek  hasznát  gyap-gyároknál  annyira  nem  tehetne  venni, 
hogy  az  által  ('•letfentartáBa  némileg  ne  pótoltatnék  ki  'h  a*  !. 
Ezek  szerint  én  igy  okoskcMiom:  'Eleinknek  Verbóezyvel  egytitt, 
kinek  kereskedési  tudományinil  nagy  ideám  nincs  legkisebb 
képzeletük  sem  volt  a*  nemzeti  gazdaí^ágnil,  s  hála  az  egeknek, 
hogy  az  idók  szelleme  lassanként  mindiinnen  számkiveti 
nz  irányhaladó  egyenrtlenség  's  feudális  systemák  szégyeneit, 
*s  hogy  mostani  időkben  már  a*  világ  olly  számos  vidékin 
szintannyi,   ha  nrm  tObb,    életkellem    s  lakosa  ';  a* 

szántóvető  kalibájában,  mint  mennyi  a' múlt  sn  ndi- 

ban    csak    néhány   privtlegiált  váraiba  volt    szorítva/    8   a'  t« 

E*  néhány  sor  hiszem  uu'is  illy  esetekben  is  fog  azoknak 
kulcsul  szolgálni,  kik  a'  nélkül  is  megértik  a  mondatti&kat,  ha 
itt  ott  betuaccentusok  hibáznak  is. 

A'  nemzeti  j<»Iét  's  gazdíiság  kútfejei  nincsenek  olly  kíSrel 
a'  fíildszinhez,  hogy  azokat  könnyen  's  minden  fárads;lg  ni  1 
mindenki  feltalálni  képes  volna.  A'  uemesb  fiatal  kebel»  nivi.; 
csak  HZ  emberiség  javát  szomj uzza,  rendszerint  muKUtt  keresi 
azt,  mint  a'  hol  fekszik,  -    s  a'  puszta  pium    í       ' 
ád  elég  útmutatást  azon  mélyen  rejtett  tikok  fels 
lyekhez  némi  közelségig  csak  érettebb  ész,  generatiok  tapaszta- 
láig *s    kifejlett    ludomány  vezethet.  Ezek    pedig   rendszc^rint 
ellenzékben  áUnak  a'  sokaság  bevett  gotidolkozágí  és  szokási- 
val.  —  8mith  életrajzában,  ki  legelső  rakta  döuthetetlen  ^ 
kalatokm  le  a'  nemzeti  gazdaság  elveit,  'h  ügy  szólvítít    t 
BZen    uj,  előtte   csak    sejdített    tudománynak    vala    f » 1 
—  ezen    sorokat    találom,    s   azok  feljegyzése    nt^m  k  ..      ... 
itt  felesleg,  ámbár  az  6  tudományával  csak  annyira  van  üs^ze- 
kílr^       '    li,  a*  mennyiben    ó   nem  vala  vak  dieséróje  a'  r     ' 
ini  k:  *It  is  to  be  lanienled    that  we    know  m*    1 

of  ihti  liíe  of  8mith  during  that  part  of  it  which 
at  iíiford.  Wbat  hü  ihoughl  uf  thai  umversiiy,  vii 
line  and  ita  studieit,  be  told  tbe  world  many  yeam  after  in 
a  memorable  passage  of  the  '"'     '*'    of  Nalions,"  which  has 
iiever  been    forgiven  by  tbo  ^  rs   of  Oxford,  and  by 

all  thoíie  wbn  are  prone  to  coni^idür  it  a  ciimi)  tn  poiat  out 
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Ihe  íiefectB  of  any  ancieiit  instilution.  Straníre  it  may  scem 
thai  Ihere  sh(mld  ahvays  be  a  mimber  of  perjüons  proiie  to 
eucli  a  course,  seeiiig  ihat  the  omiptirnis  and  abuses  which 
are  inriíieiit  \o  t>stabíishmeiit8  of  this  kiiid,  liké  tbc  di^eaneH 
ia  the  animál  body,  ha  ve  a  natunil  teiídeiicy  to  briag  ou 
decay,  and  that  the  besi  friend  ro  snch  instiiutions^  üke  the 
best  phyBician,  is  he  who  first  discovers  the  disorder  —  a 
discovery  necessarily  anteredent  tu  the  suggesiífin  of  the 
reruedy.  V'et  therc  ara  few  mistakes  so  common  as  thiís  in 
the  worhK  and  few  more  falai  to  its  improvement  It  in  the 
error  uf  preferring  the  means  to  the  end,  the  mere  in^tru- 
ment,  an  instruinent  often  worn  out,  and  sonietiiues  become 
useless,  to  the  excellent  purposes  it  was  designed  to  work.*" 
A'  kellemes  időnek  mindenkt  örül,  's  a'  clinja  jobb  vagy 
ino8tohá!)b  léte  kéiségen  kivíil  hathalóii^  befolyású  a'  nemzetek 
töbl*  vagy  kevésb  szerencséjökre.  Ezen  azonban  cultura  és 
as&argalom  által  mód  felett  segíthetni  úgy  annyira,  hogy  egy 
nagy  's  tisztán  tartott  *s  számos  kellemet  nyújtó  városban 
Hzinte  észre  sem  vétetik  a'  rossz  idő,  midón  faluhelyen,  vagy 
rondán  tartott  kis  váróitokban  egy  kissé  több  esd,  \i\gy  hosz- 
szabbacska  szárazság  a'  lakosokat  két  igen  kellemetlen  végsó- 
Hég,  t.  i.  sár  *s  por  közt  tartja  örökké,  A  mit  pedig  fentebb 
fiJbh  helyen  érintek,  az  bizonyos,  hogy  az  emberek  állalá- 
nyoHan  sem  hazafiságbul,  f?eni  egyéb  gerjedelem  miatt  nem 
szoktak  egy  helyríil  távozni,  másikba  ellenben  seregesen  tó- 
dulni, hanem  oda  fog  lassanként  a'  nagyobb  rész  jutni,  a* 
nélkül  hogy  sokszor  maga  is  észre  venné,  hol  olcsóság,  kelle- 
mek, mulatság,  kényelem,  társalkodás  s  több  illyes  okok 
miatt    azt    találják    számosan,    ha   kérdik  magokat :  *hogy  jól 

van  dolgok*  — 'B   e'  szerint  minden  f       '      inunknak 

oda  kell  «^zéloznir  hogy  két  városunkat,  mein  ik  lehet, 

£f7Atbbit8ilk,  tágitsuki  Összekiipesoljuk,  's  bennók  oliy  külön, 
oüy  sok  oldalú  keüemeket  állitsunk,  hogy  mind  az  idegen, 
mind  a'  honi  utazó,  tudós,  kereskedő*  mtivész.  birtokos,  tár* 
Balkodó,  embergyíiiöló,  n\        '  szerencsehós  's    a'   t.  lelje 

fel    ön    hatási  's    szenved.  rét;    szóval:  mindent  vegb^* 

kell  vinnünk,  a*  mi  csak  tóUink  ftígg,  hogy  hazánknak  felette 
sok  —  —  de  egészen  eldarabolt  erejét  coarentráijuk,  a"  mi 
által  egy  évtized  alatt  több  józan  köziateUigentia  fog  kifej - 
Iddaí  mint  mostani  elkonrzolt  *fl   igj'  _      létünkben,  szá- 

zadok lézengése  kuzben  törhetné  mu-  Mztül  a'  \ilágra: 

—  jitzan  intelligentia  pedig,  melly  nem  trvt*d  "s  merül  el  a* 
Metaphysika  s  éretlen  theoriák  frurlvtíOen  özönibe  's  lo^rn 
hagyja  elrsiábíttatni  magUr  az  áll»  vagy  inkább  b* 

kétkedés  illv  szép  han^^zatu  de  l:»;xy  vncjü  í»koskodí»  ' 
•A'  világnak  ctsak  két  num/rte  van,  a'  jók  t  i»  's  a*  í 
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—  —  —  a'  JQzan  intolligoütia  mandotn  ki  fogja  jelelni  azí>n 
iitat»  mellyen  járnunk  kt^ll,  *8  a'  nagyabb  8  ih  i  ' 
mellébe  ontendi  azon  szenf  igazHÚgnt,  hogy  egész  !>• 
's  niinderi  külbecminket  elvesztjük,  ha  megszűnünk  Magyarok 
lenni;  ^s  hogy  más  nemzetek,  kik  annyira  kifejtik  unsajátsá* 
gokati  egykor  ujjal  *ft  megvetéssel  fognak  ránk  mint  clalja- 
fiOílott  korcs  népre  mutatni,  mellyben  többé  i^emmi  ercdrli»ég 
nincs,  ha  sajátságunkat,  nemzetiségi  tulajdoninkat  jobban  ki 
nem  fejtjük  b  tovább  is  —  keserű  mondani,  de  igaz,  '»  sí 
jövendő  tán  nem  hiendí !  —  *^8zebb  nemiink  nagjobb  réwte 
eltagadja  nem2eti»égét,  's  anjafüldének  nyelve  értetlen  stémi 
elótte*;  8  hogy  mi  csak  ügy  léphetünk  említésre  méltó  *íí 
tisztelt  nemzetek  Borába«  ha  Magyarok  maradunk,  é^a  saját 
nemzetiségünk  további  kifejtésére  alapítjuk  minden  elómene- 
telink  'H  reményinkef,  "s  hu  gondaink  hiv  osztozója,  éltünk 
legédesb  gyámola  ^k  annyi  vágyink  ezélja  az  Anszony,  kinek 
uralkodása  alul,  mondjuk  ki  egyenesen,  fejdelemttil  lefelé  a* 
legtehetetlenebhig  t^^^y  HÍncs  kivéve»  a'  természet  Bzent  útjára 
visHzalépend  s  C8ak  azoknak  fon  repkény-koKzorut,  kik  nem* 
zetöket  dicsóiték. 

S  ha  mind  erre  csak  Icgtávulabbi  alkalmat  ad^m  volna 
is  a*  pesti  Casino,  —  minthog}'  nem  ritkán  parányiaknak 
látflzo  dolgok  roppant  következéseket  szülnek,  '»  vÍHZorit  — 
akkor  valóban  azon  pillanatok,  mellyeket  felállitát^ára  szén- 
teletik,  s  mellyeklien  fiiradozásinkén  nem  ritkán  gúny  > 
rágalom  tajtékával  fecskendezteténk  be,  éltünk  leg^zebbti 
édesbeí  lennének. 

*S  ez  alkalommal  a'  peiitti  Cai^inónil  csak  ennyit ! 

Azonban  mo8i  jut  eszembe:  ^még  két  hzh  mondani  valMiu 
van,  minekelőtte  ezen  tán  ügy  is  igen  hosszú  *»  a  targiiiií 
még  is  csak  némileg  kimerítő  szakaszt  «5géHzen  berekeszteném 
A*  Szabadságrul  2Ü7  ''  lapon  azt  áUitám:  'a^  privÜegiált  status 
nagyobb  része  szegzi  magát  művész,  gyámok  s  kereskedő 
ellen*  —   A*  minek    felviL'i  mi,  *s    megen^sji 

ezeket  ragasztom:     azon    i  knek,    mellyek 

gyáríói  \  kereskedői  felekezetek  személyit  f*lrKend" 
helyeznék,    's    a'    hitelt    mindenkire    egyenlőn    kitt.., 
híja  *fl  nem  léte  közvetetlen  oka  annak,  hagy  művész.  g>  ániok 
H  I         *     15  —   ha    bár  a'   vám    körülményi   legkedvezőbbek 
lei^  -    —   Magyarországban,  úgy  mint  kellene,  nem  b^d- 

dogüUmi ,    illy  tfinények    hozatala,    vagy 
józan  módositá^a  pedig    egjeneísen  a'  priv..  ^        i.       „, 
ré»2étUl  függ.  mivel  astért  jót  merek  állni,    hogy  ilIy  tetemüs 
javttáKok  ellen    a'    fejrl  '  k  —  kivel   egjütt    alkot  ' 

vagy   el  U  törül  a'  pri  status  türvényt    —   k. 

iiU«nvi5tém»  sem  leeiid,  h  i^  semmi  egyéb  ntnea,  ambür  kúér 
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vetve,  e'  felekezetek  ellen,  mint  a  privilegiált  staíus  nagyobb 
része;  mert  ha  nagyobb  rész  máskép  goiulolkoznók  — 
mivel  törvényhozásra  csak  majoritás  kell,  —  bizonyoííau  a* 
szükséges  illóbb  törvények  alkottatnának ;  illyesek  pedig  még 
alkotva  nincsenek  's  ekép  állitasom  mindaddig  dönthetetlen 
axióma,  mi^  azt  jövendő  történetek  nem  czáfolják  *s  czéUrányoH 
tövények  nem  hazudtolják  meg,  a'  mit  adna  Inten  minélelobb!  — 
A'  második  szakaszban  101'^  lapon  végre  azt  igéréni : 
hogy  itt  rövideden  elóadandom  a  mai  köríilm»j'nyek  közt  ité* 
letem  szerint  mit  kellene  tenni 


BORAINK  JOBB  SíKKRtí  VfiGETT. 

A*  borköriilti  fentebb  okoskodásim  vagy  helytelenek, 
lg\*  helyesek,  8  azokat  a'  bí»rral  foglalatoBkodók  vagy  jozauul 
felfogni,  vagy  elfaesarni  fogják.  —  Ez  mikép  áll,  mindenek 
eKHt  prartice  tökéletes  világra  kell  hozni,  mert  hiedelmem  szerint 
mindenben  a'  leg  és  legelső  teendőnk,  vibij^osan  meííi>imérni 
*8  tudni  a  dolgok  jelen  pillanatí  mibenlétét.  Ezt  pedig  cnak 
úgy  tarlóm  bor  dolgában  eszközöUietónek :  'ha  Magyarfirszág 
lehető  minden  borai,  lehető  leíí'jnhU  minémuségökben  egy  pin- 
ezében  egyesitteinek.*  Ennek  t  's  az  ebbül  hihetőleg 

származandó  nagy  hasznot,  sz^..,  v  elóit  több  nagyérdemű 

hazánkfia  átlátta  már/s  egy  illy  pincze  felállításán  tanácskozott. 
Miért  nem  állíttatott  azonban  eddig  is  fel,  azt  valóban  nem 
tudom ;  nem  volt  e  a'  doloí?  eléggé  kifejtve;  mellék  szempontok 
nem  engedek  e  a'  közjó  tekintetét,  *s  a*  t.  előttem 
iaméreilen ;  —  egjébiránt  tudni  is  tökéletesen  feleeleg,  midőn 
a'  fődohig  nyilványoH  t.  i.  **hogy  illy  pincze  nines**  's  ekép  a' 
kfllföldi  kereskedő  többféle  nemét  magyar  borainknak,  's  olíy 
jó  niiiieniüiíégben,  millyennel  azok  bírnak  —  az  egyeíjolt 
hazában  sehol  nem  faláljíi  némileg  concentrálva,  mint  tán 
néhány  Nagyaink    a^üzlalán,    s    ott    is    nem    mint   adás- ve  vési 

Bzikkelyt;  vagy  néhány  kereskedőnél, kik  előtt   a* 

közhaszon  nem  legelső  — I  *6  ennél  fogva  a*  kill- 

ftildi  nem  tudja  —  —  —  de  még  tovább  megyek,  's  azt 
mondom  —  'még  magunk  sem  tudjuk  elhatárzottan :  mit 
bírunk  bor  flolj^ában'. 

Le^yeti  verest,  fehér,  ilrmöíí  *3  csemegeboríiinknak  olly 
nagy  számú  k^n  '*'i-^é^c.  n'  mennyi  a*  hazában  terem,  Q^fkk 
agy    helyütt  i\    hogy    azokat    könnyen    láthassa    *$ 

izélhesse  míndLiUvi,        tiintént  meg  le^        '  am  van 

e   azt    míunlítnom:   iiogy  boraink    lej/i  mostani 

bAná8Diőduidvi»iil  foi^va  nem  lehet  rendes  kereskedési  tárgy, 
viigy  ezt  mondván  csalatkozimi  e?  Ha  a'  legjobb  mineuULHé- 
gHekel   í^em   fogja    nagyobb    mennyiségben    senki   is 


venni,  akkur  a'  factum  mcUi^ttem  bzúI,  —  ^^  u  dctlog  valódi 
fektét  ifíy  líitván.  oliy  módokhox  fogunk  uviilni,  mellyek  kííríii- 
41hlsiukban  lrgj*izanabbak  :  lm  elíenbeu  illó  áron  naKyobb 
rnennyiséf^beu  fogja  borainkat  vf*inu  a'  világ,  —  akk<ir  én 
leszek  első,  ki  azt  kiáliuiidja:  Igen  megelégszem,  mert  ci^alat* 
koztam  1* 

Csak  ne  íúdoz/Mk  M  saját  véleméiiyuik  vagy  theoriáink 
fentartása  végeit  magát  a'  dolgut :  mert  egy  rendes  'h  kitér- 
jedett  borkereskedés  hazánkra  nézve  olly  tetemei  hanznu 
lenne,  —  hogy  az  vabjbaii  megerdemlené  minden  ebéli  sze- 
mélyes kis  hiuságok  félretételét.  Legyen  csak  e'  részben  a' 
dole>g  egyszer  onkecsegtelés  's  nnmystificatio  nélkül  elhatá- 
rozva *s  felvibíííOííilva,  a"  haszon  bármilj^  oldalra  düljun 
i»  a*  Vnlő  —  minden  esetre  ki  nem  sziiiiiitható  leszen:  mert 
vagy  a*  külflild  át  fogja  látni  boraink  elsőbbségét,  ha  egyszer 
vel5k  tökéletesen  megismerkedik,  *n  azokkal  élni  kivánand  *a 
igy  azokat  fizetendi,  a'  mi  nem  egyéb,  mint  kei  *  '  ^  a' 
mit  óhajtunk;  vagy  mi  i^mérendjCik  el  bor-dolog  1.  l»-g* 

teleiiségürik  s  háíramaradásuiikíit,  a'  mire  terméKz*^i  ."^zerint 
meri  senki  alacsoriy  lépcsóii  veszteg  nem  marad,  ha  tni^ja 
hogj-  ott  áll,  —  ebéli  isméretinket  minden  módon  tágítni  a 
szorgalmunkat  tizszerezní  fogjuk,  —  a'  minek  megint  eg>*korl 
kere.skedeH  fog  kövotkezéíiei  lenni,  a'  mit  ohí^jtanunk  kell 

Uly  pincze-felnllií: 
esetre   nem    árthat,    !<  ,  _ 

le^ségUnk    v<»lna,  a'  mi   elten   tudom   a    taga^   hazAban,   tán 
néhány  borhamisítót   kivéve^  senki    nem    c^ak   nem    sze^exné 
magát,  mt  az  egé«z    közönség,  a'  terme«ztő   ugy  valamint  a* 
fogyasztó,  iiriilne  rajta.  Ezek    után    csak  arnil    lehet   í 
mikép  keüfne  illy  honi  példány*  vagy  mustra  pinrzét  ! 
é»  fen  tartani?  — 

A*  Ca8inóban  mogt   isi  vannak  tní' ♦ 
borok,   de   korátitseni    oUv    nsnty    kíil 
minemn       '         hogy  ii  bár  l%i 

rul  alti     \       ni  véve  .  m-z  csak 

Ítéletet  ia  faozbatna.  Az  intézet  felálütásakor  tolibek  kdxt  a 
bor-állapot  is  kUlí>n5s  fízeTnÜg>TP  vétetett,  *h  az  íntézkedAk 
Rzámos  tanárskozáni  kOzt  előtnrdult  ezen  társry-körtíhi    fejtege 

tén— d. 

toAr  mo9t  f4ipa> 

A'  tán^a^H^    úgy    ieheto    tökéletes    honi 
lUkal  kél  czélc  akar  érni,  —  t.  i.  hogy  a'  teriü 
tij    ág   nyittn^^ék,  mellyen   boraikat    a^  vila^Lnil 

tnv  ■  '-'  ■       '       '         

'»  i^  ^         . 

legjfibb  boraival  iUú  árun  elheiiaienek*  Az  iniezeii  peníttar  «/ 
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ban  sem  íí  ktllön  borok  megvásárlását  sem  az  abbul  folyö 
rendes  pinczetnostersí^g  költekezésit  nem  engedé;  \s  ekép  «' 
ktilönrészesek  kérettek  meg:  *'küldenéneköntermésikbiil  csekély 
mennyiségű  borokat,  's  mar  palaczkba  fejtve  a'  Casiiio  piu- 
czéjébe,  —  *h  határoxnák  tetszésök  szerint  me^  baraik  árát*  ~ 
luidőn  más  reszrul  az  inté/.et  udvari-mesteróre,  ki  kozvetet- 
lenöl  a'  Választót tság  '0  Igazgatóság  felvigyázáfia  alatt  van, 
bizaték  az  e'  borok  körlílti  gond,  's  az  azoknjü  szoros  szám- 
adás. —  Számoíí  részes  8zives  készséggel  teljesite  a*  társaság 
ezen  kívánságát;  *s  rövid  idő  alatt  tl^bbféle  jó  borra!  volt 
az  intézet  pinczéje  ellátva.  —  Azonban  —  *s  mondjuk  ki  a* 
dolgot  mint  van.  mert  minek  hízelkednénk  egymásnak  tuK 
csapongólag.  a"  mi  illy  dolgok  köriil  valóban  csalással  egyenlő 
—  a'  bor  legnagj'obb  része  olly  hibában  volt  palaczkra  fejtve, 
bedugva  *s  a'  t.,  hogy  nemcsak  nem  lehet  a'  borok  joságárul 
Ítélni*  vagy  azért  jót  állni  —  hanem  sok  már  megérkezte 
elóít  eczet  vala,  vagy  nem  sokára  mzii  vált.  K'  kellemetlen  tapasz- 
talás után  -  hogy  t  i.  hazánknak  csak  igen  kevés  részei- 
ben értenek  tökéletesen  a'  bornak  palaczkba  vonásához  — 
a*  társaság  megkérte  a*  részeseket:  "küldenék  ezentúl  borai- 
kat hordóban,  ha  odahaza  nem  lenne  alkalmok  azokat  czél- 
irányosan  pulaczkra  fejthetni  's  ideig-óráiglani  pincze^mester- 
ftégei  állított,  azaz:  v^y  kuzönséges  kádárt  fogadott,  ki  az 
udvari-mester  szoros  ngyelóse  alatt  a'  hordóban  érkezett  boro- 
kat paluezkokra  fejtse.  Ezen  uj  rendelés  azonban  sok  mun- 
kára s  izetlenségre  adott  alkalmat,  *s  a'  dolog  olly  kevés 
pontosságú  felvigyázat  alatt  vitetik,  hogy  az  hosszabb  ii 
JÓ  kíivctkozést  apodictice  nem  szülhet.  '8  e' mellett  a*  fai  n 
azól  legerősebben ;  mert  nem  tagadhatni,  hogj"  az  intézet 
pinczéje  felálUtásakor  sokkal  jobb  lábon  állt,  mint  ma,  minek- 
utána most  már  több  évig  for(»g;  *s  igy  ha  nem  lenne  is 
rosszabb   lábon,  csak   az    által  h  ment  hátrafelé,  hogy  »]    i 

nem  ment!  —    A^  dolog   tükoletesitéfie  miatt  egyébiránt  i 

mondám  már  sok  szó  váltatott  -^  javaslatok  készültek,  's 
minden  kdzgytílésbül  több  részes  küldc^tett  ki :  'vennék  a* 
dolgot  fontolóra  's  fejtenék  ki,  milly  móílon  lehetne  czélt 
érniV'  (Jondolkoztiuik.  én  legalább  e*  tí'irgyrul  eleget;  de 
megvallom  nem  nagy  sikerrel  mig  az  Ídó  's  a'  vele  össze- 
kötött taimsztahis  e'  részben  egyre  \s  másra  tanított ;  *s  most 
már  praclice  szólhatunk  ?»'  .iniiurí»ír/  Saját  jnv  "^In^í.m  e' 
f észben  im  ez  : 

^Válasszon    az    egész   ti  iilébtll    haruni    térfil, 

kinek  hoíis7>»retett-ben  ^9.  kö/,  itó  állhatatos  fáradó* 

xásiban    t  itik ;    h    legyenek    ezek    azon    Iv.va 

lommal    tt  ..,.., ^,   a'  Casino  köUségín  olly  pinczemtH 

lerí   fogadjanak   —   a'  világ  akámiilly  szegletében    keressék 


és  taUtljuk  Í8  —  ki  a*  borkörülti  «3töveveEycs  ineHteritéget 
A-tul  Z-ig  tökéletesen  's  practice  érti,  —  Ha  exen  ember 
megjött,  —  ki  aUtt  nem  köíöunéíícs  kádárt  vaí^y  iOlyant 
értek,  ki  ^gy  palaczkbul  másikba  ludja  tölteni  a'  bort,  *ft 
kire  általányosan  azért  rója  a'  közOnság  a*  pinr/AMuesiírer  ni*vet, 
mivel  e'  mesterHé^et  igen  künnyünok  bi»zi,  n  mi  legfőbb  oka^ 
hog}^  e*  részben  oíly  hátra  vagynnk ;  mert  biJtonyos,  hogy  azt 
soha  tökéletesen  nem  tanuUiami  meg.  a'  míuek  valódi  tndal- 
mában  *is  ismeretében  valaki  már  magát  hiszi,  a*  nélkül  hog>' 
valóban  tudná  '«  ismerné  azt,  —  ha  ezen  embrr  mondom 
megjött,   tartas&ék   választottsági    ülés,  *a   viz-  k    min- 

denek előtt  meg  a'  tárnaMg  pénztára^  '9  a'  nu  I.  ;;..i  tó  pénz 
van,  azon  vétessék,  's  ha  czélnak  tnkéletesen  megfelelőket 
nem  b^  ^dálni,  fuvaBí^ék  —  de    Magyan»r        V  n  —  rz 

elsó    sz  kívántató  több  ezer  nagyobb   1  |iiUaczk, 

—  a^  mi  pénz  fen  marad,  azon  vásároltassanak  boni  kém 
borok  10 — 20  akóként  's  a'  lehető  legjobb  minémütiégben^ 
's  igy  nem  szorosan  a^  termesztőknél,  kik  mint  tudjuk  nem 
ritkán  a'  legrosszabbat  bírják,  —  hanem  ott»  hol  knphatnL 
A*  bevásárlás  pedig,  nehogv  a'  nyilványosság  áMása  elmarad* 
jon,  vagy  az  említett  bí  kellemetlen  szemrehányásoknak 

ki  legyen  téve,  ekép  1  „  k:  a'  válaszlottság  az  intézeti 
kiadható  pénzalaphoz  képeit  egy  kis  számítást  készít,  mi4hbíil 
némileg  kisül,  milly  mennyiségű,  's  milly  nemű  bor  vásárol* 
tntharik  mindjárt  kezdefkf»n  '«  ezekre  nézve  felszólitja  a'  kttl- 
düttségiiz  egész  kozötisí  !,  —  hogy  t,  i»  a*  ('asin<i 

lü — -0  akó  Somlait,  N  _  .  _  myait  8  a*  l  vá^^ilrlani 
kiván^  's  ez  okbtil  két  két  kis  pulaczkot  kér  kóstolás-peldányiil. 

Ua  ez  meg  vau  —  a'  min  nem  kételkedhetni,  mert 

a'  kereskedőket  ha  kiveszem  is,  hihető  hogy  illy  Intézetnek 
néhány  term**sztő  jóakarója  es^ak  lesz  —  felnyittatik  egy 
választoltHági  ülésben,  mellybc  még  a'  társaságba  nem  keb- 
lesltett,  de  e*  tárgyhoz  értő  személyeket  is  meg  lehelne  bivni^ 
egyik  palaczk;  —    *%  ha  a' bor  legjobb  minemüí*érí  ■    í-  "íIiU- 

tatik,  alkura  lép  a'  bizottság a'  Pestre  az 

eladóra  hagyván.  —  Ha  \h'*  t^*  a'  hoi 

bor  —  néhány  nap  alatt,  a  ir-  's  pini 

állal  öaszehasonlittatik  vele  a'  tentartott  második  palaczkbati 

lévő,  —  's  ha  ugyanazon  egy,  általadatik  a  honió  a'  pineze* 

mesternek,    ki    azzal    mestersége  n/erint  bánik    's    laR^anként 


bor  -n    mar    palaczkba  tult   es 

iiél  fogva  ez  1  I    I  .  1  íisit- 

gSAÚM  tdrtónik  e,:"  ^  ez  icuuc  a    í.hu-ííuu  pua:^i:.p.üek  kezdotou 
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A'  minden  havi  választottöági  Ülésben,  vagyévnegyedenkém 
megvizsgáltatnék  a'  pincxe  én  számadások^  —  \  minden 
szabad  költhetésü  pt^iz,  melly  részint  a'  Casino  pénztárában 
találtatnék,  részint  a*  Casinoban  fogyasztott  vagy  eladott  bu- 
rokbul  kerülne,  küRín  meg  kiilOn  honi  borok  vásárlására  for- 
díttatnék;   minek    következesében    lassanként    Magyaroríizág 

linden    borai    egy    helyütt   lennének    concentrálva  —  's   igy 
íazokal  a'  küllőid  rövid  idő  alatt  átszemlélheinó,  's  mi  is  bor- 
korulti    álladalmiinkat^  e*  részben   t.  i.  mit  binink,  mit   nem, 
tökéletesen  megismernök.  — 

A'  t'asinoi    pincze,    melly    nagyobb  mennyiségben   bort 
lem  venne  s'  nem  adna  soha,   úgy  íszi>lván  c^ak  minta-pin- 

íéiil  szolgálna,  —  s  ekép  minden  borait  kirekesztóleg  palaczk- 
ban  tartaná   Az  Egész  a  3  tagbul  álló  biztossiLg  f<5  Ugyelése 

Iá  lenne  állitvu,  mellynek  legnagyobb  figyelme  s  szorgalma 
irra  ezélozna :  *hogy  a'  Casino  pinrzéje  mindig  le^i^jobb  hírben 
legyen\  Ennek  elérésére  jó  borok  vásárhísa,  azokkal  jó  bánás 

s  becsuleti  felvigyázás  kell.  A'  Casinoi  pinezéuek  efelett  még 
saját  pecsétje  lenne,  —  's  t4n  olly  jeggyel  különböztetett 
palaezkja  !«♦  mellynél  fogva  senki  má8  könnyen  e*  részben 
ön  borát  Casinói  bor  gyanánt  nem  adhatná.  —  A'  boniak  oUy 
ára  szabatnék,  melly  szerint  minden  pineze-költségen  kivül 
tiszta  nyereség  IW"'  10 — 15  maradna  fen,  melly  megint  a* 
tárgy  további  sikereztetésére  fordittatnék.  *S  ezek  volnának 
az  intézet  fó  vonásai  1  Már  a'  mi  a  borok  tán  czélirányosb 
vásárlását,  jobb  ptnezét  *s  több  efélét  illeti,  azt  némilejí  a* 
V  s   bizottságnak,    melly   mindent  a*   le*  "h 

II,  ^        Lnne,  lehetne  átengedni,  azon  megjegyzés  i- 

azáital:  *hogy  közhaszon  legyen  a'  fó  czél,  's  annak  minden 
egyes  vagy  mellék  haszon,  azaz    nepofismns  ábloztassék   fel. 
Képzeljük   most   illy   példapincze    fenállását,    s   nézzük 
mi  haszna  lenne.? 

Nyernének  először  is  a'  helybeliek,  mert  mindennapi 
használásra  sokkal  jobb,  nagyobb  különfeleségti  s  olcsóbb 
borok  közt  választhatnának,  mint  eddig.  Jobb  borok  közt 
mondom,  mert  a'  társaság  nem  csak  minden  középszerűt  kire- 
k  '  rzéibill,  de  borai  értelmesb  's  józanabb  1  d 
ii  t  ti  javulnának  is;  —  nagj'obb  különb  k 
közt,  mert  nem  csak  10  vagy  20  féle,  de  szinte  minden 
bor  feltahUtatnek  az  intézetben;  olcsóbb  borok  kiVzt  \c^.,., 
»ert  most  oUy  borok,  mellyek  akóját  H-lü  peagó  forínion 
k  '  '  frii,  *fi  ]  '  í  10—20  pengő  krajezáron 
ij  M> — 15  kníjczánm  adathatnának.  — 
Nyerne  h  Im  kere.st.  rt  szinte  pgy  helyütt  min- 
den magyar        .   ,  kkal  nu;,    dnék,    s  utasítást  kapna, 

hol  keresse  azokat ;  —  uiasiti'ist  mondom,  's  erre  vigyázzunk. 
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mert  ez  szerfelett  fontos.  Az  intézet  törvétiytJ!  tenné:  hogy 
pinc/jMbiil  8oha  i^^eri  na^^y  trionriyií^^^i^U  borokat  uoin  űá  el, 
hauent  legfeljebb  50  —  l(j>  pidaczkk/^nt,  's  ezeket  h  vmík  úlly 
borokbul,  niellyeknek  ép  maradásokért  *8  igy  váltoíhatlHii* 
Hágókért,  ha  tovább  vitetnek,  jót  állhat  Tegyük  fel,  hogy  a' 
bor»  meily  muHtrakéiit  adatott  el,  Husti  volt,  V  a*  kíTenkedó, 
ki  vettf'  *s  vitíí\  az  intézetet  m«gkérné  hasonin  minemti^égií, 
de  nagyobb  mennyiségű  Kustinak  áíengedénére  —  —  —  a* 
nüre  a*^  intézet  azt  válaszolná:  ''hogy  kiterjedtebb  borkeres* 
kedést  nem  üz  —  'h  Rnsti  borát  NX -tül  vévé,  kinek  több 
hasonló  borai  vaunak*  méltóztatnék  Annál  vá^árlani :  kinek 
becHíjletériil  azonban  —  *ö  <?z  a'  fó  dolog  —  a*  Ca8Ínói  intézet 
semmi  mód  nem  áll  jót.**  —  A*  (Tasinónak  olly  gyrngéd  hzot* 
gosságu  8  olly  8zigoni  pontosnágu  lélekiamérettel  kellene  visel- 
tetni e'  n'*szT)en,  hogy  azon  borait  nem  is  adná  kész  pénzért 
kivitelre,  niellyekriil  tukéleies  bizonyossággal  nem  tudná :  liogy 
nem  rondának  el.  *S  csak  ezt  trikéletes  vibigra  hozni,  milly 
nagy  nyereség  lenne !  —  Most  sok  mert  vannak  nemzeti 
hiúságok  is  —  azt  gondolja:  "Tokaji  umui  romlik  el,  ha  az 
aequatoron  vitetik  is  keresztür  —  —  mintha  az  elemeknek 
kártékony  befolyások  nem  b?hctne  szölónedvre  azért,  mert  az 
Hegyidián  Magyarországon  ératt  's  ott  szüretott !  —  Kzt  tehát, 
iia  kiilk«*reskedest  akarunk  iizni,  mindennk  elóíf  tisztáíi  kell 
a*  közönség  eleibe  tenriiiuk,  's  vÍzs;:;il;HÍnkat  nem  jó  szán* 
dékra,  ábrándozásokra^  mesékre  's  nuts  illy  szappan-buboréka 
alapokra,  —  —  hanem  egyenesen  factumokra  állítni.  Erre 
tndom  azt  fogják  sokan  mondani:  *  Hiszen  factum  szól  a* 
mellett  h(^gy  a'  hegyaljait  romlattan  el  vihetni  mindenüvé,* 
A'  mire  én  azt  felelem :  'a*  factum  azr  bizí>nyitja,  hogy  a' 
heg)'aljait  messze  földre  *s  aeiiuatorou  keresztül  épen  s'  r(»m- 
latlán  sehogy  nem  szállithatm\  'B  mivel  e*  két  vélemény 
homlokkal  áll  egymás  ellr*n,  's  igen  hosszas  volna  mind  azon 
meséket  itt  tduhozni,  melly ékkel  a  közönség  e'  részben  ördk 
rsalatásban  riufíattatik,  vagy  mind  azon  szomorú  eseteket 
elbeszélni,  meüyek  esak  azt  bizon)1tják,  hogy  magyar  bor 
helyett  szinte  caak  eczet,  vagy  rón  viz  érkezik  a'  tengennli 
országokba  —  vétessék  f^  '  'ír  a'  dolog  'via  növi',  állít* 
tassék  Iegnag\'ohh  nvilvánv  i  !nkélrt<*s  viláirra,  's  If^gyeti 

kifejtve  a'  ''  ivan 

borokat,  ni*  fbb 

mennyiségben  próbaként  a  vüag  minden  részeibe  kiüdetii  fog, 
*fi  v*  tárgy  körül  annyi  ismeretet  'a  tít- "  *  '-^^  ■ -^.fend,  a* 
mennyit  csak   lehet:   ezt  pedig   a*  It  l  r&ivrsrül 

>  a   mennyire  cgak  lehel,  ismeretes  b<^c«$tlknt&  emberekkel 


CTAIIXO. 


tm 


tévén  Összeköltetésbe  magát,  —  mindegeik  venni-Hkaróhüz 
illy  formún  fog  sauUii:  '^UraniI  néhány  tudatlan  's  néhány 
csalárd  nemcsak  borainkat  hozta  kiin  rossz  hirbe,  a'  mi  leg- 
kisebb volna,  mert  borainkat  kiönthetjük,  's  jobbat  készít- 
letiink  —  hanem  nemzeti  becsiiletünkre  is  homályt  vont,  a* 
11  kimondhatatlan  kin,  mert  az  élet  becsíilet  néikíil  mi  e^yéb 
^mint  hosszú  kírioö  agónia;  ezen  mi  most  segítendünk,  mert 
Itorántsem  fOjLrjuk  azok  pártját,  kik  Titeket  esaltak,  hanem 
midőn  kitaszítjuk  ókét  honosink  számábul  b  megvetést,  átkot 
iáromhink  fejükre,  inve  kis  mennyiségben  —  mert  e'  tárgy* 
ban  tágas  körben  munkálni  nem  czélunk  —  átengedünk  Nektek 
próbára  az  intézet  pinczéiben  fekvő  borainknak  akármellyi- 
kébűl  's  azon  feltétel  alatt:  hogy  fizetni  értOk  csak  akkor 
fogtok,  ha  valóban  nem  változandnak  's  nem  aljasodnak  el^ 
teszem :  a  helyre  njegérkezésig,  vagy  esztendő  leforgás  alatt; 
ezt  pedig  Általatok  ohajtjnk  megtudni,  becsület  's  emberség- 
lökben annyit  bizván,  a'  mennyivel  tapasztaljatok  minket  visel- 

Netni  Irántatok\  lUy  szó    s  cselekvésmód   tán  jobban  illenék 
hoznánk,  egyszersmind  józanabb    is  volna,   mintha   tovább   is 
szólnánk    's   tennénk,    —    mint    számtalanszor    hallottam 
ünr,    hogy    sokan    e*   réí^zben    pirulatlan    ilíy    módon    csaltak 

\t  -okát:  —  vagy  hinni  akarom    magokat'  —  ''Jót  állok 

b-  t,    nincs  óbban  semmi  zagyva  'í$  keverék,   el  vihetni 

azt  akárhová  is  a*  világon  8  a'  t/  Midón  azonban  a'  dolog 
közönségesen  ig>'  áll :  'ha  egj*  kicsit  roí^szabb  pinczébe  viszik 
a'  bort,  's  minden  hónapban  rendesen  nem  töltik'  s  több  eféle, 

ainden  út  nélkiil  is  alábbvalóvá  le8Z  --  • 's  aztán  vig}'ék 

Ofzeánon  kerenztül  I  ( »h  emberi  nem  !  unért  irtózol  annyira 
a'  Valótnl,     s  miért  akarod   mindig  csalni  tenmagadat,   vagy 

rlQások  által  CKalatni?  —  Sok  tudom  ez  ellen  számos  kifogást 

eend,  többek  közt,    hogy   mixiket   csalnak  majd  meg  a'    kiil- 

r-^ilií^k,  és  s<dia  borainkat  elég  jóknak  mondani    nem  fogják 

*  kep  a'  társaHág  boraival  ing\'en  élendnek; mire 

Dnban  bátran  felelherem  azt;  hogy  azoknak,  kik  igy  okos- 
ko<lnak,  legkisebb  ideájok  sincs  a*  ktilt^Jldi  nagyobb  's  isnié- 
retesb    kereskedők    becsület     s    emberségÖkriU    —    kik    nem 
néhány  tiyomorult  palaczk  borért,  de  milliomok* 
nek  képesek  a    velők  összeköttetésben  lévőket   i 
s  ha  kivétel    gyanánt    történhetnék    is  olly  eset  —    a'  vesz- 

|4isaég«  a'  kár  nem  volna  igen  nagy  ')»  könnyen  kipótoltatnék 
on  száztul    esó  10—15  forint    nyereségből,    mellyet  többek 

"V  rn  ez  okbid  vettünk  frntehli      '  '        '  '  »ti 

ii  -  mind  ezek  feletf  nxioma :   h  .íi 

idort-  sokkal    hasznosb  itni    mint  csalni     a    mit    mai 

borküriüti  köriüményínkii  ..  .-..  cselekvésmód  nélkül  bizo- 
nyosan  elkerülni  lehetetlen,   —  mert  ki  mer  —  'h  lépjen 
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SLZ  elÖ  —  becsítlelével  jAt  ;Ulni  t  hogy  bora  hosüza^b  ut,  *« 
kivált  íeiigeri  ut  után  nem  romlik,  vagy  nem  aljagodik  el? 
E'  részbcMi  tehát  nu^yobb  tapaszuilánt  kell  gzerexiá,  nehogy 
ideig  óráiglani  C8ek6ly  haszonért  áldozííiösék  fel  azon  nagy 
nyereaég,    nielly    borhul  minden  bizonnyal    áradna    hazánkra^ 

ha  mai  ebéli  hátramaradásunkat  el  akarnok  iamerni . 

'S  im  ez  azon  morális  haszon,  meltyet  illy  pincze  hajtani  okve- 
tetlenül kénytelen  volna,  's  melly  haszon  minden  mást  mód 
nélkül  felhaiadna  I  A'  való  e'  részben  tökéletesen  elhatározva 
még  ninCs;  's  nng  az  homályban  lenz,  mindaddig  nagyobb 
mennyiségben  borokat  messze  gyarniíUijkra,  tengertuli  földre^ 
liyugot-Indiába,  Pennsylvaniába,  Hio-Janeiróba  küldeni  leg- 
nag>'obb  képtelenség,  V  nem  csak  vesztett  pénz  's  vesztett 
idó,  hanem  elrontott  jövcndd  íb.  Ezen  állitásomat  tanubiíony^ 
ságos  íactuniok  fogják  —  ha  kívántatik  --  raegerósitni,  mert 
tobb  kereskedőt  ismerek,  kik  |>r<')bálták  fengerháfon  tenger* 
túlra  vitelét  borainknak,  '»  nem  jó  Bikerrel  Egyébiránt  azt 
gondoljuk,  a'  ken.«skedú  nem  vinné  ki  borainkat  az  emlitett  ten- 
gertiili  országokba,   ha  nyerne  rajtok?   ugyan  miért   viazi  ki 

hát  gyapjúnkat?  — — .  Hogy  essont iák, 

íízerfelett  jó  esztendőkben  kádáritott  borok  kis  mennyiBégben 
némileg  kiállják  a'  tengeri  utat,  azt  el  akarom  hinni ;  de 
valyon  olly  ritkaságokat  emlithetni  e  kereskedéí^i  tárgjképen? 
Én  vagy  11)  év  előtt  vettem  Máltában  egy  hordó  Madeira 
bort,  's  midőn  azt  lakásomhoz  akarám  íízáUittatni,  illy  jelen- 
tést tün  a*  hajós  kapitány  felőle:  *Mit  gondídsz  Tram,  azt 
hiszed  hordó  borodért  az  egész  hajót  felbontjuk  — ?  az  moert 
teljeBséggel  lehetetlen  ;  —  ^  -  vedd  inkább  viRRza  pénze- 
det. Azon  hord6,  mellyel  véltéi  miot  a'  számrul  látom,  a*^ 
hajó  fenekén  van  '«  rajta  két  sor  hordó  fekszik  —  -^  — -> 
most  Kzinte  10  esztendeje,  hogy  senki  i*em  bolyeratá,  de 
hozzája  «e  nyúlhatott;  két  hét  abitt  elmegyünk  An  rtti 

'8  akkor  ugy  is  kirakatik  a'  benne  í»lly  Bokáip  fek  ni ; 

minthogy  a'  hajút  már  ki  kell  végre  igazltui,  mert  az  több* 
szőr  volt  Indiában  *r  kétszer  még  Chinában  if».  Akkor  Uram 
hordód  ií*  megint  napvilágra  jó, '«  ha  tetszik,  elkUbljiik  Tne**ibe 
—  -*    B<  f>  bor  l^^t  '  !  hu    megrrke?ik !   igy 

okoiikodám  >an;  de  pr(»l'    .,        H*g,        hisz  tapaísztaláii 

végett  merni  *m  költeni  egy  kicsinyt  ewak  lehet;  'küldjétek 
tehát  nem  bánom  Triestbe'  igj^  vá!?-  ^  •  ^^'  S  néhány  hónap 
alatt  el  ír  érkezett  u    bor;,  *8  miuíí  ronhoz  kívxel  fekvő 

'  '    Illetett,    hol   n'  Tf  '         :ap 

i  ^        intt  általunk  n'  ojc 

4;í(^  icze  bort  'h  ig)*  liú  icze  iii  tank,  n  a' 

.itt, 


í-  i  U   vl  1  J  '  f^  L  \  , 


aaaz   «'ii 


tdbbi  nntiyi  esztendő   alatt    5»^.. 

elapailt;    a'  bor  az^onban  kriBíály- tiszta  volt,   *n   így    általunk 


tüstént  pulaczkba  vonatott.  Próbáliuk  később^  jó,  rossz  pinc/p 
tewíí  e  válluzAst  rajta  —  sót  nu^g  többet  tettünk :  fólpalaczk 
ként  dugaüz    nélkül    tartottuk    a*  legforrejbb   nap   su^rin,     s 
fagyasztó  szeleknek  ki  trve,  nyáron,  télén  keresztül  —  's  a' 
bor  RoUa  nem  változott.  Már  kérdem  a'  réKzrehnjlatlantul,    '8 
kinek  esze  boros  honszeretettül  nem  ficzamodott :  milly  nemU 
magyar   borral    lehetne  mind  eiA   kárnélkül    cselekedni?   Tiz 
esztendeig    azt  bajó    fenekén  hagrj^ni,  nem  csak  nem    tölteni, 
de  iiozzá  se  nyúlhatni  '9  a*  t.  En  leí^alább  nem  hiszem,  hogy 
azt  biztosan  eggyel  is  leheissen  tenni ;  s'  ezt  mindenek    elótt 
meg  kell  inmérnünk^  mert  e'  sarkalat  köríil  tbrog  borral  való 
kiiikereskedésünk  léte,  vagy  nem  léte.  —  —   **Hi8zen  az  ter 
mészetes   —    hallok  most  sokat    igy  kiáltani   fel  —    mert  u 
magyar   bor   cwak    tiszta    szolónedvljnl    készül,    a*  Madeirába 
pedig  pálinkát    kevernek"   —  a*  mit  nem  tagadok,    's  rá  azt 
mondom :    igen  is  pálinkát  kevernek  belé,  a'  minek    ezélirá* 
nyos  eszközlése  azonban    korántsem  olly  kbnnyü    mint  sokan 
képzelik^  's  igy  okoskodván:    *  tegyünk  mi  is  pálinkát  belé* 
tk"  dolgot  már  elvégzettnek  gondolják ;  hogy  e'  részben  soha 
€lőre  menni  s  boldogulni  nem  fogunk,  mig  szerencsétlen  vuk 
Ságunk  és    íízivreható    tudatlanságunkban  a'  borkörlihi    s/iik 
séges    tudományt    könnyűnek   hisszük    's  hirdetjük;    's   végre 
hogy  egy  szül<5uedvnek  8inc8  romolhatlansági    praerogativája 
'«  privilégiuma,  habár  király  ültette  *8  kapálta  volna  is  tökéjét, 
*a  önkezével  sajtolta  legyen  gerezdit,  hanem  csak  az  állja  ki 
az   elemek    visztmtagságit,    melly    bizonyos    tudományi    elvek 
szerint  van  készítve,  mellyek  Chaptal,    Rozier,   Parmentier  's 
mások  által  hozatván  némi  világra  elannyira  javíttattak  azóta 
hogy  a'  mai  borkörUl  kívántató  bánásmód,  mint  már  e  muit 
kámban  gondolom    többször   érintem,    bizonyos  alapokra    van 
állítva,    *s   egy   olly    szilvevényes  tudomány,    hogy  a  szólótó- 
tiltetéstül   kezdve  a'  bornak    tengerre  szálbltatásáig    értekezó 
kölön  osztályú  ágainak  tökéletes  ismerete  egy  emberben  s/.iate 
nem  is  egyesülhet,   hanem  minden  külön  í^zakaszra   külön  *a 
iiL  ik  értelmes  és  szorgalmas  ember  kell;  's  ki  ezt  más- 

k  ,  arrul  azt  itelem,  hogy  a'  dologhoz  éppen  nem  ért, 

'a  azt  azért  tartja  tdly  igen  könnyűnek,  mert  nem  érlL 

Azonban  lehet,  mind  0'  melletl  is  csalatkozom ;  's  im 
ei  oka,  hogy  üzavaimnak  vakhitelt  éí*  í*zolgai  elfogadtatást 
uem  kívánok ;  hanem  hogy  a'  dolog  uj,  igazi  *s  tökéletes 
prtíbi'ira  borH*ittfiH?iek  ;  a'  mi  az  elóndoit  miWl  szerint  léiesi- 
tendó  C;i  rrcze  lUtnl  minden  n  nélkül  '« 

biztosan  ;    naert    annak   tapa  1    mind   a' 

költői  képzelet  hevén,  melly  hazánkfiainak  közönségea   hiba* 
jok,  mínfi  a'  szrirfelett  szoros  számolás  1»   í       ■  -  "     'ín 

megint   az  én  hibám  —   elóbb  utóbb  tr 


kodni  fog;  *b  minket,  's  na^y  nyilványoHHág  által  uz  e^énx 
közönséget  me^smértet  Bzdíöink,  nzüretünk,  káíláfHágunk  *fi 
a'  t.  milly  lábon  áll  a*  külfüld  szőlőihez,  szüretihez,  kiirlár- 
BHj^áhnz  'h  a*  t  képest,  *8  ennél  fogva  a*  n;i       '  "  r  ehibb 

utóbb  arra  Ösztonzendi :  hogy    vagy  a'  régi  mii,  ha 

az  jó,  utóbb  is  maradjon  meg,  vagy  iiz  újhoz  fogjon,  ha  üzjuhb. 

]\tindenek  veleje  pedig  e'  részben  az:  hogy  a*  CaHinói 
példány-pincze  minden  píUanaíi  's  ekép  igen  rövid  tekintetet 
félre  tévén,  csak  a*  hosszú  jövendőt  tokintae,  's  magát  olly 
hitel  *8  hirbe  helyezze,  mellynél  fogva  nem  csak  a*  hon,  de 
a'  köHold  bizodalmát  is  tökéletesen  megnyerje,  $  minden 
idóbeu  fen  is  turtsa.  Nem  fog  e'  szerint  az  intézet  ^oha  maga 
boraiért  jót  állni  a'  nélkül,  hogy  azok  épen  maradii^okrul 
elhati'írzottan  bizonyos  is  legyen;  hanem  annál  kevesebbé  fog 
kezeskedni  azon  birtokosak  boraiért  is,  kikhez  a'  vevőket 
utasitá;  —  minek  következésében  lassai»ként  meg  fog  szűnni 
azon  általány  OS  kellemetlen  panasz,  mellyet  kün  az  egésK 
Ország  ellen  annyiszor  kell  hallani,  *8  végre  arnil  lesz  meg- 
gyÖzódve  a*  nagy  Európai  közönség:  hogy  honunkban  csak 
kevés  a'  borral  készakarva  csaló,  *8  mind  azon  csab'irdok,  kik 
külföldön    hosszii    bajusszal    's    magyar    ín  ríü 

helyre    kalandoznak,     s    palaczkonkent    ám    .    ,,  mit 

zagyvaboraikat,  nemcsak  nem  képviselóji  nemzeti  becsületünk* 
nek,  hanem  hog\' azokat  még  hontiainknak  sem  ismérjtik;  midőn 
minden  külfíílditnl  egyszersmind  azt  kérjük:  ne  adjon  vak- 
hitelt minden  tVddon-futó,  bitang  szerencse-hajhásznak,  hanem 
válassza  meg  enibereit.  kikkel  valami  alkura  kíván  lépni. 
Egyébiránt  mivel  csupa  szentekből  álló  nemzet  nincs,  's  igy 
honunkban  is  van  sok,  ki  nem  igen  szent,  meg  fog  történni, 
hogy  ezután  is,  mint  ezelőtt,  legszebb  nevű  hontiainktul  k 
meg  fog  csalatni  a*  külföldi,  hanem  akkf»r  a*  nagyobb  publi- 
citás által  jobban  el  lesz  különítve  az  egyes  a'  nagy  között- 
ségttil;  mi  okbnl  a'  kijátszatotr  nem  azt  fogja  mondani  mint 
most  igen  sokszor:  *üvd  magad  a'  Magyanuí,  mert  megcsal*; 
hanem:  '^Óvd  magad  N  N-tiiJ,  mert  megcsal,*  'S  e'  kettő 
közt    ugyancsak   nagy   a*   kiilönbség  A'    Casíno   pinrzéje 

lassanként  tökéb?tes  világra  fogja  hozni:  milly  nemii  boraink 
állják  ki  kénycsohben  vagy  derekabban  az  elemek  változáail, 
az  utak  hosszát  *s  a^  t  Hanem  ez  csak  egy  oldala  a'  dolog* 
nak,  mert  ha  kiállnnk  is  mindent,  még  azon  kérdés  van  hátra: 
*tei8zenek-e,  *s  meg  is  veszik  e? 

Már  e'  részben,  ítéletem  szerint  még  hátrább  viig>'iiiik 
mint  a*  másikban  I  's  itt  megint  mi  vakit,  azt  valóban  egészen 
ki  nem  találliattam  még.  'Alaga  issza  e  meg  bi^ri\i  ifmgm 
Uram'?  Ezt  szeretném  tudakctzni  soktnl;  mire  ha  ezt  iná 

*mind  magam    iszom    meg*"    én    viszont   igy*   felelnt-K    ai&kw 


■&^ 
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Uratn  készítse  *s  igya  f^ehogy  másképe  iniot  a'  míkép  szereti, 
's  éljen  miruienkinek  ízlése';  ha  podig  azt  mondaná:  "résxit 
bizony  magam  iszom,  részit  pedig  eladom,  ha  vevője  akad* 
akkor  hozzá  így  szólnék:  'ha  nem  veszi  rósz  néven  csekély 
tanácsomat  édes  Uram,  azt  ja  "  m,  készítse  borúnak  azon 
részét,  mellyet  maga  használ  \<  -t-n  maga  ízlése  szerint; 

hanem  azon  részt,  mellyet  eladni  szándékozik,  ha  kivánja, 
hogy  vevője  akadjon,  ne  maga^  hanem  annak  Ízlése  szerint, 
ki  azt  tán  megvehetné*;  's  kérdeni  van  e  ennél  józanabb  cse- 
lekvésmód? —  's  még  is  ugyan  li/iny  cselekszik  igy  orszóíí- 
szerte?  szinte  újainkon  í^zámhilliatnuk  őket  fel;  a'  minek  okút. 
mint  mondám,  nem  tudom,  de  gyanítom,  hog}^  semmi  eg>éb, 
mint  egy  mélyen  lappangó  kis  hiúság,  mellynél  fogva  egyes 
azt  kívánja  *s  tán  sejditlen,  hogy  az  egész  vihig  az  ö  ízlésé- 
hez alkalmazkodjék:  a'  mi  Asia  egy  bizonyos  kis  népének 
fejdelmére  eailékeztet,  ki  mint  mondják  trombitaszóval  ailai 
jelt,  ha  ebédhez  öl,  hogy  aztán  a'  világ  többi  fejedelmei  is 
minden  tartózkodás  nélkül  bátran  Ülhessenek  leveseik  s  becsí- 
náltaikhoz  's  a'  t  Számosan  tudom  e'  részben  nincsenek 
velem  egy  véleményen,  *s  azt  gondolják,  'azért  nem  készítik 
eladásra  szánt  boraikat  mások  ízlése  szerint,  mert  sem  izle- 
söket  nem  ismerik,  sem  a*   borral  úgy  bánni  nem  tudnak,  a' 

mint  kívántatnék *~,*    "'^  kereken  kimondva  semmi 

epéb,  mint  'tudatlanság'.  Én  is  ezt  tartam  sokáig  egyediili 
okának,  hog\'  általányosan  véve,  olly  igen  természetesen,  xstj^y 
is  inkálib  egyszerűn,  vagy  még  inkább  olly  igen  egy  ügy  ün 
bánnak  borainkkal;  hanem  később  úgy  tapasztalam,  hui^y 
rendszerint  ezen  oknak  ket  harmadát  restséggel  kevert  l*  l:. 
*a  csak  egy  harmadát  teszi  tudatlansága  melly  okbul  aztint 
l€rméíízet  szerint  sok  eczetnek  vagy  borviznek  kel!  kovetk^/ni 
bor  helyett;  —  — -  —  ebéli  tupaH/.ialásoni  pedig  azon  meg- 
ismert igazságun  alapul,  hog>'  a'  gő^telen  tudatlanság  s' 
benyéilen  fáradozó  vágy  kételkedik^  látni,  tanulni  oliajt,  s 
nem  bízza  magát  el;  bor  dolgában  azonban  mondjuk  ki  egye- 
nesen —  hisz  nem  szégyen  a*  hon  termékeit  túlbecsülni  eiry 
kÍBsé,  essjk:  nem  józan  —  hány  van,  ki  nem  bizza  maiiaT 
cl  az  egész  magyar  ftildíiny 

Legnagyidib  rész  a'  borrul  igy  szól:  "De  csak  jobb 
lig}',  mint  az  Isten  megteremtette",  's  "nem  kell  nekünk  a' 
pants  bor  *s  a'  t,*  a'  mi  azonban  semmit  sem  jelent,  mert 
ínten  szőlőtőkéi  ugyan  —  mellyet  az  ember  valamint  a  gyü- 
mölcsök egyéb  fajait  is  szerfelett  nemesite  —  de  bort  tud- 
tomra legalább  nem  teremtett,  hanem  nagy  hatalmát  inkább 
az  által  bizonyitá  be,  hogy  az  embernek  értelmet  s  ügyes- 
séget adott  nem  csak  a'  tertnészetes  szőlőtöt  javitni*  s  maga* 
nak  jó  's  tartós  borokat  készitni,  hiuiem  szinte  minden  s/4ík- 
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BÓgeit,  's  uniiyi  száiuttilan  kellemet  is  esze  *«  teiiycrd  által 
kiállífiül  —  'S  ha  a*  szólönedv  kellrmes  'b  ép  fmttartáBiLra 
a*  Chí^iniának  örök  törvényeit  hasznáJni  nem  vcilna  A;£abad  — 
a'  mit  a'  tudatlan  pantsnak  nevez  —  ugyan  rai^rt  fár^zúk 
meg  a'  húst,  *8  miért  nem  nyelik  illy  bölcí^elkedí'ik  az  ökröt 
nyersen,  mint  azt  Isten  leremté?  —  —  —  Cgak  rövid  vizs- 
gálat után  nem  fejük  e  ki  tökéletoísen :  milly  nevetséges 
képtelenségek  lappangnak  eféle  's  annyiszor  hallott  üenteutiák 
alatt,  mellycket  ármány  *8  ravasz  foríélykodás  koholt,  'i  a' 
Iqjátazatt  jámbor  sokaság  íömétez? 

Nekem  hegyalján  egy  szőlö-vesszóm  HineB,  —  *»  jÓHzá- 
gimhan  egyetlenegy  tökével  sem  birok,  mellybül  kidváBári 
bor  készüllietne;  hogy  pedig  új  tőkéket  hozassak  *8  tilte»üek, 
arra  már  éltem  igen  Í8  előre  haladott ;  azonban  tán  még  to 
fogok  ültetni,  ha  rá  érek ;  de  minden  esetre  rám  r>  im 

személyes    pénzhasznomat  tekintvén,    se  most  se    i  l>eil 

a'  legderekasb  magyar  borkereskedés  sem  hozhatna  IrgkÍM-bb 
nyereséget  is,  'a  igy  ha  e'  részben  tán  nagyobb  indtilatou- 
Sággal  fejtegetem  a'  dolgot  mint  kellene,  azt  valr)ban  uom 
egoismusbul,  hanem  azon  forró  kiv  :  ^'  n!  cselekszem,  hogy 
hnzáinfiainak,  "s  kivált  a'  felső  vil  k  e*  részben   taná- 

csul,  segédeimül   sz<ilgíiljak,   kik,   ha    niosi  nem  is,    dr 
tán  egykor  azt  fogják  mondani:   "igazam  volt,  —  's  «  ,l.; 
gzólásmédom    ha   eleinte   visszatetszeti  is,  e*   tíVrgyra   nézve 
több  valódi  hasznot   hajtott,   mint  mind  azon   kíiltAi   fV^'---' 
magasztalás,  mellyel  a*  Tokaji  hírét  sokan  vakbuzgab 
feníartttíii  trirekednek*  ;   mig  azonban  az  nem  ritkán    1 
pinczében  is  romladoz.  's  ha  nemében  legjobb  is  —  b,, 
É*  mostani   közízlés,   's  megvallom   még  az  enyim   szerint  i$, 
—  Rzerfeletí  édes  nedv,  moUyet  szomjúság  ellen  nem  thatJii; 
melly    nag>'obh    mennyiségben    bizonyosan    gyí»mrot    ront,    *i 
mellynek   tán    minden    becse    arra  szoritíatik:    hogy   n 
alkalmaknál    abbul    gyüszü-nagyságu    néhány    pohárki 
sen   az   ember,    vagy   hogy    abba   reconvalescens  za» ; 
m&rtsa,  kinek  mint  mondják  —  *»  hinni  U  akarom  —  a;4ííu,i  .; 
hasznois.  « 

Az  el   '  -zánt  bort  í^  '  '     '  *   i  i  ' 

szerint  kell  ni,  niellyekii 

tójtsága  bizonyos,  hanem  jiUalmas  eladhatása  is  felette  hüieté 
leend;  *s  ámbH*-  «^"«'*4{  eszközlése  sem  olly  könuytt,  mintáit 
szerencsétlen  n    mk    hiszi,    azért    més:   n    százszor 

k^p      ^'     mint  u    mostani  borivó  tiagy   l 
rá]í  H.  —  A'   hrlvrft   trhíit,    hníry  n 

oktaanák  a'  magok 

aal  tanácfilcim  !  1ia,,,,.. .,;;..      -.-....,... 

'a  a'  iok  hasztalan  szópazarlás  helyett  cselekedjenek  inkább^ 
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*g  tanulják  a'  borkészítés  chemiai  elveit  's  a*  t.  —  mert  igj^ 
vaJóVian  főbb  hasznot  fognak  hazájok  's  magoknak  hajtani, 
mint  szép  szavakkal 

A'  mennyire  én  a*  dologhoz  értek,  a/.t  gondolom:  hogy 
Sopninyi,  Kűrloviczi,  tán  Badacsonyi  is,  de  kivált  Hegyaljai 
boraink  alkalmasok  volnának  azon  bánásmódra,  melly  szerint 
Madeira.  Oporto*  Marsalla  *»  több  eféle  bí»rok  készittetnek, 
meUyekbe.  mint  tudva  van,  ^  '  r  kevertetik.  -  Illyést 
Somlaival,    Érmellékivel,    Sz*  i  vei     s    a'    t,    tenni    nem 

lehetne,  mert  igen  könnyük,  nincs  bennOk  elég  r/.ukí»r-n'^sz» 
melly  szükséges  az  égettbor-clnyomasra  'ss  a'  t  Próbálnák 
6£t  tenni  azok,  kiknek  ott  szólójak  van  —  de  azt  eszközleni 
nem  könnyű,  'a  mit  ismételni  nem  sztuuíra  meg,  *8  azt  hiszem 
jó  sikere  vcdna  —  *«  tegyék  le  istenért  azon  hiábavaló  honi 
hin^iígot,  melly  szerint  sokan  azt  vélik :  '*oda  Nemzetiség, 
Magyarság,  becsület,  ha  Tokajiba  égettbor  kevertetik"  — 
mint  egykor  megint  sokan  azt  gondolák:  ^'az  ólét  törhetetlen 
teher*  's  magokat  vizbe  fulaszták,  vagy  agyban  lótték,  mert 
felsőbb  parancs  szerint  le  kellett  volna  vágniok  az  embert 
olly  mód  nélkül  ékesitó  hajfiirKit  a  ''Zoprtit"!!!  lUy  ábrán- 
dozások mind  egy  soron  állnak  's  azt  bizonyítják  *hogy  sok- 
ban az  emberi  éaz  clégtelenebb  mint  az  állati  ösztön !  Nekem 
pedig  tűrhetetlen  érzéíí,  nem  tagadhatom,  honosomnak  a' 
Magyarnak  bármellyikét  's  akármiben  is  —  —  —  illy  szo- 
morú soron  látni  —   ^^   ^  t 

Sieiliai  borokat  igen  hasonlíthatni  a'  hegyaljaihoz.  Álta- 
lány ogan  véve  erősek,  édesek^  hanem  se  nem  tartósak,  se 
nem  közizlésti  *.s  divatnak;  és  igy  rendes  's  kiterjedt  keres- 
kedés^ tárgyai  s^oha  nem  is  valának,  mi^  Wnodhouse  neví*zetti 
Angol,  ki  mint  gondol- 

hol  a'  borral  bánást  t'  ü 

telepedett  le.  Több  év  elótt  láttam  intézetét^  melly  Málta  szi- 
get átellenében  eg}'  városhoz  hasonló.  Sidliának  birtokosi 
kigj'ót  békát  kiáltottak  a'  jövevény  ellen:  "Elrontja  borunkat" 
*8  a'  L  ^8  iíéieíök  szerint  a'  nemzeíi  becsíiiet  forga  kérdés- 
ben; —  ó  azonban  s^zámos  hen3éló  kéznek  rnnnkáf  adott, 
milliomokat  forgásba  hozott,  's  igy  midón  tnaga  igen  meggaz- 
dagodott, az  álpatriofák  pedig  pénzben  szűkölködtek,  SíciUa 
borkereskedófiébe  <»lly  életei  Öntött,  melhaiél  fosrva  nem  csak 
y\:  hanem  az  nj  jm*  '      '    ^ 

li;;  Lt   is,    a   Vibíg   Í4/J 

ep  liai  borokat    is  mondom,    mert  az  (»ttani   termesztők 

e^^;  ,^  ,..  meg  kezdé  ismerni  ezen,  ágy  látszik  'igen  mélyen 
rejtett  (?)  igazságc^t:  hogy  abban  sem  becsület,  sem  becsié* 
leusi'^g  ninüs,  lia  l  '        r  is  a'  borkeszitó  borába,  ha 

m  altul   Uirt4*sb   !  .,    —   —   mint  nem   szegjen 
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kávéba  czukrot  leuni,  ámbár  valódi  hazdjok  sok  száz  mér- 
földnyire van  egymástiü  —  *8  igy  aniuil  kevéeb  4astonyii»áí;' 
homogiíii  nedvet  keverni  a'  borba,  —  a*  mi  nem  eg)xb  mint 
égettborl  'S  ezen  igazságot  átlátván  nok  úgy  készité  borát, 
*8  boldagula,  mint  öreg  Woodhouse  —  nem  tndom  él  e  még, 
de  Isten  áldja  n\^g,  mert  sokra  figyehnesHé  tön,  én  Aokra 
tanitolt.  EnUéke^en^  voltam  azon  időben  egy  Aetna  tövénél 
lakó  Uraság  házánál  is  ebéden,  ''Csak  természetenen  kéíizült 
honi  boraival  vendéglett,  mellyeket  6  mindenek  felett  dic^ért^ 
midőn  Woodhouse  ellen  arístokratiaí  indulattal  kelt  ki.  Borai 
nem  tetszettek,  de  Hokat  ittam  belőlök,  két  igen  j6  okbul, 
mert  egy  napi  íárasztu  gyalog  utas'.áB  után  íelette  szomjain 
valók,  —  8  más  nem  volt;  *h  végre  midőn  liá/jgazdai  meg- 
elégodéHsel  felszólíta:  ''no  mint  tetszenek  az  Urnák  ezen 
borok"  dicsértem  is  azokat,  gondolván  magamban r  'mit  veszí^d- 
jem  e*  vén  bohóval  's  a'  t.  —  —  —  Ő  pedig  azótü  sokszor 
emlegetó  tüdőm:  ,volt  nidam  egy  Magyar,  ej  be  »okat  ivotl, 
's  hogy  szerette,  hogy  dicsérte  borainkat  I  consequentia :  tehát 
a'  világon  legjobbak!*  Erre  tudom  sokan  azt  fogják  mondám: 
-Mindig  igazat  kell  szólni,  s  igy  nem  kellett  volna  dic^énii/ 
A'  mire  felelve  azt  kérdem:  'Ugyan  luiny  f<zereti  az  igazsá- 
got hallani,  s  hány  lesz  Olvasóim  kOxt,  ki  rám  nem  fog 
neheztelni,  hogy  azt  kereken  kimondom,  «  bor  dolgában  ezt 
merem  állítni:  hogy  ezen  Hiciliai  anekdt»ta,  melly  egyébiránt 
nem  mese,  hanem  valódi  tíirténet,  pontiglan  megegyez  í*^"**^' 
gzánum  hazánktiainak  néhány  élet-scenúivall  Valyon  a*  1. 
tlöldinek  Ítéletét  bora  iránt  hogy  tudja  meg  a'  nagvijb^' 
Ebédre  híja,  jól  és  szivesen  tartja,  h  az  idegennek  t* 
bora,  mert  tagadhatatlan,  —  igen  sok  jó  b(»raink  vannak  — 
hanem  a'  házi  gazda  ezzel  nem  elégszik  meg,  de  kótya- 
vetyére  bocsátja  a'  dolgot  "S  hát  nem  jobb-e  ezen   bor, 

mint  a'  külföld  zagyvált,  piUinkás  Bordeaux,  Áladéira,  AlifAöte 
's  a'  t  keveréki?"  Erre  semmi  felelet;  de  továbbittatik  a' 
zaklatás:  "no  hát  tnoudja  meg  az  Ur.  nem  sokkal  jobb  e  *s 
ii'  l,*  's  most  kérdem  tovább  is  hallgasson  e,  vagy  mii  felol- 
jen  erre  a*  vendég?  Azt,  a'  mit  egy  plébánoa  feleié  német 
berezeg  földesurának,  ki  saját  tr  *  :       !     "-*V 

semmi  mód  iiem  ihatni  meg  k* 

bet?  \  igy  a*  kérdező  soha  nem  tudja  meg  az  j^^azviagMi^ 
mert  a*  vendéget  caakneui  kínpadra  húzván,  azt  arra  kin* 
íizeriij,  hogy  borait  vagy  minden  más  elibe  tegye,  vagy  arm 
faka^isza,    a*    mit    én  '       i    rgyeneseii    mondani:   'Boraid 

íg««  jók  Barátom,  >    '  v  volna  mindig  ilyen,  de  ^n  a' 

Bordeaux  1,   Maileirát,  (  ha!ij[uigneit    h     a    X.  jobbnak    ' 
*S  azt  giin<lolná  az  embtr:   "hiszen  hát  igy  meg  is  iut^   .   , 
az  tgazaáfiit*';  do   korántnem,  —   mert  nem  hisz  a'  fizavak* 
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imk,  'ft  az  álUtást  ktilföldiskedéBuek,  ujitás-kórságnak.  Anglo- 
vagy  Bj^yéb  niariiának,  —  sót  hazaárulásnak  kiáltja. 

Kül-udvaroknál  lévő  Követeink  tartanak  elég  magyar 
bort,  's  azokat  a*  rendes  hivatalnííak  szerfrletí  dicsérik  is,  de 
mit  is  tenní^nek  egyebet?  gyaláznák  tíín?  Tennők  e  mi?  — 

—  Elég  bizonyság  az  nekem,  hog}'nem  kedvelik,  ha  pénzért 

nem  ves/Jk^  —  mert  a'  kinek  pénze  van,  's  valamit  pénzért 
83terezhet6t  kedvel  meg,  azt  meg  is  veszi,  azon  ne  kételkedjünk. 
Küldöttem  én  többsízör  j«'í  nragyar  borokat  külföldre  ajándékul ; 
mi  volt  a*  felelet?  ''Snha  jobb  borokat  nem  ittak,  igazi  nectár  *s 
a'  t'  's  napra  érkezett  el  a"  válasz.  írtam  megint :  Igen  olcsó, 
kell  e  pénzért*?  Akkor  h  felelet  mi  volt?  '\Semmi**  ;  's  még 
most  is  várom  a'  levelet.  Én  illyesekben  Tamás  vagyok,  's 
í'sak  akkor  fogom  hinni  hogy  szeretik  a*  magyar  bon,  ha 
keresik  s'  veszik  is,  's  a*  helyett  hogy  az  emberek  izlésit  vál- 
toztatni ti:irekedjem,  inkább  arra  fordltom  e*  tárg>ra  szánt 
időmet  's  fáradozásomat,  hogy  honunk  borát  szeressék,  keressék, 
'a  jól  mog  is  tízessék,  —  's  ha  ennek  eszközléséhez  némileg 
jánilandok,  reméllem,  meg  fog  az  okosb  rész  bocsátni*  ha 
e.  ri  mondom:  hogy  sem  a*  tragy  borivó  közönség,  sera 

ei  -tani  Tokajit  igen  nagyra  nem   becsüljük. 

I  r  t'  [,,  r  isztali  borainkat,  úgymint  a'  könnyű  Érmellékit, 
Laj  1.1:5.  ÍR  i^vn.  >oinIait,  Neszméljit,  Pogány  várit  's  a*  t.  ízlésem 
szerint  a'  világ  minden  fehér  borai  elibe  teszem,  's  ha  Buenos 
airesben,  vagy  Rióban  laknám,  ugy  hiszem  csak  ollyassal 
élnék ;  de  illy  borokat  tengeren  vinni  's  kivált  az  aeiiuatoron 
keresztül  olly  bajos,  hogy  szinte  lehetetlen  —  's  ha  meg- 
érkezik, nincs  keleté  ^s  nem  szeretik  's  valyon  miért? 
Tudja  az  égi  —  's  mi  haszna,  ha  tudjuk  is.  A*  Francziók 
a3&  oda  viendő  borokat  részint  alkermessel  festik,  *s  olly  fekete 
mint  a'  tinta  -  *s  ezt  isszák.  -  A'  borkészítés  nálok  egész 
gyár»  *s  abban  sem  késziínek  egy  szinüt,  hanem  külílnfélét, 
núiiv  minden  okos    s  minden   bolond    találja  fel   benne   saját 

L  'S  a'  kalaposok  miért  nem  készitnek  többé  száz  meg 
^vni  háromszegii  kalapot?  Hiszen  igen  szép,  olly  tudós  ábrá- 
zatot képez    s  valóban  igen  józan   is^  mert  az  ember  omira 

árnyékot   hánVr  nndun  a'   két  szem  a'  napban  marad 

— !  *\\lert  a'  mai  elromlott  generatio  nem  veszi  's  nem 
viseli  többé  I*'  *s  igy  mindenben.  Csak  a  magyar  bornak  *b 
kivált  a  Tokajinak  volna  e'  részben  tehát  privilégiuma^  — 
raejt  íiz    mindií^  az   ó   methodus    szerint  készitretik  — 


]0n  a  dolog  dugába^  mit  tesz  az,  hiszen  sulvaiva  van  a' 
j,.  iut  ipium  !  —  Mindenben  szükölköilünk.  nincs  rágm  való  kenyo- 
riink,  dís  hagyján^  hiszen  szabad(»k  vágjunk^  's  a*  mellett  a 
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prívilegiált  Btatn^nál  clueáit  activ  capilalÍHaink  *b  egyébiriiil 
virtualitáHiiik  is  vannak**  —  —  —  —  '»  a'  t,  a*  mi  astoii 
Angolra  emlékeztet,  ki  fogadishul  reggeliül  estig  nem  tudom 
hány  mérfíjldet  nyargalt  keres^itiil,  'g  megs/akadván  ^Íránko£u 
feleségéhez  '^  gyermeki he-^c  Epaminondasi  lelemelkedéa^l  ijg^* 

8&6I1:  *'ne  búsuljatok,  nu'gnyertem  n'  fügadíJtót** —  ^ 

kunult. 

Egy  olly  rendszerrel  felállított  pincze,  mint  a*  millyennek 
itt  fóvnná,sit  adám,  *«  mellyrtil,  ha  kívántatik,  bővebb  *»  kime- 
rítőbb tudó8Ítúí<t  is  kOfiz  vagyok  adni,  minden  esetre  meg- 
ismertetne mind  a2zal,  a'  init  ma  btrunk  borban,  iii]di5n  id6* 
jártával  mind  axr  lassúanként  t<3kélete*sen  « ''  ná,  a  iiut  e' 
részben   tennünk   kell,   A  'Cas^iinói   pinczeni  akárki  el- 

küldhetné emberét,  hug)*  attul  a'  kész  borukkíU  bánást  tanulja 
meg,  az  egész  ügy  's  tárg>*  iránt  jobban  ébredező  élet  pedig 
a*  BZölőnemesitésben,  kádámágban  *s  a'  t  okvetetlen  elf^mene^ 
teleket  Hzülne.  —  —  —    Lassn  lenne  a'  li  '    *  ^ad- 

hatni,  de  ha  valahová  jól  alkalmazhatni  e'  k^  ^íin 

járj,  tovább  érsz*  az  valóban  a'  l>orálhipotra  igen  igen  ilb* 
hetü.  Minél  fogva  mód   nélkül  józanabb   '«  okusb   volna    j  . 
haza  tökéletesen  elkészülnünk  elóbb^   's  aztán  kerüt*kednünk 
Amerikába,  mint  sok  szeliden  ábrándozó  javallata  szerint  minden 
készület  nélkül,  —  a'  mibül  cnak  vesztett  diadal  kiívetke^hetik 
—  romladozó  *8  nem  kedvelt  borainkat  mindjárt  világ  }' 
hurczobii,   Azon   eleintén  elveszettnek  látszó   idó,   ha  ^ 
kodva  'í*  józanul   bánnánk   vele,  nem  hogy  bátritná,   hanem 
ndnden  bizonnyal  koritná   a'  borkereskedén  síkeniapját,  valA^ 
mint  minden  egyéb  józan  elóre-munkálkodásnak  ím  olrdib  utíVbb 
bizonyosan  megérkezik  érdemlett  jutalma;  a'  '  zct 

mind  az  eladóra,   mind  a'  vevóre  bizonyof*  ha>  ,  — ^ 

'g  igy  a'  bor  zagyválón  's  hamisítón  kivUl  az  egész  kÖzOnség 
nyerteg  lenne. 

Nagyobb  áldozatokkal  tán  Bzaporábbau  lehetJie  hanucMi 
fordulást  e  li  e*  tárgyban,   —   ri  "     »' 

mennyire  a  -ínóval  áll  kapcHolalb  \tbh 

feltétel  az  'hogy  nem  csak  a*  ré^zeaekre  nagyobb  teher  ms 
hántta»Bék«  hanem  az  egyetem  pénztára  h*^  .--ori..rf  .^ual-  leg- 
kisebbé 18  —  javaí^latum  pedig  sem  a*  ré  dib 
tehert   nem  hárít,    í4eni  a'  köz   ! 

hanem  azt  koczkaztatáH  nélkiil  • 

tiltatni    fogja,    mert    egy   olly    pinezenek    boraid   meliy    m\ 
lélekly<íméFet,  (szorgalom  V  tudumíuinyaJ  vitetnék,  esztendei  ^^  , 
1(K)  ezer  palaczk    eladáMa  véiretí  »e  kulfiildre,   se   isausrfelctU 
nagj*  rikerre  n-  '  '  '    '  *  ihí- 

luiláa  '«  úgy  h  a' 

Qiil  azért  gondolok^  mert  moiit  iá  hány  «i2orrzD«  üibbiele  oiagyitf 


eiimo* 


bort,  hogy  ax  is  meglegyen,  's  árára  sem  igen  nézne,  iia 
kőztök  könnyen  válogathatna,  's  axakat  saját  l(?gjribb  miii*>míi- 
gég^kbeu  is  sok  kercHgetés  uélkUl  kisebb  memiyiségben  meg* 
kaphatná. 

Franczia,  Német 's  a'  t.  <       '       '  'T'  '  '     '      i 

ninea.  igaz;  nálok  azonban  ö 

a'  nyilványossá^  uagy,  k  h<irkér^Mke»it*»<>k  li^y  is  virág/jk  mar, 
s  igy  illy  péidány-pinczékre  annyira  szükségük  ninrH,  ámbár 
tán  nekik  h  némi  hasznot  faajtanának  mint  nekünk,  kiknek  e* 
részben  vagy  nincn  hírünk,  va^^  ha  van  ií?,  az  nem  Iegjí»l»b* 
Ennél  fog^^a  tehát  se  szorgalonitul,  ne  állhatatos  fáraflozáí^tuf, 
8e  hn.sszaK  idótííl,  uii^llyck  boraink  j'ő  hirbe  hozásáru,  s'  annak 
abban   niegtarta?*ára  kivántainak,  visíszaijednüuk   nem   szabiid 

—  banem  mindent  el  kell  követnünk,  hogy  nemzeti  gazda- 
ságunk ezen  ága,  rnelly  számos  niilliókaí  hozhatna  hazánkba, 
mind  jobban  virágozzék.  És  ennek  eszközlésén*  a*  Casinónak 
említett  módon  létesítendő  pinczéjo  vgy  kis  kezdetnek,  melly 
senkinek  egy  tillerébe  sem  kerülne,    s  mellyre  nj  ahurás  nem 

kivántarnék\   tán   némileg  megfelelne — .A'  ki   pedig 

kevés  lehetHéggel,  és  szinte  semmi  nlkalmatlan8ággal,'s  minden 
esetre  legkisebb  veszély  nélkül  ji>í»h  minlot  tudna  elaljasodott 
borkereskedésüTik  fel*^  idó  'ss  közölje   gon- 

dolatit, sziveden    s  hai  juk  azokat. 

A'  vám,  igaz,  nemi  reszi  nyeresegünkbül  lerovand,  —- 

—  hanem  e*  vesztenég  annál  kisebb  leend,  mennél  becsesbre 
kéí^zülnek  boraink.  Hatvan  foiintos  l)or  után  5  fon  vámot  fizetni, 
tes/.em    például,  valóban   nem  olly   felette   nagy    i 

de  ha  a'  bor  csak  tizetér, akkora  nyomás  szinte  tiiii 
fi  így  tulajdonkép  nem  a'  vám  olly  magas  magában^  hogy  azt 
viselni  nem  lehetne,  de   csak  az  által  lesz  tűrhetetlen  sulJyá, 
hogy  boraink  oly  kevés  becsliek.  £'  tárgy  iránt  azonban  elé^ 
kimer*:   '  óltam  az  e*  munkában  elófordulr  hiteli  s/ak' 

*8  e*    I  u   is,   ügy  hogy  Olvasóimat,   nehogy  örök   isi, 

lések  aital  tilrhetetlenRégig  untassam,  azokra  utasitni  bátor- 
kodom. — 

A^   Uasínói  példány  ptnczérfil    javaslatomat   pedig   azzal 
végzem  lj«      '  annak  feh'dlitása  ellen  csak  két  nehézséget 

tudok;  el'  hogy  igen  bajos  lesz  kíUföldrül  olly  embert 

hazánkba  i'desgetni,  ki  a*  pinczedolgát  A-tul  Zíg  tudománykép 
'a  practice  tökéletesen  értse ;  melly  nehézség  az  által  még 
némileg  nevekedik,  hogy  egy  társaság  szolgája  még  inkáíib 
van  önkénynek  kitéve  mint  egy  i  osé,  mert  annak  sok 

ura  vnn  n     m  *^'  világon   táu  vobb   baj   —    midóu 

t*f  [^  *>i  t:barat'ít-ie   olly  szelíd,    igaz,  us 

Ím  ^    _.      ,    -    ,  —  hogy  kivétel  g)'anánt,  még  szö- 

ea  Amerikai  is  léphetne  ogy  nagylelkű   Török  8Z4)lgá- 


latjába  —  —  —   *8  igy  ü    külföldi   pínczemeater  ^ 
lm  valóban  érzi  Önbeeséi,  nem   kivíumiid   ef^y  Társaság   mitl 
fájává   lenni.    Ezen    azonban    némiképen   az  által  segitheíní 
hog}^  6  senki  tül  sem  függ^'én.  csnpán  az  intézet  hat  rom  i 
BiztoRságátul,  ez  vele   olly  egyezésre   lépjen,   mellynél  í« 
niin<4  t^  kezes  lejs:yeii  *kötelességi  értelinefi,  hiv  és  szori^jil 
ti/1'  lil;   mind   6t  ii  l»i/orts;^g  a'    társasiig  nevében 

k<n  f4  nyiiglaíísa  meg,  ho^yunecsak  szemelve  's  va^^ 

'legnagyobb  biUer&á^át  lássa,  de  a*  társaság  ré«zérül  is  minden 
lehető   oltalom  *s  védelem  adáíírul   is   bizonyossá   teteHsék,   ha 
teszem,  a'  neki  ismeretlen  niaí^yar  hazában  valaki  vasry  útjában 
állni,  vaííy  ot  mei,^sérteni  *s  a'  t.  akarná  —  a'  mi 
szükséges,  ha  az  intézet  sikerét  várjuk,  —  mert  nm  ^ 
kivánni  becsületes  munkát  *8  jo  kedvti  szolgálatot  embers' 
embertül,  ha  elméje  tökéletes  nyugalom  's  biztosságban  niin 

—  V  létét   csendes  megelégedés   nem  deríti  néha  néha 
Csak  ne  kívánjunk  természet-ellenit.  —  's  valóban  meg  fogunk 

—  —  —    's   nem  csak  ezen   inínylag  kis   fontosságú,  de  a" 
legnevezetesb  tárgyakban  is  —  böven  jutalmaztatni. 

Másik  ellenvetés  pedig  az :   hogy   ámbár   a'   ('aaínónak 
szép  jövedelmi  vannak,  még  is  pénztára  jobbadán  szinte  üres, 
mert  a'  részvényesek   nagyobb  része   i      '    '     '"    ' 
borokat  nem  vehetni,  mivel  azokat  k<v 
a'  mi  nem  csak  az  intézet  jó  hiréuek  fentartasa  végett  con- 
sine  qua  non;  de  a'  borok  olcsóbb  vételére  's  minden  Zii\.., 
elkerülésre    is   Altalányosan    szükséges.    Már   ezen   még   kön- 
nyebben segíthetni,  mert  ez  csak   magunktul   függ.   'V' 
részvény-díjuidíat    ptiiitosan.   's    jót    állok :    feláll    la> 
hazánk  minden  borainak  példány-pincxéje.  < inként  irtuk  nmr- 
ínket  alá,  senki  sem  kinszerite,  —  oldjuk  fel  tehát  szavunkat, 
*a  nem  sokára  Bakitul  kezdve  Ménesiig  honunk  minden  szőlii- 
hegyéi  's  kertéinek  tennésit  egyesítve  Intandjuk.  E'  t.'       '     i 
Í8  fojsrnak  usurpált  reputatiók   igazi   lépesé jitkre  leszái 
elnyom<itt  érdemek  felemeltetni;  *s  rés/int  már  most  biit  kin- 
CsUnkün  fogunk  csudálkozni.  részint  hátramaradásunktól  m*  l^- 

ijedni —  *»  némeUykor  a  szerelem  heveit  *s  honsz 

ittas  keblünket  magyar  szöldnedv  okozta  tueleggel  ^ 

azokat  fogyjuk  íhlvíUleni    n^m  kik,  mim  biíb»^r    m 

rászok,  érdektelen  né 

's  azon   vért,   melly  s/ 

lennek  kiáltják,  midőn  saját  erükben  üg>'  látszik  csak  lan^ 

limoná^la  lézeng    — hanem  azokat,  kik  érzik  azon  ma  - 

rázhatlan  szent  gerjedelmet,  melly  a  nemesbre  szültet  m  ♦ 
fei  uáí  nagj'obb  erővel  öszt«^nzi,  ^Mindent  feláldo/^ua 

az  I  í/ 

A'  C^uiino-intézet  fen  tartására  évenkéul   lU  ezer  peopő 
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forint  kívántatik.   £'  pilanatban,  midőn  ezt  ironi,  részvényesi 

száma  fejenként  esztendei  50  pengő  fr.  fizetéssel  370 a* 

mi  18,500  p.  f.  jövedelem.  Ezenkivül  10,000  p.  f.  tőkéje  van 
a'  Társaságnak  már,  's  most  kérdem:  ha  eleinte  10,000,  's 
aztán  esztendőnként  8,000,  's  ha  az  intézet  jóakaróji  's  így 
részvényesi  szaporodnának  8,lXX)  pengő  forintnál  több  is  for- 
díttatnék illy  pincze  állításra  's  fentartásra,  vallyon  öt,  tiz,  húsz 
esztendő  alatt  milly  terjedésre  gyarapodnék  ezen  intézet ! 


8sécb«nyi  Biankái  I. :  Viláff.  20 


PESTI  LÓVERSENY 


Kik  a'  bevégzett  szakaszt  némi  figj'elemmel  futak 
keresztül,  könnyen  látják  át,  milly  czél  miatt  törekedénk  a' 
pesti  Lóversenyt  tartós  lábra  állítni;  mert  annak,  a^  mit  a^ 
Casinórul  érintettem,  nsLgy  része  a*  pesti  Lóversenyre  is  illeszt- 
hető. Czélunk  'Egyesítés^  ennek  eszközlésére  vezető  módok 
egjike  pedig  a'  Lóverseny  vala,  's  most  is  az.  'S  mennyire 
felel  meg  czéljának  ezen  intézet,  mennyire  nem,  arrul  még 
most  igazságosan  Ítélni  nem  lehet,  —  mert  eféle  intézetek  — 
mint  a'  tapasztalás  mutatja  —  eleinte  az  újság  bájai  által 
fel  fellobbannak,  később  szinte  egészen  elalszanak,  's  csak 
számosb  évek  lefolyta  után  jőnek  ismét  tartósb  *s  némileg 
rendes  forírásba,  ha  t.  i.  nincsenek  hibás  elvekre  alapítva. 
Ezen  eszköz  ezélirányosságárul  tehát  csalhatatlanul  csak  a' 
jövendő  ítélhet.  Azonban  két  fontos  észrevételnek  van  itt  helye; 
—  ugyan  is  először :  hogy  versenyfutás  a'  lótenyésztés  's  nemesí- 
tésnek legfőbb  <»szköze.  —  másodszor :  hogy  minden  hihetőségek 
szerint  hazánkban  az  nem  csak  fenállni,  hanem  mind  jobban 
terjedni  's  iránylag  nagy  hasznot  is  hajtani  fog'. 

E'  két  állítás  helyességét  pedig  a'  már  megtörténtek 
bizonyítják,  s  midőn  én  az  elsőbbiket  bizonyos  elhatárzott- 
Sággal,  a'  másodikat  pedig  legnagyobb  hihetőség  kitételivel 
adom  elő,  azért  magamat  se  csalhatatlannak,  se  jóslónak  még 
nem  mondom. 

Britanniának  egész  világon  legmagasbra,  's  iránylag  leg- 
nagyobb kiterjedésn*  vitt  lótenyésztése  egyik  és  másik  állítá- 
somnak élő  tani'ija.  s  ugyan  az  elsőre  nézve :  mert  tagadha- 
tatlan 's  régen  elismert  ciolog,  hogy  semmi  nem  hozott  e' 
tárgy  körül  annyi  élt»tet,  nyil  ványosságot,  szenvedelmet's  állhatatos 
vetélkedést  az  angol  közönségbe,  mint  a*  lóverseny,  és  semmi 
nem  oszlatta  \s  józanította  meg  annyira  a^  lókörülti  balitéletek 
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íregét,  semmi  nem  ííntött,  úgy  szólván  még  a'  legprofanu- 
sahbakba  is,  olly  praciica  ismereteket  's  tudományt  e'  részben, 
mint  mind  az,  a*  mi  a*  lóverHcnnyel,  's  ekép  a'  16aak  értel- 
mesbe szorgalmasb  tenyésztésével  's  nevelésével  szoros  kap- 
rsítlatban  van,  's  igy  a'  világos  factum  bizonyolja  egyik  mon- 
dásom  helyes  létét;  a*  másikra  nézve  pedig:  niivel  korántsem 
jóslás  valaminek  jííveiidojét  hihetóleg  és  szinte  batárzólag 
előre  mondania  ha  ugyan  azon  okoknak  mindig  egyenló  követ- 
kezesit  tapasztaltuk,  's  azoknak  tanúji  valank  is^  hanem  *ax 
emberi  létnek  azon  előre  ható  ereje,  mellynél  fogva  mindenki 
nagyobb  kisebb  ménekben  láthatja  a*  jövendőt,  a"  mint  t.  i. 
a*  jelent,  's  az  abbul  folyó  jOvendÖnek  gjukerit  élesebben 
kifejteni  képes.  Az  időjósló  csaknem  mmdíg  csalatkozik,  és 
semmi  egyéb  okbnl,  hanem  hogy  a'  közel  s  távul  légnek  jelen 
álT  '  !  nem  nézi  tiííztán  keresztíil;  szóval:  mert  í\>  "  s 
a  iió  okokat  tökéletesen  kifejteni,  mellyekbíil  s/Si       -      [» 

ködnek,  esőnek*  égi  háborúnak  s  a'  t.  születni  kell ;  s  ekep 
ha  mai  e'  tárgybéli  értelmünk  olly  szerfeletli  fmrányisága  miatt 
az  időjóslónak  nem  sokat  hiszünk^  *b  azokat,  kik  e*  részben 
csalhatatlanoknak  hirdetik  magokat,  mind  addig  kaczag^juk, 
miíí  légi  tudományink  némileg  bizonyos  sarkalatokra  nem 
lesznek  alapodva,  igazságunk  van  ;  nem  különben,  jól  cselek- 
szünk, lia  ismeretlen  dolgok  körül  nnndenki  szavának  vak  hitelt 
nem  adunk,  -  nn'nt  teszem,  lm  valaki  egy  nem  ismert  kis 
muETot  hozna  közénk  's  mondaná:  ^'ezen  magbul  három  láb 
vastagságú  dinnye,  vagy  hat  láb  magasaágu  saláta  fog  nőni 
*s  a'  t/  —  hanem  ha  valaki  azt  mondaná  "nézzétek  e*  kis 
gyümölcsöt  1  —  8  az  gesztenye  vagy  dió  volna  —  ha  ezt 
(Stdbe  dugjátok,  's  baj  nem  éri,  nagy,  és  több  ölnyi  njagasságu 
fa  leend!**  ezl  jóslásnak  tartanok  e  's  valyon  nem  nevetnénk 
e  illy  |iróféfán?  's  miért  nevetnénk?  korántsem  azért,  hogy 
balg:i  T   mond    hanem  hogy  olly  elismert  dolgot,  melly- 

beti  ^i  .  -rbb  gyerkócze  sem  egyéb  mint  próféta,  ki  sok 
rs2teüdóre  lát   előre,  annyi  prcmopopaeával  tudá  előadni 

"S  e'  őzeriut  valóban  abban  sincs  legkisebb  jóslói  [*n*e- 
tensiíi,  ki  azt  bátfirkodik  előre  mondani :  hogy  Magyarországban 
minden    í  r    nem    csak    fenálUni.   hanem    mind 

jobban    £    ..  ,^ '^g    "^^íTJ    hasznot    is  fog  hajtani  a' 

Ioverí5ény ;  es  semmi  e^yéb  okoskodás  után,  hanem  mivel 
Angliábati  is  fenállott,  terjedt- '»  -  t ;  *^^^n\  mondható  hasznot 
hajtolt. 

Az  erők    eg>'esitéBe    cikn,    tuU  ■  •     •        ^|^ 

kelni,  kik  nnm  csak  í^'  ÍA    hiinem   mi  m 

kárhtiztatnak.  sőt  vr-  ^nek   hirdetnek^  Van  is  tagadba- 

Tuílí^Hii  ,,.'iM!   fontos   „....^„>  a'  felelte  sok  \s  kivált   az  igen 

sok   ellen,  —  mellyek  ha  helyes    Idonualon    tul 
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nőnek,  éppen  olly  bajt  hoznak  a'  hascára,  mint  ha  a*  vér  a* 
test  valamelly  részében,  teszem  iv  szívben,  tiidüben,  fcibeii 
igen  is  Összegyűl  —  t,  i,  eleiiile  vérakadozúH^  később  gyu- 
ladást  's  a*  t.  De  Istenért  míUy  messze  vagyunk  még  etttil, 
—  's  valóban  sötétség  bajnokinak  np\'  !i  'ni  azokat,  kik  a' 
világot  lángnak,  az  életet  dühnek,  a'  ii  f  nyavalyitnafc, 
*8  az  erőt  veszedelemnek  tartják^  —  kik  maí  eldítrabnlr  gyen- 
geségürdc  kí!zt,  városok  *s  ekép  coní-entratiótul  télnek,  azt 
gondolván :  olly  közel  van  Uagyarországban  a*  nuWik  tulságnak. 
azaz  a*  felette  nagy  egyliecsoportozásbul  eredhető  veszélynek 
határa,  Illyések  azonban,  kik  azt  vélik :  "'minden  jól  megy\ 
ha  úg>"  szólván  minden  elakad,  semmi  st*m  mozog,  haní^m 
vesztegel  —  a'  mi  nem  egyéb  mint  hahU  —  már  a'  sokkal 
kisebb  részt  teszik,  mert  a^  nagyobb  rész  többnyire  átlátja^ 
miUy  hasznú  volna  azon  elevenség  hazánkra  nézve,  mellyel 
több  városnak  léte,  'h  kivált  Hnda-Pestnek  szebbitése  s  ter- 
jesztése okvotetlenül  ébresztendene  a'  l  Anm,  "S  valyon 
miért  óhajtjuk  annyira,  's  az  Ország  wwk  legforróbb 
kivánatai  közt  miért  olvassnk  olly  sokszor  ebéli  kén^lmínket 
*'Lakna  Fejdelmtink  köztünk"  mert  testünk  minden  ereibeji 
érezzük,  miUy  életet  's  elevenséget  hozna  ez  közibünk , 

Azonban  mostoha  helyzetünkben  ez  nem  olly  ki%ánat  e 
most    még,  mellyet  legjobb    akarattal   sem   teljesíthet   tiszteli 
Fejdél nüihk,  kinek  olly  számos  és  szövevényes  munkálkodási 
közt  okvetetlenül  a'  köz-kormány  fővárosában  tartózkodni  k**^^ 
*8  ki  most  még  —  mert  ki  tudja  e'  részben  a'  jövendőt 
minden  esetre  csak  rövid  időszakként  mulathatna  köztünk. 

Ezt  sokan  átlátják  ^s  legközelebbrül  a*  nagyobb  birto- 
kosokra, kik  helyhez  esatló  hivatalban  nincsen<'k,  fordítják 
tigyelniöket  'laknának  ók  a'  hazában''.  A*  mibíil  látszik  mennyire 

kivánják,  ha  bár  sejdltlen  is,  a*  concentratiót  — »  bár 

laknának!   E*   lárgynil  azonban   már  annyit  br      T  m  .iijy 

Itt   csak   azt   akarom    hozzá    told.Hui,   vagy  ink,  mi; 

'szint  azt  akarják  sokan,  de  a'  czélérés  végett  —  v^nk  a' 
módokban  különbözünk;  uémellyek  úgy  szólván  lehetetlfnsé- 
gaket,  azaz  olly  áldozatokat  kivannak,  melly ékre  az  embenrk 
áltrt'    '        (''ve  nem  hajlandí  T  '     rdig —  ki*  í  igámat 

is  ifi  —  könnyen  v  r.  's  mr li  ik  némi 

kis  ,i„.,.:'.iiiiM'!:t:  !   vanuüi.  '.   Mar  lia  vala* 

kínrk    !'^     l-l  t,  cshez  íV  ,         :.  izat  bir»  egéss 

nem  -  vagj'  háznépe  ott  lakik^  *s  azt  hallja:  kivánják 
től«'  kul fűzzék  eg}'szerre  mindeiiestiU  Buda- 1' estre,  ott  kölue 
pénzét  '«  ott  lakjék  s*  a'  i.  —  —  —  n«m  fogja  t»  mi  iilly 
praatiMi  i ,  melJy  csak  ábrándoxói  ag} '  kedett, 

meri  az  ^  szabadAágtit  csak  ugyan  ^^kintec 

aem  kötheti  meg  uz  egé«£  vilá|^ti ;  's  fet  ae  tog  venni  illjr 
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okoskodást;  ha  ellenben  azt  hallja:  ^^tavaszkor  két  három 
hétre  ss^ámos  hazafi  gyüI  ömze  Buda-Pesten;  váaár  is  van, 
lóverseny  ia  van,  s  mind  haszonkép,  rnind  kellemkép  néhány 
héfi  ültan  múlatás  nyereség,  vsLgy  nem  nagy  kár,  mert  egy  és 
niái».  a'  mi  a'  nemzetre  tán  valaha  díszt  hoísand,  feüel  áll 
—  —  igen  i^en  szi vénen  's  barátságosan  tbgadják  az  embert 
's  a'  t/*  nem  fog  e  azámos  —  *8  nem  csak  azokat  értem,  kik 
közel  Bécííhez,  de  honnnk  egyéb  szegletiben  is  laknak  — 
igy  szólni  magában :  *'Biz  én  is  elmegyek,  sok  régi  Barátomat, 
kit  már  régóta  nem  láttam^  hihetőleg  fellelem  ott,  *»  másokkal 
ismerkedem  meg  '»  a'  t.**  *S  im  ez  elég  egy  kis  jol)brn  for- 
dulásra —  egy  kis  kezdetre. Bendegucz  nem  készülhet 

egy  nap  alatt .  Csak  egy  kicsit  előre,  's  már  nagy  nye- 
reség! — 

Illyések  mozgásba  h  t  —  közbevetőleg 


numdva  —  egv  kevés  Tm 


itil    kell,  mert  a' 


legjobb  szándékú  's  nemesb  ezellal  a  kebelben  —  melly  ezen 
intézel    egyedöli    alkotója    —  a'    nagyobb  rész  nem   caak  a* 
lóversenynek  concentratióra  vezető  hasznát,  hanem  még  azon 
hasznot  sem   látja  át,  mellyet  annak  elaljasodott  ló(r 
sünkre  okvetetlenül  hajtani  kell,    s  igy  az  egész  gy<  ,  i 

ha^ztiilan  idövesztésnek  's  fitogutásnak,  vagy  alacsony  szen- 
vedelemnek tartja^  melly  nek  czéljii  ^néhány  arany  ka  nyereség 
—  —  *8  szaga  istálló;  közhaszoni  vággyal  'a  nemes  czéllal 
pedig  a*  kebelben^  ennenes  'a  istálló-szagiinak  tartatni,  bizony 
nem  kellemes,  kivált  ha  a'  műveltebb  rész  is  ugy  itél  a' 
dologrul,  mint  Te^  igen  jó  szándékú,  de  \^alóban  felette  rövid 
látású  drága  Barátom ;  a'  mi  végre,  mert  sok  pénzbe  telik  's 
felette  sok  alkalmatlansággal  van  összekötve,  sokkal  azt  fogja 
mondatni :  *ilagyjunk  hát  megint  fel  vele  —  —  kerüljük 
Buda  IVstet  —   —  *«  a'   t.'* 

Oka  pedig  ezen  elfogultságnak,  mellynél  fogva  a'  nagyobb 
réRZ  illy  balul  itél,  semmi  egyéb,  mint  a'  magyar  lótárgy  jelen 
mibenlétének  nem  ismerete,  mellybül  természet  szerint  ann^k 
kell  folyni,  hogy  s  n  a'  magyar  hivat  értékén  tul  beeí^ülik, 

é^  itry  st*  ainuik  n,  se  szaporításán  nem  aggódnak,  '» 

11  loznak  *—  —  sót  mások  aggódási    s  fárndozási  télien 

^x-_,  -  k  tehelségök  szerint;  b  ez  itéletöknél  fogva  igazság 
k,  mert  ''minek  kell  azt  javitní  a'  mi  már  úgy  is  olly  tOké^ 
letes,  's  igy  azt  c^ak  rontani  lehetne,  a'  mit  hátráltatni  kell 
*a  a'  I,*'  'S  ezen  okoskodásban  minden  helyes  —  —  csak  az 
eféle  Ítéletek  ellen  van  kifogásoni,  's  azokat  legalaptalanab- 
baknak  tartom. 

Ez  azonban  saját  vélekedésem,  's  ón  e^  tárgyban  csak 
rész  vagyok.  Hanem  Te  is  csak  annW;  *»  midón  Te,  mint 
volt  alkalmam  egvszcr  Tenszavaidat  hallanom  —  okoskodásig 


t&inogatiiga  végett  Virgiliusra  *s  más  két  auctoríiásra,  mellyet 
nevezni  nem  akarok,  hivafkozol,  én  ellenben  Brítannm  századi 
tapasztalásira  s  íactiiuiokm  állítom  véleményemet,  köztünk 
pör  foly,  mellynek  világog  eldöntetéai*  minden  esetre  hazánkra 
igen  igen  jóltevó  következéBÜ  lesz ;  mert  ha  Te  nyersz*  a' 
nagy  nyilványosság  által  el  lesz  ifímérve  :  hogy  házi  vagy  hadi 
sziíkséginkre  külftildrül  hozatni  lf»vat  balgatagság,  *9  a'  jw^nz 
a*  honban  marad ;  —  ha  pedig  én  leszek  nyertes :  akkor 
minden  energiával  azon  módokhoz  fogunk  uynlnl,  mellyek 
következésében  lassanként  nem  csak  függetlenek  leendíink  e* 
részben  a'  kiilföldttií,  hanem  azt  hathatós  elüniení/tt*lünk  ultal 
tolunk  némi  függésbe  is  helyzendjíik ;  —  ha  pedig  egy  har* 
madik  purös  lenne  a'  józan  Való  utján  —  mtTt  c  tárgy  küriU 
ann\i  a'  vélemény  's  ítélet,  mennyi  a*  fó,  vagy  mennyi  a'  16 
—  vagy  ha  compromissumra  jutna  a*  dolog:  akkor  Te  is,  éii 
is,  *s  mind  egyikünk  egy  kissé  engedvén*  az  e'  részkörülti 
knz  fiy  igazi  :i  juíand,  mellynél  fogva  a  le- 

téri \  iigy  is  \í  nem  fogjuk  bolygatni,  hanem 

természetes  gyarapodásokra  hagyni^  az  életnélkitliekct  'a  her- 
vadozékat  ellenben  tehetségünk  szerint  ápolni. 

E'  sorokbul  látod  Barátom,  nem  kívánom  vélekedéfiimet 
vakon  elfogadtatni.  Iiaiiem  a'  dolgot  igazságos  birószék  elibe 
terjesztetni ;  ítéljen  az  ! 

Ön  hiúsági  bálványának  feláldozni  a'  kOz  jut  akármiben 
is,  valóban  nem  irigylésre  méltó  lélek  jele,  *s  ba  a'  loköríilti 
szenvedelem  oka  illy  csrlekvéünek,  akkor  igazán  szánakr>zá«i 
tárgy  loend  —  —  mert  hlu  "  v  bidblyáisu  í»  a*  jó  HÍkerti 
lótenyésztés  a'  nemzet  gazíLt  _  l  s  véd  erejére,  azért  bizony 

még  í»  csak  ló  marad  a^  li>,  s  az  országos  dolgok  sorában 
korántsem  olly  fontos  tárgy*  hogy  az  azon  Ugyiránti  tnT.  «  .n^mgó 
szenvedelem  *s  ambitio,  kivált  ha  ellenséges  verseny u  ul, 

férfiakhoz  illó,  vagy  —  íaert  az  soha  nem  illó  —  itgaiabb 
megbocsátható  lehetne. 

Lu  körül  sokan  köztlink  köteleskép  rlologhoz  ertóknek 
hiszik  magokat,  a*  mi  dicséretes,  mert  mennyivel  tíSbb  ívmé- 
rettel 's  Ug>*ességgel  bír  az  ember,  annál  tiikéletesb;  a'  bi^j 
csak  az,  hogy  valamint  igen  számos  azt  hiszi  ** '  "'  ti^lt 
katona''  's  igy  a'  száraz  háború  tudományok  tanul:  m 

is  bajlódik  —  vagy  **a'  Magyar  lóra  s  s  igv  í*e  lóra 

nem  Ul^  se  lovagoUii  nem  tanul  "s  a'  t,  «  s/artios    Ii.^gy 

a^  ló  tárgy ktírülti  annyi  ágra  szakadó  d  -ra 

hozta  magával :  a*  mit  azon  ro  i  r  '         -  >    i  ,  ^i 

Vttgyok  fentnrtani  bátor,  no  i  'a 

firkál  e*  d<^!  a    nelkitl   li  rt, 

hivon  tilt,  1.  ^ztett.         I*  a 

A*  t  yoliia-  — 


tv»Tí  hövtMíusr. 
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A'  dolog  Uly  fektében  —  mert  tudom,  a*  most  emliiettek 
nagy  wxáina  oíly  eröö  íne^|íy*5ztklé88el  vji^y  inkább  önhittséggel 
bir,  alüpoH  (V)  lótudoinHuyi  csalhataflansúga  felül,  h(»gy  azt 
sem  okoí^kodás,  sem  azoknak  századi  tnpasztaUiiía,  kik  szám- 
talaii  lovat  tenyénztette^k  *8  bírtak,  azzal  raindciit  próbáltak 
's  a  t  logkisebbé  sem  gyengitlicti  Uly  kOriilálIások  közt 
luondoii!  lí^gigttzsá^osabb  *s  józanabb  az  egész  lókor íil ti  tár^ryati 
oUy  sok»zi^r  ismétlett  *s  minden  oldala  próbákra  ereszteni, 
hogy  végre  számos  faetum  intézze  a*  sok  felekezel  kí>zti  vita- 
kérdést  el. 

'S  ki  nem  Öiivélekedését  akarja  igazságul  a*  közönségre 
kinszehtní  —  a'  mi  az  önkénynek  tán  legdurvább  ivadéka  — 
hanem  hogy  a'  val6  minden  zsibbasztó  biüncseibUl  szabaduljon 
ki,  's  csak  az  legyen  biró  és  kalauz,  tán  nem  kivánandja: 
hog)'  minden  próba  nélkül  ember  legyen  o  tárgyban  biró,  mert 
liz  ludra  nélkül  is  vagy  egy  vagy  más  részre  fog  hajlani,  's 
ekép  igazságtalanul  Ítélni  -  vagy  ha  nem  rL*szrehajló  is, 
semmi  esetre  nem  bírhat  annyi  belátással,  bár  ki  legyen  az, 
hogy  legtisztább  szándéka  s  akaratja  mellett  is  számtalanszor 
igazságtalan  itéletbii  ne  essék.  Ennélfogva,  valamint  senki  nem 
fogyja  kívánni,  hogy  fiját  minden  examen  nélkül  elsó  eminons- 
éégre  emeljék,  mert  homloka  tág  ül>ln,  orra  görög,  ajkai 
komolyak  's  a  t.  hamm  az  i»sztályozat  azon  lépesójén  álljon, 
mellyre  szorgalom  s  ipiir  által  kifejlett  természet-tulajdoni 
méltuták  öt,  —  úgy  nem  kívánhatja  józanul  's  igazságosan 
senki,  \wgy  nevelt,  vagy  pénzért  vett  hivát  valaki  tökéletesen 
czélelégitónek  vagy  jónak  ítélje  puszta  látásbul  minden  próba 
nélkül,  *s  azért,  mert  dereka  egyenes,  rsomai  erósek,  láb- 
csuklóji  rövidek  's  a'  t.  'a  igy  e'  részben  az  igazságot  jobban 
szeretó,  mint  személyes  véleményének  gyózödelmét,  ^  éu 
legalább  ugy  hiszem,  —  szívesen  álland  rá,  hogy  a'  birálás, 
"tivált  ollyas  lovakra  nézve,  mellyek  tenyésztésre  forditfatnalc, 
Bem  egyes  személyek  ítéletinek,  sem  avult  theoriák,  poros 
értekezések,  ábrándozó  systemák  *s  népmesék  táborának  ne 
legyen^^k  alávetve,  hanem  hogy  az  uft  ily  szerfelett  gyenge 
sarkalatokra,  sót  inkább  minden  oldalú  próbatételekre  és  számos 
factumokra  alapittassék. 

Taglahitod  71 '"  lapján  ezt  mondod:  Hu-haqy  as  angrdy 

tU-íér  kifutja  lorunkat^  az  csak  éppen  oUyan^  mint  tnikür  o' 

t.'^nhh.  nyiilánjcahb  és  azikárahh   agár  a    rovifielé^   kurtábt/^ 

V   kopót   kifutja,    hogy   oedig   5.  íi.   napon   folytában^ 

/ííf-  ni  j    r*isz  taríÚH    meUett,    tölm    sf^  ht   egy  jó 

cíííi'/'k/y.    »>i?Fíf   p    o.  ^gy  jő  tiuigyar,  16:   arrút 

^f  m.    Et   ralit    Ititjaltihh  Jo'srf  Csáíiiár' 

.,,      .-    ^    .      .      /jobb  *s  legai^ebb  üng*dy  lovakon  ülhetett 

tiU  is.  Melly  «orok  szerint  itéívén  azt  gondolom,  ne  vedd 
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toB'á  néven,  hogy  sem  asc  angol  lorul,  %em  a^  pá!yá2tatásnil 
áltáljában  legtávulabb  ideád  BÍncH,  niidón  p^yazergnund  aiet 
bátorkodom  allitni :  hog}'  ón  minden  tisztolel  mellett,  sem 
Jü«ef  Császárt,  sem  embereit,  kikre  mint  tudom  igen  szeretsz 
provocálgntni,  auctoritásnuk  e'  részben  épperj  nem  tartom  E* 
tárgjkörtilti  hossxas  fejtegetésre  azonban  mo»t  idom  aincft,  s 
igy  okoskodásomat  csak  arra  szorítom,  hogy  Téged  im  ezennel 
kihijalak :  'próbáljuk  meg  a*  két  nemzetbeli  lovakat  fo£radáf« 
szerint   sebességre,   tartósságra,  lépé»re,   ligetesre,  \  ra^ 

leherhordozásra,  vonásra,    ugrásra,    kanyarodásra,   k    i  ra, 

sanyarságra,  vagy  akár  mi  egj^iVb  próbára,  legj'en  m  ui  400 
öl,  vagy  Béesttil  Kolosvárig  nyereg  alatt,  kocBiban  *«  a*  t 
mindenre  ráálluk,  a  mit  ló  véghez  vihet.  Mivel  azonban  nem 
kívánhatni,  hogy  az,  ki  e'  részben  a'  másikat  tanítja,  V  igj* 
neki  tetemes  szolgálatot  hajt,  azért  károsodjék,  tegyük  foga* 
dásunkat  jó  sommá  pénzre,  úgy,  hogy  az  illyotén  prőbákkaJ 
járó  küUség  legalább,  mint  teszem  BéestUl  Kolosvárig  valú 
utazás,  némileg  kipótoltassék.  Én  azt  hiszem  én  leszek  nyertes. 
Te  pedig  Magadut  hiszeíi  annak,  >  igy  a'  dolog  fogadási  tárgy, 
mert  bizonyos  iilyesekben  nincs.  Ha  Neked  leszen  igazad, 
méltó  hogy  próbatételidbül  Kád  liáramló  kár  az  cllenféltüL 
azaz  tólem  pótoltassak ;  ha  nekem,  akkor  Téged  illet  a  kár 
*«  engem  a*  kárpótlás.  *S  illy  próbákat  a'  kíízjóórt  tegyünk, 
*H  igy  minden  személyes  indulatosság  nélkül.  Egyikíinknek 
igaza  lesz,  de  azért  sem  rá  felette  nag>  becsület,  sem  a' 
másikra  legkisebb  szégyen  háramlani  még  nem  fog,  meri  íUy 
vélemények  körül  sem  a'  diadal,  sem  a'  meggyózetés  nem  nyt^m 
sokat,  *H  valóban  nem  oUy  vallási  tárgy,  mellynek  igazsága 
öröklétet,  hamissága  ellenben  kárhozatot  vonna  maga  után- 
Fog  azért  hazánk  h  emberíársuíik  minket  érdemiítk  si/erint 
becsiíhii,  ha  kitűnik  is  e'  részkr»rijlti  járatlanságunk  ik 

egykor  sírkövünkre  "itt  fekszik  egy  csalhatatlan  111  i.  :iid 
*s  lótudós''  akár  nem,  mit  bánjuk  mi  azt  Barátom  I  Czéknk 
hiszen  tán  nemesb  *s  reményünk  ennél  tán  magasbra  hatói  — 
Minden  hiúságot  'e  fortélykodást  félre  tévén,  a*  dolog 
körtil  annyi  vilíigosságot  terjesztendünk,  hogy  ne  a'  mi  nie- 
mélyes  hasznú uk,  hanem  esak  a  községé  legyen  elérve  nzaas 
a'  Való.  Te  fogsz  propo.siti<*it  tenni,  'a  nem  külíni  re^ 

hanem  a'  lónak  olly  tehetnégire,  mellyekkel  az  kult'n  ^^«>lgá« 
latit  teljesitni  szokta,  *«  a'  mit  lótni  józanul  kívánni  lehtJt,  éu 
mindenre  rá  állok.  Le  fogyjuk  tenni  az  egjenlö  fogadáfti  dijt 
25-tül  tóbb  ezer  aranyiir  r^jy  tnztos  helyre,  a'  mini  t  i  a* 
próbatétel  trtbb  vagy  k<  [>áros,  Miudeg\tk  adja 

azon  sommát,  melly  kai|MM..i>i.,  a  |>toba  után  feumaradaiid, 
valami  közczélra,  *»  mindenek  felett  legyen  minden  bqjúadi 
bá|iil»ó  ajtó  bedugja,    s  határozza  el  a'  próba,   *s  nem  egy^ 


át  Í36&2  az  igazüAgot;  —  hanem  Te  csiiip^n  csak  Magyaror* 
Wíái^on  ní*mxett  *8  nevelt  lovat,  mellyhen  uota  heoe  semmi 
angul  vér  túncs,  én  ellenben  csak  Britanuiában  csikóxuttíU  %< 
neveitettet  ha»ználhassunk. 

A'  részrehajlatlan  Olvadó  e*  sorokbul  látni  fogyja:  nem 
inrlulatosHág  s/i*l  beliMem.  Én  nem  kívánok  egyebet,  mint  a' 
dolognak  igazságos  és  minden  (►Idalu  próbákra  eresztetéset, 
'b  ezt  miért  nem  akarja  az  ellenfél?  —  mert  ^zámoH  év  otu 
nem  g:y özünk  mi,  én  és  több  mAí^ok,  eféte  préba  ajánlásokat 
tenni,  mellyek  azonban  soha  í?em  foi^adtatnak  el  van  e  ebben 
igazság  V  Mi  n«_*m  kívánunk,  nem  praetendálunk  szavaink  's 
iráííinknak  vak  hitelt,  hanem  szóljon  az  éló  factum  !  \S  miért 
nem  ('nelekszik  az  ellenfél  is  igy,  miért  nem  áll  ki  próbára? 
miért  cfieveg,  okoskodik  \s  firkál  csak,  's  vagy  elhallgat  's 
c»*ak  hát  mögött  suttog,  ha  próbára  szorítást  sejt,  vag}^  mindig 
olly  próbákat  kohol  nyomorult  fortélykodási  közt,  melíyek  vagy 
felette  sok  idó  's  pénzbe  kerülnek,   vagy   kivihetlenek  ;   niint- 

ho«í^*  a'  leghelyesb  próbáknak  is  vannak  némi  határi — 

\  így  semmit  sem  cselekve  's  próbálva,  a'  bitorlott  reputatio 
köntösét  tovább  is  akarják  viselni,  a*  mi  azonban  mai  iduben 
lehetetlen,  mert  olly  köntösbnl,  bármilly  ragyogó,  a*  leghatal- 
masbat  is  kivetkeztori  az  igaz8ági»s  folyó  szellem. 

Szó  vita  helyett  tehát  let  ti  vitára  hilak  ki,  "h  ez  ellen 
—  mert  noha  a'  dolog  körül  indulatlannak  *«  hidegvérünek 
nem.  de  minden  esetre  igíizságosnak  tartalak  —  reméllenu 
kifogásod  lenni  nem  fog. 

E'  részben  köztünk  a'  praxis  olly  csekély,  h(»gy  annak 
tágítása  végett  kész  va^cyok  több  hónapot  feláldozni,  bármilly 
hosszas  próbákra  is  állni,  mellyeket  Te  szabandasz  elómbe  ; 
a*  Qiit  ezennel  kikérek.  A'  factum  többel  fog  taniini,  meg- 
gydzui,  's  ideáinkat  jobban  eligazítni  's  júzanitni,  mint  irka- 
firkálások. 

Midón  számos  év  előtt  legelőször  ntetének  keleti  s 
arab  lovak  Britanniába  —  mellyek  a'  mostani  angol  telivérnek 
nomzóji  —  akkor  ottan  a'  közönség  éppen  olly  indulatosság- 
gai  szegült  a*  keleti  ló  ellen,  mint  a*  magyar  közönség  ma 
H/  V  lik  ivi  angol  telivér  ellen;  V  valóban  nudatságo* 
III  II  scenál  s  esetet  itt  pontighin  ismételve  látni,  mellyek 

snk  év  elótt  történtének  t»tt.  Versenyfutás  álüttatott  rövid  körre, 
■s  kifutá  a'  keleti   vér   az   akkori  angol  honi   vért    **Lovaink 
ii^m   oUy   sebesek,   de   gyözősbek'*    —  —    igy   okoskodának 
ezntán  az   akkori   el'i    '  '  ':    sáfári,  —  's  a*  kört  hosszahbi 
ti'ik;  de  az  angol  m^  .  ^Ubnak  mutatkozott.  ''A'  ver-*rij\ 

fijtás  nem  jó  próba  í^  *»'  i."  tj^y  kiáltanak  megint  a'  söíéi^^ég 
bajnoki,  kik  m  i  u  d  e  u  t  szeretnek  b  a  v  é  n,Vs  ó  g  y  h  i  u- 
Qék    az    emberi    namet    boldognak,   ha  belyb&l 
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t  a  p  0  d  t  II  y  i  t  8  e  m  m  o  z  d  u  I  n  a,  —   s  erre  idö  jártával  nun- 
deii  kigondolható  próbák    teleitek ;    de  a'   iiemesb  vér  :í1í 
nyosau  miadi^  győzött  a'  nemtelenen,  rtgj  annyira,  hogry  r^ 
k'özöust'geseü  eUsinért  dolog:  hogj'  a^  Angol  telivér  —  u* 
teher  lassú  húzáson  kiviil    —    mindi»nben   ki   tesz  a*  félvtTuii 
vagy  nemtclenon.  Azon  időkben  rfipinj  olly  emberek  is  Inktak 
Britanniában    raint    Te,    kik    minden    tárgy    Mvil  ára 

görög  *s  latán  claHsicusokat  citálgattak,    de    a'    b/;i  ^tu- 

mok  elnyomat  a'  poesist;  minek  következéflében  Hrítannia 
minden  cxélra  nézve  a'  világon  legjobb  lovakat  nevel,  'í»  olly 
mennyiségben,  hogy  lóval  derekai  ke*reí<kedéí*t  tlz  i».  Már 
hog)'  nálok  a'  ió-reformatio  lai^san  ment,  az  íerno'*>*2eteí!5  'n 
megbocHátható,  mert  elottök  józan  példa  n»*m  volt;  —  ha  csak 
ábrándozáfiink  közt  azt  nem  akarjuk  állítni :  hogy  Eumenen 
vagy  AJcibíades  's  a'  t.  nekik  lótenyénztó  például  szc»lgálbatá- 
nak  —  hanem  ha  nálunk  lasHan,  va^y  éppen  npm  menne, 
a*  lót»^i  i  rt^formatio,  az   valóban  természetelleni  *s  meg 

nem    t^  h.»    b»nne»    mert    eb>ríiiiik    olly    kézzel     fogható 

példa  áll;  s  méltán  vethetnék  utóink  egykor  azemfinkrt^:  htt 
azt  vak  makait^ságuiiknál  fogva  nem  akarnók  elfogadn-  ^ 
haí^zuunkra  fordítni. 

Ha    tenzem    az    órának    nagy    hasizna    volna    v;»l 
hazában,  *9  ez  abban  nem  csak    szUkídkudnék.  hanrii 
annak  készilése   hijányos   is   lenne   annyira,    hogj^  másunnan 
kellene  ollya^ükat   drága   pénzért   hozatni,  nem    volna  e  Icg- 
czélirányoíib    az   uracsiuáláist    ollyanoknál    tanulni    meg.    kft 
Hzázadnk    tap.i        *      i    halmozák  la,    *«    nem 

égznélkuli  kep;  _  annak  csiu,  ;  egykori  nüj  i 

tojásra  visszavezetni,  vagy  azt  magányban  minden  ptddü  a 
liuiitó  nélktil  úgy  Hzótván  üjra  feltalálni  akarni  j*  E'  réfizben 
tehát  meg  kellene  Í8mérni  mindenek  elóít,  háramlanék  e 
az  említett  képzeleti  honra  abbul  '  *  i      > 

'«  jó  órák  lennének.  V  oszián  \m>\ 

mit  nem  ^znvakkal  'n  theoretikai  ok(»!íkodaH(»kkul,  hant*m 
mos  é«  minden  oldalú  próbákkal  kellene  kitanulni  's  elitéi..., 
mibftl  végre  azon  kövotkozéa  folyna,  hogy  a  Hollandoknál 
vagy  Francziáknál,  vagy  az  Angoloknál  'u  a*  t.  hol  t.  i 
legjobb  órák  találtatniik,  kellene  k^fí^sid  az  óraeftinélárí  nU 
muta(á»^t,   azaz    olt    meriini    az  e  li    nje8t*  hol 

ez.   báriűilly   okbul    is^   legtökéleh  .,  üott,    mi      :         Ui- 

pa«ztalá8át  lí*  mennyire  lebet  maijáévá  nem  lenni  vétak;  üst 
dlcnben  jótanoti  hojisuiálni  a'  practirai  élettudoiaánynsk  «iiir* 
kalatja. 

LótenyéiíztéibeB  a'  *^  ' 

ámbár  az  tiracaiiiálásltuz  a 
lyáaial  nínoit  'a  rgy  lótimk  léteaitea^re  nagy  befolyáimal  van, 
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a^ért  pámsodás,  tartáR,  nevelés  's  idomitás  által  még  is  any- 
nyira  váhoztarhat jiik  az  állatok  's  igy  a'  lovak  természetéi  ^s 
te8UUlásííit  18,  lio^^y  azok  valóban  némikép  fftbricatumok  í^nr/i 
baii  álltuik,  mellyt'ket  némileg  módosithatunk,  s  azon  c/*  ink- 
hoz  küzelebbro  vílietiink,  mellyekre  a'  lovat  köz  éléiben 
áltáljában  használni  szoktuk,  s  mellyek  aniiál  több  ágra  sza- 
kadnak, mennél  nagyobb  a'  cultura.  elannyira,  hogy  teszem 
Angliában  szinte  hat,  hétféle  egészen  külön  használtatásra 
íenyésztetik  a'  ló,  *b  az,  melly  az  ^  A^án  j).  o»  mint  hámos, 
vadász,  vagy  katona  ló  *s  a'  t.  r;  '  tökéletesen  megfelel, 
iltalányosan  véve  egyébre  nem  is  r  .  i  rik  ;  midőn  olly  hazák- 
ban, hol  a*  lótenyésztés  nem  annyira  tudomány  szerint  gyako- 
roltatik,   mint    inkább    véletlenre    bizatik, e-s    hol    'a* 

paripa  csak  terem*  szinte  egy  vag>*  két  ágra,  azaz  nehéz  é» 
künnyíiekre  oszlik  a'  lovak  minemtiHége,  'h  igy  csak  Mindene- 
sek vannak,  mellyek  természet  szerint,  ha  legjobbak  h,  min- 
ilen  czélnak  nem  felelhetnek  olly  tökéletesen  meg,  mintha 
minden  ágon  külön  kUlön  lófaj  állna.  Sebesen  futó  s  tárHze- 
keres  lő  p.  o.  ha  maga  nemében  mindegyik  ér  is  valamit, 
ugyan  azon  egy  lóban    éppen    ully    1  egyesíühet,  mint 

jó  agíir  ífem  lehet  egyszersmind  jó  s  .  's  a'  t.   b  mennél 

lökéleíesb  a'  lótenyésztés  valahol,  annyival  több  osztályú  a* 
ló  haszonvétele  's  viszont:  a*  lótenyésztés  pedig  annál  töké- 
letesebben eszközültetik,  mennél  kevésb  indulati»ssággal  vite- 
tik;  a'  lótenyésztési  tudomány  vé^re  esak  »'i_  '  "  !^.  ha  az 
állatpárosiiási  's  mechanikai  tudumányra    s  f  iasra  vau 

állítva.  Ezek  szerint  irlóvel  minden  bizonnyal  meg  több  ágra 
fog  oszlani  a'  lóhasználás,  mert  annak  tenyésztése  korántsem 
ért^  még  el  a^  lehető  legnagyobb  kifejlődését,  's  több  más 
oknál  fogva,  mellyeket  itt  előadni  hosszas  volna,  azért  sem 
*mert  sem  az  állat-párositási  tudomány  eléggé  kifejtve  's 
elrendelve  nincs,  sem  a'  mechanika  rendszabásival  nincsenek 
a'  lótenyéüztók  annyira  megismerkedve,  hogy  azokat  párosi- 
táai  's  nevelési  eszközlésikre  némileg  alkalmazhatnák :  's 
végre:  mivel  a'  l  tés  általányosan  véve  az  időtöltések 

*t  szenvedelmek  áll  's  ekép  csak  diletantként  űzetik 

K  midőn  annak  ii*^y  kellene  vitetni,  mintha  gyár  volna,  melly 
megint  csak  úgy  boldogulhat,  ha  tudományon,  számon  s  józan 
oambinatiókon  alapul,  *8  mennél  közelebb  áll  a'  lótenyésztés 
a*  most  előadott  eszközlés-níódhoz,  annál  jobb  sikerű,  'a 
Vtüzont;  a'  mit  Britannia,  hol  a'  li>tenyésztrs  virágzik,  's  olly 
országok  szem  Magyarország,  hol  a   lótenyésztés  aor- 

Vadoz,    \i\y     _      ;,    ,v. 

i  ezek  után  bármilly  merész*  ts  —  hogy  magam 
•♦?t  ne  mondjak  —  a*  lótenyésztési  tndományt  óra* 
/.   haHonlitnom,    tegyünk  fel,  hogy  azok  némi  analo- 
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gikhmi  állnak,  's  nézzük  mit  kellene  a'  lőtenyéssEtéti  vésrctt 
hontiiikban  tenni?  \S  ugyan: 

**Van  e  Magyarországnak  abbul  liasünn,  hajó  é^    "jí 
iovat  birV"    *Neui   csak  haszna   van  behüle.  de  olly  í^/ 
vau  rá*  hogy  akár  mechanice,  akár  ]»nV  •  kintüük  i&, 

üius  jó  ló  nélkül  Magyarország   nem    *  ^es,    mert    íi/ 

nélkül  sem  ktJzösülési,  sem  védelmi  ereje  nem  lehet  na^*t* 
S  ezen  feleletben  úgy  hiszem  velem  nzinto  mindenki  »^ /v^m 
érf,  's  kezet  fog. 

*Bir  e  Magyarország   minden   czélnak   tol'' 
feleW  lovakkal  elég  számban?'*    Szinte  egy  cv 
í<en  megfelelő  lovakkal  seru  bir  Mag>'aror.szúg  elcgeiMÍn  sszaoj- 
bttn\  Már  e'  feleletben    megint   úgy    hiszem  csak  igen  kevé^^ 
houti  fog  velem  egyet  érteui  's  kezet  fogni ;  *8  igy  ezt  tov&bbii 
kell  fejtegetnem  *a  megmutatnom. 

•^Milly  ország  bir  minden  czélnak  némi  tökéletességben 
megfelelő  elegendő  számú  lovakkal?*  , Britannia^  s  e*  fele- 
letben sem  fognak  igen  sokan  velem  egyet  érteni,  *s  kezet 
fogni ;  's  igy  az  is  további  megmutatást  kivan ;  's  iro  ez,  é% 
semmi  egyéb^  a*  mit  óhajtok;  esakhogy  —  mint  th  ín,  a' 
dolog  ne  theoriai  okoskodások,  híinem  |»rnrtiea!  mí'  i\n 

's  oklatos  —  rationabilis  —  p 

eL  A*  mi  után  ki  fog  tűnni:  Bi  ii    ,       l  i  :  ^^ 

téfíi  például  vagy  nem  *«  a^  t. 

Addig  is  azonban,  mig  illy  próbatétek  tökéletr  -  -'iun- 
tendik,  kinek  van  e'  réí^zben,   nekenj    h  a*  velem  ué- 

nyiiekuek  e,  vagy  az  ellenfélnek   igaza?  Tégedet  k: 

mered  e  azon  állitásomut,  hogy  8zinte  egy  czélra  '  ^en 

megfelelő  lovakkal  sem  bir  Magyarország  elegendő  »zámbau, 
facitimmal  megczáfolni  ?  lla  egy  idegen,  becsületedben,  jóaka- 
ratodban bízván  Nekí'd  ig>^  ima:  "LTam  hábfjruba  induluk, 
hat  paripára  van  ^  ni.  de  n< 

vagyok,   's  nem  szn  rossz  g- 

bad8iigomat  koczkáztatni^  itt  kiitdök  3^M)  aranyat,  külílj  »ZA- 
momra  6  paripát.*  Valyon  mit  tennél?  Képzeld  Magadat  ele- 
venen —  *í<  ez  könnyen  elsül  Kálad^  mert  képzeleti  trhetsié- 
ged  igen  nagy  —  e'  helyzetbe:  nem  volnál  e  illy  P 
által  eg)*  kíftsé  meglepve  '»  nem  mellőznéd  e  a 
inkább  el,  vagy  ha  el  nem  mellőznéd  —  —  nem  volnál 
e,  ha  a'  magyar  lobeli  becstUet  valóban  sziveden  fektlnnéJc* 
A*  mit  nem  kétlek  —  ug>an  iiokáig  keresni  'a  keresíréltetni 
kér       '  '        iüye».       *  ' 

de  ;a»  lovai 

m»  id     8    magokat    e*    rét^zben,    keriek    Üarutom.    mert 

Miú  „^j.  ..ivféle  lú  helyett,  esak  lUy-íéle  lónak  kepzf!li»te\T»l 
fogunk  OrákUn  örökké  bimi.  Lásd  éu  azt  hiszem :  illv  czélnak 
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tökéletesen  megfelelő  lovat  szinte  egyetlenegyet  sem  fogsit 
találni  az  egyesült  hazában  —  de  ez  tnláUitáK  lehet  —  hanem 
hogy  sokat,  vagy  csak  elegendő  számban  találni  nem  fogsz, 
arrul  jót  állok.  Jő  most  egy  más  kérés:  *" szereznél  G  könnyű 
paripát,  török  bábomra  Török  ellen,  ugyancBak  sebest  's  kan- 
tárost, de  a*  mellett  jó  lépót,  hideg  véríit,  szembetiínó  szép 
állásút  's  a'  t/  —  —  hol  találnád  azokat?  Én  azt  hiszem^ 
találnál  találnál  turhetóst,  de  kítrántseni  tökéletest,  's  mennyi 
fáradozás  's  keresgetés  után!  Megint  nuis  kérés:  •szereznél 
6  négyes  felette  szép  's  egyenlő  testállásn  csapatot,  neíiez 
kocsi  szolgálatra  városba**  ugyan  hol  vennéd  megint  ezeket? 
Kem  is  találod  I  Egyébiránt  ez  mind  csekélység;  de  tegyük 
fel:  az  ország  vagy  a*  kormány  megkérne:  ** állíts  ki  tiz  ezer 
lovat  nehéz  áíryuba  's  társzekérbe,  tiz  ezret  nehéz,  s  húsz 
e/  r-riak  "  valyon  ki  mernéd  e  állítni  magok 

í.  íh    niegfelelíjleg  f    Tudom   erre  azt  vála- 

»ízolod :  "Nem  az  en  dolgom,  de  kiállítja  a'  zsidó/*  A'  mire 
viszont  azt  mondont :  kiállitja  miiiden  bizonnyal,  *s  még  többet 

is -,  's  csak    azon    egy    okbul   oüy  könnyen,  —  mert 

nem  bánja  ha  elakad  is  min<len  ógyu  s  társzekér,  ha  elcsí- 
pik is  a'  nehéz  lovast,  elbonüik  is  a'  könnyű  16,  szóval:  ha 
elvész  is  a'  csata,  —  —  csak  "asseníiUják  lovát,  s  pénzét 
nyereséggel  egj^ütt  kapja  ki"  a^  mi  nála  fö  rzél ;  de  már  ez 
nem  lehet  fó  czélja  egy  magyar  Mágnásnak,  —  's  közülök  az, 
ki  mániorf>s  l  v  i  's  theoriai  ábrándozási  közt.  Magyar- 
ország  lótenyí  ^k  mai  álladalmát  dicséri,  vagy  csak  men- 

tegeti is,  az  által  lesz  hazájának  nem  barátja,  hanem  valódi 
ellensége:  hogy  a*  közönséget,  melly  jobbat  nem  lát,  's  igy 
Össze  nem  hasonlíthat,  ebéli  hárranmradási  közt  elaltatja,  minek 
k"      '  hogy    a'   honnak    mind  közösUlési  mind  véd 

Cl  ly,  '^igy    az,    a*    helyett    hogy    legalább 

1  ú  d  o  1  g  II  b  a  n  i  mint  mar  szarvasmarhában  némileg  úgy  is 
azi  független  lenne,  ii  mi  szerfelett  könnyen  Iplipírvr*  is.  r>mk 
függésben  's  ekép  szolgaságban  marad. 

•  Pedig  jó  lovakat  állítnak  a'  zsidók a    mu  ^ 

_  mt  fenforgó  állítás  alkalmával  is  láthatni/  így  fognak  sokan 
92Ólni  tudom;  a'  i  ri  nehéz  felelni,  mert  miudenek  ehVtt 

abban  kellene  m»v^  ^  ni:  mindenki  mit  ért  *s  tart  j6  lónak? 
Ha  már  az  jó  ló*  melly  lépve  vagy  ügetve  jobban  halad  egy 
tí8»é  mint  gyalog  ember,  vagy  jó  útban  könnyű  szék  -  ^ 
tiéiaileg  elhurczol  *s  a'  t.  akkor  nem  tagadhatni,  ugj^an 
jó  lovakat  áUit  a*  zsidó*  *s  igy  Ítélnek  a'  dologrul  mind  azok, 
kik  sokat  sídia    nem   lovagoltak,    nem  is  tudják,  mi  a'  jo  ló. 

J_^       •    *ft  azt  már  dicsérik  'ha  fiatal,  sima  szértl,  's  gönU' 

frtínt  a*  dinnye —  De  nem  ugy  azok  —  's  Ím  e/.f  i^r 

hivatkozom  —  kik  a*  dologgal   practice   vesződnek,    s  mind 


^^^^^ 


^^ 


m^ 
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a2on  zskló-hozta  lovakat  átvenni  kénytelenek^  niellyek  a^  t^l- 
8zárkodá8  száriitiilaii  toíTHHival  ilssze-vinsza  zavarva,  álvélelkor 
ugyan  mulatnak  lelkei  és  ^zeí^zt,  de  ha  azon  nemes /korb?*^  - 
okozta  tííz'  elhidegül,  annál  lejebb  eresztik  fül  's  íarkot 
az,  ki  már  j6  felivt>r  an^rol  lovon  üli,  h  tudja  niillv  ac.zí*l  wu 
van  benne,  *»  iiiilly  könnyen,  Hebe><ien  '*  tiiriÚHau  halad  nj#*»ly 
^zántúftddeken.  hoiuejk  lapúlyokrtn  »  a'  t,  kereü^ztül,  az  v: 
ban  nevetve  hallja  inind  azon  theoreticns  szuba-tudÓEiok  ib; .. 
okoHkodáHÍt,  kik  nem  csak  aoha  nem  íilíek  jó  angol  telivér 
lovon,  de  ollyast  igazi  jümineniÜHéjKrében  nem  ír  láttak,  m^fí  h 
tenyéfiZtéHök  ellen  kiáltoznak  s  berzenkednek.  Már  kérdem  r 
okos  emberhez  illik  e  olly  fár^y  ellen  buzgani,  mely  elölte 
tiíkéletésen  ismeretlen?  Azt  hiszem,  na^^y  kötmydmü»é^!  — 
'S  angol  lú  körül  im  ez  a*  Te  helyed  drá^a  Barátunu  mert 
nem  csak  gondolom,  hanem  bizonyotí  va^^yok :  'jó  telivér  an^o] 
lovno  soha  nem  tíltél,  's  annak  tehetséfi^it  soha  tiikéletesen 
ki  nem  próbáltad ;  a'  ki  pedig  maga  nem  próbálta,  iniUy  *dOb- 
bentö  erö*  van  ofj^y  angol  telivérben,  —  h  .szoljának  azok, 
kiknek  e'  részben  tapasztalások  van  —  nem  ismerheti  annak 
valóban  caudálatra  méltó  tehetségit  jobban  —  —  míut  vak  a' 
J4zineket;  —  —  's  az,  ki  minden  tapanzííilás  nélkül  e'  liirsnml 
oktatólaíí  irku-űrkáK  nem  -  ík  krvéí<b  n*  to- 

garitiával^  mint  ha  vak  a'  iroányra  akín  rnir 

oktatni . 

Hogy  hidegebb  országokba,  mint  a'  magyarföld  inkuM.. 
illenek  niáí*  fajú  hivak,  oiini  az  angol  telivér  —  melly  mint  már 
nic^ndám    semmi  egyeli  mint  javítót'  ika- 

rom  hinni;  de  nvíjitemánk  védó,  h  vi  -em 

szerint  cg}*  lófajtával  t^em  javíthatjuk  mostani  lovainkat  áita- 
lányosan  véve  annyira,  mint  a  tudumány.  párositáa,  s^zorgaloiii  \ 
idó  által  javított  arati  lóvaK  t  i.  'az  anííol  telivérrel*  Éppen  í|q* 


tartou)  ^ 
hanem; 

legczélirányyííib  's  batíznonbiiak. 

Britannia,  melly  mind*"i  í..l 
nagyobb  ttzámban  nevel  b' 
ntímesiíé  %  '         ' 

nálunk  igy  • 

mint  íVk  :  na  in  arab  vt-rn^  ninncf^Jlwük.  javiisnk 
mi  helyes,  ha  nem  csak  méneket*  de    kíttn  .  :ik:it 
iinnan  —  biznnyoftak  ia  va^ryunk.  hojo*  ^ 
pénzünk  is    '  *    '  ' 

bevárnunk, 
kanrzáink 
arab,  vagy  i, 
AZ  odavaló  honi  lő  frleUr  ctom 


ni  a'  ííziiletett  Hpanyníl, 
var  H  p  a  n  y  o  I  b  i  r  k  á  t 


«*  t/»  czélra  nézve  íránylag  U^ 

Hb  lovakat,  arab  vér  AUml 

n's«zét.    8  e'  t^zerítit  nokaű 

a'  jó  példát,  '"í  l'-gviiflk 

A' 

ink 

nt 


.iía; 
li :  n  ekép 
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tt'  kek'ti  16  barmilly  finom  hiugttr-testii  'g  könnyű  vala  is.  aj.ért 
mé^  h  igen  illhetett  a'  párosodásra  ;  mellybiil  minőién  eló-lutiLH 
a  hihetőség  szerint  jó  szüleményt  leheie  várni,  melly  tü/r\'<l> 
's  elevenebb,  mint  a  honi  vér/s csontosb, tesíesb  minta'  kei*'li. 
Honunkban  egészen  ellenkezőleg  i'ill  iv  dolog:  knnczáink  áltál- 
jában véve  kicsinyek,  vékony-csontuak»  testetlenek  's  a'  t. 
íí3íefm^  i'ú7^  jó  akarat  elég  van  bennök,  de  annál  kevésb 
phvHÍkai,  vagy  is  inkább  mechanikíü  tehetség,  \S  im  ezt  i  i 
sokan  álláták.  's  a'  tlolgon  segítni  akarván  iUy  okonk 
szerint  eszközlék  utóbbi  párositásikat :  *'kanczáini  gyen 
testetlenek,  vékony-csonttiak*  innak  s  a'  t.  *s  ekép  erós,  :• 
tes,  vastag  csonti)  '»  inu  ménekkel  fogom  azokat  párosítnU  'd 
igy  **ter mészét  szeri t\V'  azoknak  productumai  annyi  szesz- 
szel 's  tűzzel  mint  anyjok,  's  annyi  testtel  s  erővel  bírván 
mint  apjok,  tökéletesen  jó  lovak  fognak  lenni/*  De  a'  régi 
tapasztalás  nyilványossá  lévé :  hogy  a'  természet  örök  törve* 
nyei,  mellyeket  nem  ember,  de  felsőbb  hatalom  szabott,  nem 
úgy  állnak,  mint  azokat  a'  tudatlan,  *s  annál  hiúbb  mennél 
tudatlanabb  ember,  magának  képzi,  theoriázza  s  kívánja, 
hanem  hogy  annak  törvényeit  csak  azok  fedezik  némileg  fel, 
kik  a'  nenizó  okok  nyomozíisát  nem  krmnyünek,  de  igen 
nehéznek  tartják,  s  kik  nem  annyira  ön  eszökben  s  combi- 
natióikban,  mint  inkább  mások  tapasztalásiban  biznak. 

Ha  teszem  valaki  nagy<»n  szerelmes  volna,  szivbálványá- 
val  h'  '  alig  tíirherné  vánii,  's  neki  az  tétet- 

nek í*  I  ,        ^  akkor  kezdődhetik,  mikor  egj'  góz 

erőmttvet  készítni  's  kiáUitni  képe^''  valyon  mit  tenne?  Én 
azt  hiszem  —  mert  a*  szerelem  igen  nagy  intelligentiát  ád 
—  egyenesen  Amerikába  vagy  Britanniába  menne,  *s  ott  egy 
practicus  eróraüvésznél  tanulná  meg  a*  már  kész  mesterit  ^ 
'a  ludománvt,  's  nem  theoriázgatna  és  próbálgatna  íMiIm  i 
élHe  fogytáig  ídly  mesterség  's  tudomány  körül,  melly  hazá- 
JAban  még  nem  kés  z.  Lódolog  körül  az  eset  éppen  ez. 
Britanniában  a^  lótenyésztés  tudománya  már  kész,  nálunk 
pedig  még  nem  kész,  's  igy  a'  ki  hazájába  j«  '    /^^relmes. 

a*  honi  lónevelés  végett    nem  fog    idehaza  \h  ani,  pro- 

bálgatni    s   a'    t»   hanem    ezen  mesterséget     s  tudományt  ott 
leT>"'  ^*' 'Wjává,  hol  az  századi  idó    s  ezernyi  tapasztalás  által 


nii  - 

iia  ro 

ez  állvan: 
fás,   fi. 

—  min«i«  n 
9Íd    s*  a'  l 


tökéletességig  ki  van  már  fejtve,  azaz  Angliában, 
'  '    rlil  ini  ez,  egész  törekedésem  *-  a'  mit 

/.,   valóban  csudábim,  m^^rt  42^^  lapH.infi 
M&l  kril  valUtni,    nem    %  hdnik  velünk  o 

ij   'í'>'    mint    uémdykor  6^  .   .  ,,^    ^^oktak     íi'>ni,i- 

fdrt'u,    ájultán  éden    harmmot  íni 
^iuiV\^id,  far  '    '    '  d'ázásid.  hamíMi-aia- 

mellett    ik  .rk    állitsz,    a'  mi*  rr 
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áldjon  Isten ! !  í  En  pedig,  habiir  gíizolíutom  U,  honosim  iVrök 
hive  maradandók!  —  —  MidÖn  csekély  intBllif^finriám  bizo- 
nyosan semmi  ejryébbíil  nem,  mint  tiszta  h.  '     i'    * 

A'  párositáHÍ  tárgy  mint  mondám  nul 
bözrt,  's  mert  kanczáinkban    űlíaiányasan    li»bb  a    .sze^5z  n 
a'  test,  'h  egészen  más  fajtájú  mének,  bárniilly  szép  'gdtj   .. 
testüek  Í8,  valóságoH  természet-szerinti  akokbiil  —  mellytí- 
ket  éló  factum  bizonyít  —    r/ijok    nem   illenek,    mivel  a' 
kíiiönfélesége  végett  az  ivadék,  a*  helyett    hogy  mind  a'    i 
nemzőjének  j6  tulajdonit   egyesitné   magában,  mind  a'  kettő- 
nek hibáival  teljes  —  minthog}^  a'  rossz   többnyire  könnyeb- 
ben terjed   mint  a'  jó  —  míg  végre  több  generatiún  kere^ztdl^ 
olly  állatok  jönek  világra,  mint  azt  számo^b  ménesink  fttrega 
származék!  bizonyítják,  mellyek  igazi  artefuetumi  crirriratTirák 

—  's    jgy   általányosan    csak    keleti    vér    illik    k  kra, 
hanem  oUy  keleti  vér,  mellynek  tisztaságárul  lehet.     ^^   bizo- 
nyosak lehetünk,  's   melly   tiszta   fajt   sok   gond,  czélirányoi^ 
nevelés  *s  párosodás  által  erösb,  testesb,  vastagabb  csoniri 
inu  lett  t*  i    az  angol  telivér. 

Lótenyésztésben    többet    kell    tekinteni    a*   fajra,    :< 
vérre^  mint  a'  testre;  mert  hu  az  elsóben  tulirányn  dispan 
van,  az  ivadék  mindig   alábbvaló   lesz   a*   nemzőknél,    habár 
ezen  utóisók  testalkotása  egymáshoz   igen    illőnek  látszik  is; 
's   ekép    az    angol    telivér,    nielly    általányosan    véve  magyar 
lovainkkal  felette  bfímogen  vérii,  iréletem  szerint 
díili    lófaj,    melIy    kunrzíuíikra    illik.    Nem    mondói 
hogy  a'  testállás  's  physikai   mibenlét  a'    párosítás  m<Hterí5é- 
gében  igen  nagy  tekintetet  nem  érdemlenti ;  de  csak  azt  bátor- 
kodom   állítni   iegelsó    a*    vér,    *s    aztán   jő    a'    testalkotás : 
to^  '  ,  r  altaljában  ^ 

joti  _  il.  nunt  a*  b  . 

■%  derekabb  testtl  telvén   vag)*    űémei,  spanyol,   nápolyi,  dan 
8.    t.   i    korcs   vér;    végre:   hogy    mind  magyar    ménestnkrt^, 
mind  pedig  a'  szántóvető    kanczáira   olly  íelivérü  antrol  mén- 
lovak   leg    és    *       '     Imasbak.    mellyek    egyszersn      '  * 
testUek,  erős  <                 inuak.    mély    szügyüek,    r^' 
*l  csukbVjuak    s  a    t* 

Ezen  állításim  igazláüára  Anglia  több  századi  és  saját 
itmte  tizenhat  esztendei  tapaszti&lásí»m  mellett  iu6g  számos 
gjvfi  'i sokat    hozhatnék    eló    i  1.   de   Ijtr 

ért  t   sem   érne;   legyen    j  Jiad  eg 

kimí>ndannm :  hogy  az  én,  's  velem  egytrn  munkáló  ii 

—  hanem  egész  barátimnak  teljes  i«i*'"'VM/nj;.»í<i  ..  , 
mostani  állapotunkban  honi  lovainkra  nol 
nem  higtana,  mint  'minél  számosb  angi>k  i^^-nver  iv^jaic  tiazankba 
hozatala. 
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Eltaláltuk  e  ezen  dolo^  velejét  vagy  nem,  axí  miut  mon- 
dom itt  vitatni  mo8t  nincs  idóm ;  hanem  hogy  mostani  álla- 
pótunkban,  mint  magányos  emberek,  a'  magyar  kö2öní4éirnek 
ló  dolgabiiíi  iiagyobí)  hasznot  nem  hujtliatunk,  —  mint  ha 
azt  eözküzoljük  :  ''hogy  8?iinio»  angol  telivér  jójön  hazánkba, 
s  eredeti  tisztaságában  nálunk  is  neveltessek  lassanként  — 
arrul  szavamat  adliatom.  — 

Ezt  azonban  kimondani  —  t,  í  **jÓjenek  számos  angol 
telivér  ménlovak  hazánkba,  's  itt  is  neveltessenek  lassanként 
's  a'  t*  felette  kunnyü ;  de  sikeresiteni  nehéz.  'S  mig  mások 
ábrándoztak,  theoriázgattak  's  tudja  Isiiten  mit  javasolgattak ; 
má8ok  megint  a  kormányt  vádolták :  *s  me^^nt  mások  az  adó- 
fizető erszényére  itlapiták  mély  tudományú  okoskodásikat  — 
mi  saját  erőnket  fontrilgattuk,  's  nem  azért  mintha  azt  gon- 
dolnék, hogy  a*  kormány  e'  részben  nem  tehetne  semmit, 
vagy  annak  nem  kellene  semmit  tennie ;  hanem  mivel  azt 
tapasztaltuk,  egyik  a*  másik    vállára   akarja    tolni  a*  munkát 

's  igy  tán  leguemesb  s  hozzánk  illóbb  —  mert  nemes 

embereknek  hinak,  *8  igy  azoknak  is  kell  lenrdiiik  —  e'  rész- 
ben is  legalább  annyi  terhet  venni  vállainkra,  a'  mennyit 
elbirunk.  ha  a'  k<*rmany  nem  tesz  is  semmi  czélirányost,  a 
mások  inkább  szeretnek  ingyen  élni  a'  haza  javaival,  mint 
háládatos  visszafizetésRel ! 

Unerónket  fontolgatván  pedig,  azt  éríásínak  tapasztal- 
tuk, ha  t  i  önerőnk  egész  Magyarországra  ref*  -  "  "  : 
felette  parányinak  lelök  ellenben  azt,  ha  a'  nagy  és  n^  - 

tárgyhoz  irányozva  önerőnk  által  csak  magunkét  s  kevés 
jóakaróinkét  értjük,  —  s  ekép  mivel  az  egész  közönségre 
csak  idóvel  remélliink  némi  befolyást  nyerni,  midón  az  majd 
pn  hH  szándékunk    t'  át,  azt  határoztuk  el:    **esz- 

ki  .  addig  is  loteíiy  -11  jóra  fonlulúst,  a'  mennyire 

a«t  személyes    s  néhány  Jóakaróink  tehetsége  engedi.'* 

A*  felad/is  tehát  az  volt :  néhány  száz  arannyal  évenként, 
—  mert  több  erót  e'  tárgyra  nem  reméllénk  egyesíthetni  — 
a*  lótenyésztés  előmozdítása  végett  annyi  hasznot  tenni,  a* 
mennyit  esak  lehet.  *S  ezen  czéíérésre,  t.  i.  csekély  tehets»>£r- 
gcl  még  is  hathatosán  megpendítni  e'  tárgyat,  semmit 
trányosbnak  nem  tartánk,  mint  a'  Lóversenyfuííist  !):k/;ink  L-. 
pén  alapitott  dijak  által  Örökre  niegállapitnt 

*8  im  ezen   '  '  ^'s  —  hogy  akűrnn  ninsra  Iol 

ig  fordítva  t*iry  e^/  nézve  oUy  feb^tte  parái^yi  sím 

ít'  '  száz    evfnkt'üú    aranyka,    I 

I  itií.    unni    a'    íúvrisrii^ /»'m   —   ii     ./  „  :  1 


Oi^nKUi.  - —    n  (it'iin    ; 

nyen nyerénk  < 


ket  's  arra  szerezni  párt- 
—  —  —  de  még  is  köny- 
lalt  e*  tárgy  elómozditá- 
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aára  12  ezer  aranyn&l  nagyobb  tőkét  —  o^Téb  ajitUAiiokkal 
*a  a*  t.  úgy,  hogy  egsttendőrtíl  esztendt^re  szakadatíaniil  t^zlnte 
bizonyos  ezer  aranyra  teló  kíiHín  pályaflíjak  urökrtí  alapítra 
vannak  —  'fi  e/.entul  a'  fdállirult  Inlé/.et  utóbbi  nikerére  semmi 
egj'éb  üí^m  kivántaiik,  mint  annak  fmtartá^a  V  lii^r- 

jedéHe,  Azon  idó  között  pedif^,  ujellyb»'n  a  táiL  -kat 

aláirH8'ivvel  a*  kéxben  kerestünk,  én  sokak  h  lúhf^töieg  ráii  TúM- 
tálad  Í8  eg*^8zen  félre  értt?tiünk,  kik  azt  gondoltátok  :  ^minden 
czélunk  néhAny  lovaink  dráfíább  eladhatása.  's  tubb  illyeH,  sokat 
rá-   "  "íiiink  u^7an,de  a' tis/  "       '        ;^       :    itiis 

gji.  'ttünk,lio«íy  mindenei.  /-^Tt 

is,  a  mit  e'  tárgy  körül  mvg  Xlhuú  fogunk,  már  olóre  bóven  meg 
vagyunk  jutalmazva,  mt-rt  a'  közjót  Bzonguzó  Hzent  hazafit^ág- 
nak  olly  erőn  'n  tettel  páros  tanujeleit  tapanztalrnk  mindenUti. 
hogy  néha  néha  aláirt  ivoiiikrnl,  >  mindf^n  lórid  a'  világon 
tökéletesen  elfeltMJkexvón,  tisztán  láttuk  ki  nem  mondható 
édes  g3*önyörrtd  honunk  egykori  inagasb,  fényesb  tdlását,  '»  a* 
Jelen  sokszor  igen  kegeríi  pUlanatit  —  midón  hazatí  hazafi 
által  dobatik  sárral  —  egj^  Bzebb  jövendő  sejditésében  többit 
nem  is  érzettük;  mert  lehetetlen,  hogy  annyi  i  -.  *f* 

erö,  mennyi  a*  Magyarban   van,  nem  rsak  hou  .   aa 

emberiségnek  Í8   h  'h    diíizére    fizolgálókat    ne    sztiljOn 

ügykor,  ha  azon  neu,  ,-: 'Imek  valódi  bülcí^eséggel  irányozva, 
'b  azon   óriáüí,   de   még   most   csak    eldarabolt    erók    valaha 

egyesülve  leendnek , 

Leg8zániosabi>an,  kik  intézetünkhez  járultak,  nem  Ín  tudták 
valósággal  mit  akarunk,  hasznát  pedig  éppen  nem  láttákat; 
'a  még  is  azon  pui^zta  kitétel  után:  ^'A  közjóra  megy"  tárt 
volt  keblök,  tárt  volt  eríszényök.  '8  im  ezen  közjóra  törekedd 
hatáa  —  mellyriil  már  a*  Hitelben  szóltam  ^  .annyi  elveszeti 
áldozat,  \s  olly  «zámoB  ell»í»mlott  s  elpusztult  kezdet  után 
mindig    ké  '    *s   uj    erővel    állni    eló,    —    alkotja    azon 

mathesl^i    h.  i        .;^et,    mellynek    lépcsnjén    a*   Magyar   mind 
maga«bra  fog  emelkedni  —  ha   egyeBlil    8  akarJI!  —  Lear- 
nek iH  tárgyak^  mellyek  hasznn     -   ■    í>íi  Bzabásu,  az  bii 
*8   mellyekre   a'    hon    erejét    e.  olly    fórííAk    h 

állandnak  fel,   !  akarat  mint  hv 

több    lehetí*ég  r  leríni,    s    im  t         .. 

tágunk. 1 

Hogy  pedig^  TI  V  n^  rgréb  m*'^ 

fordittaHsék  is,  a*  1  ditáMában    i 

moUiont  alkotni  nen*  hi^,  juiniiu*  uz  r^ 
tátik,  azi   nem   magunk   találtuk  fel,  d^ 
leltllk  H  viiág(»snál  világosabbiin  láttuk    Mídón  szamosi  évtized 
elolt  az  odavaló  kormány  f*  ■  '  .,  :..j:.*   f^nálló  vei^eny* 

futási  dijakat  állapita.  a  I  _  j<em  jövendői- 


dé 
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hété  akkor  néhátiy  8záz  font  sterlingnek  mitly  varázs  követ- 
kezesi  leendiiek  egykor;  de  mi  —  mert  az  éló  faetum  szól 
'b  kész  következések  vannak  előttünk  —  a'  versenyfutásának 
felette  nag>'  hasznát  most  mán  bánnint  akarnók  íb,  tObbó  nem 
tagadhatjuk.  — 

A'  dolog  veleje  abban  látszik  fektinni :  hog\'  a  tehetöí^b 
részt  semmi  nem  ingerli  hathatósabban  lótenyésztésre  mint  a* 
v  meit  a'  It^hető  nagy  nyeréséig  mellett,  melly  tán 

K_  raguja    az   emberi    tetteknek,  annyi   egyéb  ki8 

szenvedelem  i.s  ébred  fel,  hogy  végre  oUy  vetélkedés  lámád 
ló  dolgában  a"  lehetósbek  közt.  inellynek  felette  nagy  haszna 
előbb  utóbb  a*  közíinségre  háramlani  kénytelen. 

Ha  milliomíik  volnának  dispositionkra  I  akkor  meí^lehet, 
sót  bizonyos^  hogy  mindenféie  egyebet  is  lehetne  's  keltene 
a  lótenyésztés  előmozdítása  végett  eszközleni.  ugy  hogy  a^ 
lóverseny  az  egész  tárgynak  nem  boltköve*  de  csiik  egy  ága 
lenne;  'mert  a'  fóczél  koránt  sem  a'  verseny,  de  n*  hon 
véd  's  közösülési  'ü  ekép  valódi  erejének  nagyoh- 
bjlása;  s  igy  a  verseny  semmi  egyéb  mint  a'  fó  czélra 
vezető  eszköz.  Ha  milliomokat,  mint  mondom,  vagy  leg- 
alább tetemes  sommákat  fordithatnánk  a'  tárgyra,  akkor 
egészen  máskép  állna  a'  dolog;  de  itt  az  a'  kérdés,  —  s 
ezt  örökké  szem  előtt  kell  tartani  —  'mikép  lehet  a^  roppant 
tárgy  körül  néhány  száz  arannval  eszközleni  hathatós  jóra 
fordulást  ?* 

A*  lótenyésztési  elaljasodást.  azaz  'betegséget*  csak 
homoeopathíce  gyógyíthatjuk;  s  nem  azért,  mintha  néhány 
allopathiai  millió,  kivált  a*  kormány  részérül,  nem  enyhitné 
szerfelett  nagyon  a*  nyavalyát,  hanem,  mert  nyujthatandó 
do^t'^nnk  t,  i  'néhány  száz  aranyka'  egy  egész  s  elég  nagy 
terjedelmű  or?*/,ágra  —  melly  a^  leg^jobb  lovak  hazája  lehetne 
—  valóban  homoeopathikai  dosís.  A*  fó  feladás  tehát  mindig 
az  marad:  "olly  gyógyszert  választant  melly  a'  nyavalyára 
Icp^obban  illik,  's  hihetőleg  legjobb  következést  szülend.*  *s 
ím  ezen  gyógyszert  én;  "rendes  éa  mindig  fenálló  verseny- 
futásban látom." 

Tán  csalatkozom I  meg  lehet;  *s  azért  szóljanak  mádok, 
sxólj  Te  is;  s  ha  V^'-w..!-  vagytok  néhány  száz  arannyal 
hathntósb  fordulást  »  í  u'  tiirgy  körül,  adjátok  elő  — 

lástük  ii/,uu  alapon  nyugodjék:  "hogy  néhány 
l  több  nincs** :  s  igy  felette  kevéssel  oUyféle 
I  kell   mivclnünk,  mint   rhriatus,  ki  néhány    ballal  'a 

k^..     .-   i  több  ezer  embert  tartott  jól 

A'  kormány  bökezdségen  's  elómozditáson  kivitt  e'  tirj^** 
han   valódi   i-      ''        '  '^  het,   mert  hVi       "      <• 

olly  gond  és  ml  esak  tulu,  k 
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'8  kik  ma^fik  ápolgatják  's  látják  el  dolgaikat,  viseltetnek ; 
%  nem  fizetett  béreHek,  kiknek  kezei  közt  a'  nevalendó  lónak 
Borsa  nem  igen  ktilr>nbí)z6  a'  bitangétuL  Az  adr'ífizeí^  ellen- 
ben éppen  nem  tebet  a*  tárgy  köHU  liathatot*  jAra  fnrdu- 
lágt,   mert    ahoz    tehetség    *»    fiidom/niy    kell;    u    :  -í^y 

és  másbau  üzíUkülködik.    A*    tárgy  practikai  részét  j   ">an 

eleinte  C8ak  tehetófib  '«  priviíegíált  rendek  eszközölhetik 
némi  sikerrel,  mert  a*  jobb  ló  czífílirányoH  neveléaéhez,  mint 
ni(»ndüm,  tehetség  '»  tudomány  k<^ll,  de  még  ezek  felett :  hábo- 
rittatlanság  is/ 

Az  e'  ré^zkörtllti  theoretikusok  jobbára  azt  akarnák: 
"a'  Rziíntóvetü  állitson  ki  jobb  lovat**  a*  miben  ti1kélet**sen 
kezet  fogok ;  de  annak  valésitá^át  nagy,  vagy  legalább  elég 
kiterjedésben  lehetetlennek  hiszem,  minekelőtte  a  szántóve- 
tőnek saját  ingatlan  birtoka  nincs,  '»  6  nagyt»bb  mértékkel 
nem  részesül  az  emberinég  jiisaiban  's  a*  t.  "Tartsa  a*  HZántó- 
vető  lovait  jobban,  *«  ne  fogja  be  fdly  korán*  igy  megy  tovább 
a'  számtalanHzor  hallott  bölc8elkedé8,  Egyes  esetekben  el  h 
fogadhaté  ezen  tanács,  mert  vannak  tehetős  's  kiilonösen  pár* 
tolt  adófizetők;  de  ultnljában  a*  tárgy  sikere  miatt  azt  kívánni* 
Miíi^y  ^i;y  egész  országra  jutiihnul  ki  tenni  néhány  száz  íitMny* 
kát.  hogy  azok  tartsák  lovaikat  jól,  kik  többnyire  kai 

sem  tarthatják  jól   —  vagy  azoknak  jószivüleg  azt  L; .,^iá: 

^ne  fogják  gyenge  csikóikat  be/  —  kik  legnagyobb  uraktiil 
lefelé  u'  pajtabiróig  mindenkit  vontatnak,  '«  kiknek  aie^iit 
kisbiróínl  kezdve  felfelé  mindenki  parancsol,  azt  —  ^g}'^* 
nesen  kimondván  —  képtelenségnek  tartom,  De  olly  nagy 
sok  embernek  hiiisága,  hogy  mindenben  gáncsot  lel,  *s  a' 
legrendesebben  forgó  kipróbált  müvekben  is  első  látáskor 
az  egészt  más  elvekre  akarja  állítni  —  —  —  *s  igj*  lóv»  r 
senyben  is.  — 

Britanniában  a'  lótenyésztési  eromft  jól  fnrog,  's  i^ 
nálunk  is  jól  fog  forgani,  mert  a'  mí  erumiUUiüc  éppen  mon 
Barkalatokra  van  állítva,  mellyé  ken  az  övék  iü^  —  azon  egy 
különbséggel  mindazáltal:  hogy  nálok  a*  kormány  lette  ki  as 
elsó    dij'jutíil mákat,    nálunk    pedig    tíibb   egyesült   hazafi:   — 

—  —   iliy    sarkalat   azonban    nem   rttssz.   sót   '  nt 
minden  egyéb^  meri  egyenesen  a'  ni'rn/rtis/^L^  \.                 ^  .n- 
fogása  alatt  van,  *s  egykor  tán  a*                                   k  less 
talpköve.         "    -"  rendszerint  olt  ItjM.Min   ivi  it  i^M.i^vubb  er' 
hol  idegen                   nincs!  — 

Mir   Ji  ..-Mr.    íi'Ikjí    'i,-'   f*'  részbfi  '  '  '    ■' 

a*  korniiHiMil   v.njak,   wiiij  Uberab 

Hal  kezdik:  ^adnának  inkább  —  t  L  máüiik  —  panuizt 
lovakra    dijat,    minf   --  !•-' -    »  í-.*/^    *-^  ^  ,.,....u,.  }.,%.^iry^r^^ 

—  én  azon  fogok  r  ny 
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e'  részben  czélirányoBt  teend,  's  ezen  tárgj-  némi  gyíikeres 
hazai  javítások  által  nagj'obb  kört  foglalhat  cl,  honunk  tehe- 
5sb  birtokosi  neveljenek  lovat.  Már  mi  által  nyerend  a' 
közönség  e'  részben  többet:  „ha  néhány  leheíetleti  adófizető 
ingereltetik  a'  tárgry  szor^almasb  vitelére  vagy  a*  honnak 
oUy  földesurai  édesgettetnek  ahoz,  kik  na^y  terjedékti  ura- 
dalmakat bírnak?  arra  valóban  felelni  nem  nehéz.  Hog>*  pedig 
a"  pesti  lóverseny,  ámbár  még  bölcsőben  van,  már  számos  jó 
birtokut  nem  csak  lónevelésre,  de  jobb  ló  czélirányos  neve- 
lésére is  birt,  nem  tagadhatni.  Leghathatósb  haszna  azonban 

—  a'  mellett,  hogy  a*  niigyobb  nyereség  lehetősége  fenáll* 
mert  már  van  példa^  hogy  két  Magyarországon  csíkozott  ló, 
urának  egy  egy  ezer  aran>"núl  többel  nyert,  s'  még  többet  is 
nyerhet  —  abban  van  helyezve*  hogy  a'  uagjobb  rész  átlátni 
kezdi:  ^ Irány lug  milly  nagyon  van  hátra  a'  lótenyésztés  tárgj*a 
Magyarországban*  s  ekép  a'  dologrul  nagyobb  megfontolással 
is  fog  gondolkozni   *s  eszmélgetni  ezentúl,   a'  mi  idővel  min- 

•den  bizonnyal  áldott  következéseket  szülend,  mert  legyen  csak 

F^elismérve  egyszer  tisztán,   hogy    ^Valami  hátra  van**  a'  jobb 

ember  természete  többé   nem   tűrheti   azt  elömozditás  nélkül; 

's  igy  a  Magyar,  kinek  nyelvében  ann>it  jelent  az   «Elure*, 

minden  kétségen  kivtil,  lassanként  a'  lehető  legnagyobb  tökél>Te 

fogyja  emelni   a'  jobb  ló-kiállitással  szorosan  összefiiggő  hon- 

legyesiílési,  honvéd  's  ekép  nemzeti  erejét*  Ha  pedig  mi  nem 

ífc,  utóink  bizonyosan   fognak  a'  tárgy  sikerén  örülni,  V  nem 

csak  azon  okl>ul,  mert  a'  haza   egy  nevezetes  gazdasági  tár* 

gyát  jobban    kifejteni   nem   kellemetlen    érzés,    's    becsületes 

embernek  nem  lehet  semmi   édesb,   mint  akármiben  is,  a'  mi 

a'  hon  előmenetelét   illeti,  munkás  részt  venni;   hanem   azért 

|is  némileg,  hogy  a'  sikert  semmi  egyébnek,  és  senki  másnak 

nem  leszitnk  kénytelenek    köszönni,    mint  saját  fáradozásink, 

saját  áldozatiak  —  —  —  szóval:  minmagunknak. 

S  ezen  egy-két  szó  a'  versenyrül  szolgáljon  fehilágosí- 
tái!ul  aztéknak,  kiknek  minden  izben  illy  jegyzés  gördül  ajkaik- 
rul:  ^Mí  soha  nem  láthatjuk  át  a'  lóversenynek  hasznát**  s 
kik  abban  legkisebb  hasznot  nem  látván  annak  szapora  elbom- 
lását 's  elenyészését  —  ámbár  nekiek  semmi  károkra  sőt 
alkalmatlanságokra  sincs  —  óhajtva  jövendölgetik.  Én  pedig 
e'  szakaszt  két  kéréssel  fejezem  bé: 

,Tekint8e  '  nrész  azon  számos  milliókat,    mellyek 

több  mini  fél  s/  «    fordíttatnak  a*  kormány  's  egyesek 

I  által  a*  lótt^nyésztes  i  mesére,  s  fontolja  igazságos  lélek- 

^kel:  azon  roppant  st  ..,;i.,...iiak   volt  *h  van  e  valódi  haszna? 

—  —  —  *8  ha  azt  fölette  parányinak,  sőt  nemlegesnek  lelendi» 
ine  kárh<  hány  száz  aran\i  iijt,  melly 
[csak  4                             ,;i  áll  fen  's  m<  .                   a  ligy  sem 
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adott  semmit ha  nagy  csudákat  eddig  nem  mivelt 

még;  é8 

, Adjon,  ha  jobb  módot  tud  a'  versenynél,  javaslatot: 
mikép  lehetne  néhány  száz,  évenkénti  aranykával  a'  lótenyész- 
tés körttl  több  vetélkedést,  szorgalmat  's  életet  gerjesztni 
vagy  ha  tanácsot  adni  körtúményi  nem  engedik,  adjon  vala- 
melly  józanabb  czélra  egy  derekas  tökécskét  sajátjából  —  's 
éljen  I' 


TÖREDÉKEK  EGY  ANGOL  LEVELEIBÜL. 


Nem  ítéltem  hasztalannak  itt  egy  Magyarországban  volt 
Angolnak    két   levelét    előhozni,    mellyek    Hazánk    e2:y    nagy 
y^énlemti  Leányához  Írattak,  *s  csak  rövid  idő  előtt  fortlulának 
tezeinihez.  Vetélkedők  közt  egy  harmadik   di^intí^ressáU  sze- 
aély  legnagyobb  világot  szokott  a'  lejiegetés  vagy  vifatásbeli 
rgyra  vetni;   's   ekép   a'  részrebajlatlan   könnyebben  ítélhet 
a'  részeknek  helyes  vagy  helytelen  álUtásik  felől  Az  elóhozandé 
ie vélek    felette    Hzoros    analógiában    a*    mondottakkai    ugyan 
ine.Henek;  az  azokat  tr6  némelly   adatokban  hibázik  is,  poli- 
íai  helyzetünket  igazán  nem  ismeri^  h'  nem  tudja:  mit  tehe- 
rtünk,  mit  nem;  azonban  némi  kis    nexust^  még  is   találhatni 
az  idegen  's  én  látásim  *b  mondásim  közt;  a'  mit  azért  gon- 
^dolok,  mert  magam  is  megdöbbentem  némileg,  midőn  legelÓ- 
izör  olvasám  ezen  Idegennek    leveleit,  kivel  soha  nem  ralál- 
Éioztam,    8   kit  nem  csak   személyéről   nem,  de    még  nevérül 
r«em  ívmértem,  's  kivel  még  is   oUy   nagj    ideái   analógiában 
találkoztam*  Nemzet-kifejtési,  gazdasági  *s  felemelkedési  dol- 
gok   egj'ébiránt    szinte    olly    bizonyos    alapokon    nyugszanak, 
mint   a*  szoros  tudományboliek ;    ágy  hogy   valamint   ezekben 
egy  tábni    akár    hány    fejtegető   is    csak   mindig  azon 

egy   1  !    vonhat  ki:  úgy   mindig  egyenlő  következéseket 

kénytelen  azokba!  is  kivonni  az,  ki  azokat  nem  holt  diplomák, 
hanem  élő  factumok  szerint  fejtegeti    s  fontolgatja. 


Kovemb    21'*^    1828. 
Csak  ^gy  órám  üres   —   'h  annak  is  minden  pillanatát 
Xeked,   *»    testvér-hazámnak   Magyarországnak    szentelem   — 

Nov.  1"'''*'   hagyám  el  Heívéliát»  ezt  a*  ti  dicaö  Duna- 

tok    kutfejétül    nem  mersze  fekvő   tartományt  —    —   —  Ha 

'*d:  hogy  még 
\M      ^  jutalmam 

Mi  taradozásídai  illeti:   vesd  el  a'   magvat,  *8   az   Inti^ii 


mé 
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felneveli  azt.  Idó  's  Tűrés  kell  minden  nag}  munkálta... 
naponként  valamit  tenni,  's  azon  eory  nagy  tárgyat  solia  szem 
elöl  nem  bocsátni  eK  ez  azon  titok:  miért  *«  miként  viíeietl 
annyi  véghez  Angliában,  bol  a*  kormány  semmit  *í«?m  tejsz, 
néhány  egyes  mindent.  —  —  —  Örven^lek  a*  f^ellérihefíTi 
Professor  felgyóí^yultán;  ncjha  ó  oUy  közel  lakik  az  éghez, 
még  se  menjen  oda  fel,  *s  ne  hagyjon  el  minket  üly  korán; 
nem  kímélhetjük  eléggé  a'  Jakat;  nekik  itt  kel]  maradniok 
boldogítni  a'  \ilágot. 

Most  Veled  néhány  gondolatimMt  kozlendem  Magyarorí4zá|^ 
Ujjúi^z^leté8e  iránt.  Magyarországnd  Angliában  derntnit  »etn 
tudnak.  Magyarorsz/tg^  annak  Országg}nilé8e,  *s  E.  mind  az. 
a'  mi    ott   egyedül    névHíl   ismeretes.    Mag}^arorBzá  véb 

nemzetek  sorában   scítétség  borítja,  'h  ki  gondol  c  i,  a* 

legfényesb  csillaggal  is,  világos  nappal?  még  a*  mi  ju  geU 
léríhegri  Professonink  8em,  Ne  keressétek  azért  határítokon 
kivül  Magyarország  javát  's  hirét;  magatokban  hevernek  a' 
valódi  arany  's  ezüst  bányák  (láttulilag  BZ^lok)  munkálatlan, 
Djegnyittatlan^  sut  még  legjobb  Magyarok  elótt  js  ismeretié- 
nül  Engedj  meg  kedves  Barátném,  de  azon  özeméh*;  ki  csen- 
desen járja  körül  a'  játszó  asztalt,  többet  láthat  mint  akár- 
mellyike  a'  játszóknak,  kik  ön  kezeikkel  foglalatoskodva, 
legfellebh  Hzomszédik  által  gyanitgathatnak  valamit.  Ninc.«i 
könyvem  Magyarországrul,  's  ha  volna  is,  idom  ninex  olvasni. 
—  —  —  Kedves  Barátiiém  ne  fáraszd  magad  k 
fiel;  mert  inkább  megyek  Magyarországba,  mint 
részleteket  (details)  olvassak  feWle  latán  nyelven;  flzemeim* 
mel  fdly  sebesen  szoktam  olvasni,  hogj-  anyanyelvemen  ki%iil 
minden  egyéb  nyelv  csak  akadály,  s'  rsnpa  szavak  kürül  tölteti 
azon  időt,  mellyet  kellene  •   — 

Engedj   meg,   én     ^  .  ^  fi    túl   k^  's 

beszélem*  De  hogy  ismét  Magyarországra  térjek  :  iní  >es* 

ségnek  egy  harmada  (y)  áltíilányosan  14.  esztendőin  i  .,j,ibb; 
ezen  egyszerű  adat  (dattim)  több  hasznos  következekre  vesét. 

P/ 0.  Buda  *8  Pest  népét  f>0<XH>re  tévén:  ügy  bar- 
mada  =^  2n,<K)0.  14  éven  alul  lévó  gjernjekszára,  —  Felte- 
vén hogy  8,00íJ  iskolában  neveltetik,  csupán  Budán  \  Pesten 
17,000  leszen,  ki  tudatlanság,  vétek  's  nyomorúságban  nó  fel, 

1"^"  Magyarország  népét  9  millióra  tévén,  3  millió  14 
évö  koron  alul  van    Tegyük  fel,  l  '  jH/HMJ  nevelest  kap, 

a*  mi  sokkal  felmulja   a*   valót,   úl  >,0<H*  szinír  a'  leg- 

szükségesebb ismeretek    nélkül  marad;  's  h^y    mik  dúl- 

hatna a*  lakosok  állapotjaV  miként  öregbülhetne  a'  j<u  >  ...^yar- 
iirszágban?  Íme  egy  nemzeti  báiiya^  mellyet  ntunkáliu  keU, 
■H  nemzeti  veszteaég  mindaddig,  inig  ezen  bánya  nem  nyitin- 
tik  meg. 


Mi 


TDBSDÉKKK   EGT  ANOOL   LKrKLBOlOl^ 


Két  évig  haboztam  iiton  :  val>  on  mellyiknek  kellene 
kedves  honotok  nyelvének  lenni?  E*  kétkedésem  bizonyossággá 
vált  —  *s  most  erósen  meg  vag>'ok  gy<5üődve:  hogy  Magyar- 
nyelvnek kell  lenni  Magyarország  nyelvének,  -  Ez  nagyobb 
tk*'«vetkezésu  tárgy  Rátok  nézve,  mint  hazátok  minden  gyapja, 
tninden  sója,  borai,  pimztájj,  vagy  bányáji.  Magvarország  újjá- 
slitetésének  itt  kell  kezdődnie  's  itt  kell  végződnie  I  A  mnn- 
üfs  eszközei  egyszertik,  kOnnylik  *s  foganatosak,  csak  hogy 
ftzerre  nagyobb  kiterjedésre  nem  képesek.  Kevés  ismere- 
tem van  Magyarországrul.  de  az  én  tudatlanságom  bíirátimé- 
val  cgybehasonlítva  még  tudomány.  Ha  tehát  némelly  adatok* 
ban  tán  tévedek,  minthog)'  sem  kíJnyv  előttem,  sem  egyéb 
küifö;  —  jósiigod  kimentend.  — 

Magyarijrszágot    úgy   kell  tekinteni,  mint  ásiat  gyarma- 
f      '        [»a  sziveben.  Két  millió  Tót  csekély  része  egész  Magyar- 
ik.    Pest   körül    tiz   mértt'bldnjire.   ha  ki   szülni   akar, 

mag>'aml  kell  szólnia;   hog>'  megértsék  a*  honiak; 

s  azt  hiszem,  minél  tovább  megyén,  anniU  nagyobb  szüksége 
lesz  a'  magyar  nyelvre.  —  Most  különböző  nyelvek  »azon 
lagy  határok,  nudlyek  a'  nemzeteket  egyraástul  elválasztják, 
\  fTiríT  óják  egymiségöket  (individualitás)  \s  létöket,  mint 
;  két.    —    Folyók^    hegyek,  tengerek    mind    semmi,    a' 

k^c^-  Mi  snok  meg  annyi  hidai;  nyelvek  az  igazi  védfalak.  A' 
Magyarnak,  hogy  valami  legyen  Enrópában,  egyedül  Magyar- 
nak kell  lennie,  ez  dicső  V  e.  Cseh,  Lengjél- 
Drszág,  sőt  Servia  is  hüs/K  ^ban,  hogy  nyelv- 
nkonok,  a*  hatalmas  Orosz  a'  íSlav  nyelvet  feiitartja  's  mind 
liikább  terjeszti;  —  de  a*  magyar  nyelvnek  csak  Magyar-  'a 
rdélyország  egyedüli  kinc'stára  s  képviselője  ^^  -^  ^-  íme 
'a*  feltámadás,  hz  élet** 


0  heita  LagheríA  se  ooa  ai  Uacia 
Piu  matmenare  '^  a*  t. 


Dante 


>^^  A  kórüloiu  népek  nyelve  semmi  rokonságban  ninca  a* 
farral,  's  igy  a'  nemes  magyar  Nemzet  nem  része  vagy 
Iga  valamely  más  nemzetnek;  ő  magában  eg>"  Ónálló  nemzet; 

winak  kellene  lennie. ■  —  11"*'^  József  Császár  a'  miigyar 

Dyelvet  ki  akarta  irtani;  mi  lett  következése?  a*  mély  álomba 

derült  1*1         '  ítóbb  érzelmekre  ébreszté  ősi  nyelve  iránt, 

lozsef    I  ni  Kendeléstti    íVlriiisztak    szendert?bül    a* 

aagyar   hont,     s    csak   hamar  olly    írókkal    dicsekheték,   kik 

léltók  egész  Earupában  ismertetni,  flruf  lüiday  ki  ITO^**^ 
holt  meg,  áll  legelői  a'  sorban;  (Irőf  Teleki  .  ,  fortlitási  által 
a£  Iskoláknak  sokat  hiisznált;  az  1771'""'  fehUlitott  p*  '■  'V  vo- 
lain  segite  az  elómt-neitdt;  a'  Hlrtnondu  I7l^  úgv  szól  te 
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az  eltiprandó  nyelvbül  fakadott  fel-  Kazinczy  Ferencz  fordlt&ri 
által  sok  jót  tett;  olvasd  Kölcsey  szép  Letikáját,  e^y  ballii- 
dot  *8  g:yönyörktvdiii  foj^sz.  De  BerzRenyi  ÜáüitVI  Mugyaror^záíí 
Költője I  az  6  fellengö  s  Iclkasült  nyelve  minden  rnellb*»n 
viszhangra  találna  -  csak  értenék  anyanyelvüket!  Dttbniitt'i 
Gábor  huszár  dalai  som  kevesebbé  érdemeBek;  ezen  jó  Erdélyi 
's  valódi  Magyar,  hazája  dicBÓHÓgére  szentelte  inasát;  hány 
érdemetlen  az  6  költeményei  olvasására  1 1 1  Hidd  el  kedve^s 
Barátnéiu,  a'  nemzeti  dalok  hatalmas  múszerek  (engice)  niin* 
deii  felnemfierdlilt  ncj'ínzetben. 

3""'  Mafryar  Jiitékszin.  —  'S  igy  L  Neveléis.  2.  Neire- 
lés  mag>*ar  nyelven.   3.   nemzeti  mag>*ar  Jáléknzin.  Emlékex- 
hetel   magyar  játékszín- felállitásrul    az  Országgyűlés    végzéat 
hozott,   a*    Neme8ek  ápolgaták  azt,  Űróf  Teleki  (kinek  ne^e 
Angliáig  hatott)  a*  színészeti  társaság  elóliilójévé  nevt    "      " 
B.  Wesselényi  a'  pénzalaprai  ügyelt;    Kolosvár  volt  kii 
helye.  Eképen  nyittatott  *«  támogat  tátott  egy  ideig  a*  i 
Játékszín;  de  szániosb  viszontagság  után,  mellyok  elbt  .   ._  _ 
hosszas  lenne,  elenyészett;    a  miért?  ftSvénjTo  volt  építve;  a' 
nép  nem  vala  kinevelve,  *8  nem  olvasa  közönségeBen  mag}*ar 
nyelven. 

Mind  ezt  csupán  annak  bizonyitásául  említem,  hogy 
Magyarországrnl  nem  i^^oudulkodtam  t'sak  futólag;  lianem  hogy 
mind  spanyol,  mind  angol  fóldön  éjjel  's  nappal  eszemben 
forogván  kedves  Magyarországom,  némi  kivánat  gerjeíde  bennem 
jobb-léte  iránt,  h  nem  egy  szomoni  érzéí^re  kísztete  míistani 
t*l:i*  "ívlag    alacsony  állapotjsi 

lit*/       -  k  kicsinyek,  gjengék,  :i 

még  is  messzebb  terjed  Magyarországénál. 

Volna  bár  csak  néhány  oUy  fértitok,  kikben  tudomány 
tehetséggel  volna  egyesiUve,  's  kiknek  hazátok  valódi  miben- 
léte igazi  világban  tűnvén  fel,  azt  nemes  elszánás  tfe* 
ledéssel  szolgálni  lennének  készek;  hidd  el  Mu  /ág 
nem   sokára   felemelkednék,   's  az  európai  mttvelt   nemzetek 

sorába   lépne.    Hallom   a'    múlt   OrszA-"  "  "^"- •"    - /* 'var 

tudós  Társaság  alapítására    nevezete-^  *s 

az  egés2  aláirás  mostan  már  közel  :iU,OiK)  luat  ^terUngre 
gyarapodt>tt.  Ez  már  huzafiság,  ez  kezdet!  de  mi  ez  Mátyás 
plánjához  és  szándékához  képest  a'  15"^^  században?  Kem 
kezdett  e  ó  Budán  *  "'  ^^(100  tanulóra  szánt  intézetet  épttni, 
vagy  mese   az   A   l  i/'  Tán  kérdended:  mire  mind  ez? 

minek  ezt  említ ih'-    i     i  i      nnram  i  i     a'   mi   valaha  megtítM* 
tént,  az  ismét    iJh';^:.;ric.ii-.'iM   .'.^   Hkrrt;svb)«ríi;   ha  arra  less ' 
tigyelet,  hog}*  m  alap  mélyebbre   's  tartósb  szerekblU  mkas* 
sék. 

Egyre  kérlek,  engedj  4»gy  ajánláat  szivedre  kOtn^m  'a 
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fogadd  el,  igen  egyí^zerfl;  okaimat  másszor  adom  eló.  Két 
íizót  tarts  szemed  eíött  miüden  igyckezetidben  *s  hazád  boU 
^dogságát  tárgyazó  törkedémdben  „keresztény  és  nemzeti*" 
'  fK  e r  e 8 z t é  n y  és  nemzeti  nevelés".  Könyvet  írhatnék 
e*  két  Hzó  becse  felcM  MagyarorHzágra  nézve,  de  idom  uinca; 
a'  huBZon  nem  in  tlinik  eló  ramdjárt  vetéskor,  —  azt  caak 
aratáiH  idején  láthatni  világosan. 

4"'*'  Buda  '8  Pest  népességét  minden  lehető  módon  öreg- 
bíteni   kellene.    Ha  a'  nemesek   a'  mostani    város    körül    szá- 
imosubhan   telepednének   meg,   az   uj   v Árust  építnék   és  82eb- 
[bitnék:  jószágok,  egy  embernyom  leforgása  alatt,  még  egyszer 
Sknnyit   érne.   Ez  nem    csupa    eszmélkedés,    hanem   valóságod 
^történt  *s  ig)'  tapasztalt  dolog:  Egy  számos,  értelmes,  iparkodó 
\  igy  gazdag  nép  kétszerezi  's  háromszorozza  a'  telkek  érté- 
két, íme  ismét  egy  bánya,  a'  magyar  Nemesek  elótt  ismeret* 
len  bánya,   melly   tObbet  ér  Angliába   kimenő  minden   gyap- 
jóknál. 

Fövárostok  nevét  Budapestre  kellene  változtatni,  melly 
kevés  év,  söt  hónap  múlva  olly  megszokottan  's  könnyen 
|Íiangzanék  mint  Bukarest;  s  igy  két  város  egyesülne,  melly 
*fnost  nem  legjobb  szemmel  nézi  egymáíjt,  Milly  haszon  áradna 
ezen  egyesülésbtU,  milly  virágzó  fővárosa  lenne  Magyarország- 
nak rövid  idó  múlva!  Kivált  ha  az  Országgyfilés  is  nem  Pozsony- 
ban, nem  a'  határszéleken,  -s  oUy  távul  Erdélyiül,  hanem  as 

Ország  szivében  tartatnék. Sok  mondanivalóm  van, 

de  most   nem   közölhetem.  — Van  e  Magyarországban 

nemzeti  t/ursaság  nevelésre,  vagy  közép-iskola-tanitók  készü- 
lésére? mert  azt  is  kivánnm  tudni,  mit  tettek  mások,  mit  tett 
az  országgyűlés,  kormány,  szóval  milly  szereitek^  's  elemeitek 
^vannak  az  <f  '  "''  —  A*  *k  eresz  tény*  szó  a-  különféle 
■vallások  kö\  \e$itendi;  a* 'nemzeti^  szó  östizesu  min- 
den igaz  Magyart,  &  többet  jelent,  mint  a'  mennvit  a'  fdl 
hall. 

Uüdon  Martz.  19  **•  1830. 

'S   Most  kedves  Barátném   engedj    némelly  részletekbe 
borsátkcíznom,  mert  igen  is  képzelhetlek  kis  sajkáddal  vitorla, 
ki*rmány    's  mágnestű   nélkül   szíülni   tengerre,   *s   ógj-  tekint- 
lek,  mint  valakit,  ki  ft^ldkép,  kalauz  's  minden  át  nélkül  ismeret- 
.len  tartományba  '  vedül  az  ész  világa  lévén  szemei  el^ütt 

Uért  ne  líirtw  n  ak,  ha  egj^  kis  utití^itágt  adok,  melly- 

lek  ért»  '  k   után   tapa^ztalandod.  majd    midón    barátid 

fn  Te   ái  vii   láttuk  csudákat,  nemzeti  nagyif^ág  csudájít, 

sekély  kezdetbül  eredni;  fogadd  szavamat,  's  ón  iótállok 
pgforróhb  kivánatiílért  Magyarország  ujraazületése  *b  felemel- 
kedése iránt;  —  a'  Te  idód  beosesb,  bogyaem  részes  fogla- 
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latosságok  kÖ2t  múljék;  itiinden  gondolatid   'b   türekedé«idet 

a*   nemzet   egyefiité^ére  kell  forditiiod  — nemes^   pap, 

tudós,  birtokos  's  minden  a'  mi  jó  és  nagy  bizouyogan  fo^ 
a*  közjóért  honszeretet  által  eR:ye8tilni.  A'  kormány  oltahnn 
nélkül  semmit  sem  tehetni  's  nH  .]  mi  a'  Kormány  elkni 
volna,    álmodni   sem   kelL   Ipaii  ik  a'  NemzetÍ8t>g   kifej* 

létie,  czélotok  Ma^^^yaror^zái^  boldogsága  leg>*en;  Gselekedetitek 
pedig  tiszta  keregztruy;  nem  katholikuft,  protestáns,  vap^' giirilg, 
hanem  kerenztóny,  mellyben  minden  egyesülhet.  A'  legnagyobb 
egyesség  \h  együttmunkálás  lelke  nnilkodjék  kíV/ietek;  min- 
den aheli  külíinl)8éget,  ki  legyen  elsó,  ki  utolsó,  a'  közj»i  ked- 
viért  fel  kell  áldozni.  Emlékezzél  Üdv(3zitónknek  az  Apostolok- 
hoz e'  részben  adott  paraneí>íra,  s'  nem  tévedhet«z.  Boeüáii«» 
mog,  igen  aggódom  a'  kis  báb  idülése  iránt,  mely  inteni  gond- 
vÍHelés  és  tiszta  szándékú  egyetértésiek  által  a'  föld  óriásává 
lehet  valaha.   --   —  —   ^ 

Nekünk  Angliában  számos  egyéb  intézetink  kOzt  most 
egy  40Ü,UÜÜ  gyermekből  álló  seregünk  van,  kik  mind  egy 
plán  szerént  neveltetnek;  's  ki  törekedése  által?  —  nem  a' 
Kormátiyé  által:  mert  Illyésekben  a'  Kormány  nálunk  semmli 
és  semmit  sem  tésízen  ránk  nézve ;  hanem  egyesek  t'árado- 
zási  által.  Néhány  jó  szándékú  's  lelkes  magánvns  személy 
volt  a'  kezdű,  kik  minden  erejök  's  idejüket,  naprul  napra^ 
évrtll  évre  arra  forditák,  hogj^  mindeneket  egyesitsenek  *g 
dfiszitsenek  e*  nemzeti  intézetre,  e'  nagy  tárgyra ;  négy 
száz  ezer  szegény  gyermek  egyszerre!  neveltetése  lön  fárad- 
ságok gyümölcse.  Oh  magyar  Nemesek,  cselekedjetek  hason- 
lolag  Hazátok  javára !  Ha  Nektek  lizszer  becsesb  liort  tudnék 
készítní  a'  tokajinál,  ha  juhnyájitokat  egy  hónap  alatt  két- 
szerezhetném, vagy  E,  ,  .  Hg  nek  aranybányát,  a'  Királynak 
ezinbányát  fedeznék  fel;  íiiívelmet  s  tán  jutalmat  is  nyer- 
nék; mind  enri  U  s  könnyebb  tti 
fekszik  az  értf  -sben,  ú  lelki  i< 
tésében.  A'  tudomány:  'erő  's  gazdagság'  minden 
tartományban  *s  minden  körül  áll  ások  közt,  >- 
p.  o.  nálunk  néhány  év  elótt  a*  mechanikiú  tudományoknak 
iskolák  nyittattak  -  mi  hí  u'lia  gazdagsága 
nem  telkekben  áll,  mert  í<  iiv  écrhailatunk 
kevéssé  kedvezó;  nem  gyapjúban,  juhokban»  ien, 
hanem  mechanicusokban.  Rövid  idó  múlva  hallrM.i  '* 
iszonyú  nagyságú  szekerek  íiO  tonna  teherrel  30  i 
óránként  Anglia  egyik  V'  la 
nélkül  egjedül  gózeró  áh  a' 
franczia    Ronnány    mn                            yelmei   tokep    j 

lésre  forditf"' '    '^m  kö\   .- i.,.«/:  — bngy  ók  feli .* 

minket   hai  >en,   's   mJvet   mi    nem    tudutik   oUy   jókm 
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kéa/Jreni  mint  ók,  övéiket  kell  keresnünk  's  vennünk;  legjobb 
hajóink  franczia  csinálmány,  vagy  franezia  minta  sxerint  készül- 
tek. —  Magyarországnak  temérdek  kincse,  mindene  vau,  csak 
tudománya  nincsen ;  —  keletrtil  a'  Török  szorította  és  zsib* 
baííztolta,  —  nyngoti  vUágtul  ii  sors  zárta  el  De  ve8ííük  le 
Barátim,  a'  sötétáég  nyommasztó  terhét^  's  öltözzünk  ví1%oíí' 
Hág  fegyverébe:  hadd  legyen  Magyarország  a*  föld  nemzetei- 
nek --  már  valahára  —  Egjike.  — 

Ee^y  más  tárgy,  mellyre  a'  Táraaság  figyelmét,  Iblyvánti 
ti  '  függeszteni  kell:   —   a*  fordítások.  ^   Nekünk   egy 

i.í  :  Jiik  van,  melly  mindenféle  tárgyakrul  ríivid  értekezé- 

seket  ír,  készít,  's  közöl  igen  olcsé  áron.  Ezt  utánozza  Fran- 
cziaországban  egy  hasonló  tárgyú  Társaság,  melly  mintegy 
3Ó0  ktilönféle  értekezést  a(X)  klilönféle  tárgjTul  szándékuzik 
kiadni  a'  s^zegények  s*  minden  eniber  számára.  Ajánlanám 
ezt  imént  felállított  tudós  Társaságtoknak,  mellynek  egy  kül- 
döttsége nem  eredetit  írna,  —  ez  nagyon  költségei  's  nehéz 
Magyarországban  —  hanem,  meglepvén  egyszerre  a  mi  arat- 
ványunkaí,  a"  legjobb  *s  leghasznosbakat  válogatná  ki  's  for- 
tlitná  le  (havonként  egyet,  —  nem  kell  felette  8okat  kezdem, 
hanem  inkább  töl»bet  végzem  —),  és  pedig  magyarra  forditná. 
Legnagyobb  neliézség,  's  majd  nem  egyetlenegy  akadály,  mellyel 
Magyarorsziigban  küzdenetek  kell:  a*  nyelvek  kiilönfélesége ; 
de  egy  embernyom  elég  ennek  orvoslására.  —  40  év  előtt 
Franczia**  *    ti    a'    nép    }   része    érthetetlen    szólásmódon 

beszéle;  i  i  millió  szól  francziáuL  —  Bizhatol  a'  magyar 

nyelvben  1  ez  azon  gazdag  bánya,  mellyel  kell  's  könnyű  mun- 
kálni I  Egy  más,  3—5  jeles  kereszienybül  álló  válasziotiság- 
nak  a*  4  evangjéliom  kinyomtatására  magyar  nyelven,  és 
kiosztogatására  kellene  ügyelni,  úfxy  hogy  minden  kunyhó, 
kaliba,  viskó  és  szoba  birna  az  evangéliumnak  egy  honi 
nyelven  irt  példányával  Továbbá  szükséges  volna  folyói 
kat  a'  kertészségrül  *s  egjéb  közhasznú  tárgyakrul  heteni.  . 
közlení  szinte  magyar  nyelven.  Bár  minden  Nemesnek  volna 
tulajdon  sajtója  a'  nemzeti  fejlődés  elósegilésére  *s  ix  serdiiló 
kor  oktatására!  A*  tér  mind  inkább  tágul,  n  mint  belebb  *s 
belebb  hatunk,  's  azért  a'  munkások  számát  is  mindegyre 
szaporítani  kellene  ezen  nagy  szólóben.  Egykor  eléggé  bal- 
gatag valék  azt  vélni,  hogy  a'  magyar  nyelv  gát  r*  akadály 
Magyan>rszág  elömehetésében:  de  hidd  el,  akkor  még  nem 
tanultum  ki  a  tárírvat:  mn^t  pr»>s*-*n  his/em  azr,  hoi^y  ezen 
drága  de   rejtett  ím 

semmit,  a'  mi  W  ^.^  ^ 

kOzi  emlíléísre   érdemes   volna,    Nei 
f*  í- ;t^    ,,t.  ...jjj    n(ft|i||5im.  ^{^i  annv-" 

.    egy   kÍH   angol    ti. 


beszélnek  fran- 
iiH  t^  hogy  minket  m 
il;    csak    a*    szegény 
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magyar  uyelvot  nem  beszélik t  Ez  által  ók  küIftVldÍH  és  ketla* 
nie^  tárHalkodásu  urakká  lehetnek,  igenis:  de  nem  Magya* 
rokkú.  BoeBáfíí*  meg,  mélyen  érzem  MagyararszAg  baját;  ha 
saját  fiai  ragadják  el  elóle  '«  vetik  ebeknrk  kenyerét,  ki  fOí? 
füia  gondoskíMini!  I !  —  —  — ■  ^  Ném*.^  nyelven  be«zél  a' 
kerenkedó  's  azon  jövevény,  ki  liozzútok  jú  pénzeteket  elvinni* 
's  méhként  rablott  kincsekkel  megrakva  ttír  vbísza.  Az  orvos, 
tíírvénykezö  s  tudós  a*  latáat  beszeli  *s  irja.  —  Ezen  nyelv 
jó  lehet  néhány  tudóMiak  's  olly  személyeknek,  kik  némely 
ismeretek  zárva-taitásában  hasznokat  lelik;  de  M  r^zAgra 

nézve  átok,  eg}'ike  a'  legnagyolih   átkoknak,   A  ^ig,  a' 

milliók,  kik  a*  nemzet  idegeit  '»  élesztő  vérét  alkutják,  holt 
nyelvbül  egy  két  szónál  tubbet  ^.oha  i^em  fognak  tudni;  e«iipa 
gúny  és  csúfság  — !!  Mngyaroríízágot  álomkórságábul  wijái 
honi   nyelve  zengésével    kell    felébreszteni;   az    Or-  W'^fi 

ne  nrvosdoctor  nyelvén  beszeljen:  hanem  azon  nyehí  el 

minden  született  Magyar  ért.  érez,  '»  melly  minden  meübeil 
viszhangoznék.  Magyarország  csak  akkor  tehet  '»  addig  nem, 
valamelly  benyomást  Angliára  s*  egyéb  Európai  nemzetekre. 

—  — Mi  a*  latán  nyelvet  illeti,  nem  igen  várom,  hogy 

gzámoa  tudós  mindjárt  elóször  egyetértsen  velem;  a'  Való 
többnyire  lasfiú  növésű,  's  az  előítéleteknek  ug\'  kell  kihíilni<jk; 
de  bizzal  Istenben,  Valóban,  Időben,  és  haladj!  Mit*  M:i^' var- 
ország  saját  nyelvét  nem  beszéli,  s  nem  hallja  i  tii 
minden  lakositul,  addig  nem  egyéb  csecsemő  háznépnri  íjnnint 
family)  értelmesség,  egyesség  's  eró  nélkül.  —  líasonlliólag 
í^zólok,  's  reméllem:  nem  adok  okot  sérelemre,  midőn  kimon- 
dom, a*  mit  Magyarország  javára,  jólétért^  s  feKMiH^lkfd'Srrr 
sziikí^égesnek  grmdolok. 

Angliában  ezer  meg  ezer  társa?*íimjiuv  \:iii  lunnirti  kuIímj 
czélra:  egy  társaság,  melly  a'  Bibliát  kír/li  míndeti  nyelven 
a'  világon,    ennek    mintegy    y<J   ezer   font  —  nmtle 

H(X^  ezer  pengő  forint  —  jövedelme  van  éN  ^  epry  ináe 

társaság  a*  keresztény  tanítást  mozdítja  eló,  mintegy  ♦>* 
font  sterling  esztendei  jövedelemmel ;  egy  harmadik,  a*  Mii-n^- 
nary  társaság  keresztény    tanítókat    ktildíiz  keleti   lndiába„  '« 
egyéb  idegen    nemzetek í  ^  font    sterling 

évenként;  és  s/áiníalan  r  m  nem  macáért 

hanem  másokért  rneleki^zi ;  s  az  Uten  úgy  meg  áldja  es^ii 
kis  hazát  | Angliát j  hogy  minél  többel  adunk  jó  e^élokm, 
annál  több  arinivalónk  van.  De  a'  kormány,  kedves  Barátnéni, 
mind  ezekben    !•  '  ,      ,,-Ic 

viszik  végheji.  i  -.'  \y 

a'  kezdet,    de  ii  ne ví  keltik,  et  inig 

\'*^*sr*\  mint  a"  í*  .o.  .-  m<-^-   ,   .  vő  sugárival,    a/  r:,í4i*r 

!ii- LTuliijit JH  '»  melegíti,  Magyarországnak  vatuv 
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nak  elemei ;  de  boesásfi  meg :  Magyarország  tunya  test,  moz- 
dításra van  szüksége,  egy  kis  élesztő  az  egészet  forrásba 
indltüá.  Engedd  mindnyájatok  szivére  kötném,  hogy  tlz  vag%' 
száz  excentrica  kezdet  jjelyetr  Magyarországnak  egy  nagy 
nemzeti  egyesületre  van  szüksége.  —  Munkálkodjatok  rokon 
bzereiettel  's  eg>*etértéssel  honotok  felemelése  végett ;  ha  nem 
vagytok  is  eleinte  számosan,  csak  inditsátok  meg  a'  dolgot, 
's  minden  nehézség  elszéled.  —  Bajosabb  hidd  egy  közön- 
séges enjmnvei  felállitni  *s  fentartani,  mint  eg)'  elbonczoli, 
de  olly  szeplelkti  népet,  mint  a^  Magyar,  egyesitni. 

—  Szép  jovendó  van  előttetek.  —  — —  Olly  bizo- 
dalommal beszélek,  hogy  semmi  említésre  méltó  nehézséget, 
vagy  akadályt  nem  sejdítek :  mert  nem  akarom  hinni,  hogj* 
eg>'  alacsony  sorsn  AngoL  olly  alacsony  sorsú  mint  én,  inkább 
aggédhassék  '  ország  felöl,  's  öt  jobban  érdekhefíne 
(interest)  Majji.^  (^  boldogsága  's  jóléte  mint  saját  tiait, 
saját  nemességét;  nem^  nem;  ez  lehetetlen! 

Kormány  tok  atyai,  szelid,  's  igy  annak  segítségével 
mindnyájan  jót  tehettek  hazátoknak ;  ha  pedig  a*  kormány 
nem  segii,  vagy  nem  segíthet,  magatoknak  kell  kezdenetek 
's  végeznetek,  mint  mi  Angliában,  hol  a*  kormány  nem  avat- 
kozik egyesek  fáradozásiba,  hanem  legszámosb  közhasznú,  *s 
a*  belsó  virágzást  hathatósan  elómozditó  intézetek  eszközlésit 
egyesületekre  hagyja,  Temsei  Tunnel,  hidak^  játékszinek,  utak. 
miml  nem  a'  kormány,    hanem  egyesek  által    állíttatnak  elő; 

—  és  miért  nem  tehetne  már  Magyarország  is  ollyasi,  a'  miriil 
mi  is  hallanánk  vagy  olvasnánk  végre  valamit?  Észreveheted: 
én  Budapest  szóval  éltem  Buda  helyett;  okom  ez  vala;  Magyar- 
országban lévén  nem  kis  féltékenységei  (jealousy)  vetiem 
észre  Budíi  és  Pest  kÖzOtt ;  egy  fővárosnak  kellene  ezeknek 
lenni,  nem  kettőnek ;  egy*  és  nem  megoszlott  ellenmondó 
szivnek.  Mi  lenne  Londonbul,  ha  azt  Borough,  Westminster 
*8  t.  i.  *B  még  számtalan  egyéb  részei  neveivel  kellene  nevez* 
nem.  A'  két   név   egybeolvadilsa    Buda    és    Pest   érdekeit    's 

érzéseit  «•  *s  Így  erusitné. ■  ^^  . —  írtam  e  Nekrd 

a'  dicsó  V  !<  jelül?  ha  nem:  —  én  egy  darabka  papirnsi 

bocsátottam  le  a'  folyón,  ott  még  patakon,  és  Magyarorszim 
jólétére  magábul  a*  forrásbul  ittam,  valamint  minden  jó  szivű 
Magyar  és  Angoléra  is  —  ez  történt  Uonaueschingen  faluban 
Fttrstenberg  Ii*  '  '        '    n,    hol  a'  kutfó    vag\tiii 

s  4»upv  iszonyú  i  s  órizve  nem  sarkán vuk 

h.i  V  jó  ííizivú   l>an  kerle»z  ultal ;    s  most    Isten  veled; 
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írj,  hogy  legyen  mit  felelnem  azoknak,  kik  azt  kérdik 
töIem :  mit  csinálnak  a'  Magyarok ;  's  a'  mivel  megmutathassam, 
hogy  ti  nem  mindnyájan  alusztok  ma  *s  csak  holnap  akartok 
ébredni. 


Volna  bár  szabad  e'  levelekhez  mind   azt  ragasztanom, 

a'  mit  gondolok! — .   Azonban   addig  is,   mig  tán 

olly  sajtó  szabadsági  idö  viradand  fel,  mikor 

,   azon  égö   óhajtással   akarok   venni  bucsut  a'  jó 

szándékú  Angoltul:  "^  Legyen  a'  hiv  hazafi  Lengyelnek  nem 
csak  zabja  vagy  inkább  borsója  —  a'  mivel  eleink  kinálták 
—  hanem  mindene,  a'  mire  csak  elszánt  hazafiság  s'  szabad- 
ságért ontott  vér  érdemesítheti*  — 


1-:  (i  s 


Alig   kerdék  ix'  munkáhuit.    '8   ini    —  az   idó   nztike  *s 
papiros  kifoj^yfa  miatt  —    már  a*  Vegszuníil  vagyok.    Azt,  a 
mit  az  egész  munka  vég  czéljának  álliték  2'*  lap,  hogy   t.  L 
nemzeti  közértelmességünk  *s  felemelkedésünk    követkr: 
ben  erösb  in«z  a'  királyi  szék,  chinosb  a"  szántóvető  káli 
*8  a   leh'  'bb  résznek  szive  raegeiégedés  •  *s  korul- 

menyei s  I    csak  mellesleg  vagy   is  inkább  alig  voll 

alkalmam  érintlietni    —    s  így  egész  munkám  Cíionka.  Ennek 
megmutatága  pedig  f<5  feltétel  vala;  mert  mit  ér,  mondjuk  ki 
i^szintén,  minden  píditikai  okoskodáH,  theoria  és  praxis*  melly- 
nek  íendenfi::  kép    nem  a'    lehetú    legnagyobb    réí*Jinek 

jubb-léle  és  -iJe    kurUl  forog?    Ha  a/onbtin  azt  tűké- 

letesen  megmutatni :  hogy  intelligentia    s  nemzeti  sajátság  a' 
j.  ....... .*...]-  t. .,.,.,. ,^y^j5}j  sízereucséje,  nem  tudtam,  vagy  annak 

I  szén  el  i.H  hibáztam,  valóban  esak  azon  okbiil 

liíru  iit  lc,i4iukablj,  meily  ezen  töredékek  gyűjtögetése  alatt 
még  tisztábban  V  esalhatiitlanabbul  láttatá  velem  át  mint 
Rolött :  hogy  a'  nagyobb  rész  még  a*  szerenese  értelmével 
íics  némi  rendben,  's  igy  *azt  kellene  elóbb  fejtegetni*  M  i 
a'  8zereue»e?  Mert  mindaddig,  mig  többen  mini  nem  — 
a'  n<  '  '  f.  a'  kon         *  a  ön  kedv 

s  ak  a*  neni  et  '»  a'  t. 

—  a  mi  caak  szabad  s  fííggetlen  nemzetek  sajátja  ^  sem- 
mibe sem  veszik.  *s  oUy  életet  tartanak  irigylésre  méltónak 
^  Elyi<iiumnak,  hol  mimten  gondtul  menten,  idegen  kénytUI 
"  ■    V  '       "''*''    (d  az  élr"      '.    ■  ■.         "   ■        *   ''' '        '  '^*  "'.•!t 

,r   p    o,   . 
í^ztábbra  sepreit  iaklit*lyekbnn^  nemileg  tiirhet»< 
in,    rántott  csibében^    salátában    *í4  L    i.    gyüny  ... —  ..    .,. 
mindaddig  valúban    nincs  tiaztában    még   a'    özcrencBe-ki^rfilti 
idea;    V  tigy  látszik    a'  *Lafontainei  farkas  és    lepórázolt  eb 
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dialógusának  philoíioiiliüija  nem  törhetett  még  a'  niiuHeu 
keresztül.  Ennek  eszkijzlése  íuonban  eg>'  két  8zó  íUtiU  nem 
vitethetik  végbe,  ahoz  minden  oldalú  'h  kimeritó  hog8%ash 
értekezéiíek  kívántatnak ;  mert  ámbár  —  legalább  Ítéletem 
szerint  —  eízerencscsb  egy  szabad,  habar  koplaló  farkuK,  < 
lelánrzolt,  habár  bóven  is  tartolt  ebnrl,  azi'Tt  n  farkas  I 
sem  méltó  irigylésre.  *S  igy  ha  munkám  cnunka,  tán  nrm 
annyira  az  en  hibám,  mint  a*  rendezetlen  ideák  azon  tenné* 
Rzetes  következése,  meliyek  tnlnden  előmenetelt  azért  aka- 
dályoztatnak oUy  fertelmesen,  mert  a'  legnap^yobb  s'  5riJkebb 
igazságokat  is  ?<okszor  kétségbe  szokta  hozni  a'  sokasai;,  *< 
ekép  az  alaprakás  helyett  még  annak  hosszas   ni*  isa- 

val  kell  vesződni  előbb:  hogy  teszem  2x2=4,  '^  i.  :  xszor 
olly  igazságokra  térni  vissza,  mellyeket  már  régóta  eli»mér- 
leknek  gondolt  az  ember,  Sok  igy  szól:  '^Csak  a  ktUföldit, 
az  ujat  szomjazzák  most'*.  De  valyon  mi  a*  belföldi,  a'  jó 
belföldi  —  ^  s  mi  az  ÓV  Csak  ennek  elrendezésére  milty 
vizsgálat  kell!  En  teszem:  a'  törvények  egyenlőségét,  az 
ingatlannak  birhatását  *8  t  i  nem  egy  két  száz  ezerre  aze- 
retnéui  s  óhajtanám  terjesztve  látni  hazámban,  hanem  mind- 
nyájokra,  kik  honom  levegőjét  szíják,  anyanyelvemet  beszélik. 
szóval:  kik  földieím  1  Illyést  sok  **kiilloldÍskedésnek 
szomjnak  nevez"  *s  valyon  miért?  Mert  u'  belfiyld  ezt  t 
látta  eddig  —  s  a*  Corpus  Jurisban  máskép  áll  Kérdem 
azonban :  mi  régibb,  a'  természet  türvényei  e  —  meliyek  sze- 
rint  egy  ember  sincs  kirekesztve  némi  jusokbul  —  vagy  a* 
belföldi  usus  és  praxis,  s  a*  ('orpns  Jiiris!  —  —  mrllybi^n 
öok  uj  van,  és  még  ttíbb  njítás  is  elféri  —  Magyarul  óhajtunk 
végre  szólni  mi  Magyarok  —  -  —  hanem  ez  megint  milly 
irtóztató  ujitás  sok  előtt,  kik  mély  belátások  szerint  azt  jíiven* 
dólik:  '^Megszűnik  a*  Magyar  Magyar  lenni,  ha  magyarul  beszél 
'^  t  riik  deákul  szólni  **  Már  itt  megint  mi  az  0,  mi  as 

Uj  ía  az  áj,  ha  a*  Magyar  magyarul    szól,  '«  az   a'  ter- 

mészet örök  törvénye-szerinti  iJ.  ha  a'  Magyar  latáuul  perorál? 
az  a'  veszedelmes  ujttás,  ha  egv^  nemzet  végre  saját  nyelvt>n 
beszél,  *8  az  tán  a'  megriyugtiiió  régi  természeti  rend,  ha 
idt*  íHeveg?  az  a*  veszedelem,  ha  az  idővel  halad?  b  az 

a'  ^,  ha  az  áradásnak,  szélvéíiznek,  a' hatalmas  idóoek 

homlokkal    áll    ellent?    — az  a'    b  ha  a' 

múlthoz,  roíhadthoz,  hatálhoz  ragaszkodik,  vag)  .,  -  leth**/ 

csak  az  élethez,  semmihez  mint  az  élethez  esatlakozík? 

Meglehet    azonban,    hogy   ezen  '  V    munkáiű   meg 

a£ok  előtt  is,  kik  az  emberiség  előmei  .^  "s  boldogsága* 

nak  rugóit  fitt  látják  a'  hul  én  minfii^  v^y  felette  sötét,  '« 
a*  tárgyal  korántsem  kimentő  értekezés  maradand  —  a*  mi 
egyenesen  csekély   tehetségem  okozatja  megvallom ;    'a  ekép 
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mentésemre  semmi  epyéh  mondani  valóm  nincs,  mintjóakaré 
Olv&sóm  szíves  hajlandóságáért  est)dezn«^m,  ki  részrehajlallan 
's  igazságos  Ítéletében  néhai  '•ejtíy<»l(laliisá^oni  ítkát"  nem 
annyira  nekem,  mint  tán  kíirülálhlsinknak  f<»gja  tuhydunítní, 
és  soha  sem  feledni^  hogy  illy  szapora  munka  —  melly  ha 
továbbra  halasztatnék,  még  azon  csekély  érdekét  is  eh'eöztué 
tbkéletesen,  mellyel  a'  közönség  axt  tán  fogadandja  —  nem 
lehet  .számtalan  hijány  's  hiba  nélkül.  Fogom  egyébiránt  e* 
hijányokat  tehetségem  szerint  pótolgaíni  még,  s  néhai  két* 
órtelmtiségimet  némileg  helyrehozni  —  —  ha  idom  jntand,  's 
azt  önvédelemre  fordítni  nem  leszek  kénytelen,  és  —  —  — 


Ezen  munka  is  mint  a'  Hitel,  tudom  sok  által  arrul  fog 
vádoltatni:  "Nem  j6  világba  állítja  a^  Magyart  —  —  é8  sok 
ollyassal  ismerteti  meg  az  Idegent,  a*  mit  inkább  fedezni^   *s 
rejtve  lariani    kellene."    Éu   egyébiránt   e*    részben    egészen 
máskép  gondcdkozom.  's  azt  hiszem ;  mostani  időkben,  midón 
a'  világ  mind  inkább  terjed,  's  a*  legániyékosb  's  rejtí^ttebb 
sem    maradhat    sötétben,    csak    hamar    vége    szakad    minden 
bitorlott  repntatíónak  ;  *s  oUyast  egyeseknél  is  fentartani  akanii 
rendszerint  hasztalan  fáradozás,  —  mert  végre  csak   kitűnik 
a'  —  —  —  —  —  — ;  ez  mindazáltal  lehető,  mert  egyesnek 

élte  iránylag  felette  rövid,    *s  ekép  megeshetik  ngyan,    ho^ry 
valamint  kis  Zaches  tündér  báj  állal  mindig  mások  ' 
vei  látszatt»tt  felruházva   lenni:  ugy  számos  üresü  fu  hu  i 

's  holtiglan  felette  leli,  —  —  *a  bdicseséggel  teli  fónek  tar- 
tasHék,  de  ez  nemzeteknél  lehetetlen !  —  nemzeteknél,  mellyek 
nem  hervadni*  nem  halni,  hanem  élni  's  virágzani  akarnak! 
*s  mellyek  élte  olly  hossza,  hogy  egy  napi,  egy  esztendei, 
kevés  évi  reputatió  rajok  nézve  semmi !  '8  hidd  el  Barátom, 
liijányos  pénzbeli  rendezkedésink  felette  sok  gyászos  kOvei- 
keté^e,  s  azon  számos  sequestrum,  melly  honnnkat  nyomja 
—  »^  mit  mindenki  tud,  ki  honunkkal  csak  legkisebb  con- 
(Actusba  jó,  '«  nem  képzelet  szrrint  itél  felőle,  mint  számos 
ujöág,  vagy  is  inkább  hazugsúgkífholó  —  valóban  többet 
ártottak  'a  ártanak  hazánknak,  mint  a'  mennyit  az  én  Hitelem 
ártott  's  árthatott ;  mert  ma  már  nem  a'  vélemény  s'  fellobbanó 
hír  állít  valamit  valóságosan  magasra  vagy  alacsonyra,  hanem 
a'  valódi  j    '      '  '  '  '     nem  akarunl 

Uttoban  '  Ili   -  a'  mi  l 

jele.  kik  csak  ugy  viiagii hatnak  nemileg,  ha  idegen  « ugart  kol- 
C85nzenek  -  nom  arrul  kell  annyira  aggódnunk :  mit  tartanak 
felőlünk,  mint  inkább  *mik  vagyunk/  A'  belbecs  legelstJ,  ^s 
aztán  jó  a'  jó  hir  '     :i    belbecsnek  habár  késő,  de  bizo- 

nyos követője    s   k  /ése. 
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Mind  az,  a'  mii  a*  Hitelben  mandottam  s  e*  munkábaii 
megint  ismétlek  —  ismétlek  mondom,  mert  azinti^  ujat  alig 
hoítok  elö,  hanem  többnyire  csak  a'  régit  fejtegetem,  világii- 
gatom máJB  szavakkal  —  vagy  helytelen^  vagy  helyes;  ha 
helytelen:  szívesen  tűröm  ha^iimfiui  sorábul  még  «  :i  '  '.  ,i 

kitöriiltetését  is,  bár  ez  bizonyütíuii  li   lehető  legh 
mert  ha  nem    volna  mind    az  való,    a'  mit    mondok,    a   azon 
sok  a'  mit  nem  mondottam  de  gondolok,  *s  magasan  ragyogna 

Hunnia 'b   csak    beteg   képzetim    szomorú    testese 

volna  anyaföldilnknek  hátramaradt  alacsony  állása  —  oh  akki»r 
círömmel  nyugodnám  felejtve,  *s  még  tán  megvetve  is,  sí  hazai 
nagyságtul  's  fénj  tüI  űrökre  eltemetve !  ha  pedig  helyes  és 
való,  bizonyosan  használand  —  nem  nekem  tán  de  botiunknak 
—  mert  az,  átlátván  egyszer  igazi  baját,  magán  ^egitni  '« 
felemelkedni  fog;  ez  pedig  éltemnek  legszebb  reményei 

Óvakodás  *s  lelki  erő  által  néhány  évvel  még  egyes 
emberek  is  hosszabbíthatják  földi  éltüket;  Nemzetek  azon- 
ban közértelmesség  's  az  abbul  szükségkép  folyó  moralitás 
által  lételöket  sok  századokra  terjeszthetik  azon  batáron 
tuK  melly  tudatlan,  egymást  gyíilöh^  's  korcsosuló  népeknek 
keriilheflen  hálál  árka!  De  illy  ki^zértelmesség  —  mellyet 
nem  k*dl  Oüíszezuviiriu  az  álesinosod ássál  —  n  íUy  kOzmoru- 
litas»  niellynek  több  vagy  kevésh  léte,  vag}*  is  inkább  ha 
szabad  ügj'  mondani:  nagjobb  vagy  kisebb  súlya,  határozza 
el  'a'  nemzetek  boldogságát',  nem  a'  hijányok  bágyadt  l*^^' 
pab'istolása  által  feilódik  ki,  's  nem  tmy  morális  —  az 
mányhoz    s  k-  rühez  m:" 

veszi  azon  ni;  i.  melly 

kesztóleg    a*    hijányok    nagylelkű    elismerésének,     a    íV 
orvoslásának  okozatja    s  ktivetkezése !     S  ekép    ha   áün;*-Mu 
helyesek  *s  igazak,  meglehet  ugyan  hogj-  k(il  hírünknek  árifit- 
tam,  de  aniuU    többet  has/iiáltam  belsó    t     ^ 
's  ez  mai  iduben  a  fó  dolug :    mert  hir» 
oUyan  mint  a   múlékony    kod    s  lebbenő   illat,   g  csak   r 
tásnak,  valódiságnak  van  tartós  liecse;  's  nem  annyira 
kell  munkálkodnunk,  ha  anvaf^ldtinket  igazán  szidgálni  ki 
jnS.     '       '■.    annak  l'        ■       "   ''     '         --;.'.     V  ,  .   i  , 
St  ^  ezt  p< 

rév  's  őszinte  v  a  H  o  ui  a  h  n  t':  1  k  U  i. 

Hazudt^yanak  meg  honunknak  azon  Rendbontói,  "i  h^i  uirn 
a^  tdrvény  ellett  is.  de  a  térvény  mellett  Járót,  kikri* 
nyilain  V  V  '    '    ^^     ^ 

aki'tr 

Öl  I   leguau 

hti„    -„..érát  romi    -  - ,  .       _     .-^  .       „,  . 
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péruesek  fóldbirtokosink;    támadja  meg  a*  felkelő  nemes- 
ség az  ellenséget  sasként,  'r  álljon  mint    fal,   ha  niegtáma<l 
tátik;  legyen  a'  Cassa  domestica  inviolabilis ;  mindeniitt  r-- 'r 
magj^ar  szó  zengjen,    csudálja  mindenki  Ecsed   *s  Horti*' 
^8  a*  t.  kies  vidékit;   tóduljon   a'  félvilág  honunkba   ide  huz 
ván  kincseit;  bámidjon    az   egész  emberiség   a*  magyar  nem 
zeten  *s  a'  t,  mind  ezt  égten  óhajtva  kívánom;  de  azt  hiszem 
—   *s  ez  már  tiszta  vagy  nyavalyás  vese  látása  e,   az   má« 
kérdés,  a'  mit  az  idó  igazítand  eh  —  hogy  ezentúl  sem  les/ 
a'  prinleglumtalaimak  ^s  külföldinek  elég  személyi  's  vagyoni 
bátorsága;  's  ezután  is  csuk  szerencsés  Véletlen  fogja  üune- 
pinket    8*  mindennapi  íji>íszej5vetelinket   féketlen   betyárkodá* 
soktul  menteni,   ha  törvényi  nk    nem  javíttatnak  — 
azaz  ha  oUy  fordulások  nem  történnek  belső  rendelkezésink 
ben:  hogy   a'   törvény   ne   csak   papintson   legyen   írva,   *3    a 
privilegiáitalant   keményen    Ítélje,    a    privilegiált    pedig    alóla 
kibujhassék;  hanem  egyik  ^zótörűt,  rendbontót,  törvényszegőt 
úgy*  érje  's  úgy   sújtsa   mint  a*  mítsikat,  *8  e*   részben   eg\ 
soron  álljon  a'  herczeg  a*  szántóvetővel ;  azt  hiszem  továbbií 
boraink  nem  csak  a    másik   hemisphaerát  nem  fogják  elénii 
romlatlan,  's  ha  elémt^k  is  nem  fc»^nak  kedveltetui  *s  igy  'el 
nem    kelni',    sót  jobb    pinczébül    e^y    rosszabbá    vitetve   sent 
fogják  általányosan   épen   kiállni   az  áttétqlt,   ha  a   borkészí- 
tésnek  chemiai   elveivel  jobban   nem    ismérkedendtink  meg 
nem  csak   kivitelre  nem   lesz  elég  termésünk,   de  sokszor  a 
haza  nagy  része  kinos  éhséggel  fog  küzködni,  mig  a*  politikai 
gazdaság  tudománya  ismeretlen  tárgy  marad  előttünk,  mig  a" 
parasztnak  saját  birtoka  nem  lesz,  a'  limitatiók  el  nem  tOriil- 
telnek  's  t,  i.;  soha  jobb   lovat  nevelni   nem   fogunk,  mig  e' 
részbeni    ?"'*  ^  ^inken    nem   díadtilmaskodunk   *s  a'   t.;  arrul 
vagyok  11  Jvc:  nuprul  napra  nevekedni  fog  a'  földbir- 

tokos penzeíltíiiek  és  sefjuestrum-alattiak  száma  —  *8  ha 
igazság  van  a'  világon,  az  egykor  leggazdagabbak  koldus 
botra  fognak  jutni  —  ha  a  fenálló  hiteli  zavar  tovább  Í8 
megmaradand;  azt  hiszem:  a'  nemesi  felkelésnek,  vagy  is 
inkább  ^)  pzer  familiának  az  idegen  megtámadás  elleni  hatása, 
vagj'  privilégium-iránti  küzdése  nem  fog  nagy  sikerrel  koro- 
náztatni, ha  a*  milliónyi  famíliák  egykor  nem  azon«  vagy  tán 
tUenkező  czélra  fognitk  felfegyverkezni;  s'  hogy  sem  magas 
állású,  sem  boldog  mindaddig  nem  leend  Míigyarország,  mig 
a'  népet  nem  emeljük  a*  nemzet  sorába,  azaz  mitr  Hunnia 
ii!  k     által    '  '   '  ■  ké    elbonczolt    v  '" 

u  nem  le.^/  által  íírökre  egy  i 

0"  azt  hiszem:  szinte  minden  Megye   cvrajziban  ezen- 

Tiii  .-  ,^  iiyleni  fog  a'  Domesticának  elolvadása  's  több  eféle 
fi-udalis  szenny,  mig  magunk  közt  a'  selejtest  's  a*  becsület 


*s  eníberség-felejtót  nem  csak  keményebben  nem  bilntetjük. 
mint  akíirmilly  idegen  veres  ítélőszék  tehetné,  —  liatiem 
nevüket  is  kitöríUjük  megvető  átokkal  a*  honosiak  sorábul ; 
attul  félek:  mindinkább  el  fog  nyomni  a*  klUiiitellijíentia,  *b 
a*  magyar  nyelv  csak  bágyadtan  zengeni,  ha  belinteüigentiánk 
nem  teend  óriá8Í  előre  szökéseket,  s'  a'  törvény,  tudomány, 
művészet  's  mesterségnek  egyedüli  szózailja  rien)  leend  anya* 
nyelvünk,  tnellynek  philosophiui  kit\\jtese,  bőviténe  *»  esino- 
sitása  legRzentebb  tisztünk;  azt  hiszem:  senki  nem  fojtja  e^n- 
dálni  nem  csak  Ecsed  *8  Hortobágy  vidékit,  de  honunknak 
szinte  legnagyobb  részét  sem,  *8  nemcsak  nem  fog  ide  tódulni 
kincseivel  a'  félvilág,  hanem  a'  félhaza  ki  fog  takarodni  pén- 
zével idegenbe,  ha  a'  helyett,  hogy  vizeinket  reguláznék, 
mocsárinkat  száritnók,  utainkat,  hidainkat  csinálnók,  annyi 
dísztelen  vidékinket  cultura  által  szépitnők  —  —  pegamisura 
ultink  's  azt  énekeljük:  ^'unlly  szép  e-ü  a*  magyar  hon*  — ; 
azt  hiszem  végre:  nem  fogja  a'  hidegvérű  *s  jobb  ember  a' 
Magyart  bámulni,  hanem  inkább  szánni,  hogy  annyi  lélekkel, 
oUy  nemes   tulajdonokkal  makacson  ragad  a   rothadthoz!  — 

—  —  's  csak  ügy  fogunk  valaha,  ha  bámulást  nem  is,  de 
bizonyosan  mély  tiszteletet  gerjeszteni,  ha  kivált  most,  midón 
szinte  minden  tnloz  —  tnlcsapong  —  n  világon,  a  férfin  mér- 
séklet utjáu  járván^  az  elnyomatott  emberiség  's  netán  veszély* 

ben  forgandó  törvényes  királyszék  védei  leszünk *8 

azon  időt,  mellyet  más  nemzetek  véres  rendiilések  közt  átélni 
kénytelenek,  belső  jobb  rendezkedésinkre  fordítjuk ;  *r  ha 
ábrándozó  másokcm  segítés  helyett,  inkább  magunkon  segí- 
tünk !  —  Kn  h?galább  mig  egyetlen  jobbágyomat  vagy  egyet- 
lenegy  földimet  segítség  nélkül  lenzek    kénytelen    elbocsntni 

—  *6  milly  sz*'unosan  esik  az,  mert  mennyi  az  iigyefogjüti  é» 
szűkölködő  kOztünk  I!  —  mindaddig  másokon  segitni  —  egye- 
nesen kimondván  —  semmi  egyéb  előttem  — *  akárfaogv'  bér- 
málja  is  azt  az  ardor  civium  —  mint  —  ha  nem  vétkes 
fitogatás  is  —  valóban  felette  Üatal  vér 

hontitársa  helyeit  idegent  tnenieni  ki 
mini  itélö  erőt  biasouyít  •»  a*  t 


Egyébiránt  nem  hiazem  az  okos  és  igazKugon  ember  — 
*8   Ilin  csak  Ulyesek  tapsát   's   i  t   kellen 

megérdemlenilnk,   ha  már  meL-  likarunl 

—  a'  Hitel  's  ezen  énekezés  uian  rosszabb  ideával  lenoü 
Magyarország  iránt  mint  a^előtt^  mert  mibenlétünket  vagy 
ismerte,  vagy  nem;  ha  nem  ismerte:  akkor  itéleie  sem  lehe- 
tett helyes,  mivel  csak  k*^  ^  ig)  bár- 
milly  jó  vull  is  az,  ránk  n-  tő  —  mím- 
hogy  tururpált  reputatióviil    mi  Magyarok  élni  nem  kivátioak, 


vÉosr^ 
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B  rá  83Eükségnnk  sincs;  —  ha  pedig  ismerte  mibenlétünkéi 
akkor  állitásiínat  vagy  hamisaknak,  vagy  TulságoKakuak  vagy^ 
ig:i/,Hknak  találta;  ha  hamisaknak:  nem  az  orii«/.ágat  'h  annak 
íakosjt,  hanem  engem    kárhoztat;    —  —    ha   mlfeiiguíiiaküak  : 
meg  fogja  boosntni,  sőt  talán  szerett»i  is,  hu  igazi  jóíikmVmk, 
hogy  vannak  Hunniában  emberek,  kik  a*  középszertísrg  bilin- 
csei k&itf  melly  az  ncsmánynak  legközelebb  rokona,  nem  íür 
hetik  látni  honok  sorvadó  lételét;   —  —   —  —  ■ —  ha  végr 

igazaknak:   akkor,   gondolom,  nem  azokat  fogja  kárhoztam i 
kik    hijányikat  elismerik  *»    ő»ztnrén  megvallják,    hanem    tán 
azokat,  kik  az  efeleket  el  není  ismerik  's  tagadni  vagy  men- 
tegetni akarják;  mert  amazokban  jobbra  vágyást*  a'  mi  dicHé- 
retet,    eniezekben    pedig    rosszban    maradó    kívánást,    a*    ml 
viszont  dorgálást  érdemel,  tapasztaland.  *S  Te  Barátom  midőn 
H7*^  lapodon  Brongham  beszédét  hozod  elÖ   -  ki  sokkal  jobb 
pénzbeli  sysieniát   mint  a*  mienk  t,  i.    az  angolt,  *s  igy  az  6 
honjabelit  legruíjibb  színekkel  festi,  miért  nem  tartod  őt  *nem- 
zet-ócsárlónak?^  niert  azt   gondolod,  hogy  nem  ci^ak  nem  árt 
hazájának,  sót  aauak  hihetőleg  hiisználbat  1  's  miért  látod  ezt 
ívz   én  állitámmban  máskép?   Lásd  Barátom  éppen   ú^y  mint 
mi  nevetjük  —  hogy  ne  mondjam  megvetjük  —  más  nemzet- 
béliek  hijányinak  gyáva  paláHtolánit  s  kis  elsóségiknek  öndicsér- 
gelésit:  úgy  nevettetünk,   vagy   megvet   —   —    —  mi   ia,    ha 
mocskainkat  rejtegetjük    «  minmngunkat  emelgetjük  égbe 
midón   má^  résznil  annyira   becsnltetünk   meg,  ha  a'   közép- 
szerűvel *s  ocsmánnyal  rokontalan  léttiiUcet  bizonyítjuk  be  — 
a*  mi  csak  egyenes  <>6zinte  elinmerés  '8  vallomás  által  *- 
zöltetik  —  mint  mi  bec8ij|jük  viszont  meg  azokat,  kik' 
ható  nemeid  szomjokban  erős  lélekkel  rántják  le  az  undokság- 
rejtö  leplegeket  Tavali  utazásomban  némi  Törököt  hallék  igy 
jizóltii:  *  nagy, számunk,  kedvező  honunk  mellett  szinte  még  is 
minden  nemzetek  mögött  vagyunk;  azok  haladának,  mi  meg* 
állánk!  —  ez  nem  csak  szomorú   de  tűrhetetlen  szégyen;  de 
most  új  aera  kezdődik  's  még  tán  leszünk  's  a'  t."  A'  nagyobb 
réaz  pedig  igy  szóla:  „Nincs  Törökországnak  párja  a'  világon, 
•'  Török  mimíenben  első,  8  ha  mindig  a'  réginél  maradt  volna. 
tán  egész  Európát  birná;  a'  könyv,  a'  disciplina  h  a' t.  mind 
8ZíUí8égteIen  idly  vitéz,  lelkes  néphez  miiit  a'  török  *s  a'  t."  S 
tudod  e  mit  gondoltam^  s  tudod  e  mit  gondolsz  Te  Magad  illy 
'  U'-kodók  felől?    'Ha  volna  sok  olly  Török  mintáz  itt  fentebb 
k,  akkor  még  lehetne  valami  Törökországbul,  hanem  minek- 
uíuna  sold    "      '  '       *        intí  van,  mint  az  itt  letjtebb  okosko- 
dik, \úU*  '\iú  Kern  lesz  a  Tön"»kl)lll,   hanem  egy 
OH  H   vr              fiitt  uuln.  melly  a'  világnak  tán  legszebb 
.ii  fo^a  1..  . .. .  íütni^   végre   maga   magában    bomland    *s 

cnyéíízend  el  öríikre.*    'S  ezt  kérem    illeszd  Magyarországra 
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Meg  lehet  azonban  mind  e'  melletí  is,  hogy  ezen  tlSv 
dékek,  valamint  Híteli  munkáin  igen  ártottak  jó  hírünknek, 
68  soknál  odaktin  oUy  becsben  többé  nem  vagj'unk,  mint 
azelőtt  valánk  —  ámbár  ezt  tagadom  —  de  tegylik  fol  t*nnek 
igy  létet,  vulyon  mit  fogna  ez  nyomni  arra  nézve,  hogy  inkább 
hallgatnom,  vagy  hijányinkat  palástolnom  kolliítt  vidna?  Én 
azt  gondolom  'semmit/  mert  ámbár  a'  jíi  hírnek  Or^mit  igen 
igen  nagj^nak,  s  annak  létét  nemzetekre  úgy,  mint  eg)'e* 
sekre  nézve  felette  hasznosnak  sót  szükségesnek  Ítélem;  azért 
még  Í8  azt  hiszem  —  '8  ebben  tán  minden  beeaületí^íi  ember 
kezet  fog  velem  —  hogy  egyeseket,  mint  nemzeteket  tf*kint- 
vén,  a'  belbecsre  törekedésnek  meg  kell  előzni  a'  jó  Uir  utáni 
szomjat,  's  igy  Önérzéssel  mondom  —  mellyre  gyáva  megtá- 
madásoknak, megbántott  hiuság-okozta  rágalmaknak  'b  ferdén 
magyarázó  taglalatoknak  legkisebb  befolyások  nincí^:  —  tíibh 
hasznot  mint  kárt  tettem  honomnak,  fíildieimnek!  Mert  jobb, 
ha  rosszul  gondolkoznak  in  felőlünk  odakíin,  mig  mi  idebeu 
küzintelligentiánk  s  nemzetiségnnk  fejletlenségét  elismerj  tik. 
férfiasan  megvalljuk,  s  azt  minden  módon  orvosoljuk :  mintha 
ndakün  magasztalnának,  mig  mi  idebcn  hibá»  rendelkezé- 
sinkhez  makacson  ragadunk.  V  helybül  sem  akanink  moz- 
dulni! Hogy  pedig  két  első  rhapsodika  muni  k- 
níl  's  a*  Hitel  némileg  járultak  küzinieii:^  .  .,*,  :  iiibi 
fejtéííére,  azt  nem  tagadhatni,  a  mit  én  itt,  úgy  bbzem 
minden  dicsekvés  s  a*  szerényiiég  minden  a^^rtdme  nélkül, 
fcntarthatok,  mert  —  'b  erre  tigyelmet  kérek  -  nem  azt 
állifora .  mondásim  helyesek,  íanác»im  józanok ;  nM  meg- 
engedem áltáljában  mind  helytelenek  '»  a'  l.  hanem  caak  azt 
bátorkodom  nyilatkoztatni :  hogy  gondolkozá.sra.  elme-surló- 
dásra,  iden-cserére  "s  a'  t.  nyújtottak  alkalmat  '»  ingereltek, 
a'  mit  Iegroí*Hzabb  akaróm  sem  tagadhat;  t;*  ekép  hAí^znok 
csupán  csak  abbul  áll,  hogj'  egj*  g  más  tárgyat  c^y  kmé 
megpendítettek,  a*  mi  után  azokat  a  köz  vélemény  laist^an- 
ként  igazi  egjensulyba  hozandja!  'S  ez  ériekezéanek  tn  ax 
lesz  —  ha  le^z !  —  egész  hai^zna. 

Sokan  igy  okoskodnak:  "Nem  ez  a'  mód  ft^  kt^fOiiRégel 
elölépénrc  mozditni  ^   nem   gii  ''   dorgálás  hal 


rá,  inkább  azért   íh  megmarad 


a'  1/   Ennek 


rIsó  részét  megengedem,   kérvén  azokat,  kik  igj*  fszólnak 
*s  többet  nevezhetnék,  kik  szónil  »zóra  igy  flzólnak :  *-  *bir.^i 
jransanak   encreni    utóbb  is,    R/.Ívef«i»ni   tUrüm ;    de    ne    Öljenek 

' :  ók  más  m  6  d  o  I  *a  léji- 

II  eló,  midón  nem  liÍi«zeiD 

azeri  í^em  ukarna  kilábolni  ártalmai  hiedelmibUl   's  tea-- 

EeKztó   tudatlíinságibul    a'    község,    mivel    az    neki    tán    ogj' 
íc^it  ktmélctlrníil  h  igen  is  nyersen  hdibantatik  Azemén^  lUv 


d4fi 


cselekvésmód  makacs  gyermekekhez  illenék  s  nem  férfiakhoz, 
kik  a'  jó  tanácsot  végre  csak  elfogadják,  ha  egj*  kicsit  kedver* 
lenül,  líoszAinkodva  s  a'  kellemetlen  tanácsadót  nem  sziveive  ií! 
Hiányinkat,  hátramiiradíiíí inkát  a*  kiiifiíldrül  kaczagni  *fi 
ott  sybaritakéijt  élni,  valóban  n  re  méltó ;  midőn  s/.abad- 

nak,  vagv  legalább  megbm:  ..^l  iiak  tartom  r  porainkat, 
mcicsárínkat,  utainkat  és  számtalan  iüyeseket  egy  kissé  nevetni 

—  —  kivált  mikor  hatámélknli  kellemökben  bőven  s*  hí- 
ven osztoxnnk  idehaza! 

S'  im  Barátom  Tőled  mint  Olvasómtnl  végre  el  kell  vál* 
aoiD.  lieményimet  egy  szebb  jíivendó  ft*lól  semmi  nem  g>*en* 
intheti,  sbizom  honfitársim  telivérii  nemes  fiatalságában,  élőnkbe 
ttintetendi  még»  vag>*  sirboltunkra  álUtandja  nemzetünk  valahai 
fényesb  *s    dicsőbb  létét    —   —  —    —  I  Munkád  IG  '^^  lapján 
azt    mondod:  Jobban   osniéHe   a    kül* földi    herc^etj   De    Lt^im 
nemzetünkéi,  mint  dz  utmott  magyar  (iróf  —  \s  ebben  igazad 
lehet,  ha  gyermekkoromra  tekintek  vissza;  de  bízom  Istenben: 
"most  jobban  ismerem    a'  hont  mint   ő*  's    reraéllem,  neki  — 
bár  emlékezetét  mély  tisztelettel  köszöntOm,  Magyarországrnli 
Ítéletében    igaza   nincs ;    mert    a    Herczeg  munkáiban    azt,  a 
mit  Te    liozáJ    elő   —   's    a'   mi    nem    egyéb    mint    szép    szó. 
nieilynek  fenekét  fílly  szorosan  vizsgálni  nem  szokás  —  ugyan 
nem  tabiltamjianem  a*  146 '^^  lapon  e'  sorokat,  mellyeken  kiviil 
a*  Magyarnil   egy    szó    sincs:    "dans    un    pays    ou  U  y  a  rí\ 
partin  puissans,  qiii  se  détestent:  le  clerg*^  catholique   l 
et  protcstant,  les  magnats,  les  gentils  hommes,  et  les  pay    i 
— ^  ^/   Már    pedig   én    azt    hiszem    —    ámbár    számos    szo* 
mom  példa  van  előttünk,    milly  vad   ttizzel   viseltetnek    mind 
ezen  felekezetek  egymás  iránt,  *s  még  a'    legszerenesésbek  is 
ini         ■   ik    nem    csak  a*  más    felekezetűek,    hanem   a'  v  ^^ 
eii  miieknek  is  útját,    s  milly  indulatossiiggal   tagln  j 

őket  sokszor,  —  még  is  mondom,  azt  hiszem  erősen :  hogy 
gyűlölet,  mint  a-  Herczcg  állítja,  a  Magyar  közt  nem  volt, 
nincs,  nem  is  lesz  soha  —  —  —  's  mind  azon  ősi  ellenes- 
kedésink,  i     "     '         *  %  '  t  boriták    —    — 

—  s  mai  líU  most  tartanak 
miiiden  erőnk  mclit^tt  az  asthenia  nyümorultsagí  kOzt  —  semmi 
egyébbtll  nrm  eredének  's  erednek,   mint    vezetni    vág>'ásbul 

—  melly  az  erőnek,    s  egy  kis    hiúval    kevert    btíszkescgbUl 


melly  a*  fi 
mert  ha    • 

ev.' 

lemének  áldozván,  la 
i^ság  oldbatlan  km 


*n   azért  merek   élni  és    halni    — 

ibh  n#*ra  kivánnk  élni  —  hogy  mind 

**  sziviik  sugatma,    de  józan 

is,  a'  valódi  í^zabadság  szel* 

úgy  fognak   egyezni,  *$  a*  pol 

:k\    ;Mtal  elannvira    eí^^        *    7    csatla- 


iozni:  hogy  végre  a*  küz  jó  *b  huni  dicsóscg 


minden 
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egyes  tekintet  ^s  magánjáró  énség  én  önség  tökéletesen  t«lol* 

vadand    -    —  "h  a'    hazaszeretet    szent    z-        " 

es    kicsi    rokonérztíssel    egyesülni    's  a'    kl»    , 

ully  erőt  alkotni  (og,  nüllyet  csak  pyramisokban  tapasztatunk^ 

hol  egy  tag  's  egyenlő  alapon  emelkedik   az  épiinienVi    »  ax 

épület  erejét  az  alap,  azaz  a'  Nemzet legfőbb  magaHnágát 

pedig  az  egekbe  5tld  legfelBobb  ékkd,  azaz  a*  fejedelem 
alkotja ! 

Mind  ezek  után  barátgágomat  ajánlom,  'h  kérlek:  íogj 
kezet  velem  's  munkálkodjunk,  fáradozzunk  rokon  egyetért* -^*»í 
míg  á'  'halál  ki  nem  vág' 

'^AdJA  Isten,  hogy  Haasánknuk, 

Mint  a'  nugy  király   nlutt, 
Hárum  tt?ngerp;irt  virányi 

V^Bítseiiek  Uatárl'aíat ':' 

A  moly,  í^zii  mindenbe  esik,  mindt-jiun  /jjldei  u  p<^^Mit.^sz» 
*s  a*  rozsda  megemészti  még  az  aczélt  Í8.  —  Ke  felejt^«ilk 
rajtunk  is  rág  az  idő 

** mert  ki  tudja 

Órt  raulvtt  müly  «or»  vár!" 

*0  használjuk  a*  nekünk  tán  már  igen  rövidre  mértet  inkább 
honunk  szolgalatjára,  mint  viszon-Uldözésinkre.  Ne  eljíink  ml 
kevesen,  kik  a*  közjóért  törekedünk,  vUlongíií^ban,  hubtíruban. 
mert  akkor  egész  igazsággal  Ítélhetne  minket  a*  közönség 
hiúknak,  *s  nem  hazaszeretóknek,  a  miknek  tartatni  óhajtunk. 

Ha  azonban  czelirányosbnak  tartod  klilön  utón  járni,  *8 
ügy  hiszed  a*  közjoí  sikeresebben  olómozditliutni,  lia  Te  balra 
vonod  midőn  én  jobbra,  számos  partink  's  íclrkezetink  pniig 
hol  előre  hol  hátra,  hol  fel  hol  lefelé,  '0  igj*  BzélJyel  húzogatják, 
ügy,  hogy*  nem  is  mozdulhat  kelleteként  helyibtil  —  ttimöm 
kell,  *»  bajnoki  elszánással  fogadom  's  veszem  fel  a'  viadal* 
keztyül;  s  í  \    éu  vagyok  a*  sértett  résiz,  rajtum  a   aor 

elhatározni   i  uiket. 

Hallottad  tán   ezen  anekdotát :    ""két  hős,  mind  a'  kettő 

derék  és  tu •       írvcnlőn  lángolt  egy  maga  körül  e^tidálatos 

bájt  lehelő  :  mindegyik  el  akará  nyerni  a*  viszonérzé« 

mennyei  ajándikat,  'h  igy  nokszor  egyik  a*  mÚHÍkn:^  i<íui 

állott,    s  a*  két  bajnok,  kikben  sziv  '8  lélek  olly  1-  la, 

egymáa  legvéresb    ellensége   lön.    Nem   tudák  az  ak 

végezni  gyá8Z08  ellentiségöket,  mig  majdmajd  '■"'  »>.  ;;ő« 
viadalra   kerlUe  a*  dolog.    —    Szereüc»éjökre    '  .dá   az 

ellenhad  a*  magút    ítéljen    l>  '  —  's 

ime    mint   villám    futja   kti'  lelkét 

'viKzálkodáAok  undok  képe*  '8  mennyei  eröris  gyiiin&k,  -   kesét 
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fognak  ^s  ''ki  bajtársinak  erösb  paizsa,  ki  vitézbl  —  igy  kiál- 
tanak fel  —  az  legyen  ezentúl  versenytárgyunk  ^s  az  intézze 
végkép  minden  sérelminket  el/  E'  dicsőbb  módját  a'  verseny- 
viadalnak megszeretvén^  's  helyre,  időre,  körülményinkre  al- 
kalmaztatván, Téged  arra  hilak  ki :  Tegyen  mindegyikünk 
a*  mennyit  tehet  hónáért,  földiéiért!  *s  ki  becsületesebben, 
elszántabban  járandja  utolsó  lehelletéig  a'  hazafiság  pályáját, 
az  legyen  győztes  —  diadalmas!' 


MAGYARÁZATOK. 


Lovakruli  munkámban  204*^  lapon  ez  áll:  ''A'  lóte- 
nyésztésben pedig  hiába,  'macadamizált  utón  eldmenni  lehe- 
tetlen "*  's  a'  t.  's  ezen  állítás  egy  különben  hazai  dolgokban 
igen  jártas  honfiunkkal   ezt   mondata:    ^annyi  uj  szó  van  e* 

könyvben,  hogy  az  ember  alig  érti azonban  nem  vagyok 

én  ellenök,    csak   etymologíájok  legyen    érthetó   's    hangjok 

magyar  ;  de  az  a'  m  a  c  a  —  ür  Isten  honnan  származik  ? 

Én  minden  könyvemet  kereszttU  néztem,  de  Mak  és  Ádámon 

kivtíl  egyebet  sehol  sem  leltem 's  aztán  aza'damizált 

valyon  mit  tesz  ? Bizony  még  felfordít  ez  a'  mai  gene- 

ratio  mindent  's  a'  t." 

'S  igy  midőn  a'  jámbor  honfi  'mindennek  felfordu- 
lását jövendőié^  azt  árulá  el:  soha  nem  hallott  egy  szót  is 
se  Macadamrul,  sem  útcsinálási  methodusárul,  a'  mit  ^maca- 
damizálni  hinak,  's  a'  minek,  ha  azt  utánozni  elég  tehetségünk 
volna,  köszönhetnék :  hogy  mi  mai  generatióbeliek  nem  akad- 
nánk meg  vagy  fordíttatnánk  fel  legalább  hintóinkkal 
annyiszor,  mint  általányosan  véve  tulmagasztalt  eleink. 

Ezen  eset  azonban  —  melly  egy  olly  honban  mint  a' 
miénk,  hol  iránylag  olly  kevés  Újság  jár,  's  igy  a'  külföldnek 
mibenléte  felette  kevéssé  van  ismérve,  más  és  fontosb  dolgok 
körül  is  adhatja  elő  magát  —  határozott  engem  el,  e^  töre- 
dékekhez némi  magyarázatokat  ragasztani,  mellyek  ámbár 
Olvasóim  nagyobb  részének  tán  nem,  de  még  is  néhánynak 
szükségesek  lehetnek. 

?t-*^  lap.  **Uabir  Cassandra  sorsa  várna  is  rám  's  a'  t." 
Tano  etiam  fatis  aperit  Cassandra  faturis 
Ora.  dei  jussu,  non  unquam  credita  Teucris. 

Aen.  L.  II.  246,  —  47. 
Akkor  is  jövendölt  Cassandra  (a*  trójai  Királyleány)  isten   páran- 
csábul,  —  de  soha  sem  hittek  neki  a'  Trójaiak. 


MAdYAlÚZATOK. 
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»»-^^  lip^  "Nebt*iiiui*  ujabb  munkája   ö  a'  t*'* 

Übcr  bie  ííatur  unb  bie  Urfat^ftt  hti  öfícntüc^en  dtcbiiá  k,  K, 
dariőru^e  unb  söabin  1829. 

17**  lap,  '*(4uaiid  on  voit  a  a"  V 

jfidÖQ  v&Iamelly  Szerzőnek  általáiiyos  ió  czélját  ve^zi  és^re  ax 
ember,  ritkábban  fog  saját  itéletéboti  csalatkozni,  ba  azon  heljckefc, 
nieilyek  kétértel miieknek  látszanak,  általánjos  jó  szándék  szerint  ttéH» 
miiJteem  ba  neki  valamelly  egyes  rossz  eüzándékot  tulajdonit 

20  *  lap.  **HoI  több  heloU  Jutott  s  a'  V* 

U  e  1  o  t  á  k  a'  Spártaiak  r^bszol^ái  voltak,  —  földi  icrmés^k  bizo- 
nyos meghaürozott  részét  Lraiknak  —  a  spártai  polt^árí^knak  adtik, 
—  fttldet  mint  tulajdont  nt*m  bírhattak.  —  utakat  's  vizregulatiókat  in- 
gyen cis  inaltak,  —  háboriiban  elösieregül  haszn  áll  attak,  —  bogy  szolgai 
sorsokrul  emlékezzenek,  törvény  szerint  mindtni  eHztt'udöhen  megverettek 
egyszer,  —  az  esztendőnként  ujolag  vnlanztott  Ephorusuk  a  spártii  if- 
jnltt  kíl'tihlvén  vadászni,  ha  valamelly  helotát  ezf'k  elértek,  uzt  azonnal 
II  tiik.  — '  A'  plataoai  ütközetben  a'  Per^ák  ellen  10  ezer  szabad 

^;  liár    s   40  iv.ir  h+'lula   limltk  i/nft  ÍT.i  valaiiiely  helota  meg* 

l  iék<    bogv    BSOI- 

^•.'     \    .     '     '  '  ■  ■■'•<«?•  -  -  — 

n^  lap.  ''kiknek  földön  élö  ssámokbul  V 

Kiafalndy   Károlyt  értem,   ktksek   tui  ki    .  rét   Íme  itt 

UdvnvjíMti ! 

I  "Beduin*  -^  kóbor  arab  nemzet, 

\  TI  fnnt  's  n*  t^ 

_22*»»  lap.  f    s  a'  I.  Reviewk* 

—  íViistte  kr  ii  üóval  irt  anirol  idoszakirások, 

Aüikai  j^ónalv  Athéneiek  az  elmei  de  szeliden  esip6  gúnyt. 

áS"*"*  lap.  *Comme  il  est   a  a   t," 

Minthogy  igen  nehéz  jó  munkát  imi,  ü  felette  kttimyíi  azt  bírál- 
gatni, mivel  a'  Szerzőnek  minden  oldatra  s7JiíC'nége&  vala  tigyelmeznie,  a* 
Kritikus  pedig  rsak  egyet  (a'  leggyen:  támadja   meg,  ezen  iitol- 

»'»nak  nt'm  kell  csalatkoznia^  —    á  ha  fúl   mindig    esalatkoznók, 

meníli'  uie. 

int !   minthogy  a'  Knlikát   mái»okfeletti   önlítogatáanak  is 
í  V  'kére    az    emberi  gíignek  némi  bájo«  pülana- 

r  tira  ugyan    mindig,  oii^^edékenynegre    ritkán 

^'^  lap.  •Nemesis*    =    l^a^^ag-^xolgaltata^    ifltrníi^>í.Mrivii  ,%  régieknél. 

•*7  ^  lap.  •»  peajiant  'h  a"  t  * 

léíred  látlak  havasok   lak^Sja !  ^Mserény  crényid,  —  vendéirszerető 

--'    ■'■    --*■:■-    ' •'■       :■'.   lelked,-    árt:-*'--"-"-n 

Ili  i   —   vi3iazély   .                   n- 

'ti^.  Mi    >^  ■  .»»•    .•.4»*»+*    .'i- i^ -«igttrk    f*    eaeuüi  -   .iiMuk. 

meUynek  <zt  'a    vtré^iiaér,  '%    unokáid  izemlme  le^s 

Klriráaud    i.     .^,  ... 


4^**  lap.  '•Ich  th.»l!. 
Kn  a*  S 

kik  ati>;..» 


#matá]p)£(im :  Ti1léQifO«okra,  éa  nllym- 

aní. 
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50'*^  lap.  'Marathon  mezein,  Phile  's  a*  t." 

Marathon  a*  Persákat  semmivétett  diadalrul,  Phile  Thrasibulusnak 
a'  szabadságért  vitt  harczairul  híres  helyek  Attikában. 

se***  lap.  "Severin  bérczei  's  a'  f 

Azon  heg>'ek  mellyek  a'  fiaméi  tengeröblöt  a'  Knlpitol  eW&lasztjik, 
'8   mellyeken   keresztülmegy  a'  Ludovica  at.  —   A'  Duna  kőszirtéi  Bel- 

Sádnil  kezdődnek  *s  Orsoyán  alul  végződnek,  melly  dunai  vaskapuk  a' 
józást  szinte  egészen  elakasztják. 

57 »  lap.  "Bacon,   Gibbon,  Young,  What,  Smith**  =  angol  mester-fők. 
Mester-főknek  azokat  hívom,  kik  munkássági  ágaikon  az  emberi- 
ségnek —  úgy  szólván  —  uj  aerát  nyitottak. 

70"^  lap.  -Union   s  a'  t.* 

Egyesség  erő,  bonczolt-lét  gyeng.  —  Gyeng  =  gyengeség. 

77'^*"  lap.  "laissez  nous  fairé"  ==  engedd  csak,  majd  véghei  visszük  mi. 

84^*"  lap.  ''Chacun  a  son  tonr"  =  mindenik  a'  maga  sorában. 

89"'  lap.  "La  maniére  's  a'  t." 

Altalányosan  a'  Kritika  azt  szokta  csak  fejtegetni  a'  mi  íratott, 
itt  azonban  a'  Kritikus  az  ellen  heveskedik,  a'  mi  nem  íratott. 

110'"^  lap  "midőn  a*  kereskedési  viszontorlás  —  représailles  —  nag}* 
kárai  's  a'  t." 

Errül  Franklin  igy  szól :  Gondoljunk  egy  Országot  X.  mellynek 
posztó,  selyem  és  vas  gyárai  vannak,  \s  ebéli  készitményivel  három 
országot  A.B  C.  ellát,  —  de  eg^-szersmind  a'  posztócsinálók  elősegéllése 
végett  a*  posztónak  sikeresb  eladást  óhajt.  Ennek  következésében  meg- 
tiltja A.  posztóját.  —  A.  viszontorlásbul  megtiltja  X.  selymét.  Ebbül  a' 
selyemgyártók  panasza  következik,  s  hogy  megnyugtassa  őket  X.  eltiltja 
a'  B-bül  jövő  selymeket.  —  B.  viszontorlásbul  eltiltja  X.  vasát  Ebbül 
megint  a'  kereskedés  hanyatlása  iránt  a'  vasgyártók  panasza  támad,  — 
*s  most  eltiltja  X.  a^  C-bül  jö?ő  vasat.  C.  \ászontorlásbul  végre  eltiltja 
X.  posztóját. 

S  valyon  mi  következik  mind  ezen  eltUtásokbul  ? 

Felelet :  az  élet  kelleminck  *s  lakosságinak  megcsorbulását  tapasz- 
talak mind  a'  négy  Ország  lakosi. 

llj.ik  u^j^  honest  man    s  a'   t." 

Egy  becsületes  ember  Istennek  legremekebb  teremtménye. 
Ugyanott :  "hanem  Gyors  Pál  helyett  's  a"  t." 

A*  "Hitelben**  Gyors  Pál  hozatott  fel  például. 

123-"»  lap.  "Cí»rregioval  's  a*  t. 

Corrogio  egy  képét  elvégezvén,  melly  tán  legnagyobb  remeke, 
önmegelégedési  gyönyörűségében  igy  kiálta  fel :  „Én  is  testö  vagyok !" 

132-"'  lap.  "car  il  n    y  a   s  a"  t." 

Mert  csak  az  igazságok  szoktak  sérteni. 

134"*  lap  'Utópia"  -■=  ollyan  hely.  mellv  sehol  sincs  a*  világon,  *8  ig>* 
a'  képzeletnek  olly  tartomínya,  hol  tökéletlenség  nincs. 


1IA0YAIIÍ.K1T0K. 
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H^  Up.  *'Xftture  and  tU  her  works   e  «  t,*' 

A    terméuEí*!  mindeü  csudijival  »tiiéi  éjben  felcíidl.  l»t<£*ii  monda: 
Legyen  Newton ;   s  mitiden  felderült. 

143  '»^  Up.  -A    DivsU   A   Mánia*' 

Az  esekrülí  vsUomás  a'  My  ssAke  mijiU  kíniürodt 

144'*  Up.  '  Tran^poríer  danfj  des  síéclcs   s  a'  t'* 

Az  éhHsxázadn- '  "vr 'i>Q  ideáit  a*  muU  százado'*- 
a   tévedési  forráííok  abbika.  Azoklioz,  kik  n 

a'  régi  sxázadokat  u^.. k,  mint  slz  »?gyipl<»mi  Pjtj*  .«.  ;,-*..,.,.-.. 

Atíicneiek  ti  csuk  ^emiekek  TagTi^tak/ 

144 1^  Up.  L  *Ans%ogiUm  Harxnodios  * 

Asoti  dieo^^i  Hellének,  kik  Pyrrtiii^  tvr»nniHiuuLHutiii  megmentük  hun- 
jc^kat  Attikát 


Íté>    s    ü     törvénye* 

a'  hadi  ember,   ki 

*  rség^ét  találá  fd 

ni :  a  Minister, 

ii.iuvha  ettül  nverte 


ITO*  Up    Mo  Magií*trat  qiii   a  r  i** 

A'  Tr  *  ^ó.  kí  aiR  igi^z^'     ^  .     m^- 

ket  a'  hatal  utlea  közt  n- 

a'  diadahiaL  -^  keve>í)  striM-  K»r 

—  ami^y  u  ész  mint  testi  eríi 

ki  a   kir'i^  ^*jw  ^../.. .  ^   aemzet  pártját  fo^ 

vohiH  1  -it ;  a   kííUö  ki  a    Szinriek    hatiUmas    &  éden    varáz^hitu 

azív'ini!  í  t^íry  niiií'y  nemzet  öríimeit  annak  elmetehetség^i  s  erköjcsi 

Biaui  i|f)  1  l!i  lilá;  a'  Fhilosoph,  kinek  láiigesise  nyomozá  fel  hz 
E>í\  '[lu  1  iMüsii,  3  olly  rendszereket  talilt,  mellyek  az  emberi  lélek- 
nek kalauzául  s /oltárai hatnak  utóbbi  vizsgálatiban :  mind  axak,  kik  bár 
milly  áUapotban  •<  bár  milly  nemben  jH*^son  szrik»'alák  nemzetök^t,  s* 
arra  vilá^osodást  én  fényt  derítenek  — 

172-'^  Up,  *'B. " 

a   tíaenöi  utolsó  sor  nem  az  én,  de  B,  ITroak  toUábtü  folyt* 

197  '^  lap.  Cartoiielie  egy  ísmén^tes  igen  ügyes  franczia  tolvaj,  ki  ^aámo^ 
évek  el5tt  éU 


201"''  lap.  "Cherub'  '•Seraph  '  Az  eM  n  W 
az  örök  szei-etetnek  nyraboUim  ^ 


íruek,  a'  májaik 
i>k  sxerint* 


nn^^^  laji.  •*8paa.  Brigthün,  Batli   §  a   V 

Tliret  tanlöhelyek,  aa  elaö  Német -alföldc^n,  a"  két  másik  ^Vu;:Uában, 


2.í:í*^  1 1        *        iüi  de  Consitantiu  veut  'a  a*  t.** 

4  Ilink  e^v  btxünvüi<i  tr^rvénve  azt  rendeli,  hogv  elég  legyen 

t*gy  Puv^iuK  '  :''■'-'      Miyságokat  ne  ii-^' kelljen  kffiiall- 

f:atiii    —   r,  irt :  ö  a'  dolgokat  a   szemé- 

vek,  a   BZi^tijiNvrKri  |m«£!l:  u'^/iímk,  tiiv;iTai:iik  flzerínt  Ítélte* 


244*^  Up.  "a   l 

Paroa  An 


'    'tb  paroAi  mánrány  palotát  '»  a'  t** 

HHk  eity  ^zíL^ote.  meüy  többek  köat  márvátiy^- 


1Í76*  lap    •^mcUv  v^s    v 
Vauban  XIV.  Laj*i 


^  a  t  ' 
élt  ige  ti  bires  fárépitö 
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284^  lap.  "It  is  to  be  lamented  s  a'  t." 

Sajnilni  lehet,  hogy  olly  keveset  tudimk  Smith  életének  azon 
részérttl,  mellyet  Oxfordon  tölte.  Mint  gondolkozott  0  az  ottani  tudomá- 
nyos Egyetemrül,  annak  rendszerérttl  's  tanitás-tárgyainil,  számos  évek 
után  a'  **Nemzeti  gazdaságrul"  irt  munkájának  egy  nevezetes  részében 
közlOtte  a'  világgal,  a'  mit  soha  meg  nem  bocsátanak  neki  Oxford 
Magasztalon  's  mind  azok,  kik  hajlandók  azt  bűnös  tettnek  tartani,  ha 
valaki  a'  regi  intézetek  csorbáit  's  hiányit  fedezi  fel.  Valóban  furcsának 
tetszhetik,  hogy  mindig  számosan  vannak,  kik  Ítéleteikben  e*  most  emii- 
tett utat  tapodják,  látván,  hogy  az  elaljasodás  és  visszaélések,  mellyek- 
nek  illyes  intézetek  alá  vannak  vetve,  szintúgy  mint  az  állati  test  nyava- 
lyái természet  szerint  enyészést  vonnak  magok  után,  —  's  hogy  illy 
intézeteknek  az  legjobb  barátja,  ki  mint  a' jó  orvos  legelőször  a'  nyaviüya 
okát  jeleli  ki,  mert  ennek  megismerése  határozhatja  csak  meg  a'  gyógy- 
szer választását.  Mindazáltal  közönségesebb  csalódás  ennél  a'  ^á^n 
kevés  van,  'a  tán  egy   sincs,  melly   a'    köz   előmenetelt   hathatósabban 

gátolná;  t.  i.  ez  azon  hiba :  "az  eszközöket  a'  czél  elébe  tenni a' 

csupa  eszközöket,  a'  néha  már  hibás  's  haszonvehetlenné  lett  eszközöket 
a'  dicső  czélok  elibe  tenni,  mellyek  elérésére  amazoknak  szolgálniok 
kellene." 

:$39^  lap.  "kis  Zaches" 

Hofmannak  egy  igen  ismeretes  költeménye. 

343*1^  lap.  "Brougham." 

A'  mindenek  által  ismert  angol  Minister. 

345*^  lap.  "dans  un  pays  's  a*  t." 

Egy  olly  országban  hol  hatalmas  hat  felekezet  van,  melly  egy- 
mást  gyűlöli:  a  catholícus,  görög  s  protestáns  papság,  mágnások, 
nemesek  és  parasztok. 


JELKNTÉS. 


Mtflón  Hitel  ezímíí  muakáin  a'  sajtót  elhalva,  ^ondultam : 
Uiii  németre  foírják  fordítni ;  de  ezt  nemcsak  bizonyosan  nem 
tudtam,  sót  felérte  hihetőnek  Hem  tartam,  mert  Hzámos  annyival 
jobb  magyar  munkáink  más  nyelvre  fordítva  nincsenek:  azonban 
még  ií4  törekedem  annak  lehető  tüsténíi  németre  fordítását 
gátolni:  — '«  egynek,  ki  megkére  ''fordítni  engedném*,  meg 
i*  tagadám,  *s  korántsem  axért,  hogy  áÜításiiu  tán  kisebb 
körben  vagy  titokban  nuiradjanak  *—  mert  a'  sötétségnek  's 
titoknak  barátja  nem  vagyok  —  hanem  hogy  a'  nyomtatónak, 
kinek  átengedem,  egy  kissé  nagyobb  haszna  legyen  ;  midón 
azt  kellé  mindentinnen  hallanom  ,Nem  is  tilthatom  munkámnak 
fordíttatását,  s  azt  akárki  bátran  es/kíjzölheti,"'  Már  e*  ugy 
van  e»  ninc.*  t\  iu:azst^c<)S  e,  nem  e,  azt  nem  tudom;  hanem 
annyira   eir  :  hogy  ezen  felvilásrositás   után,   a'  dolgot 

—  egyéb  i-  kra  fordítván  ügyulmemet  —  egészen  Vélet- 

lenre bizám  Meg-jelent  az  első  forditáa,  'n  bár  a'  fordítónak 
neve  nem  vala  kitéve,  szaporán  köz  tudalomra  kerUle,  hogy  azt 
\\  IJr  eszkíizlé* 

Kn  azt  hiszem :  a'  í^zerzot  cnak  eredeti  szavai  ft  állítíi«i 
után  Ítélhetni,  mert  ö  cüak  a/.okrul  állhat  jot,  '»  felelte  igaz- 
«iágtalaii  konnyelmBség  jele  az.  ha  valaki  ótet  a*  fordító  szerint 
bírálgatja;  '«  ekép  V.  Vr  fordításán  —  ki  szinte  minden  lapon 
árulja  el  nem  csak  magjar  nyelvbeli,  hanem  más^  dolgok 
kíirülti  tudatlanságát  is  —  csak  kaezagnom  lehetett,  í>  teszem 
nem  tudja  mi  a'  Magyarnál  a'  nemesi  \'irtualiiás  —  mert 
Hitelem  105^  lapján  e'  szavakat  **nem  ér  annyit  nemesi  vir- 
tualjtás,  mint  kereskedő  készpénze**  fordítása  U3  **  lapján  ig>* 
adja:  fa  wic  abdtd)i'  iUrtUöfitat  ~  s  hoirv  el  ne  vetések  ii* 
do)  aszta  p.-H      *        '  *:        '  1  ift)  iDnitgrr 

'iin  .    Diiö   bu  0*    s'   hogy 

illyeai  ogy  magyar  prókátor  nem  tud,  az  vai«Umn  szégyen ;  de 

liféditentl  munkál  I.  •  Yüá^.  2S 
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itt  meg  akarom  neki  mag)  arázni :  'a*  Virtualitis  semiui  egyéb, 
mint  a'  magyar  nemesember  reméli hetó    succensionális  jusa/ 
A^   Hitel  87**  lapján   ez   áll:    '*müly  kevés    mai   napi   hn^-* 
tartja  p  a  r  a  1  y  y*  á  1  v  a  némely  vidékek  jüvendó  bizonyos  i 
hasznát,  's  óriási  elómenetelét   's  a'  t/   Ezt    V.  IJrT^^"  la 
igy  adja  "töie  mni^x  l)euii^]cr  Síuljen  bem  jufünftiöcn  bcítinu 
grofeeii  ^yin^cn   xu\t>  rieicnindöigen  ^ortídjritte   mandjer   ÖegenDen 
bic   ^ííaralleU    IhíIí.**  's    a*    t.    'S    ily    fordításnak    legíiht^*^' 
száz  példányát  adhatnám,  ha  bajl6d«i  akarnék  vele,  a    m 
csak  az  tűnik  elú ;  hogy  V,  Ur,  rnuga  tehetHégit  lul  becKülvin, 
oUy  munkához  kezdett,  melyre  korántsem  volt  elég  elókéHZü- 
léte ;  mert  a'  ki  nem  tudja  a'  Virtualitás  (nemesi  sueee»8Íonale 
jus)  és  Virtuüsitás  közt  (a'  mit  6  maga  Meiater«chaftnak  ne^ 
vez)  8'  paralyzálás  és  paraUelában  tartás  kíízt  a'  kiilönbBéget, 
az  valóban  jobban  cselekednék,  Iia  beenes  óráit  egyébre  mint 
fordításra,   vagy  is  inkább  hamisiígatáííiíkra    forditná.    Hanem 
később    tapasztalam,    mily  gyászos  következései  vannak    illy* 
egészen  fonák  's  felforgatott    forditásuknak    a    magyar   szer* 

zökre  nézve !  A*  nagyabb   Publicum  -   melly  nem 

a*  magyar  hiineni  a*  német  idvasok  —  nem  az  eredetinél  de 
a*  fordításnál  fogva  ítéli  az  irot,  ámbár   ez    igazságtalan,    de 
ngy  van ;  e    igy  én  is  számos  jó  ismerősöm  s'  jó   akartjn 
tal  arrul  vádoltattam,  hogy  nem   is    érthetni    otlykor   álln^ 
mai,  s'  ninrsenek   velem  egy   értelemben.   Már   csak   a'   két 
előhozott  fí»rditási  példány,   mellyeknél  vagtagabbak  ift  vannak 
számnélktil,    nem  annyira  különbüzó  e  az  én  lUlilásimtul  mint 
fekete  a'  fehértül  ?  kérdem !     Ha    valaki    jolíhan    kedveli    a' 
kész   pénzt    mint    a'  nemesi  Virtnalitást  —   kivált 
ha  ezen  utolsó  mocíiár  —  azt    ugy    hiszem    nem    hányhatni 
szemére,  S(H  igen  egyeztethető  az  igazi  s'  bölcs  nemességgel ; 
de  ha  valaki  a'   kész  pénzt   a'   ne  m  esi    V  í  r  t  n  ü  «  i  t  á  « 
elibe  leszi,  a*  mit  —  V*  IJr  parantheKisi  felM 
t,  i.  Mei^terschíift   —    nemesi    tebóbbségnek 
ugy  hif»zem  felette  dicsérni  nem  lehet,  's  ón  oUyasnak  lelke- 

rill  nagyot  nem  tartanék,  mert   az  igazi  n*^- í r^ 

kines  a*  világon  nines*  A'  ki   pedifír  panji 
maloni  parallel  á  b  a  teszi 
Hszelu.sriek  hivnlhatik,  *8  illy 

gem  a'  külföldiek  elölt  fejteni.  Mind  ezek  ui&ji  nem  í 
boi^zonkodáHomat    egyenesen    tudtára    adtam    az    e*    1-m.í*.»-. 
kiadu  Wiííand  könyváros  Urnáké  ki  mei^kért  •jelednem  a*  lü- 
bákat  ki**   a'  mit  a'   ím  ^.»zö1. 

nöm  lehete  —  no^rt   1  nem 

lángodé  —  ti^ljissiteUem  ts;  %  erre  kijött  Vojdi^ek  Urnák 
iiiá8#>dik  fiirdiiáxa,  hol  neve  a*  rzimlapon  ki  i^  van  téve.  Ja- 
vult e  fordtláii^a?  azt  nem  tudom,  mert  azt  cdvasni    idóI   mm* 
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gamnak  nem  vettem;  de  hogy  Vojdisek  Ur  az  ellen  •hogy 
fordításai  jónak  nem  találtuk*  egy  külön  nyomtatványban  panasz- 
kodott, azt  mindenki  tudja.  Én  pedig  azt  hiszem,  inkálib  en* 
gem  illethetett  volna  a'  panasz  s  ótot  a*  küszünet;  azonban 
erre  nekem  idórn  s  őneki  tán  kedve  nem  volt,  *s  én  elszánás- 
sal tűrém,  hogy  midőn  hazámtiainak  legnagyobb  része  eredeti 
munkámért  neheztelt,  a'  külföld  \Í8zont  nem  csak  felette 
hiányos  de  szinte  egészen  felforgatott,  's  ekép  gyakran  éppen 
ellenkezői  mondó  fordítás  után  kárhoztatott. 

Egyébiránt  illy  t^lsiticationak  most  némileg  elejét  aka- 
rom venni,  's  azt  nyilatkozt-atom  ki:  hogy  én  mindenkit  tör- 
vénybe fogok  idézni,  ki  e'  mostani  munkámat  fordítván,  mást 
mond  mint  a'  mit  én  állítok.  Nem  akarok  bitorlóit  hirrcl 
fényleni ;  dicsérjen  vagy  kárhoztasson  a'  közönség,  Ítélete 
alá  vagyok  vetve,  ^s  azon  örülni  vagy  azt  lünii  fogom,  de 
csak  saját  és  nem  rám  fogott  vagy  félrefacsan  álhtásim  sze- 
rint bíráljon, 

A'  sajtói  rendszabásrul,  röviden  kimondva  Ítéletemet, 
azt  hiszem:  "Legyen  szabad  kinyomtatni  mindent,  de  bűn- 
hődjék az  anarchiát  javasló,  veszedelmes  magot  hintő,  rágal- 
mazó, vag)  onával,  személyével,  vérével ;  ngy  legyen  a*  fordí- 
tás kinek  szabad  ;  de  ha  lirttioiitás  helyett  tnrtuosUdst^  parcdy- 
yis  helyett  parallelát,  fehér  helyett  feketét,  jobbra  lielyett 
balrá-t  *8  a*  t.  fonákit,  *s  ekép  a'  szerzőt  lágy  vflejti,  zavart 
eszű  8  tompa  ismérettinek  festi,  essék  a'  törvény  birságába, 
in  poenam  damni  et  dehonestationís. 

Van  e  erriU  egyébiránt  nyilványos  törvényünk  nincs  e, 
's  míkép  fog  tán  indítandó  pöröm  eldűlni?  azt  nem  tudom; 
de  bizom  biráimnak  annyi  igazságszeretetökben,  hogj^  minden- 
kinek sajátját,  becsületét  szentnek  tartván,  az  én  munkámat 
is  minden  u  t  á  n  n y  o m  t  a t  á  s  t  u  1    és    f é  1  r e  f  o  r d  i  t  á  s  t  u  1 

védni  fogják *n  annál  inkább,  mert  velern  sok  álhtásim- 

ban  tán  egy  értelemben  nem  lévén,  a'  legszeplőtelenebb  igaz- 
ság szüzének  fognak  áklnzni:a*  részrehajlatlan  közönség 
pel  nvedni :  ho*.^  '-^k,  habár    nem    akarják    is 

dii  I,  nemeit.  -ok  által   a'  ktílfúld  Ítéleté- 

ben ártatlanul  bűnhődjék. 

Mind  ezen  kellemetlenségek  elkerülése  végett  bátorko- 
dom egyébiránt  jelenteni,  hogy  e*  töredékek  elkészültökkor 
Paziazi  \h  >• :    "engedném    neki   meg  azokat    németre 

fordítni.   V  ■  egy  kissé  magam  át,  minekelőtte  sajtó  alá 

kerülnek''  a  mit  mn^g  is  ígértem,  —  mert  látom  a  fordítást  nem 
gátolbatom,  s  számos  Magyar  van«  ki  jobban  tud  németül 
mint  magyarul  —  a*  mirUl  én  nem  tehetek  — ;  *b  ekép  senki, 
a'  ki  niím  '  v  '  eheztelni    nem  fog, 


ha  azon  v. 


issék    más    nyelven 
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—  ha  már  valami  mondatik  —  a*  mit  én  mondottam,  's  nem 
az,  a'  mit  mások  elcsikartak  's  felforgattak. 

Paziazi  Ur  fordítása  tehát,  mely  már  jobbadán  kész, 
rövid  idő  alatt  sajtó  alá  kertUend,  's  csak  azt  és  nem  mást 
ismerem  munkám  fordításának;  ámbár  annak  millyenségérül 
is  csak  annyiban  akarok  kezeskedni,  hogy  állításimat  Mven 
adandja  's  tUkrOzendi  elő;  —  mert  sem  az  előadási  módrul 
sem  a'  német  nyelvi  hibátlanságrul  jót  nem  áUhatk ;  's  elő- 
ször is  azért,  mert  nem  vagyok  jó  Német,  's  aztán,  mert  in- 
kább gályarab  szeretnék  lenni,  mint  télen  és  tavaszon  át  egy 
onalmas  munkát  imi,  *s  ugyan  azt  megint  nyáron  's  őszön 
keresztül,  egy  kis  mulatság  's  pihenés  végett,  németre  fordítni ! 


TUDNIVALÓ.* 


Homály  's  tévedés  elhárítása-  végett  az  Olvasót  mindenek 
dott  szükségesnek  tartom  arra  figyelmeztetni :  hogy  minekutána 
a'  lefolyt  esztendőben  Gróf  Desewffy  József  Hitel  czimü  mun- 
kám TagMatját  kiadni  méltóztatott,  ezen  felvilágosító  Töredé- 
keket egyenesen  hozzá  intézfii  legczélirányoshnak  tartam,  's  e 
teküntethen  azon  szabadsággal  él&ndek :  az  Előszónak  lő-ik 
lapja  után  mindig  a    tisztelt  Grófhoz  szólni. 


*  Az   eredeti   kiadásban  e    , Tudnivaló*  a  , Tartalom"    hátlapjára 
van  nyomtatva. 


A  „VILÁG-   TARTALMA. 


Az  egész  munka  veleje .lap  1 

Előszó 5 

Ön-  és  körülmény-ismereti  töredékek ,,  29 

A*  Taglalatban  előfordnló  néhány  állítás „  79 

Szerencsétlen  ideák ,  116 

Vallomások „  143 

Ész  és  sziv „  184 

Egyesületek .      „  202 

Casino ,.  219 

Pesti  lóverseny „  306 

Töredékek  egy  angol  leveleibül „  327 

Végszó „  3H7 

Magvarázatok „  848 

Jelentés „  c53 

Tudnivaló „  356 
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38.  I.  24.  sor  fejedelem  —  fejdelem  helyett 

66.  1.  10.  sor  fejedelme  —  fejdelme  helyett. 

76.  1.  40.  sor  fejedelem  —  fejdelem  helyett. 
123.  1.  20.  sor  szükülködés  —  szűkölködés  helyett. 
130.  1.  15.  sor  134.ik  —  89-ik  helyett 
135.  1.  29.  sor  nemtelelen  —  nemtelen  helyett. 
151.  1.  4.  sor  vesztegség  —  veszteség  helyett. 
239.  1.  14.  sor  kormány  egyesek   —  kormány  's  egyesek  helyett. 
310.  1.  38.  sor  háború  —  háborúi  helyett. 


FÜGGELÉK. 


SZÓJEGYZÉK 
A  .HITEL-HEZ  ÉS  A  .vrLAC*  HOZ. 

E  szójegyzék  két  különböző  kategóriába  tjiriozó  szókat 

foglal  magában,  ü.  ra* : 

1,  a  Hiktl'hen  és  a  riM^<;-ban  előfordaló  ülyan  Szókat, 
melyek,  üoha  ma  már  egész  közönségt^sek,  e  két  munkft 
meeyeleiitekor  irodalmi  nyelvünkben  még  újak.  vagy  leg- 
alább szokatlanok  voltak ; 

2.  ug}ane  két  nmnkából  olyanokat,  melyek,  kimenvén 
a  divatból^  vagy  nem  is  jövén  soha  igazán  divatba^  ma  már 
alig  érthetők  s  magyarázat  nélkíil  részben  meg  sem  is  ért- 
hetők. 

Amazok  összegj^jtésót  a  M.  Tud.  Akadémia,  midőn 
Széchenyi  munkái  IL  sorozatának  sajtó  alá  rendezésével  meg- 
bízott,  tette  kötelességemmé;  emezek  kijegj'zé^ét  s  értel- 
mezését pedig  a  mai  olvasók  érdekében  tartottam  sztiksé* 
gesnek. 

Ez  utóbbi  taendómet  lényegeRen  mí^tckönnyitette  a  HütJ- 
nek  és  a  V  ^  brui,  illetőlrg  l^H2- 

ben  közrí'i'  rűl  maga  Széchen)! 

kijelentette,  hogy  állirásait  luven  tükrí>zi  vlftsza  (Világ,  356. 
lap).  >!-'  í:-  >n  helyeiken,  a  hol  kétség  lehet  Széchenyi  vala- 
mely l  cnek  igazi  értelme  felől,  elővettem  a  Faziazi- 
féle  fbrUitasi  s  megnézfenr  benne,  In  van  ebben 
az  illető  hely  lefordítva,  *  a  hol  8.  láiíízoti,  a 
izéje^yzékben  mellé  fíiggeKzieltem  a  nemet   értelmezést. 

Berondezétíe  a  következő ; 

A  kövér  betökkel  nyomatott  eziníRZÓ  után  legtöbbnyire 
U.  vagy  V.  brr  ezek,  valamint  a  melletlök  álló 

szám  vagy  szii  k,    hogv'  az  illető    sző  a  H(itel) 

vagy  V(ilág)  melyik  lapján  f<»r<iul  elő.  Ezt  követig  ,  *  jelek 
közé  foglalva,  maga  az  idézet  h  a  hol  netán  szUkségeHuek 
láttam,   a  német   értelmezés*   Az   idézetben   a   ezimflzó    nincR 


360  azOjsoTZÉK  a  .hitkl'-hbz  és  a  ,viláo'-hoz. 

ismételve,  hanem  helykímélés  végett,  cv  jellel  van  helyette- 
sítve. A  mely  czimszót  csillag  előz  meg,  az  nincs  meg  a 
M.  Tudom.  Akadémiától  az  „Uj  nagy  szótár"  előkészttletétU 
1899-ben  kiadott  Czímszójegyzékben. 

Egyéb  rövidítések: 

A  dcU, :  Adalékok  a  magyar  nyelv  és  irodalom  történe- 
téhez, írta  Szily  Kálmán.  1898. 

Am.:  annyi  mint. 

BaU,:  Új  teljes  Magyar  és  Német  szótár,  írta  Ballagi 
Mór.  VI.  kiadás  1890 

CzF. :  A  Magyar  nyelv  szótára,  készítették  Czuczor  Ger- 
gely és  Fogarasi  János. 

Kreszn.:  Magyar  Szótár,  készítette  Kresznerics  Ferencz. 
1831. 

Márt:  Német-Magyar-Deák  Lexicon,  készítette  Márton 
József.  1823. 

MTsz, :  Magyar  Tájszótár,  szerkesztette  Szinnyei  József. 

NySz. :  Magj'ar  Nyelvtörténeti  Szótár,  szerkesztették 
Szarvas  Gábor  és  Simonyi  Zsigmond. 

NyUSz.:  A  magyar  nyelvújítás  szótára,  írta  Szily  Kál- 
mán. 1902. 

Phil,:  Philosophiai  Műszótár,  közrebocsátá  a  M.  Tudós 
Társaság.  1834. 

Sí,:  Toldalék  a  Magyar-Deák  Szókönyvhöz,  írá  Sándor 
István  1808. 

SimB. :  Német  és  Magyar  szótár,  szerkesztették  Simonyi 
Zsigmond  és  Balassa  József.  Két  részben.  1902. 

SzD. :  Kisded  Szótár,  írta  Baróíi  Szabó  Dávid.  1784 
és  1792. 

2  orr. ;  Törvénytudományi  Műszótár,  közrebocsátja  a  M. 
Tudós  Társaság,  lb47. 

Tzs.:  Magyar  és  Német  Zsebszótár,  közrebocsátá  a  M. 
Tudós  Társaság.  Két  részben,  1835  és  1838. 

Vö.:  Vesd  össze. 


Széchenyi  viszonyát  a  nyelvújításhoz  e  sorozat  egyik 
későbbi  kötete  végén,  ha  már  az  egyes  szókra  az  új  kiadás 
lapszámai  szerint  hivatkozhatom,  fogom  megvilágítani. 


Szily  Kálmán. 


A. 

|ri*k  íüjitt  U*i»  élnének 

-   H,TU:   ^síkjai  mi>   auiiiiSMiiauttii 
iií*eíj Ültet*  —  V(t. :  képtelen* 
Adat,  V.2:íl:  Jllynciuíi  x  ok  folialáJáaa*. 
—  Niiba  mér  Kreszn-nd  megvjin,  mégb  % 
il!.*beu  mimli^'  cnuk  ftatum    p,  1J4.). 

•  Alaogonyabbság.  V.  :í8:  ^a  lépc^^k 
llJigisb*  va|;v  V  a  szerint*.  —  l g>'Atifgy  : 
'  dnígdbbfd^  (H,  1B5).  *  kelUmctknehbitéff  iV . 

Agyag,  il  140  .$  as  agyadban  mi  triké- 
letcs  iTjjlr  a/ trAny  »'*«  Hrim^at*        H.213:,ttx 

uüv  .         I  ir  •anyag" 

belytut,  5.  uu'g  íi  \    h,ui  i&  (;;;í;  122;  *lif4>, 
Dolia  itt  tnár  (lül  ^tnyap  Íi<. 

Alap-árok,  V  21  i  Itni  csak  -wot  áenl 
lörekedrink"  —  Ipviinez  *ialp*árok,  \M*14 
és  'aarkárok*  v'2AG  is 

Alapítvány,  II.  '20ú  .  ,S  mena)  j  fimdatío 
—  H  iniMinyi  uldoxíit*. 

Alapodik,  11.  {*3l'  :  ^bul  Alupodík  annak 

M"    "" :  '*  —  V.  307  :  ,nii§  hjzoayos  ^arkt- 

i  m  lesEoek  alapodva*,  Ma.  alapozik, 

,  ;.^^_,  pal. 

AJttpul,  (1.  98 :  ,az  orsüág  Java  ax  égéas 
Virjqfzibáii  v  hut*.  —  V  H**'  "H'.  ^ /<>»»! 
btijyen  Ját'^dk  vni,  mint  a  ÍV 

ha",    -     Xálft  jiok»xi>r   \\ 
iUittim,  «alapj;iirQ*  iieljrett. 

•  Alhledelem,  V.  27  ;  »  ^ken  «  bfpotbc^- 
jÍ8ckou  eyökomnek*  *  Al terméssé t : 
unnattir.  V.  51.  -   '  Al  élet,  V,  RCJ. 

•  Alk,   VMBl:    ^cHnk    a   nyi-lv    .iH 
ázáti  KkoitTa  vállciztat  t*  múdo.sit,  de  U 

[loífy  az  aa.i  .alakja*  bi?lyt'tt  van. 
Alkalmiutkodik«  V.49:'  ,^váii  a  t/ihb- 
xbea- ;  V  tMU     .az  5  hJéüében  -^  jék'. 


)     Álladalom,  H.  2; t4 ;  ,mért  kellene  a^hii- 

L-.t    .M     i:.r...., vekkel    toldani".    -^    V,  58  r 

:  idt>igóraiglaní   %.at*  :  zeít* 

..:^.-   ...  ,„  il  —    Ví-iu      -.^--t;»ni  pénz 

j  >:uak':    p*?kijmaire  V^  Üííl  : 

^horkilriílti  vnnkat  Ju  ,.  /ustand. 

*Áilásfok,  V,  1*J4  ;  „máö  nyelvek  cvninos- 
»ág}    vához  idomulva"     brldiuigsytufe. 

Álláspont,  H.li>l;  \    171'      álláspontom 

feUeh^m*,  —  AtmouHkt-)  :   ,áüá.s. 

ibely-;  IÍÜ04  éa  L'^j:::    ,n  ivén*.  — 

Vö.  Nvi:sk. 

•  AllJiatatoakodni,  V.  J4tí  :    ,kis  dol«jok 
kikíil  hintííikediii  »  sv". 

Állítmány,  V.  íJfi  t  .bibás  elvekre  rakott 
j  V",  —  V.  J24 :   ,iizért  dtil  s  bnmiik  sterl© 
annyi  keidet  »  ^  \  —  AlUtvány  í;?,  V.207. 
-  Víl  NvUSz. 

Aradoaáa,  V  73:  ,^itttl  fogjn  óni';  VJÖS: 
-n  :  i*.    —  Vaiamiut  llelmecay- 

n*  sfaköri  a  '/r  igt*k»3pz<i,  p. : 

'  íi'v  "HUf . .  '■      '    f,/^  ftioikdrz, 

\vfuioz,   f2ú»  —    V'ö.  Nvl 

Aránylau  j;     *      ,.  monki  í*h  erő  kn/.i 

fortfo  h#*lyi»a  -^  nt  frUaláhii*.  —  Vö.  NyLSx, 

Arányeúly,  V   1 1  ;    ,reméllhötéro      v^ba 

bo/.iindja    ingatag^,    eldarahoU    munkáuiat*  : 

-tt'!rIi^rA\írht.  —  Ví).  NylSz, 

it,    V.    n;0:    .viiíQ'    pedi^  boni 

ik  i*^*  vtal  is^  mást  jelent*.  —  Itt 

I  am    .nujuK-jf*  ;    holott  H.  48  :    ,rxfn  birom 

I  tchrtséjcr  eiiyyniá«boj5  illó  aráníjozata*  \  ver* 

biiltni?*»i. 

*  Arntrány,    V.  3H3  ;    .raeglopvi^n    esry- 

lcat»  a  legjobb  ü  Icg^haí? 2 noíi* 
fci*  Mt*^van    SzD.^oil 

1  ttmc.< 
.^  ít  ravaM« 
Vü,  .\>lSz, 
t  H.  34:    .az  érxéüek  »zkm- 
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tulan  elleiikezési  6  ^j  mifttt*,  —  Am. : 
.bc'battirriníí". 

Athágtalan,  H  U9  :  Jm  kivitelében  <v 
uz  akadAh  **  .  uuUlMTwíndlidh 

Atll a  kalpag,  H.  147:  ,nem  túri  süveg. 
^,  iriuyi  dolmány  lógják  honunkat  fWl* 
emelőt".  —  Vö,  AtitUt  (NyUSjc.). 

Atöiemlél,  V.  291:  Jaiaokat  rövid  idö 
alatt  ehetne*  :  üborblitóken. 

Átváltozás,  H.  >t2  ;  .az  ^l  idŐB^akban 
minden  rendetlonebbül  fordg  mint  az  el5tt* : 
die  zeit  der  veriinderung. 


*  BábraJB,  V.  156:  puppenbíld. 

*  Bájositi  V.  rn  :    , fürjekkel  ia  ugatod 

üres  pillanfttidat*  :  vorsüssen. 

Bal.  Sokszor   hasi7.nálja   a    mái   ,hamift* 
értolint'^ben,  —  11.  14^  '   .«ok,  va«r>'  hffi  U4th- 
j,néd»míÚL  éretlen   • 

iH.  ííií :  .migajion  h  i 

maí*kud«nk\  —  11  .%  •  l8  L'.^** .  í/ 
—  V.'iO,  btilmaguardzat i  V.  57:  í^ 
V.  82:  baiypittj 

Bátorgág,  H.  119:  «a  ft£áUitái«ok  k^rUltí 
x*"  :  sicberheit.  —  V.  72  :  .a  nemzet  jíílélo 
«  -^^a;  V.t^ii:  .a  kexesttég  h  v  tISkeleteti 
lesí "    gesichert. 

Beosesitéai  H  !21H:  .reputatiója  —  ^e*. 
Thvi.  (IKíH):  ^wertherhebung,  acbiltzbar 
ruaebuiLj;"^ 

Beelégedni,  H.  11;  , avval  ^'.  —Csak 
a  M  r?s7.  ban. 

*  Behoaat,  H,  24 :  .annak  (a  bornak) 
mÁíiuunun  ^  át  kárhoztatná*.  ^  A  .beboza* 
tal*   r^ividítése, 

*  Békea  tenger,  IL  :^H  :  am.  ,('»endej<i' 
tenger'.  —  *BékeBtűréa  (H,  ^2),  a  szokott 
.béketüréís'  hví^^eit. 

*  Belfl,  V.  27íi ;  .inkább  minket,  idegen 
('  holetlen  kiilfi^ktiX  pártobia,  mint  a  ^rte- 
í       vt-.    -    Am.    ,belimdí%   a    .honfl' 

mifitáfára. 
'  Beöadnléi,   V  235 :    .a  ?ad  nemzeteik 


!en,  V,2:i3:  „v  fejtegeté^ekn; 
ra  alkalmat  ád*  :  ungebindert 


H  friíi! 

Ma 

Bu.^.^..akin,  H  108  h*  \\2h\  1  .a  bU- 
t)ko»ok  mof;btH*f»ülik  a  vakjuaait':  akiit* 
Büilzer. 

*  BlMOukodáfl,   V.72:   ,aa  UdvAr 
KiFakttft  kfttti  ^  - ;   V   239 :  .itéletiliikbeiii 
<vi  •  :   ini»tfau(*n 

•  BíJícidaímiitlankodó,    V"  176  :  .a  mai 


a   nyiTes4»get    -^ja".    — 
faotiim  xja   —  Am.  6ú< 

Bisattaág,  V.  291  :  .a/j 
tottaág  s   X  niih   I-Iirtur   :i 

eleinte  .eU  i 
V.88:  .mik.  - 


.rilifOf 


8   X  giil  uUvaurui,  a 
-^  Vi5.  NvLSz. 


mirtii  jk*mtff>etií 


~  Dm 
rajta.  — 
iitáéggtti 


cay 


Biatoeság,  IÍ172;  «a  buiUTVi 

semmi  garantia  —  keie^idég, 

erő."  ^  De  néba  bi/otlüágot  ij»  iía  nyte: 

,az  inteaet  három  tagú  xa".  \\dÚ4.  -*  Vi. 

NylSz. 

Bonyolít,  V.^IS  *  .nliicsea  olj  «»att 
lemniii,   mellvbUl  kíhujni  ne    litona* 
wioki'lt.  -   Ví».  NvrSji. 

*  Böloakélkedéa.  \  .2B5  :    .  álb^tej^oság. 
vagv  inkább   x*:  vexníinf telei. 

Budapeat ,    V  33 1      ,  fr  •  ■    -  •  t. 
Builape^tn^  keltene  válto^^i 
év,  Büt   húnap   umJva  olI>    ;..  vi 

kí^nnyen  haii|^'zan«'^k  miiitBukarr 
ben  *  Biidíi  Pf-Rt  (\'  l'íí:-  i 

und  Fi 

rj7^'//  %Krx^  und  gntii'  itfg^ 

l'axia^í  a  ^ViUig-  fon 

Bukdoz,  \M6:  »t<iiki)(  ej^om,  ^otu*.  ~ 
Somu^'yüícgj'ei  táj  szó, 

buli  -bál,  -ml,   rül  rag  "^ 
irodalmi  nyelvben  sííokoftfibb   ' 

stb.   alakok 
Írja  a  ,Fi*l- 
eti ójának:   „ 
seii      '    ' 
ki, 


Csáb,    íi  xcik*.    ^ 

V.252:    .mi  x oak,    iiiÍa* 

den  varázsnak  cUtiialJh*ii>j  trum  Vfl, 

Nyl-^A. 
V   ^   ^      ü.  47:    «l}iitaitáiiuiik     m«mié1 
X  kiirt 

let,  V.l^í  .Itt  élne  mlBí- 


11 1 


áni    xi 

•  Cu 

-  VO. 


ii4emrti* 


reMtbuD    gjO* 


A  aúnec  lŰAiláal 


GamiBXODiB— 4eLBO9C£0L. 


Ausgebüdet ;    gebUdet ;    ám    ^ebüdetere 
lusland*.  —  Vö.  ^Vsino^odds* .  NyUSss. 

*  CsissáLTkodás,  VMS,  ,A  ^*  sgAmU- 
in  fotránrval  ííHHze*vi88xa  stavarva* :  pferd- 
aifklereL 

*  Csónakáss,  H.60  :  « Az  Éjszakamcrikju 
ajóa  bizonyostan  kitesz  Pest  n  Badai  ^in- 
Ion-.  —  HJ79  iií, 

*  Csont  &lak,  H.l^  .  .az  ngész  tíí^etnek 
aititpg^y    >.ját  feliUlífiii'  :  gerippe. 

Csüggeteg.  H.lái  :  ^g^yisxfüxt  leri*iii  a 
lioii,  luelly  a  voltakért  sasciniíjrúu  erei^eti 
Üldre  ^  lombjaU*. 

Cz. 

Csél-elégitő,  V.3I1  :  .valaki  tOkcle- 
esen  ^nrk  va^y  jónak  Ítélj t*'  ;  zwerk- 
aá^síg.  —  'Caél  érés  \\5l:  .ralami  magasb 
legyfii  fáradáííi  köre".  V/iü8.  15.  — 
JseliránjrtaJan,  VM05  -  Ma:  Vzélssf- 
út  Int. 

Oalmerlet,  V,ir>2T   , számosakra  a   mi- 
psidoH  7.«arnok  divat  iQdígeuatU8]  bitleji^t  » 
:et    ríizr»t»*  .   sankűoii.    -    A    NySü-bau  : 
^titulus*. 

Czukráss,  HlGl  :  , szakácsnak  nyar- 
galni, ^iiak  vaüftlfli"*,  —  Alknlniaíiiut  Hel- 
nieczy  azava;    elííbb :  czuhos.  \'6.  KyLlSz. 


Dermedea,  V.52  :  « hazánk  mély  álomban 
.0  K.V'^f'lí^^'  líUe*-  —  MTSz-baa  más  jelen- 
é5»cT   —  L   áradoa. 

Diosekhet.  II  l."::  .'>  Kin  :  ,  vünk  azzal*, 
A  .*li  '  ^i* 

*  DíBzJ  ^  rrcm  isDirrhetCi 
-vra  viniiu!*  lei', 

Disalet.  H.73:  .Annyi  xi*  —  jnic^cssiiBa 

vau*.  —  MAnái  :  ,vaJor,  wert*.  —  ÍM* 

nf*rryrw\    L}o\     }'*)  :    mövt'lt»%ünk     vén. 

-  Mai  ^decoraUo*  jeltíii 

I.  —  Vö.  NylSz. 

Divat,    M.M   !  íi(»l«»Vbfto    Heímeezy    vagy 

|zomt>rf?  Pál  -^xiiva,   —  H.68      .a  hatalmaö 

mi^l^hántáHtt' ;    V  !rj2      .nvoWv*;     íjo. 

^divatos-.  — Divfttlanság.  IÍ,14r»:  .hazánk 

HOüt    nem    igen    van    dtfatban*. ,Ez 

Igfcibb  oka  a  niagy^ai^á^   vának*,  —  V0. 

*  Dobogta]  an,  \M  :    ^midőn  a  axiv    v 
olly    minsvüit   mini   a  jijf*.    —  Ví>,    ^t* 

ItalazL 

jfáss.  V.27A:  ,a  nii»  »  .i*'^«tM^M;í.«i.h4fta- 
saóval  fejez    ki  -^vvel 

'  in^Av  -  Vö.  ^M 

'  'Drágábbság,  ilUjo  ^a 

lj»y   ^a*.  —  Vi>   alacsony 


*  Ebédsaer.  11227:  .konyha  éa  xiek*: 
tiscb*c^S('Uirr. 

Ébredség,  H  U^í  e^  V.47-  .a  kakas  a 
lelKi  ^   példázójíi";  wachsamkoit 

Ebrülés,  V;tn:  „az  álombuli  ep'kori  -^ 
bizonyos"  ervacben.  —  V',60  ;  ébnilt,  — 
yt».  NySz, 

^S^ybegyúlés*  H15T:  ,a  mesteraéges 
_^,   —  cnnrrntmtio*- 

Egydedség,    H  147      ^az  öltözeti    ^ 
gleichfflrmi^küil 

Egyedüles,  VM:  ^^  ember':  ein  eín- 
zelner.  —  VJ37  :  ..értelmi  aály  v  valódi 
felsőbbaég  e  világon  \  V  *2S2 :  .józan  s  cv 
rendsor  jö  valő&ágra*' :  .eiazig",  —  Vö, 
8úii7íirii<íf,  Phil    8^t. 

EgyenletlenBég,  Y.  233  :    ungletchheit 

Egyensúly,  V.87  ;  .míg  tökéletesb  ^ba 
helyezkedi k",  —  Vö.  arnnj/fíiUy  és    NyUSz. 

Egyetem,  Verseghy  *^9  Ka/Juczy  Hzava. 
Széchenyi  nf^m  a  mai,  bánom  mé^'  az  ere- 
deti rrtrlraében  ha^/jiálja,  p.  H.30 :  ,a  inü* 
vészetí'k  minden  ágazatit  eft  ^éf  ;  B.31 : 
,az  egész  világi  ^ben"  :  H.Ul  :  ,az  egész 
X  rápói,  lánczai ;  11.140:  „az  egész  >^  csúf 
my.Hun»:ati*i  volna:  H.72 :  ,az  ^  pénztára 
üreíí  volnn*.  —  Vö.  NyUSz.  —  Egyetemi, 
VM6LV  —  Aoi ;  qftfcirntrt,  —  De  .tudomá- 
iiyos  egyetem*  Í8.  íV.3,V2-) 

Egylelkű,  V  1'^  ...ü--;..  ,',r«.Tt»,^tna  >:  s 
egyí<zivűí<égimk  1  lunkra*. 

—   Az  unanimis  .  ..- ..:„,a,  —  VÖ. 

NySz. 

'*  Egymás  ellenti,  H  2:^) :  «  ^  kaján- 
^gok'  —  Egymás  eUentiség.  H.233: 
,  egy  élne  mértéi*r  k,  %*is/üngíbok,  ^ek"  — 
V.13r  .elödink  vad  »*8  kaján  1*1- 

dooithatjak"  :    weL'li}*f*ls*'iti;:«^  i^en. 

Egymiség,     \\  íí'j :  vOket 

(individniihtasi  y>  létükül.  -1  í«zava. 

Egysaerúsit  V.  71  :  «uiidi>u  az  ország- 
Iáit    vríüérol    támad  ^zó".    —    Vö    Nyl'Sz. 

*  Együttmanka,  V.  M  :  , mindnyájunk 
együttmunkája  általa  vérein igte.^  zusaoimen* 
wirken 

*  Egyréieményúség,  V.169:  .éreani 
a  ffrtiui    vmeiegíH'  :  ronsequenz. 

Ekkö,  U.  148  ,b(>ltozat  melynek  ^ve 
níniv^":  ischlusstein* 

Elaljasul,  IJ  207 :  nemcsak  az  vtak- 
ban,        < ^   -  --•'H   lelkttekben   ía\ 

'   Pl  .....;._...„,,  50:  .vazlnház*: 

fe  t. 

%'.ol    V  1         niíií    U4    liuii      Asl 
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Elcaikaráfl.  V^2.S:  .félre  mA^yariasá- 
goii    va^fv    ^ad*:    verdrehiuig.  —    Vgyiín- 

Eldohosul,  HJI5:  ^fermeibeű  v.  ass 
élef,   Klíibb    t^htohonodik. 

Életbe  bosás,  V.  273 :  ^ily  totézetek 
cK»a,  —  Mii     tlHhr  UpUtés, 

*  Elet  kellem^   V,82:    vvitekon   |ia|ry 
|canrbiit  cjt"  :  lobcnsannehmlichkcit  —  Elet* 

j)álya.  V.  li2U  :  .Lefutottn  már  életpályáját' , 

—  Petrajz,  11  29 :  .embertársínk ^'ában*. 

—  Élettudomány,   V  af>:    ^az    ^    nxtm 
Jelki  ,ft  UíHti  ttíluHség"  :  lebeiisvcei^heít. 

*  EletaEikra,  V.  17B-  ,a  Maífyiin<ig. 
ozeii  i'ifvodüb   ^.nk'  :  lebensfunke. 

Elfaoear,  V.  12:  .vt.  ferdén  bomr7.olt, 
vii-szásao  8/,eldclt  Hitelem*".  —  V.  16: 
^szavaidiit  nem  facíiaraDdüm  el",  —  V.  171 : 
^e  vpszedrlmcs  ^t  idea'.  Vö   faoaami. 

Elfogult,  Hlll :  .annyi  -^hóíj  •*  olöítélet 
vun  kii z tünk.  —  H,222;'  ^^mgak  h    meg* 
^^Tbgy-íítt  balitéletek%    —  V.  1»»9  :    .ha    nem 
lá^yveií^jaieír  vH»ry   vlag  Ítélünk*.  V,  189 
ax    N  lau  ohíiito*    —  Ma:  elfogulatlan. 

*  Elloháazkodik,  V.:!8:  .síelid  Alii- 
tattal  elfuháHjskodott  miádí*ág"» 

ElhatAr?áB,   W  123  :  .amiak   ^U  kinek 

kinek  ün  "ízüm**  —  Elbatáraott 

1G3 :  i:   és    $%ortm    -^wáv:.    be 

[fftimmtheit.  —  V«298:    «>^«tii    bizonyít^  i8 

'  lp{í\'cn"    i^^iiz  ^ewÍB9*  —  V".  70  í*   V.  30tí : 

bi7.nnyns    vMá^íjfal  adom  elö, 

•ElhunyTindá«,V.13:  .^At  jövendölékr 
L.  kifejleodbetéB* 

Elirányos,   11.  HK :    .a  jószigok   becse 

vvaniiicí*,    —    V.  ÍÍ9:     .(az;   irányozza   el 

)  kíHelr«)*iVq'íiik  kfínnycbb  vaiery  f'^ntoíib  létét* : 

[gibt  iÍsL%  TcrhültaisM ;   tehát  veltaképeii  am, 

I  »t*liirányoznj  * 

Elixetlenit^  K.  tl9:    .ele^ok  . . .    a    h^f^- 
fi«»ri''nv»*b])   k(Te!tkí"dot   h    x  ni*     Jtílpnlénr: 
Ht    Faludinál    h,   thi 


vetni     >^nak"     —    Kftxincs&v    azara 
NyL'Sz 

*  EUenasegeakedik,  l    8aegesk« 
EllensaegiU,    H,  ^lil :      ftnnilr 

ell  !'  -V.309r 

ell.  i     -  V.  1G4;  ,:í.  , 

Kiejíiii  .  —  Víi.  Nvl^8»* 

*  Ellentemi,  V*H9:     -^  kr-rrf!?i(^:nfí*.j 
\\  186:  .megbnr 
sídut"  ;     dein<f 

mich    —    Elleatlt  V.  ^4      *j  > 
—    '  EUentiség,  V.  Utt) :    «iii 
*  Törvény  ellentiaég,  V.  25f5      - 
rií?keiL    —    •  Bátorság  ellentl* 
fii- 1  ■         _  *Beofltüet' etilen I 

iiiiit-nuiiKiseg,  V    11^  "    " 

xe  ránk  nfí7,ve  mily  nag^ 

theílí?  úvr  zuMíind  ufij?crer  ^'  n,v.  im,m,m 

*  Ellenaálog,  V  52 :  ,e«  ajs  i^iüc^njr  n  a' 
ge*;enptttnd 

Ellenaék,  V  2t^ :  ^  ^brn  állanak  a  M»k« 
Hág  bevett  szokHHívml* :  ^♦p»nítat/.  ^i»» 


Jí.i 


ninket 


tuA;:  litubolja  **["  : 

'  tiiitunüidieBm,    V.  IT2      j 
iizoktak   H     vtek  már*  :    zu    ver^ 

Elkülönít,  V.2ím;    .el  leaz  kmo-utv. 

'  EUenesked#«,     V.  :ur»  :     ohí      >.  Ink, 
mcllv-i    -  >.....,.♦  ,....,,  í-.^p  (fyá<43eba  borlták". 

El  .artio  batiH, 

reai  I  >IK    ^mennrl    t*níí*b  , 

a  hw.  i>  aa  ^x:^  | 

1-  ;    :  ki    H/     ^      ^•'(Iir- 

lyÜbe    tmloiij 
ít%    -    A    I 

ndoUiAtoti  I 

SUailBÚljr,  U.  140 :  .kiaek  nincs  mit  iida<  I 


AmV 


ríLnl- 


Jelenteje ;  1^0 


eUffttéí.  —    Ellenaéa.  H. 
uiímlen  fe1viU^^u«iió 
,a  feh'jlá;í<»í^itú  V  h;i 
halja'-  —  H  -L*    di 
zent  lehílt  ;i 
j^itio :  ma 

*  Elmagyajnatlanodaa»  V  \ 
de  miudLMina]ii    v'  ;  entnatioti* 

•  Elme  harca,  V,  H4      .a  ha /a 
kif*>rr<»tt    vok".   —   *  Elme  magTn* 
»le>y.n<*k,  lösznek    vink<í 
gviííti^s-fintdiikto.  -—  Elme 

.  X  ok  íi  > jí j  ák  I egb  izony c».- 
tani*  :  idi'entaiiseh     —    *  i 
V.*217:    Jlly    e- 
eaítiiitVk":    idei  i 
—   •Elmetehet 
^He\\   -    Eltií 
siüéa  8   -^  « '  I 
ten    —  *E\ 

'    KI       ,mi  ;. 


nab«*iruni;. 

ElnyOnif*t*uI.  TT  ,^S    -   An    »'liiV«kmMn*tfil: 

Elöfogftl 
V 

nemtoemü    ieii»|f  : 
r*   .minden  leJh^tA  ^ 
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Elóieg,  \\ú'  ^4Ut  vagj^ok  kénytelen  ^ 
elent<Mir     Vfuhincin. 

Elóöröm,  H  1.Í8;  .halhatatlanság  ^ei" 
HyTÍmiáí} 

•  Eldreható«  V.5  :  ,  v^  sejdítéseim  pontig- 
m  hétpUí*k*  :  varahiiungeii. 

Előtünés,  ILlHü:  .várja  ii  jövedi'íniek 
.ét"  er^*'hemuu|ií.  U-  210  :  ^szebh  fény- 
en elő  tüntetni". 

Elözönli,  H  144:  „cgésjs  létüuket  ^-•. 

'Elromlottság.  H  UH:  .a«  rv  Jegmélyebb 
epcí^öjtí"  :  vcrwftríenhcít 

•  Elsavanyul,  H.  15f>  é«  V  65:  ,el  nem 
tt vau \  Ilit  ember \ 

Elfiaegényül,  11,17,  , annyira  ^*.  — 
^.137:  ,Hx  vé^nok  lei^bizoriyosb  kíívetke* 
L*ííe  m  dttIja!*o<iá!4', 

*  BlBaigetül,  \-  120  :  ,a  civilizált  vilá^rtul 
.tíik**,    —    Dn  megvaii  eh^ifjtt/'l  is,  V,  54, 

Eltagol,  11  103:  ,az   x  tbl>l  tíirhetií  egé- 
•lú".    —    Itt  am.   ,eIilanibolnÍ"  ;  a 
vlieu  :  ,mt«g\'erui*. 
Elcömjénes,  IL  180  :  ,u{^*  amiyir*  ->.- 
piik"     voti  weihiuoh  umuebeíxi, 

*  Emberiséges,  11  162;  ^^  gcmdülkwxáa- 
BŐflja*.  —   Am  :  tuiináiiQd. 

Énea,  V .  2raí :    jjrni  jiirul  az  -vek  njo* 
Qrvruli  8fiiáb.t  állni* .  —  Msl  on:xh  Víí.  NyUísjE. 
Engedek,  V.  80  :  ^lilrd  a  neukesi  közda- 
>é;;ot  illy    v<íkre* ,  kMnce*sioa* 

Ennenea,  V.  250  :    ,a  íixabafbásrot  miu- 
Scnkj  ^/.ercti,  ax  x.  azonban  csak  matfanakv 
Ma  :  ön; a, 

Enség,  V.2€l:   „aa   v  nztik    s  tíaúmnni 
atárin*.  V;54H  :  .magánjáru  éunég a i^nnvg* , 
^Mu  :  ö'nzén. 

T'.n*i/..nM«terkéléB,  V,221l.  —  Tüllbibtt 
tt  helyett:  pra»*tenMíon  bau- 

•Epitveny,  H.  161:  ^nröa  <vek*,   Am: 

Ér  !v  xét  Is  <  ' 

—  hl  '%rk  i^mr 

ti'/Ai^  \t'^  ^  ii  li»g^iuU*rcf< sántább  —  io>/ü  \ 
l'íL  mM.  NyUHz  -  !>**  nyert  V.íir..  4*'»  éí* 
Il4.'í  érdeklő  íH  *i II  uis        Érdek 

&len,  \\;u>4:   ,  ^  i  Imzutisá;:  U'jf- 

kzejUcbh  l»'tkMf  :  uugcruUrt 

Erdeklet,  V.  UH     ^eaeu  különálló  fele- 
'üotactuöba  —  hoz^eák*. 


Hint 


•rdekboiMíe, 


alatt^,     -      Ef 
^    pár   tritéxi     %  ... 


•  Erdemtúlí^   V*  226 :  .egynek  í»inc> 

tekintető  ^  felette  kitilndökld  tehetsége* 
VVi,  tengertúli. 

Erény.  iKibrentei  megjegyzi,  hog-y  u/ 
A.^  szót  Szé«^beu\i  „Hitel"  ez.  munkája  hojsta 
dii^atba.  Me^'vaa  tiálamár  1828-b3n  ^Lovük- 
rul).  —  1M8:  „az  v,  mely  szó  erfibí^d  §'ikr* 
mazik**.  —   Vij.  NyUSz. 

Erőmű  vés  a,  V;72é»;tlO:  ,egy  practicus 
^iiél    tamdu»    meg*  :    tuechauiker.  —    V*0. 

Erselég,  H.  12$ :  ^sok  ér/elgő  s  meg 
több  hypocrita-.  —  Vö.  KyUSx. 

Eseng,  V.  1Í5  :  ^ma  éppen  aunyi  a  kérő 
a  ^ö',  —  V,  12il :  ,a  atí\-  és  léfek-eledel 
utáni  >:éa*.  —  A  oép  ajkán :  irHtHb'ffik.— 
Vö     ti9.  NyCSx.  ;JÍ)L  I. 

Eskf  fí/l7H:  ^királyi  v.ét  ptmto^aa  tH- 
je^tir  Vö    XyL'Sx. 

Esa-él,   V.  12:1 :    .annak  elhatárzá«iáT 
kinek-kinek  íin  v  irt*  bizainV— A  maí:  dnn'ti 
•  E82kotiás«    \.  iis;i      .mindennap    hallott 
X  r  '  ikább  ész^iélkiíbHéijpk"  :  geistes* 

aii  *  Esateheteég,    H  IM  . 

.^     j '  .    -    V.  31 !  ,xid*?t  még  küvénh 

8Íkí;rrM|  használta  volna." 

Ésafogás,    H  217      .ügyes    vsai  hirde- 
i  tik*;    so  pilis  ma.  Ví$.  XyrSx.  ^tV»«íak»nj*  alatt 

Eaalet,  V.  49 :  ,n*Mu  vnU^^ét  s  vi  — 
ratidnabdis   —  okát  t  ;".  —    Bálid- 

nál am    tbeoric;  és  $31    ^         >. 

^Bzme,  íl.lfiH:  idea*  —  Vö.  NyUSa, 

Eyeared,  IMT4. 

'  Evrajz,  H.  í>2:  ^a  vilájr  ^ibul  art  ta- 
nuljuk'-    -  Am :  tiírléíietkönyv,  krúiuka. 


Facsar,  a  H.  és  V.  ban  í^zéchenyi  követ- 
ke!tet4\í*i!ö  vt  ir  csavar  helyett  IVId,  V.151 
és  15ií  .zavart  ;«  xt  ideák'  ;  V  17^1 ;  /ide- 
A  í n  a  1\    ^  T '  á  ira "    Láad  Berxne ny i  roegj egy xé- 

_  B.  lííl  '  .korcsnak  n;üI  kéaai- 

tetii  .  '!ii*,  —  Kllen* 

ben  H  lí  ismét:    -^ 

T  ,  íl  iü.  .Céak  a  vi^m  körül 

ju:  -  Vö   MTS«, 

I      *  Fl  V.  V.  22  ,   ,11c    ^   ajakkal    i> 

kedvet  ílá-Hj^al  binilgaáisuk" .  —  Am 

"  Fedeakedő*  II.  U7 :  .máa  legény  a 
jé  dHí>j:etű  1  '  '     '  '  ;v  nmgy- 

iryal  '^*.  irá. 

^'^'fed^jE,  tt  t  jMiM>;tii  r*  ►^/•-uben  'w*; 
7:  .mindümien  tHi»t  »  erö  x^ett.  Vö. 

Fejletlipa*  V,íí44:    , nemzetiségünk 
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Fejtekesnit  H,  234:  «nem  fog  megren* 
tlíüíii,  hanem  loitiil  eröiibre  s  turtóshni  ^•. 

—  Fjiludindl  eiusízör. 

Péketlen^  V  45  :  ,ueh&»y  v  miatl",  — 
Am.  frkttUií. 

Feküles,     V.  57 :     .8J&eretöétek     látni 
ikünosádAU  vizeink   ^ét>  iDOCHÚduk  \ámk- 

Fakrés,  U  91     .kereHkedési  -^'.  —  H. 

187:    ,a   nemzet    8X(?rencí*CH   ^e" ;   (uo.): 

.legjobb  >-fl".   -  V/187,  .a  dolo^  valódi 

"fekvéíje^    —   M  LVi    és  V.59  és   311:    .a 

díiio^  illy   fektcbftn".  —    A   német :   la|fe« 

-   Ma  ,  hrlfisrt,  filldé. 

Feledék,  H.  139 :  ,a  v  határtalaD  ten- 
gtTü\  ^^  Am.  frUdée. 

Felelet,  V.  38 :    ^annál  nasrjobb  a    v   « 

kÖU'lesség*  ;  V.  254  :   ,demmi  ne    old  ion    a 

||iipiál)'OííaUb   V   terhdtül".  —  A  mai   ftU- 

Felesleg*  H  81 :  ,a  e/,ébek  s  Umitatío 
xe*  :   uiiii4^Un;c^*^iU  va^yii*  fcle^U^eit  vuUa 

-  Uipani^  H,li:j.  —  íf,18H:  .jó  pénzbiHi 
rondeikezés  v  volna* .  —  V.  273  :  .olegeodö 
bir  korán tíiem    ^*,  —  Am   fekslcíjcs. 

*  Félre-faesarás*  V  lOÖ  .  ,  v  elkerülése 
^végett".  —  Vö,  facsar. 

Félvérü,  V.  314  :  .j*  telivér  mindeniken 
kiipüüt  rt   xn*.  —  Ani.  félvér. 

Fenék  ok,  V.  67  :  .látom  a  kóvetkexések 
vait'  :  jErrundursacben* 

*  Fenéktelen,  V.  27 ;  .  v  alapokra  tele- 
átód%  —  V.  70  ;  ,  v;  vitekik  volt  oka.  -  V. 

,'^  okowkodái*',   —  Ain.    ahptaUtn. 
■•—  V,  B5 :  fenéktelenaég, 

*  Fenékül,  \^21ü:  ,e/t*n  két  adaton  v-  : 
griinden. 

Fenn  kör«  V  39  .mint  élenzto  erő  fen- 
kdrén  világit*  ;  im  i'ih;tlH'ih"n  kreUe, 

Fénydegól,  \'   1  ik   r»n    kíín'-ben 

V     %     ígniiTüllón     "       ..  glímmt     mit 

íí'hwíiohfm  ly^lanze. 

FényledeaJL17/j:  ,t*géítiiég  njtine  ^  «e«". 
Vö   iiradoaim. 

Férflftf!,  H.  122!  .bátor  tekintetű,  x. 
V  FérÖa8od4«,   W  17(J : 

V  unk  már  miijdeii    halálos 
kícb^cíJLliucu   diadalmaskodott'  ;   mílnalicb* 
i!ít 

*  Festékezik,  11.  ID     ,Br< 
ban    fvfiti^kpxnek'^  ;     lí*  74 

a   kf^pAo*,     —    V,  51  :    ,a   un     iw.     ujutiaK 

p*n     éicií     azlnt^kkrl     friiti*kex/*k*  :    i«ích 

iriMsülten,  n,  147 :    .tánuuágokban    ^ 

,^«>..i     n.iMinikaf.    —   Am.    ^tfaetiiruava, 

f      .lurrt  A  (loíoir  vtlí>n    rvva 


^  \gy  Tak  Yagr'' :    gcffen   diQ  «M!Íir 
nommen.  —  \i5.  elfogult. 

Fogyása t48,  V.  109 M.bunynkmt;  hsM 
^l  ...1  {...iviu^k  te»zem\  --  V  '"»  ?lly 
kii  \,  ki  a  Temieftirtt'.  z%á 

ktJi:*.;  ...  V'  i>*''     Fnp'v.  -  ,^.í.  *- 

Törv.  Szt    -  IX  M#4. 

kJ  a  nemzet  j  nhl  «♦*- 

fexte,  —   W 
,eméíi»tém    i 
NyfSz, 

Folyadókt  V.277 :  ,m<»|fc^v<>7ndí*feiB  -*»!, 
—  Am.  fohjomdntt,  —  V<^ 

Fonadókofl,  íí  107  :  .\  >3cllr«Ü- 

uéi  is    ^  Rhb  tárgy-*  —  \'b.  üstl' 

*  Fonáklt,  V.  355  r  .Jobbra  biftvKt 
rát    X  :  entHtellen. 

Fon  tolat,  V  í>7:  ,in*-lvf»bb   lera 
V.  142:    Jukább    ve^  '    telM 

testi  ereje  ^m'  :  bet 

Fordulás*  11.  50:  .a  p^uijit^k  \ámé 
va",  Am.  fonjaUtm. 

Föladás^  V.  71  ;    .az  i  i    hdrtlJ 

l'oro;;*"  ;  V. '273  •   „e?!  ^  n**  —  Am 

föUitlút.    Vo  tyi  föladás;, 

V,  17H    Köih 

Fölaaámolas,  V.^ai  ,mindrn  lrlii*t6 
elölátjls  .s  X  után'  :  lii*nmhnnng.  —  lla 
má.st  trs/. 

Földkép,  V.  331  :  ,  v ,  kalitia  a  ntiadeii 
ót  nélkül  ÍJjniérHlen  tartinnáaylMi  Up*  . 
landkarte,  —  ^ándcir  Utv -iiál  fild  képt: 
mappa. 

-  Földasinl,   H.  128  :   .mteekf  Uítle  %\ 

épíi'  '   ^  nem  kéj»z*.  —  Ali'  fiOésk 

iti  i\  V,  241 

1    .] .d,  V^  nn      li.-m  hnUdjafol  ai6 

stándékot*.  —  ^  n  má«t  nétf 

nélkül    vna%  -  '■ 

•  Fölhalmomii,  ^  ^tonyíii 
V   M  pí*n7,*,  —  Ma  ; ' 

Fölülik,    V  145       .a 
ftgírkf*fsmíl  ninnd.  ti  ífyenf  > 

í  .9aásad  tteél 

teí^^j   ;>   xt    n  lii^alaudó   eUesfel 


■lUl,  \  ,,l 

y  ' 

J  riihfizkodtu,    ii    i*j^*.            ^  >a 

ntTj' 

U'  1 . 

1 \'    í    -:         *   ^>..   .  .-i 

mii 

V 
érr 

FdUtrtTMtoíT—  lUíTXTALAy, 
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—  Üe  mért  tiáia  is  meg  van  a  felületes^ 
R31. 

Fölülépitméiiy,  V.2a3:  .ax!  erőnek 
plly  tárgyakra  eify^sit^^^  r^""v«k  sarka* 
'ltok  8  nem   >:t*k"  :  sui  t 

Fölvértez*  V-37:  ,u..,wi  ...ierzpsMel  b 
íls^ánásHal  vértéi  föl*  :  stühleii,  belye!*eh* 
en  :  bepaii2«»TTi. 

Fölvigyáaat,   H.  113 :    »a  le^^fobb    g^%' 

8á^i    actus;    ,tt    -^,  az  utánalátás".    — 

FölvUágosodáa,  H  60  :  .nem  lehet  ká* 

"OHb  a  tólHzetí  ^üíl". 
Függetlenít*    V,  H(l .    Jelkünk    késére 
nysó  t^rekedé&ünk*. 


*  Qtooskémléa,  V\  26  :  -Luitim,  ^  en. 
jltbaii  állit  se*  n  kiviil  végbe  aolia  nem  visí* 
[lek*  :  féhlt'r  aul'spüren. 

*  GátAtlan,  V.  50 .    .én  b   egy   álmeta* 

Ihvdika   >.   téréin  keresem*  ;   unormÜMlJch, 
eíyesebben  ;  íichiankenlíis. 
•  G&t-ok,  V,  2Ü7    , mindig  lebegett  valami 
<'    s   titok   a    dolog   körül* :    ctwaj«    hln- 
emdes. 
*  Gondolat  űsere,  V  r» :   .vre  uyujtt)tt 
ttlkalmut".   —   Mtt  rHznu^ctn're    (Kulhy  1841. 
I       Fi*l^'.  Hi&i,  IKi). 

Gögtelen.  V  2^7 :   ,a    v    tudatlanság 
|em  bh/:  düukeUos.   --    Az 

Gós  ero,  V  'VSJ  ,i»7A*nyú  najrvíiáfyá 
tekerek  Aiiiília  o^^yik  váír>í*áb<jl  íi  miliői kha 
íSrdíílnek   -^  álul*. 

*  Gúnykongáa,  V^  05 :  .hallom  most 
ifssv     '  V  if     nuhngidArhter. 

Cl  k,  V*.  ir„l :  ,  vkal  feesikeudi 

^.  nLi  ucií  hnhnes. 

Gyám,  IH71:   *nem  aaoml  Ily    fonák 
i'  okra '    gttí  tie       >M  r»4 :  .  ez  áf o Ihat  1  au   v  > 
kai  bizonyít  hc\  OyttniU  V  5fi :   ,erö« 
vijtt  tisxta  sxándék"     Htfitííen. 

fáin)  okoskodáat  V',  :t20     .még  8iá- 

^a  'vokat  bozhalnck  t'ir«  támaszul* .  nchtitz* 
Hude. 

•  Gyanltlaa*  \*.  171'      ,i>lly  na^'  úk\né 
K^tet,  tiiiní    Vv  halmor.ál  rum   %'  :    nhtte  en 

ahnfn 

•  Gyuiulag«  V.  9<) :  .valaki  aat  tehetné 
ti,  íuíjfy  ^  '     ^  is"  .  b^i    •"    *      h. 

•  Oyiui  11  ll^'^  te«2i 
.  vaé  s  g)+»ivM^.' c^^ti  ttom 

liU'htíireQ;  V.  170 :  .  fv  álláa". 


Gyapp  V<28a:  a  tebetősbek  lovaikat 
^ba  takarnák' ;  wolldeeke*  —  Gyap- 
gyár,  V2ft4:  wollfabrik.  -*  Ta«.  (18:^5 » 
,watt«  :  gyap ;  wattireii :  grapostni.  —  El- 
vonás  a  iPjapjú  és  gyapotbííl. 
I  Gyár/"  i'-^  , ke/Jetek  (ni:i-"^  v"»-r4k  , 
'  gy árok  L  —  V.  2.'h  ;  míí 

'  gv'árnl  _to3  embertík  fo^. í  j.Jtlni 

iti-  —    Gyáráss,    V,  t?t>7  :    .nem 

a  c*  Hzegzi  magát  >^   a   ki^reskedo 

ellen*:  ítibrikant,  —  Gyáröok,  V.  267 ; 
•hol  a  kózmüvéí^z  a  v  uem  boldogiüJiat : 
.fahrikanr  " 

*  Gyeng,  V,7H:  ,nagy  a  dícaö  caak 
erőbül  eredhet,  íjyengbiU  aemmí  egyéb 
ocsmány  a  imdoknál".  —  Am.  tiytvtjrtt^g, 
*  Gyengéimül  V.  127  :  ^mellyeket  én  ^^- 
leg  palástolni  nem  sxnktam'  :  ^chwnehsionJ^ 
—  A  ^kiianyelmíi'  mintájára.  —  Vö.  NyUSz. 

•  Gyökérok,  V  58  :  » akkor  nyomozza 
ki  ^át :  grundun^ache.  —  V.  59  és  64 : 
^a  bete^^ég  ^a". 


Habarás^  H.  217 :  ,jó  rendrül  a  áldott 
nyujuralomml  x-nak"*  —  MTSz :  ^zavartan 
bé«zél\ 

•  Háborúi-tudomány,  \\  310  :  , száraz 
í»ok  tanulásával  iiÉ*m  is  bajbVdik'  :  krieffíi* 
wi^  lij  Márt-nál  már  1823- 
bíir  nlumány"- 

HwiaauB,  \,inu:  ^a  v nak  olly  mi^ly 
^ryítkerét  verné*:  dankbarkeil.  -  Háladati 
V.  15 :  ,eli8mere!j  «  v  *  —  Elvouáw  81- 
tól-  —  Haladó,  W  2:w ;  .a  ha;tatiak  íw 
Siti  vében  verni  mély  gyökeret'* 

'Halmosul,  V,  4o:  ^  rajok  ^  t  a  hasa 
le^^sztfbh  áldása'  .  bUufen. 

Hangáaa,  HJli» ;    .frí<t*>8  festő,  hegedti- 

!/-    V   dolga*.  —  Hangássat,  H,  2t» :  .fog- 

vhoz   ia  értenek' :   mii5Ík.  —   Vö, 

'  HaazonleB,  H,  148  i  -ó  nye- 

rest'i;  %   ^'.    —  V. 47:  .1  íJnaég. 

x":  habgier    —  V.  170  :       i  n      i>\    v*. 

*  Haaaontét,   V'lft4'      a    pi  iuati    kb 
>^oek  áldoztatit  u  nagy  ha«zorv 
nutzen    —  Am 

HasaoQTágy t  \  -Vii    ,  ^  tuJ  nyerik  irá i 
zatokat'. 

HaaaoliTt/^      V  ''   'J.j:     ,  vbni 

maradtak  v<  hit  í<  javitán 

1  lu    .hituzoníala 

belvT.^^*.  I  í  .1.  n  t  éle  ok  katonák  , 

—  V.  27^^:     ,nti  ^    xabb    mag- 


36S 


HATÁHOZlS    ^   -I  KÍEFZO   BÁOOS   ÁLÁKOICSOSe. 


Határozás,  H.  HS  :  .az  orszig^^lUcsco 
azon  ^  tétetetf* .EldÖdeínk  okos  vi", 

—  Ma :  határozat. 

Határozott,  V.  193  :  vag>'oni  tehetségre 
igen    N..'.  —  Am.  korlát oH. 

*  Határsólag,  V.  :M}7  :  .jövendíjjót  hilie- 
tole^''  és  szinte  >^  elöre  mondiini"  :  be- 
.stimmt.  —  Ma :  határozottan.  —  *  Határ- 
2ott8ág,  V.  12;í 

Hatáskör,  V, 42  és  51  :  .véében  némi 
síikemH  fáradozott".  VtJ,  NyUSz. 

Hatóság,  V,  3G :  .mindenkinek  érzíi 
kebelét,  -v^ot,  módot  adáuak*,  —  Alkal* 
masÍTit  am.  htlni  hirdn. 

•Hátrahat,  II.  löB ;  ,a  tön-ény  ^6 
ereje'.  Ma:  vL^sznhotő,  -  V.  145  :  „addigi 
migr  íHTajzink  liiitnak  hátra**. 

Hátra  mereszkedye,  V.  132 :  mit  zurüek- 
gewor lenem  riiekon. 

Hátróaz,  V,  75 :  ^a  kéjmek  v  e  oUy 
halavány  volt".  —   Ma  :  luiilér, 

'  Hátrit,  V.  ÍÍ02  :  .nem  v  aná,  liauem 
minden  hi/onnyal  küritná  a  síkor  napj&i*  : 
verzoí^ern. 

Hazafifiit,  V.  2()t> :  ,  v^ott  lakos".  —  Ma  : 
híjfifiÚHÍt,  Vi>.  NyUSit. 

*  Hazafltlan,*  H.  104:  ^a  le^r^abbakat 
ves/.ik  iiéldiiith-  Ma:  hazttfiatlan,  —  Hasa- 
fitlanság,  ir  10,  59,  177:  « szinte  ^nak 
allitják. 

Házítár,  V,79  :  domestikal-kaase.  —  Am 

tifizipénztűr, 

Háanép.  V.  334.  —  Ma  :  ^'mldfl 

Helyezet,  H.  2Ú  :    .ki  élni    tud    minden 

^cben*,  11,  llti:  „geoí^raiíhiai  ^ünk"  :  11.187: 

„mostoha  ^íi".  Előbb  hcufhczct,  ma:  hchjzd. 

—  A    V.  ban    már    ez    utóbbi    54;     115; 
136  stb, 

'  Hengerül,  M.186:  .noha  sejdíti némeUy 
pillantatokban  lefelé   >^ését**. 

*  Henyétlen,  V.  297  :  >  ^  fáradozó  vágy 
látni,  tan  ni  ni  i^hajt'' :  nntriige  arbeítslust 

Héymérték»  11.87;  „nem  ve  a  szeren- 
csének" :  thermometer. 

'Hiánypótlék,  V.  165:  .mintegy  -^nl 
csúsztak  be  az  idegen  szózatok"  :  liícken- 
büsser. 

Hiedel,  H.  G2  :  .diadalmi  a.  lel  szálJhat 
szembe".  —  A  diadalom  —  duitfal  mintá- 
jára „  hiedelem"  böl  rövidítve.  —  Ilyen  volt 
Füg.nál  (Mszk.  1835):  jÖvcdeL 

*  Hiedel metlens ég,  II  91  :   ^^ei  azül". 

—  Am    bijEahnatlansiiíí. 

Himezés,  H,  KS");  ^nvakodás^  ii  mi  >j 
nélkül  nem  e^^yéb,  mint  bizodalmatlanf^ág"  : 
ohne  uujBebweifo.  —  ,  >^  hámozás  helyett". 

HittBég.  V.  185  :  ,azott  -^ben  ö  képzelet- 
ben **  :  wahn. 


*HiúkodáH,   11 2U:    .tudati 
vünk".  —  Am.  hiúakodas, 

•  Hidvágy,  V.  170 :  , nyomorult  ^  * ; 
keitHdrang. 

Hivatkozik,  H,  175  :  « mindég  a: 
provocálnnk  ^  xnnk — '*.  —  V.  310: 
gibusra   x^or.  —  Vö.  NyUSz. 

'  Hon-évrajz,  V.  13  :  „vélekedjen  a 
rul  kik),  mint  ismeri  vünk  velejét*,  -^ 
évrajz. 

Honosság,     \\2H2:    eomfort.     — 
otthotnasm^j^  Inkdlifitssfiff,  —  V'ö.  lakol 
I     Honszerelem,  V.  320 :  ^.aemmi  eg^é 
nem,  mint  tiszta   vbill  ered*. 

Honszeretet,  IL  146:  ^  v  s  férfias 
neü  életmód".    —    V,  47:   *  minden  erél 
kútfeje  a   v**. 

I     Honvéd,  V,  325  :    ,ig;y  a  Magyar  h 

gyobb  tökélyre  togja  vinni  hí»negye*i 

'  V   íí  ekép   nrmzeti    erejét'  :    defen*sívk 

—  \\k  NyL'Sz,    —    Honvédelem,   V 

I  «a  V  erejét  itt  ex   wa^ts  felvenni  nem 

rom" :  landesvertheidigung.    ~   Honvi 

I  H  41 :  „törvényérlo,  »zónok,  r***.  —  Cl 

1  CzF.  szótárában. 

Hozzájárul,  1128:  ^minden  vájjunk 
kül- ;  11  194:  ,tÖbb  esztendei  \íil'V  örfl 
vááunk".  —  Ez  igének   ,t  ^intli 

jelentése  a  régi  nyelvben,    _  <U,  ia 

rétien  volt.  : 

Huzavona,  11. 182  :  «a  pdrdknek  vég 
küU  vja" :   herumziehen.    —    De    a  «U 
jelentésében  is,  V.  103 :  ^ott  a  dupla 
s   V   mindeanapi". 


-i  képző  ra^os  alakokhoz.  Bugát' 
széli  (Term,  Szh.  9H),  hogy  ^Széchenyi  f 
dett  clóí<zbr,  megunván  a  valá^  Uvó  p^ 
kot.  a  ragos  szókhoz  ís  -i  kóp%5l  fUgtt 
teni",  —  íme  néhány  példa  eaak  a  U -^ 
egyvKhtfw : i  {I3ii),  halálfirfi  (]'\'>^  ,  mtffjnl 
kereHknUkrtíli  (157), 
takrriU  '177)»  őnmay^i 
(álli  stb.  lásd  továbbá  e  s^ojegyi 
elleutenn,  tlkntünkitié'f.  UittuJilng, 
múki  (V,  145),    —    Kri  n     hogy 

chenyi  rendkiviil  szej  pZíHt,  de  i 

ségtelen  az  íh»  hogy  mui  i»  volt  a  kezí 
A  Jlitel"-nek  az  a  kézirata,  melyet 
tesen  Döbrenteível  i«  átolvastatott,  mn| 
a  Széehenyi-múzenmban.    Ebben   eredé 
való,  U'vó  van  mindenütt  és  így  c,«ak 
változtatta    valaki    (llebneezy  V)    i-re. 
chenyi  öríiramel  egyezett  bele  <*  rilvidítí 
s  ö  lett  a  legszenvedélyesebb  tí*rjosztíi| 
de  csakis  terjt*sztdje.  nem  pedig  kigQ 


lÖOHTt— KARIiyüílVA. 


Idomit,  U.  43  :   ^nem  x^jamf  ilgei- 
ef.  — H.62:  .«  msHajabb  lő.  Il&   vitatűtt, 

lieg^yDsti  A  jülibal,    mi?Uy    ^yjk  uincs'    ^ 

lm;  .triiinircn^,    —  •Idomlír   ^      ■      .x; 

|llv  oííekély    adó':     verhiilti  _.    — 

|dbmos^    V.  17:    -iiew    wi   '-^.    .    .^ppnnt 

pitméijyhe*   ^va   iekiülvérr  :    ím    veriíilt- 

inm.  -^  V*.  39.  —   L .  o.  4U  •    ..si  lcg,ilrtríio« 

l^yabbnak  kötelességei   idomsólag   rsoké- 

vek'  ;  TerhiUtiii.S!>;iDüsMÍ{^.    —    Idom  talán, 

f.lT:  ,>.  naj^'sá^fá":  tinproportionirt —  Ido- 

auU  n,  47 :    .nevelés,   taaaláa,    ^Ás  kell". 

11.  <K  41 :   ,rdomlás"  is  ^xiiittin  ^trainiren* 

fcI('utéííi5i»K  —  Idomsat,  H.  43:  .mind  teHti, 

hiuá  telki  tehetsége ktiek  tetjes  >^ban  kell 

áfejtve  lenntek"  :    H,  87 :    ,ba    eltalálná  is 

az  ign/A    vot.    —    Aiu.  urdnij.  Vö*  N*ylJ8». 

—  Idomzatos,  V.H7 :  propürtíonirt, 

•Idő  irány,   V  lOi      .olly  lépcsőkön  « 

^bao  fotc  álUfoi   m:i|?a8bra*  :    xrítrauin.  — 

ló-jósló,  V.  :i07 :    ,íi'Á   ^DAk    nem    sokjit 

liíizíiiik".    —    MArtoiiUiii  (lí^2ii     még    -idti' 

tSveodolő'.    —    Időkor,    11, 7r» ;    .kiilötih- 

liUiiinb    ^ttút  ki*.  —  VV..  \\CS/*,  id,>  übtt. 

Idósanyar,  V  40      ,fuetmyi   ^t  bírhat 

,  —  V'ö.  sanyar. 

Idül,  V.  34  :  .életre  ^   .  ^  ¥.332.  -  Abl 

Igasol,    V\320:    ,e^ii    áUitásiiii    ig^lá- 
inr.  Va   Nyl  S%, 

Igenel,  I!.  30  :  , minden  sxavát  isrenli'.  — 
•i4ö :    -öw^y    ne  ml  6    vt*k^    kiUíUc/   igeulö 
Dköüi  is  mcf^Bemmi^it'  f»      '  Igenes, 

r,  1T8 :    .vaküu    ^nj    n  r   ö»»/,e  ü 

elöft  gi»iidolkoi5Óval"     .    ,  Igen- 

lés,   II.  1H5      .nei;atíva  de 

ítaroi  po«itiva  i  v)  basRnot  :.        ..^i  .  — 
"clmerxy  sataTm    s  agi  ({  hefolylsám  jutott 
ide. 


* Irányontúli^  V.  ld:i.  —    t;g}'anax,  mini; 
•irány  haladó* . 
Irinylag,  V,  15 :  ,voba  bár  iütdemuek 

V  r  T-  * -iszna*.  —  V,  225:  ,v  parányi 
a  kör*.  —  Aro.  Ofrúnyiaif.  Vö* 

lTányo«,  '  W  9íi :  .a  natykíVaönsógheí 
^va"  verbiiltnissinliMsig.  —  Mn  >tiJuinff}a, 
—  Iránytalan,  \  144 //Vm,  tir  — 

Irányzat,  V\G(t; :  .tfkkéletlen  ^  „^  :ílii- 
MéíT' :  richtung*  —  V»  124  :  .hasitoaváj^ttil 
nyerik  x:okat\  —  Vö.  16t\\  Msse.  :  Wn- 
dentia. 

•  Irthatékony,  V.  143  :  .tudatlauságból 
erednek  í*  ifjy   vabbak', 

•  Ismerteién,  V.  ^71.  A  szokott  .isme- 
retlen' helyptt.  —  Vö-  dihdfftalan, 

Ismétez,  V.  298:  ,meUyeket  a  jámbor 
sokaság   V  *  :  wiederholen. 

•ittas,  V\  226  :  .upiumv   spabisereg\ — 
I  Vö.  NyUSz. 

I      *  Izgágló,  V.  25  :  .nerctnem  keU  a  pán- 
tolódükal  és   -^kaf  :  ütreitítöeliHge, 

Izlet,  VMI6:  ,a2  v  határoxKa  el*.  — 
Am.  i:ié». 


Javaslat,  V.162  :  Józan  xiak'.  —  Ugyan- 
így V  80  Ls  2213.  —  V5   Nyl  S«. 

Jelenes,  IL37,  .ex  fun^sa  és  n^odálatos 
V  " ,  —  Ma    jrlnMétf, 

Jelenkesik,  11.188;  .akkor  >^  aaoa 
idört/ak".  \'o,  jf/cnMí'ifn,  XytlSai. 

Jelenlét,  IL234:  .mitbízunyít  a  ^r  — 

Altr      ■  ■'  ■■■■'   -'\ 

J  ,    H  28      .  ^    íijtézet* ;   11,70: 


>    a 


L'L-ii    ^  fr 


Am*  eiőnptíg. 


Ijedkezik,  IL  153.  — 
tterrore  s'ornpior*. 

Indulatlan,    V.ll: 
jajd  elifíüzitják*.  -     A 
lA.'nál    ÍH  am.  .ín 
ÚCüi"  ;  itt :   Jetii* 

Ingerü,    H 
tzi  lei'  ^  bh 

lílT 

lem 

_  Ipar.    !i.  l"s,    IJ.     I 

unka". 

lylSz, 

jy  ^íí>  '  T  i-li^      V.'      íw 

|IrányÍLiu...-,„^ 

H^íxlumff  mtitiliái  I 


VíV  SL  ós  NySz : 

.  V    elme  vitatások 

f'ódexekbcn  .s  még 

SÍ  -nál  .apa- 


*  Kábakórság,  H.  2(m  :  x  inkább  mint 
álom".         Am.  fiíomkór. 

•  Kádárlt,  V  2U4 :  .jó  esztendőkben 
xütt  borok  kiállják  a  teni,''en  utat*  :  wohl- 
bf*reítt»t,   Ii*»lye»ebben     einjtre  kel  leit. 

U.  54;  .tCikójtH  ^tatiu  akarja*, 

H.^U;  IIB.  —  Ma;  huwttutik 

Vu.   S)\Sa, 

KáratUneng,  IttáS;    .némelly  máitok* 

'  iitt   —   -vot   hajtson". 

MA.  és  Vcrseghynét 

lyert. 

a^si'kuratiön. 
r.  ^ .  ^ ',i :     .meiíA'etéHt,    álk<-n 

kiii  jükre',  —  A  német  ki»dá»baa : 

.h' 

^   IV,    V.  56:    .heuyiílvr    s    -^ 


inE0Lmfr^*YCyK9t^* 


juk  V.  iizím  lúCiV.  —  Karöltve,  IL48: 
«a  szabadsággal  mindig  v  jAr*^.  —  Xö, 
NyÜSz. 

*  Keblesit,  V.  290  :  ,a  tHr^náá^ba  nem 
<^eU  iszeiut'lyek'".    —  Vö.  hrblrztti,  NyUSz, 

•  KellemvÉigy,  V.  2lá3  :  .líiLnron-  »'  x  -  : 
.drang  riach  werguügea,  belyesebbcn  :  nnch 
annehmlichktMt. 

Kelleteként,  V,  178:  .-^^  »  annak  rendi 
íí7*crint  fonti il tátott  meg"  :  nacb  gebühr,  — 
Ugyimigj^;  V.  .'W*). 

Kémes«  V.  22'i,  .senki  nem  ^í  feli* ba- 
rátja gondolatait-.  —  A  szokott  kémleni 
helyett. 

Kényelem^  H494  ós  V,  285.  —  Ueimeczy 
Hisavu.  \i\    NyLSz. 

Képei,  li  ai  .  , magit  íínbittségbül 
cyalhatntlíinnak  kép^ítt*:  IM30 :  .okozatot 
kép/.eni  tik  nélkül';  V.251  :  ,aíi  tiríík  igaz 
8ág  leghívebb  bajnokának  képstí  magát^. 
-  Kégjeíí,  a  mai  kepzd  belyi'tt.  —  V,  301: 
»ollly  Indos  ábrázatot   -v*:  bilden. 

Képleg,  II,  81  :  „ezt  paradoxnak  látja 
sok  »  igíizáii  olyan  Íh  >..  —  V  ItíO :  ,tán 
azü/.  marad    x^   és  naínleg**    —   Ajki.    Iái' 

Képtelea,  V.  59  :  .  x  s^nsstátnknii  még 

X  bi*k    Anibin    bomokai'       wilst    —     Vö, 

Képtelgés,  H,  m  :  ,a  jó  renddel  tm^ 
nem  egyeztethető  vrk;  IL  ÍM  ;  .feketevén 
^ek'.  —  \\  77 :  Jheoriában  niegvénUU 
1c6pselgók%  Vö.  NylSse. 

Kópzet,  H.  156:  .a  mikrUl 
se  vala"  ,  vorfiteUmig.  —  V^  51 
nak  h<>   ^ében."  —  m  NyUSa 

Kéteskedik,   II.  17B :    «aaon  Meukí 
kétc»«kpdti.  -  I  V    199 

•  Kévésül,  \\  1Ö4 
nem    v  ** . 

•Kéabér,  VJ241  :  .a  V  iranev 

—  A  .manuiiretium  f(ínlílá3<ia,  w 
ILA^nál      }nt(nk(tbér, 

'  Kcziet.    H.  163,    ~   Am.    manafai*tnni. 

•  Keamövéfli,     V.  IIH.     -      Am.     tó- 

Kír-^^-"-f'     M  i>ie:    .valamelly    ebö- 

«r;ni"  ií*'  '  Überlrieben  —  V.  9: 

V   1í):í:     .^    KicáinölAa* 
1  í^grtc,   ^    n*-     ulK'rUeibung. 

loaodik,      H.  r»rt  Lm  .in^-öílrtu 

ni*  i^^rn-       lL2i'J.  .kjcaino^ 
Rioalnotul,  V,  77  ;    ,  vi 
n  ».»Mi  könnyebb  uralkudni".   *   Am.  c^tii- 

•  Kicul:  leg^ebb  hiú* 


tt»35Ía      X  I* 

,tíTé    ifja' 


.kéieskedód*. 
•nem  nagj^obbul,  ha^ 


.a  tinlünány^ 


-»\~  V.27 


*  Klfejlendhetés,  IL  i:}7 

nak  c»tidáJatr>»  ve*.    —  V'/^ 

Kifejlődik,  H.31:    .a 
teítb    véíniTe*  :  II  l'in 
mellett    gyakran:    k 
,mcg»<*m  fej  fedhet  ki  1 
»hihHÍ>íi'^  ki  ia  fejledend*. 

*  Kikeletkesik,  V.  63  :  .mintha  rbibQl 
keletkt»/.tünk  vnina  ki*  ; 

•  KüiJieg,  \\  171  :  .1  -  /.erdniéil 
börtönbtm  libog«  ki'  :  au^atlmitíu. 

•  Kin  veritek.  V,  Uő  ,a  vtid  ele^bKi 
autodafé"  :  todejsMchweif<a. 

Kirándul,  V.  rj7:  .a  fhazábuJ)  egjajte 
xtflk  abba  aoha  víbüia  nem  íáraek* ;  ifM 
entft*nien. 

•Kirekeí^^  TmI   ^     " 
míndV.-baií  I 

» X   a  hümM  ininiNpHiiiiMMi  írnynufí     —    in 
kirdfulaij  íh,  H.  135,  V.  7\Á, 

Kíslelkü,  11.25'  ,vleg  mitjdi'n  javítási 
kin^kemzt",  —  Szótárban  elö»zör  CzF,  — 
Kislelkűség,  V  i;tl. 

Kissámlál,  V.  118:  ,elíire  vt  ke^n 
lenség" .  —  Am.  kUxámtt, 

•  Kitermesit,  11.  35  :  .»ok  életjaTakat 
termeszthet  ki\  —  Ma:    f*-^.-^/    t'-.i.tlcil, 

'KivonaUl,  H.  178:  »•, 

—  Am    kivonat    A  .bdjt  .  .  .rn 

•  Kivonatkoiik,  H.  2t>lí :  .n  | 

magát 

'  Kiaokog»  V,  6tí:  .iitóava  halltitU  :vii 
bfíM/.é<iink  alig  érthetööégét*' . 

Koraaág,  V,  2i>5 1  .xok  ti  id^^d^ftíéé^ 
gek"  :  v<>reiligkf*lt 

*  Korcsul,  V,  161  ;  .Bábellé  x   m.* 
anyauyehtink".  —  Am,  h^raiú&odik^ 

korit,   l.  héiriL   JebTDté^e-   früber 
beifiihrtMi. 

Korlátlan,   ILGSi    .nem    ^    liálioffiág. 
polgári    erény'    —    Korlé^^maé^ 

Kurlátos,  H.  31  :  .hol  a  heazéd  ^.  c»U 
mb  a  nyelv    —  CVak  a  NiSz,* 

*  KönnyelniŰ8k6djii«    V.  ia6  :    ^»ttmim 

jél  r*ik    V  \ 

'  Körüláliás,  II  14    .éleiét  -  -^ '»  -' 

nuiziatja"    —  11.  HS,    .n4*ni  m- 

-  An  rül 
4lüi80^                      „              !    .      1      .     iiyi*^ 

^ruimentjrÉ.    -  Asoitbaii  U.  64 


•  Koruiti 
rainak.  —   li 

,vim  V  itlirám*' ; 


%aH 


kOTBt JP^KI^— IUG.i»(7t. 


S71 


,bof  VI  tárgy* 

119        ífuhiisi    •\. 


krifv     \ 

•  Következek,  \\2ó:í: 
kt»l  üíís?',^  upm  ziiVígTüí" ,  - 

;KöaeK 

írJv  árok  .  — 


^^ 


V.IOG:  .vám  V 

iíi;iiif!totink'  ■  >ítb. 
ink  V 

I  ^  V  offo. 

\%  okoknt  a  x^ek- 

Ug>  Hnígy  VM7y. 

4.  'H,94:    .Í8atik   %>   két 

H.  115:     ,a    hibetőségbes 

rnnieDd.  —  Csak  a  NySz.* 

ib«d,  H.217     .Urunk   >> 

íiztei**     -    Í14J.4:    ,tUy   elfofi^iiltsáj,'ok  a 

okokból  erediek",  —  C^dk  a  NySi.-bAu, 

'  Kössellthetleii,  Y.  88  :  ,  v   íi/%ot\ 

•  Küxepesedés,  11.153:    ,  n>,  vag-y  tkgy 
(ij'^éfiiioQtra    i^yüjtéa*,    —    Kösépesülés, 

lőfj  ,    .ccuíconlnitio  —   ^   —.    Ma :    Mi- 

*  Költérte Ijnesség,  V.  l :    ,^Ü«k  h  fel- 
iineík'  i/^nfa-        l^en  gryakraa  él  vele.  — 

a 

Kíj-iL-..  ,  í'  .mésj  azt  sem  sejdíti, 
a  V  —  public  spirif,  —  Mat  közsiel- 
m,  Kosguthtól,  Vö.  Nyr.  31 :  444, 
Kösősülés.  A  r(\gi  nyelvbtMi  ^  Sz  -n<^] 
itry,  nm,  h'zUkrd/jk  —  l'éld,  IL  114  :  .mes- 
Tfeé'gi   v^ek'*  IL116:   .termésaetes  ^ek\ 

V.  82:  ,vi  tnádV 
Köiügy,  V\204:  ,nem  szokott  illy  tár- 
ukat ^gyé  —  CAUüe  rommtintj  —  tetmi** 
^  Vö.  XySz.  én  SL 
Köxvélemény,  IL  154  r  ^a  bsialmait  ^ 
on  liínénywzók.  iiM»llytttl  a  tei^n^rődb  iu  (él 
rt*n*t^^.  —  II   W2  Í8, 

KÜlfí.  -  Am    fr       ^ 

Külfö!  i     ^  V  luii  J'Miés 

{,XiA     ,kMn<jici*ö  urak'.   —    ^vuiJL-jidies- 

kedik,  H.  14o  :   .palhTo^tabbnak  tiiitA   zuu 

p»A.     L..     .  ^.tt     _   V.  50  ;    .a  *ok  hüíjfcli^jtott 

^kedök**,  -   VJGri, 

.^   i,  H.  140     .a  mi  pedig  a  niümietist^g 

^ICülthiszines.  V  L'ííH ;  .e^yeMUJétt  a  soká- 
éi  kií2t*  ;    xáblloíM? 


fk    : 


li  ii3J :    .vérengző  aendíil^* 
ek*  :  kampf. 


—  A  mai  értelmű  Iaktj9s4ff  előazör  183&-beii 
(TzN  )  8zótArnxva. 

Ijiipány»  II  r*0;  Jegyen  az.  bár  kopár 
ratíííö,  bár  herkpii  ^^.  —    Dunántúli  tájsaó. 

—  I»e  niár  V'.318  ;  lapály. 

Ijatán.  ^ Révai  kezdte  föl"  —  mondja 
Kresjftn*  —  Sy,,-titU,  ki  R«vait  olvasta  h  nagyra 
becHülty.  méf?  18,1  l-ben  i?  Jatán"  a  latin 
helyett.  —  Vban  sokszor,  p.  3;í4.  L 

•  liáttulilag,  \\  328  :  ,  magatokban  bever^ 
nek  a  valódi  aruny-  s  »v.URtL^nyák  (Uttuli- 
lag  szóioki  munkálatiari,  megnyittatlan' : 
figíirlich. 

*  Lavintani,  V.  101 :    .csusxamóa   angol 
;  nyeregre  ült,  azon  >:  nem  tanuU  l,'*  : 

noch  uicbt  geb^rnt,  wíf*  man  ^.  sc*n 

ím  jyrleicbgewicbte  erhJált  —  Xnj^xm  uíuijuul 
I  vette  S2.  e  szót '? 

*  Lebecetelenit,  V.  i27«  :  ,ha  már  ott  áU 
<  ueví'tek.  ne  becsteJenitsétek  uit  le". 

ii      •  Lebilmooes,  \\5i    .minden  erejét  -^é*. 
I     Legömböröd^s,   IL  37  :   ,  v^e  dsö  keai- 
dete".   —  Csaldí<  a  MTí<íí -ban. 
Lélekismeret,  V  9:  Jtf^'^tinztább  >:>em*» 

—  Lélekimnéreteseiu  11  89 :  .meg  kell 
adni  ^•.  ~  Lováw  bureiVIajiry  KyeMjlt 
33  \  meíTTÓja  StA,  miért  nem "  irja  ;  Irlki- 
ismeret. 

*  Lemenydörgenj^  V,  159i  ,ri>aíS3tul  Irt 
munkát    v  * . 

'  Lépcaő  idotuaat,  V.  ^62  :  ^Oly  v^lmn 
áll  a  nemeíí«*mber  a  néphex* :  stnfenver* 
b^tniiKS. 

Lepleg.  Már  SaD^nál  i» :  Sz,-nél  igen 
gyakran,  p.  V.  U2 :  , lerántja  a  >^et*.  — 
V.  Kid:  ,halálx-, 

•  Lepleatelen,  \'  72    .  x»  fissloteséggel"- 

—  Víi.  ífthdfjfalan, 

•  Lepórásol,  V.:i37:  ,^t  ob" :  augckettet. 

•  Lépvést,  11 IH  :  .annak  rendé  sxerint 
a   ^^  \'iy.  futváMt. 

*  Létbe  bozáa,  V  i\H  :  ,tz  igazság  v4ra 
meliö/hetlíMi  fVlt<^b*I  - 

Lombikoa,  \,:.*2U;   xjv»  á  egybefuxvf' 
de»tilbrt. 

Lóverseny,  V.  30*?,  de  már  lí^tT^bnn 
.Lü verseny kí'íiiyV  Dftbrentei  »  — 

Szttmi're    i*ál    axava.    V'rt,    S\l  *h: 

pályafutáH,  ld-venten'futá»,  l<í?t»rí»eueA,tí».  Id- 
futtatás. 


Lábratétel,  V,  217:  .épjK^n  aí',ért  hiiiíik 
ilv  inréz*  í.  L    V  i".t  .-/HÍinuuMwbuak*  —  V  83. 
Ma    / 

•  Lúe-L  H  nvúlsi/.ivil'   í 

I 

L:.i'  ■  ir-nvi    rlotkel 


Madáirás,  V  252.  .^m.  mofMrijrfiitő, 

MagánáUó,  V.mi:  « x.  ember V  selb- 
ftíiliidig,  -  Víi.  önálló. 

*  Magánjáró,  V:U»'     ,x  i'nHÓg":  iaoUrt. 

Magasul » V  3:  *  .mi  v,  tatok  ison 

dios^  álláphoz"     aul^- 


X  Afic  ATMsi-^inroifAOÉK 


.  Magzat lan,    H,  233  :    ,^nAk  f^e  bocsát- 
hntni  niííg''.  Atn  :  gifrrmrktdrn. 

*  Magyaroskodik,  ¥.165:  ,  inkább  né- 
met^z,  francaiáz,  mint  ^na*. 

Marczona,  V/21 ;  .Havaoy.  kener.  «,  sőt 
intWi^i,"-  nélkül:  aezmtltel. 

•  Marcsongás,  V.411  ^me^p^erteU  hiúság 
8  oijázeretet  ^  it  fyrtiasari  kiállani":  «ehlaiii' 
genbiss,  —  Elvonás  a  mnrc.zantjtd'hé\ 

Maxur,  V J  4?):  .-v  ábráníloíó*  lappischer 
Muuier. 

•  Medreaés,  V.Ő61  ^vlxárkokat,  caator 
nákat,   xt*     flussrtígulirnng. 

Megelégül,  H/I8tí:  ,xtebb(s  lesx'.  — 
V,  152     ,tí'i  Anonymus  nugy    >^üs«rt»*. 

Megérettaég/lLTti ;  .kt^zdotétill  fogva 
ívéi^ir  tart'.  —  Csak  a  NySz.barL 

Megfagyasztani,  VM'47:  ^-v  neoi  vaífy 
elé^  hatalmas".  —  Vö.  fag-ya^xt.  NyUSz. 

MeghívatáB,  H  224:  .  x  ok  az  emberiscg 
felvUá;(usitúsa  végett':  bernfen  —  V,95  ; 
,Grre  va^fj'  me^hiva'  —  Ani,  hivatva.  — 
Kos^mbnál  3841  » Pest.  Hkl.  105) :  , erezzék, 
imro  bivatvák". 

Megkülönöz,  H,106:  .vni  a  t^zépekei  a 
ni  tiikt o l".  A  ín    m  rg kii  Wn húz  trt , 

"  Mégse  mm  isedik,  1L144.  Ninc^  »zátár* 
ban.  Am.  m*tfs*'Ktmiaiii. 

•  MegszáÜhaüan,  V  88     .x   sxigot*. 

*  Megssámithatlan,  V  214  .v  nu^' 
Ryertt^v^.  —  Atn.  mrg  merhet  len,  mryHiám* 
Idlhatlan, 

MeliékneTek  kösép  és  fel06  foka. 
Széchenyi  a  középfokot,  rend  szerint,  rövi* 
áiU^    írja,    pl     51    H.  h**ü      kfiUn^fp^^h  flH*, 

(154 1.    a  V -b,in  bcdi;:  ;    /lataUiaL    _ 

jé f náthák  {^i-ÍK    Mu'tt'tifinhé^k  i^iC%),    /> 

(fii'      '■'      '  '      '   i^3í).  h'y- 

vtf  '  Hfb. 

'  meiiszorongvft,  \  iiur  ,  v  \g\  kíálii'-k 
ffO'  lH*kInmm€ns  hcrxoníi.  —  Vö.  asifsso* 
rongva. 

Méltalom«  V.349:   ,xra  n^yaa  tnindig, 

df  •    I  f  f*uví<t^írre  ritkán  érdéin^'-'  '  " 

M.  >h]t,  —  Méltalma8«  V.  1 

iték.   .  Ahi:    mdiányOH    -   Vö    .   .  i  .  „. 

•Mélyebbül,  V.241:   .medre   v*/ 

Hant*  «ir  ÍPJIT  ;*  hiit^l  íiíajor»tu» 
álul  V 

*  Mer  ítponitum 

Ttiir. 

Merevül.  V,84     .ttUy   x  t,  utint  a  jég". 

1  8zava.  Víi,  Nvl'Sz. 
1/  HlfH:      n    ír^rdák  trid^^mánya 

Itt  am    .m:! 


szerear^ének     ecTyedŰli     igasaégos    "wi 
nn»sser.  ViK  Nyl  Sz. 

•  Mindünneiu  V.  87  :  .  x    élet  h  eríl  foj 
lede/.ott":  V  IIH:  ,  x  ajánltatnak- :  V  IT 
.•x.   bur};i  Liiak*.  Aju.  M«7^ 

'Mint,    ,  .  V.291  :    .a  t;. 

eze   xül  ^/.ul^;ilJla*. 

Bimtáz,  V.9     .a  mi  májiokra  vott   xi 
magokra  vevék*.  Vö.  KvlJSz, 

Módtalan,  V.G^ :  «v  htbás,  igrfu  nő- 
telen*; V,233:  ,.tt  nemtóí*iinludati>t  x  öindi*. 

—  Abi,  mód  nélküi 
Mozdulat,  11.46:  •ü|^ye»   ^ok*. 
Mozgony,  H  133:    .örök  ^,  piirpetviiim 

mobilí'V  —  iUtaiábaa  am*  a  mai  gép'.  Vö. 
NyLSz. 

Munka- felofistás,  H.  160  *  ^a  ^  emeli  ', 
emberi  fo  tehetnégít** 

*  Munkavágy,    V.  11:      áj    i*rfiri 
vuui*;  V.;í4  i^.   —   Am.  munkakt^dr . 

Mutatkoaik,  lM6r>     ,szoroab  xin%_ 
után    tigik'    fog    xni'.    —   V.  15:   ,Tona^tá^ 
jelei  álta*l   ^ók'. 

Műszerééi,  U.15Ü:  .m^liaitikua.  x  v  — 
Vö    Nvl  Sz 

•Müv.  U  2b:    .ezen  '  ^  í^rtÜ  fó 

a  A^^  —  •Erámíiv,  1  —  ÍL:      _ 

,göz>.":  ,82orUó>.\   -    Ue  uiár  a  V^-bwT 
mindig  p  nélkül :  frőmú, 

'MÜTegld,  11,  190:  .a  dfgh 
operator  —  -*.  *  —  V,42:  *  mi 
operálodni 

MúveUseg,  fl^RO:  .rnennA  ooffyohb  a 
^ .  annál  t^ibb  ágra  0!«zUk  minden  tudcv 
mány"    —  Viv  NyLSz. 

N 

Nagylelkű ieg,  V.  iri:>  ^-c  elajánd^*' 
Uiízni   ;  V.2H2    ,v    megvaUandrtd* . 

Napkönyv,  VJ12:  .nrm  untAttiábk  nta* 
z{u*\    X  tnintnel'     —  8zó,Hzrrinti  fonlítás, 

'  NemiÖ.  l  itfenío.  Jelentt' 

Nemzés,  II  21     .ha  e  «/ 
hat  ken*K/tiil'.  —  H,18íJ:   ,mjjv   v  «»muii  a^* 

—  Am    itrnnedék. 

Ni  s,  II  'h4):   Jiiil  több  a  ^.  m^ 

A  OiMí  Ara  :    HéiH  '  Hfr) 

Nyüvány,  V  i'8U.  j  x:fm 

jö' -    V,2íJl     ,miiulent  _  nyü^ 

ránnyat   vinne*.    -    Elvonás  m  fijfiinl«t|»o 
b<W;  mnr  n  Mandolat  iiifí*n'itta 

Nv  k,    VjiI: 

fsat  lídruck.  \ 

Liit:koÉ    —    tiuik    iiwpkaUca    c^mi* 


o  miiaiTOL—  f iBisnT. 


flfre 


aányol,  n.240:    .xja  histijit'.  — 

it,  V.ri8:    ,ttz«ij   ^ok,  tnellyeknél 
fogvík   oly    ktnós    jó    foly  n  kö/önségn^"  : 
gperre. 
Okik,  V,  149:  ,a36  olyan  v  &  m»tö  oktat* : 

*Ok]ato8,   V.3ie:    ratioiubüi^.   --    Ma: 

*OknyomoaáB,  V.30:  «fts  suii  fordított 

figvelem" 

Ölcsódni,  \Am    .sdillitáíMi  -v  fng*. 

Oaatalék,  H.155:  ^rés^rényébül  fítet 
illtítti  V  ".  —  Nála  (11.1001  V  annyi  is  miut: 
eIo8%tá8.  fi'to8/.tás.  —  Osataiékréfia,  fl/JU: 
^naio'^bb  jövedelmek  van  egyei*  ^  bíil,  mint 
valaha  az  v'^én/Mil  volt'  :  erbantlieil. 

Ositályoiat,  V\311:  .az  x  ^zoii  lépető 
jén  álljon":  klast4i\  ^sokottabban :  elasBifica- 
tjon    -  Vö.  NyCSí. 


ön-,    H*22:    ^únt^Uséti' :  6.                    q; 

(n.  o)    .óirtirtwrrrr :    n  ':'  .' : 

ÍLU4     .ówft^o*-:  sell  H.15H:  .ott* 

mll^miW  :\\A^     ,^'      ,  ^w";   H  llU: 

,íV.,'  -     ;   V.  2Ö:i:    >«!-,■,;■;,  .V-      /^'../rr/*í. 

líi.v  ./^Mt*;  V.187:   ,'Wi  ^u',ii  KAwrfH*  : 

VÍÍ.Í9;   ,tmvrddem*  stb.  —  S/^.-nél  ax  ilyen 

<lsíix{it4Ít«lpk  tgren  gyakoriak. 

önálláa,  V  13:   .'kisebb  m'tnzHek  vokat 

Hxáxadokig  fenntartották  \  —  önálló,  11,68: 

.iamerje   ^  helvét*,    Ani.    naját  dllditpont, 

l.  e»t.   —   De  VAm:    ,^  bírák':   V  329  : 

,  V   Qemxet' :  selbütündig, 
*önblsáa.  V.L>:J1:    ^az   v,   ha  elbízott- 
(jíá  neiu  fajul'     -     "  '       '  >n, 

Inera^e.  H  161     .  n  bevitt 

t-,  ^  Önéraet,  H  lj^  v.  — 

V.157.  Vö  NylSx.  -  Ör.  míQ;  .^ 

t^;  ivaim".  —  Ma 

i  -e,  WM     .niu  csalha< 

tíii  ^     —   Ví>    >vi  ^/ 

dik,  V^l^":  .a  kormány... 

hí»y  s    .M-    -  ^'       inkémpkí^ik,  —  E£  Í8 

niorvan,  V  i 

Ő"^^~    V    ^j,,      >  ís'yi*H  tekint  •  -  ^     r^n- 

júr  V  •  :   V/Ah:    ^tniu  ki- 


Ontartáa.  H  47    .  ^  nnk  mennél  feftxefib 


•ítinetnélkíUi  ^\ 
iráaba  ho£ái^ho£ 
il  keU*  :  ,»elbslr 


haitung;  H.210:   JianinkfiáiTiak  életmódja 
&  ^a*,  —  ji/<MM/n-' ví-  helyett* 

*  Öntudalo'  .ea  uevoUannyLni 
e^  férliá  öiiLuu..ii...*;.  ho|iy  .  .  .*,  —  Am* 
ő'vh/dat. 

Öntudat,  V. 36:  Tídám  xtal  olnj  napjait*; 
V.  131 :  .X  melegíti  beböjét-.  —  Vö,  NyLSz. 

önvádf  V,55     ,v    tiirhett-tlen   fnláukí'. 

örökíteni,  1L181:  ^a  nairy  nemzeti* ége* 
ket  X  " ;  verewigen,  -  Vö.  NyL  S/,  —  L'gyan- 
ily  értHembeu  (11.1S5)  öröködni  Í8. 

'ÖrÖkleg,  V  1<>2    —   Am    erőkre. 

*  Össaebart'j  fátlan  küte 
lekkel  barátom  lem. 

Ö88aebomLiR«  H.isii  efi\.ü»i:  ,kulsö 
erö  odiij árulta  nélkül  is  ^'\  —  V*ö.  NySa. 

*  Összebonozol,  V,65:  ,xt  s  Így  erőt- 
len hazájokv 

ÖBsaejárul,  H.116.  Csak  a  NylíSz  ban, 
de  más  értelemben.    —    Itt  am.    őtfttuialnl' 

össsesedik,    11,27:    ^exólelérés    végett 
^jen" ;  H,  109:  .siámos  találmányból   ^  *^^t 
egéais.  —  Össaesités.  V  56:  ^niínden 
nek  egy  föe«élra  >.e".  —  ÖBaait,  \ 
.mindeneket  egyeitltseDek  e  ^^cnok', 

*  Ösaaeaeregit,  IT  124:  «xi  if^ten  há< 
y.ába* . 

*  Össaeas ugorul,  V,36:  „a  TUívény  x 
az  im  bide^étiir 

Ösaveleg,  II  Uíl  ,*  mestereknek  >^ 
UgyessógeV  —  V,42  Is.  —  Vö,  KySí^ésSI. 


Pályadíj,  V*  158:  .azon  mnnkáknak  nyúj- 
taná e  *  xt*.  —  Vi>.  NylSz. 

Pályakör,  II  1(>5  \M7S:  Jdegen  két 
tilzí'ndí  ki  további  >^  inket' :  kreia  der  bahn. 

Pályatér,  IL2i:f:  , ktválasiított  lények 
^ev  -  V.:í8    ^  Vö.  KyLSas. 

* Pályáatatád,  V\312:  .sem  aa  angol 
lérxU,  nem  a  ^^^ml  tegtávnlabb  ideád  Bjnes': 
wettreauen, 

^Panaailaiv  V.9:  .aoktnl  gyűlölve,  még 
tdbblél  félreénve,  x  fáradni  a  közjóén  \ 
—  V.íiO:  .i^zótlan  í*  >^  * :  klAífloi*. 

Pártvéd,  V,  16U:  janácsosb  lenne  gyá- 
moló  vet  ízlelnie  a  férjhez  mennie*.  —  Am. 
piírífoifó 

Paxarfény,  V*  283:  .Inxn^tíial  vagyi*  x- 
nyel.  —  Knxinfzy  sssara. 

Példányptnoae,  V\2H8:  „x  rnuy  mu-^tra- 
píni'ie".  \ti   mintapinose* 

A 

*ri__-. .-■,.,   :.  _.     ,    „.- :_  -L-í.-'. 

^  ii;  liiv  jót}bágyai  vagyunk' :  bií*  inm  letzten 

ha  ü  ebe, 


VtUé^Ar^9 


Pillanat,  H.58:  .unVkat  ^okká  vará- 
E»ol'.  —  Elűbb  pülanicU ;  (gy  még  H.íiri, 
62,  75,  107  Htb, 

Pincsemeeterségt  V»97 :  ,v  kttríllli 
tudatliinsA|^'\  —  M» :  bordHinL 

Polg&riság,  V.252:  ,civíi«tnu8,  bürger- 
tttgend. 

*Pótolék,  llun:  , vámok  helyeit  eicyéb 
<^**  —  Am,  pótiék. 

Fredika,  V-172!  ,>^  tian^ron  asdl*.  — 
Népiéit.  H  .prédikál"  íj^böl  elvonva. 

'Próbatét,  V,31*J:  ,>^ek  tökéletosen  el- 
dönteodtk. 


Bagadők,  H.tl7:  ^földí  ^okbul  Hx&ba- 
duljun  ki\  --  VM24:  .földi  ^in  táltöf  ; 
V.  llKi:  ^lábolhassunk  ki  az  emberi  nyo* 
liiorá^ájL:   víbul*. 

Bagádéko&yság,  VM43:  «inint  a  pestán, 
xi  lik  által  mcíftcrt/íKtetik*,  —  Am.  ragdlj^os' 
gág.  —  V7K  NvSz. 

*  Bakház,  b  121):  ,tfix  ellen  bátorMáfos 
V  »k,  píUiók  ;  spí'icher 

HedőEet,  11.  IG2:  .ertSltetett  vixsgálat 
ví  a  hondükou". 

Reggel,  V  1B4:  .halálát  ^i  keblébea^ 
—    A  UK   rrjUgft  Vö,   MTSx. 

Bégi8ég-biivár.  V.  mz:  autíquariiui (Márt. 

•RemekleUcü.  V.21:  ,milly  caekély  a 
vek  ttifráma"     geaial. 

Beineklet,  V.U4  \'irirniTiH,  kí  haUilma» 
oúü  epicu»"  .  HH'i  (1HH8.) 

Bémváa*  V,f>.^  _<'8peii8t, 

Rendelet*  \\Tlh\  ^i^iubb  utíbb  tiiíato 
««Ö  cluuApíirtok"  í  gerrgHt;  V  24*1  .f/^kí*> 
leti>H   V  jí  intéz^H"  ;  vnUkommtm 

ReadelkexóB,  11  131:  ,a/,  oi 
olly  nagy  dííszén*  valí^  v."    —  H.IUH,  ^pitu/, 
béli    v".    -    Alkídmaííiot  H<*lmecxv    sxara 

Rendeskedéfl,  V.340:  «bdaö  '  vllak-*: 
iirganÍ!<alíon. 

•Bendfék,  V.26a:  .kiket  egyéb  ^en 
Dem  tarthat,  mint  a  b(lnt€tó«tüli  félelem* : 
fichrankeD  ner  (mlnunt!. 

Rendsor,  V.22H;  a  tárgyak  ^ának  ká- 
jelolójo*    —  Am    norrm^i 

RendsaereSp  V.2:  .kimorítii  tartalma, 
vajry  vvájm-,  -  Eeodaaeroa,  V  Í2^'.  .hail, 
melly    vv©,  dijndpUnálva  ninvM,   —  Am,  ft^ 

Réaa&ráír  J2:  « ^  i^géi&et  alkon- 

muiak* 

UéB9  i»  III,    ciiu''''' 

bocaáik  •    '■.'-      -y  r 

(d«HaUfi»    -  ^a 


Jeti  x^fial 
iaIaDllix<>- 

'   '   n-i 


viVoyeket  a  hatalmaü  én  er(>tlea  k^st  -^á^ 
tinpartbcíischer  machen. 

Résavény,  n.lf)r»t  .nrtiájábal  —  véhl 
ííti^t  illHí)  dividonrí-  -  Tf1n-,  Sat  Sjk 
r hőnyinek  tuhíj 
mer/vé.         H« 

•BeMeí^ 
éretlen  k-  i 

•  RiriKui  a  izikt  y.i'::^ 

daluili    m1,;i:uIi;i     v  ".    —     .^ 

Rokonera^B,  V.H:  ,tir.z.  '  . 

rvfíí  vek"    —  V  244i  íh.  —  A 

Rokonit,  V.  m2:  ,  vja  bar  r; 
Ifinhíizo  tidajdtini^  nyídvokef ,  - 
talán,  V.Mii:  .v  bitünk-. 

Rolla,  11.21   é^  S2:    .roUát  válatiabuii 

.Tollát  ját^xik".   —   VVi.   fírrr;      Vvf  <- 

•  Rom  is  tea.  V.  175;  .a  x  \ 

az  érni*' n  ufiiirt:   ,diíoi(»n  dti  ,   ...  ^  l„.,^ 
—  N  [iál  szintén  IHíil-bea,  .lliiiii* 

Romlékony,   V.108:   ^nem  aa^  rá  -"o 

borokkal' 
Romol batlan,  V  2%     .egy  azdl^midt 

nek  8inrs   x  nági  prerogativAjt* 

*Rontalom«  V  177     „akár  éstr-btU  fol 
nak,  iikiiT  runtnlmi  vágybul':  luí^t  am 
st^ren. 

Rothadtság,   V.24f);    „nemaseti    roth^l 
9á-*. 

^Rothanat,  H.143:    .lelki    v   jdtr^. 
Am.  rothadd%.   —   Ví\.    ^i**nnnt*,  Syl'HM. 

Rövidítése   (a  saónak).    —   A 
czimMk  alatt  f -^        '    '        v       *  m 

nyal  idézünk 

(H.142);    elág/.^j      n  i'     .    oijti -•iirt.ost 
íV,24yu  fékaendi  íVLMiíi);  igaalás  V  iíl'i 

■"•'  •  -   ^  ■  *,^  ,...-  ...^ U.itoi 

Uoz"  es  .1  k  k4í?cep  és  felaö  foka* 

alatti  rxiki 

Rutalom,  11  241     ,  tulajdon   xokra  fi 
aak  itimi^mi'*:  hü'^lichkeit   —  Hégte». 


Sajt4^8iabadiág,  H  lOl     .pablídtá^^ 
X  *.  —  A  Ti\rv.  Szt.  Satéohenyire  hi^-aikc 

%  11.129:  ,ax  t''l**t  miüdt'n  x  itta 
át".  —  •  8anvur**úű:,  V,  Ulí 
i.    x.ra'  :  müJ 

rt.  rr  101      .1, 


bajéi 
•8. 


«KJDKt.BK — AZOBBÁaCKX. 


875 


—  A  Icothziei^el  azÓBzermti  fofditá^n,  nohn 

u^  jLuotf  rdltjog  is. 

Sejdelem^  H.112:    .mélven    érxett  v. 

—  Ma:  sejdktn.  —  •  Sejditlen,  H.113: 
,kíki  Tála^^zt  mai.'^áDak  me^itert,  liiibár  v-  ta'. 
^  IL  7 :  -sejtetlen" .  —  VM8  <5ö  123  újra :  ^. 
*  Sejdül,  V.  IfJO;  ,a  mi  lelkén  rémlik.  >:>. 
vag^'  benn*^  rejtexik.  —  A  ^aejdit"  párja- 
Selejt,  V.:íH:  .mimli^o  CóUií   ^tUl  kitÍ8i* 

tult  **réiiy**.  —   A  „sií^lejtos"  t^   '     '     nva. 

*  Selyméashájs.  VM18;  t^^  Horei^ 

•  gnr-r-i:'    VMTB :  .azör^7.^^  üt  p viselői 
orfeZH  fjének";  veríiamiurln. 

■  *^         'kUh^   V.280:    .van  módja    a  ^t 
1)  '  torl&ni".  j^^enupthuiin^.  —    Ma: 


Sónr,  U.i'Ori-  ,ha/.ii  >-civel  ^^'^  szenti vei- 
vel  dicseketlnr  :  gohrechen,  —  Vö.  NylSz. 

*  Sikeresbités,  V  153:  .mít  kelljen  a 
tártíy  X**  véfjett  tenni'.  —  •Sikeresül, 
VMG7:  ,  xni  fog',  —  Ma:  sikrnil  —  *  Síke- 
restetés.  V.291:  .megiüt  a  tárj^y  további 
^üre  íurdittíitnék", 

*8myletlea,  V\40:  .hideg,  moleg  :>^  el- 
bírása: .ohne  (úechtliuiQ. 

*  Sirpart,  WVSA  a  teremtési  vágy  ax 
ember  keble bíU  csak  ^mi  ^izakad  ki: 
gralK*$mn<L 

Soraosás,  V.245:  ^^,  melly  nélktil  aetiki 
tag'gá  nrm  lehet'.  —  Ma:  (jóttfőzd*. 

Sorvadoa,  V.  237:  ,az  állati  kellemek 
liilliit'tiei  közt  vnak%  V*.3ir3:  ,ji  lóteuyés*- 
tét*    X,'. 

Sugalom*  V.lGő:  a  kebelnek  gyengéd 
ihloiit  é>^   vif;  V.345:  .Demes  «£iv5k  va-, 

—  Vö.  Nvi:8z, 

Súlyegyeii,H.32;  .^be^}áfiJl^  —11.46: 
, tudni  valóink  kfat  nin^'^  u^M/.nhangzá^,  -xi*. 
'  fiurlafiit,  1.  Elme  aUtt. 

*  Sailyeteg,  M.241  .v  »4rirkoIat  ke- 
mény úttá  váljon* :  bodenlofi. 

Sz 

Siakm(inyo8tat4B,  V.83:  .f^rÖ^zakof«  ^ 

\hn\  tii hetetlen  Millyá  ne  váljék*.  —  Am, 
■  I  -v. 

^z ial,  V^.íiBr     tí'   riiiTt-Tn  rfkHHx    v  ónak 

^Jl^   —   Am. 

frbbletka.  n  :issz(iii>i« 

nak*,  —  >'  /,ava. 

-  PníTflr  vok    :í 
rétiének, 
ik.      ^ 

imcgenykedoa,  11.41,  .liitel  nélkül  ^n* 
^     .,'>*wnk  itélvv*.  —   \\2t»*í.  .por  »   moeaár 
kttkt  fog  'vtti'. 


*  Ssegeskedik,  V/2H:  ^bydraként  x 
el*Smrn ételünk  »?U€n*.  \M94.  ,ba  flzorot 
tgüzsáiri  <>kii^kodá»  ellen  nem  akarunk  ^le- 
gezkedni' :  entgeg'enüelzen. 

8aegül^V.26:  ^hányan  xtek  éftfeí^xültek 
e  javítás  nllen".   -   Vö.  NyUSz. 

Személyeskedés,  V.Síí>;  .több  cikoi^ko- 
dán  !*  kevóHb    v  fordulna  elo',  Ví*.  Nyt'Sz^ 

—  Saeraélyesség,  V, 2ti :  .ha  minden  x.  he- 
lyér' '  !  irhoz  lartuV  "  '  líiaV  —  Auu 
üZrí  v^,  Saeni^  ri4;  .életét 
xdc  /              '  "^íláAÜiií/.  itik»iiiiastatja*'«  — 

^  Saerii.tixxUöiig,  V,2r>0:    .«aját    vnnk". 

*  Ssered,  V  21  ^aranyelválasztáíüra  "v 
(kényesül  kell",  —  Kovács  Mib-  íChem. 
18ü7)  n  .gyógyszertárt"  nevezte  ífííT<?íínek ; 
S^'huster  pedifj  (VO.  AdaL  51)  a  kénesőt 
^zcrrdanytknk.  Ebb<il  lett  Sz.nél:  t,^** 

Sserenose  T&dáss.  V.257:  .  x-okat.  kor- 
helyeket, íigyes  erí^zéuy ürítőket  untig  talá- 
lunk' .  —  W  290 :  Saerencsebajhása,  V.  285: 
aserencsehős  íb.  —  *  Szerencsevágy, 
V.  35  .lépést  sem  tesz  má8  okbul,  mint 
rvbul*  :  atreben  nach  gtfiek. 

Szerencsétlenitf  H  105:  ,kit  éppen  az 
cv,  bnjjy  mindene  van".  —  \*ö.  NySz. 

Szerénykedő,  H.216  :  .az  ámyékbati  v 
szépet  ^  érdemest  ki  ki  csudáivá  szemléli '« 
VO   sterémf,  NyUSz, 

8«6rsődéB»  II  172:  contractu*.  —  A  régi 
ny^vben  meg^'olt,  de  a  coutractujs  hosszft 
időre  kÍ!*7.nrltotta. 

*  Szerzősködni,  V.200:  ,a  szÖvevéDye* 
hitel  tár iKryrul  v  • :  schreitien.  —  Többet  je* 
lent  ennél. 

Szinenjáró,  H.31:  ,mr  oldalú  h 

csak  X.  felúletea':  obeHÜ*  l  seieht 

Sainésset^  V.330 :  *  ^ i  tar^iiiwag  .  —  Vö. 
NvlSz. 

Szinh&a^V  20:  .ha állandó  x^iink lenne*. 

Színleg,  I    kepleg* 

Színpad^  V,48:  .a  világ  nagy  >^án*  , 
\M17:  .hozzuk  xra  — noenára*.— Alkal- 
masint Holmeczy  szava' 

*  Saiv-ömledéB,  V  33  .barátságszttlte 
xek".  -  'Szív  ösztön,  V,51-  .xinkei 
semmi  nem  tíiltbí^ti  be* :  triebe  deí<  herzena, 

—  V  IBO,  —  SzivrokonsÉg*  V.IG8:  ,a  -< 
letftisztább  irtn-jedelmi-.   ~  V.  CiF. 

*  Szivasorongvic^  VM :  ,.>í  aaániam  s^zo- 

oatudös,  V.  15B:  .ssennyes   > 
iV.ltU:    .átkozutt  Bzobaszennyesek.  — 
HJ't4    siíobíi  hölcfi. 
^  ■      '.:    nyelv- 

Ikí.:  ..  n 

I     •  öxobraani,  \AM.    .lehetetlen  kaviej^ 


I 
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bul  cmbertlakot  -v.  —  V.145:  , építő  és 
szobrászó". 

Ssógy&mok,  V.163:  .a  >-  felséges  ki- 
tételekkel gazdagítja  a  hont'. 

'Ssomjados,  V.120:  ,  >.  ó  földesúr"  : 
V.145:  , midőn  az  erő  tett«k  után  >^".  L. 
árados. 


*  Tartólag,  V.i249:  .csak  úf^  boldoguihil 
X".  —   Ani.  tartósan, 

TáYosat,  11.110:    .2000  esztendei    x-. 
—  Vő.  Kreszn. 

Tehetséges,  V.Ső;   .így  lesznek   Ukóti 
vek:  w(»hlhabpnd.  —  Vő.  XylSz. 

teli,   KleÍDtc  'tele.  Féld.  11.223  és  233: 


Ssorg,  V.323:  előnevelésre  gond  és  -^  ;  JiloUele'  :    11.230:     „reménytrle** .    —     De 
kell":  bemühung.  ,  már    V.l    és    V.  112:    ^szerencse  a.;    V.71; 

Szorgalmi  feleke8etbeliek,V.  278:  .>^  „élet^^:  V.144:  Mj^' :  V.  ir»6:  Mn^*: 
seregesen  tóduljanak  honunkba":  gcwerbs-  V.ll»4:  .varázs -<;  V.  174:  character-y^x 
leute.  Ma:  iparosok.  .  V.2.'t8:  öröm>^". 

Szorgalmi  tőke,  V.  127 :  bctrícbskapital.  |  Telivér,  11.59:  .az  angol  v  kifutja  lu- 
—  .Szorí^alom-eszkŐzlö  tőke"    is.    (V.  12(5.) '  vunksit". 

'Szörszálas,  11.113:  .igen  x  instruc-  •  Télszak,  V. GO :  .  ^  ot  vesszük  érkezte 
tiók":  hiiarscharf.  idejéni'k-.         Vő.  nyárszak. 

Szövedék,  11.1S»:  .miűden  ^.it  s  fímó-  •  Tengertelen,  V.13:  .  >-  hazánk': 
dásit".  -     Kazinczy  szava.  mtM»rlt)s. 

•  Szövény,  V. 283 :  .durva  posztónál  sok-  •  Tengertúl,  V.  2í)4 :  .próbálták  >.  ra  vite- 
kal  drá^'ább   v  - :  tcppich.  \(.t   borainknak.  '  Tengertúli,    V.294: 

Szűkkeblű,  V.  137:  -bármilly  xneklát-  .messzt'  íívarmatokra,  v  földre".  -  Vö. 
tassék    is".    --     -Szüklelkü,    V.13íí:    ,a    érdemtúli" 

Magyar  nem  x  ,  nem  is  fösvény".  —  'Szűk-       •  Tengeteg,  11.210 :  .szánakozásra  méltó 
szivü,  V  18:  .^  ós  zavart  eszű :  engherzig.    áii-iti   x-:  m^elonlosos  geschőpf. 

Tényleg,  ll.li>'>:  .u  dolog  vébe  (praxi- 


j  ^  sába)  bocsátkozom".     -   Vö.  XylSz. 


X 

Természetlen,  11.21:  .physikai    vség". 

•Tágkeblü,  V.131:  .x   vagv«in  köriilti  -Vii.  xNylSz.       Természet  elleni,  V. 20: 

kimnvdmíisóg    a     v  ok     ismertető    jelo"  :  Termeszét  ellentiseg,  V.145.    —Ma: 

gn»ssherzi«r<T.    Itóbb   Kossuthékat    ncvoztc  f'nnrszftrlh'in's. 

Sz.    vekni'k.  Termesztmény,  II. 7():  „xinkben  fulla- 

Tagolat,  V.  123:  .az  rinbiTÍ  külön  rószi'k  <luiik-.         Bartzafalvinál :    _termosztvény" . 

tagolatja-:  zt'rgli»'doning.  Tespedseg,    11.124:     .apathia    és     W 

Takarékos,    V.24:5:     ..azórt.    hoiry    mII>  indnlmz.         Izs.  <  ls;5S):  storkung. 

vnk.  iránvlair  nairvoii  nlrs»'»k  is";   íMiifach.  '  Tespeszt,  V.;{44:   .kilábolni   v  ü  tudat- 

Találm'ányos,    "ll.inT:     .v     i*sze- .  lansátriiml- :    aiit'rí'ibrn,    helyosobbon :    ver- 

Am.  lelnm'nifrs,  Miiiipfcn. 

Tanitmúny,  V.20H:   .h^j^tVibb  va  :i  IVN*  Testvérit,  V.iri2;  .különböző  tulajdonú 

baniti  s/«*ri'ti't".         Am.  öortriria.  nyrlvfkí't    v". 

•  Tanúbizonyságos,  V.j'.il :  .állításomat  "  Tézget,  V.  li;»>:  .!)átyját  ktMidozi.  iiccsót 
V    fartmiiok    fn'u'jak   iin'unTÖ>it('ni" :    önnli  ^  i-  Ain.  tegezni.  L.  ozt  XylSz. 

zeuiriMi  •■r\vÍ4'>«Mi.  Tisztkör,    \."»»í:    _sikí'retbMiiil    fáradtak 

Tanújel,  11  r.»'.':  -porba  i'-úszá-ink  száin-  ^  »-iklu'ir  :  :mits>pli:h'nv    -  V.77. 

talán     n.-í".  \.:;l'2:    .t»'ttrl  páro>    n-.    --  *  Tolmiicsjegy,  \".ö»>:  .bt*tük,  érzésink- 

rhil.  Szl.     .>prrinnMr.  in'k  tiikrl.'tlm    n  ri". 

•  Tunúthin,  V.iMHi:   „jót  ti'iini  habár    n  Torlaszt,    \.  |S:     .Ttihia    vizeit    Pestre 
i>".  V  ja".         \'  14n.   _iíirv(''nyi'ink  ös.sze-vissza 

Tap,  \.274:    -<*iry    n  nt    m-ih    iiii-hrtm*".  vannak    N\a'. 

\iii    T'ii"><if'if.  Torzankodni,  \'  -7*»:  .lu'ni  szabad  ön- 
Tárnok,    V.'iO      ..az    itthinii    i'lnit»'Ii't»'k  hiiá jukka    n        -uh  :iii!zii\vtTliM). 

xai"  \'.J"»i':    .•';ryol(lalii    piixilrunmni     ^"  :  Továbbit,  \  .  '.nii     ..>rnimi  fi>b>let.  de   '^- 

>rhat/.iin'i-ti-r.  latik   a   zaklatás- :   w  inl  tnrtici'si'tzt.     -  A  mai 

■  Tartilkozik,   V.l'íI      .ti*    szuin^aii    r^nk  n     Pánlax    <aiHl"r  -/ava 

a    öiilií'jln.z     N  tál    .    "tii'iii;    aii    öi<-    saí-ln-  Többszoni.    \.71:    ..«'i:ysz»'rií    vayy     >^ 

lirhalti'M".  •■hi-kn-   vaii-r  allil\;i 

Tartuh^k,    I1.17'.».     lií    am.    '.i/ '.;./.'  /■'-  Tökéletesül,  H.17l'     .a    v  rsro  niunkál- 

fh''iinttnl      Tiirlalektiihin, V.21^    srhran-  kiula--.            S/..t;uliaii    iMirara^^inál   ils;W. 

kt-nlíís.  Vii.  N\l  S/.  •'lös/íir. 
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•  TÖkeletIenité0,  V.71;  ,m  egéuímeg- 

»mlá.sii  és    >.  e  uélkül". 

•  TömjéneskecUk,    V  m       .civüisutiói 
pmettínsiÓTiű   -^ti  numzef . 

Tönk,  A  Törv.  Szí.    Sxécheöyitííl   idézi 

bamiuen.t*        '  tt.  ^  H.79:  Itnkre  hosni : 

'88:  tr>  ;  11.180:  imkre  tenni  - 

De  mi4i    t   -  't;  , tönkre  tenni"* 

*T6rpe8St,   V.43:    , a  kisded   uemaetek 

borába   >:   minkot*.  —  A  ni.  tőrpU, 

Törpül,  V,  137;  .ftzolgasiáiíbai  ne  ^  jUnk*. 
Tudalom,    11.217      .inni éneteket,  ^ak&t 
terjesztem:  wissenschatV  —  V/290:  .valódi 
ívában"  : 

•  Túl  ftllit,  V.l 74.  .mi«d<^fi  váanclkiU; 
Am.  túlos  —  TúlbeoBÜl,  V\r>4:  . -vvén 

onát  s  tnaga  inügát''  —  Tűlcfiapongt 
163:  .legtúlabb  csaponijo" :  abschwdfend. 
V'.27l:  -^6  tág,  v^gy  felett ♦?  yxtik"  : 
urbitaníi,  Vö,  Tönr.  Sxt.  —  *  Tiilliangoa, 
47:  .aje  eWiítéíetek  dísztelen  koní^ájíit 
aák :  ilbertünen,  —  •  Tűi  irányú,  \\  o2lí 
>?  dl^parítaá'  :  unvtírhaitniK-smibsi^', 
Túlo8«  y  rM2:  .kivált  most,  midőn  szinte 
n  tnlaz^  —  Xú\c*i^tong  —  a  világon. 
ö.  .utános". 


•  Ujflá^fi80mj«V.ú;ri:  .korántsom  ^bid'. 

UtíOios,  Dobreatt*itöl  .utinnas'  alakban. 

H  25:     ,ne    niánajízuk    u    Fraíicxiát'  ; 

70:    .a  bufkiia    íjv^l*íniát    utánazza*.    — 

Haii;    uidnsd»,   B   a   VVban   p 

Uikör,  V  178:  .ne  jelölnénk  ki  a  vál> 
ozáfiok  ^^t.  —  Aiii.  .irány  cs  lerjode* 
Bta  i^gytm*. 


Ügyelet*  V.275:  ^^i  >    eai&kíVsfcléai- 

br*n  NZ^^m  éftUf  kell  t^irtani*.  —  Ma:  ü^Ut. 
Üstök  oaillag,  H  143:  ,ki^£r't(   >.  • 


Vagyonosul,   VM2H:    .x^na   a  legiia- 
nhz.  —  Vagy ono8Ít,  V,  217:  .nem- 

^e^rn    ^  otf   A/inhá^^ 

H.171*:    ,in<-nní*l  biaonyoéb  a 
-  s\  —  Ani    mujdnni, 
fiúüM2,ioltMhg,  H.28     ,tm>b  .H7.cmi^lybo1 
iM'i  xv        V  Lnm;  .vi  iilé*% 

tíSnik  a%  ükist  n'^mítíí  x  •  : 

V  k**nt     -     Kt^jfi**.!*.  V^. 

l'«*   V  2  miij     mai  érte4uu4n?n: 

eres    vá%át    mtmkámnak    *^hi    ueui 

atomV 


Vánraji,  H«39:  J^Mbirt^jkoaink  álUpi)t- 
jának   xa".  —  Döbrimttíi  szava. 

Vód-erÓ,  V.310:  ,tmg>'  befolyáitu  a  nem- 
zet gasdaságirft  s  téá  erejére*.  —  V.M: 
.déni  iddm,  sem  lücamtam  a  Magymrhon 
véderejét  itt  ex  aase  felveeuti' :  defeoaiv- 
kraft. 

Végesleg,  H  152 :  ,  i^  %bbm  fog^a  találai 
legnagyobb  ii'détét*.  —  Am.  véifrf  is, 

•  Véghatár,  \'  251 ;  «.oe  eaaék  e  két  ^ 
kí^xíi" ;  t»Atr**ni, 

•  Végheahajtás,  V.6a:  «Gnta  tllzel  ere- 
inkbe xra".  —  LV  uo,  réffrehaji  ia.  —  A 
vétfhrnítd  UatA^a  alatt. 

•  Vógirány,  V.226:  l**tzter  xweck.  — 
Ma:  végeséi,  Et  1%  megvan  V.:k17.  —  *  Vég- 
kővetkeaet^  V  Tk  ,xi  musfolyguk.  —Som 
ez,   som    végkor e(kt'zméf%y    uiöcs    »zútárban. 

VégaőBég,  ii.242:  ,a  xi5k**t  a  túlnágo- 
kat  irytíUVIöra-  -  V.15^:  x .  -^  Ctiak 
a  NySz.'ban- 

Végaée,  V.88:  .tekíut«*e  azon  társsaágot, 
mHljbe  tielyzé  öt  x^.  \^82;  .áldanám  a 
xf.    -   Ma:  i'égiH 

•  Vergöl6dik»  H.54:  .vitorlái  szél  nél- 
kül   X  jenek'    Am    r^rrgő*íik 

•  Versenydij,  V  325:  .néhány  száz 
aranyka   x  '  Elödzíír  SimB. 

VeraenyeaéSt  H.72:  ,a  x  meg^íiüantí*, 

—  Ma:  ívTírnv  —  Versenyfután,   H.217; 
wettrennen 

Vereenypálya,  V  1»U:  ^xát  futva*.  — 
Vü  Nyl  8z.  •  Versenytárgy,  V.  13:  .kelet 
és  nyugatnak  véres   xává  Ion"*,  —   V  347. 

"  Vérsivatar,  11.230:  ^Brítztnnia  s  Fran- 
oziaontzág  vjai*, 

Vetemül,  V,  IS:  .x^hetne-e  uson  gondo- 
latra. -  V.189:  .kritikára  x:t45d\  —  Am. 
veUmedik 

•  Veaér  gondolat,  V.12:  luupt^'dauke. 

—  *  Vezér  saándek,   V.64:  ,e»   volt    xj. 
link*  :  hauptabsioht 

•  Vigyáatalan.  TI  73:  ,^iil  elgátolja* ; 
H,14*}  .an  r  —VM:  .xságom 
miait'    —  \              j -rtelen*. 

Világit,  WJfl  tM.ia  -'  I  iket  ínspíratiő 
x,"  —  V\L'4:i:  .sem  íuir^iv-,  geoi  vra*. 
V.iNvLSz 

Vií^ositás, 

VUógpolgár. 
emelkedett 
idéxi 

VUtiá8eraés,V.13e;  wlderviiUen.  -Vö.: 
rokonénéa 

•  Visaonéraó,  V  rtS;  — 
•  Vijs2onérzt>8,  11  t;i  ji  .?j|- 
empl'mdtmg,   belye^ebben     ^wn^Muih*      — 


\IS: 


éjjeli 


Ma 


II 146:    ^előítéleteken  túl- 
Pllil.  Sat.   DöbrcntettTil 
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*  Vi8soxi-üldöiéB»  V.346:  wechselseitige 
Yorfoli^uiigeii. 

ViBiongás,  H.125,  288  és  V.14:  .a  ré- 
giek cvi*.  Jelentése:  .meghasonlás,  contro- 
vereia*.  —  L.  Kreszn. 

Visionliatás,  V.159:  .magasi  viszony- 
hatást  rejt  magában" ;  rückwirkung.  —  *  vi- 
BionhatÓBág,    V.163:    rückwirkung.    Ma: 

VÍ88Z(Ütatá8. 

ViBzontagol,  H  199:  „kik  egymást  A^va 
felbőkig  emelik".  —  Am.  kölcsönösen. 

VifliontorláB,  V.llO:  ^a  kereskedési  r^ 
(représaillesi". 

*  Viflsony-idomsat,  V44:  ^  nyert  áldá- 
sikért ^  ban  kötelességik  is  vannak" : 
weobselseitig. 

Vissgaerö,  H.81:  .a. tök  gyengesége*". 
forRrbnngsgeist.    —   Tfir^'.    Szt.   szerint    a 


vizsga  szót  Sz.   használja  elösxOr   •dísqai- 
sitiö*  értelemben. 

•Vonaglat»H.139:  .hány  haldokló  áldja 
utolsó  'viban. 


ZabláBXÜ,  V.73:  .az  erőt  bölcsen  v-. 
— Am.  zabolázni,  —  ZablátlanflAg,  V.83: 

Zendület,  11.282:  sok  évi  vérengiö 
^ek*.  --  Am.  forradalom. 

•  Zengedelem,  V.157:  .legédesb  >sfi 
ajak".  —  Sem  ez,  sem  Arany  .söngelme* 
i^M.  Muz.  1856:  449)  nincs  szótárban. 

Zsarnok,  H.171:  .a  holt  t>Tannu8t  — 
^  ot  —  ki  indithatja  szánakozásra.  —  V.  162 : 
.a:;  divat". 
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